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STUDIU INTRODUCTIV 


Din moftenirea literar3 a lui Dimitrie Cantemir, cultura rom3neasc3 a fost mult timp 
lipsiti tocmai de scrierea care intregea faima de orientalist a inv3(atului Principe: Sistemul 
religiei muhammedane. Lucrarea, scris3 in latinS., dar publicatS. in limba rus3 la Petersburg, 
in 1722, trebuia s3 reprezinte volumul al IV-lea din edifia proiectati de C, Negruzzi ji 
M. Kogilniceanu in 1838, $i anume in traducerea, din rusefte, a celui dintii 1 2 ; dup3 cum se 
?tie, acea edifie nu a fost realizat3. Edifia Academiei Romdne din 1872— 1901 n-a cuprins 
Sistemul in cele opt volume ale sale; Gr. Tocilescu voia, probabil, s3 publice (impreun3 cu o 
traducere romdneascS.) prima form3, Iatin3, a c3r(:ii, Dar cea mai mare parte a manuscrisului 
autograf (atit cit se p3strase) r3.m3.sese necopiat3 in Arhiva Ministerului rus al Afacerilor Str3- 
ine *. Astfel, timp de peste dou3 secole ?i jum3tate, aceast3 scriere cantemirianS n-a fost 
accesibil3 specialiftilor necunosc3tori ai limbii ruse, iar in ultimii cincizeci de ani numai prin 
rezumatele sumare ale lui $tefan Ciobanu (1925) 3 , P. P. Panaitescu (1958) 4 $i M. Guboglu 
(1960) 5 * sau prin traducerea lui I. Georgescu dup3 versiunea scurt3 a lucr3rii Despre Coran 
(1927) «. 

Sistemul religiei muhammedane a fost, a fa dar, ultima oper3 major3 a lui Cantemir 1radus3 
in limba rom3n3 (Bucurefti, Editura Minerva, 1977). Prin volumul de fat3, cuprinzind textul 
versiunii integrale ruse f i traducerea revizuit3 in limba rom3n3, Sistemul este reintegrat patri- 
moniului spiritual national potrivit criteriilor edrfiei de Opere complete ale Principelui publicate 
de Academia R. S. Romania. 

Cercet3torul care a avut curiozitatea s3 parcurg3, fie fi partial, textul rus al c3rtii fi-a 
explicat, desigur, ezit3rile specialiftilor in fa(a intreprinderii unei versiuni roffidnefti: dimen- 
siunile operei (peste 400 de pagini in — 4° mare), rusa dificil3 de la inceputul secolului al XVIII-lea, 
stilul greoi, cu pretenfioase intors3turi savante. La procurarea fi traducerea manuscnsului 
jatin, v3zut de Tocilescu, n-a reflectat nimeni 7 . Versiunea rom3neasc3 a Sistemului a r3mas, 


1 V. proiectul acestei edi(ii in „ Albina rom3neasc3" din 15 decembrie 1838, nr. 99,p.426—427. 

2 Gr. Tocilescu declar3 in raportul s3u asupra cercet3rilor intreprinse in Rusia c3 a v3zut 
intreg manuscrisul latin al Sistemului (Curanus) format din 126 (recte: 128) file; el nu a 
adus ins3 in (:ar3 decit copia primelor 30 de file, in prezent ms. lat. 76 al Bibliotecii Academiei, 
f. 39—100 (Analele Societdtii Academice Rotndne, 11, 1879, Secf. I, p. 47, 54, 56, 59). 

3 Dimitrie Cantemir in Rusia, in Academia Rom3n3. Memoriile Secfiunii Literare, s. Ill, 
t. 2, 1925, p. 414-422. 

4 Dimitrie Cantemir. Via(a si opera, Bucuresti, 1958, p. 216—218. 

8 Dimitrie Cantemir — orientaliste, in „Studia et acta orientalia", 3, 1960, p. 154— 156. 

• Principele Dimitrie Cantemir, Despre Coran. Dupd copia latineascd de la Academia 
Romdnd, acum mai intii talmdcit si tiparit in rom&neste de loan Georgescu, profesor la Liceul 
„Mircea cel B3trin'' din Constanta. Cern3uli, Editura revistei „Analele Dobrogei", 1927, 57 
[—59] p. (extras din ,,Analele Dobrogei", 7, 1927, p, 67—121). 

7 In 1958 P. P. Panaitescu credea aceast3 versiune pierdut3: „Forma definitiv3 fi com- 
plet3 in latinefte, dup3 care s-a f3cut traducerea ruseasc3, nu s-a pSstrat intre hirtiile lui 
D. Cantemir, in orice caz ea nu se g3se?te in copiile alc3tuite pentru Academia Rom3n3" 
(op. cit., p. 212). Partea p3strat3 din textul original in limba latin3, impreunS cu traducerea 
rom3n3, va face obiectul volumului VIII, tomul I, din aceast3 edifie, avind ca baz3 manu¬ 
scrisul autograf (v. mai jos, p. XVII-XVIII 5 i XXIX-XXX). 
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a$adar, mult timp, un simplvj deziderat, adeseori exprimat 8 . Dificrjltitile stvidierii t ex tulip 
ai] la sat fArA rAspvjns qi nijmeroasele intrebari privind scopv)l, alcAtiprea, izvoarele ?i valoarea 
lip, probleme pe care incercam sa le rezolvam In cele ce ipmeazA. 


I. TRILOGIA ISLAMOLOGICA A LUI CANTEMIR: 

RELIGIA MAHOMEDANA, DESCRIEREA 
INSTITUfULOR $1 ISTORIA IMPERIULUI OTOMAN 


Primirea liji Cantemir intre membrii Academiei din Berlin la 11 irjlie 17 H a activat 
negre$it realizarea programijlip de lrjcrv) $tiin$ific care trebipa sA jqstifice prefuirea acordata 
invAtatulip moldovean in Rrjsia savj Prvjsia 9 . Se 5 tie cA recomandarea Principelip cAtre notja 
Societate a erudi^iilor berlinezi era intemeiatA pe repijtatia sa de orientalist. Calea pe care 
s-a rAspindit aceastA repijtatie nvj e grevj de reconstituit. Cantemir era la Constantinopol 
ijn obi$nipt al ambasadorijlip rus Petru A, Tolstoi, probabil prima filierA prin care informatii 
despre intinsele sale cijnojtinte privind li)mea orientalA ?i mai ales realitAtile otomane avj 
ajvjns la Moscova. DrjpA episodijl de la StAnile$ti, Petru cel Mare 1-a adoptat pe Cantemir ca 
pe v|n specialist in materie, CArtiparii din anturajijl impAratijlip avj pi)tut apoi afla despre 
continv|itatea preocvjpArilor sale privind istoria turcA 51 civilizafia islamicA. 

Informarea lvji Petru in aceste domenii era, pentru Cantemir, vjn mijloc de a-$i dovedi 
capacitatea $i ijtilitatea de expert in probleme otomane, dar, negre$it, el se strAdipa in acelasi 
timp sA indrepte aten^ia tari)lip spre o zonA in care interesele Moldovei eraij imjlt mai rpgente 
decit ale Rvjsiei, 

Cantemir cvjno^tea folosv|l scrisi)lip nij nr)mai pe plan intelectrjal, dar 51 ca mijloc de 
afirmare personalA in continv|a goanA dr)pA faimA a omv)lvji modern 10 , la care se adAijgan 
propriile-i planv|ri ca om politic, Intenjia lip de a-?i exprjne intinsa erudifie ?i experientA despre 
oiviliza^ia islamicA ?i lijmea otomanA intr-ijna sar) mai mr|lte lvjcrAri data, fArA indoialA, 
din anii sAi constantinopolitani: docvjmentafia pe care o va folosi in timprjl activitAjii in 
Rvjsia era veche $i sistematicA. lncepv|Se el, pinA in 1714, elaborarea acestor cArfi ? Plamjl 
$i probabil prima lor formA existarj la acea datA, de vreme ce, in crjnoscrjta scrisoare cAtre 
vjn academician din Berlin, el anvjn^A cA a pregAtit nv| nvjmai „v|n rezrjmat al istoriei turce^ti 
pe care am vrut s-o denvjmesc Cresterea Curfii Otomane ?i o am in minA chiar act)m", ci ?i 
vjn De turcarum iurisdictionibus, moribus, palatii institutionibus, dogmatibus exercituumque 
moribus, necnon de bassalatuum numero et officialibus opusculum u . Este prima oarA cind 
Cantemir vorbe$te despre scrieri ce vor infA^i?a istoria, religia, institutiile fi organizarea Impe- 
rivjlrii Otoman, 

Indiferent de forma in care aceste scrieri se aflav| in 1714 — primA redactare, svjccintA, 
sai| simplA docrjmentajie —, Cantemir trece la elaborarea lor $i, in 1716, incheie Incrementorum 
atque decrementorum Aulae Othomanicae libri tres (Despre cre^terile $i descre^terile Imperiulip 
Otoman, in trei cArji, operA citatA mai desparte Incrementa, Istoria Imperiului Otoman sau 
Istoria), in care i$i anrjnjA proiectul de a scrie o altA carte, despre religia, institutiile $i orga¬ 
nizarea acestui stat 12 . 

Este Sistemul religiei muhammedane, lijcrare ce trebipa, in intenjia av)torulip, sA cijprindA 
dot)A pAr^i: tjna tratind despre doctrina islamicA $i cijltura pe care a generat-o ea, alta infA- 
ti?ind organizarea institutiile principal i)lip stat mv)sulman, Imperial Otoman. Cantemir se 
referA la aceastA lijcrare sv|b titlrjl ei complet De muhammedana religione, deque politico musul- 


8 V„ de ex., M. Gijboglij, loc. cit., p. 156, n. 3; P, P. Panaitescij, op. cit., p, 216: „0 
tradvjcere romAneascA a acestei cArti se impvjne pentri) jtiinta romAneascA de azi", 

* M. $esan, Dimitrie Cantemir academician, in „Mitropolia Moldovei $i Srjcevei", 38, 
1962, nr. 5—6, p. 507—511 (recomandarea a fost trimisA de baronial Heinrich Friedrich von 
Hvjyssen, cArturar qi diplomat de origine germanA de la curtea lip Petru I, lui Daniel Ernst 
Jablonsky, cijnoscijt episcop ?i predicator reformat, secretar al Sectiei Literare-orientale a 
Academiei din Berlin); cf. $i E. T. Pop, Dimitrie Cantemir fi Academia din Berlin, in „Studii", 
22, 1969, nr. 5, p. 840—844; P. P. Cernovodeamp Dimitre Cantemir vu par ses contemporains 
(le monde savant el les milieux diplomatiques europiens), in „ Revise des Etudes sijd-est europden- 
nes", 11, 1973, nr. 4, p. 651-652. 

10 V. CAndea, Studiu introductiv, la D. Cantemir, Opere complete, vol. I, Divanul, Bijcurejti, 
1974, p. 24-25. 

11 Neuer Bilcher-Saal der gelehrten Welt, 1714, 4, p. 378, apijd Ovid Densijsiann, Notife 
asupra lui Dimitrie Cantemir, in „Revista criticA-literarA", 2, 1894, p. 66—67. 

12 V., de ex., D. Cantemir, Operele, vol. Ill (Istoria Imperiului Otoman), trad. I. Hodo?, 
Bijcurejti, 1875, p. 209, nota 8 , $i p. 302, nota 100. 
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manae gentis regimine 13 , Sistemul reprezintA prima ei parte, tomul I al edijiei ruse publicate 
la Sankt-Piterburg in 1722; la partea nescrisA, care trebuia sA ocupe tomul al II-lea, autorul 
trimite sub titlul De regimine othomanidum politico 14 , De regimine Othmani Imperii u , sau 
simplu De regimine 1B . 

AnalizAm mai departe structura fi cuprinsul Sistemului. Cum trebuia sA arate partea 
nescrisA, Despre guvernarea otomand? Asemenea, firefte, altor lucrAri cu acest subiect, unele 
contemporane fi cunoscute lui Cantemir, ca aceea a lui Sir Paul Rycaut, The Present State 
of the Ottoman Empire (Londra, 1666), sau a lui F, Pdtis de la Croix, Etat general de I’Empire 
Othoman par un solitaire turc (Paris, 1695), lucrAri care i-ar ii putut servi de model, asemAnA- 
toare altora — numeroase — mai tirzii, ca Des osmanischen Reichs Staatsverfassung und Stoats- 
verwaltung (2 vol., Viena, 1815) a lui J. von Hammer. 

Planul acestei cArji este greu de stabilit dupA titlurile celor 18 capitole la care Cantemir 
face referinje. In raport cu prima parte (Sistemul), care se incheie cu citeva capitole despre 
ftiinjele fi artele islamului, partea a doua ar fi trebuit, logic, sA continue cu descrierea invA- 
tAmintului, a educajiei, a moravurilor, a institujiilor religioase fi politice, cu viaja de curte, 
administrate, dar, firefte, ordinea in care grupAm capitolele menjionate de autor este cu 
totul ipoteticA 17 : 

Despre invA(Atura civicA fi moralA a otomanilor (p, 361)= De disciplina othomanidum civili 
ac morali (f. 110 v ). 

Despre moravurile fi inclinarea fireascA din copilArie (p. 365) = De moribus ac indole huius 
gentis (f. 112). 

Despre hainele turcefti (p. 257). 

Despre judecata [fi dreptatea] muhammedanA (p. 210, 227). 

Despre ftiinja ilahiet (p. 366). 

Despre jurisprudent (p. 360, 366). 

Despre cAlugAri (p. 220). 

Despre clerici (p. 32). 

Despre djeamiile lor (p. 179). 

Despre vakuful djeamiilor (p. 185). 

Despre sultan (p. 270). 

Despre mAritiful sultanelor fi al fiicelor de sultan (p. 264—265). 

Despre (iitoarele sultanului (p. 281). 

Despre instrucjia lor militarA (p. 142, 220) = De disciplina eorum miliiari (f. 87 v ). 

Despre rAzboi (p. 282). 

Despre modul muhammedan de a incheia [fi incAlca] pacea cu creftinii (p. 223, 231, 235). 
Despre ambasadorii ce se aflA pe lingA Poarta OtomanA (p. 253). 

Despre orafe fi flotA (p. 359). 

Cantemir urma, afadar, sA completeze Sistemul cu partea Despre guvernarea otomand. 
Ne vine greu sA credem cA, dupA imprimarea celui de-al doilea tom cuprinzind aceastA lucrare, 
tom anunjat de altfel 18 , autorul n-ar fi continuat cu editarea versiunii ruse a Istoriei Imperiului 
Otoman, versiune care, dupA cum ftim, fusese pregAtitA concomitent cu Sistemul 19 . Ea ar fi 

13 Ms. autograf, f. 5 ; Sistemul, p. 8 d: Despre religia muhammedana si despre cirmuirea 
politico a poporului musulman. 

14 Ms. autograf, f. 105. 

15 Ibidem, i. 110 v , 112. 

16 Ibidem, f. 112 v . In Sistemul intilnim titlurile: Despre administrate politico (p. 281); 
Despre conducerea politico otomand (p. 231); Despre guvernarea otomand (p. 347, 366); Despre 
guvernarea Itnperiului Otoman (p. 361, 365, 366). De observat cA pentru cantemirologi lucrarea 
reprezintA „a treia carte compusA de Cantemir in aceastA serie de scrieri despre islam fi Imperiul 
Otoman" (P. P. Panaitescu, Le prince Demetre Cantemir et le mouvement intellectuel russe sous 
Pierre le Grand, in „Revue des Etudes slaves", 6 , 1926, p. 253). 

17 NotAm locurile unde capitolul este mentionat in Sistem (pagina) sau in manuscrisul 
latin (fila); titlurile in limba latinA nu pot fi date peste tot, deoarece o bunA parte din textul 
manuscrisului autograf s-a pierdut. 

18 Sistemul, Sanktpiterburh, 1722, p. 379, se incheie cu menjiunea: „Sfirfitul tomului 
intii". 

19 P. P. Panaitescu, Le prince Demetre Cantemir et le mouvement intellectuel russe sous 
Pierre le Grand, in „Revue des 6 tudes slaves", 6 , 1926, p, 250: in 1721 Petru insArcinase 
pe rectorul Academiei din Moscova, Teofilact Lopatinski, sA asigure traducerea Istoriei in 
limba rusA; acesta incredinjase lucrarea unui elev al sAu, Dimitrie Grozin, care ar fi fi ter- 
minat-o, infAtifind-o ^arului; Friedrich Christian Weber, rezidentul ducatului de Braunschweig, 
relata cA versiunea rusA ar fi fost chiar imprimatA ( Memoire pour servir d I'Histoire de VEmpire 
Russien sous le regne de Pierre le Grand, vol. I, La Haye, 1725, p. 324); v. insA pentru aceastA 
confuzie P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa si opera, p. 170. 
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! ntregit, astfel, opera de orientalist a lui Cantemir despre islam $i Imperiul Otoman, opera care, 
definitivata ?i editata, ni s-ar fi[infa{i$at foarte probabil ca o trilogie cuprinzind, intr-o ordine 
logica, un volum despre doctrina musulmana, al doilea despre organizarea $i institu'fiile Imperiu- 
lui Otoman ?i al treilea despre istoria ascensiunii $i decaden(ei acestui imperiu, 

Monumentul are propor^iile ?i economia interioara capabile sa organizeze o erudite $i o 
experien^a pu^in obi?nuite pe atunci, sa ateste inaltele merite ?tiin(ifice ale autorului, sa indrume 
eatre un program politic — zdrobirea puterii otomane — argumentat doctrinar, in numele 
credinfei creatine, umanitar, pentru eliberarea atitor popoare asuprite, dar $i prin oporfeunitate — 
siabiciunea militara ?i institu^ionalA a Por(ii. Rafiunile operei de orientalist a lui Cantemir 
erau, ajadar, multiple, $i subsumarea lor marii idei a principelui, eliberarea 
poporului sau de sub dominafia otoman a, este evidenta, ca $i in cazul 
celorlalte scrieri alcatuite in anii sai de lucru ^tiintific din Rusia. 

Rolul pe care Petru I 1-a avut in editarea versiunii ruse a Sistemului sau in pregatirea 
unei versiuni similare a Istoriei Imperiului Otoman ?i declara^iile complezente, de circumstan^t, 
ale lui Cantemir in edifia din 1722 20 au acreditat o motivare comoda pentru opera de orien¬ 
talist a carturarului nostru: ea ar fi fost datorata indemnului sau chiar cererii exprese a 
inaltului sau protector 2l . Dar nu numai imposibilitatea de a vedea in Cantemir un autor 
dirijat, ci alte puternice argumente contrazic o asemenea explicate a creafiei sale ^tiin'jifice: 
documentatia strinsa inten^ionat inca din timpul cind se afla la Constantinopol; informajiile 
transmise Academiei din Berlin in 1714 despre lucrarile sale orientale deja redactate in prima 
forma; ordinea alcatuirii ?i soarta scrierilor lui. Daca Petru I ar fi fost la originea acestor 
scrieri, pare ciudat faptul ca intre 1716 (data incheierii Istoriei Imperiului Otoman) ?i 1721 
{arul nu ia inifiativa traducerii $i publicarii unei opere pe care ar fi avut privilegiul — rar in 
Europa vremii — sa o poata patrona, fiind alcatuita in imperiul sau, de un carturar ?i un 
principe prieten. Daca razboiul din Caucaz (1721) ar fi fost la originea Sistemului, care trebuia, 
ajadar, sa infA(:i$eze civiliza^ia musulmana lui Petru $i ofi^erilor lui, ca un fel de Guide bleu 
pentru Iranul timpului, autorul s-ar fi limitat negre$it la cultura persana, la doctrina $iita, 
?i ar fi scris tocmai capitolele Despre guvernare, la care face atit de frecvent referin-fe in carte, 
iar nu partea teologica, doctrinara. 

In realitate numai edi^ia rusl din 1722a Sistemului trebuie asociata cu o 
cerere a lui Petru. In ajunul campaniei din Persia, Cantemir avea redactate doua scrieri 
despre lumea in care patrundeau o?tile imparatului. Bun prilej pentru traducerea in ruse$te, 
pentru publicarea $i difuzarea acestor scrieri. A$a se explica versiunile rapid intreprinse 
(de doi traducatori diferifi, Grozin ?i Ilinskii), a Istoriei Imperiului Otoman ?i a Sistemului, 
precum si editarea — impotriva avizului Sfintului Sinod — a lucrarii din urma. In orice caz, 
sarcina ..propagandei" campaniei din Persia revenea carturarului romSn, care purta $i grija 
tipografiei — cu caractere arabe — necesare proclama'fiilor imparatului catre popula(ia din 
teritoriile ocupate 2a . 

Dar edi(ia din 1722 a Sistemului nu justifica scrierea ins&ji, care raspundea, desigur, 
altor inten(ii ale autorului. Ea ar fi putut, cel mult, inaugura seria — niciodata realizata — a 
publicarii Operelor lui Cantemir in Rusia. De-a lungul intregii epoci a lui Petru — $i dupa 
ea — contribu(iile islamologice ale lui Cantemir nu s-au bucurat de aten^ia specialigtilor celor 
mai califica(i sa le judece, tocmai pentru ca dispuneau de manuscrisele originale 2a . lata pentru 
ce Antioh Cantemir avea sa lanseze abia in Anglia opera parintelui sau, facilitind astfel cunoa$- 
terea ei $i in culturile franceza, germana, italiana $i general europeana ale veacului al XVIII-lea. 
lata $i pentru ce Sistemul religiei muhammedane avea sa cunoasca abia la un sfert de mileniu 
dupa alcatuirea lui prima edifie $tiin(ifica. 


II. STRUCTURA $1 CUPRINSUL SISTEMULUI 


Sistemul cuprinde $ase car(i asupra ordinii carora autorul a ezitat, dupa cum constatam 
din compararea autografului latin cu versiunea definitiva rusa. Structura la care s-a oprit 
Cantemir este una aja-zicind clasica: o intilnim in scrierile autorilor musulmani care au infa- 


20 Sistemul, p. 6d—7d (Precuvtntare cdtre cititor). 

21 §tefan Ciobanu, Dimitrie Cantemir tn Rusia, in Academia RomAi]A, Memoriile Secfiunii 
Literare, s. Ill, t. 2, 1925, p. 412—413; P. P. Panaitescu, D. Cantemir, Viafa opera, p. 213 
(carte „ceruta de nevoile politicii lui Petru cel Mare“). 

22 P. P. Panaitescu, op. cit., p. 220. 

23 Este semnificativa, in acest sens, absen'fca lui Cantemir din lucrarea clasica a lui 
V.-V. Barthold, ia dicouverte de I’Asie. Histoire de I'Orientalisme en Europe et en Russie, trad, 
par B. Nikitine, Paris, 1947 (v. p. 233 $i urm., despre opera orientalista promovata de Petru 
cel Mare). 



■fijat doctrina $i tradi^iile islamului $i, desigur, sub aceastS influent. In lucrSrile europeue 
cu aceea^i temS. Este o structure logics., impScind exigence istoriografice cu cele didactice: 
dupS viaja Profetului, asemenea lucrSri infsfi?eazS izvoarele doctrinei (Coranul, apoi tradifia 
sau obiceiul, sunna, a$adar „spusele“ Profetului §i tovarS^ilor lui, hadith) $i articulabile ei: 
teologia, eshatologia, shahdda, „cei cinci stilpi ai islamului", cu tot ceea ce decurge din aceste cinci 
,,condi(ii" ca norme de via^S, statut personal, ritual ?i institu'jii (circumciziune, cSsStorie, inmor- 
mintare, post etc. ?i „legea" sau jurisprudents — fifth). UrmeazS ascetics (ordinele de derviji), 
ereziologia sau sectologia, apoi sistemul doctrinar derivat (^tiin'jele $i artele). 

Cantemir urmeazS in linii mari acest fir al expunerii. Planul sSu — u?or de examinat 
dupS sumarul a$ezat la inceputul lucrSrii — comports insS citeva observa^ii. Astfel, cartea a 
Ill-a, Despre „Apocalipsul" muhammedan, nu-$i are locul firesc inaintea celei Despre teologia 
muhammedand, a IV-a. De aci repetijia: problema eshatologicS este reluatS in aceastS a IV-a 
carte, cap. 16 $i 17. In autograful latin partea echivalentS (Prorociri sau oracole revelatoare 
ale pseudoprofetului Muhammed despre cele ce se vor intimpla inainte de trecerea acestei lumi) 
era a?ezatS la sfir?itul lucrSrii. Tot a$a, este evident cS autorul reflectase la un alt loc pentru 
cartea a V-a, Despre religia muhammedand, introdusS printr-o Precuvintare cu explica jii ji 
apeluri la elements cititorului, obi$nuite la inceputul unei lucrSri. Originalul latin al acestei 
cSrji s-a pierdut, iar locul pe care il ocupase in manuscrisul autograf (dupS cartea Despre teologia 
muhammedand, numerotatS acolo drept a Il-a) nu este relevant pentru intenjiile autorului, 
dar in mod evident ne aflSm in fa^a unei noi articula^ii a lucrSrii inse?i, care a fost, probabil, 
conceputS in douS secjiuni: Despre „Curan“ ?i Sistemul religiei muhammedane, ale cSror titluri 
ni s-au pSstrat deopotrivS in autograful latin. Ambele titluri au desemnat ?i opera insS?i, primul 
versiunea latinS (Curanus, inainte de salutul cStre cititor ), al doilea versiunea definitive rusS. 

EzitSrile pe care autorul le vSde?te in structura cSrjii apar $i in gruparea capitolelor 
pe cSr^i. Primele cinci sint unitare ?i relativ echilibrate ca intindere, dupS exigenjele expunerii 
unei teme precise: I (12 capitole), II (6 capitole), III (10), IV (21), V (15). Din cartea a 
Vl-a (41 capitole) se puteau desprinde, respectind criteriile anterioare, incS trei (Despre secte, 
Despre erezii ?i Despre ftiinte), in continuarea primei pSrji, care infSjisa ceremoniile nunjii ji 
inmormintSrii ?i principalele sSrbStori. 

Aceste neajunsuri, pe care, foarte probabil, cititorul contemporan lui Cantemir nici nu 
le-a observat, nu impieteazS asupra celor douS calitiji fundamentale ale operei: mai intii, 
caracterul ei sistematic, capacitatea de a infSji$a in liniile fundamentale doctrina $i bazele 
civiliza^iei islamice. Cu retusSrile impuse de progresul islamologiei moderne, cartea permite 
?i cititorului de azi sS ob^inS o viziune complete, autenticS, asupra credin-fei propovSduite de 
Mahomed, a cugetSrii, obiceiurilor ?i culturii pe care le-a generat aceastS religie. A doua calitate 
a cSrjii este cursivitatea $i accesibilitatea ei, rezultate din $tiiin(a autorului de a infS’ji^a atractiv 
o informa(ie aridS, interesind un numSr limitat de cSrturari. Altemind elemente doctrinare 
sau descrieri cu judecSji §i amintiri personale, anecdote sau tradijii, referin'je livre^ti sau fol- 
clorice, Cantemir dS scrierii sale o savoare particulars, care ne explicS succesul ei imediat, ca $i 
ini fiat iva unui cSrturar de mai tirziu, Sofronie Vraceanski, de a o traduce in bulgarS, in 
inten^ia unui cere larg de cititori. 


III. GENEZA SISTEMULUI 


1. Perioada renactarii 

Sistemul religiei muhammedane ni s-a pSstrat in trei forme: una scurtS, in limba latin! 
(Curanus) ; altS redactare amplS, de asemenea in latinS, anepigrafS; aceste douS forme in 
latinS se pSstreazS in fondul 181 MID, ms. 1325, f. 2— 128 v al Arhivei Centrale de Stat de 
Acte Vechi a U.R.S.S. (descris mai departe, p. XVII $i urm.); in sfir$it, versiunea defini- 
tivS in rusS, rezultatS din traducerea celei de-a doua redactSri (resistematizatS), publicstS 
in 1722. 

Manuscrisele versiunilor latine dateazS din 1718— 1719. In Curanus 24 Cantemir alege, 
pentru o exemplificare, data de 10 ianuarie 1719; e probabil cS incepuse sS scrie la sfir?itul 
anului 1718. Tot a$a, 1719 este citat pujin mai departe, drept corespunzStor anului 7227 de la 
facerea lumii. Cantemir continuS, in acela$i an, redactarea in latinS a formei dezvoltate. 

In alcStuirea Sistemului trebuie, a$adar, distinsS perioada de gestajie lentS a proiectului, 
incepind, poate, chiar din anii constantinopolitani ai Principelui $i pinS la incheierea Istoriei 
Imperiului Otoman ®, de perioada redactSrii, dupS 1718, cind incheie Evenimentele Cantacuzinilor 
ft Brincovenilor, ?i inainte de 1720, cind scrie Loca obscura in Catechisi 2e . Autorul insu^i declarS 

24 Ms. autograf, f. 21 ?i 22 T ; trad. I. Georgescu, cit. supra, f. 35 ?i 37. 

25 P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viata si opera, p. 212—213. 

24 Ibidem, p. 260. 
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In autograful formei a doua: „anul de fa(S. este de la na^terea Mintuitorplui lumii, Domnul 
nostru Iisus Hristos, 1719“ 27 ; „de la Muhammed pini acum se num2.r3. 1133 de ani lunari" 2 *; 
„anul de fa^& e de la Hristos Mintuitorul 1719, de la fuga lui Muhammed 1132, iar de la 
f^cerea lumii 7227“ 29 . Este probabil dk versiunea latinS. a c5.r(ii a fost incheiati in 1719. 
Versiunea rusi, inceputi tot in anul 1719 30 $i a carei publicare a fost grabita de inceperea 
campaniei lui Petru cel Mare in Caucaz (1722—1723), era gata in vara lui 1721, pentru 
ca pina la 30 octombrie acel an Sinodul prezentase deja lui Cantemir obiec(iile sale de fond 
$i autorpl raspunsese la ele 31 . $i Sistemul este, a$adar, o lucrare scrisa repede 32 , in ragazul 
lasat de indeletnicirile politice sau gospod&re^ti, §i anume intre sfirsitul anului 1718 fi vara 
lui 1721. 


2. IzvoareJe Sistemului 


Reconstituirea laboratorului cantemirian din perioada redactarii Sistemului nu este un 
simplu exerci(iu de istoriografie literara, ci, mai ales, mijlocul sigur de a evalua erpdi(:ia 
orientaia a autorplui, familiaritatea lui cu doctrina, cultura $i institu(iile islamice. Indicele 
de autori fi opere al edi(iei de fa(3. nu se confunda, cum am putea crede, cu bibliografia lucrdrii, 
cu c3.r(ile’ pe care Cantemir le-a consultat cind i?i elabora opera. Din propriile-i marturisiri, 
$tim ca lucrul sau $tiin(:ific in Rusia s-a desf<f$urat in condi(ii dificile, datorita lipsei c3.r(ilor 
de care avea nevoie: „Traiesc acum intr-un loc unde nu numai ca sint foarte departat de 
arabi, dar nu e nici umbra de vreo inva^atura mai inalta si unde nu auzi nici macar din 
nume de vreo biblioteca completa, departe de a putea gasi ceea ce cau(i" 33 . Tot a§a, „in 
acest stat rus bine cinstitor — declara Cantemir in Sistem — n-avem deloc cHr(i turce$ti $i 
persane ?i mai ales pe cele care se potrivesc cu lucrarea §i planul nostru. Le-am cautat in 
Biblioteca de Stat a Rusiei, dar (de$i e foarte inzestrata $i foarte bogata in alte ciir(i) nici 
acolo nu le-am putut gasi" 34 . Exigence autorului erau, fire$te, mari: izvoare pentrp lucrarile 
sale despre islam sau despre istoria Imperiului Otoman, a.sadar manuscrise arabe, persane 
$i turce$ti, sau produced! ale orientalisticii europene pe care le cunoscuse $i, desigur, le avusese 
la Constantinopol. Exigence indrepta(ite insa, deoarece, dupa marturisirea lui Cantemir insu^i, 
el era „din numarul celor ce staruiesc la inva^atura $i a caror §tiin(a nu e in inima, ci se 
ascunde in c2.r(i §i biblioteci" 25 . Dar imprejurarile au vrut ca lucrul stiin(ific al inv2.(atului 
romin in Rusia sa se bizuie in cea mai larga masura tocmai pe memorie, iar nu pe c3.r(i. 
Sistemul, documenta(ia §i acurate(ea lui se resimt de aceasta penurie a informa(iei, fara insa, 
dupa cum s-a observat, ca el sa fie „mai prejos decit lucrarile occidentale despre islam 
din vremea lui" 36 . Cantemir v&de$te ?i de asta data o extraordinara capacitate de a construi, 
folosind o considerabiia erudi(ie §i exploatind la maximum izvoare, cum vom vedea, purine. 

In aceste izvoare trebuie sa distingem intre acelea citate din memorie si altele pe care 
le-a avut la indemina, putind da extrase §i referin(e exacte. O lucrare despre islam are ca prin¬ 
cipal temei Coranul, cel mai frecvent citat in Sistemul religiei muhammedane. Cantemir frec- 
ventase cartea sfinta a musulmanilor in original $i cuno^tea negre^it unele traduceri — pro¬ 
babil, cum vom vedea, pe aceea a lui Marracci — ; ca $i in cazul altor nume sau termeni 
(Muhammed, djami, tfjinn etc.), el folose$te o transcriere cit mai aproape de original (a^sadar 
peste tot in Siste^i, intitulat in originalul latin Curanus, el va scrie Curan, Alcuran, dup3. ar. 


27 Cind G. Vi$niovski redacta Lauda inchinati lui Cantemir (noiembrie 1719), traducerea 
rusi era in curs de redactare in vederea publicirii. 

28 Sistemul, cartea I, cap. 9, p. 22 $i nota 118. 

29 Ibidem, cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 10, p. 78 $i nota 320. 

20 Ibidem, cartea a IV-a, cap. 6, p. 101 §i nota ■106. 

31 $t. Ciobanu, Dimitne Cantemir in Rusia, p. 522—525, doc. LXVIII —LXIX (decizia 
Sinodului $i r&spunsul lui Cantemir); P. Cernovodeanu, A. Lazea ?i M. Carata?u, Din cores- 
podenfa inedita a lui Diffiitrie Cantemir, in „Studii", 26, 1973, nr. 5, p. 1042— 1043, nr. 9 
(scrisoarea lui Cantemir c&tre A. V. Makarov din 30 octombrie 1721). 

32 Repede, ca multe din scrierile lui Cantemir, v. studiul nostru introductiv la Divanul 
(D. Cantemir, Opere complete, vol. I, p. 26 $i nota 26). 

33 D. Cantemir, Istoria Imperiului Otoman, ed. I. Hodo$, vol. I, p. 237, nota 50. 

34 Sistemul, p. 168; ibidem, p. 366, m&rturise?te c& despre „$tinvta numelor dumnezeie^ti' 1 
va scrie „dup& putere, cite ing&duie strimtorarea $i durerea timpului ?i cite le avem p&strate 
in memorie (pentru c& sintem cu totul lipsi(i de c&rtile altor autori muhammedani)". 

36 Ibidem, p. 167— 168. 

38 N. A. Smirnov, QnepKU ucmopuu u3yneiiUH ucaqmo e QQQf, Moscova, 1954, p. 27. 
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Kur'an $i combate forma Alcoran) 37 . Aspectul citatelor, ca $i al referin'felor la aceastA carte 
las& loc bAnuielii cA autorul nostru n-a dispus de un text al ei — original sau traducere — 
cind redacta Sistemul. Referin(ele la capitol fi verset sint f« majoritatea lor gresite 38 ; citatele 
redau de obicei sensul textului din Coran, dar de multe ori cu aproxima'fie, cu erori 39 sau 
dezvoltAri 40 . Procedeele sint ale celui ce citeazA din memorie: ea il serve?te sau il trAdeazA, 
Cantemir poate da referin(e exacte la numArul capitolului 41 sau trimite la locuri al cAror 
cuprins 1-a uitat 42 . DupA cum invS.ta|ii medievali europeni $tiau pe de rost pArfi intinse din 
Biblie, cei musulmani memorizau Coranul (Cantemir insuji men|ioneazS. ca „faptA meritorie 
pinA la sunnet a citi Curanul ?i, dacd este cu putintd, a-l invdta tot pe de rost" 43 ). Este 
foarte probabil cA principele cuno$tea la fel amindouA circle, dar le cita cu aceeaji nesiguranjA 
sau neglijenjA 44 . 

Lipsa unui text arab al Coranului care sA-i ingAduie verificarea citatelor este u?or de 
presupus, dar Cantemir putea avea, la data cind redacta Sistemul, traducerea ruseascA a 
cArjii, efectuatA de P. Postnikov $i publicatA la Sankt-Peterburg in 1716 4S , Critica transcrierii 
Alcoran — mentionatA mai sus — putea fi indreptatA chiar impotriva acestei traduceri. 
Raritatea edi^iei lui Postnikov 46 nu ne-a ingAduit sA verificAm dacA citatele lui Cantemir pro- 
vin din versiunea rusA, dar este foarte probabil cA invA^atul moldovean n-a acordat prea mult 
credit unei traduceri fAcute dupA o altA traducere a Coranului, iar nu dupA original (Postnikov 
a folosit versiunea francezA a lui A. Du Rier, Paris, 1647) $i, in orice caz, dacA ar fi folosit 
traducerea rusA, cel pu^in referin^ele trebuiau si fie corecte. 

Cartea cAreia Cantemir ii acordA, in continuare, cea mai mare important^ pentru cunoa?- 
terea doctrinei islamice — ?i pe care o prezintA chiar, cu exageratA evlavie, drept „prima dupA 
Curan, la fel ca Faptele si epistolele apostolilor dupA Evanghelie" 47 — este Muhammediye. El 
declarA cA principalul sAu izvor pentru descrierea religiei musulmane a fost aceastA carte, 
u$or de identificat. Sub titlul de Bisdle-i Muhammediye sau numai Muhammediye, timp de 
citeva secole a circulat o alcAtuire in versuri de largA rAspindire, infA^ifind doctrina islamicA 
pe baza Coranului $i a tradifiei. Autorul acestui poem didactic, Yazidji-oghlu Mebmed, fiul 
unui Yazidji (asadar secretar, diac) Salah al-Din, s-a nAscut in Turcia, la Kadikioi, ?i-a fAcut 
studiile in Persia, in Transoxiana, apoi la Ankara, unde 1-a avut drept dascAl pe vestitul 
Hadjidji Bairam, intemeietor al unei sihAstrii (zawiya) la Gallipoli, acolo ?i-a scris opera 
(terminatA in 1449) $i tot acolo ?i-a sfir^it zilele, se pare, in 1451 48 , 

Nu ne-a fost, deocamdatA, posibilA examinarea poemului din care s-a inspirat Cantemir, 
dar cunoa$terea cuprinsului ne este ingAduitA de largul rezumat al lui J. von Hammer- 
Purgstall, din a sa Geschichte der Osmanischen Dichtkunst 49 : „Lucrarea se imparte in douA 


37 Sistemul, p. 37, 

38 A se compara referin^ele din text cu cele adAugate de noi in aparatul cAr'fii; dAm 
numai citeva exemple: p, 38 (trimite la cap. V din Coran, in loc de III, 2); p. 39 (XLI, 
in loc de XXXII, 22-23); p. 137 (XIV, in loc de V, 116-118); p. 149 (XXVIII, in loc 
de XIX, 32—33 $i XLVIII, in loc de XXXIX, 68); la p. 20 trimite la sursa Fiii lui Israel 
in loc de Cdldtoria nocturnd (XVII, 1). 

39 Exemple: p. 17 (XIX, 5 ?i XXI, 5), p, 20 (XVII, 1 ? i IX, 29), p. 25 (LIV, 1), p. 37 
(XXV, 4, 6), p. 38 (XVI, 64 ? i 123- 124), p. 149 (XIX, 32, 33) etc. 

40 De exemplu la p. 11 (XCIII, 6 $i 8 $i XVII, 1); cp. insA citatele din text cu cele 
reproduse de noi in aparatul cArfii. 

41 IatA citeva locuri citate corect, dupA titlul capitolului: XXI, 5 (p. 17); LIV, 1 (p. 25); 
XXV, 4, 6 (p. 37); V, 48 (p. 38). 

42 Cantemir trimite la sura XXIX (Paianjenul ), unde s-ar gAsi „multe despre pAianjen". 
In realitate numai un verset din totalul de 69 aminte$te in acel capitol de pAianjen (exemplu 
al celor care-$i fac casa $ubredA, ca $i cei ce-$i iau alji invAjAtori in afarA de Allah), dar 
autorul a fost injelat de titlul surei. 

43 Sistemul, p. 212 (subl. n.). 

44 Referin^ele nu sint mai corecte in cazul Bibliei: v. p. 141, unde autorul trimite la 
Epistola catre evrei pentru un pasaj aflAtor la II Cor., 12, 2—4. 

45 AAKopan o MazoMeme ujiu 3okoh mypeifKuu. nepeeedemibiu c $pamty3CKOZO m poccuucKuu, 
HaneqaTaca noBeneHneM uapcxoro BejinaeCTBa b CamcrnHTep6yprcKoa THnorpa<j>HH, 1716 ropy. 

46 ConfirmatA de N. A. Smirnov, op. cit., p. 217, care citeazA doud exemplare, 

47 Sistemul, p. 48. 

48 Cf. Franz Babinger, in Encyclopedic de I’Islam, vol. IV, Leyde—Paris, 1934, col. 1236— 
1237, s.v. Prima formA a poemului a fost o expunere a doctrinei islamice scrisA de Mehmed 
in arabA, sub titlul de Magharib al-zaman, la indemnul fratelui sAu Ahmed, care 1-a tradus in 
turcA (Anwar al-ashikin) ', o altA traducere, dar in versuri (9109 distihuri), a fAcut Mehmed 
insu?i, sub titlul cunoscut. 

49 I. Bd., Pesth, 1836, p. 127- 134. 
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pArJi mari, dintre care cea dintii trateazA despre origini, iar cea de-a doua despre sfir^itul 
tuturor lucrurilor, a$adar despre cosmogonia $i sfir^itul lumii, istoria creajiunii $i Judecata 
de apoi, primele ?i ultimele lucruri, in conformijate cu concepjiile islamice, ?i cuprinde unele 
paragrafe de inijiere in Coran ?i tradijie DupA obi^nuita chemare a lui Dumnezeu ?i 
lauda adusA Profetului, opera incepe cu descrierea celor opt paradisuri, celor $apte iaduri, 
japte pAminturi ?i a Kaabei [...]. Se vede cum in aceastA tradijie musulmanA pAtrunde cea 
persanA a lui Bundehesh, a Jaurului Keiomer, al cArui nume sunA aici Keiussan, legenda ebraicA 
despre Behemoth ?i cosmogonia orficA [intruchipatA] in inger, taur, $arpe $i amestec de ape. 
Privite din acest punct de vedere, atit Muhammediye cit Perlelele ascunse sint adevArate 
bogAJii mistice ale Orientului, chiar dacA ele conjin doar purine diamante de adevAratA poezie. 
Crearea omului, cAderea in pit cat, regAsirea lui Adam ?i a Evei pe muntele Arafat la Mecca 
sint imitate dupA cunoscutul model cu inflorituri poetice al legendei musulmane [...]. Apoi, 
na^terea Profetului $i inAlfarea sa la cer, care sint atit de des cinjate in diverse poezii [...]. 
Profetul intilneyte in diversele ceruri pe profe|ii inainta^i ai sAi, Adam, Noe, Iisus etc. 

UrmeazA povestea viejii Profetului, misiunea sa, emigrarea sa de la Mecca la Medina, 
minunea fringerii lunii, a pinzei de pAianjen din faja pe^terii in care se refugiase impreunA 
cu Ebubekr, luptele de la Honain, Ohod ?i Bedr, cucerirea MeccAi, mpartea [Profetului], a 
Fatimei, a lui Ebubekr, Omar, Osman, Ali, Hasan $i a lui Husein. Cu paragraful despre cei 
zece tineri $i Califat se sfir?e$te prima jumAtate a lucrArii despre primele lucruri $i incepe 
jumAJatea cu mult mai poeticA despre lucrurile de pe urmA. 

A doua jumAtate incepe cu descrierea condi Jiilor in care se desfAsoarA sfir$itul lumii, 
Esrat es-saat. Apare Antihristul (Dedsal), Domnul Iisus, Gog $i Magog ?i marea fiarA a 
pAmintului (redatA dupA Apocalips). Soarele rAsare la asfinjit, porjile pocAinJei sint inchise, 
trimbija sunA, are loc invierea, oamenii sint chemaji la Judecata de apoi, pAmintul ?i cerul 
se schimbA [...]. Urmeaza un capitol despre punctele de la care porne$te Judecata de apoi, 
despre iad, despre chemarea cAtre profefi si aparA la Judecata, despre cele $apte faze ale 
judecAJii, $i anume: 1. aparijia in eter a Coranului', 2, marturisirea celor faptuite; 3. cinjarul 
faptelor bune $i rele; 4, puntea subjire ca firul de par, tAioasA ca lama sAbiei; 5. peretele 
despArJitor dintre cer $i iad (un fel de pre-iad $i purgatoriu); 6. sacrificarea morjii; 7. balaurul 
cel mare. Majorijatea acestora sint cunoscute, dar mai pujin cunoscuta ?i mai interesanta este 
sacrificarea morjii, intruchipata de un Jap, 

Urmeaza descrierea paradisului ?i a celor $apte lAca^uri ale lui: 1. Borrak (heruvimul 
lui Mahomed); 2. huriile; 3. tinerii paradisului; 4. cele patru fluvii; 5. cele patru izvoare ale 
paradisului; 6. treptele fericirilor; 7. sarbatorile ?i ospejele din paradis" 60 . Poemul se incheie 
cu „Jaina celor ce cunosc pe Allah*', invocajii divine ?i lauda Profetului. 

Regasim in Sistem, cArJile I, III $i IV, tradijiile de mai sus, ?i Cantemir insu^i le aratA 
originea in Muhammediye, citata ca o autoritate. Cartea se bucura de o „voga enorma" 61 ?i 
alcAtuirea ei in versuri ii u$ura memorizarea. Este foarje probabil ca Principele cunojtea pArji 
intinse din ea pe dinafara ?i ca in lucrarea lui Yazidji-oghlu (manual didactic pe vremea lui 
Cantemir) trebuie cAuJatA principala sa informajie despre tradijia islamicA. 

Alte surse orienjale ale Sistemului folosite pentru cartea a IV-a, $i anume in paragraful 
Despre catehismul mukammedan, sint douA „breviare" ale credinjei musulmane, $i anume 
Vasiyetname (Cartea Testamentului), a teologului turc Muhammed ibn Pir Ali-al-Birgivi (1523— 
1573), ?i anonimele Cevahir Ul-isldm (Giuvaerurile credinjei), cArJi cijate parjial, din memorie, 
dupA insA?i mArturisirea lui Cantemir („vom expune de curioziJate citeva articole pe care ni 
le putem aminti") 62 . Jn cartea a IH-a, Despre „Apocalipsul" muhammedan, autorul ne da o 

60 J. von Hammer [-Purgstall], op. cit., p. 127—134. Calijatea artisticA a scrierii este 
mediocrA ?i, aratA Hammer, „expresia poeticA nu se ridicA aproape nicAieri, nici mAcar in cele 
mai interesante pasaje ale descrierii, mai presus de prozA ritmatA". 

61 Fr. Babinger, loc. cit. Cartea a fost litografiatA la Constantinopol (1258/1842— 1843 
$i 1270/1853— 1854) $i imprimatA la Kazan (1845). Un comentariu de Ismail Hakki a fost 
publicat sub titlul de Farh al-ruh, Bulak, 1252/1836—1837; ed. 2-a, Bulak, 1258/1842— 1843. 

62 Sistemul, p. 82. Prima scriere, intitulatA ?i Risdle-i Birgevi sau 'ilm-i hdl risale s-a 
bucurat de o mare rAspindire in Turcia (numai in bibliotecile publice din Istanbul se pAstreazA 
110 copii manuscrise). Ea a fost de douA ori tradusA in francezA, mai intii in timpul lui 
Cantemir (Religion ou the'ologie des turcs par Echially Mufty, avec la Profession de la foi de 
Mahomet, fils de Pir Aly, Bruxelles, 1704), apoi in secolul trecut (Garcin de Tassy, Exposition 
de la foi musulmane traduite du Turc de Mohammed ben Pir Aly el Berkevi, avec des notes, 
Paris, 1822). Lucrarea a mai fost tradusA (?i publicatA) in tAtarA de ToqtamiS ogli (Kazan, 
1802, 1806) ?i in greacA aldjamiadicA in a doua jumAJate a secolului trecut. „Catehismul a 
fost de multe ori comentat. Cele mai cunoscute tilcuiri sint ale lui Qadl-zade Ahmed Efendj 
?i Seylj 'All e?-$andrl al-QonevI. Comentariul din urmA a mai fost o (jatA tilcuit de Osman- 
pazan Isma'Il Niyazi" (Dimitri Theodoridis, Birgivi's Katechismus in griechisch-aljamiadischer 
Ubersetzung, in „Siidost-Forschungen'*, 33, 1974, p. 307—310). Despre autor ?i operA, v. arti- 



mostrA de literature cripticA, „hrismoase" despre sfirjitul lumii luate din Esr&r-i cefr-i rilmdz, 
scriere ezotericA de tradi^ie $iitA pe care negrejit o cunoscuse insA la Constantinopol, unde $tim 
cA asemenea texte circulau (sultanul Ahmed al Ill-lea avusese un manuscris) 58 din care 
dispunea desigur de un exemplar chiar in Rusia, deoarece citatele sale par literale. In sfirjit, 
pentru poetica arabA, persanA $i turcA (Sistemul, VI, 36) Cantemir trimite la o lucrare pe care 
n-am putut-o identifica, §ehadi (probabil Shahada), cuprinzind „modurile 51 genurile de versuri 
numite bahr, adicA mare" M .j 

De$i, dupe cum vom vedea, autorul Sistemului mai aminte?te citeva scrieri orientale, 
izvoarele sale arabe sau turcejti par se se rezume la cele $ase opere men'fionate mai sus. Infor- 
ma^ia lui este inse mai intinse: Cantemir a aflat-o in cAr-fi europene despre islam, citate sau nu. 

Lucrarea cea mai erudite din timpul lui privind doctrina musulmane, de un prestigiu 
durabil, de vreme ce este ince folosite de speciali$ti, accesibiie Principelui $i pe care avem 
motive sA credem cA o citise, era Refutatio Alcorani a teologului italian Ludovico Marracci 
din congrega^ia Maicii Domnului, confesorul papei Inocenfiu al Xl-lea ?i eminent arabizant, 
publicatA la Padova in 1698. Carte adresatA misionarilor catolici in Orientul musulman, care 
trebuiau pregAti^i sA combatA doctrina islamicA in limba arabA $i cu solide cuno$tin]:e de teologie 
coranicA, lucrarea lui Marracci cuprinde textul Coranului in original ?i traducerea latinA, res- 
pingerea lui capitol cu capitol ji verset cu verset, totul precedat de patru introduceri (Pro¬ 
dromus) despre Mahomed, geneza Coranului ?i sectele islamului. Titlul cArfii ca $i titlurile 
pAr-filor sale infA^ijeazA corect cuprinsul 66 . RegAsim aci articula^ii ale Sistemului. Viafa lui 
Mahomed povestitA de Cantemir prezintA asemAnAri frapante cu textul lui Marracci, care 
este doar mai amplu $i diferit in unele detalii. A se compara, de pildA, cap. 2 al celor douA re- 
la^iuni („minunile" din momentul najterii lui Mahomed), cap, 3 (spintecarea inimii lui Mahomed j 
spaima doicii lui) 46 , apoi cAlAtoria in cer, descrierea cerului $i a raiului, intilnirile cu profe'fii, 
portretul lui Mahomed, calitA^ile lui fizice $i morale etc, Ordinea insAji a capitolelor $i para- 
grafelor e aceeaji. Cum Cantemir aratA cA ?i-a luat informafia din cartea Muhammediye, putem 
pune aceste asemAnAri pe seama unui izvor comun (deji Marracci nu citeazA lucrarea lui 
Yazidji-oghlu). Dar paralelele apar $i in descrierea Coranului, apoi in injirarea sectelor * 7 . 
Ipoteza unor contaminAri este ispititoare, dar ?i in acest caz trebuie presupus cA Principele 
folosea informa]iile lui Marracci din memorie. El nu avea, cind redacta Sistemul, cartea invA- 
latului italian; aceasta cuprindea $i textul arab al Coranului, pe care, dupA cum arAtam mai 
sus, Cantemir nu-1 avea la dispozi[ie. 

Reconstituirea izvoarelor unui autor care mArturise$te, cum am vAzut, cA scrie fArA cAr'fi, 
apelind mai mult la memorie („cele [...] pe care fie cA le-am citit in tinerefe pentru a invA'fa 
limbile orientale, fie cA 'le-am auzit intr-o continuA conversafte cu oameni de felurite ranguri 
de pe lingA Poarta OtomanA [...], acum, dupA ati]ia ani [...], mi-au ie$it toate din minte") M , 
este deosebit de ingratA. Cunoscind imprejurArile in care scria, faptul cA Principele nu-1 numefte 
nicAieri pe Marracci nu trebuie sA ne mire; dupA cit se pare, el nu-ji mai amintea nici numele 
unui autor a cArui scriere a folosit-o pe larg ?i din care citeazA textual: Sir Paul Rycaut. 


colul lui K. Kufrevi in PI, Nouv. 6 d., vol. I, Leiden, 1954—1960, col. 1235, s.v. Birgewi', 
despre manuscrise $i traducerea in limba greacA: N. H. Atsiz, Istanbul kiltilphanelerinc gSrt 
Birgili Mehmet Efendi (929—981 — 1523—1573) biblioygrafyasi, Istanbul, 1966, p.5—11, 
$i D. Theodoridis, Ein unbekanntes griechisch-aljamiadisches Werk aus dem 18. Jh., in Congrls 
International des Etudes Balkaniques et Sud-est Europdennes, 26 VIII— l er IX 1966. R(sum(s 
des communications. Histoire, Sofia, 1966, p. 88 — 91. Cartea lui Birgevi a fost publicatA, sub 
titlul Ris&le-i Birgivi. Mil'mlinere nasihat, de M. S. Eygi ?i A. E. Yllcel, Istanbul, 1964 
(Bedir yayinlari, nr. 10). 

68 V. Comentariile noastre, nr. 227 $i 236. 

64 Sistemul, p. 352. 

45 Ludovico Marracci, Alcorani textus universus ex correctioribus Arabum exemplaribus 
summa fide atque pulcherrimis characteribus descriptus, eademque fide ac pari diligentia ex arabico 
idiomate in latinum translatus; apfositis unicuique capiti notis atque refutatione. Hie omnibus 
praemissus est Prodromus totum priorem tomum implens. Patavii, 1698, ex Typographia Seminarii. 
[4] + 46[— 48] + 81 [-84] + 94[_ 104] + 126 [- 146] + [ 8 ] + 838[-849) p. 

IatA titlul introducerii: Prodromus ad Refutationem Alcorani, in quo Mahumetis vita at 
res gestae ex probatissimis apud Arabos scriptoribus collectae referuntur. De Alcorani nomine, 
auctore, idiomate, stylo, summa apud mahumetanos venerations aliisque similibus ad integram 
illius, absolutamque notitiam pertinentibus agitur. Denique per quatuor verae religionis notas 
sectae mahumetanicae falsitas ostenditur et christianae religionis Veritas comprobaiur. 

68 V. Comentariile noastre, nr. 58 $i 59. 

87 L. Marracci, Prodromi ad Refutationem Alcorani pars tertia, cap. XXV: cunoafte 
secte ca: ?iifi, seilis, malumi, iabaichi, bektasi, kadezadeli, munasihi, epraki, haireti (cf. Sistemul, 
VI, 21 $i urm., p. 321 ?i urm.). 

48 Sistemul, p. 167. 
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Cantemir Cuno$tea traducerea italian* din 1672 a lui Constantin Belli 49 , motiv pentru care 
atribuia unui autor italian cartea diplomatului englez The present State of the Ottoman Empire 
(Londra, 1667) 60 . Felul in care o citeazS. (o singurS. data; de mai multe ori o folose$te firS. 
trimiteri) Iasi loc la nedumeriri. In originalul latin, Cantemir declarS. in legiturS. cu unele date 
despre idolatrii persani: „unde autem acceperit dominus... (cuius librum ex idiomate italica in 
simplicem Rulhenum stylum dominus Petrus Andrievics Tolstoij cum extraordinarii legati munere 
ad Portam othomanam fungeret transtulit) indagare non potui" 41 . Cind scria aceste rinduri, 
in 1719, uitase numele lui Rycaut $i l&sase loc pentru completarea lui. Dar in versiunea rus& 
autorul devine „unul dintre cre$tinii no$tri", care, la rindul s&u, ar fi folosit „o scriere ano- 
nim*“ 6a . Ce explicit acest procedeu $i de ce afirmS. Cantemir cS. Tolstoi ar fi tradus din italianS. ? 
Se $tie doar c* versiunea lui Tolstoi a fost f*cut* dup* cea polonezS., din 1679 (Monarchia 
turecka opisana przez Rikota), a?a cum atest* chiar titlul ediliei ruse, a cirei tipirire, inceput* 
sub Petru cel Mare, n-a fost incheiat* decit in 1741 63 . 

Independent de solu^ia acestor chestiuni M , $tim ca Rycaut a fost mult folosit de Can¬ 
temir, in special pentru informa^iile privind ordinele de dervi?i $i sectele musulmane. Izvorul 
sau s-a bucurat de o larga raspindire (12 edifii engleze, H franceze, 4 italiene, 3 germane, 
2 olandeze, cite una poloneza ?i rusa) $i, daca n-a scapat de criticile lui Dudley North sau 
Pierre Bayle, cartea diplomatului britanic a servit documentarii lui Locke ?i Montesquieu, 
Racine ?i Leibniz, Gibbon ?i Addison •*. 

Folosindu-1 pe Rycaut, Cantemir nu-i preia informa^iile fara selccfie $i corectari, spo- 
rindu-le adesea cu propriile sale cuno^tinfe. Sa comparam, de pilda, descrierile ordinului 
Kadiriya in Sisletn 66 ?i in The present State B7 . Carturarul roman pare sa fi redactat in doua 
etape acest paragraf, deoarece la p. 303 declara despre 'Abd al-Kadir, intemeietorul ordinului, 
ca „in ce vreme a trait el nu pot spune", pentru ca la p. 305 sa-i dea datele na^terii $i 
morfii (H. 561—651; la Rycaut: 657; corect: a murit in H. 561). Descrierea dansului mistic, 
detalii ca scrierea cu singe pe perete, strigatul Hu, retragerea timp de patruzeci de zile, 
situarea casei lor (tekke) la Tophane, numele gre?it de Kadri, menlionarea ca dascai a lui 
'Abd al-Mu’umin din Gaza provin, toate, din Rycaut. Cantemir nu reproduce insa titlurile 
jucraril^r lui ‘Abd al-Mu’umin $i declara ca i-a vazut dansind pe ace?ti dervi?i. Constatam, 
de asemenea, o mai ampia informal:ie a lui Rycaut in unele probleme. Astfel, despre atributele 
divine (sifdf) lamuririle sale sint mai explicite decit in Sistem 68 , Cantemir a folosit pe Rycaut 
nesistematic $i i-a preluat partial informa(:iile. 

In penuria sa de izvoare, Cantemir a extras din lucrarea lui Sethus Calvisius, Opus chro- 
nologicum 49 , nu numai precizeiri de date asupra na$terii $i mor(:ii lui Mahomed sau asupra 
Hegirei, ci $i fapte privind domnia califului Omar. Tot dup* cartea lui Calvisius ajunge a fi 
men^ionat in Sistem istoricul evreu portughez Abraham Zacutus Lusitanus 70 , dar, evident. 


69 Istoria dello stato presente dell’Imperio Ottomano, nella quale si contengono le massime 
politiche de' turchi, i punti principali della religione mahomettana, le sette, le eresie e gli ordini 
de' suoi religiosi, la disciplina militare, il conto esatto delle sue forze per mare e per terra e 
delle rendite dello stato suo. Composta prima in lingua inglese dal Sig. Ricaut, scudiere, segre- 
tario del Sig. Co. Winchelsey, ambasciadore straordinario dell re d’lnghilterra Carlo secondo 
it sultan Mahometto han IV che al presente regna. Tradotta poscia in francese dal Sig. Briot 
e finalmente transportata in italiano de Constantin Belli academico tassista, Venetia, 1672, 
presso Combi et la Noil. [ 6 ] f. + 296 p. 

90 V. despre Rycaut studiile recente ale Soniei Anderson: Sir Paul Rycaut, F.R.S. (1629 — 
1700): his Family and Writings, in „Proceedings of the Huguenot Society of London", 21, 
1970, nr. 5, p. 464—491 $i Paul Rycaut and his Journey from Constantinople to Vienna in 
1665—1666, in „Revue des etudes sud-est europ^ennes", 11, 1973, nr. 2, p. 251—273. 

41 Ms. autograf, f. 101. 

41 Sistemul, p. 338—339. 

43 Monapxun mypeyxa onucmman upes PuKoma, Sbisuzazo amAuucKozo ceKpemapn nocoAbcmea 
npu ommoMaHCKou IJopme. IJepeeedemia c rtOAbCKOZO ua poccuucKou hhak, Sanktpiterburg, 1741. 
2 + 278 p, + 3 f, ilustr. 

44 V. $i Comentarii, nr. 1124. 

44 Sonia Anderson, Sir Paul Rycaut, p. 475. 

44 V. p. 303-304 ? i nota 1034. 

47 Editia italian* a lui C. BeUi, p. 198-200. 

44 Cp. Rycaut, ed. cit., p. 172— 173, cu Sistemul, p. 328; Cantemir m*rturise$te c* n-a 
tnteles problema. 

44 Sethi Calvisii Opus chronologicum ad annum MDCLXXXV continuatum, Francofurti 
ad Moenum et Lipsiae, 1685; v. Sistemul, p. 3, 9, 29, 34, Lucrarea lui Calvisius a fost folosit*. 
?i in Hronicul vechimii a romano-moldo-vlahilor, v, ed. Gr. Tocilescu, in D. Cantemir, Operele, 
vol. VIII, Bucure$ti, 1901, p. 63. 

74 V. p. 34 $i Comentarii, nr. 167. 
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Cantemir n-a exploatat toat! informa^ia de istorie arab! sau o toman! din opera c!rturarului 
german. 

Celebrul Lexicon turcico-arabico-persicum al orientalistului 51 diplomatului francez Francois 
Mesgnien (Meninski) 71 este ?i el folosit de dou! ori, pentru a ilustra bogi'fia de sensuri a 
euvintelor arabe, dar, de?i pre^nia aceast! lucrare fundamental!, Cantemir nu adopt! sistemul 
de transliterare a caracterelor arabe al autorului ei. 

Pentru confirmarea unei ,,istorii“ de circulate oral!, popular!, ilustrind sfin'fenia inte- 
meietorului ordinului dervisilor bekta^i, Cantemir citeaz! $i scrierea unui autor cre$tin anonim 
eare, luat prizonier In b!t!lia de la Varna, a tr!it o vreme la curtea din Constantinopol in 
slujba sultanului Baiazid (evident! confuzie cu Murad al II-lea, biruitorul coali(iei creatine 
din 1444) 7a . Lucrarea Despre inceputul saracinilor sau al turcilor, la care se refer! Cantemir, 
r!mlne a fi identificat!. Literatura european! din secolele al XV-lea $i al XVI-lea privitoare 
la turci cuprinde numeroase scrieri cu titlul De turcorum origine (J. Faber, 1528, N. Secundinus, 
1531, ]. Cuspinianus, 1541 etc.) sau Della origine de turchi (A. Cambini, 1528), dup! cum $i 
autori de asemenea scrieri, anonimi sau $tiui;i, care-?i datorau informative prizonieratului 
la turci (Captivus Septemcastrensis, Bartholomej Georgijevid ?.a.), a$a Incit referinfa lui Can¬ 
temir este plauzibil! 51 justific! efortul c!ut!rii lucr!rii atit de vag mentionate de el. 

Intre autorii cu ale c!ror opinii inv!(:atul principe i$i argumenteaz! atitudinea fa|! de 
islam ar mai fi de mentionat Porphyrius, filozoful neoplatonic grec din secolul al 111-lea, citat 
in Precuvintarea cdtre cititor 73 . Cunoa^terea insuficient! a traditiei textelor porfiriene $i mai 
ales a operei Impotriva crestinilor (la care aparent se refer! Cantemir), citat! fragmentar In 
lucr!ri polemice ?i apologetice medievale, ar putea explica acest anacronism. El putea fi evitat, 
desigur, prin apelul la tratatul lui Lucas Holstenius, De vita et scriptis Porphyrii (Cambridge, 
1655); r!mine de stabilit ce surs! indirect!, necritic!, este responsabil! de aceast! neajteptat! 
inadvertent!. 

Pentru argumente teologice de autoritate sau comparatii cu Coranul, Cantemir citeaz! 
Biblia; el apeleaz! la greci $i latini (Aristotel, Epictet, Institutiile lui Iustinian, Iuvenal, 
Libanius, Lucretiu) sau la Sa'di (Gulistan) pentru sententii filozofice $i morale. Asemenea 
texte sint citate din memorie, uneori cu aproximatie, adesea f!r! a numi pe autori, ca In cazul 
lui Sa'di. Din literatura european! referitoare la subiectul c!rtii (ajadar lucr!ri polemice, 
despre islam sau Imperiul Otoman), el cunoa$te $i nume^te pe Teofilact Symokattes, Georgios 
Kedrenos, loan Cantacuzino, J. Leunclavius, A. G. Busbequius, Barthdlemi d’Herbelot, dar 
nu le folose$te scrierile. Nu pare s! fi avut la Indemin! in faza final! a redact!rii Biblioteca 
orientald a celui din urm!, pe care negre$it nu o ignora 71 . Dintre bizantini, Simokattes nu-i 
putea folosi, iar Kedrenos putin. Dintre sursele ?tiintifice §i literare sint amintiti nominal sau 
prin aluzii Avicenna, Euclid, Galenus, Herodot 78 , Hippocrates, Lokman, Origene, Ptolemeu, 
Strabon $i Copernic, dar tot din memorie; titlul celebrei opere a astronomului polonez este 
reprodus gre?it 74 . Pentru exemplific!ri sint amintite citeva lucr!ri arabe sau persane ca 
Humayun-ndme, Iskender-ndme ?i Shamshun-name 77 . 


71 Franciscus i Mesgnien Meninski, Thesaurus linguarum orientalium turcicae, arabicae 
et persicae, praecipuos earum opes a turcis peculiariter usurpatos continens, nimirum Lexicon 
turcico-arabico-persicum. I—IV. Viennae Austriae, 1680— 1687; cf. Sistemul, p. 54 $i 350. 

72 Sistemul, p. 274—275 $i notele 920—924. Confuzia pare a fi un simplu „lapsus calami", 
pentru c! In Incremenla, II, IV, Cantemir relateaz! corect b!t!lia de la Varna. V. pentru ce 
urmeaz! C. Gollner, Turcica. Die europdischen TiXrhendruche des XVI Jahrhunderts, Bd. I—III. 
Bucure$ti—Berlin, 1959— 1961—1968. Dr. Carol Gollner a intreprins la cererea noastr!, cu o 
bunivoint! pentru care li multumim $i pe aceast! cale, cercet!ri in vederea identific!rii lucr!rii 
eitate de Cantemir, f!r! a ajunge deocamdat! la un rezultat pozitiv. Vezi ins! $i sugestiile sale 
in recenzia la Sistemul, din „Revue des dtudes sud-est europdennes", 15, 1977, nr. 4, p. 78? 
(Johann Schiltberger, Konstantin din Ostrovica, Caelius Augustinus?). 

78 Sistemul, p. 4d, $i Comentarii, nr. 47. 

74 Informative din Incrementa, I, 2, 22, ann. u ?i din Sistemul, p. 93 ?i 291, par s! 
provin! din Bibliotheque orientate, Paris, 1697, s.v. Hour ?i Mohammed, ceea ce dovede^te 
cunoa$terea c!r(ii lui d'Herbelot, pe care Cantemir o putuse avea la Constantinopol, dar nu 
In Kusia. 

78 Sistemul, p. 347 $i Comentarii, nr. 1139. De$i referin(:a la ,,to(i scriitorii greci" in cazul 
lui Zalmoxis ar insemna, in primul rind, Istoriile lui Herodot, Cantemir nu preia informative 
acestuia. P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa fi opera, Bucure$ti, 1958, p. 235, observ! 
c! ?i in alte cazuri principele „nu d! important! ^tirilor lui Herodot", c! uneori „critica lui 
Cantemir este in deficient! din cauza ideilor preconcepute care-1 fac s! treac! peste textele 
elare folosite de dinsul". In cazul de fat! ins! sursa privitoare la Zalmoxis era alta, v. Comen¬ 
tarii, nr. 1139. 

78 Sistemul, p. 162, $i Comentarii, nr. 595. 

77 A se vedea, pentru toate, Indicele de autori fi opere. 
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In sfir?it, dupS insS?i mSrturisirea lui Cantemir 78 , el a reluat in Sistem numeroase infor- 
ma^ii din Incrementa atque decrementa Aulae othomanicae. Este vorba de bogatele date de ordin 
religios, etnografic, institutional din notele acestei opere, ISmuririle de termeni turcefti, arabi 
sau persani, uneori chiar „istorii" ca aceea a pieirii falsului Mustafa (v. mai jos) sau amintiri 
personale, ca discutia cu Es'ad efendi privitoare la fringerea lunii 78 etc. Compararea celor 
douS scrieri aratS cS autorul a folosit din Incrementa tot ce putea intra in tematica Sistemului ; 
ceea ce a fost ISsat de-o parte, ca, de exemplu, datele de organizare military sau administrative!., 
nrma negre$it sS fie reluat in lucrarea proiectatS Despre guvernarea otomand. 

Aceste reluSri nu sint textuale, ci uneori dezvoltate (a$a in cazul convorbirii cu Es'ad), 
alteori in mod sensibil schimbate. Astfel, in Sistem, p. 274—275, falsul Mustafa are o hemoragie 
inexplicabilS, osta$ii sSi il pSrSsesc, $i el este prins in cort. In Incrementa, II, IV, 4, el are 
hemoragia, e pS.ra.sit de prieteni $i osta$i, fuge $i e prins la Karaagac; detaliul arestSrii in 
cort se refers la un alt du$man al lui Murad al V-lea, anume Osman-beg, $i e luat din aceea$i 
carte II, IV, 6 . Numele dervi$ului care-i anun(S lui Murad victoria, Seid Be?ar, este omis in 
Sistem. 

Reluind informa^ii din Istoria Imperiului Otoman, Cantemir apela deja la tezaurul pro- 
priilor sale amintiri, observa^ii ?i experience care ocupS deopotrivS un loc insemnat in acea 
operS, ca $i in Sistemul. Viziunea sa despre doctrina ?i civilizafia islamicS s-a alcStuit, negre- 
?it, din lecturi $i studiu, dar in primul rind din cunoa^terea directs a lumii in care a trSit mai 
bine de douS decenii. In acest rSstimp, el a inregistrat nu numai modul de viafS, datinile $i 
institufiile musulmane, dar, printr-un activ schimb de idei cu cSrturari turci, a putut pStrunde 
in adincul invStSturii coranice $i face compara^ii cu doctrina cre^tinS. Asemenea discu^ii, cu 
Es'ad efendi, sint amintite atit in Istoria Inperiului Otoman, cit $i in Sistem 80 . Alte mSrturii 
ne aratS cS ele erau obi$nuite intre cSrturarii turci $i cre^tini ai timpului 81 . Evenimente ie^ite 
din comun, ca rezistenfa la convertirea for'fatS a lui Nicolae din Karpenisios, erau mult timp 
comentate de popula(ia cre$tinS din Constantinopol: A. Galland la 1672 $i Cantemir in 1719 
relateazS deopotrivS, cu variante, acest caz 82 . Pentru unele evenimente a avut martori oculari, a$a- 
dar informatia sa despre salvarea „steagului sfint" la Viena este de prima minS. Principele a 
putut intra in tekke $i asista la ceremonii deosebite, ca dansurile dervi^ilor mevlevi 83 . Monu- 
mentele din Constantinopol le cercetase $i cu preocupare de arheolog, dornic sS descopere sub 
■oul vesmint islamic ceva din strSlucirea lor romano-bizantinS. Ca vechi locuitor al capitalei 
otomane, inzestrat cu calitStile de a inregistra $i de a expune metodic, in limbi strSine, elemen- 
tele civilizatiei musulmane, el va fi avut prilejul sS explice aceastS lume europenilor nou-sosi^i 
in Constantinopol, cu misiuni comerciale sau diplomatice, intilnift in ambasadele pe care le 
freeventa. O parte din aceastS eruditie a intrat in Sistem, $i numai a§a putem evalua cite alte 
observatii, amintiri ?i mSrturii directe ale principelui, care urmau sS fie folosite in cartea ne- 
•crisS Despre guvernarea otomand, ne-au rSmas necunoscute. 

3. Elaborarea 

Procesul elaborSrii Sistemului poate fi urmSrit deoarece dispunem de trei stadii ale lu- 
crSrii (forma scurtS, prima redactare in latinS $i cea definitivS in rusS). Este de altfel singura. 
operS a lui Cantemir din care sS ne fi rSmas aceste stadii, de la prima schitS pinS la forma 
publicatS de autorul insu$i. 

Curanus, prima formS a cSrtii, ne ingSduie sS surprindem modul de lucru al lui Cantemir. 
El incepe prin a redacta liber, fSrS efortul unei tratSri complete, capitol dnpS capitol, negre$it po- 
trivitunui plan general, dar bizuindu-se exclusiv pe propria-i eruditie. In vederea completSrilor 
ulterioare, el lasS liberS, pe fiecare paginS, jumState sau o treime din spatiu. Pe acest spatiu 
se aglomereazS apoi adaosuri scrise mSrunt, pe care autorul le incorporeazS in text (ele nu 
sint note-comentarii ca in Istoria Imperiului Otoman), dupS cum ne aratS comparatia dintre 
primul capitol din Curanus (Curani nomen, ms. autograf, f. 7) $i reluarea lui in a doua formS 
dezvoltatS (De Curani etymologico nomine. Cap. 1, ms. autograf, f. 44 ). Adaosurile aci sint 


78 V. trimiterile sale la propria-i operS in Sistemul, p. 123, 127, 275 etc. 

78 Ibidem, p. 106; Incrementa, I, III, nota g. 

80 Incrementa, I, 4, nota g; Sistemul, p. 106— 107 $i nota 429. 

81 V. studiul nostru Les intellectuels du Sud-Est europden au XVII e siecle (II), in „ReVue 
des etudes sud-est europdennes", 8 , 1970, no. 4, p. 661, $i E. de Hurmuzaki—N. Iorga, Docu- 
menle privitoare la istoria romdnilor, vol. XIVj, Bucure^ti, 1915, p. 412: un contemporan al 
lui Cantemir, Hrisant Notaras, patriarh al Ierusalimului, discuta in 1709 cu teologi musulmani 
probleme eshatologice. 

82 A. Galland, Journal... pendant son sejour d Constantinoples (1672—1673) , publid 
et adnotd par Charles Schefer, t. 1, Paris, 1881, p. 200—201; Sistemul, p. 255—256 ?i nota 881. 

88 Sistemul, p. 297—300. 
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formate din citate coranice fi s-ar putea crede cA automl aflase un text din care $i-a putut ex- 
trage citatele necesare, dacA referinfele n-ar fi atit de deconcertante (defi, In general, 
t e x t e 1 e sint corect reproduse): cap. XIX (in loc de XVI), cap. V (in loc de III), cap. XLI 
(in loc de XXXII). 

Curattus a fost repede abandonat: automl n-a tratat in aceastA intiie redactare decit des- 
pre Coran, viaja lui Mahomed fi teologia mahomedanA, a$adar viitoarele cArji II, I $i IV din 
Sistem, dar foarte rezumativ. DupA 85 de pagini, Cantemir se oprefte $i reia redactarea lu- 
crArii dupA planul precedent, rescriind Curanus, incorporind in text notele marginale, adAugind 
noi cArfi (III, V, VI). 

$i aceastA parte a manuscrisului original vAdefte intenjia (adesea realizatA) a revenirilor 
ji completArilor: o treime din paginA este lAsatA liberA pentm adaosuri pe care automl le scrie 
sau ifi propune numai s-o facA, marcind unele pasaje 84 , pinA la sfirfitul manuscrisului. Dar el 
nu era incA definitiv. Elaborind, cum vom vedea, versiunea msA, Cantemir i$i perfecjioneazi 
lucrarea, o restructureazA pentru cititorul sAu in aceastA limbA, care va beneficia in primul rind 
de ea. 

Felul in care schija inijialA capAtA contur prin adaosuri succesive (mai intii la Curanus, 
apoi la forma dezvoltatA) fi se preface in versiunea msA finalA ne este lAmurit prin compararea 
autografului latin care cuprinde ambele redacjiuni (cea scurtA ?i cea amplA) cu Sistemul pu- 
blicat in 1722. 

IatA, mai intii, descrierea manuscrisului autograf. 

Originalul latin cuprinde 127 de file numerotate 2— 128 (prima filA, adAugatA la legat, 
poartA, dactilografiat, titlul CucmeMa MazoMemancKou peAuzuu (Curanus) fi nota: IfeumpaAbUbiH 
zocydapcmeeimbiu apxue dpeenux anmoe CCCP, (fond Ns 181, PyxonucHbiu omdeA 6 biemeu Eu6auo- 
menu mockosckozo ZAaemzo Apxuea MHJf, Ns 1325, a a. 2 — 128 06 ., adicA „Arhiva Cen- 
tralA de Stat de Acte Vechi a U.R.S.S., fondul nr. 181, Secjia de manuscrise, fost al 
Bibliotecii Arhivei Centrale din Moscova a Ministemlui Afacerilor StrAine, |nr. 1325, 
f. 2— 128 v "). Numerotarea (in cernealA) este fAcutA de Nikolai Bantif-Kamenskij, care a dAruit 
manuscrisul sus-menjionatei arhive a M.A.E. ms in 1783, dupA cum menjioneazA intr-o insem- 
nare autograf A pe fila 2. Volumul poartA insA fi o numerota[ie a automlui, ftearsA ulterior, care 
ne ingAduie sA stabilim etapele redactArii. 

Comparind manuscrisul autograf cu versiunile lui publicate, romdneascA (Despre Coran, 
in traducerea lui loan Georgescu, CernAuji, Edit, revistei „Analele Dobrogei", 1927, p. 13— 54) 
fi mseascA {Krnza cucmuMa, Sanktpiterburh, 1722), putem stabili urmAtoarele corespondenje: 

CURANUS 66 


Paginate original A: 1 — 5 
Demetrius Cantemyr lectori charissimo 
salutem 
[PaginA albA] 

Paginate originalA: 1—69 
Curani nomina... Muhammed pseudo- 
propheta 

[Pasaj de intercalat in cartea Despre re- 
ligie, cap. Despre feici] 

[PaginA albA] 

De Deo... De particulari fidelium iudicio 
De Araf et 
De inferno 
De paradyso 

De universi systemate sive Curani theologo- 
physica (pasaj reluat cu dezvoltAri in f. 
72-73) 

Paginate originalA: 1—4 (scris peste 70 — 73) 
Vita Muhammedi... 


{. 2 — 6 = Sistemul, p. Id— 8 d in (Despre 

Coran, p. 13— 17, o variantA scurtA). 
f. 6 V = - 

f. 7 — 18 v = Despre Coran, p. 17—33. 


f. 18 v = netradus. 

f. 19 = - 

f. 19 v — 37= Despre Coran, p. 33—54. 
f. 37 —37 T 1 capitole netraduse (cp. cu 

f. 38 — 38 v = > Sistemul, IV, 19-21, p. 

f. 39 -40 J 156-166). 

f. 40 v —41= capitol netradus (cp. cu Sis¬ 
temul, IV, 6 , p. 102-103). 


f. 41 v —43 T = Sistemul, I, 2, p. 2—7. 


84 Ms. autograf, f. 45, 49, 53 etc. 

“ Prin Despre Coran trimitem la traducerea lui I. Georgescu, citatA mai sus, iar prin 
Sistemul la ed. din 1722. Manuscrisul legat fi repaginat de N. Bantif-Kamenskij era format 
din citeva fascicule numerotate pe grupuri: 1 — 5, 1—69 etc. 

88 PinA aci a copiat Gr. Tocilescu (numai titlul capitolului Despre Araf). 
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[SI STEM UL; 87 


Paginate originals: 1—108 (p. 41 sSritS) 

De Curani etymologico nomine. Cap. 1 
De pseudopropheta Muhammed. Cap. 2... 

De Muhammedi successoribus quos illi Ashabe 
vacant. Cap. [4] 

Liber secundus de muhammedanorum theolo- 
gia. Cap. 1—20 (21 de capitole, 7 fiind 
repetat) 

Paginile 109—249 din original lipsesc. 

Paginapa originals.: 250—310 
...selisi [Cap. 27]. De haeresi bektafii. [Cap. 

28] ...De scientiis fal, dziazulyk etc. illicitis. 

Cdp. [41]. 

De funambulis, agyrtibus etc. Cap. [42] 

Chrismi sive oracula revelatoria Muhammedi 
pseudoprophetae de rebus eventuris ante 
quam hie intereat. Liber diversus. 

DupS cum se poate constata din descrierea de mai sus, manuscrisul autograf este com- 
pus din opt pSr(:i: 

1. Salutul autorului catre cititor, reluat aidoma in Sistem (versiunea din Despre Coran 
este mai scurtS); 

2. Despre Coran (textul pe care 1-a publicat loan Georgescu, cu excepfia unui pasaj la 
f. 18 v pe care Cantemir 1-a rezervat pentru un capitol nescris, Despre feici, din cartea a V-a 
a Sistemului ); ultimele trei capitole din Cur anus, f. 37—40, n-au fost traduse de I. Georgescu, 
pentru cS lipseau din copia Gr. Tocilescu (Biblioteca Academiei, ms. lat. 76); 

3. Un capitol Despre sistemul universului, prima redactare, abandonatS, a cap. 6 din 
cartea a IV-a a Sistemului; 

4. Viata lui Mahomed, corespunzind cap. 2 din cartea I a Sistemului (in versiunea rusS 
se prefers aceastS redactare celei lacunare, cu ?tersSturi, de la f. 51 T —52); aceste douS pSrfi 
(3 ?i 4) par a fi incercSri ale autorului de a relua redactarea cSrfii intr-o formS amplificatS. 

5. Despre numele Coranului. De aci incepe, in mod evident, o nouS redactare amplificatS 
a cSr(ii, dupS cum aratS paginapa nouS, de la 1 la 310 (cu o lacunS intre p. 109 si 249, a- 
supra cSreia vom reveni). AceastS parte trebuia probabil sS fie notatS drept Liber primus, din 
care vor fi alcStuite cSr(ile I $i II ale Sistemului (lipse$te insS originalul latin al cap. 3 $i 4 
din cartea I a versiunii ruse$ti definitive, tratind Despre persoana — adicS chipul, fizicul — 
fi moravurile lui Mahomed). 

6 . Cartea a Il-a, Despre teologia muhammedand, care va deveni cartea a IV-a a Sistemului. 
Lipsesc apoi, cum arStam mai sus, paginile 109—249 din manuscrisul original, asadar 

70 de file, corespunzind intregii cSr^i a V-a $i primelor 27 de capitole din cartea a Vl-a a 
Sistemului. 

7. Capitolele 27—41 din cartea a Vl-a a Sistemului, plus un capitol (42) Despre acrobafi 
fi farlatani, pe care nu-1 gSsim in versiunea rusS. 

8 . Prorociri sau oracole, asadar Apocalipsul musulman, sau intreaga carte a Ill-a a Sis¬ 
temului. PSr(ile 7 $i 8 sint numerotate de autor (p. 250—310). 

AceastS comparable prive$te numai principalele articula^i ale manuscrisului autograf. 
Lucrind la versiunea rusS, Cantemir deplaseazS paragrafe (a se compara f. 44—51 ale originalu- 
lui latin cu p. 37—54 din Sistem; paragraful Caracterele „Curanului“, din cap. 2 al cSr(ii a Il-a 
$i tot cap. 3 erau plasate la sfir^itul pSr(:ii Despre denumirile „Curanului"), reminds la nnele 
texte sau regrupeazS capitole. El dS o nouS structurS cSr^ii, vSdindu-$i prezen(a pinS la ultima 
ei formS. Rolul lui Cantemir in definitivarea lucrSrii sale reprezintS incS o problems pe care 
cercetStorii de pinS acum au rezolvat-o mult prea expeditiv. 


f. 44—51 = Sistemul, II, 1—6, p. 37—54. 
f. 51— 63 v = Sistemul, I, 1—2, p. 1—3 $i 
I, 5- 12, p. 9-36. 


f. 64-97*= Sistemul, IV, 1-21, p. 81- 
166. 


f. 98- 117* = Sistemul, VI, 27-41, p. 331- 
379. 


f. 117* = netradus. 

f. 118—128*= Sistemul, III, partea I $i 
partea a Il-a, 1— 10, p. 55—80. 


87 Am pus titlul deoarece de aci incepe redactarea dezvoltatS care, tradusS in rusS, a 
dat versiunea definitivS. 
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4. Versiunea definitive (rusi) apartine autorului 

D. Banti^-Kamenskij 8S , urmat de $t. Ciobanu 88 $i de P. P. Panaitescu 80 ne-au obi$- 
nuit cu ideea cA traducerea in limba rusS. a Sistemului redactat in latinS. de Cantemir ar fi opera 
exclusive a lui Ivan Ilinskij — preceptor al copiilor Principelui (in a cirui case locuia) $i secretar 
al lui —, traducere care a vizut lumina tiparului in 1722. Ipoteza era slujite de afirmajia ci 
Dimitrie Cantemir nu cuno^tea limba ruse in mAsura necesari publicArii unei redacted pro- 
prii 81 . Apelul la un colaborator se impunea. El nu putea fi altul decit Ivan Ilinskij, care, dupe 
cum ?tim, a tradus in ruse ?i alte alcetuiri ale stepinului seu •*. 

Este cazul se se renunje la aceaste informa^ie gre^itA. Dace versiunea originaie, latine, 
a cArjii ar fi fost definitive, Ilinskij trebuind numai se o redea in ruse, partea teimecitorului 
ar fi fost u$or de separat de aceea a autorului insuji. Dar, cum am vezut mai sus, compa- 
rind originalul latin cu edi^ia ruse din 1722, intre aceste doue stadii ale cArjii nu se afie numai 
operajia traducerii, ci aceea a restructurerii intregii lucreri, cu adaosuri $i elimineri, ceea ce 
numai autorul i ? i putea ingedui. Se cuvine se luem in considerare ?i ipoteza 
ce Principele i-a lesat secretarului seu grija acestor ultime operajii: mai multe argumente o 
infirme. Mai intii, ortografierea ruse a cuvintelor orientale, scrise a 5 a 
cum se pronunjau, vAde?te prezen'ja lui Cantemir linge Ilinskij, care singur n-ar fi 
reu$it se noteze pronunjarea lor exacte dupe textul latin. In al doilea rind, ?tim ce manuscri- 
sul rusesc avea (ca $i cel latin) cuvinte $i fraze intregi scrise cu caractere arabe 83 — fire^te de 
mina lui Cantemir, deoarece nu se stie ca Ilinskij se fi cunoscut limbi orientale. Frecvenja neo- 
bi^niute — cum vom vedea — a neologismelor greco-latine sau din limbi apusene, pe linge 
terminologia orientale necunoscute chiar unui rus cultivat ca secretarul principelui, a impus 
numeroase explicajii marginale. Dar pestrarea acestor neologisme in versiunea ruse a fost do- 
rinja exprese a autorului (traducetorul ar fi avut tendin'ja se le evite pentru a face mai inte- 
ligibil textul); glosarea lor vAdefte, din nou, colaborarea intre autor $i traducetor. Ea este con- 
firmate ?i de situatiile curioase in care termenul nea .05 rusesc din text este glosat printr-un 
neologism (ex. p. 143 nepeoHemamiuK prin npe3udenm). Este negre?it un procedeu al autoru¬ 
lui, care tinea ca termenul neologic din originalul latin sA nu dispare, totu^i, in versiunea ruse. 

late de ce Sistemul, editat la Sankt-Peterburg in 1722, trebuie privit drept o versiune 
de autor. Acceptind faptul ce D. Cantemir nu cuno^tea indeajuns rusa pentru a-$i rescrie 
opera in aceaste limbe, ne imaginem u?or ceasurile de lucru in care Principele dicta in latine 
Sistemul secretarului seu $i cum acesta reda imediat fiecare fraze in ruse, lesind stepinului con- 
deiul cind trebuia scrise o expresie in arabe, persane sau turce, sau desenat un alem. Nu ni s-a 
pestrat manuscrisul rusesc al Sistemului, dar este sigur ce, la fel cu manuscrisul versiunii lui 
Ilinskij din Loca obscura care poarte corecturile lui Cantemir, el ne-ar fi demonstrat ce ultima 
lecture $i ultima mine erau ale autorului. 


IV. VALOAREA $TIINfIFICA A SISTEMULUI 


1. Cantemir $i islamul: erudijie <ri atitudine 

Luate ad litteram, o declarajie a lui Cantemir din Precuvintarea catre cititor este de nature 
se ne ingrijoreze: el ar fi serfs Sistemul religiei muhammedane pentru a pune in adeverata lumi- 
ne ..aceaste credinjA rea[...], aceaste dobitoceasce ?i u^uraticA credinjA" care propovAduie?te 
ce „adeverata fericire stA in poftele trupejti, in dorinjele nedomolite, in dezmierderile nein- 
frinate $i intru ingAduinja libere a pecetuirii". In felul acesta el va pune la indemina cititorilor 
„mai pujin iscusiji in legile $i in cArjile popoarelor orientale" o arme impotriva acestora, pentru 
ca „sA le poate astupa gura cu insA$i nedreptatea lor" M . Lucrarea ar avea, ajadar, scopuri 


88 D. Banti^-Kamcnskij, C/ioeapb docmonaMnmnbtx juodeu pyeexou 3eMAu, t- III, Moscova, 
1836, p. 41; P. Pekarskij, Payxa u jtumepamypa a Poccuu npu Ilempe Bcaukom, t. I, Sankt-Pe¬ 
terburg, 1862, p. 249; t. II, p. 585. Era astfel preluate necritic afirmajia lui J. P. Kohl 
din 1729 (v. mai jos, nota 185). 

88 $t. Ciobanu, Dimitrie Cantemir in Rusia, p. 396 $i 423. 

80 P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa pi opera, p. 212. 

81 $t. Ciobanu, op. cil., p. 396. 

82 Loca obscura in catechisi, v. $t. Ciobanu, op. cit., p. 412. 

83 P. Pekarskij, op. cit., t. II, p. 584—585; P. P, Panaitescu, op. cit., p. 214. Era obieejia 
Sinodului ce lucrarea nu ar putea fi imprimate, deoarece tipografiile din Sankt-Peterburg $i 
Moscova nu aveau la dispozi'jie caractere arabe. In dreptul acestor cuvinte sau litere, in edi- 
jia din 1722, s-au lesat uneori locuri libere (ex. p. 4a, 5a, 59—60, 349—350, 369—370). 

84 Sistemul, p. 8 d. 
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polemice, ceea ce pune sub semnul indoielii obiectivitatea autorului. Este adevirat ci acesta 
se angajeazi si scrie „ce se povestejte $i se crede la acele popoare barbare[..,] firi niscociri, 
firi blam, firi adiugiri $i firi vreo scidere" s5 , dar cum se poate impica seninitatea cirtu- 
rarului cu zelul polemistului antimusulman ? 

Cercetitorii au remarcat in Sistem fie ci „autorul este pitruns de un sentiment de sim- 
patie fapi de subiectul siu“ 88 , fie ci, dimpotrivi ,,,atitudinea autorului, ca intotdeauna, este 
aceea a unui adversar, nu al poporului turc fatS de care are simpatie, ci al cirmuirii $i al prin- 
cipiilor religioase $i politice ale acestei cirmuiri" 87 . Pentru indreptipite motive, obiective $i 
subiective, atitudinea lui Cantemir fapi de islam a fost, intr-adevir, foarte nuanpati. 

In ce prive$te credinpa musulmani, pozipia autorului nostru este, fari echivoc, a unui 
creytin care nu poate accepta ca religie autentici decit pe aceea a Evangheliilor. A$adar, in nu- 
meroase locuri este tigiduit caracterul revelat al Coranului; Mahomed este doar un „pseudo- 
profet"; o serie de invS.p3.turi coranice ar fi „furate din Scripturile noastre" 8B . 

Cantemir pistreazi consecvent aceastS atitudine fapi de doctrina mahomedani $i in modul 
in care o expune. Viziunea islamului este una „cristianizati" din chiar titlul cirpii („Sistemul 
religiei muhammedane") fSrS, poate, ca autorul si-$i fi dat seama de caracterul impropriu al 
termenului folosit. DupS cum bine s-a observat, „termenii mahomitans, Mohammedaner etc. 
traduc termenul crestin ?i creeazS. o confuzie care denatureazi insi?i esenpa islamului. Impro- 
prietatea expresiei pine de ins3$i substanpa celor doui religii" 88 . Intr-adevir, daci este firesc 
ca cre$tinismul — doctrina intemeiati pe acceptarea intrupirii lui Hristos — si poarte numele 
acestuia, islamul are ca esenpi doctrinari ideea unui Dumnezeu nevizut, transcendent, a cSrui 
revelapie este Coranul ?i in raport cu care Mahomed este un simplu intermediar, un profet. „S-ar 
putea, deci, afirma ci, paradoxal aproape, este cu putinpi si ne inchipuim un islam lipsit de 
Mahomed, dar pistrind Coranul. Este insi imposibil de conceput crejtinismul firi persoana 
intemeietorului siu “ 10 °. 

Alt element de ..cristianizare" a islamului in Sistem este insistenpa asupra „minunilor lui 
Mahomed" $i asupra ..sfinpilor musulmani". AmindouS aceste categorii de credinpe sint populare, 
parazitare doctrinei pure a islamului. Singurul „miracol“ care poate fi atribuit lui Mahomed 
este Coranul. Iar cultul sfinpilor este incompatibil cu o doctrini geloasi de monoteismul siu 
nezdruncinat 10i . AceastS. tendinpS a autorului de a descrie doctrina musulmani pe inpelesul 
cititorului european, a^adar potrivit articulapiilor proprii religiei creatine, poate explica ?i in- 
congruenpe ca expresia ,,darul de proroc mincinos" 102 (care este darul unui pseudoprofet?). 

Dar Cantemir nu se mulpumejte si infipijeze islamul ca doctrini, in forma cristalizati 
de Coran ?i de teologii musulmani, ci mai degrabi ca pe un fenomen social $i istoric, descris a$a- 
dar dupi reflectarea doctrinei propriu-zise in mintea ?i atitudinile adeppilor din vremea lui. 
De aci $i frecventele semnaliri ale neconcordanpelor intre cuvintul Coranului $i comportarea 
credincio^ilor lui. Ajadar criticile autorului nostru nu se indreapti totdeauna impotriva invi- 
piturii musulmane ca atare, ci adesea a felului in care mahomedanii contemporani o ocolesc sau 
o ristilmicesc, pentru a-$i menaja $i indreptipi practici interzise, ca vinitoarea, luxul vestimen- 
tar, camita, bepia, desfrinarea etc . 103 

La adipostul profesiunii sale de credinpi autorul urci linijtit trepte spre o considerare mai 
senini a islamului, aceste trepte fiind bunul-simp, experienpa personali de necontestat, dar $i 
referirea la un consens umanist al valorilor pe care nu -1 puteau birui argumentele autoritare ale 
polemiytilor occidentali. Arabizanpii europeni ai secolului al XVIII-lea i$i justificau studiile 
prin scuza de a servi teologia — mai precis apologetica. Inainte de marele Reiske, care declara 
in acela$i secol — dar dupi Cantemir 104 — ci studiul culturii arabe intereseazi nu ,,filologia 

86 Ibidem. 

88 $t. Ciobanu, op. cit., p. 414. 

87 P. P. Panaitescu, op. cit., p. 217. 

88 Sistemul, p. 46 $i urm. Aceasti preocupare este viditi $i in exprimare: pelerinajul 
musulman se face la „locurile dupi. parerea lor sfinte" (Sistemul, p. 283 ), orice conceppie 
neacceptabili este precedati de rezerva „spun ei“ (passim). 

88 Georges Rivoire, L'Islam en marche (1), in „Le mois suisse", 6, 1944, no. 59, p. 22. 
Aurel Decei ne remarca pe marginea acestei afirmapii: Cre^tinii, europenii ii numesc in mod 
grejit pe cei ce cred in islam mohamedani (apoi, $i mai gre?it, mahomedani). Acefti credincio^i 
se numesc pe sine muslimdn (deci musulmani). Derivatul muhammadi ( < Muhammad) este 
folosit numai in subsidiar, cind o persoani sau o situapie sint raportate la profetul Mahomed, 
dar nu cind este vorba de credinpa sau sistemul islamic. 

100 Ibidem, p. 22—23. 

101 E. Montet, De I'dtat present et de I'avenir de VIslam, citat de Georges Rivoire, art. cit., 
p. 30, n. 1. 

108 Sistemul, p. 5. 

103 Ibidem, p. 244—246, 265 ?i urm. 

104 I. Kratchkovsky, Avec les manuscrits arabes. (Souvenirs sur les livres et les hommes) 
tr. M. Canard, Alger, 1954, p. 212. 
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sacrAI', ci „istoria, geografia, fizica $i medicinal', cArturarul rom&n relevase interesul cultural 
general al valorilor islamice. 

A$adar, el pune in gardS. pe cititor asupra precaritA)ii demonstra)iilor antiislamice, $i ne 
intrebAm dacA alt autor european o fAc use pinA la el. Cantemir nu se sfieste sA arate $ubrezenia 
argumentelor de autoritate propuse de „oamenii unei singure cArji". A respinge credin)a mu- 
sulmanA in numele celei crestine are aceeaji valoare cu contestarea Evangheliei in numele Cora- 
nului, ,,pentru cA, aratA cu dreptate Cantemir, ceea ce noi cre$tinii recunoa$tem despre adevArul 
Evangheliei recunosc musulmanii despre adevArul Coranului $i astfel argumentele sint echiva- 
lente, ceea ce, dupA regulile logice, se $tie cA nu duce la nimic" 105 . Tot a$a, „judecind mai atent 
lucrul ?i jinind seama numai de credin)a istoricA $i omeneascA, [...] mArturiile istoricilor cre§tini 
se vor socoti de nimic in fa)a celor muhammedani, $i mai ales in fa)a tuturor celor ce nu primesc 
nici religia noastrA, nici pe a lor ; cAci mArturiile potrivnicilor $i du$manilor le resping to)i juri$tii 
?i adevArul acelora se ia drept minciunA" loa . E aci o limpede invita)ie a autorului nostru la 
examinarea islamului dintr-o atitudine nu de adversitate, ci superioarA, obiectiv criticA: chiar 
,,scrieri ale muhammedanilor'f ar releva falsitatea Coranului. Cantemir apeleazA asadar la con- 
tradic)ii din textul insu?i al cArfii sacre mahomedane, apoi la argumente din Muhammediye si 
din dreapta logicA. Scopul sAu rAmine tAgAduirea caracterului revelat, asadar a autenticitA)ii 
acestei religii. Dar situindu-se, in critica sa, pe un teren nu religios, ci rational, el lasA loc tuturor 
aprecierilor pozitive pe care aceeaji atitudine ii va ingAdui, in continuare, sA le facA, despre 
valorile filosofice, morale, $tiin)ifice, literare ?i artistice ale islamului. 

Ca ?i in Divanul 107 , Cantemir se aflA aci in situatia — rarA pentru un autor din vremea 
lui — de a lua liber atitudine impotriva intelegerii radicale a religiei — fie ea cre^tinA sau musul- 
manA —, impotriva bigotismului $i a superstitiei. Asadar, multe dintre protestele lui impotriva 
unor credinte mahomedane sint formulate nu de teologul creftin, ci de ginditorul modern cAruia 
to at A mitologia iadului i se pare ridicolA, fie ea cre^tinA sau musulmanA 108 , ji care noteazA 
dispretuitor „superstitia popularA [,.,] comunA nu numai muhammedanilor, ci aproape tuturor 
popoarelor" 109 , asadar $i celor creatine. 

Dincolo de aceste judecAti ?i tocmai gratie lor, Cantemir este liber in atitudinea sa fatA 
de islam, de aceea i$i ingAduie invitatia: „sA vorbim drept insA $i sA lAudAm fapta bunA, chiar ?i 
a celui mai mare vrAjma? al nostru" no . 

Principele avea, dupA cit intelegem tocmai din textul Sisiemului, capacitatea sA judece 
doctrina musulmanA mai drept decit alti autori europeni contemporani lui. !n legAturA cu „atri- 
butele lui Allah" (sifdl) el afirmA cA „muhammedanii urmeazA mai mult teologiei negative 
decit celei afirmative" m , apreciere corectA, dar surprinzAtoare in scrisul unui orientalist euro¬ 
pean din secolul al XYIII-lea, Distinctia intre teologia negativA (apofaticA) §i cea afirmativA (ca- 


105 Sistemul, p. 46. 

i°6 Ibidem', v. $i p. 4] (alte argumente antiislamice u$or de respins). 

107 V. studiul nostru introductiv la D. Cantemir, Opere complete, vol. I, Divanul , p. 49 
$i urm. 

108 Sistemul, p. 159. 

109 Ibidem, p. 286. 

110 Ibidem, p. 203. AceastA profesiune de credintA nu pare sA-1 fi convins pe Eugen 
Lozovan, D. Cantemir avant les Lumieres, Copenhaga, 1980 (extras din ,,R1DS. Etudes Romanes", 
1980, nr. 77), p. 8. Autorul se intreabA dacA „atitudinea virulentA antiislamicA a lui D. Cantemir 
care frizcazd obsesia [subl. n.] nu s-ar putea explica, cel putin in parte, prin convingerile, frec- 
ventArile ?i legAturile lui masonice? Desigur, o asemenea ostilitate nu e obligatorie. Ea poate 
fi deopotrivA de origine bizantinA". Credem cA pasajele antiislamice din Sistemul nu trebuie 
cAutate atit de departe. Cantemir insu«i (Sistin.ul, p. 3d ) mentioneazA citiva , autori crestini 
[bizantini — n.n.] care au dezvAluit ^iretenia mubamedanA", iar cA noi insine nu ignorAm lite- 
ratura bizantinA cu acest cuprins (Lozovan, op. cit., p. 11, rota M) crezusem a fi demonstrat 
indeajuns prin studiul line version roumaine du XVII e siecle de l',,Apologie conlre Mahomet" 
de Jean Cantacuzene, in „Revue des etudes sud-est europ6ennes", 4, 1966, nr. 1 —2, p. 233 —237- 
Atitudinea de respect fa)A de toate religiile abrahamice a francmasoneriei in faza ei operativA 
este, de altfel, indeajuns eunoscutA pentru a nu cAuta in aceste — ipotetice — orientAri ale 
lui Cantemir originile criticilor sale antiislamice, Ear ne putem greu imagina publicarea in 
statul pravoslavnic al )arului Petru I a unei cAr)i in care Principele sA fi mers prea departe 
in aprecierile sale obiective, pozitive, fajA de islam, de altfel destul de numeroase pentru citi- 
torul atent al Sistemului (v. aici, p. XX—XXIV ?i XXXIV—XXXV). Nu criticile lui Cantemir, 
ci tocmai un ecumenism avant la lettre ar fi putut surprinde la un cArturar care nu apAra phi- 
losophia perennis, ci o c red in) A prin definite intolerantA, ea orice monoteism. 

111 Ibidem, p. 87 $i nota 348. 



tafatici) nu mai era acceptati atunci decit de ginditorii r&siriteni 112 , singurii capabili si sur- 
prinda. apropierea, sub acest raport, intre doctrina musulmani $i cea creytini orientals, Obser- 
va|ia lui Cantemir este remarcabilS: ea denotS sensibilitate atit pentru teologia cre$tini, cit 
pentru kalam. Principele ar fi fost bucuros si afle mai multe analogii intre cele doui doctrine, 
pentru a facilita cititorului s&u european injelegerea celor mai profunde articula^ii ale islamului, 
dar lucrul nu e cu putinji: „islamul are o «$tiinC&*, tafsir, care trateazS despre exegeza Coranului', 
el are o *?tiin(a*, hddith, care trateazi despre tradijiile ce urcS pinS la Muhammad —, el nu are 
o teologie pozitivi" lls . Kalam i$i propune „s& lucreze pentru p&strarea $i intSrirea religiei"; 
el nu este, a^adar, decit o apologetics a credinjei musulmane; in ce prive$te pStrunderea dogme- 
lor, incercarea injelegerii lor, „ne este oprit si ne cufundim in acest abis $i si ne ocupim de ceea 
ce rajiunii ii este aproape cu neputin^S si priceapi" 114 . 

Parcurgerea atentS a cirjii a IV-a din Sistern, in special a primelor ei capitole 115 , oferi 
elemente pentru o mai profundi analizi a cuno^tin'felor lui Cantemir despre doctrina islamici 
decit ne putem ingidili aci. Un lucru este limpede: aceste cunoytinje erau destul de bogate $i 
inaintate pentru un cirturar european laic care nu ficuse din islam obiectul exclusiv al studiilor 
sale, ca Marracci sau d’Herbelot, Pococke sau Hottinger, contemporanii principelui. Neindo- 
ielnic, intr-o perioadi a formajiei lui, aceste cunoftinje au fost mai numeroase $i mai limpezi. 
Semnele estompirii lor nu lipsesc in carte (Cantemir insu$i afirma, dupi cum aritam mai sus, 
ci nojiuni insu?ite timp de 22 de ani la Poarti „aproape ci mi-au ie?it toate din minte; de$i 
cind mi le-am insujit au fost imprimate tare, s-au $ters") 118 . Erorile de aminunt — unele nea$- 
teptate — alterneazi cu tratarea expediati a aspectelor probabil insuficient memorate sau chiar 
cu declarajia nein(elegerii unor probleme, ca aceea a atributelor divine (si/af) din cartea Muham- 
mediye, despre care, mirturise^te Cantemir, „de$i le-am citit cindva cu sirguinfi, spun deschis 
ci n-am putut nimic in(elege din ele“ 117 , 

Daci §t. Ciobanu sau P. P. Panaitescu, pentru care Sistemul era o mini de date etnografice 
sau istorice, nu ?i-au pus problema exactititii informa^iilor de ordin doctrinar din aceasti carte, 
acerbul critic al lui Cantemir care a fost J. von Hammer-Purgstall nu ?i-a exercitat acribia asupra 
ei deoarece, foarte probabil, nu a cunoscut-o 11B . Asadar, cel dintii examen, sub acest raport, 
al erudijiei lui Cantemir 1 -a ficut prof. Yves Goldenberg, care insi n-a analizat Sistemul — unde 
ar fi aflat, desigur, mai multe detalii de corectat —, ci prima formi a scrierii, Despre Coran, 
in traducerea lui I, Georgescu. Intre confuzii ?i inadvertence Goldenberg semnaleazi nayterea 
lui Mohamed la Medina (eroare indreptati in Sistern), infi(i^area Fatimei drept sora Profetului, 
imposibilitatea uciderii lui Ali de citre Omar ?i Othman, confuzia dintre Abu-Djahl $i Abu- 
Jalib, atribuirea Coranului lui Abu-Bakr, inexactitatea referinjelor la Coran, ideea curioasi ci 
fructul paradiziac interzis ar fi fost bobul de griu, firi temei in cartea sacri a islamului 119 . 

Aceste incongruence reapar in Sistern, alituri de altele semnalate, ori de cite ori le-am 
surprins, in comentariile edi(iei de faCi. Recapitulim citeva pentru a le misura gravitatea. 
Astfel, autorul declari ci mahomedanii „nu 5 tin nimic" despre regele Saul 120 ; sub numele 
Talut el este insi citat in Coran, II, 247, 249. !n istoria templului din Ierusalim apar citeva con¬ 
fuzii 121 . Shu’aib era un profet din Madian, citat in Coran, VII, 85—93, XI, 84—95 etc.; identifi- 
carea lui cu biblicul Isaia este inexacti 122 . Cantemir confundi datele Bairamului Mic $i Baira- 
mului Mare 122 , ceea ce nu poate fi interpretat decit ca un semn de oboseali dupi ce participase, 

112 V. asupra acestei distinc(ii fundamentale V. Lossky, Theologie mystique de I’Eglise 
d'Orient, Paris, 1944, p. 22 $i urm. 

112 Louis Gardet et M.-M. Anawati, Introduction ct la theologie musulmane. Essai de theo¬ 
logie comparee, Paris, 1948, p. 315. 

114 Muhammed Abduh, Risalat al-tawhid, p. 5/5 $i 61/43, apud Gardet et Anawati, op. cit., 
p. 310. 

115 V. p. 81 $i urm. $i notele 324 $i urm. 

118 Sistemul, p. 167. 

117 Ibidem, p. 328. 

118 Hammer a criticat cu asprime, dupi cum se $tie, Istoria Imperiului Otoman, acu- 
zindu-1 pe autor pini $i de ignorarea limbilor arabi $i persani (v. articolul siu Sur I'histoire 
ottomane du prince Cantemir, in „ Journal asiatique", III e s 6 rie, 4, 1824, p. 24—45). In rigoarea 
lui, meniti si releve importanja $i oportunitatea propriei Istorii a Imperiului Otoman, Hammer 
nu binuia ci se vor gisi peste un secol speciali$ti la fel de severi, dar mai inviCaCi, care si -1 
judece drept un „orb compilator" (C. F. Seybold, in Encyclopedic de VIslam, t. I, p. 355) sau care 
si-i semnaleze „ridicolul contre-sens" de a traduce Dolma-Bagce („Gridina umpluti") prin 
„Gridina cu tirticuCe" (F. H. Mordtmann, ibidem, p. 897). 

119 Yves Goldenberg, Notes en marge de quelques Merits roumains sur le „Coran" et I'Islam 
(I), in Analele Universitatii Bucuresti, Limbi Clasice $i Orientale, 21, 1972, p. 121—127. 

120 Sistemul, p. 124, $i nota 484. 

121 Ibidem, p. 125 ji nota 491. 

122 Ibidem, p. 133 $i nota 520. 

128 Ibidem, p. 279, 283 $i notele 931, 956. 
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impreund cu tot Stambulul, la aceste praznice, timp de 22 de ani! pi gre$e$te in raportul dintre 
cronologia crepind p cea musulmand 124 , confundd ora$ul Raghes din Biblie (Raiv din Media) 
cu pakka din Siria 125 , se in$ald asupra frumoasei care 1-a ispitit pe Iosif in pgipt 12 °, situeazd 
pupil sacru Zemzem in afara Meccdi 127 p identified grept pe Duldul (catirul alb al lui Mohamed) 
cu caii de foe ai profetului Hie 128 . prorile de date p personaje istorice nu sint nici ele rare 129 , 
iar uneop ne intimpind confuzii terminologice 13 °. 

Intr-o perspectivd strict pozitivistd, asemenea erori ne pot pdrea, firepe, grave. Sd le 
judecdm insd in raport cu intregul operei p sd pnem seamd de condipile in care a lucrat autorul. 
Acceptind aceste doud criterii vom fi mai pupn severi. Imaginea islamului pe care Sistemul 
lui Cantemir a ingdduit-o cititorilor sdi este, in liniile ei fundamentale, ca p in detalii, o imagine 
corectd. Sd compardm, ca probd, relatarea credinplor apocaliptice musulmane a$a cum le redd 
Principele 131 cu descrierea contemporanului sdu Marracci sau cu o alta, mai tirzie cu peste un 
secol, dar intemeiatd in bund mdsurd pe informapile vechi ale lui Pococke, Qolius sau d’Her- 
belot 132 : diferite ca intindere, ele oferd o viziune identied a acestui capitol din doctrina islamicd. 
Sd compardm, la fel, judecdple lui Cantemir despre limba p stilul Coranului 133 cu avizul auto- 
rizat al arabizantului D. Masson, autorul unei traduceri recente, de mare reputape, a acestei 
opere: ele sint aceleap in esenp. lor 134 . In mod evident, Cantemir ip stdpinea subiectul pind 
la posi,bilitatea de a compara corect astronomia arabd cu cea greceascd I36 , p la sfirptul cdrpi 
sale chiar cititorul de azi se poate socoti in posesia informapei de bazd privind doctrina islamicd 
p sistemul cultural generat de ea. Cantemir avea dreptate sd rdspundd, conpient de competen- 
p. sa, obieepilor Sinodului gisericii ruse, care-i cerea, in J721, sd infdpseze izvoarele cdrpi (a$a- 
dar, sd adauge cdrpi bibliografia p referinple): „Nu vdd nici o nevoie sd md conving sd-mi con¬ 
firm spusele prin scrierile altora" 136 . 

Dacd scriind Sistemul Cantemir incerca nu numai satisfaepa valorificdrii atitor cunopnpe 
rare, care urmau sd-i ateste o meritatd reputape piinpficd, dar p pldcerea de a-^i retrdi ani 
de invdpturd, corner^ intelectual p aventuroasd tinerep din Constantinopol, nu trebuie neglijatd 
evidenp cd redactarea cdrpj in imprejurdrile ingddupe autorului nu a lost deloc confortabild. 
Principele a putut pind la un punct impdea atitudinea sa de edrturar european — asadar crepin — 
cu erudifia sa islamicd, intr-o viziune sincerd p in care oljositoarele note apologetice p polemice 
ale cdrturarilor ecleziastici contemporani lui, un ortodox ca Ioanichie Qaleatovski 137 sau un 
catolic ca Ludovico Marracci, sint mai rare. In limitele acestei atitudini el a putut ldsa loc, cum 
am vdzut, p unei critici raponaliste a religiei in general. 

Dar Cantemir merge mai departe: el ip exprimd deschis prepiirea pentru unele aspecte 
ale spiritualitdpi sau culturii islamice cu o admirabild obiectivitate. El laudd obiceiul eliberdrii 
prizonierilor cumpdrap, dupd $apte ani de robie, ldsindu li-se libertatea de a-p pdstra religia 138 ; 
laudd omenia p ospital\tatea poporului, turc djn Dobrogea p Iconi,a, atit de mari „incit celui, 
ce nu-i cu noape i se va pdrea cd abia este de crezut“ 139 ; considerd cd, fa^d de obiceiurile si asezd- 
mintele derviplor, crepinii ar trebui sd se rupneze pentru cd aceia dovedesc chiar „practica fap- 
telor bune, p nu denumirile lor goale, nu speculapa ingimfatd, ci insdp lucrarea" 140 ; Principele 
declard fdrd ocol: „De aceste virtup filosofice p de filosofia lucrdtoare de fapte bune ce se afld 


124 Ibidem, p. 60—6}, 2§6 p notele 251, 972. 

126 Ibidem, p. U 6 p nota 455. 

126 Ibidem, p. 119 p nota 464. 

127 Ibidem, p. J90 p nota 695. 

128 Ibidem, p. 30§ p nota 1047. 

129 V., de pildd, p. 274—275 (confuzia intre sultanii gaiazid p Murad al II-lea); cf. p 
notele 920, 922. 

130 La p. 20§ autorul se referea dupd cit se pare la tc. murahhas („sol“), iar nu la 
murassa („lucrat in nestemate"). 

131 Sistemul, p. 55—§0. 

132 Observations historiques el critiques surle mahometisme, traduiles de VAnglais de Q. Sale, 
in Les livres sacres de VOrient, traduits par p. Pauthier, Paris, 1$60, p. 495 — 500. 

133 Sistemul, p. 49—54. 

134 Le Coran. Introduction, traduction et notes par D. Masson, Paris, J967, p. XL— 
XLHI. 

136 Sistemul, p. 103. 

136 Rdspunsul (ui Djmitrie Cantemir Sinodufu f rus in chestia ,,Sistemului refigiei maho- 
medane", la $t. Ciobanu, op. cit., p. 524. 

137 Cf. V.-V. garthold, La Decouverle de f'As}e. Histoire de f'Orientafisme en Europe et en 
Russje, trad, par g. Nikitine, Paris, 1947, p. J3J p urm, 

138 Sistemu}, p. 207. 

139 Sistemul, p. 22§. 

140 Sistemul, p. 294. 
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In ace$ti derviji mai inainte spu$i, afirm ci se cade si te minunezi Iff 141 . El exalti calit&bile Corat 
nylyi, sens „intr-o limbi arabi atit de adinci, incit nu numai ci e imposibil s-o imi'fi, dar $i de 
interpretat e foarte greu, iar mai ales a o vorbi e peste putinbi" 14a . Nu toate ^tiin'fele popoarelor 
islamice i se par inaintate, dar pentru arte mirturise$te o admira'fie firi margini: „invibitura 
insa^ sau „modul de a scrie epistoliile cu un stil frumos $i inalt" 143 ; scrierea caligrafici, cu reguli 
„foarte artisticeff, capabili de opere pe care „n-a putut niciodati, nici poate acum, nimeni dintre 
oameni si le imite** 144 ; arta poetici, „dezvoltati, dar $i foarte frumoasi ?i foarte ingenioasiff 148 , 
„Poetii acestor na^ii orientale, declari Cantemir, atit cei dintii, cit $i cei mai de pe urmi, pro- 
gresind in aceasti arti, au obbinut intiietatea ,( fa^i de poe'fii europeni antici sau contemporani 
lui; „to^i cei iscusi^i in aceste limbi, cirora li s-a intimplat si citeasci pe poe'fii arabi, persani $i 
turci ,( recunosc aceasti superioritate 146 . „Muzica orientali o depi?e?te intr-adevir cu mult 
pe cea apuseani<( 147 . „tn sipitura pietrelor §i a marmurelor practici o sculpturi regulatiff 14e . 
Pictura, ,,de§i nu e atit de perfec^ionati incit si merite laudi de prisos, insi nici nu pare uriti" 149 . 
„Arta impodobirii cir^ilor a ajuns la o mare desivir^ire $i rispindireff 15 °. Iar cit prive$te re- 
torica, mirturiseyte Principele, „pot spune cu indrizneali ci neamurile orientale nu sint cu nimic 
mai prejos decit cele occidental, cici dupi firea lor tofi inclini spre elocinfi [...]. Daci ar auzi 
cineva pe un predicator muhammedan ^inind o cuvintare, mai cu seami cind i?i extinde cu- 
vintul la virtu^ile morale ?i la vicii, ar zice, daci nu mi in$el, ci Demostene al grecilor $i Cicero 
al latinilor fac oratorie in dialectul turcesc 11 lsl , Meritele sint „ascubimea minbii' 1 , apoi , bogibiile 
infinite $i comorile inepuizabile ale cuvintelor $i stilurilor din limbile arabi, persani $i turci (( , 
dar $i o „inlesnire ?i o abunden^i de elocin^i, a$a ci intreaga cuvintare se vede ci bi?ne$te din 
gura retorului ca un izvor pururea curgitor't 15a , 

Selecfia completi a acestor aprecieri din Sistemul lui Cantemir reprezinti unul dintre cele 
piai frumoase imnuri de laudi inchinate culturii islamice de un cirturar european, Dar cartea 
Principelui urma si apari intr-un stat care, desi deschis unui vast program de reforme moderne, 
riminea dominat de cre?tinismul ortodox sever apirat de Sfintul Sinod al Bisericii ruse, care 
av$a controlul tipiriturilor $i urma si dea cuvenitul imprimatur. Imbinind o intransigent 
stimulati de orgoliu cu o oportuni referint la protec^ia barului ?i folosind conjunctura favorabili, 
Cantemir a reu?it, dupi cum vom vedea, si treaci peste obiecfiile cenzorilor ecleziastici fari 
a-?i modifica manuscrisul. Dar el inbelegea si foloseasci $i $ansele de ordin politic pe care i le 
oferea aceasti carte dedicati barului, care urma si fie cititi de bar, si insemne, a^adar, o lungi 
conversable cu barul. 

Acest pre^ios interlocutor trebuia si fie sensibil la adulabie, cu care Cantemir este generos 
in Epistola dedicatorie ?i in Precuvintarea cdtre cititor, evocind un program de educate morali 
al lui Petru 1 153 , dar foarte rar in cuprinsul cirbii 164 . In conversabia sa cu barul ii reamintejte 
fapte la care fusese martor, ca, de pildi, ru^inoasa mirturisire a unui „domn de neam iliric, 
adici slav (( — foarte probabil adversarul siu Sava Vladislavovici Raguzinski —, ci pentru 
a-$i ci^tiga favorurile unei femei frumoase din Pera a recurs, cu ajutorul unui magician arab, la 
invocarea diavolului 165 ; aminte$te, la fel, despre interesul lui Petru pentru Istoria Imperiului 
Otoman, oferindu-ne insi $i o dati prebioasi, anume ci, pini in 1720 (cind Cantemir redacta 
ultima parte a Sistemului), barul nu hotirise inci traducerea in rusi a acelei opere 15e . 

Reaminte^te lui Petru, ca in toate scrierile sale redactate in timpul exilului rusesc, ci Impe- 
riul Otoman trebuie infrint $i ci ac^asta este cu putinfd. In Precuvintarea cdtre cititor el integreazi 
propaganda antimusulmani in programul politic al barului, evoci intinderea extraordinari, 
provocatoare, a doctrinei islamice; menbioneazi biruinbele „Cezaruluill, a$adar ale impiratului 
austriac, care reu^ise si elibereze de turci Ungaria ($i Transilvania) 157 ; deplori „impubinarea 

141 Sistemt+l, p. 294. 

143 Ibidem, p. 41. 

143 Ibidem, p. 350. 

144 Ibidem, p. 351. 

146 Ibidem, p. 352. 

148 Ibidem, p. 352. 

147 Ibidem, p. 354. 

148 Ibidem, p. 355. 

149 Ibidem, p. 356. 

160 Ibidem, p. 356. 

181 Ibidem, p. 360. 

161 Ibidem , p. 360. 

158 Ibidem, p. 6d—7d. 

184 Ibidem, p. 355, 357. 

188 Ibidem, p. 378, 

188 Ibidem, p. 357. 

187 Ibidem, p. 6d —7d. 
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virtu^ilor" la popoarele europene (antice sau balcanice contemporane); da, ca avertisment dic- 
tonul: „Fericit cel pe care nenorocirile straine il fac sa se teama", lasind sa se in^eleaga ca Rusia 
insa?i ar putea fi amenin^ata de Poarta daca nu ia masuri la vreme 168 . Dar, mai ales, reamin- 
te?te de profe^ia privind ..poporul blond" sikalab (slavii) care urmeaza sa subjuge Imperiul 
Otoman 159 , expusa deja in Monarchiarum physica examinatio. 

Dar mai exista pagini in Sistem pe care avem sentimentul ca Principele le-a scris mai de- 
graba pentru amuzamentul larului decit dintr-o preocupare ftiin^ifica. Aceste pagini „pove»- 
tesc lucruri care nu pot fi redate", dupa cum se exprima cu legitima pudoare $t. Ciobanu, lucruri 
„culese din gura poporului“, deoarece, dupa marturia autorului insu?i, nu se gasesc in carfile 
inva^a^ilor musulmani 10 °. Este vorba de legendele privind senzualitatea lui Mahomed $i a fiicei 
sale Fatima, despre ,,prostitu(ia sacra", de explica^ia scatologica a pilozitA^ii faciale $i corporale, 
de datoriile excesive ale so^ilor in casatoria poligama, despre practicile secrete din harem sau 
chinurile so^ului divor(at care vrea sa-$i redobindeasca nevasta etc. 161 , lucruri care, negre?it, 
au scandalizat pe cenzorul ecleziastic. Este probabil ca asemenea pasaje, fara raport direct cu 
economia cirlii $i care puteau lipsi fara paguba, au dus la exigen^a ca autorul sa-ji declare iz- 
voarele — fie ele culte sau populare — , pentru ca cititorii musulmani sa nu se poata plinge 
ca autorul a „alunecat spre riiutate, inventind batjocuri" $i sa nu-1 acuze de calomnii „far& 
ru?ine“ 162 . Principele n-a dat urmare acestei cereri. Picanteriile car^ii au fost, negre?it, foarte 
gustate in anturajul lui Petru $i, in primul rind, de {arul insu$i caruia ii piacea sa schimbe glume 
indrazne^e cu prietenul sau romin mai tinar numai cu un an 1S3 . O scrisoare din 23 noiembrie 
1719 (tocmai din perioada cind scria Sistemul) ne dezvaiuie ceva despre gradul de intimitate al 
rela^iilor acestuia cu Petru. Cantemir mullume?te protectorului sau pentru ingaduinfa de a se 
casatori cu una din fiicele prinprlui I. I. Trube^koi, ii precizeaza pe care a ales-o, in ce mod, ?i 
cere voie s& se casatoreasca indata dupa Craciun. In alegerea sa a urmat sfatul unui filosof 
arab, Lokman (citat $i in Sistem): „Niciodata n-am caicat cu piciorul inainte de a cerceta dru- 
mul cu cirja" ?i aceasta timp de „aproape ?ase ani, intru cautarea cunoa?terii lucrurilor naturale". 
Acum ar dori sa intre „cit se poate de repede la ?coala anatomiei (ma sile?te dorul prea cunoscut 
de a cerceta mai departe!), ca sa pun capatul dorit inva^aturii ?i stiruin^elor mele" le4 . Petru 
i-a satisfacut degraba cererea, „a luat parte activa la nunta lui Dimitrie Cantemir" ?i, „se pare, 
a fost si na?ul perechii casatorite" 185 , despar^ita prin numai treizeci de ani. 


159 Ibidem, p. 8d. 

168 Ibidem, p. 145. 

160 $t. Ciobanu, op. cit., p. 415. 

1,1 Sistemul, p. 28, 110, 232—234, 265 $i urm. etc. Tot a$a anecdota cu prin^ul din 
Floren(a $i „matroanele pricepute" (p. 260) n-are, in mod evident, legatura cu ceea ce ii preceda 
$i nu este citata decit pentru hazul ei licen^ios. 

1,8 Decizia Sinodului rus in chestia cdrfii lui Dimitrie Cantemir „Sistemul religiei musul- 
tnane“, la $t. Ciobanu. op. cit., p. 522—523. De remarcat ca un contemporan al lui Cantemir, 
Barthilemi d’Herbelot, a cunoscut la rindul sau cenzura, pentru ca, „din motive religioase, a 
vorbi despre Orient era destul de rau privit de Biserica" (Henry Laurens, Aux sources de 
I'orientalisme: la Bibliotheque orientate de Barthelemi d’Herbelot, Paris, 1978, p. 14). Tot a?a, 
„papa Inocen^iu al Xl-lea a impiedicat editarea carfii bunului parinte Marracci, de?i ii fusese 
confesor, pentru ca socotea observable sale ca un fel de apologie a Coranului, aratind ci 
exege^ii ii dadeau foarte des un sens rational" (scrisoare a lui Leibniz catre abatele Nicaise, 
Citata de Abdel Halim, Antoine Calland: sa vie et son ceuvre, Paris, 1964, p. 167). 

163 Cantemir era, cu toata temperan^a lui observata de contemporani, unul din convivii 
lui Petru, care, uneori, venea sa petreaca la Principe cu faimoasa lui „mascarada manastireasca", 
dupa cum nota Ilinskij (C. $erban, Jurnalul lui Ivan Ilinskii, in „Studii", 8, nr. 5—6, 1955, 
p. 126); el insujiinsa „aveaoroarede belie", noteaza primul sau biograf, v. Paul Cemovodeanu, 
Dimetre Cantemir vu par ses contemporains (le monde savant et les milieux diplomatiques euro- 
piens), in „Revue des 6tudes sud-est europ^ennes", 11, 1973, nr. 4, p. 649. Detalii despre 
„mascarada" ?i despre ambian(a in care Petru cel Mare il invita pe Principe, la Patrick Gordon, 
Tagebuch, ed. M. C. Posselt, Moscova—Sankt-Peterburg, 1849— 1853, vol. II, p. 427; J. Cracraft, 
The Church Reform of Peter the Great, London, 1971, p. 11—28; Russel Zguta, Peter I’s 
..Most drunpen Synod of fools and festors", in „Jahrbficher ffir Geschichte Ost-Europas", N. F., 
21, 1973, H. 1, p. 18—28. Este, probabil, mediul in care au fost citite, mai intii, pasajele 
„picante" din Sistem. 

164 $t. Ciobanu, op. cit., p. 486—487. Mira, ajadar, interpretarea naiva data de autor 
marturisirii Principelui ca „vrea sa intre la $coala anatomiei", acceptata ad litteram: „in acest 
gest al lui Dimitrie Cantemir se vede adevaratul savant, in sufletul caruia dorinla de a cunoa$te 
nu se stinge, nu gase?te limita de virsta" (ibidem, p, 404). 

1,5 Ibidem, p, 403. 
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2. Valoarea istoriei 


A fost remarcati 168 informa(ia autobiograficS. ?i istorica din Sistem: dind curs inclinirii 
de a face loc exemplului concret, anecdoticii §i confesiunii in expunerile sale jtiin^ifice (note 
meridionale), Cantemir a presirat in Sistem povestiri diverse, unele reluate din Istoria Imperiului 
Otoman 187 , altele inedite. 

Sint, in carte, men(iuni autobiografice priyind anii sii de inva^atura lce , opera muzicaia 169 
sau istorica 17 °, experien(ele la Constantinopol, unde discuta probleme teologice cu inva(ati 
otomani 171 , verifica falsa reputa(ie a incoruptibilita(ii „apei sfinte" prin toga lui Mahomed 172 , 
asista la demonstra(iile ji dansurile rituale ale dervijilor 173 , amanunte care pun tot atitea detalii 
?i culori pe tabloul unei importante par(i din via(a Principelui. Istoria tinarului moldovean 
sechestrat intr-un harem 174 , a indraznelii medicului Le Due, care ia pulsul sultanului Ahmed 
al Ill-lea (ceea ce confratele sau grec Andrea Likinios nu indraznise) 17S , declarajia ca a ob^inut 
cdpii dupa portretele sultanilor din colecfia de la Topkapi 176 , ni-1 arata in relafiile sale cotidiene 
cu societatea constantinopolitana, cu cercurile pe care le freeventa, creatine sau musulmane, 
?i carora le datora inforrna(ii sau sprijin. Aluziile sale la evenimentele contemporane sau care 
staruiau in opinia publica tarigradeana sint freevente. El reaminteste tragedia patriarhului 
Chiril Lucaris si rolul voievodului Vasile Lupu in depunerea ?i moartea lui 177 . Episodul Sf. Ni- 
colae din Karpenisios, din martirologiul grecesc mai nou, relatat $i de Antoine Galland 17e , 
staruia in memoria popula(iei creatine a capitalei. Anecdota despre ambasadorul olandez care 
a crezut ca poate vizita Haram al -Sharif la Ierusalim era, desigur, inca proaspata cind o culege 
Cantemir 178 . El citeaza informa(ia unor martori oculari privind soarta steagului sfint al islamului 
in bataiia de la Viena 180 $i descrie darurile voievozilor romani catre curtea otomana la marile 
sarbatori lel . $i sub raport istoric Sisiemul este un izvor pre(ios. 

3. Aportul filologic 

Cercetarea Sistemului sub raport lingvistic ramine inca de facut, atit in ce prive^te ori- 
ginalul latin, cit ?i versiunea rusa definitiva. in afara particularita^ilor de stil si limba ale latinei 
lui Cantemir — pu(in studiate pina acum 182 —, aceasta lucrare a pus autorului problema transli- 
terarii caracterelor arabe, care ar merita o cercetare speciaia. El intimpinase dificulta^i in cazul 
sunetelor inexistente in latina: is y (musyky, 107 v ), djim s dz (Dziebrail, 10, Indzil, 7), 
shins P (<*rp, 7 V , ll v ; pir, 106 v ). |n versiunea definitiva aceste transcrieri devin m, doK, lu, 
sunetele respective fiind u?or de redat in rusa. |n schimb, alte dificulta(i pune transliterarea 
lui h prin x [MyxaMMed, weux), dar $i prin ^ [eeaupa, 29, Hcauecua, 71, (Jjepcae, 103, nadufuae, 
36 etc.), inconsecventa explicabila prin obijnuita transcriere ruseasca a literei h prin e (de ex. 
az6um pentru habitus, 81). 

168 §t. Ciobanu, op. cit., p. 421 — 422; P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viaja si 
opera, p. 217—218. 

187 Discu(ia cu Es’ad efendi, istoria „Steagului sfint" in lupta cu austriecii, atitudinea 
medicului francez Le Due, abilitatea lui Nfih Efendi 5 .a. 

188 Sistemul, p. 167. 

188 Ibidem, p. 354. 

170 Ibidem, p. 356. 

171 Ibidem, p. 106. 

172 Ibidem, p. 31. 

173 Ibidem, p. 297, 299. 

174 Ibidem, p. 233. 

175 Ibidem, p. 362. 

178 Ibidem, p. 355. 

177 Ibidem, p. 195. 

178 Ibidem, p. 255—256 $i nota 881. 

178 Ibidem, p. 200-203. 

180 Ibidem, p. 32. 

181 Ibidem, p. 281. 

182 D. M. P[ippidi] in Not a editorului la D. Cantemir, Descrierea Moldovei, Bucurejti, 
1973, p. 43, semnaleaza citeva particularita^i mai izbitoare: „...numeroase abateri de la regulile 
clasice in privin(a folosirii timpurilor $i modurilor, a regimului cazurilor, proprietfi^ii termenilor, 
topicei etc. [...], unele grejeli, de considerat mai degraba ca inadvertence [...], forme de cuvinte 
latine sau sensuri particulare care se abat de la forma sau sensul obisnuit". Autorul citat mai 
semnaleaza latiniziri de nume romdnejti de institu(ii, func^ii civile, militare, ecleziastice, nume 
de demnitari, de ceremonii, de obiecte sau de termeni comuni din elina si neogreaca, precum 
?i erori sub influenza formei romdnejti a cuvintului latin; „un studiu adincit al limbii Descriptiei, 
bazat pe un numar mai mare de manuscrise, ar duce la rezultate interesante 1 ' (ibidem). 
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Versiunea definitive a cir^ii prezinti caracteristicile textelor rusejti de la inceputul se- 
colului al XVIII-lea; vocabularul, ca $i stilul, p&streazU mult din culoarea arhaicS. a scrierilor 
religioase ?i cronicire^ti, dar voinja de modernizare este evident^ prin neologisme $i adesea pria 
topici (adjectivul dupe substantiv, verbul la sfirjitul frazei), 

Siricia vocabularului oblige la formarea de termeni noi [MaAonuc/ieHue, 355, paenoe/iacnoe, 
327, paeHOMepHbid, 351, couMeHHoe, 327, fiapMaxonpodameAb, 357, fiapMaKocmpoumeAb , 361 etc,), 
rezulta^i, foarte probabil, din colaborarea autorului cu traducetorul Ilinskij, In majoritatea ca- 
zurilor penuria de termeni adecva^i in ruse este invinse prin adoptarea de termeni streini. 

Sub raport lingvistic, tocmai neologismele ofere un deosebit interes, Se $tie ce limba 
ruse trecea, in epoca lui Petru cel Mare, printr-un proces de innoire marcat de adoptarea rapide 
a numero$i termeni din limbile vechi (greaca, latina) jidincele moderne occidentale, Aleturi de 
numeroase neologisme de asemenea provenience (dar mai ales de origine greace $i latine, limbile 
de culture bine cunoscute de autor), Sistemul cuprinde, cum ne a$teptam, un bogat material 
lexical arab, persan $i turcesc ?i citeva cuvinte tetare. Examenul acestor termeni releve preocu- 
parea lui Cantemir de a infe(i$a (arului o carte scrise potrivit vederilor innoitoare ale acestuia, 
intr-o ruseasce impodobite cu o ample terminologie streine filosofice, teologice, ^tiinCifici, sau 
privind realiteji orientale. Cit de pufin cunoscufi ince erau, in 1722, asemenea termeni rezulte 
atit din explicarea lor marginale in Sistem, cit $i din faptul ce multe din aceste neologisme erau 
indexate in JIe\uxoH noKa6$/iaM noebiM no aA&aeum'i, dicjionar cuprinzind 503 cuvinte 
noi, alcetuit din indica(ia lui Petru cel Mare $i purtind, in manuscrisul pestrat, adnoterile auto- 
grafe ale acestuia 183 . 

Indicile de neologisme din Sistem (cuvinte noi in rusa timpului), intocmit de Anca Irina 
Ionescu $i publicat in edipa de fa(&, vedette nu numai varietatea $i boge(ia terminologiei 
streine folosite de Cantemir (intr-o mesure superioare certurarilor ru$i contemporani lui), 
dar pune in lumine $i contribujia invejatului romdn la prefacerea $i dezvoltarea limbii 
literare ruseyti moderne 184 . Fenomenul — stimulat de insu$i Petru cel Mare — al adopterii 
de termeni occidentali care numeau institu(iile, crea^iile materiale, conceptele adoptate 
de rusi din civilizapile $i culturile Apusului, a fost de mult studiat, N, A, Smirnov a 
intocmit in 1910 un dic^ionar cuprinzind peste 3000 de neologisme de provenience occidentale 
introduse in limba ruse in timpul lui Petru, extrase din 29 de lucreri scrise ?i, in majoritatea 
lor, editate sub domnia acestuia 185 . Invecatul rus n-a inclus inse Sistemul intre textele indexate, 
aja incit numero?i termeni, intre care aAejuSux, amoM, 6aAena, aadum, auaaxm, xycmodux, 
Mampona, nexmap, Homayun, nAeepa, mecmaMenm, (fie homeh, lipsesc din dicCionarul seu 18 ‘. 
Aceaste omisiune 1-a impiedicat ca in analiza provenienCei neologismelor de origine latine se 


183 Publicat de N. A. Smirnov ca anexe la studiul seu 3anadnoe SAUAHue na pyccxud 

mux e nempoecxyio anoxy, in C6opmx OmdeAenun pyccxoao A3bixa u cAoeecnocmu HMn. 

Axad. nayx, t. 88, n. 2, 1910, p. 363 — 382. Procesul de modernizare rapide a limbii ruse 
impus de C aru l Petru I fusese semnalat in Apus de certurari contemporani ca 

J. L. Frisch, Libri ncmi Russico idiomate conscripti, in „Acta eruditorum", 1710, martie, 
p. M0—143, J. A. Fabricius, in Programm des Gymnasiums sum Grauen Kloster [Berlin, 
1727], sau J. P. Kohl in Introductio in historiam et rem literarium slavorum imprimis 

sacra, Altonaviae, 1729, p, 20, nota e, acesta referindu-se chiar la Sistemul. Pine la 

Petru I, areta Kohl, cerfile rusejti, religioase ca $i laice, fusesere publicate in slavone. O 
excepCie a fost Systema religionis Muhammedanae, scrise in latine de principele Cantemir, apoi 
traduse de Ilinskij in „limba moscovite folosite astAzi de ru$i" („ab interprete quodam rutheno, 
homine sane non indocto et inpolito Ilinski appellato, in Moscoviticam qua Rutheni hodie utuntur 
littguam traductum"). Pentru informaCie Kohl trimite la Frisch. Cf. ?i Ernst Eichler, Die sla- 
wistischen Studien des Johann Leonhard Frisch. Ein Beitrag zur Geschichte der deutschen Slawistik, 
Berlin, 1967, p. 26—27, 152. 

184 Este o treseture a scrisului cantemirian caracteristice $i operelor alcetuite in limba 
romine (Divanul, Istoria ieroglificd etc.). Ea se explice prin poliglosia autorului, prin cultura 
$i varietatea preocuperilor lui, care impuneau o terminologie bogate, De aci necesitatea de a 
introduce termeni streini nu numai in ruse, dar cu mult inainte in romine (v. Scara a numerelor 
?i cuvintelor streine tilcuitoare, in D. Cantemir, Opere, vol. IV, Istoria ieroglificd, Bucure^ti, 

1973, p. 57-67). 

185 CAoeapb uHocmpambtx caos, eotuedtuux e pyccxuu A3ux e onoxy Jlempa Beauxaao, in 

Sanadme eauAHue Ha pyccxuu itibix e nempoecxyio onoxy, p. 27—360. , 

186 N. A. Smirnov a omis zecidetermeni a ceror prime atestare in limba ruse era dato- 
rate lui Cantemir. Dicfionarul amintit este astfel deosebit de util oricui va intreprinde studiul 
atit de necesar despre contribuCia lui Dimitrie Cantemir la formarea limbii ruse literare: com- 
pararea neologismelor din Sistem cu lista lui Smirnov de la iveaie termeni $i forme introduse 
In ruse de InveCatul romdn. 
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izoleze, alSturi de intermediarele germane si mai ales poloneze 18? , calea preludrii directe din 
latina practical de Cantemir (a$a se explicS forme ca apmuKyAyc < lat. articulus, iar no apmuxyA < 
pol. artykul, oxxasuR < lat. occasio, iar nu oxasuR < pol. okasja, sau nepcona in sens de chip, 
fizionomie, iar nu de persoanS ca in cazul pol. persona etc.). 

LucrSrile pregStitoare pentru elaborarea unui dic^ionar istoric al limbii ruse au avut in 
vedere ?i Sistemul ca izvor lexical (ne referim in special la Fisierul Dictionarului limbii ruse 
medievale intocmit de Institutul limbii Ruse al Academiei de $tiin^e a TJ.R.S.S. sau la Fisierul 
cabinetului Dictionarului etimologic al limbii ruse, de la Universitatea „M. V. Lomonosov" din 
Moscova). Consultarea acestor douS fi^iere explicit trimiterile la Sistcm in recentul Diclionar 
etimologic al limbii ruse intocmit de M. N. $anskij 188 . Se accepts, asadar cS termeni ca amOM, 
dexada , detfiuHuijUR, ducuu sint pentru prima oarS atestati in Sistemul lui D. Cantemir. 
Consultarea lui $anskij in ce prive$te contribu^iile invSfatului romfm la dezvoltarea limbii ruse 
nu este insS peremptorie. In Dicfionarvl etimologic citat, nu figureazS termeni din Sistem ( a.ieM6uK , 
aumoHOMacun, anoxaAunmuuecxuu, apmiitfuuitajtitbtu, acmponoMcxuu , daxmuA cu sensul „smochin“, 
duCKpei/un, ducmux, dpaju) sau forme specif ice lui Cantemir (aeduemfUR, apmuxyAyc), iar altor 
termeni existent in Sistem li se dau atestSri mai tirzii (ex. aA.tuzopuHecxuu nu apare pentru 
prima oarS in E. Veismann, HeMetfKO-AamuHCKUU u pyccxuu ackcukoh, Sankt-Peterburg, 
1731, ci in Sistem, repetat folosit ; dacS amettcm este numai ocazional men^ionat de Theofan 
Prokopovici, CAoea it penu — redactate in 1718, editate la 1760, Sankt-Peterburg — atunci el 
intrS in rusS prin Sistem, $i nu prin Ivan Nordstet, Poccuucxuu c HeMeifXuM u tppuaityzcxuM 
itepeeodaMu CAoeapb, Sankt-Peterburg, 1780), Contribu'fia lui Cantemir la 
dezvoltarea limbii ruse moderne este mai mare decit s-a c r e- 
zut, $i ea merits sS formeze obiectul unor cercetSri speciale 189 . 

Sistemul mai cuprinde un mare numSr de termeni orientali, folosi)i cind autorul citeazS 
numele unor realitSti musulmane (ex. a6decm 171, zezupa 34, zycA 171, xanudotcu6aiu 35, 
Mytfinui 36, homos 80, cypem 42, stftendu 36, zadoKU 186 etc.), in care caz cuvintele sint re- 
produse fie in forma lor originarS, in transliterarea chirilicS adoptatS de Cantemir, totdeauna 
cu litere de corp mare, fie ca nume comune: 6ezAep6ez 253, eexuA 36, eesup 5, zodotce 56, depeuue 
221, dueaH 123, dotcun 93, umom 258, xadu 62, Me3mtd 8 , MycAUMaii 70, naduutaz 36, uaytu 
33, myACand 8 , yneMa 62, (fiepcaz 103, xanu<f> 56, xapeM 11 , nauta 67, utaxManibi 247, uteux 
33, tueuxcmeo 35, 3Mitp 33, RHbmapb 34, De aceeasi origine, dar cu forme de influents occi¬ 
dentals sint $i MycAUMOHucM 217, MyxaMMedu3M 253. $anskij consemneazS un singur termen 
arab ( dotcmt ) ca fiind introdus in limba rusS de Cantemir; este sigur cS o ce cjlaro atenti va 
releva si alte contribu) ii cantemiriene la terminologia rusS de origine orientals. 


V. VALOAREA LITERARA 

Primii cititori ai Sistemului au vSzut in noua scriere a lui Cantemir o carte de informare 
asupra unei civiliza^ii pu(in cunoscute, de interpretare a unei doctrine exotice, de evocare a 
lumii in care trSise autorul; ei au fost insS deopotrivS sensibili la virtu'file atractive ale operei 
lui Cantemir, la frumuse|ea ei. 

Sistemul este o carte bine scrisS. Principele, confruntat de un noian de inforrnatii — culte si 
populare, critice $i legendare, esen(iale sau anecdotice, scrise sau orale, autoritare sau apocrife—, 
!$i dovedeste capacitatea de a le tria, sistematiza $i expune cu netSgSduitS mSiestrie. El 
are sim'ful esen(ialului, «itie sS infSti^eze elementele fundamentale ale civiliza'fiei de care se ocupS. 
Imaginea islamului infS(isatS de Dimitrie Cantemir este, cum arStam mai sus, corectS in ansamblu, 
ca ?i in detalii, ceea ce confers autorului meritul de a fi inzestrat literatura europeanS cu o operS 
de bazS privind civiliza^ia musulmanS. 

FSrS indoialS cS Principele a vrut sS alcStuiascS mai mult decit o carte de informa'fie. In- 
tilnim in Sistem insusirile literare cu care Cantemir ne obi^nuise din epoca crea^iilor sale con- 


18 ’ N. A. Smirnov, op. cit., p. 1— 19; OnpedeAemte nymeU, xomopbiMu e nempoecKyio snoxy 
lit au 3auMcmaoeanuR u3 sanadiio-eeponeucKux R3bixoe. 

188 N. M. $anskij, SmitMOAozu'tecxuit CAoeapb pyccxozo R3bixa, t. I, Moscova, 1963—1973; 
am consultat numai fasciculele 1 (A),3 (B) 5 (J[, E, )K) din dicfionar, incomplet pu- 
blicat. Pentru exemplele ce urmeazS a se vedea tot N. M. $anskij, op. cit., s.v. 

189 Primul studiu cu aceastS temS a fost publicat de Anca Irina Ionescu, La contribution 
de Ddmetre Cantemir a. la modernisation du lexique de la langue russe, in Analele Universitdtii 
Bucuresti, Limbi $i Literaturi StrSine, 26, 1977, nr. II, p. 53—57. Comparative cu alte dicfionare 
ale limbii ruse, ( CAoeapb coepeMemozo pyccxozo H3biKa, t. I —XVII, Moscova, 1950— 1965; 
S. I. Oiegov, CAoeapb pyccxozo nsbixa ed. 10-a, Moscova, 1973; M. Vasmer, 3muM0A0zu- 
Hecxuu CAoeapb pyccxozo R3bixa, t. I—IV, Moscova, 1973) au dus-o pe autoare la concluzii 
identice cu ale noastre in ce prive^te noutatea terminologiei din Sistem fa^S de rusa epocii 
lui Petru I. 
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stantinopolitane de prim ordin (Divanul fi Istoria ieroglifici). El ne oferS, mai intii, o imagine 
caleidoscopici a lumii musulmane, in culori ?i nuance, o imagine care da cititorului satisfac(ia, 
atit de rarS pe atunci ?i care se obfinea mai ales prin carte, a unui contact autentic cu o lrnne 
indepirtati. Aceasti lume Cantemir o evocS, prin judeci'fi profunde, dar deopotrivi prin de- 
talii concrete, elocvente, prin situafii triite. In opera sa se intilnesc la tot pasul aprecierile cir- 
turarului cu relatirile martorului ocular. Toate elementele cu caracter autobiografic citate in 
aceste pagini (fi men|ionate de noi mai sus) relevi tending, lui Cantemir de a-fi intemeia afirma- 
-Jriile prin experience proprii. 

Intreruperea excursului ftiin(:ific al c3r(:ii prin „istorii" (anuntate ca atare de autor) ne 
trimite, de asemenea, la normele literaturii orientale (la alcituiri ca O mie si una de nopti, dar $i 
la cronicile otomane ale veacurilor mai aproape de noi). Amintiri personale, anecdote, legende, 
snoave, proverbe, pilde din literatura sapien(ial 3 . atit de bogatS. in Orient dau mifcare fi culori 
unor elemente doctrinare sau unor canoane institutional aride intr-o expunere strict didactics. 
Exemplare in acest sens sint expunerile despre cSsitorie ?i divorf, despre indatoririle musulma- 
nului in general. Procedeele folosite sint orientale: a se compara, de pildi, necontenita alternare 
de reguli fi cazuri concrete din Sistem, cu modul in care despSrjirea intreitS este infS(ifatS in 
O mie si una de nopti (povestea lui Aluni(:3 fi a frumoasei Zobeida, nop(ile 261—263) sau (din 
aceeafi operi, nop(ile 272—287) cu sinteza de in(elepciune fi civilizafie islamici pe care roaba 
Simpatia o face califului Harun al-Ra?id 1B0 . 

Cantemir cunoafte valoarea episodului definitoriu, ca in relatarea intimpl&rn tin3rului 
Nicolae (de fapt neomartirul Nicolae din Karpenisios, care refuzi s3 treac3 la islam) sau a amba- 
sadorului olandez domic si viziteze sanctuarul musulman din lerusalim: amindouS. intimpISrile 
vor si sublinieze aspecte ale intoleranfei, ale fanatismului mabomedan. Dar Principele ftie deo- 
potrivi si prezinte portretul fizic sau liuntric al unui personaj prin citeva note biografice esen- 
(iale, ca in cazul lui Sava Vladislavovici Raguzinski, in care credem ci putem recunoafte pe 
„domnul de neam iliric" stigmatizat in incheierea cirfii pentru magie neagri. 

Aceasti libertate in alegerea procedeelor ii ingiduie autorului si minuiasci degajat o 
informa(ie diversi, de valoare fi autoritate inegale. Apelul la memorie $i la experienja personali 
il scutejte de referin(ele fastidioase la izvoare scrise — pe care nu le disprepiia, cum aritam 
mai sus, dar pe care nu le avea totdeauna la indemini. In felul acesta insi tot ce pierde aparatul 
?tiin(:ific, pozitivist, al cir(ii ci$tigi autenticitatea relatirii, veniti din partea martorului ocular, 
a ^cunoscitorului" care ftie, dupi imprejurare, si fie reporter fidel al lumii in care a triit sau 
eseist asupra credin(elor fi moravurilor acestei lumi. 

Arta lui Cantemir consti tocmai in ftiin(a cu care imbini rigoarea savantului cu talentul 
povestitorului, exigent ele impuse lui de prezentarea unui sistem doctrinar fi liberti(ile literare 
la care il imbiau frumuse(ile fi pitorescul unei lumi exotice, fascinante. De aci situa(iile diverse 
in care se plaseazi autorul, cind sever fi precaut, limitindu-fi rispunderea, rezervindu-fi opinia 
(el relateazi numai „ce ftie", „ce-fi amintefte", „dupi cum spun ei", musulmanii), cind supu- 
nind concep(ii fi fapte normelor bunului-simt (a$a sint tratate supersti(iile), cind oferindu-fi 
desfitarea de a povesti despre lumea pe care o iubea atita. 


VI. CIRCULATIA SISTEMULUI 
1. Manuscrisul autograf 

Originalul latin al Sistemului, compus din prima formi scurti (Curanus) fi din forma 
dezvoltati care a servit la versiunea definitivi rusi, se pistreazi la Sec(ia de manuscrise a Arhi- 
vei centrale de stat de acte vechi a U.R.S.S., fondul 181, nr. 1325, f. 2—128 191 . Sint dovezi 
despre o restrinsi circulate a acestui manuscris in timpul vie(ii lui Cantemir: Ghedeon Vi$- 
niovski 1-a parcurs, negrefit, inainte de a scrie Lauda citre Dimitrie Cantemir, datati 22 noiembrit 
1719 ?i tipiriti in fruntea edi(iei rusefti de peste trei ani. Lauda, declari autorul ei, este inchi- 
natS. Principelui „in timpul cind d3 la lumini opera sa De systemate religionis muhammedanae 
etc.“, a?adar dupi ce cartea fusese scrisi (se fac referiri la elemente din cuprinsul ei). Publicarea 
operei in rusefte a oferit ins&, curind, alt mijloc, mult mai lesnicios, pentru rispindirea ei in 
Rusia. 

Dupi moartea lui Cantemir, manuscrisul, rimas in pistrarea fiului siu $erban (Serghie), 
a ajuns — cumpirat la licita(ie — in poesia invi(:atului N. Bantif-Kamenskii, strinepot dinspro 
mamS al inv3(atului moldovean, care-1 diruiefte Arhivei Ministerului rus al Afacerilor Str&ine 


190 Cartea celor o mie ft una de nopfi, trad, de H. GrSmescu ?i D. Murirafu, vol. 5> 
Bucurefti, 1971, p. 44—53 fi 104—145. 

191 V. descrierea mai sus, p. XVII —XVIII. Pentru peregrinirile manuscrisului auto¬ 
graf v. I. Minea, Despre Dimitrie Cantemir. Omul, scriitorul, domnitorul, Iafi, 1926, p. 19—20. 
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in 1783. Gr. Tocilescu 1-a consultat in 1878, fArA sA-1 copieze integral. P. P. Panaitescu credea 
cA manuscrisul, „forma definitive $i complete in latinefte, dupe care s-a fecut traducerea in 
ruse^te, nu s-a pestrat intre hirtiile lui D. Cantemir", judecind dupe faptul ce Tocilescu nn o 
copiase 1B2 , dar, dupe cum se $tie, aceasta s-a datorat numai grabei cu care cunoscutul istoric 
i?i incheiase cerceterile in Rusia, Biblioteca Academiei Rom4ne posede reproduceri (microfilm 
$i fotocopie) dupe acest manuscris. 


2. Editia din Sanktpiterburh, 1722 

Versiunea ruseasce definitive a operei a ie$it de sub tipar la 22 decembrie 1722 „in Tipo- 
grafia imperetescului Sanktpiterburh", infiin^atA de Petru I in 1711, condusA de Mihail Avramov 
$i puse, incepind din 1721, sub controlul Sinodului Bisericii Ruse. 

Titlul rusesc are fa(A de cel latin (pe care-1 putem reconstitui dupe odele lui Teofilact 
Lopatinski ?i Ghedeon Vi$niovski: Systerna de religione et statu Imperii Turcici sau Systerna 
religiottis Muhammedanae) doue adeugiri: ..Cartea' 1 (obi^nuitA lucrerilor in rusA— KHuea —, 
dar $i in arabe — al-hitab —) $i „intocmirea f( (cocmoHnue)■ Este corespondentul gr. cucrripq = 
„ansamblu (doctrinar), alcAtuire", adAugat pentru lAmurirea cititorului rus neobi^nuit cu neolo- 
gismele care abundA in lucrare $i explicA glosele marginale. 

Gravura alegoricA din frontispiciul edi(iei infAfi^eazA geneza ?i avintul Imperiului Otoman 
potrivit visului profetic — intrat in legendA — al lui Osman I Gazi (c, 1281— 1320), intemeie- 
torul dinastiei sultanilor turci. GAzduit in casa lui Edebali, Osman a avut revelafia dinastiei 
pe care avea s-o inliin^eze $i a gloriei viitoare a statului otoman: luna (fata iubitA, Malkhatun, 
fiica jeicului Edebali din Adana) trece din pieptul tatAlui sAu in acela al sultanului; din trupul 
acestuia se inal^A un arbore uria?, a cArui coroanA acoperA cei patru mari mun(i ai lumii (Cau- 
cazul, Atlasul, Taurus $i Haemus), ?i din ale cArui rAdAcini izvorAsc cele patru mari fluvii: Tigrul, 
Eufratul, Nilul $i DunArea, Gravura a fost executatA de Aleksei Fedorovici Zubov, dar tema 
(o legendA turceascA) $i intepretarea ei polemicA vAdesc indica(iile lui Cantemir. La fel ca in 
..Arborele lui Iesei ff din iconografia bizantinA, trunchiul i$i are rAdAcinile in trupul unui ilustru 
iqainta? (aci Osman), dar ramurile $i fructele sint ?erpi, simbol al rAului. Dintre cele trei perso- 
naje feminine rcprezentind continentele dominate de Imperiul Otoman, Asia — centrul acestui 
s^at — i$i line sceptrul pe umAr $i atrage aten^ia, prin indexul miinii stingi, asupra mArimii, 
vicleniei ?i puterii Semilunei, gest asemAnAtor celui al tinArului infelept din gravura (tot cante- 
mirianA) care ilustreazA Divanul. Africa i$i reazimA de trunchiul Imperiului trupul, sceptrul 
$i avu^iile („Cornul abunden(ii ff ), intr-o atitudine de totalA supunere. Numai Europa line sceptrul 
ridicat $i, cu stinga, face un semn de refuz $i apArare 1B3 . 

Volumul cuprinde o Epistold dedicatorie cAtre Petru cel Mare, o Odd inchinatA lui Cantemir 
de Teofilact Lopatinski, rectorul $colilor din Moscova, $i, cum arAtam mai sus, o Laudd, mai 
intinsA, cu acelaji caracter, scrisA de Ghedeon Vi^niovski, profesor de teologie ?i filosofie, mai 
tirziu rector al Academiei din Moscova. AmindouA textele aduc elogii autorului, subliniazA me- 
ritele cArlii, lucrare de informare asupra Imperiului Otoman, dar avind $i scopul de a chema „la 
libertate popoarele ce gem subjugate^. 

UrmeazA Precuvintarea lui Cantemir, al cArei inceput („David... preagralios intre impArali, 
preales intre prorocik etc.) prezintA o curioasA asemAnare cu Epistola dedicatorie a lui Athanasie 
Dabbas la Ceaslovul greco-arab imprimat de Antim Ivireanul la Bucurefti, in 1702 1Bl , 

Volumul este ingrijit tipArit cu litere chirilice „civileff, caracterele noi folosite in cArlile 
epocii lui Petru. Autorul i$i propusese sA culeagA cu caractere arabe citatele din Sa’di sau unele 
exemple date in textul cArlii, dar, dupA cum se $tie, casetele cu aceste caractere fuseserA trimise 
in Caucaz, pentru imprimarea proclamaliilor lui Petru cAtre populalia din teritoriile cucerite lm , 

182 P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir , Viafa fi opera, p. 212. 

1,3 Pentru Cantemir Imperiul Otoman era un stat monstruos, format impotriva legii 
ciclice de succesiune a celor patru monarhii (V. Monarchiarum physica examinatio, trad. I. Sul§a- 
-Firu, in „Studii ?i cercetAri de biobliologie", 5, 1963, p. 267—276). De notat cA legenda visului 
lui Osman a fost reluatA in literatura noastrA de Mihai Eminescu in Scrisoarea 111 (v. Perpessicius 
in M, Eminescu, Opere, vol. II, Bucure^ti, 1941, p. 289—291), Despre legendA, v. Mouradja 
d’Ohsson, Tableau general de V Empire Othoman, 1.1, Paris, 1788, p. 356—360, ?i J, de Hammer 
[-Purgstall], Histoire de VEmpire Othoman, trad, fr., t. I, Paris, 1835, p, 64—68, iar pentru 
alegoria din Divanul v. D, Cantemir, Opere complete, ed. V, C&ndea, vol. I, Bucure^ti, 1974, 
p, 74—75, Date despre A, F. Zubov (1688 — m. dupA 1744) la P, Pekarskij, op. cit., t. II, 
Sankt-Peterburg, 1862, p, 212, 222, 291, 299-301, 309, 337, 386, 397, 434, 484-485, 650- 
652, 660, 

lM I. Bianu ?i N, Hodo$, Bibliografia romdneascd veche, t, I, Bucure$ti, 1903, p. 539— 
540, nr, 137. 

Ms p t p, Panaitescu, op , cit., p. 214. 
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asadar locurile care urmau si cuprindi asemenea texte au rimas libere 199 . Pentru limurirea 
unor no^iuni se dau doui schi^e in text 187 $i se adaugi un tablou comparativ al „cifrelor europene, 
indiene $i arabe“, desenat de P. Picard 19S . A$ezarea rindurilor la sfir^itul unor pagini sub formi 
de triunghi r&sturnat amintejte de manuscrisele arabe 199 . 

Imprimarea cirtii s-a lovit de impotrivirea cenzorilor Sinodului Bisericii ruse, care i-au 
cerut lui Cantemir, prin Gavriil Bujinskij, arhimandritul ministirii Ipatievski, consilier al Sino¬ 
dului $i ..protector al $colilor $i tipografiilor“, si-$i arate sursele de informare — lucririle con- 
sultate sau credin'fele populare culese de el. O asemenea precizare — care urma si fie 
tipiriti in carte — trebuia si previni repro^urile cititorilor musulmani ci lucrarea ar cu- 
prinde inexactitAfi $i calomnii $i si evite criticarea unei opere tipirite din porunca im- 
piratului. Cantemir respinge aceasti cerere, aritind ci izvoarele doctrinei islamice sint su- 
ficient citate in carte ?i ci el, ca autor, i$i asumi intreaga rispundere pentru cele afirmate, 
firi si simti nevoia de a fi confirmat de al^ii. Cit prive$te tipirirea lucririi, ea a fost porunciti 
de Petru firi si-i fi cerut consimtimintul, asadar hotiritoare este voin^a impiratului, iar nu 
semnitura autorului 20 °. Opozifia Sinodului a intirziat aproape un an tipirirea lucririi: la 30 oc- 
tombrie 1721 Cantemir rispunsese la obiectii; la 18 iulie 1722 Petru se interesa din Astrahan 
despre soarta cirtii; i se rispunde ci imprimarea este impiedicati de lipsa caracterelor arabe. 
Abia la 13 August Sinodul trimite manuscrisul la tipografie, unde lucrul merge repede: peste 
aproape patru luni $i jumitate, la 22 decembrie 1722, cartea apare. Intre timp Petru revenise 
(la 12 octombrie), repro$ind Sinodului incetineala $i aritind ci argumentul lipsei caracterelor 
arabe este $ubred: ele pot fi lisate deoparte, „cici nu pentru turci, ci pentru ?tiin(a ru^ilor 
se tipirejte aceasti carte " 201 . In insistenfa lui Petru trebuie ghicite $i neribdarea $i interven(iile 
lui Cantemir insu?i, care se afla cu (arul in campania din Caucaz. 

Dorin^a lui Cantemir de justificare politici a cirtii sale ca rispuns hotiritor la obiec^iile 
Sinodului ar putea justifica $i diferen(a de ton dintre dedica(ia citre tar (p. la—5a) $i Precuvin- 
tarea citre cititor (p. Id— 8 d). In dedicate nu intilnim nici un accent antiislamic, cuprinsul cirtii 
este o singuri dati amintit (prin titlu), dar nu scopul ei educativ, religios sau politic, iar referirea 
la faptul ci lucrarea a fost scrisi „din porunca voastri" poate fi o flaterie adiugati ulterior, 
Este, ajadar, o simpli „inchinare" a cirtii citre suveranul care prin ospitalitatea lui i-a permis 
autorului si afirme, ca poetul Sa'di: „De cind protectia ta mi-a fost acordati mie, sirmanului,/ 
Alcituirile mele sint mai limpezi decit urmele soarelui". Dimpotrivi, in Precuvintare concentrea- 
zi argumentele sale antiislamice, di un fundament apologetic cre$tin lucririi, citeazi adesea 
Biblia, zugrive$te in culori negre doctrina coranici, apelind pini $i la opiniile lui Porfiriu (impo- 
sibile prin anacronism), apoi di cirtii o motivatie politici: ea ar fi fost scrisi din porunca t»- 
rului Petru I, pentru combaterea „legii Curanului" ?i a „Imperiului Muhammedan", care stipi- 
nea „aproape toati Asia, o mare parte a Africii $i o parte nu mici a Europei". Toate aceste argu- 
mente, absente in dedicatia citre tar (unde ar fi trebuit si figureze) sint expuse in Precuvintare 
pentru solutionarea conflictului cu Sinodul: Cantemir afirmi ci lucrarea sa este scrisi potrivit 
doctrinei creatine, „firi niscociri, firi blam, firi adiogiri $i firi vreo scidere" (adici ceea ce 
i se reprosase de Sinod), ea reprezinti vointa impiratului Petru insu^i, are finalitate didactici, 
religioasi, etici ?i politici. Autorul nu uiti si aminteasci (de asti dati in intentia tarului) 
ci pini $i „riurile Volga, Donul, Nistrul [adici zone din cuprinsul sau vecinitatea Rusiei —n,n.] 
cinstesc [inci] reaua credinti a Curanului“, in timp ce „prin armele Cezarului [impiratul Leo¬ 
pold I] Ungaria e curititi deja", referinti meniti Si stirneasci ambitia lui Petru $i si-1 decidi 
jSi xeia campania intrerupti printr-o infringere, in 1711, la Stinile?ti. 

Tratim mai departe despre reactiile cercurilor ftiintifice contemporane fati de Sistem. 
Nu avem informatii despre tirajul cirtii. Dintre rarele exemplare aflitoare in tari, unul din cele 
mai complete, de la Biblioteca Academiei R. S. Romania (ex. I), a fost diruit de Nil Popov, 
profesor de istoria Rusiei la Universitatea din Moscova, la 2 noiembrie 1877, foarte probabil 
prin Tocilescu insu$i. Alt exemplar (dubletul I), incomplet, pare si fi apartinut lui B. P. Hasdeu, 
care a notat pe foaia de titlu, in ruseste: „Am cumpirat-o din Moscova, in anul 1852. Thaddei 

196 V. mai sus nota 93. 

197 Sistemul, p. 32, 175. 

198 Ibidem, 358. 

199 Ibidem, p. 8 , 173, 379. Este cunoscutul final „in virf de cutit" folosit $i in Panegiricul 
lui Petru cel Mare (1714); v. Eugen Lozovan, Le Panegyrique de Pierre le Grand, Copenhaga, 
1981 (extras din „RIDS. Etudes Romanes", 1981, nr. 92), p. 6—7 $i 19, nota 3. 

200 V. obiectiile Sinodului $i rispunsul lui Cantemir la $t. Ciobanu, op. cit., p. 522—525, 
anexele LXVIII — LXIX; cf. $i scrisoarea Principelui citre Aleksei Vasilievici Makarov, secre- 
tarul Cabinetului, imperial, din 30 octombrie 1722, la Paul Cernovodeanu, Alvina Lazea $i Mihai 
Carata$u, Din corespondenta ineditd a lui Dimitrie Cantemir, in „Studii“, 26, 1973, nr. 5, 
p. 1042- 1043. 

201 Corespondenta lui Petru cu Sinodul la N. A. Voskresenskii, 3aKOHodameAbCKue attmu 
Jlempa I, Moscova—Leningrad, 1945, p. 112—114; v. $i P. Pekarskij, op. cit., vol. 11, 
p. 585; P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafa fi opera, p. 213—214. 
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Aleksandrovici Ghijdeu". Se $tie c& inv&tatul semna, in Rusia, Thadeu, echivalentul latin al 
numelui Bogdan 202 . Volumul in posesia lui fusese d&ruit in luna iunie 1725 unui diacon Timothei, 
dintr-o lavr& ruseasci greu de identificat, intr-o lungS. insemnare a primului proprietar, care 
ocupS. paginile 1 — 35. Este o dovadSS, a circula^iei cS.r'fii in Rusia, unde, dupS. cum vom vedea, 
curind dupS, moartea lui Cantemir Sistemul incepe a fi uitat, nebucurindu-se de atenjia cerce- 
tltorilor. 


3. Fragmentele in limba germani 

Citeva fragmente din Sistem au lost traduse curind dupS aparijia versiunii ruse$ti in limba 
germane. Ele se aflS. in Arhiva Academiei Germane de $tiin(:e din Berlin $i au fost semnalate 
mai intii de acad. Emil Pop 202 . Cele sapte pagini (f. 38' — 41') adresate lui Monsieur Iablonsky, 
Conseiller de la Cour pour sa Majeste le Roy de Prusse a. Berlin poarte titlul: Continuatio. 
Extractus aufi dem russischen Buck des Fr. Cantemiri von der tiirkischen Religion. Este vorba de 
extrase din circle I—II $i IV tratind despre credinte $i legende musulmane (cu rare referinje 
coranice) despre Mahomed, sojiile $i minunile lui, ingeri ?i demoni, Noul Testament, Coran, 
despre porunci privind relajiile sexuale ?i vinul, despre Solomon, Noe, cSIStoria Profetului in 
cer. Textul german este scris cu ortografie inconsecventS $i de un imperfect cunoscStor al 
limbii ruse; traducerea pare sS, cuprindS mai degrabS note de lecturS.: extrasele nu sint fidel 
traduse, ci rezumate ?i dispuse intr-o ordine intimpIStoare. DupS selecjia pasajelor s-ar pSrea 
cS redactorul acestor extrase traduse dorea sS-$i convingS corespondentul din Berlin despre 
absurditatea credin^elor musulmane din perspective cre$tinS, despre caracterul lor imoral, 
adesea scatologic. 

Dupi cum se ?tie, Daniel Ernst Jablonskv, teolog $i orientalist, pre$edintele Academiei 
din Berlin intre anii 1737 $i 1741, se interesa de cartea lui Cantemir, ?i la 13 martie 1726 Heinrich 
Huyssen ii scria din Sankt-Peterburg despre posibilitatea traducerii ei de cetre Frisch 2M . Pa- 
sajele traduse in germane par a fi fost legate de acest proiect nerealizat. 


4. Traducerea bulgarS 

Sistemul trebuia se remine mult timp pentru invStaJii de limbe ruse — sau pentru cei 
care-$i ceutau informa'fia in aceaste zone de culture — un izvor principal asupra civilizatiei 
islamice. Ne-o dovede$te traducerea fecute de apostolul rena$terii culturale bulgare Stoiko 
Vladislavov (1739—1813), mai cunoscut sub numele seu monahal — Sofronie Vraceanski 
(episcop de Vraja). 

Versiunea a fost fecute in 1805, cind Sofronie, refugiat in fara RomSneascS, s-a putut 
mai lesne derui lucrului literar (aci $i-a scris autobiografia, a tradus Teatrul politic, a p lblicat 
prima carte in limba bulgare moderne, Kiriakodromionul lui Nichifor Theotokis, Rimnicul 
Vllcea, 1806). Ea reprezinte partea a treia din lucrarea Hcnoeedame npaeocjaeHou eepbt, in 
care episcopul Vrajei infSJi$a cele trei religii abrahamice — creatine, mozaice musulmane —, 
pentru a areta superioritatea cre$tinismului, Manuscrisul versiunii bulgare se pestreaze in fondul 
M. P. Pogodin, ms. 1204, f. 179—340 al Bibliotecii „M. E. Saltikov-Scedrin" din Leningrad. 
Poarte titlul: GrcTHMd h pfoirM moXimcaohckha h » whths MoXdMfAOBOf hh« ohm sipSwTx, fro npopoiu kjjth 
n«CAkAHAro kokbo o rhiuh hmx or khht8 MoXdMfAlo Hopes ehhoa I wipe MHoro ApSro, ipo OHU B-fcp8sdT h aepwoti. 


202 Etufrosina Dvoicenko, Inceputurile literare ale lui B. P. Hasdeu, Bucure$ti, 1936, 
p. 18— 19. Cum inse in 1852 Hasdeu avea 16 ani, se afla la studii la Universitatea din Harkov, 
yi nu $tim se fi ceietorit la Moscova, insemnarea mai trebuie cercetate. 

203 Emil Pop, Dimitrie Cantemir fi Academia din Berlin, in „Studii" 22, 1969, nr. 5, 
p. 832; extrasele din Sistem se afle sub cota in-fol. I —V—Bd. 3, f. 38'—4 l r , Muljumim $i 
pe aceaste cale conducerii Arhivelor Academiei din Berlin pentru trimiterea de fotocopii de pe 
ace»te pagini. 

204 Ibidem: „ince nu am putut afla identitatea ?i specialitatea lui Erisch" (sic!). Este 
vorba de Johann Leonhard Frisch (1666—1743), membru al Academiei din Berlin (din 1706), 
reputat pentru lucrerile sale privind limbile slave $i bun cunoscetor al limbii $i istoriei ruse 
(W. Bahner, Ein bedeutender Gelehrter an der Schwelle zur Friihaufklarung: Dimitrie Cantemir 
(1673—1723), in Sitzungsberichte der Akademie der Wissenschaflen der DDR, 1973, nr. 13, 
p. 16). La proiectul acestei traduceri se referS, poate, J. P. Kohl, Introductio in historiam et 
rem slavorum imprimis sacra, Altonaviae, 1729, p. (X), nr. IV, afirmind ce Syslema religionis 
Muhamedanae, quo a Serenissimus Moldaviae Princeps Demetrius Cantemirius, summa fide ac 
diligentia a se conscriptum, ante aliqot annos Petropoli divulgavit, eruditorum quorundam hortatu 
ex Slavonico-Ruthena lingua translatum, variisque observatis auctum, praemissa praefatione de 
Us, qui ad hanc memoriam nostram Turcarum religionem lileris consignarunt , scriptoribus. Kohl 
trimite la nota h ?i la o recenzie a sa din „Acta eruditorum" din Leipzig. 
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Sistemul lui Cantermr ii oferea lui Sofronie cea mai abundentS informa^ie privitoare la 
ijlam. De$i nu putea ignora numele autorului, el nu-1 menfioneazS in traducerea sa, care a putut 
astfel s2L fie mult timp socotitS drept o scriere originals 205 . Sofronie a adaptat textul lui Cantemir 
exigentelor lucrSrii sale, adresatS cititorilor in limba bulgarS a vremii. A«adar, el a tradus intr-un 
stil simplu, a restructurat Sistemul, a adSugat unele pasaje, a omis multe pagini, a renun(at la im- 
p£r(irea in «ase cSrfi $i a prefScut unele subdiviziuni in capitole. DupS o predoslovie care reia ideile 
din prefefele lui Cantemir, cele 128 de capitole ale versiunii bulgare reproduc c£r(ile $i capitolele 
Sistemului in ordinea urmStoare: I 2,6—10, 12; II 2,4—5; IV 1,4—12, 14, 16; III 5—10, 17— 
21; I 11; II 1, 3, 6; III 1, 3; IV 2-3, 13, 15; V 1-14; VI 1; V 15; VI 1-27, 30-34. Inter- 
ven^iile lui Sofronie par logice: Apocalipsul muhamedan (cartea a Ill-a) trebuia infSti^at dupi 
Zidirea {umii din cartea a IV-a. Cantemir urma norme obi§nuite autorilor islamului. Eshatologiai 
musulmanS este imediat asociatS Profetului $i misiunii lui. CSrturarul bulgar nu putea, fire$te„ 
sS surprindS economia islamicS a cSr(ii lui Cantemir. 

Subdiviziunile unor capitole (V 11 $i 12; VI 1 — 3, 6, 14, 18, 27, 32) devin capitole separate. 
Sofronie adaugS douS texte despre originea arabilor (I, 2) ?i despre dragostea dintre o tiriSrS 
rusoaicS $i un prizonier turc (VI, 4). El inlSturS tot ce i se pare balast retoric sau detaliu 
nesemnificativ, cSutind s& simplifice cursul expunerii, omite pasajele licentioase ?i, curios, 
cautS sS extindS criticile aduse Coranului la Talmud, carte pe bunS dreptate ignoratS in Sistem . 
Constructive ?i expresiile savante rSmin, adesea, nein(elese traducStorului. RealizatS cu mij- 
loace explicabil inferioare originalului cantemirian, versiunea bulgarS a Sistemului pSstreazi 
o deosebitS valoare ca fapt de culturS: „una dintre cele mai vechi scrieri de literaturS cults. 
tradusS in limba bulgarS moderns, la inceputul acestei literaturi* 1 , cum a apreciat-o P. P. Pa- 
naitescu 206 , $i, putem adSuga, cea dintii lucrare bulgarS de orientalisticS, ea vSdeste interesul 
unei culturi balcanice pentru Sistemul lui Cantemir, interes nemanifestat in (ara unde fusese 
publicatS cartea. 


5. Curanus copiat pentru Academia Romana 

Intre instructiunile primite de Grigore Tocilescu pentru misiunea sa in Rusia era $i copi- 
erea oricSror opere in limba latinS ale lui Dimitrie Cantemir. Atenfia invS(atului a fost indreptati 
asupra celor mai cunoscute atunci, Descrierea Moldovei ?i Istoria Imperiului Oloman, ale cSror 
transcrieri integrale le-a adus la Bucuresti. In ce prive^te manuscrisul Curanus, care cuprindea, 
cum am vSzul^ambele forme — scurtS $i dezvoltatS — ale Sistemului, Tocilescu n-a reu$it 
sS copieze decit primele 36 de file (mai precis pinS la 37 r sus: Despre Araf)', aspectul copiei 
aratS cS ea a fost intreruptS de intoarcerea prccipitatS in tarS a cercetatorului, cSruia Academia 
i-a refuzat subsidiile necesare continuSrii misiunii sale. 

AceastS copie (ms. lat. 76 al Bibliotecii Academiei RomSne, f. 41— 100 v ) a fost, evident, 
fScutS de un funejionar al Arhivei Ministerului rus al Afacerilor StrSine, din insSrcinarea lui 
Tocilescu. Copistul avea o scriere limpede, dar nu a putut invinge dificultS(ile transcrierii, care 
pScStuie$te sub mai multe raporturi. Paginal ia originalului nu e notatS pe copie, numerotatS, 
curios, pe colrfe de 4 pagini (a'adar 30 de coli^e = 120 de pagini). Copistul intimpinS neclaritSti 
pe care le corecteazS partial la colafionare (ms. lat. cit., p. 46, 47, 47', 59 v etc.); rSmin insS erori. 


205 V. despre traducerea bulgarS a Sistemului: A. I. Sobolevskii, Heu 3 eecmubie ntpydbt 
Coejjpomm BpauancKozo, in fl3eecmuH Omde/iemiH pycchoeo nsbixa u CAoeecmmcmu Hm/i. 
Anad. Hayie, 13, 1908, kh. 1, p. 91 — 94, $i A. I, Iafimirskij, MeAKue mexcmbi u 3aMen\Ku na 
cmapuHHOu tooKHO-cjiaestucKOu /lumepamypaM, kh. 2, p. 109— 1 [0, ibid., 21, 1916, p. 115; N. Oser- 
kov, Aemo6uoapaef,uama ua Coefiponuu Bpmancxu, Sofia, 1914; V. SI. Iviselkov, Coefipomiu 
BpananCKU, oicueom u meopueemeo, Sofia, 1963, p. 69—81, 116; Virgil CSndea, La diffusion de 
I’oeuvre de Dimitrie Cantemir en Europe du Sud-est et au Ptcchc-Oticnt, in „Revue dcs etudes 
sud-est europdennes", 10, 1972, nr. 2, p. 350—351. Compara(ia intre originalul Sistemului 
traducerea lui Sofronie au fScut-o T. N- Kopreeva, Heusesecmubeu ucmoumcK oecumun Coefipo- 
huh, in Tpydbi omdew dpeeieepyccKOu memepamyp, 23, 1968, p. 309—341, $i Anca Irina 
Ionescu, Considerations sur la traduction du Livrc sur le Systcme de la Iie'ligicn dcs Musuln aits 
de Cantemir par Sofronie Vracanshi, in „Revue des dtudes sud-est europdennes", 15, 1977, nr. 1, 
p. 101— 112. In cele ce urmeazS ne-am condus dupS rezultatele acestor articole. 

200 p p Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Via/a pi opera, p. 219. Meritul lui Sofronie Vra- 
ceanski de a fi tratat despre islam la inceputurile literaturii bulgare moderne nu include insS. 
?i „toleran(a caracteristicS Luminilor", cum afirmS Emil Georgiev, dupS care „Sofronie se 
depSrteazS de tradi(ia medievalS, care a?eza pe cre$tini mai presus decit pe ceilal^i'" 
(Hcmopui i ua 6b/iaapa<ama numepamypa , II, Jlumepamypa Ha ebspaoeedane, Sofia, 1966, p. 71). 
Fidel religiei sale, Sofronie nu putea fi decit intolerant fa(S de islam. Lucrarea lui, care 
voiasS demonstreze superioritatea cre$tinismului, v£de$te un cSrturar angajat, in nici un caz. 
un iluminist. 
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ca Muhamed — cu un singur m — la p. 5 1 etc.; el nu copiazi cuvintele in caractere arabe, iar 
nedumeririle le marcheazi cu semn de intrebare (f. 52); Iasi locuri albe (f. 52 — 52 v , 94); se 
striduiefte si introduci in text adaosurile marginale, dar uneori (f. 57 — 71) nu reufeste si le 
afle locul, asadar se mul^ume$te si le copieze pe o coloani paraleli. 


6. Traduceri romanefti partiale 

Dupi aceasti copie, afadar reproducindu-i defectele, a ficut traducerea sa din 1927 
(Despre Coran) prof. loan Georgescu din Constanta 207 , cu o sumari Introduccre in care, dupi 
citeva date despre islam $i referiri la autorii romini care au cunoscut sau au ignorat Sistemul, 
afirmi, in mod evident eronat, ci forma scurti „e o lucrare cu totul independenti $i are, in mare 
parte, alt caracter decit cea apiruti in rusefte la 1722" 20B . Cu toati imperfecfiunea ei, aceasti 
traducere a implinit timp de o jumitate de secol, in cultura romineasci, funcfia de a infitifa 
cititorilor de la noi schi(a initial! a cirtii lui Cantemir despre civilizatia islamici z0 “. 

Proiectele sau incercirile de traducere integral! a operei in forma ei desivirsiti nu au lipsit 
?i, dupi initiativa din 1838 a lui Costache Negruzzi — nerealizati —, trebuie si amintim incer- 
carea Elenei G. Zane; cunoscuta cercetitoare $i editoare a scrierilor lui N. Bilcescu se angajase 
acum trei decenii in aceasti atit de dificili munci, pe care, negrefit, considerim ci era cea mai 
in misuri si o due! in chip fericit la capit, cunoscindu-i acribia, sensibilitatea pentru vechea 
noastri literaturi $i desivirfita cunoastere a limbii ruse. Alte lucriri — mai necesare in pro- 
gramul de atunci al valorificirii mostenirii literare rominefti — au curmat acest efort inainte 
de implinirea lui. 

Dintre versiunile rominefti fragmentare din Sistem, necesare redactirii unor lucriri de 
diplomi cu teme de oriei^talistici, citim, deocamdati, traducerea (de Rodica Iosu) a pasajelor 
privind folclorul turcesc, citate in teza sa de Liliana Botez in 1968 21 °. 

Tricentenarul na$terii lui Dimitrie Cantemir a prilejuit, de asemenea, publicarea citorva 
fragmente traduse din Sistem 2U . 


VII. SISTEMUL IN ISTORIA STUDIILOR ORIENTALE 

O judecati impartial! asupra Sistemului religiei muhammedane trebuie si situeze aceasti 
operi in trei cimpuri ale orientalismului european; cel occidental, cel risiritean $i cel rominesc. 

Arabisticii apusene Sistemul ii aduce putine informatii inedite la data alcituirii lui, infor- 
matii care ar putea fi izolate prin compulsarea atenti a cirtii cu lucririle lui Rycaut $i Marracci. 
Elemente noi, de pildi, sint observatiile personale ale lui Cantemir — semnalate mai sus, apoi 
oracolele criptice privitoare la sfirfitul lumii, extrase din Esr&r-i cefr-i riimuz sau folosirea „ca- 
tehismului" Bisdle-i Birgevi. 

Daci prin Edward Pococke, L. Marracci, B. d'Herbelot, Europa cultivati dispunea, la 
inceputul secolului al XVIII-lea, de o informatie abundenti despre islam, conceptia ei cu privire 

207 V. mai sus, p. V. 

208 Principele Dimitrie Cantemir, Despre Coran, trad. I. Georgescu, Cerniuti, 1927, p. 9 
(extras din „Analele Dobrogei , 7, 1927, p. 67—121); cf. fi p. 10—11; I. Georgescu remarci 
defectele copiei dupi care a tradus, subliniind „neglijenta condamnabili cu care s-au ficut 
lucriri de o important! a=a de mare" (p. 11), a$adar recunoafte ci „in asemenea conditiuni, 
firefte, nu avem pretence de a in fit 4a cu tcati exactitatea tratatul Despre Coran al principelui 
D. Cantemir" (ibidem). 

209 Al. Busuioceanu, Studii noi asupra lui Dimitrie Cantemir, in „Curentul", 1, 1928, 
14 ianuarie, p. 2, prezenta publicului larg aceasti traducere neafteptati adresati de fapt unui 
cere restrins de Specialifti. De observat ins! ci nici studiul din 1923 al lui ijtefan Ciobanu 
(citat mai sus), nici traducerea lui loan Georgescu nu au inliturat confuziile pe care unii 
cercetitori continuau si le faci intre Sistemul, Despre Coran fi traducerea Coranului de 
P. Postnikov din 1716. V., de exemplu, G. Pascu, Viata fi operile lui Dimitrie Cantemir, 
Bucurejti, 1924, p. 96—97, fi Dan Simonescu, Activitatea lui Dimitrie Cantemir in Busia, in 
„Cercetiri istorice", 19, 1946, p. 14, 

210 Liliana Botez, Elemente de folclor turcesc in lucidrile de orientalisticd ale lui Dimitrie 
Cantemir. Conducitor ftiintific: lector Mamut Enver, Bucuresti, 1968, 40 p. (TJniversitatea 
Bucurefti, Facultatea de Limbi Romanice, Clasice fi Orientale). O traducere integral! a Sistemului 
(de citre prof. Al. Severin) proiectase in 1960 Src(ia de studii orientale a Societitii de Studii 
Istorice fi Filologice din R. S. Rominia (M. Guboglu, Dimitrie Cantemir — orientaliste, in 
„Studia et acta orientalia", 3, 1960, p. 156, nota 3). 

211 Virgil Cindea, Dimitrie Cantemir, Sistemul sau intocmirca religiei muhammedane, in 
„Luceafirul", 16 (1973), nr. 21, 26 mai, p, 3; acela?i, Dimitrie Cantemir despre literele si artele 
istamului, in , Manuscriptum", 4, 1973, nr. 4 (13), p. 6—17. 
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la aceasti civiliza(ie putea profita de viziunea personal^ a cirturarului roman care, spre deose- 
bire de confra^ii sii apuseni, avea avantajul de a fi cercetat ?i triit in lumea musulmani nu nu- 
mai in ristimpul relativ scurt ingiduit de o cilitorie, o misiune, o ambasadi, ci intreagi tinere(ea 
sa, mai bine de doui decenii. In cartea lui Cantemir invi^atii apuseni erau asadar confrunta{i, 
dincolo de informa(ii deja cunoscute, cu judeciti noi, obiective, cele pe care le-am semnalat 
in legituri cu atitudinea lui Cantemir faji de islam m . 

Intre confra^ii sii orientali$ti din Europa secolelor al XVIl-lea $i al XVIlI-lea, Principele 
se distinge tocmai prin autenticitate $i atitudine. Biblioteca orientald a lui d'Herbelot este, ne- 
grejit, o mini de informa(ii asupra islamului incomparabil mai bogati decit Sistemul, dar cite 
inexactitifi $i naiviti^i a adunat in opera sa cirturarul francez care n-a c 3.13. tor it niciodati in 
Orient! Capucinul Raphael du Mans a dat, prin raportul siu citre Colbert, Estat de la Perse en 
1660, o imagine ampli $i nuanjati a unei pir(i insemnate din lumea musulmani, dar, dupi. 
cum s-a observat, „atitudinea lui fa(i de tot ce vedea in Persia era fifi? negativi" 213 . Cantemir 
nu se convertise la islam, dimpotrivi, in toati opera sa i?i afirmi sentimentele creatine, dar ce 
diferen(i de atitudine faji de civiliza^ia musulmani! Cirturarul romin are in judecifile sale 
pozi^ia adversarului loial: el nu impirti$e$te convingerile doctrinare ale musulmanilor ?i ?tie 
ci, intemeiat pe o indelungati experien^i, le poate denun^a cu autoritate sciderile, dar nu se 
sfiejte si laude tot ce i se pare valoros in civiliza^ia islamului. Invi^atii europeni contemporani 
lui Cantemir studiau aceasti civiliza^ie preocupa(i, cum s-a observat 214 , „de contrastul intre 
succesele civiliza(iei europene $i caracterul inapoiat al Orientului. Pentru prima oari se pune 
problema de a $ti care este ra(iunea acestui fenomen". Principele, care ficea parte din Europa. 
Orientali, a$adar dintr-o lume de indelungati sirnbiozi cu islamul otoman, este sensibil la deca- 
den(a militari sau institutional a Por(ii, dar nu subscrie la teza superiorititii culturale occiden- 
tale. Prin Cantemir islamul a avut pentru prima oari in epoca 
modern! un cercetitor $i un judecitor european $i crejtin din- 
lluntrul lui. Acesta ni se pare a fi motivul pentru care orientaliytii de azi trebuie si. 
revini asupra Sistemului, carte care ocupi un loc aparte in istoria arabisticii europene. 

A doua intrebare privejte modul in care invi(atii ru$i au privit aceasti carte, scrisi ?» 
publicati in zona lor de culturi. Ce aducea nou Sistemul religiei muhammedane in cuno?tin(ele- 
ruseyti despre islam din epoca lui Petru cel Mare ? 

Opera lui Cantemir reprezinti pentru orice cercetitor obiectiv punctul de plecare al ara¬ 
bisticii jtiintifice in Rusia $i este curios faptul ci, dupi cum vom vedea, istoricii ru$i ai acestei 
discipline nu au subliniat cum se cuvine meritele principelui romin. 

Literatura rusi despre islam din secolele XIV—XVII a fost relativ siraci: unele men- 
tiuni in letopisete referitoare in special la turci, relatii de cilitorie in Orient ca acelea ale 
lui Afanasij Nikitin (1466— 1472), Trifon Korobeinikov (1583), Fedor Afanasiev, fiul lui Kotov 
(1623—1624), descrieri de institu(ii $i credin(e musulmane, majoritatea traduse (Simeon Po- 
lo(kij in a doua jumitate a secolului al XVII-lea, dupi Speculum historiale al lui Vincent de 
Beauvais, sau Descrierea curfii turcesti a polonezului Szimon Starovolski, tradusi in ruse$te 
in 1646). Cea dintii lucrare despre doctrina coranici in literatura rusi a fost tot o tilmicire 
dupi un autor cunoscut $i scrisului vechi rominesc — Ioanichie Galeatovski, rectorul Acade- 
miei Movilene din Kiev. Este vorba de lucrarea polemici Alcoranul lui Mahomet nimicit de 
Kohelet (asadar Coranul combitut cu Psaltirea). Istoria sciticd (turceasci) a lui Andrei Lizov 
(1692) cuprindea $i doui capitole despre religia mahomedani 215 . 

In programul de dezvoltare culturali al lui Petru cel Mare cunoajterea Orientului ocupa 
un loc de prim ordin. Ini(iativele (arului, indrizne(e $i de larg orizont, erau strins legate de 
programul expansiunii teritoriale a Rusiei. Astfel, „ucazul din 18 iunie 1700, care este crono- 


212 V. supra, p. XIX-XXV. 

213 V.-V. Barthold, La dccouverte de I'Asie. Histoire de I'Oricntalisnie en Europe ei en 
Russie, trad, par B. Nikitine, Paris, 1947, p. 137. 

214 Ibidem, p. 138. Trebuie nicn(ionat ci absenta Sistemului din literatura orientalists, 
europeani a secolului al XVIII-lea s-a datorat exclusiv lipsei unei editii intr-o limbi acce- 
sibili specialistilor. Cirturarii germani au depus stridanii notabile in acest sens: a se vedea 
coresponden(a dintre Daniel Ernst Jablonski $i Huyssen privind o traducere germani, inten(ia 
lui J. L. Frisch de a o efectua, ca ?i proiectul lui J. P. Kohl de a traduce Sistemul din rusi 
in latini (sic ! W. Bahner, Ein bedeutender Celehrter an der Schwelle zur Friihaujkldrung: Dimitrie 
Cantemir, cit., p. 16). Membrii Academiei de $tiinte din Berlin au omagiat personalitatea si 
opera colegului lor romin din 1714 printr-o jedinti plenari, la 25 octombrie 1973, una din 
cele mai calde manifestiri in memoria lui Cantemir, inscris, cu prilejul tricentenarului ruisterii 
sale, in Calendarul mondial al aniversirilor UNESCO. Cele noui comuniciri prezentate in 
amintita §edin(3 sint publicate in Siizungsberichte der Akademie der Wissenschaften der D.D.R ., 
1973, nr. 13. 

2,6 N. A. Smirnov, Onepnu ucmopuu uiynenuH uc.iaAta e CCCP, Moscova, 1954, p. 15—25. 
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logic cea dintii mSsurS a guvernului rus privind introducerea predSrii limbilor orientale in 
Rusia" 216 , poruncea ca „doi-trei cS.Iug3.ri invS^a^i $i nu prea bStrini" sS meargS in Extremul 
Ori=nt pentru a in vS(a limbile ?i scrisurile chineze ?i mongole. Un alt ucaz, din 16 aprilie 1702, 
hotSra ca japonezul Denbei, naufragiat in Kamchatka ?i luat prizonier de cazacii lui Vladimir 
Atlasov, si fie adus in Rusia „ca si inveto patru sau cinci tineri in limba si scrierea japonezi". 
Aceea^i datorie a avut-o in 1714 Sanima, un alt naufragiat japonez adus la Petesburg ca si 
dea inforrnatii despre (ara lui **’. Preocupirilor sale pentru cartografia Asiei centrale $i in spe¬ 
cial a mirilor Caspici ?i Aral, care au permis lui Delisle si alcituiasci celebra sa harti din 1723, 
le-a datorat Petru cel Mare ob^inerea diplomei de membra al Academiei de $tiiafe din Paris, 
farul avea proiecte mari: intemeiat pe informative unui turcmen, Khodja Nefes, care povestise 
in 1713, la Astrahan, ci Amu-Daria se virsa mai inainte in Marea Caspici $i ci numai de cu- 
rind khivinii ii mutaseri cursul spre Aral (de frica ru^ilor), Petru nizuia si readuci fluviul 
in matca lui, ob(inind astfel acces nu numai spre India, dar ?i citre legendarul „Etketi", un 
Eldorado al acelor vremuri a cirui faimi ascundea de fapt minele de aur din Yarkend, in Tur¬ 
kestan. De aci expedi(iile transcaspiene din 1714—1717 ale printului Alexandra Bekovici-Cer- 
kasskij (Devlet Ghirey), un cerchez convertit, in slujba lui Petru, $i ale colonelului secund Ivan 
Buchholz. De succes inegal, aceste expedi(ii au favorizat insi recoltarea unei bogate documen¬ 
tal ii despre triburile turce jlin Asia Centrali, hanatul Khiva $i bazinele mirilor Caspici $i Aral 218 , 
valorificati in lucririle unor germani ?i suedezi, foyti prizonieri, ca Strahlenberg, care-1 inso- 
tiserS pe Bekovici. In 1717 a avut loc ambasada in Bukhara, prin Caucaz ?i Persia, a lui Florio 
Beneveni, secretar al Sectiei Orientale a Departamentului Solilor (Posolskij prikaz, unde lu- 
crase ani de-a rindul Nicolae Milescu). Tot atunci, trei hani kirghizi — Tiavlra, Kaip $i Abu'l- 
Khair — se declarau supu?ii lui Petru. Cu un an inainte, Petru Postnikov, doctor al Univer- 
siti^ii din Padova, traducea Coranul in rusi 210 , dupi versiunea francezi a lui A. Du Rier (1647), 
iar ambasadorul (arului in Persia, Artemii Volinskij, lua cu sine cinci tineri „pentru invitarea 
limbilor turci, arabi $i persani" 22 °. „Cabinetul de rariti^i" al lui Petru — care va deveni in 
1818 Muzeul asiatic din Sankt-Peterburg — se imbogi^ea cu manuscrise, monede $i alte mo- 
numente ale culturii islamice $i orientale in general. 

In acest climat de interes pentru tradi^iile si realit&tile islamului a fost scris Sistemul. 

Autorul cirtii nu era singurul expert in islamologie din Rusia lui Petra cel Mare; tarul 
acorda, dimpotrivS, cum am arStat, atentia $i protectia lui mai multor invStati — de inegalS 
valoare — gata sS-i furnizeze inforrnatii despre lumea orientals.. Chiar in timpul campaniei 
•din Caucaz, tarul $i-a insSrcinat interpretii s& copieze inscriptiile tStare $i armene aflate in rui- 
nele ora^ului Bulgar. La fel, tSlmaciul sSu tStar Ijbulatov a alcStuit, la Re$t, dupS un manu- 
scris persan pierdut apoi, versiunea rusS a istoriei Derbentului (Derbend-name). Dar numai 
Cantemir i-a putut infStisa lui Petru o lucrare fundamentals despre islam, $i numai el a avut 
?ansa — datoratS excelentelor relatii cu tarul in 1721—1722, cind se profila eventualitatea 
unei inrudiri, prin principesa Maria $i a^teptatul ei prune imperial — de a infStisa cercurilor 
invState ruse$ti o carte cuprinzStoare privind civilizatia musulmanS. 

Autorul Sistemului cuno^tea, fireste, actualitatea unei lucrSri care trebuia sS infSti?eze, 
cum i?i propunea, doctrina, cultura, obiceiurile si institutiile popoarelor musulmane si sconta 
favoarea cu care tarul va intimpina cartea. Dar, ca $i Istoria Imperiului Otoman, Sistemul era 
adresat mai intii cercurilor $tiintifice ale Europei apusene, incomparabil mai largi $i mai recep¬ 
tive decit cele ruse^ti. IncS o datS este greu de acceptat afirmatia (des repetatS) cS lucrarea 
a fost „scrisS din porunca lui Petru 1“ 221 in legSturS cu proiectata campanie in Caucaz. AceastS 
campanie a fost numai p r i 1 e j u 1 versiunii rase ?i al editiei ruse a lucrSrii, a cSrei formS 
latinS a putut fi astfel definitivatS de Cantemir. De aceea^i sansS nu au profitat celelalte scrieri 
ale invStatului romSn, care — in treacSt fie spus — n-au fost incluse prin traduceri ?i tipar 
culturii rase promovate de Petru cel Mare 222 . 


218 V.-V. Barthold, op. cit., p. 226. 

212 Ibidem, p. 229. 

218 Ibidem, p. 235-237. 

219 V. mai sus, nota 45. Traducerea i-a fost mult timp atribuitS lui Cantemir insu$i. 

220 N. A. Smirnov, op. cit., p. 26. 

221 Ibidem, p. 27. 

222 Ni se pare semnificativ faptul cS in afarS de Sistem nici o alts scriere cantemirianS, 
chiar Istoria Imperiului Otcrran, de o important S care nu-i putea scSpa lui Petru, n-a intrat 
in programul de tipSrituri poruncite de (ar. Afiimatia lui P. I. David, Dimittie Cantemir si 
urmafii sai in Rusia, exemplu de dtmnitale si patriotism, Bucure$ti, 1974 (extras din , Biserica 
OrtodoxS RomSnS“, 92, 1974, nr. 7—8), p. 8 , cS Sistemul ar fi primit premiul „Corcana tfaru- 
lui" (?!), „cea mai inaltS distinctie oferitS pentru. prima oarS savantului Dimitrie Cantemir 
£...], premiu aproape egal cu ordinul t Sfintul Andrei» oferit de tar lui Constantin Brincoveanu" 
nu are temei, iar referinta la Hcmopun (fiu.socotfiuu e CCCP, t. I, Moscova, 1968, p. 503, indicS 
sursa erorii: confuzia intre cuvintele Coran $i coroand. 
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Cunoastem soarta cercetarilor orientale ale lui Cantemir. Rezultatele investigajiilor sale 
din Caucaz au fost valorificate — sub semnituri proprie — de carturarul german din Sankt- 
Peterburg Gottlieb Siegfried Bayer, apoi de geograful francez Joseph Nicolas Delisle 223 , c3.zind 
in deplini uitare pin& la publicarea lor in edijia Academiei Romane 224 . 

Cit privejte Sistemul — criticat in Rusia chiar la aparijie de un adversar al lui Cantemir 226 — , 
el a fost prezentat relativ repede cercurilor §tiinjifice europene de Johann Peter Kohl, profesor 
la Academia de $tiinje din Sankt-Peterburg, in lucrarea sa Introductio in historiam et rcm sla- 
vorum imprimis sacra, Altonaviae, 1729, p. VI $i 20. Du pi Kohl, cartea lui Cantemir a fost men- 
Jionata in secolul al XVIII-lea $i de alji autori: Johann Albert Fabricius, Salutaris lux Evan- 
gelii, Hamburgi, 1731, p. -495— -497; Alexius HorAnyi, Memoria hungarorum ct provincialium 
scriptis editis notorum, pars II, Viennae, 1776, p. 283; Paullus Walaszky, Conspectus rcipublicae 
litterariae in Hungaria ab initiis regni ad nostra usque tempora delineatus, Posonii et I.ipsiae, 
1785, p. 234 (?i in editio altera auctior et emendatior, Budae, 1808, p. 340—341), intre scrie- 
rile alter invdjaji din t&rile romdne. De fapt, Fabricius, in cartea c&ruia, arita Walaszky, Sis¬ 
temul ar fi fost pe larg (fuse) descris, da numai (tot dupS. Kohl), sumarul lucr&rii tradus in la- 
tin£. La rindul lui, Horanyi se mulpume$te sS. citeze, intre alte scrieri cantemiriene, Rcligio 
Mahometana. Nici unul dintre autorii amintiji nu cunoscusera mai mult decit titlul, cel mult 
sumarul Sistemului. Interesul pentru Cantemir (ca $i pentru Nicolae Mavrocordat sau loan 
Comnen) al lui Horinyi $i Walaszky nu era ?tiinjific, ci politic: pretenjia iluzorie de a include 
intre valorile culturii maghiare operele unor cirturari din JArile romdne revendicate de „re- 
gatul Sfintului $tefan" 226 . 

Cartea a fost evocatA, cum ne a^teptam, in studiile privitoare la epoca lui Petru cel Mare 227 . 
In 1855 ea era considerate deja drept o tipdriturd rare, justificind semnalarea, ca atare, intr-o 
reviste de culture 22a . Dar dace subiectul ei exotic n-a ispitit prea tare pe istoricii culturii ruse 
a veacului al XVIII-lea, s-ar fi cuvenit ca orientalistii se acorde atenjia necesard acestei edrpi, 
care inaugura, cum am vezut, arabistica ruseasce. Nu cunoastem nici un studiu al vreunui spe¬ 
cialist rus sau sovietic asupra Sistemului lui Cantemir. V.-V. Barthold, care in lucrarea sa fun- 
damentaie Istoria studierii Orientului in Europa si Rusia 229 consacre un intreg capitol intere- 
sului lui Petru cel Mare pentru lumea musulmane, nici nu aminte?te Sistemul. Acad. I. I. 
Kracikovskij, in Studii privind istoria arabisticii ruse, nient ioneaz.e cartea, scrise „probabil" 
din initiativa lui Petru cel Mare 23 °. Reputatul islamolog atribuia erudipia lui Cantemir ?i cu- 
noa?terea limbilor orientale studiilor fecute in Moldova $i la Constantinopol. Kracikovskij re- 


223 P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viafasi opera, p. 221 — 226; Paul Cernovodeanu, 
Demetre Cantemir vu par ses contempoiains (le monde savant et les milieux diplomatiques euro- 
peens), in „Revue des 6 tudes sud-est europdennes", 11, 1973, p. 654—656. 

224 Operele principelui Demctiiu Cantemir, t. VII, Bucuresti, 1883: Collectanea orientalia. 

226 In acela^i an 1722 a fost publicate la Sankt-Peterburg (tot , din porunca [...] lui Petru 

cel Mare"), sub titlul Rmtea ucmopuoepaejkm nonamun UMem cjiaebt u pasuutpeuun napoda 
cjiaemiCKoeo, traducerea cArpii lui Mauro Orbini Rausto, abbate Melitense, 11 regno de gli 
Slavi hoggi corrottamente ditii schiavcni historia, Pesaro, 1601, luciare plirA de erori (autorul 
menpioneazA, intre altele, luptele slavilor in... Africa 1 ). Traducetorul, Slava Vladislavovici 
Raguzinski, negujetor dalmat intrat ince din 1703 in slujba Rusiei, mai intii ca expert in 
probleme otomane, apoi ca diplomat, nu vezuse, firepte, cu cchi buni venirta lui Cantemir, 
superior lui prin rang, inv&j&tur& si autoritate. Afirmajiile din prefala tiaducerii (nescmnatS) 
ca lucrarea lui Orbini nu ar cuprinde , fabule esopice, nici povc^ti mahemtdane, nici alte ase- 
menea fiejiuni (po.uam/bi)" sint incercarile lui Sava de a diminua valcarta Sistemului (ci. 
P. Pekarskij, op. cit., t. I, p. 254; t. II, p. 575 — 576; P. P. Panaitescu, op. cit., p. 219). La 
rindul sau Cantemir il va ataca atit in Sistemul, cit ?i in Hrcnicul vechimii a romano-moldo- 
vlahilor (v. Comcntarii, nr. 1261). 

226 Aceasta explica ?i prezenja operelor lui Dimitrie Cantemir in A. Veress, Bibliografia 
rom&no-ungara, vol. I, Bucure?ti, 1931, nr. 341, 391, 405, 455, 537; vol. II, nr. 1173, 1328 
(la fel Nicolae Mavrocordat, ibid., vol. I, nr. 310), care n-au, evident, nici un lcc in relajiile 
culturale romfino-maghiare. V. ?i Grigore Ploie'teanu, Dimitrie Cantemir, eccul cpirei si perso- 
nalitalii sale la maghiari, in „Vatra", 13, 1983, nr. 3 (144), martie 20, p. 14. 

227 P. Pekarskij, HayKa u jiumepamypa e Poccuu npu JJempe RenuKOM, t. I, p. 254 — 255; 
t. II, p. 529, 567-570, 581-585. 

228 [F. Zaipev], Pednan KHuea e 6 u 6 /iuomeKe TpyGneScnoeo ye 3 diioeo yHumnqa, in „)KypiiaA 
Muuucmepcmea iiapodnoeo npoceeuiemin", 1855, aBrycr, YKasamejib, p. 61 — 63. 

229 V. mai sus, nota 213. La rindul sau, Raymond Schwab, La Renaissance Orientale, 
Paris, 1950, p. 184— 186, pare sa ignore ca preocuparile pentru orientalism in Rusia datau 
dinaintea Ecaterinei a Il-a $i, fire$te, nu-1 menjioneaza pe Cantemir aiaturi de alji islamologi 
ai secolului al XVIII-lea. 

230 I. I. Kracikovskij, OuepKu no ucmopuu pyccKoii apaGucmuKu, Moscova—Leningrad, 
1950, p. 42 — 43; idem, H 36 paHHbie couuueuuH, t. V, Moscova—Leningrad, 1958, p. 33 — 34. 
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marcS. noutatea atitudinii lui Cantemir fa(e de islam, in contrast cu vechea literature de basme 
tendenfioase antimusulmane din literatura polemical bizantini sau cea polono-rusS. a secolului 
al XVI-lea, de$i, consideri el, Cantemir nu s-a putut sustrage complet influen^ei acestei literaturi. 
Kracikovskij nu pare si fi intirziat prea mult asupra Sistemului (este sigur ce erudi^ia $i pasiu- 
nea sa arabistice i-ar fi ingeduit observatii mult mai numeroase $i mai profunde asupra cJLrfii), 
<lar el a formulat in ^tiinta sovietici cele dintii judecA^i pertinente asupra acestei opere a lui 
Cantemir. In Studii de istorie asupra cercetdrii islamului in U.R.S.S. 2al , N. A. Smirnov de- 
scrie sumar Sistemul, cu observa^ia ce, „trecind cu vederea expunerea elementari $i spiritul 
intolerant, prin autenticitatea informa^iilor pe care le cuprinde ?i corectitudinea interpretirii 
faptelor [cartea] nu e mai prejos decit lucririle occidentale despre islam din vremea ei" 23i . 

Sistemul a pitruns relativ tirziu in cultura romeneascS. Costache Negruzzi cunostea cartea, 
-de vreme ce i?i propunea si o traduce din ruse^te — cum aretam la inceputul acestui studiu, 
in edifia de Opere ale principelui Cantemir proiectate jmpreune cu Mihail Kogeiniceanu. B. 
P. Hasdeu, care, dupe cum s-a vezut mai sus, avea un exemplar din Sistem, astezi in Biblio- 
teca Academiei, cita lucrarea in studiul seu Istoria tolerantei religioase in Romdnia 233 , $i anume 
in legeture cu faptul ce orice loc curat sau curejat poate sluji la practicile religioase ale unui 
-adev4rat musulman, la fel ca un templu 254 . Este evident ce Hasdeu citise cu atenfie lucrarea 
lui Cantemir. 

Ovid Densusianu, publicind scrisoarea din 1714 a lui Cantemir cetre un academician din 
Berlin 235 , a introdus in istoria noastre literare informa^ii genuine privind intenfia principelui 
•de a scrie o carte despre civiliza^ia islamice. 

Sintezele sau manualele de istorie a literaturii romane abia men(:ioneaze Sistemul, chiar 
dupe ce studiul lui §t. Ciobanu pusese in circulate informa'fii despre aceaste opere 238 . 

Bibliografia romaneasca veche confere, cum ne a^teptam, locul cuvenit Sistemului, din 
•care sint traduse amindoue prefetele principelui (cetre Petru cel Mare $i cetre cititor) $i sint re- 
produse Oda lui Lopatinski ji Lauda lui Vijniovski 237 . 

Dar abia comemorarea a 250 de ani de la na^terea lui Cantemir, in 1923, $i aten(ia acordate 
acestui eveniment de Academia Romane au prilejuit publicarea celui dintii studiu mai intins 
asupra Sistemului in literatura noastre $tiin(ifice, El era datorat inve(atului §tefan Ciobanu, 
care, in ?edin(a. din 11 iunie 1924, in cuprinsul unei substantiate comuniceri despre Dimitrit 
Cantemir in Rusia, a dat cel dintii rezumat, insotit de informatiile necesare asupra genezei acestei 
scrieri cantemiriene 23S , 

Un loc insemnat a fecut apoi Sistemului I. Minea, in lucrarea sa Dimitrie Cantemir — 
omul, scriitorul, domnitorul 239 , in 1926. Un an mai tirziu, prof. loan Georgescu publica traducerea 
cunoscute a Coranului. Timp de trei decenii, istorfografia noastre literare s-a hrenit din biblio- 
grafia_ citate mai sus. 

In 1958 P. P. Panaitescu a reluat aceste informa(ii in monografia sa despre Dimitrie Can¬ 
temir, recapitulind esen(ialul, infeti?ind $i respindirea sud-est europeane a operei 24 °. Dan 
Bedereu in Filozofia lui Dimitrie Cantemir abia men(ioneaze scrierea 241 , pierzind astfel $ansa 
•de a defini atitudinea principelui fa(e de cugetarea orientaie. Nici in valoroasele studii ale lui 
Petru Vaida 242 Sistemul nu este folosit pentru ceea ce reprezinte aceaste scriere ca intii contact 


231 V. mai sus, note 215. 

222 Op. cit., p. 27. 

223 Ed. a 2-a, revezute $i adause, Bucuresti, 1868, p. 57. Vezi, inse ?i mai sus, nota 202. 

234 Cp. Sistemul, p. 157, 216. 

235 V. mai sus, nota 11. 

236 V. de exemplu, N. Iorga, Istoria literaturii romdne in secolul al XVIII-lea, vol. I, 
Bucuresti, 1901, p. 402 (autorul credea ce Sistemul ar fi „traducerea latine comentate a 
Coranului")', Sextil Pu^cariu, Istoria literaturii romdne. Epoca veche, Sibiu, p. 175; Al. Piru, 
Istoria literaturii romdne, vol. I, ed. 3-a, Bucuresti, 1970, p. 358—359 (dar Cantemir nu vor- 
be$te niceieri de apocatastaze, doctrine origeniste respinse de Biserica ortodoxe, pe care nu 
avem dovezi ce Principele o imperte$ea); G. Iva$cu, Istoria literaturii romdne, vol. I, Bucuresti, 

1969, p. 256 (simple mentiune) etc. 

237 I. Bianu $i N. Hodo$, op. cit., vol. II, Bucuresti, 1910, p. 4— 19, nr. 180. 

238 V. mai sus, nota 3 $i rezumatul lui N. Iorga, O suferintd de cdrturar romdn intre 
strdini: Dimitrie Cantemir in Rusia, in „Revista istorice“, 11, 1925, nr. 7—9, p. 137—147; 
cf. $i §t. Ciobanu, Istoria literaturii romdne vechi, IV, Bucuresti, 1945—1946, p. 202—215 
(curs litografiat). 

232 Ia?i, 1926, p. 285-296. 

240 Op. cit., p. 212—219; v. de asemenea articolele lui M. Guboglu $i Yves Goldenberg, 
citate mai sus, notele 5 ?i 119. 

241 Bucuresti, 1964, p, 102—103. 

242 Ne referim la lucrerile lui P. Vaida, Dimitrie Cantemir fi umanismul, Bucuresti, 1972, 
p. 134, ?i Dimitrie Cantemir, in Istoria filozofiei romdnefti, Bucuresti, vol. I, 1972, p. 58— 102. 
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al gindirii romane^ti cu spiritualitatea islatnicS.. Regretabile, aceste intilniri ratate intre cei mai 
harnici cercetatori ai lui Cantemir din ultimii ani $i mesajul oriental al creajiei invajatului ro¬ 
man se explica, tocmai prin dificultatea comunicarii Sistetnului in versiunea romaneasca, publi- 
cata atit de tirziu 243 . 

Aparifia traducerii integrale (Bucure$ti, Editura Minerva, 1977) a fost salutata prin citeva 
recenzii 244 ale unor distin$i speciali$ti in istoria culturii $i a literaturii romane ($erban Ciocu- 
lescu, George Zane, Alexandra Dufu, Carol Gollner, Alexandru Oprea). Cu o singura excepjie 
(Rodica Pop), ea nu pare sa fi atras atenfia orientali$tilor 245 . 

Nu o data, reprezentanfi de seama ai culturii romane$ti s-au inscris pe orbita unor culturi 
straine cu opere de seama inainte de a-$i fi infa{i$at scrierile celor de-acasa. Petru Cercel, Ni¬ 
colaus Olahus, Nicolae Milescu fac parte din aceasta categorie de inainta$i ai no$tri, convinsi 
poate ca afirmarea lor europeana reprezinta deopotriva inaifarea pe o noua treapta a culturii 
patriei lor. 

Adresindu-^i opera cercurilor lnvajate din Europa apuseana $i din Rusia timpului sau, 
Cantemir, care cuno$tea atit de bine stadiul de atunci al literelor romine^ti, $i-a dat negre$it 
seama de locul deosebit pe care Sistemul il ocupa in creajia intelectuaia romaneasca. Jntreruperea 
brutaia a activitafii stiinfifice $i literare a principelui prin sfirjitul sau timpuriu 1-a impiedicat 
sa duca pina la capat aceasta opera prin redactarea tomului al II-lea, editarea formei latine, 
pentru carturarii Apusului $i — probabil — taimacirea ei in romane$te, pentru cei de acasa, 
a$a cum inten^ionase — sau reu$ise — cu alte scrieri ale sale, Dar chiar incomplet, scris $i editat 
in limbi straine, Sistemul religiei muhammedane, opera a unui carturar roman, ramine, alaturi 
de Istoria Imperiului Otoman, contribufia $tiinfifica de ince'put a orientalisticii romane$ti. 

Ea este, astfel, $i primul omagiu major pe care cultura romaneasca, printr-un ilustru re- 
prezentant al sau, 1-a adus cu simpatie $i convingere civiliza^iei islamice. 

VIRGIL CANDEA 


143 Este locul sa explicam absenta Sistetnului din lucrarea fundamental in care ne-am 
fi a$teptat in primul rind s-o afiam: Lazar $aineanu, Injluinta orientald asupra litr.bei si culturei 
romane, vol. I —II, Bucure$ti, 1900— 1905. Inva^atul nu ignorase aceasta lucrare, pe care o 
cite^za in Istoria filologiei rom&ne, ed. 2-a, Bucurejti, 1895, p. 44. Dar criteriul lui $iineanu 
a fost analiza textelor vechi in limba roman a, ceea ce nu era cazul Sistemului, editat 
in limba rusa. Cea dintii valorificare $tiin(ifica a Sistetnului — pentru studii de etnografie ?i 
folclor oriental — este studiul lui Adrian Fochi, Dimitrie Cantemir, etnograj si publicist, in 
„Revista de etnografie $i folclor", 9, 196-4, nr. 1 $i 2, p. 83—84, 95— 96, 125, 130—132 $i 
passim. 

244 V. Bibliogra/ia, p. 704. Mulfumim $i pe aceasta cale tuturor autorilor menjionaji 
pentru aprecierea acestei traduceri, semnalata drept un eveniment literar ?i care s-a bucurat 
de premiul Perpessicius pe anul 1977 acordat de Muzeul Literaturii Romane. 

245 Alexandru Piru, Dimitrie Cant emir-orientalist, in „Luceafarul“, 20(1977), nr. 27, 
p. 1 $i 5, face o prezentare a scrierii Principelui, fara sa se pronunfe asupra traducerii, studiului 
introductiv $i comentariilor, de?i le folose$te pretutindeni in recenzie. O singura remarca — ?i 
aceea inexacta — are autorul cu privire la comentariul nostru (nv. 1082) despre scepticism. 
Conceptul ataraxiei apare, desigur, ?i la Epicur, dar nu la el se refera Cantemir, ci — coreqt — 
la Pyrrlion, cel dintii care profeseaza aceasta atitudine filosofica (v. L^on Robin, La pense'e 
grecque, Paris, 1923, p. 381; idem, Pyrrhon et le scepticisme grec, Paris, 1944, passim, ?i orice 
dic(ionar enciclopedic). Citind aparatul traducerii recenzate, Al. Piru pare sa nu fi injeles 
ca textul tradus de loan Georgescu (Despre Coran) nu este „originalul latin adus intr-o copie 
defectuoasa din Rusia de Grigore Tocilescu", ci doar o prima forma, scurta, a Sistemului, si cS. 
Dimitrie Cantemir nu a folosit neaparat cartea lui Paul Rycaut prin manuscrisul versiunii ruse 
a lui Tolstoi (este o simpia ipoteza formulata in Comentarii, nr. 1124), ci probabil chiar tradu- 
cerea in italiana a lui C. Belli, Venecia, 1672. In sfir?it, indiferenji se spunea in greaca 
veche dSiacpopict, iar nu „adiaforon“ (forma adjectfvaia), cum pretinde autorul recenziei. 
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notA asupra editiei 


1. Versiunea rusl a Sistemului, forma ultiml fi singura complete ^ operei, al clrei ori¬ 
ginal latin este In mare parte pierdut, este republicatl pentru prima data, in edijia de fajl, dupa 
aceea de la Sankt-Peterburg din 1722. 

Defi imprimata cu caractere ..civile", asa-numitul „zpaotcdancKuii uipuifnn" introdus 
de Petru cel Mare in 1708 $i marcind trecerea de la slovele chirilice bisericefti la scrierea rusa 
moderna, edi^ia din 1722 ramine tributara ortografiei caraoteristice perioadei de tranzijie din 
istoria scrisului fi tiparului din Rusia. 

In edi|ia de fa^l a fost reprodus textul din 1722 potrivit normelor filologice actuale de 
editare a textelor vechi, Au fost pastrate asadar formele utilizate de Cantemir care corespund 
unor realitlfi fonetice, morfologice, lexicale etc. diferite de cele ale limbii ruse literare actuale, 
dar au fost modernizate aspectele -finind strict de grafie. Astfel: 

— s-a renun|at la literele grecefti \)/, 0, care au fost redate prin grupurile consonan- 
tice kc, nc fi, dupa caz, prin consoanele m sau g 5 ; 

— 6 la sfirfitul cuvintelor (sau in interiorul lor, dupa prefixe) a.fost eliminat atunci cind 
marca duritatea consoanei, fiind pastrat sau introdus acolo unde este cerut de normele ortogra- 
i ice actuale; la fel s-a procedat in cazul literei b; 

— -fc a fost redat prin e ; 

— H, I, i au fost transcrifi u sau u, conform ortografiei actuale, in funcjie de valoarea lor 
fonetica; 

— s-a inlocuit forma de geneitiv singular a adjectivelor cu desinenja -azo prin forma ae- 
tuaia -ozo ; 

— la pluralul adjectivelor s-a inlocuit desinenja -un cu -ue, plstrindu-se insl formele -uA f 
-an, -n in cazul adjectivelor acordate cu substantive de genul neutru; 

— s-a modernizat ortografia unor prefixe ca U3-/UC-', eo3-leoc- etc. 

S-au corectat tacit punctuajia, implrjirea in paragrafe fi erorile evident^ de tipar. 

Notajiile marginale ale editiei din 1722 au fost incluse la locul lor in text atunci cind re- 
prezentau titluri de subcapitole sau indicarea unor surse bibliografice (in acest din urml caz 
intre paranteze) fi au fost transcrise ca note de subsol (marcate cu semnul x ) atunci cind repre- 
zentau gloslri ale unor termeni necunoscuji, de obicei neologici. Cifrele marginale reproduc pa- 
ginajia edijiei din 1722. Pentru a distinge paginile celor cinci texte initiate, notate in edijia rusl 
de fiecare datl cu numerotare noul, dar toate cu cifre arabe, s-au adlugat indicii literali a, b, c, d 
(Epistola dedicatorie Cdtre Petru cel Mare — a, Oda f i Lauda cltre Cantemir — b, Sumarul — c fi 
Precuvintarea — d). 

Parantezele drepte ale autorului, [ ], din textul editiei ruse din 1722 au fost transformate 
in paranteze rotunde, ( ), parantezele drepte, [ ], din edifia de fafl conjinind adaosurile edito- 
rului. Citatele au fost date in ghilimele (in edijia din 1722—cu majuscule, uneori intre paranteze 
drepte). 

Textele in limba persanl (care au putut fi identificate) absente din versiunea rusl din cauza 
lipsei in tipografie a caracterelor corespunzltoare au fost stabilite de tradudtor fi incluse in 
ambele versiuni intre paranteze [ ]; transliterarea lor poate fi glsitl in Note fi comentarii. 
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Au fost, de asemenea, completate intre [ ] literele sau cuvintele arabe ori grecejti citato 
de antor ca exemple, dar neculese in edifia 1722 (unde sint l&sate spa'fii albe). 

2. Traducerea rornSneascS. a Sistemului a fost ficuta. dupS. versiunea rus4, care, potrivit 
argumentelor infAfijate in Studiul introductiv, trebuie acceptatS. drept forma definitiva a c3.r(:ii. 
Manuscrisul latin autograf — in a doua sa forma, dezvoltata — a fost folosit intr-o anumita 
masura pentru limpezirea sensului unor pasaje $i pentru identificarea unor nume proprii. 

Ca in textul rusesc, cifrele marginale reproduc pagina'fia edi'fiei din 1722, cele cinci texte 
ini(iale fiind deosebite intre ele prin indicii literali a, b, c, d (v. mai sus). Aceasta paginate este 
indicata $i in sumar, intre paranteze. 

Textele arabe absente in edi(ia din 1722 care au putut fi identificate au fost date intre 
paranteze drepte. 

Inceeaceprive$teredarea numelor proprii, a textelor $i a termeni- 
lor din limbi oriental e, am adoptat urmatoarele criterii: 

a) Numele sau termenii care au forme romclnejti acceptate au fost redate in aceste forme, 
a$adar Cairo, nu Elcair, Mecca, nu Mekka, fete, nu feih etc. Am p&strat insS formele Muhammed 
$i Curan, la care, cum ar3.t3.rn in Studiul introductiv, Cantemir finea in mod deosebit; 

b) Numele, textele $i cuvintele orientale au fost transliterate aidoma, 
cu excep(ia celor care cuprind slova z, transcrisS g sau h, dupS. caz (ajadar zycA = gusl, dar 
zyd = Hud, zadoK = hadj). Formele arabe, persane sau turcejti corecte ale acestor nume $i 
cuvinte, desfigurate adesea de pronun^ia sau transcrierea lui Cantemir sau de imperfec(iunile 
alfabetului chirilic, au fost restabilite in Note fi comentarii. Pentru transliterarea textelor arabe 
am folosit sistemul Brockelmann, redat in tabelul de mai jos: 


Littra ~ J rans- 

arnbtl Denu,mrea literarea 


I it era . Trans- 

arabd »' n ' imrea literarea 


c) Cuvintele grecejti — scrise in versiunea rusS totdeauna cu caractere chirilice — 
au fost redate cu caractere grece?ti (ajadar xeup = xsTp, uxHOzpacfiuft = ixvoypa<pia). N e o- 
logismelor de origine greceascS, in care apar uneori litere grecejti ( cocmuMa, 
a£uoMa, Ae^UKOii), li s-a dat echivalentul romSnesc corespunzStor. Termenii reproduji 
inconsecvent (ca Hieron, p. 193, sau Ieron, p. 195) au fost redafi in forma din text. 

Nota(iile marginale ale edijriei ruse au fost tratate ca in textul rusesc (subtitlurile ?i trimi- 
terile bibliografice in text, glosSrile in notele de subsol marcate prin *). 

Adaosurile din parantezele drepte apar(in traduc&torului. 
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3. Aparatul critic al edibiei cuprinde: 

Referinfe in josul paginii, datorate traduc&torului fi marcate cu * (spre deosebire de glo- 
sele lui Cantemir, notate cu *). Ele stabilesc izvoarele (incomplet sau grefit citate in text, uneori 
omise de autor) sau reproduc, pentru comparable, unele citate. Locurile paralele din Istoria Imps- 
riului Otoman nu sint indicate decit atunci cind autorul insufi declari ci reproduce informabii 
din aceasti operi. In realitate, Cantemir ifi folosefte mult mai des scrierea anterioari, dupi 
cum ar&tam in Studiul introductiv. 

Note }i comentarii, cuprinzind obifnuitele ISmuriri privind izvoarele folosite de autor, 
ideile, numele, termenii, institubjile sau evenimentele menbionate in lucrare. N-am putut verifica 
citatele lui Cantemir din unele lucr&ri turcefti ca Esrar-i cefr-i riimuz, Muhammediye, Risdla-i 
Birgevt. N-am putut identifica unele lucr&ri ca Shamshun-name sau Despre inceputurile 
sarazinilor sau ale turcilor, nici citatul — persan ? — din incheierea epistolei dedicatorii, nici 
unele personaje legendare ca Evordi, Zozai sau Abidonda. Asupra acestor locuri din carte atragem 
in mod special atenbia specialiftilor. Referinba El indici Encyclopedic de VIslam, t. I —IV, 
Leyde — Paris, 1913—1934. 

Indice-glosar de neologisme folosite de Cantemir (adaptate la sistemul flexionar al limbii 
ruse), alc&tuit de editoarea textului rus, Anca Irina Ionescu. 

Indice de nume. Al&turi de formele din text, am notat formele corecte, incluse in lista 
alfabetitii, afari de cazurile in care se aflau in imediata vecinitate a atestirilor din text, ceea 
ce permite repede g&sirea lor. Nu numai numele de persoane sau locuri, dar chiar cele de realitib' 
religioase (ordine de dervifi, eretici etc.) au fost incluse in acest indice. Locurile, persoanele sau 
motivele legendare — dacS. au intrat in onomastica islamici — vor fi gSsite in acelafi indice. 

Indice cultural (un index rerum dezvoltat), care cuprinde principalele teme, subiecte, dar 
fi ideile sau termenii interesind istoria cultural!! a Europei de sud-est sau a lumii islamice. Al&- 
turi de conceptele ca atare, am indexat aci numele lor in limbi orientale (de obicei in turcS), 
in formele date de Cantemir (cu forma corecta, in paranteze). 

Indice de autori ft opere, care trimite la tot ce ni se pare a fi sursi a cirbii, afadar nu numai 
la lucririle citate de Cantemir in text, dar fi la acelea detectate de noi. 

Tobi indicii trimit la paginile edibiei din 1722 (notate marginal in text). 

Bibliografia cuprinde numai lucr&rile privitoare la Sistem — geneza, circulabia sau valo- 
rificarea operei. 

Ilustratia volumului o reproduce integral pe aceea din edibia 1722 (frontispiciul fi unele 
desene din text), la care am ad&ugat o iconografie de epocS. privind geneza cirbii sau tematica 
ei (afadar, fotocopii dup.’L manuscrisul autograf, versiunea imprimati rusS, izvoare). 

4. Anexa cuprinde cele doui texte in limba latini (Oda de Teofilact Lopatinski fi 
Lauda de Ghedeon Vifniovski), care deschid edibia din 1722 fi au o importanb& deosebiti pentru 
cunoafterea receptirii operei la data aparibiei. Textul latin este ingrijit fi tradus de Dan Slufanschi 
fi este comentat de noi. Adaosurile editorului la comentarii sint marcate prin ,,D.S.'t. Normele 
de editare sint date la inceputul anexei. 

La solubionarea numeroaselor dificult&bi intimpinate in alcituirea acestei cirbi am benefi- 
ciat de o largi asistenbi din partea unor institubii sau persoane, cirora le-am adus cuvenitele 
mulbumiri in traducerea apiruti la Editura Minerva in 1977. Dorim si ad&ug&m aici gratitudinea 
datorati celor ce ne-au ajutat la alcituirea edibiei de fab&: Ancii Irina Ionescu, ingrijitoarea 
versiunii ruse, pentru utilele sugestii de emendate a traducerii rominefti; d-nei $ocufe Saidi, 
pentru concursul dat in ingrata operate de restabilire a textelor cu caractere arabe omise in 
edibia din 1722, operate pentru care binem si reamintim cu recunoftinbS fi ajutorul regretatului 
Aurel Decei. 

Ilustrabia volumului a fost realizatS. de Ionel Hozoc. 

Tuturor le aducem fi pe aceastS, cale viile noastre mulbumiri. 
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3. Dimitrie Cantemir, Sislemul sail intocmirea religiei muhammedane, Sanktpiterburh, 1722, 
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KHHTA CHCTHMA 

HJIH 

COCTOBHHE 

MYXAMMEflAHCKHH PEJIHrHH 


HAnE^ATACH nOBEJIEHHEM ErO BEJIHHECTBA 

IIETPA BEJIMKOTO 

HMI1EPATOPA H CAMO^EP^KIJA BCEPOCCHMCKOrO 

B THnOTPAOHH E[ A P C T B Y K) m E T O 
CAHKTIIHTEPEyPXA 


JleTa 1722, fleKa6pa b 22 neHb 



SISTEMUL 

SAU 

INTOCMIREA 

RELIGIEI MUHAMMEDANE 


S-A TIPARIT DIN porunca maiestAtii SALE 

PETRU CEL MARE 
IMPARAT $1 AUTOCRAT AL INTREGII RUSH 

In tipografia ImpArAtescului 

SANKTPITERBURH 


In anul 1722, decembrie in ziua de 22 



la 


IIETPy BEJIHKOMY 


CBjimeHHoro poccHHCKoro rocyflapCTBa, ocBameHneHiueMy aBTOKpa- 
Topy, BepBi npaBocjiaBHBifl Bce6o,zy)CTBeHHeHmeMy 3 am,HTHTejiK), 
HMnepaTopy 6jiaroHecTHBeHineMy, npe6naroMy 0Tu,y oTenecrBa, 
3 JiofleBHHH nporoHHTejiio, flo6pofleTejieH ace h cboGo^iibix iiayic h 
xy^oxcecTB iiaca^HTejiio, cjiaBeHCKHX Hapo^oB bchhuh cjiaBbi Hanajit- 
HeiimeMy aBTopy, BejiMKOMy khb 3 io, no6eflHTejiio, na^iiinx boc- 
CTaBHTejiio, u,apcTBa npH6aBHTejno h pacnpocTpaHHTejno, opflHHa 
CBBToro Anocrojia AH,n;pea ocHOBaTenio CMOTpenHBeimieMy h hhbix 
op^hhob KaBajiepy npeflocToiiHeimieMy, npeo6paxceHCKoro nojiKa 
BepxoBHOMy xHJiHapxy, oSoero BoiiCKa Mapcy h apxHCTpaTHry 
reHepajibHsiimeMy, Harnero Beica flepacaBHeimieMy HemyHy, Ha 
neibipex Mopax poccHHCKoro (JlJioTa, BHijeaflMHpajiy arnHHCKoro ace, 
rajiaHCKoro h ^apKoro a^MHpajiy H 36 paHHOMy h npoTH., h npoTH,, 
h npoTH., rccygapio h noBejiHTejno CBoeMy BCSMHJiccTHBeihiieMy 

h npeicpoTHaimieMy 


CJlOBOnPHHOniEHHE 


J^eBHTbiH yace npexo^HT roa, HMnepaTopoB EnarowecTBenmHii, ot Heanace 
npernoGHjibHeHiuafl mhjiocth CBoea, oco6jihbok» Ha ms H3JieBaeMoio Gaarocraio, 
nofl ceHb PoccHHCKoro Opjia npn^TH MeHe h noxpoBHTeabCTBOBa™ GaaroBoanjio 
BejiHnecTBO Barne. JJecaToe jieTO yace HanHHaeTca, ot Heanace b ceil npaBocaaBHO- 
pOccHHCKofi MOHapxHH GaaroTHinHyio )KH3Hb npenpoBoacaaio. A eme 6e3 Bcaxna, 
2a no 4ecoMy-Jin6o xBaaHMbia noxa3aHHbia ot MeHe cayacGbi. / Barne BeanwecTBO 
cbohm eflHHbiM, eace cponHo ce6e HMeeT HenoBexoaioGHeM, noflBHaceHO, TaxoBaa 
h TOJTHKaa (bo HCTHHy HMriepaTopcKaa) Ha mk mimano GnaroneaHHa, axo 3a cna 
hh paBCHcreo cayacGbi, hh noBHHOBeHHa copaBHeHHe hjih GaaronapcTBOBaHna 
npHjiHHHoe ynoGcTBo h aoaacHoe B03flaaHHe bo MHe He toxmo oGpecnica, ho HHace 
caoBOM H3peaeHO, naae ace HHace Mbicanio oGbaTO Gmth MoaceT! 

Cue ace naae Bcex GaaronoayaHeHmee Gmth paccyacaaio, axo caMoe Bainero 
BeaHaecTBa npucyTCTBeHHOio xoHBepcauneio (ame h cne aeT ecrr pemH) nane Heace 
OTaecxHM aioSaeHHeM, eauxo y6o c crropoHbi BeannecTBa Barnero cboGojiho h 
npeH3o6HaHo; eauxo ace c MoeS, cayaceGHHaecxn, axoace noaoGaeT o GaaroroBeiiHO 
b caaaocTb Hacbimaioca h bo Bcaxon thjhhhc oHbiM yBeceaaioca (cbohctbchho 
60 ecrb BarneMy BeanaecrrBy He xnaeHHa, ho aoGpoaeTeaen HMnepaTopaM npnaH4- 
Hbix HcxaTH h Ha caMbix xaaTBOio coBemaBinHxca xpaMoaHHxoB h aBHbix cynocrra- 
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LUI PETRU CEL MARE 


la 


preaaugustul 1 autocrator 2 al sfintitului Imperiu Rus, preavitea- 
zul aparator al credintei ortodoxe, imparatul preaevlavios 3 , prea- 
bunul parinte al patriei 4 prigonitorul faptelor rele, semanatorul 
virtutii, al §tiintelor liberate §i al artelor, primul autor al eternei 
glorii a popoarelor slave, xnarele cneaz 5 , biruitorul, ridicatorul 
cel or cazuti, cel ce a marit §i intins imperiul, prevazatorul in- 
temeietor al ordinului Sfintului apostol Andrei 6 §i cavaler prea- 
vrednic al altor ordine, supremul hiliarh 7 al regimentului Preo- 
brajenski 8 , Marte al ambelor armate - §i arhistrateg generalisim, 
preaputernicul Neptun 10 al secolului nostru viceamiral 11 al flotei 
ruse din cele patru mari 12 , amiral de onoare al flotelor engleza, 
olandeza §i daneza 13 etc., etc., etc., domnul §i poruncitorul 
sau 14 preamilostiv §i preablind 


CUVlNT DE INCHINACIUNE 


Trece, iata, al noulea an 1S , o, cel mai evlavios dintre imparati, de cind 
Maiestatea voastra a binevoit cu preabogata sa mila, care se revarsa asupra 
mea cu deosebita bunatate, sa ma primeasca sub acoperamintul $i scutul 
vulturului rusesc §i sa ma ocroteasca. Incepe acum al zecelea an de cind 
petrec o via(a in buna lini^te in aceasta monarhie ortodoxa. §i nu vreo slujbS. 
a mea vrednica de lauda, / ci numai innascuta iubire de oameni a indemnat 
pe Maiestatea voastra sa reverse asupra mea atitea $i asemenea binefaceri 
(cu adevarat imparate§ti), incit in fa(a lor nu s-ar putea afla nici serviciu 
echitabil, nici supunere comparabila, nici mul(umire potrivita sau rasplatire 
cuvenita din partea mea, fiind cu neputin(a nu numai de g&sit, nici prin cuvint 
de rostit, dar mai ales cu neputin(a de gindit. 

Ceea ce socotesc drept cea mai mare fericire dintre toate este insS^i 
aten(ia publica la a Maiesta(ii voastre $i (daca trebuie sa mai spun) iubirea 
mai mult decit parinteasca ce-mi vine din partea Maiestatii voastre, libera 
$i prea imbel$ugata. In ce ma prive^te, ca slujba$, ma indestulez, dupa 
cum se cuvine $i cu smerenie, in desfatare $i ma bucur de ea cu toata lini$tea 
(caci sta in firea Maiestatii voastre sa nu caute ingimfari, ci virtuple cuvenite 
imparaplor, $i cbiar pe razvrati(ii conjurap $i pe dufmanii vadi(i sa-i calce 


2a 
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tob pa^H HcnpaBJieHHH, a He paAH pa3opeima HacTynara) ch a 6e3 bchxoto cyMHeHHa 
(b rocyaapex MHaocepAHeHimm) aeooBexy cbohm macma acpeGneM flOBOJicTByio- 
ipeMyca h npaBO o cbocm 3BaHHH paccyacAaroineMy He Majia, ho 3eoo Beamca: He 
CKyflHo, ho npeMHora: HHace cpe/maa hjih HHamaa, ho npeBbicoxaa h npeBocxofl- 
Haa HMeroTca h cyrb. 

Ho a3 CBoero Gaarononymia HecMOTpejiHBbiH (axo mhio) MepHTeab h Toab 
npeBocxofflHbix rocyflapcKHx njeApoT, MoaceT GbiTb, Hepa3yMeK>mnH (#a He pexy 
He 6 oaroflapHbm) h cjia 6 oro paccyacAemia aeaoBex ape3 Bee BpeMeHe cero Teaeinie, 
HHace 6 eccjioBecHbix OBei; noApaacara Hayanxca, KOTopbie npeA nacrbipaMH cbohmh 
h ot xHiyHbix bojikob 3auiHmaK)mnMH rocnoflHHMH, He o nojiax 3eaeHeiomHXCH, 
He o TyHHbix h 3,npaBbix rop Bepcex, He o 3JianHbix Jiyrax h TpaBax, aace aAaxy, 
HHace o HCTOMHHKax, aace nuaxy XBaaHTHca h oitaa hm noK330BaTH (axoace MeHe 
coTBopma, caM floSpoxoxHo o 6 BHHaio) oGbiaaH HMeioT. Ho tcmh BHyTpb ynaciueca 
H3flaroT BOJiny, MjreKo h npoTHaa H3 orycreHna ero 6 biBaiomaa. K TOMy ame Hyaena 
BocrpeGyeT h njiorH cBoa h xpoBb (b Heftace ayme acHBOTHbix coctohthch cxa3yeT 
CBameHHbiH ecTecTBocjioBea) 6e3 Bcaxoro ponTaHHa h npexocaoBiia npe^aioT b 
bojik) h ynoTpeSjieime rocnoAHHa CBoero. Cna eraa b cxoTax MaaonioBCTpeHHbix 
HanajibHHK MopajibHbia (JjhhococJjhh EnmaeT Ham noxBajiaeT; bo OHe bo HCTHHHy 
6a 3eao acecroKo oGanaaeT/ h nopimaeT. Hhhhm a<e xpoTHaimiaa chx rpoMoraacHT 
h nepcHflaHHH HexTO Mopaancr H3paAHbrii raarojia, axo HeyaeHbiH nocejiaHHa 
3 eMJieflejiCTByiomn Pi , MHoronojie3HeHiiiHH eerrb penyGamce, neace xna3b aeHOCTHyio 
acH3Hb npoBoacflaiomHH h 6e3 oGrnna noab3bi BpeMa H3Hypaiou;nH. KoTopaa, 
bo npaB^y 3JiaTaa H3peaemia o MHe axo aeHHBOM h HeBeacAe cymeM cbohctbchho, 
no npHaHHHocTH h no flocTOHHCTBy raaroaaTHca Morjra 6 bi. 

OGaae ame BameMy BeaHaecTBy jno 6 HTejn.HemneMy npaBOTbi cyAHH Moero 
npe3 to Jib ,a;ojiroe BpeMa rjiyGoHaihuero MoaaaHHa BHHy BbicaymaTH yrojjHO 
GyaeT, roTOBeHmyio h acHyio, axoace mhio npeffaoacy npHHHHy. 

CyTb 60 MHe axn eAHHoyTpoGHbie h xyimopoAHbie Tpn HeflocraTxH, ot 
HHxace y 6 o nepBbiii cyxocTb nccoxmero ApeBecn HBaaeT; BTopbiH TBepflenmero 
acene3a TarocTb hocht; Tpenm ace nepa aencocTb h yAoGooGpainemie HMeeT. 
Cne raarojno Tpii HeAocraTXH b npupo^e Moe0 TaxoBbie xaaecTBeHHbie osoGpa- 
acaioT BHAbi, xaxoBbie HMeHeM, Bemmo h axoace raaroaaTHca oGbiae, neJibiM He 6 oM 
Meacny coGoio pa3HCTByiomHe, npoTHBHbie h B3aHMHo ot ce 6 e flaneae Geraroiime 
b coxpoBeHHeHmeM MoaHamia yrjiy HCTaeBaioT h Taxo er^a ape3 ce 6 e HHxoeroace 
ABHacemia h nocaeAOBaTeabHO mncoeroace jxena. npoH3Becra MoryT, axn xHMHaecxHH 
HexHH bha (eroace ohh xhmhxh MepTBoio raaBoio HaaBama) Ha aho 6e3naoAHbia 
acH3HH no CBoeMV ch ecrecTBy HH3nymaioTca. Ho ame 6 bi GnaroBoanao BeimaecTBa 
Bamero, HeyTpyAHMoe b H3bacHemm cxpbiTocren, xaxoBbia-aHGo Benm yAoGoHcxy- 
ctbo h coH3Boanao 6 bi Hexojmxo BbicoHafimiiM Bemi> HCCJieAOBaTH paccyacAeHHeM, 
oGpeao 6 bi (ame He npejibmawca), axo ame Tpn oHbie Bemecra, to ecTb apcbo, 
aceae30 h nepo, xHTpocrae h Gaarocrpoameio, AoGporo xyAoacHHxa pyxoro bo 
eAHHo h ToacAe coBoxynHe ynoTpeGaeHHbi 6 yAyT aeao h ame H3 caoaceHHa Tpex 
Tex MeacAy coGoro nponiBHbix naoTea, eA®na coaeaaHa GyAeT crpeaa, eme HHoe 
Hexoe b ohoh ot npnpoAHbix eii cbohctb Aaaeae oTMeHHoe h yAHBaeHHa, He hcaoc- 
TOHHoe Aeao npoH3MAeT. Toil Go cbok) ch HeABHacHMoerb, TarocTb h aerocn,, 
axn 3 a GbiBUiea ycMOTpaeM, axo apcbo 3eao exopo ABHaceTca; aceae30 b BbicoTy 
B03aeTaeT h nepo mhoto Taacaanmaa ceGe Ha B03Ayx h oGaoxn bo3hocht Teaeca. 
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pentru indreptare, iar nu pentru nimicire); fi neindoielnic ca acestea (o, 
cel mai milostiv intre suverani), pentru un om care se mul^ume^te cu partea 
sa de fericire fi ifi judeca drept chemarea, sint considerate fi sint cu adevarat 
nu lucruri mici, ci foarte mari, nu purine, ci prea multe, nici mijlocii, nici de 
jos, ci preainalte fi superioare. 

Dar eu, fiind (dupa cum socotesc) un masurator neatent al fericirii 
mele fi neintelegator fata de atitea indurari imparatefti (ca sa nu spun nere- 
cunoscator) fi un om cu judecata slaba, in tot acest timp nu m-am inva^at 
sa urmez nici macar oilor celor necuvintatoare. Acestea, in fa(a pastorilor 
fi stapinilor lor care le apara de lupii rapitori, nu obifnuiesc sa se laude fi 
sS. le arate cimpiile inverzite, virfurile muntilor sanatofi fi imbelfugaji, pafu- 
nile manoase fi ierbufile pe care le-au mincat sau izvoarele din care s-au a da- 
pat (cum am facut eu, fi singur ma invinovatesc), ci saturindu-se de ele dau 
lina, laptele fi cele ce se fac prin inchegarea lui 17 ; pe linga acestea, daca este 
nevoie, ele dau fara nici o cirtire fi impotriveala, la voia fi folosirtta stapinu- 
lui lor, chiar trupurile fi singele lor (in care, dupa cum spune sfintul natu¬ 
ralist 18 , se afla sufletul animalelor) *. §i de vreme ce incepatorul filozofiei 
morale, Epictet al nostru, lauda acestea la dobitoacele cele cu pujina sim- 
(ire **, cu adevarat le mustra / fi le dojenefte fara crujare la mine, fi nu 
mai blind decit acestea proclama un ales moralist persan 19 spunind cS sS- 
teanul neinvatat care-fi lucreaza pamintul este de mai mult folos pentru 
republica decit principele care-fi petrece via(a in lenevie fi-fi irosefte timpul 
fSrS a fi de folos obftii *** 20 . Cuvinte pe buna dreptate de aur, care mie, 
un lenef fi un neinvatat, mi se potrivesc fi despre mine s-ar fi putut spune 
dupa buna-cuviinta fi dupa merit. 

Dar, daca Maiestatea voastra, judecatorul cel mai iubitor de dreptate, 
va binevoi sa asculte vina tacerii mele prea adinci vreme atit de indelungata, 
socotesc ca ii pot infatifa cauza cea mai adevarata fi limpede. 

Am in mine trei lipsuri de aceeafi fire fi odata nascute: dintre care 
cea dintii arata lipsa de seva a unui lemn uscat; cea de-a doua poarta greutatea 
celui mai tare fier; cea de-a treia ufurinfa fi zborul lesnicios al penei. Aceste 
trei lipsuri ale firii mele reprezinta insufiri care se deosebesc intre ele atit cu 
numele, cit fi cu fapta sau, dupa cum se spune de obicei, ca de la pSmint la 
cer, contrarii fi care se resping reciproc. Ele se cufunda in cel mai ascuns 
ungher al tacerii fi neputind produce prin ele insele nici un fel de mifcare, 
deci nici o lucrare, ca o stare chimica (pe care chimiftii au numit-o capitol 
mort) 21 , se lasa la fund fSra a rodi via(a, dupa firea ce le e proprie. Dar, 
dacS neobosita arta a Maiesta(ii voastre de a explica tainele oricarui lucru 
ar binevoi sa-1 cerceteze cu o judecata superioara, ar afla (daca nu ma-nfel) 
c& cele trei materii, adica lemnul, fierul fi pana, de vor fi asociate in chip 
I'rffftefugit de mina unui artist priceput fi daca din combinarea acestor trei 
materii opuse intre ele va fi facut3. o sageata va rezulta un lucru frumos fi 
vrednic de mirare cu insufiri foarte deosebite. In el vedem nemifcarea, 
g^utatea fi ufurin^a; caci lemnul se mifca foarte repede, fierul zboara in 
inal(ime iar pana inal(a in aer fi in nori corpurile mult mai grele decit ea. 


* Cp. Deutj, 12, 23. 

** Cp. Epictet, ’FyygipiSiov, 46: „... de vreme ce ?i oile nu aratS pastorilor iarba 
pe care au mincat-o, ci, aupS, ce eu mistuit-o inl&untrul lor, scot la iv^ali lina fi laptele". 

*** Cp. Sa'di, Gulistan, cap. I (Despre ale sahilor moravuri), jarful cel nevrcdnic. 



«0, xyfloacecTBa h TpynoB 1 . O, bpcmch h o6bmaeB!» Cero npHKJiafla npnpaBHeHH€M, 
ame MHe (axoace JienoTCTByeT) bo nepBUX He Hacroajia 6bi Hyama H36eaceHHB 
4a cjiOBOXBancTBa / h o6epea<:eHiiA ce6e ot CKapeflCTBa cjiaBOJiK>6HB (xotb aep3HOBeH- 
Hee h He TOJib yMepeHHo) flep3Hyji 6bix BenennacHO B03onHTH. 

Mpeeo, 0icene3O, nepo — mpu HedyiueeneHHbi Monapiuy ee/ieuuio cymb noautio- 
eeHHbi. Ho noHe)Ke bbctbchho ecn,, bko b TpyflHeKmeM KoeMacao xyzioacecTBe h 
H ayKe, HHKoeace TaHTCH nyflo, HHace noKa3aHHe k TOMy noTpe6 HO (h6o oHue cocto- 
BTCB HHCJTOM CBOHM, MepOK) H BarOKl) TOKMO 6bl npHCyTCTBOBajia npOflBH3aTeJIbHaa 
h ynpaBHTejjbHaa pyKa h bojib (axoace co mhoio coTBopiuyio Buoax, TBopaiuyio 
fl03Haio h yrioBaio, bko h Bnpefl tbophth hmbt BejiHHeciBO Baiue). IlocjiefloBaTejib- 
ho ecn, (fla 6e3 ripHcrpaCTMB peny), bko Baiue ueHCTBHTejibHeHiuee noeeAenue, 
chh bo MHe ocjia6ejibifl KOJinnecTBa tojihko B 036yuH.no, tojihko HcnpaBiino h 
ynpaBHJio h TOJib nocneuiHbi h oxothm coTBopano, bko Bripeu o npoH3BefleHHH 
hx b flejio, MHoro HHane bo3Mhcb, peneHHio h MyupoBaHHio nepcimcKoro HeKoero 
riHHTbi 6e3 npHHyacfleHHH riocjienoBaTH 6yuy, KOTopbiii H3uaHHyio ot ce6e KHHacmiy, 
uapio riepcHflCKOMy npHnHcaHHyio, erua npHHece eMy, h uapb GuaroflapHO OHyio 
BoenpHBB, uapcKH oGeuiaji ero HMeTH b CBoeM noKpoBHTejibCTBe, cnueBoe Bocnen 

flBOCTHIUHe: 


to ecTb: 

«Ot KOToporo BpeMeHH TBoe npH3peHHe ecTb Ha mb y6ororo, H3flaHHB mob 
BCHeuuia npe6biBaioT cueflOB cojiHeMHbix». 

Ho noHeace mh HbiHe paccyacflaeM, bko 3euo bmcoko riHHTa ohuh o cbocm 
T pyue MyupcTBoBaiue, toto paflH h o MHe nato pexyT acecTOHav“minn KHHacHbix 
H3^iaHHH cyflHH, bko npeH3HHiue caMOJiio6Hoe o MoeM Tpyfle B03MeHTax MHeHue, 
o6ane chm HHHToace npoTHBOMoryuiHM, He no,HBHa(HbiH, axoace yrioBaio, ctoht 
npaBoro paccyacueHHB (o HeMace HHKToace nocpaMHnca Koma), o6e.riHCK, Ha kotopom 
T aKOBoe HanepTaTH Ha/jnHcaHHe, mhfo, bko He ctmaho 6yfleT: 



to ecTb: 


1 11 L aS* 'j fcj * 



0h-> 




«Ame h bcb 3JioHpaBHB b ceM cjiyacHTejie coBOKynnuiacfl, o6ane BCSKoe. 
xotb h xyaoe fleno, ho HMnepaTopy 6jiaronpHBTHoe jio6po.zieTe.nb ecrb.»/ 

5a TaKO y6o MonapxoB fluaKpumuKomame H3jiaHHe cue (xoTopoe CncTHMa x 

MyxaMMe^aHCKHB pejiHruu HapemH h3bojihcb) no BaiueMy noBejieHHto coHHHeHHoe, 
BKO «TBOB OT TBOHX Te6e» npHHOCBLUH, XOTB npOflep3ee, OHOe O MHe peiUH BBJlfl- 
iocb, Heace npaBoro paccyacjieHHa Tpe6oBajio 6bi paBHOMepHe: o6ane He xoTen 
6bix TOJib 6e3HHCKpeTHbifi 6 hth, fla 6bix HeniueBaji, bko H3 3jihx bhh /io6pan mo- 
ryT npoH3BecTHCB pern. (uo6po 6o He 6biBaeT, pa3Be H3 uo6pa h uo6pe coTBopeHHO 
6yneT), ho chk) HMeio h 6juouy b cepjme MoeM Haueacuy, bko ame BejiHHecrBO 
Baiue, non CBoe uepacaBHefliuee 3amHmeHHe npHBB Tpyji Moii, BecejiMM h mhjiocth- 
BbiM Ha oubiH 6jiaroBojiHT B033peni okom, Torfla a3 HyBCTBeHHo ypa3yMeni, Taace 
h HcrioBeuaTH hmsm, bko ueKaaa xx TpynoB mohx B3Hpaa k MupnanaM xxx iuejipoT 
tbohx aHflajiamaToc, nojio6He HeKoe h uonacHoro ycnyroBaHHA HXHorpa4)Hio b 
ce6e BBjiaeT h npHHOCHT. 

x COCTHHHe 
xx AecaTHma 
xxx TbMaM 
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„0, arte $i osteneli! O, timpuri $i obiceiuri!"* Daca ,(a$a cum mi se 
cuvine) n-ar trebui sa evit cuvintele de lauda / $i sa ma feresc de plaga orgoliului, 4a 
prin comparable cu acestea a$ indrazni sa strig cu glas mare (dar mai curajos 
$i nu prea mo derat): 

Cele trei lucruri neinsuflebite, lemnul, fierul $i pana, sint supuse poruncii 
monarhului. Caci este limpede ca in nici un me$te$ug $i $tiinba, cit de dificile, 
nu se ascunde nici o minune $i nu ne trebuie dovada despre aceasta (caci 
toate se compun din numar, masura $i greutate) 22 . Este necesara numai pre- 
zen(a miinii $i voinbei care sa le puna in mi^care $i sa le indrumeze (dupa 
cum am vazut ca a facut cu mine, inbeleg ca face $i nadajduiesc ca va face 
mai departe Maiestatea voastra). Urmarea este (ca sa vorbesc fara parti- 
nire) ca porunca voastra foarte eficienta atit a de^teptat aceste puteri slabite 
?i adormite, atit le-a indreptat $i le-a facut a$a de iuti ^i placute, incit mai 
inainte de implinirea lor mi s-ar fi parut cu neputinba. A^adar, voi urma de 
bunavoie cuvintului $i cugetarii unui poet persan 23 care, infab^ind impara- 
tului Persiei o cartulie alcatuita de el dar atribuita aceluia $i primind-o impa- 
ratul cu mulbumire $i fagaduindu-i imparate^te sa-1 aiba sub ocrotirea sa, 

1-a cintat acest distih: 

adica: 

„De cind protecbia ta mi-a fost acordata mie sarmanului, Alcatuirile mele 
sint mai limpezi decit urmele soarelui" **. 

Socotim ca poetul acela cugeta,foarte inalt despre opera sa, de accea 
ma a^tept ca ?i despre mine sa spuna'cumplibii judecatori ai scrierilor cartu- 
rare^ti ca mi-am format, cu totul de prisos, o parere ingimfata despre opera 
mea. Dar in faba acestora care nu pot nimic impotriva, nadajduiesc ca sta 
neclintit obeliscul discernamintului (de care nimeni nu s-a ru^inat cindva), 
pe care cred ca n-ar fi nepotrivit sa se puna inscripbia: 

Hu I jd> ] 

adica: 

„Chiar daca toate viciile s-au adunat in acest slujitor, orice fapta, 
favorabila imparatului, fie $i rea, este o virtute" ! ***/ 

A^adar, preainbeleptule 24 intre monarbi, oferindu-bi aceasta scriere 5a 
alcatuita din porunca voastra (care a binevoit sa se numeasca Sistemul * 
religiei muhummedane) ca pe „ale tale dintru ale tale" 4 *, de$i vorbind despre 
mine ma arat prea indrazneb tocmai cind discernamintul cere masura, n-a$ 
fi vrut sa fiu atit de lipsit de discrebie 25 , incit sa cred ca din raspunsuri rele 
se pot produce fapte bune. Binele nu se face decit din bine $i bine facut va 
fi, dar am sa pastrez in inima mea speranba ca, daca Maiestatea voastra 
primind opera mea sub puternica sa aparare va binevoi sa priveasca spre ,ea 
cu un ochi vesel $i milostiv, atunci voi inbelege cu adevarat $i voi marturisi 
ca decada xx 26 operelor mele faba de miriadele xxx indurarilor tale apare $i 
este oferita dvraXAdynaroq 27 ca o umbra $i o datorata slujba de ixvoypa<pia 28 . 

x fntocmirea 
xx cele zece 
xxx mulfimile 

* Cicero, In Catilinam oratio prima, 1. 

** Sa'di, Gulistan, Lauda sahului Islamului. 

*** Sa'di, ibidem, Lauda marelui emir Abu Bakr ibn Abu Nasr. 

** Liturghia Sf. loan Hrisoslom, ecfonisul dupi a treia aducere. 
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HaKOHeu *e, 


to. ecTT: 

«IlpomeHHa MOJieHne HecoBepiueHHbiH npHHOiuy cjiyac6bi. 

Ha ycjiyry 60 mow ynoBaTH He Mory». 

E^hhoio HaBcerjia npe6tiBaH, Bauiero HMnepaTopcKoro BejiHHecTBa, rocy- 
flapa Harnero BceMmiocTHBeiimero. 


BceHHacamnHH pa6, 

fluMitmpuu KanmeMupj 



In sfir^it, 

[• • ■ ■ 


■] 


29 


adica: 

„Rog sa fiu iertat pentru slujba mea nedesavir^ita, 

Nu pot nadajdui in serviciul meu". 

Raminind intotdeauna al Maiestafii voastre imperiale, domnul nostru 
cel preamilostiv intru toate, 

Preasmerit slujitor, 

Dimitrie Cantemirj 
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nPEAHCJlOBHE 

/IHMHTPHH KAHTEMHP 
JIfOEE3HEftlHEMy MHTATEJ1K) SflPABHil 


flaBHfl, cbiH HecceeB, aejiOBex no cepauy 6oa<Hio, b uapex npejoamHeniiJHH, 
bo npopouex npeH36paHHeHinHH, b 6orocnoBex rnyGoHaniiJHH h TaiiH Goaorax 
yM03p«Tejib HCKycHeHiiiHH, no BHeraa noynnnca 6aine b 3aKOHe Tocno^a CaBaoTa 
zieHb h Homb h npe3 6jiaro,aaTb Gojkhio, HeH3peHeHHaa h coxpoBeHHaa npeMyapocra 
6oacHa oncpoBeHHa eMy 6biina, cue nojioacHji paccyac,aeHHe: «BcaxMa xohhhhm 
BHJ iex KOHen, mnpoxa 3anoise,ab tbob 3ejio» {Flcan. 118, Cthx 96). Cnpenb: axo 
Bcaxoe xyaojKecTBO, BeaeHHe h hto-jih6o HenoBenecKoio xhtpocthio npon3BejieHO 
ecTb, Bee onncaHHoe h onpeflejieHHoe ecTb; cjiobo ace 6oacne TOJib npocTpaHHO, 
BbicoKO ace h r;iy6oKO, axo yMOM HenoBeaecKHM (pa3Ee ejinxo npe3 eroace no.aae.Myfo 
6naroaaTb no3BOjiaeTca) noaraca HHxaxoace MoaceT. IlpopoK y6o noBHeraa TanHbi 
Goacne HeH3peaeHHbie, nocTaHOBJieHHe BenHiia npeMyapocTH, hhhm h 3bkoh rjiy- 
6oHaf!imiM paccMOTpnn yM03pHTejibCTB0M, axo ko ncnbiTaHHio HejiOBeaecxHx 
H3o6peTeHHH h no3HaHHio hx ycep^HO npHJioacnjica, H3 eroace cjiob npnneacHO 
paccyacaaiomeMy yao6oaBTCTByeT. H6o bo ncajiMe TOMace b CTHxe 85 rjiaroneT: 
«noBeflauia MHe 3aKOHonpecrynHHUbi r/iyMJieHna, ho Heaxo 3axoH tboh, rocnoaHb 
(/ Icoa. 118, Cthx 85). 

Cea ceHTeHUHH mho3h cyTb TonxoBaTejiH H3 CBaTbix OmeB, xoTopbie mho- 
acanuiHe Ha OHyio niaafloina H3JioaceHHa; o6ane Bcex yMbi eaHHO h Toacae MyapcT- 
ByioT, CHpeab toto paan ripopox TOJib TinaTejibHO 3JiOBepHa ycraBbi h 3axoHbi 
HeBepHbix HccaeaoBaa, aa 6bi aoacb npoTHBonoaoacHB hcthhhc, axn cbct bo TMe 
HaHnane npocBerajica. H 3aHe yMCTBOBaHHe ero naeHaineca b nocayinaHHe Bepbi, 
HenoBeHecxaa yMCTBOBaHHa h yMbiuuieHHa cjiaraa c 6oacecTBeHHbiM 3axoHOM, 
axn Ha JIh^hhcxom oHbie HcxycHTH HMea xaMeHH, xoTarne jiacHBa noxa3aTH h 
axH 6acHOTBOpHaa njieTeHHa h Bcaxoro CMexa aocToilHa 6biTH, caMbiM H3baBHJi' 
cnoBonoxa3aTenbCTBOM. 

Toacae h CBaxbin MoaHH EBaHrejiHCT, b Co6opoM cbocm noc/icmuu (/ floc- 
AaHue, rnaBa 4) BJiacTHio anocTOJibCxoio yHHT h noBejieBaeT, pa HcxyuiaeM ayxn, 
pa He xaxo Heneayme BcaxoMy ayxy BepyeM,/ ho Meacay 6aarHM h 3hmm ayxoM 
d pa3HCTBHe TBopame, xoTopbin 6oacHHM MaHOBeHHeM oceHeHHbin, xoTopbin ace ot 
M aMOHbi ycTpoeH ecrb, pa pacno3HaeM h xto ot ayxa Goacna, xToace ot CBOero 
Hpena rjiarojieT, pa. pa3yMeeM. H6o Bcaxoe HacTaBjieHne, Bcaxoe ycTaBnenne, 


18 



PRECUytNTARE H 

DIMITRIE CpTEMIR 
PREAIUBITULUI CITITOR §4 N 4 T A TE 


David, fiul lui Iessei, om dupa inima lui Dumnezeu, preagra)ios intre 
impara)i, preaales intre proroci, preaadinc intre teologi fi preaiscusit contem- 
plator al tainelor lui Dumnezeu, dupa ce s-a invi))at in legea Domnului Savaot 
zi fi noapte * fi prin harul lui Dumnezeu i s-au dezvaluit cele negn)ite fi ascunse 
ale in)elepciunii Lui, a emis aceasti) judecati): „A tot sfirfitul am vi)zut sfir- 
fit, largi) este porunca ta foarte" ( Ps. 118, verset 96). Aceasta inseamnE) ce) 
orice meftefug, sau ftiin)^, fi orice este produs de iscusin)a omeneascy totul 
este circumscris fi determinat; dar cuvintul lui Dumnezeu e atit de vast, 
sublim fi adinc, incit nu poate fi nicidecum priceput de mintea omeneascE) 
decit atit cit este ing^duit prin harul pe care tot el il dy Deci Prorocul, dup^ 
ce a cercetat cu o foarte profunda contemplate tainele lui Dumnezeu cele 
negraite, afezamintul in)elepciunii celei vefnice, rinduielile fi legea, s-a apucat, 
silitor, de cercetarea nascocirilor omenefti fi de cunoafterea lor, dupa cum 
se vede din cuvintele lui care cu sirguin^ judecE). Pentru ce) in acelafi Psalm 
in versetul 85 graiefte: „Spusu-mi-au mie calcE)torii de lege def^im^ri, ins)) 
nu sint ca legea ta, Doamne"! (Ps. 118, verset 85). 

Mul)i dintre sfin)ii pE)rin)i au tilcuit aceasta sentin)E) fi i-au dat multe 
interpreted; insi) min|ile tuturor au socotit una fi aceeafi, anume ce) Prorocul 
a cercetat atit de st^ruitor rinduielile relei-credin)e fi legile necreainciofilor 
pentru ca, punind minciuna in fa)a adev^rului, lumina se) lumineze fi mai mult 
intru intunerec. §i fiindc^ mintea lui s-a robit ascult^rii credin)ei, comparind 
cuget^rile fi n^scocirile omenefti cu legea cea dumnezeiasci), spre a le proba 
cu o piatra de incercare 30 , a vrut sa le arate mincinoase fi vrednice de ris 
ca pe nifte impletituri p^c^toase de basne, dup^ cum ins^fi ar^tarea cuvin- 
telor a dovedit. 

Acelafi lucru ne inva)a fi ne poruncefte Sfintul loan Evanghelistul cu 
putere de apostol in Epistola sa soborniceasca (Epistola I, capitolul 4), anume 
se) ispitim duhurile, ca nu cumva din neftiin)E) se) credem fiecE)rui duh, ci, / 
facind deosebire intre duhul bun fi cel rau, s)) cunoaftem care dintre ele este 
luminat de semnul lui Dumnezeu fi care este facut de Mamona 31 fi s)) pri- 
cepem cine vorbefte inspirat de Duhul lui Dumnezeu fi cine din propriul se)u 
pintec 32 . C^ci orice inva)E)turE), orice rinduiala, orice lege fi orice scriere care 


* Cp. Ps., l, 2. 
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bchkhh 3skoh h Bcaxaa cjiOBecHOCTb, KOTopaa ocHOBaTejibHO He yTBepacAaerca 
Ha HCTHHe cjiOBa 6o>khh, GeccjiOBecHaH ecrrb, cKOTCKaa ecn>, HenoTpeGHaa ecrb; 
naneace obo HacToameii, obo GyaymeK acH3HH Bpe# HaHocamaa h HCTHHHOMy 
GjiaaceHCTBy h thuimhc npoTHBHaa. Ho noHeace Bca cna BcaxoMy noA 3 HaMeHeM 
CnacHTeaeBbiM BOioiomeMy CBeAOMa h H3BecTHa cyn>, Aa bhahm y cjijihhckhx bbto- 
pOB, KOTopbie npeABOAHTejibCTBOM ecTecTBeHHoro 3aKOHa o hcthhc h jixch Bemeif 
npHJieacHO HcnHTaBiue, MHeHHa CBoa npHHCKpeHHo npoH3Hecoiua. 

ApHcroTejib, nepHnaTeraKOB nepBOHanajibHHK, coKpoBeHHeiiiiiaa ecrrecTBa, 
ocTpoBHAHeHUiHM nepBee npecMOTpHB okom, Taace hto oAymeBAeHHOMy h caoBec- 
HOMy ecrrecTBy riane aceaaeMo h nane noTpeGyeMO ecrb, aKH He3amaAHMbiM hckhhm 
Ha3HaMeHyeT HanepTaHHeM, erAa rnaroAeT: «^ejioBeK ot ecrecTBa 3HaTH aceaaeT». 
To ecTb, Bee hto 3Haraca MoaceT, Bee paBHO MejiOBeubi, 3Hara ot ecTecTBa yGeacAa- 
iotch (GjiaaceHHee Go ecTb hto-jihGo 3HaTH, Heace no3HaHHa h BeACHHa toto JiHma- 
THca). TeMace axo no noBejieHHio Goacnio, Taxo h no ecrecTBeHHOMy boaxhobchhio, 
KHnacAO ot aejiOBeK o6a3yeTca HcnbiTOBara, hcxmicaobbth h 3hbth. Bcanoe ace 
3HaHHe He nojiyaaeTca, pa3Be Hpe3 cayx h bchkhh onyx He cjiyaaeTca, pa3Beape3 
CKa3aHHe, naneace caMaa Bepa, (axoace CBHTbiit Ha Ben CBHAeTejibCTByeT) ot cjiyxa 
ecTb, ameace HHKToace CKaaceT, HHKToace ycAbiuiHT, HHKToace HayaHTca h nocaeAO- 
BaTejibHO HHKToace hto-jihGo 3HaTH GyAeT; h Taxo HHace bto Gaaro, aToace 3no, 
aTO hcthhho, h hto JioxcHO paccMOTpHTH h paccyAHTH B03MoaceT. M 60 HayK no- 
moiahio no3HaBaiOTca 3aKOHOB GjiarocTH h 3aKOHOAaBueB npaBAa h aejiOBeKO- 
juoGHe. Ot no3HaH«a ace 3aKOHOB HcnpaBJiaroTca ajioHpaBna, AoGpoAeTeAH ah> 
Ghmh GbiBaioT h 3JioaHHCTBa H36biBaioTca. Hero (3HaHHa cnpeab 3aKOHOB) ame 
kto JiHinaeTca, no MoeMy paccyacAeHHio, h caMoro npHAHHecTByiomero aejiOBeKy 
CBOMCTBa, bo npaBAy JinuieH Gmth peaeTca, JinuiaeTca k TOMy CBeTa npaBbia hcthh- 
Hbi, aace eAHHa ecn> acH3Hb acHBOTa h Ayuia AyuiH Hamea. HGo ame kto hcthhhmh 
HCTHHHoro Gora 3aKOH no3Ha, bo eace nocjieAOBaTH, TOMy JiacHBbix ace 3aKOHOAaB- 
Uob, bo eace H36erara hx, ToroacAe IIpopoKa pa3yMa npHaacTHHK h b yaeHHH Ayxa 
HCTHHHbi TOMy coyaeHHK coTBopca c TeMace «EjiaaceHHa Gmth Myaca npoBOSBecrmr/ 
3d nace He HAe Ha cobct HeaecTHBbix, ho b 3aKOHe TocnoAHH noyaHTca AeHb h Homb» 
(Jlca/i. 1 , cthx 1). 

TeMace erAa 3aKOH TocnoAeHb CBeTHjibHHK ecrb HamHM, Koe npeTbiKaHne 
HoraM? H Koe npename TeaeHHio HaineMy npeACTaBHTHca MoaceT? Axoace Ha 
npHMep: ame kto ot Bepmax npenpocTbiii ycAbmiHT hms AHTHxpHcra, HMa Apwa, 
Hecropna h hmh ^lyxaMMeAOBO, hto mojuo, HHoe ot ohmx pa3yMeeT, pa3Be Mep- 
30CTHoro npejiecTHHKa, JiacHBoro FTpopoKa, npHTBopHoro CBaToro, 3Jieiimero 3a- 
KOHOAaBua h AyiueryGHTejia? Taxo erAa ycjibiuiHT hjih HHTaTH GyAeT KHHry Hexoe- 
ro epeceHanajibHHKa, ame h bcahkohmchht h cjiaBeH GyAeT TBopeu ohum, aGne 
He6oji3HeHHO pener: «JIacHBbiii ecn., HeHCTHHCTByiomHH», bcamm npeH3paAHO oHoe 
CBaToro IlaBJia 3aBemaHHe, «ame h aHreA chhact c HeGecn h HHaa yHHTH GyAeT, 
aace c yneHHeM pBamejibCKHM He coraacyioTca, oHOMy HHKaxoace BepHTH noAo6aeT». 
Taxo erAa KHHry J^ypana b pyKH bo3mct h yneHHe ero BcaKOMy GoacecrBeHHOMy 
h HejioBeHecKOMy pa3yMy npoTHBHoe Gmth caMbiM ecrecTBeHHbiM npocBemeHneM 
ypa3yMeeT, hto, moak>, HHoe c toto yTBepacAaTH GyAeT? Pa3Bee ako KHHra OHaa 
ecTb AacenAeTeHHH crpoMoacAeHHe, GaceHb coGpaHHe h cxa3aHHH no Bammen 
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nu se intemeiaza tare pe adevarul cuvintului lui Dumnezeu este de?arta, 
dobitoceasca, nefolositoare, dar mai cu seama vatamatoare vie^ii, fie celei de 
acum, fie celei viitoare, ?i potrivnica fericirii ?i lini?tii celei adevarate, Dar 
intrucit toate acestea sint ?tiute ?i cunoscute oricui lupta sub steagul Mintui- 
torului, sa vedem ?i pe autorii elini 33 care, sub indrumarea legii naturale, 
cercetind staruitor despre adevarul ?i minciuna lucrurilor, ?i-au rostit sincer 
parerile, 

Aristotel, prima capetenie a peripateticienilor 34 , cercetind mai intii 
Cu un ochi foarte ager cele indeosebi dorite de firea animala ?i rationala $i 
indeosebi necesare lor, insemneaza ca pe un caracter de neuters, zicind: „Omul 
prin natura lui dore?te sa cunoasca" *, Adic^ to^i oamenii sint deopotriv^ 
imping de natura sa cunoasca tot ce se poate cunoa?te (caci mai fericit este 
sa cuno?ti ceva decit sa te lipse?ti de cunoa?tere ?i de ?tiinta), De aceea, 
dupS porunca lui Dumnezeu ca ?i dupa inspira(ia fireasca, fiecare dintre 
oameni e indatorat s^ experimenteze, sa cerceteze ?i sa cunoasca, Dar orice 
cunoa?tere vine numai prin auz, ?i orice auzire nu se intimpla decit prin graire; 
mai ales ca ?i ins^i credinfa (dup^ cum marturise?te Sfintul Pavel)** din auzire 
vine, pentru ca de nu va grai cineva nimeni nu va auzi, nimeni nu se va inva(a 
?i prin urmare nimeni nu va cunoa?te ceva; ?i astfel nimeni nu va putea sa 
cerceteze ?i sa judece ce e bine ?i ce e rau, ce e adevarat ?i ce este minciunfl, 
Cu ajutorul ?tiin(elor se cunosc bunata(ile legilor, dreptatea $i iubirea de oa¬ 
meni a legiuitorilor, Tot prin cunoa?terea legilor se indreapta moravurile 
rele, sint iubite virtu(ile ?i se impufineaza faptele cele rele, Daca se lipse?te 
cineva de aceasta (adica de cunoa?terea legilor), dupa socoteala mea pe 
buna dreptate se poate spune c^ este lipsit de insa?i trasatura ce se cuvine 
omului; se lipse?te o data cu aceasta de lumina adev^rului drept, care singur 
este via(a vie(ii ?i sufletul sufletului nostru, Caci daca cineva a cunoscut 
cu adevarat legea lui Dumnezeu cel adevarat ca s-o urmeze, iar pe legiuitorii 
mincino?i ca sa fuga de ei ?i s-a facut apoi p^rta? al infelegerii aceluia?i 
proroc 35 ?i impreuna ucenic cu el intru inva^tura Duhului adevarului, cu 
acela?i va vesti ca „Fericit va fi barbatul/care n-a umblat in sfatul necredin- 
cio?ilor, ci in legea Domnului se va inva(a ziua ?i noaptea" ( Ps t 1, verset 1), 

De aceea, cind legea Domnului e faclie picioarelor noastre ***, care e 
poticnirea picioarelor ?i care obstacol poate sta inaintea mersului nostru? 
Precum, de pilda, daca vreun credincios oricit de simplu va auzi numele 
lui Antihrist 36 , numele lui Arie 3? , al lui Nestorie 38 ?i numele lui Muhammed 39 , 
ce altceva, rogu-va, va vedea in ele decit pe in?elatorul cel scirnav, prorocul 
cel mincinos, sfintul cel fa(arnic, legiuitorul cel prea rau ?i pierzatorul de 
suflete ? Tot a?a, cind va auzi sau va citi cartea vreunui eresiarh, chiar de va 
fi renumit ?i slavit autorul ei, indata va spune fara teama: „Este un minci¬ 
nos, nu vorbe?te adevarul", cunoscind prea bine porunca Sfintului Pavel: 
„Chiar inger de se va pogori din cer ?i va va inv^a altele, care nu se potri- 
vesc cu invatatura Evangheliei, nicidecum nu se cuvine sa-1 credeti" 4 *, 
A?adar, cind va lua in mina cartea Curanului ?i va pricepe prin insa?i cunoa?- 
terea lui naturala ca invatatura ei este potrivnica oricarei in(elepciuni dum- 
nezeie?ti ?i omene?ti, ce altceva va afirma, rogu-va, decit ca aceasta carte 
este o ingramadire de impletituri mincinoase, o culegere de basne ?i o aduna- 


* Aristae], 7<j pexfl Xfl . b b ??9 ?i 

»* ffom.. 19, 17. 

*** 9p. fs ., 11?, 19?, 

4 * fof,, 1, 8. 
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Mepe cMexoTBopHbix coBoxynaeHHe. Ypa3yMeB y6o ycTaBaeHHa h 3axcnn>i ea, 
a6ne peae: «IIoBeaauia MHe 3aKOHonpecTynHHUH rayMaemia, ho He axo 3axoH 
tboh, rocno£H» {JIccui. 118, cthx 85). 

Ho Aa paccyAHT aHTaTeab Haui MyxaMMeAaHCKoro 3aKOHa, to ecTb khhth 
Kypma , KOBapHyio bo npaBAy, o6aae 3ejio rpy6yio h raynyio xHTpocrt. ErAa 
60 aacenaeTeHHa cBoa ot hhlix a Hafinaae xpHCTHaHCKHx HapoAOB yTaHTH xoTame, 
aKH no 6oacnio BejieHHK) cbohm npeeMHHKaM Taacxyio naaaraeT aHaTeMy, Aa KHHra 
Kypaua He hmlim AnaaexTOM, tokmo apancKHM, HHace hhmmh xapaxTHpaMH, 
tokmo apancKHMH nHLueMa hjih npoH3HocnMa 6yAeT. Cnpeab Aa He xaxo yaeHHbiM 
b oHoe BpeMH HapoAaM a Hannaae rpeicaM h jiaTHHaM (mace apancKoe cjiobo 3eno 
crpaHHO h He b ynoTpe6jieHHH 6 ucti>) GaaAOcaoBCTBa ea h corHHabie npeaecrn 
b aBjieHHe npHinaH 6bi. Ho khh*ao Bex cbox HMeame (Jbihhkcob, HHace ocxyAeBaxy 
MyacH yaeHbie, obo H3 xpncTHaH, obo H3 ejiJiHHOB, KOTopbie acecToxne h xpeuxHe 
apancKoro a3biKa chjim npeB03Moroma h noA 3aaxoM ero xpbnomeroca bbho 
coTBopmua 3Mna. YMoaay H3 xpHCTHaH CaMoxaTa, Teopraa KeApHHa h npoTanx, 
KOTopbie HCTopHaecKHM CTHjieM, no aacTH h tohhio noBepxoBHO MyxaMMeAaHcxyio 
ycMorpHma XHTpocTb, YMOJiny MoaHHa KaHTaxy3HHa HMnepaTopa, xoTopbiu 
4d BeaHKyro khhtoio h npoAoaaceHHOKt 6eceAOK>, aacenaeTeHHHM / h GaaAocaoBCTBaM 
KypaHOBbiM MyApe h GaaroaecTHO nocMeBaeTca h OTpaacaeT OHaa. Ho npeAaoacy 
nopcJiHpna {J)Haoco(J)a nepHnaTeTHaecxoro, aeaoBexa eaaHHa cyma, paccyacAeHHe, 
KOTopoe coTBopna Ha Knuxey Mouceoey, Ha CempeHHoe EeaHee/iue, Ha Kypan. 

npeApeaeHHbie a3biaHHXH, erAa aro6onbiTCTBa paAH, cne Tpex 3axoHonoaoac- 
hhkob khhth BHHMaTeabHeilme npoHHTaaH h 3aKOHbi, aace ko HcnpaBaeHHio HpaBOB 
aeaoBeaecxHX ot ohmx H3AaHbt 6bima, TmaTeabHO ycMOTpnaH, Ha Bee pa3Hbie 
H3Aama ceHTeHAHH. H BO-nepBHx y6o o 3axoHe Mouceoee cxa3aTH noBecTByeTca, 
axo «3aKOH HyAencxHil ecTb 3axoH OTpoaecxHH»; «3axoH ace xpHcraaHCKHH ecTb 
3aKOH HeB03MoacHbix», a coaxoH MyxaMMeAaHCKHH ecTb 3aKOH cbhhckhh». Ho 
Aa He Kano eaaHHCKoro cero <J)Haoco<j)a caoBeca noBpeA»T ymeca 6aaroaecTHBoro 
HHTaTeaa, HaMepeHHe ero Maao npocrpaHHee HCToaxoBara He OTaraHMca. Mhk> 
y6o, axo oh, no eamcy o 3aKOHe HyAencxoM peae Toab HH3Koe paccyacAeHHe npoH3- 
Hec ot HeKHHX 3aKOHHbix ycraBOB h aepeMOHHH, KOTopbie no HcropnaecKOMy tokmo 
pa3yMy, B3aTbie ko HcnpaBaeHHio HpaBOB, HHxyioace bhahtch noAaBaTH noab3y. 
.flxoace nacxy, to ecTb araeu neaeHim, xne6 onpecHOBHbin h aceaTaHHuy aAymn, 
ctobth Ha Horax o6yBeHHbiM 6 mth, ace3abi b pyxax hmcth, nopbiBHO h cnemHO 
acra Taxo, Aa 6bi ot npeACTaBaeHHbrx, HHaToace Ha yrpne ocrraaoca, xocth, aace 
b aceayAKy crpaBHTHca He MoryT h npoTaaa, aace axn HeaHcraa h raycHaa 6 bith 
MHaTca, oraeM coacnraTH h chm noAo6Haa. KoTopaa bo npBaAy, ame MbicaeHHbia 
nacxH npoo6pa30BaHHe H3bHMeM, HHaToace HHoe 3HaMeHyeT, tokmo Aa b naMaTb 
npHBeAeTca, axo HHOTAa npraneribubi 6euia bo EranTe, b aiOTOH h aojitoh $apao- 
hoboh yAepacaHbi HeBoae h axo HanocaeAOK ni ohoto naeHeHHa Mbimuero Goacneio, 
npeABOAHTeabCTBOM ace Mo nee a h AapoHa, ayAecHO H36aBaeHH 6biina h b 3 eMaio 
o 6 eTOBaHHyK> ripneAoma, naexa 60 no eBpencxy «npemecTBne» Han «npeceaeHHe» 
3HaMeHyeT. Cna y6o h chm noAo6Haa b BemxoM 3aeeme erAa MHoacanmaa ycMOTpna 
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tura de pove$ti in cel mai inalt grad caraghioase. Infelegind deci rinduielile 
§i legile ei, indata va zice: „Spusu-mi-au mie calcatorii de lege defaimari, 
insa nu sint ca legea ta, Doamne" ( Ps . 118, verset 85). 

Judece, a^adar, cititornl nostru $iretenia cu adevarat perfida, insa 
foarte grosolana $i proasta a legii muhammedane, adica a carjii Curanului. 
Pentru ca vrind sa ascunda impletiturile minciunilor sale de alte popoare, 
dar mai cu seama de cele creatine, a pus asupra urma^ilor sai, ca din porunca 
lui Dumnezeu, o grea anatema, §i anume ca aceasta carte a Curanului si nu 
fie rostita in alta limba decit in cea araba, nici scrisa cu alte caractere decit 
cu cele arabe. Iar aceasta, pentru ca nu cumva popoarele inva^ate din 
acea vreme, dar mai cu seama grecii §i latinii (carora limba araba le era necu- 
noscuta $i neobi$nuita), sa afle cuvintele lui de^arte $i frumuse|ile lui putrede. 
Insa fiecare veac i$i avea finicii 40 sai $i n-au lipsit barba|ii erudi^i, nici dintre 
cre^tini, nici dintre pagini, care au invins dificulta^ile cumplite §i tari ale 
limbii arabe $i au scos la iveala $arpele ce se ascundea sub verdea^a ei. 
Voi trece sub tacere pe Simokatta * 41 , Gheorghe Kedrenos ** 42 $i pe al{i 
autori cre^tini, care au dezvaluit ^iretenia muhammedana partial §i super¬ 
ficial in scrierile lor istorice. Voi trece sub tacere $i pe imparatul loan Canta- 
cuzino ***, care intr-o mare carte §i prin indelungata vorbire ridiculizeaza 
§i combate cu buna evlavie $i cu in^elepciune impletiturile de minciuni $i / 
cuvintele de$arte ale Curanului 43 . Voi oferi insa comentariul facut de Porfi- 
rie 4 *, filosoful peripatetic, un elin, la Cartea lui Moise, la Sfinta Evanghelie, 
la Cur an 44 . 

Cind paginul mai sus amintit a citit din curiozitate cu cea mai mare 
atenfie aceste car^i ale celor trei legislatori $i a cercetat staruitor legile date 
de ei spre indreptarea moravurilor omene^ti, a pronun^at pentru toate diferite 
sentinte, Mai intii, deci, despre Legea lui Moise se poveste^te ca a zis: „Legea 
iudaica este o lege copilareasca"; despre legea cre^tina ca este o „Lege a 
lucrurilor cu neputin^a"; iar despre legea muhammedana ca este o „Lege 
porceasca". Dar ca nu cumva cuvintele acestui filosof elin sa vatame urechile 
cititorului evlavios, n-o sa ne fie greu sa tilcuim pu{in mai pe larg intentia 
lui. Socotesc deci ca rostind despre legea iudaica o sentin^a atit de dispre- 
{uitoare, el s-a referit la anumite rinduieli §i ceremonii ale legii care, judecate 
numai din punct de vedere istoric 45 , se vad lipsite de orice folos pentru in¬ 
dreptarea moravurilor. A$a, de pilda, ca mincind Pastele, adica mielul fript, 
azimile $i ierburile amare, sa stea in picioare, incalta^i, sa aiba toiegele in 
mina; sa-1 manince cu rivna §i grabnic, astfel incit sa nu ramina pe dimi- 
nea^a nimic din cele puse inainte; oasele care nu se pot mistui in stomac 
§i celelalte care se socotesc a fi necurate §i scirboase sa le arda cu foe §i altele 
asemenea 5 *. Fire^te, daca ne vom referi la imaginea spirituala a Pa$- 
telui, ele nu inseamna nimic altceva decit ca trebuie sa-$i aduca aminte ca 
au fost cindva venetici in Egipt, ca au fost finuti in robia cumplita §i inde¬ 
lungata a lui Faraon, ca pina la urma au fost izbavi^i miraculos de braful 
lui Dumnezeu, condu^i fiind de Moise $i Aaron, $i au trecut din aceasta robie 
in pamintul cel fagaduit, caci pasha pe evreie^te inseamna „trecere" sau 
„stramutare“. Deci, cind a vazut elinul multe ca acestea $i altele asemenea 
in Vechiul Testament $i n-a putut pricepe sensul lor cel tainic, a- zis ca legea 


* Theophylaktos Simokattes, 'Iotopiai, I —VIII. 

** Georgios Kedrenos, Xuvovn? IcrtopuSv. 

*** Ioannes Kantakuzenos, Kata Modpe9, I —IV. 
4 * Porphyrius, Kara xpiatiaviSv, I —XV. 

5 * Cp. Deut., 16. 
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ejiJTHH h TaHHCTBeHHoro hx He Mor nocTHrayTH pa3yMa, peae ohbih 3aKOH OTpoaecxnii 
6 bith. ErAaace aTame h EeameAue a Haflnaae CBaToro Hoamia nepByio raaBy: 
«B Hanajie 6e c/iobo» h npoTaaa, cxa3yeTca pemn: «Bucoko maroiieT BapBapnH». 

CaMbiH >xe 3bkoh eBaHrejibCKHH Toro pa^H HeB03MoacHbix peae 6mth, 3aHe 
ycMOTpHjx, axo mhk), HeKHe 3anoBeAH h coBeTbi eBaHrejicbKHe, aace chjxu aenoBe- 
necKHe npeBbimaTH bh^htch. ilxoace OHaa: «Ame kto xoaeT npHo6pecrH flyrny 
cbok), AOJiaceH nory6HTH io». «Ame kto ajiocjioBHT^BepHoro, tom aa 6jiarocjioBjiaer»/ 
5d « Ame B03MeT pH3y, Aa OTjjacT h cpaaHqy». «Aine yaapHT b JiaHHTy, na o6paTHT 
h Apyryio» .«Ame ce^MbjjecaTb xpaT ceAMepimeio 6paT corpeniHT b AeHb, TOJiHxoac- 
flbi a a oTnycTHTca eMy» TaKO p,a «CoJiHpe He 3aHAeT bo THeBe ero». HaxoHeq ace, 
«Ame xomeT coBepmeH 6brra, Bca CBoa m pa3flacT hhihmm)), «ce6e ace KpecTb 
tokmo m ocTaBHT» ,to ecTb crpaAaHHe, TepneHHe, nocjiymaHHe, npe3peHHe, no- 
HomeHHa, KJieBCTbi, roHeHHa, Taace h ayuiy cboio 3a apyra Aa nonoacHT. Ot cnneBbix 
acecTOHaHuiHX, ho cobctom HajiaraeMbix Tocnofla Cnaca 3anoBefleft ycMOTpeHHa 
TpyjiHOCTb Hexyio paccyamaa HeBepHbiS h co^hcthtcckhm ot aacnibix k o6mecT- 
BeHbiM TBopa apryMeHT napajiorHCMOM 3axjiK>aHJi h peae, 3bkoh xpHCTHaHCKHii 
6 biTH 3aKOH HeB03MoacHbix. Hnace ahbho ecTb, ame a3biaecxHH aejioBex chjih h 
pa3yMa cjioBa GoacecTBeHHbia hcthhhbi, nepBbiM B3opoM nocTHrayTH h ypaayMeTH 
He B03Moace; noHeace h caMHx anocrrojioB, npeacae flaace He npHama BJiHHHHbia 
npeMyapocTH ape3 cHucmefliuyio Ha hhx Ayxa TIpecBaToro 6jiaroflan>, paBHyto 
cyMHHTejibCTBa hmcbihhx TpyAHocTb o SoraTOM cnacTMca nwymeM h o npomecTBHH 
Benhdyna cxB03e HTJiHHe ymn, caMbie CKa3yiOT Eeaneenun. Taace BejiHKaa h AHBiiaa 
ot 6 oacecTBeHHbia hkohomhh TyHe npHeMtue, ypaayMema, axo aace aenoBexoM, 
to ecTb yMy aenoBeaecxoMy BHflaTca HeB03MoacHa 6 hth, y 6ora BoSMoacHa cyrb. 
Ho 6 o/iee b chx He Me/yno. 

IIpoTHee, Aa paccyAHT HHTaTajib Ham 6e3 Bcaxoro yMOCMymeHHa h BHyipeH- 
Hero npHCTpacTHa HaMepeHHe tojihkoto cj)Hnoco(j)a, ame h HeBepHoro HAOJionoxjioH- 
Hmca, h Majio ray6oaaHUie Aa HccjieAyeT, noaTO CHpeai, 3eJio CMexo- 
TBopHyio h npe3peHHeSmyio o 3axoHe MyxaMMeAOBOM H3AaAe ceHTeHmuo? M 
HMeHOBa ero cbhhckhm 3axoHOM, to ecTb acHBOTeHb HaA Bcex mynemmix h 3Ao- 
CMpaAHefimHx. MHoraa, 6e3 cyMHeHHa, Kypanoea 3axoHa CMexoTBopHaa h 6 e3 
Bcaxoro cjiobcchocth pa3yMa npoH3BeAeHna, Moroma y6eAnrn TIopcJiHpHa, Aa 
6 w b TOAb HH3KOM hx HMeji pa3yMeHHM; o6aae, no MoeMy HenmeBaHHio, a Be 
6 bima BamuiHe h HaaanbHeHiiiHe bhhli. H nepByio y6o mhio 6hth, axo b 3 axoHe 
MyxaMMeAaHCxoM MHoacanmaa' (ame h He Bca) 3ejio cxoTcxaa, Bcaxoro pa3yMa 
h cvibicjia jmmaiomaaca no3BOJiaK)Tca h axn HyacHeftmaa noBeneBaiOTca, axo ame 
h 6 eccjioBecHbie acHBOTHbi hmcjih 6 bi cnocoSne rjiarojiaHMa h o6pa3 H3T.aBJieHHa 
HaMepeHHH cbohx, BoncTHHHy nopyrajraSbica TaxoBOMy 3axoHOAaBuy h 3 axoH ero 
Mep3ocTHMH H noHomeHHa AOJiacHbiii 6 mth HcnoBeAanH 6bi. Kto 6o ot pa3yMHbix 
cyAHJi 6 h 3acJiyacHTejibHo 6 hth, eace Bcaxoro aenoBexa (pa3Be MyxaMMeAaHHHa) 
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lor este copilareasca. Iar cind citea fcvanghelia, dar mai cu seam^ prijpul 
capitol al §fintului loan: „La inceput era Cuvintul" * fi celelalte, se spune ca 
a zis: „§ublim graiefte barbarul". 

Iar despre legea evanghelica acelafi a spus ca este a lucrurilor cu nepu- 
tin|a pentru ca a vazut, dupa cum socotesc, ca unele porunci fi sfaturi par sa 
depafeasc^ puterile omenefti, cum ar fi: „lj)e vrea cineva sa-fi ciftige sufletul, 
trebuie sa fi-1 piarda **; „pe vorbefte cineva de rau pe cel credincios, acela 
sa-1 binecuvinteze" ***; / „pe-i va lua haina, sa-i dea fi camafa" 4 *; 
„pe-l va lovi in obraz, sa-1 intoarcS. fi pe celilalt" 5 *; „pe va grefi fratele 
de faptezeci de ori cite fapte pe zi, de atitea ori sa i se ierte" 6 *, astfel 
ca „§oarele sa nu apuna intru minia lui" 7 *; in sfjrfit, „pe vrea sa fie 
desavirfit, toate ale sale sa le dea saracilor" 8 *, iar pentru sine sa-fi 
lase numai crucea" 9 *, adica suferin^a, rabdarea, ascultarea, dispre^ul, 
batjocurile, clevetirile, prigonirile fi pina fi sufletul sau sa fi-1 punS. pentru 
prieten. pupa cercetarea acestor porunci ale Mintuitorylui — aspre, insa 
impuse de sfatul IJomnului —, judecind necredinciosul greutatea lor fi facing 
o argumentare sofistica de la cele par^iale la cele generate, a incheiat cu un 
paralogism 46 fi a spus ca legea creftina este o lege a lucrurilor cu neputin^a. 
Nici nu e de mirare ca omul pagin, la prima vedere, n-a putut patrunde fi 
pricepe puterea fi sensul cuvintului adevar^ui dumnezeiesc; fcvangheliile 
ii arata chiar pe apostoli, mai inainte de a primi infelepciunea revarsat^ 
prin haryH Preasfintului puh ce se pogorise asupra lor, incercind o greutate 
egala de indoiala cu privire la bogatul ce avea sa se mintuiasca sau la trecerea 
camilei prin urechile acului 10 *. Primindinsa cele mari fi mipunate in dar de 
la dumnezeiasca economie, ei au in^eles ca cele ce li se par oamenilor, adica 
min^ii omenefti, a fi cu neputin^a la pumnezeu sint cu putinfa. par nu 
voi mai zabovi asupra acestora. 

(j^alalta parere a unui atit de mare filosof, defi idolatru, necredincios, 
s-o judece cititorpl, nostru fara nici o tulburare a min^ii sau partinire laun- 
trica fi sa cerceteze ceva mai aijjnc de ce a dat el o sentin^S atit de batjo- 
coritoare fi dispre^uitoare despre legea lui Muhammed fi a numit-o lege 
porceasca, adica a dobitoacelor mai proaste fi mai rau puturoase decit toate. 
Fara indoiala ca multe lucruri caraghioase fi fara nici un sens ale legii Qura- 
nului 1-au putut convinge pe Porfirie sa le judece cu atita dispref. Totufi, 
dupa parerea mea, doua pricini au fost mai mari fi mai de capetenie. Cea 
dintii cred ca e faptul ca in legea muhammedana sint ingaduite foarte multe 
— chiar daca nu toate — prea animalice, lipsite de orice pricepere fi sens, 
d^r poruncite drept lucruri foarte necesare, afa incit, daca animalele cele 
necuvintatoare ar fi avut capacitatea de a grai fi modul de a-fi arata inten- 
pile, cu adevarat fi-ar fi batut joc de un astfel de legislator, iar legea lui ar fi 
declarat-o mirfava fi vrednica de batjocura. Caci cine dintre cei cu in^elegere 
ar socoti ca e un merit ca pe fiecare om — afara de muhammedan — sa-1 
lipsefti de agonisita lui, sa-i jefuiefti pe toti de toate fara nici o teama, / 


* loan, 1, 1. 

** Matei, 10, 39; Marcu, §, 35; Ltfca, 17, 33. 

*** Matei, 5, 44; Luca, 6, 2Q. 

* * Matei, J), 40. 
f * Matei, 5, 39; Luca, 6, 29. 

6 * Matei, 18, 25., 

7 • Ejes., 4, 26. 

8 * Luca, 18, 22. 
f* Matei, 1£, 24. 

10 * Cf. Matei, lp, 23-24. 
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6d CTfl/KaHHH ero JiHiuaTH, Bee Bcex ne6oa3HeHHO / pa3rpa6jiara h hto Hannane Ao6po- 
AerenbHo h npeMHoro 3acjiyacHTejibHO 6mth nponoBeayeT y6HBaTH; o6ane 33koh 
cue MyxaMMeaaHCKHH He tokmo nonycKaeT, ho h noBejieBaeT, h He tokmo noBeue- 
BaeT, HO ame kto cero He cotbopht, TaxoBoro CMepTHO corpeuiMBiua yTBepacAaeT. 

IIpaBOcyflHa HaponoB h o6mecTBeHHbia n pa bam onwcaHHe ecTb, m KOMyacAO 
AacTca; hto ero ecTb. 3aKOH ace Kyparne npoTHBHo npoB03BemaeT, bko HHrroace 
bo BceneHHeH BJiacTb Ha hto-jih6o HMeeT, KpoMe Bocae ACTByiomHx Kypany. Cno- 
bom eAHHbiM, bch ce6e npHHHTaroT, HHHToace hhmm no3BOjrieHO, HHHToace cboh- 
CTBeHHO h HHHToace npaBeAHO mhht 6mth, H chb ecTb nacTb oHaa Kypanoea aaKOHa, 
aace BCHKoro pa3yMa h cMbiciia AHiueHHa cymH, am KaineHb ot ctpcmhhhm orrop- 
aceHHbiu, bo rAy6nHy HeBOKCTBa cTponoTHo HH3naAaeT. 

BTopyio ace BHHy, neco pa ah npeApeneHHbm (JudiocoiJ) TOJib OTBpaTHa ce6e 
noKa3aji ot yneHHH Kypanoea, paccyacAaio 6 mth, bko MyxaMMeA KpaRnee Guaroe 
nojiaraeT bo BHeuiHeM h bccm ckotom o6me.M nyBCTBe. H cbohm BocjieAOBarejieM 
nepBee, ocuaGHB Bca HeB03AcpacaHHa, oGacupcTBa, npeBoyroAua h noAapeBecHbix 
yAHJra, Taace b 6 y Ay men a<H3HH (HAeace HCTHHHoe 6;iaaceHCTBO h BeHea, khhxao 
3BKOHHO noABH3aBbiRca, ot npaBeAHeumero cyAHH HcnpocHTH ynoBaeT) HeyTpyAH- 
Maa naoToyroAHa, juoGoAeHHbie 6opb6bi, noABHTH, no6eAbi, rocnoACTBOBaHHe 
Eaxyca h BcaKoe Bcex nyBCTB ycuaacAeHHe h CBep6eHHe, paBHO axo CTpynoBarMM 
CBHHHaM THHy h 6jiaTO CMpaAHeimiee, aKH Bemb npecjiaAKyio h npeBoacAeueHHyio 
o6emaeT h H3 uiHpoKHa 3JiOHecTHa nynHHbi 03H6njibH0 nonepnaa ce6e DOAaBaTH 
hm HMyma yTBepacuaeT. 

Chh BKpaTue peneHHaa, AOBOJibHa, aKO mhk>, b npHMep npHBeAox, Aa HHTaTejib 
Ham ot xo6ora yAoGHO ApaKOHa no3HaTH B03MoaceT. IlpoTHHe ace MHoroHHcneHHbie 
3MHeBbi rjiaBbi h TOJiHKoacAe exHAHHHbix h3mkob b ceM H3AaHHH ot Hac BKpaTue 
COHHHeHHOM no TOM yCMOTpHT. OTKyAy ynOBaK), HKO OH (HHTaTejlb) He TOKMO 
BbiuieHMeHOBaHHoro (jwjiococjja ceHTeHUHio noATBepAHT, ho h KypanoeuM jiace- 
naeTeHHaM c hcthhhm nocTaHOBJieHHHMH, paBHO npoTHBy ce6e nojioaceHHbiM 6 mb- 
UJHM CO ripOpOKOM 6oaceCTBeHHbIM TBepAO IlOCTaHOBHT nOBeCTBOBaHHH HeHeCTHBblX 
6 mth 6ji«AocaoBHa, 6acHH, H3o6peTeHH« noBpeacAeHHoro M03ra h hjioa rjiyneu- 
uiero pa3yMa. 

IIoHToace a3, HejioBeKOJUoGHeHuiHki HHTaTejiK), ceS TpyA Bocnpwax? BKpaTue 
H3baBJiio. Ero HMnepaTopcKoe BeuHnecTBO, BceMHJiocTHBeHuiHH mom rocyAapb, 
noBHerAa npe3 TOJib h tojihkhc nojioaceHHbie TpyAbi, bo bcbkom poAe HayK h ao- 
7j 6pbix xyAoacecTB o6yneHneM, cBameHHeuuiero CBoero/ rocyAapcTBa noAAaHHbix 
AOBOJTbHO HacTaBHJi h Goubiuyto nacTb ot 6jiaropoAHbix npe3 ropbKue Ao6po- 
AeTeueR KopeHH caM npoBOAa, npeAuiecTBya, k cjiaAHaiiLimx Texace iijioaob npua- 
thk) h BKymeHHK), GjiaronojiyHHbiM npHBeji cneaHHeM h BceMy, eace coBepmeHHa 
TBopHT aenoBetca, Bcex cbohm npHKJiaAOM Haynuji, paccyAHJi (h bo npaBAy 6uaro- 
hcctho) bko He cyTb AOBoabHa Ta tokmo, aace k nouHTHnecKOH npuHaaeacaT HecTH, 
ho BcaaecKH noTpe6Ha 6mth h Ta, aace k 6oacecTBeHHOMy h Bepbi npaBocjiaBHbia 
noHHTaHHK) 3euo HyacHbi cyrb. Meco paAH ycrrpoHB h ynpaBHB nepBee, KaK nojiHTHHec- 
Koe, tuk h uepKOBHoe npaBueHHe h yTBepAHB oTenecTBeHHbie h Cbhtmx OTueB 
yaoaceHHH, k TOMy pa3HbiMH cnoco6bi, HenpecTaHHbiMH TpyAaMH h HeHcnepnaeMbiM 
noTOM h 3aaTa HacAHBeHHeM, rocyAapcTBO CBoe, He tokmo bko HMnepaTop noAaH- 
Horo, He tokmo hko BoacAb BOHHa, He tokmo yHHTejib yneHHKa HanpaBJiau, ho 
cBMUie Toro, bko otcu CMHa bo3jiio6hji, Haynaii, HaKa3aa, HcnpaBHA h b Jiynuiee 
ripuBea 6aaroHpaBHe. Taace Aa 6bi h GoApcTByiomero nacTbipa, npoaopjiHBoro h 


26 



sa propovaduie^ti ca cea mai buna fapta §i de mai mare merit este sa ucizi? 6d 

Tortu^i, legea muhammedana nu numai ca ingaduie, ci si porunce^te,, si nu 
numai ta porunce^te, ci daca cineva nu face aceasta il socoate ca a pacatuit 
de moarte. 

Specified justitiei popoarelor si al dreptatii sociale este ca fiecaruia sa 
i se dea ce e al lui * 4 \ Legea Curanului, dimpotriva, proclama ca nimeni 
in lume n-are stapinire asupra vreunui lucru, afara de cei ce urmeaza- Cura- 
nului. Cu un cuvint, toate §i le atribuie lor, nimic nu este ingaduit altora, 
nimic nu apartine altora, nimic altceva nu socotesc a fi drept. Aceasta, deci, 
este partea din legea Curanului care, fiind lipsita de orice ratiune- $i sens, ca 
o piatra rupta din marginea prapastiei, se prabuseste vertiginos in adincul 
ignorantei. > 

Cred ca a doua pricina pentru care filosoful mai sus amintit Sr-a.'aratat 
atit de scirbit de invSt&tura Curanului este faptul ca MuhammefJ pune. bjnele 
suprem in simtul extern $i comun tuturor animalelor. Dupa ce le-g, slabit 
mai intii discipolilor sai toate frinele destrabalarii, imbuibarii, placerii pinte- 
celui $i a celor de sub pintece, el le fagaduieste $i in viata viitoare (unde oficme 
care s-a nevoit dupa lege nadajduieste sa-^i ceara de la preadreptul judecStOr 
adevarata fericire $i cununa) placerile trupului cele fara de osteneala' lupte 
amoroase, fapte vitejesti, victorii, domnia lui Bachus $i orice desfatare si 
gidilare a tuturor simturilor ca pe un lucru prea dulce si prea atitator, precum 
porcilor celor bubo^i noroiul si mocirla prea imputita. Si mai afirma ca le 
va da posibilitatea sa se adape din plin din adincul larg al desfrinarii. 

Acestea pe scurt spuse, dar dupa cum socotesc destule, le-am adus spre 
pilda pentru ca cititorul nostru sa-1 poata cunoaste lesne pe balaur dupa 
trompa 48 . Iar celelalte numeroase capete de sarpe cu atitea limbi de napirca 49 
le va vedea pe urmg in aceasta carte a noastra alcatuita pe scurt. De unde 
nadajduiesc nu numai ca el (cititorul) va confirma sentinta filosofului mai 
sus numit, dar §i ca, minciunile Curanului fiind puse alaturi de asezamintele 
adevarului, va decide impreuna cu dumnezeiescul proroc 50 ca povestirile 
nelegiuitilor sint cuvinte desarte, basne, nascociri ale unui creier vatamat si 
rodul celei mai proaste minti. 

Dar de ce mi-am luat eu, preaiubitorule de oameni cititor, aceasta 
osteneala? Voi arata, pe scurt. Maiestatea sa imperiala, preamilostivul meu 
domn, dupa ce a povatuit indeajuns pe supusii preaaugustei sale imparatii 
prin atit de multele §i marile osteneli depuse pentru invatarea lor la tot felul 
de stiinte ^i meste^uguri bune ^i / dupa ce pe cea mai mare parte dintre nobili 7d 
el insu^i i-a hranit cu radacinile amare ale virtutii, mergind el inainte, §i 
i-a adus cu buna sporire la culesul §i gustarea acelora^i prea dulci roade, si 
la toate cele care-l fac pe om desavir^it i-a invatat pe toti prin propriul sau 
exemplu, a socotit (§i intr-adevar dupa cuviinta) ca nu sint indestulatoare 
cele ce ^in numai de cinstea politica, ci ca la fel de necesare sint ^i cele prea 
trebuincioase spre cinstirea lui Dumnezeu ?i a credintei ortodoxe. De accea, 
organizind $i indreptind mai intii cirmuirea — si pe cea politica, ^i pe cea bisc- 
riceasca — si ir.tarind pravilele pamintene si ale sfintilor parinti prin felu- 
rite mijloace, neincetate osteneli, nesfirsita sudoare $i cheltuiala de aur, 
nu numai ca imparatul pe supus, nu numai ca generalul pe ostas, nu numai 
ca dascalul pe ucenic si-a indrumat statul, ci, mai presus de aceasta, ca tatal 
pe fiu 1-a iubit, 1-a invatat, 1-a indrcptat $i 1-a adus la cea mai buna stare 
a moravurilor. Tot asa, ca sa nu se lipseasca de titlul de pastor vigilent ^i 


* Iustiniani Instituticncs, I, I, 3. 
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onacHoro crpaaca He jihuihjich 3BaHHH, He tokmo, aace tbophth, ho h HHace Gjnoc- 
thch h 6 eraTH no/joGaeT 3jiohhhctb crpaimorama, to ecn> HAOJiocjiyaceHHH 3a6ji$ac- 
ACHHOe 3JIOHeCTHe, JIHCHBbIX 3aKOHOnOJIOaCHHKOB HeCMHCJieHHaa H3BOJieHHH, Henec- 
thbhx npHKpbiTaa, flocejie h noTaeHHaa 6e3yMCTBOBaHHH, Ahthxtppctob h 3jio6- 
hhx AyxoB JiyKaBbie h CMepTOHOCHbie 3aBeTU, BCHKOMy h KOMyacflo oncpbira ycepa- 
ho npHjioaoutca, noTmajica h cotbophji. A Hannaae hko mhhd, cero npiuieacHeiime 
Hojihcho Gjiiocthch h npe^ycMOTpaTH paccy^HJi ero U.apcKoe BejmaecrBO, 3aHe 
MyxaMMe^aHCKaa pejiHraa h Kypame 33koh, ame h caM ape 3 ce 6 e aBeH ecn., hko 
cjioBonoKa3aTejibHoro ocHOBaHHa Be cbm a jramaerca; o 6 aae c caMoio KynHO My- 
xaMMeflaHCKoio HMnepHeio b KpancoM BpeMeHH tojihko B03pacTe, axo e^Ba He 
BCK) ACHIO, Bejimo HaCTb A(j)pHKH H He MeHbUiyiO flOJIIO EBporibl CBOHM CMepTOHOC- 
HbiM 3apa3Hji hjiom. H tojihko ce 6 e noTOM nocae^yromy BpeMeHH pacnpocTpaHHji, 
hko HbiHe peKH Hhh, Bojira, JJoh, ^Hecrp, .Uynaii, CaBa (aecapcKHM opyacHeM 
oanmeHaa yace YHrapHa) Mope Cpe,nH 3 eMHoe, Hhji, ApaBHa IlycTaa h IleTpea 
H Ycthh EBcJipaTa Kypanoeo noanTaioT 3JiOBepHe. 

Ho /ta HeKTO b 3aKonax h KHHrax boctohhhx HapoaoB MHee x HCKycHbrii bo3- 
mhht, axo hjih SoacecrBeHHoe HeKoe b ohhx ecrrb TaHHCTBO, hjih axo HeflOBeflOMoe 
HejioBeKOM, cofleKcTByiomee Goncne (He rjiarojuo nonycKaiomee) H3BOJieHHe HeBep- 
Hbix h BapBapoB co opyacneM KynHO h pejrarHio BoccTaBHJio h ynpaBHJio. (Eor 
60 He xomeT tokmo noGpoe h He tbopht tokmo npeGnaroe)./ Toro pajjH coh3bojihji 
Ero MMnepaTopcKoe BejinaecTBo h MHe (hko BaacHeiimHM hjih nepoM hjih MeaeM 
ynpaBJiaeMbiM flenaM, no nocTOHHCTBy MHee cnocoGHOMy) paGy CBoeMy nopyanni, 
fla 6 bix o MyxaMMeHaHCKoii pejiHTHH h o nojiHraaecKOM MycjiHMaHCKoro Hapofla 
npaBJieHHH, HeKoe hhhchhm CTHJieM h npocTO peaneM H3,naHHe, axoace y ohhx 
BapBapcKHX HapoflOB noBecTByeTca h Bepyerca 6e3 npHTBopcTBa, 6e3 nopHixaHHa, 
6e3 npwjioaceHHa H 6e3 bchkoto yMajieHHH Ha CBeT npoH3Beji, pa. no3HaeT h y3pHT 
npaBocjiaBHbin HMnepHH cea Hapofl, hko apancxaa, nepcnflCKaa, Typemcaa, TaTap- 
CKaa h ame Kaa HHaa cyTb, cne 3JioBepHe aiymaa naeMeHa, toto paflH ce 6 e h cnue- 
Boe GeccjioBecHoe mieHHiiia yfloGoBepcTBO, 3aHe y hhx 3JioaHHCTBa 3a floGponeTejm 
h 3a6jiyacHeHHH 3a B03Me3Aiia noaHTaioTca, h hcthhhoc GnaaceHHCTBO b nnoTCKHx 
noxoTex, b Heo6y3^aHHbix Boacflenemiax h HeynepacaHHbix moGopemuax h b cbo- 
Gohhom rpeuieHHa noaBCJieaHH nonoaceHO 6hth BepyioT, KOTopoe npowraiome, 
hx HenpaBOCTHio hx ycTa 3arpa^HTH MoaceT. 

naicHTeKyuiy BfeMeHH, toto paflH tojihko B03pacTe h pacupocrpeca rocnoa- 
CTBOBaHHe ero, 3aHe yMajiaioiHHMCH b pHMJiaHex, rpeKax, Gojirapex h b npoTanx 
xpHCTHaiiCKHx Hapoflex AoGpoAeTeneM h ycraBaiomy BoeHHOMy oSyaeHHK,, ymaa- 
TOaceHy xpHcraaHCKOMy corjiacHio, nonpany GbiBiny H3pa/iHeHineMy nojiHiHaecKOMy 
npaBJieaHK) TOJib GjiaronojiyaHbix napcTB h HMnepHH BJianeTejm nepBee crpacrb 
BOcnpiiHLua, eace ot cbohx 3JioaHHCTB noGeacfleHHbiM 6hth a no tom oGiiihh cefi 
Bcero CBeTa cynocTaT noGeacneHHbix noGeumi, CBH3aHHbix CBH3aji h ot ceGe caMHx 
HJieHeHHbix b JiiOToe TiipaHCTBa CBoero nro njieHHJi h cMHpnji. 


x wano 
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de acela de pazitor clarvazator fi grijuliu, s-a mai straduit inca fi a reufit 
sa descopere fiecaruia, oricui, nu numai ce sa faca, ci fi de ce se cuvine a se 
pazi fi a fugi: grozaviile relelor rinduiri, adica ratacita rea cinstire a idola- 
triei, concesiile fara noima ale legiuitorilor mincinofi, aiurelile acoperite fi 
pina acum tainuite ale nelegiuitilor, poruncile cele viclene fi ucigatoare ale 
antihriftilor fi ale duhurilor rauta(ii. Dar mai mult decit atit, dupa cum 
mi se pare, Maiestatea sa imperials a socotit ca trebuie sa ne pazim fi sa fim cu 
deosebire precau(i fi fata de religia muhammedana fi legea Curanului, care, 
defi chiar prin ea insafi se vadefte lipsita de orice temei al con^inutului 
sau, totufi impreuna cu insufi imperiul muhammedan atit a crescut in scurta 
vreme, incit a molipsit cu veninul sau cel aducator de moarte aproape toata 
Asia, o mare parte a Africii fi o parte nu mai mica a Europei. Iar apoi, cu 
timpul, s-a raspindit atit de mult, incit acum riurile Indus, Volga, Donul, 
Nistrul, Dunarea, Sava (prin armele Cezarului Ungaria e curatita deja) sl , 
Marea Mediterana, Nilul, Arabia pustie, Petrea ^i gurile Eufratului cinstesc 
reaua credin^a a Curanului. 

Dar pentru ca sa nu-$i inchipuie cineva mai putin x iscusit in legile 
§i in car^ile popoarelor orientale ca ar fi vreo taina dumnezeiasca in ele sau 
ca o voin^a a lui Dumnezeu necunoscuta oamenilor ar ajuta (nu zic ar ingidui) 
pe necredincio^i fi pe barbari ca o data cu armele sa suprime fi sa modifice 
§i religia (caci Dumnezeu nu vrea decit cele bune fi nu face decit cele prea 
bune), / a binevoit Maiestatea sa imperials sa ma insarcineze pe mine, robul 
sau (ca unul mai putin capabil, dupa merit, pentru lucrurile foarte insemnate, 
cirmuite cu pana sau cu sabia), sa dau la lumina o carte — intr-un stil infe¬ 
rior fi cu o vorbire simpla 52 — despre religia muhammedana fi despre cir- 
muirea politica a poporului musulman, despre ce se povestefte fi se crede 
la acele popoare barbare, scrisa fara nascociri, fara blam, fara adaugiri fi 
fara vreo scadere, ca sa cunoasca fi sa vada poporul pravoslavnic al acestui 
imperiu ca neamurile arabe, persane, turcefti, tatarefti fi altele cite mai Sint 
care cinstesc aceasta credinta rea s-au robit intru aceasta dobitoceasca fi 
ufuratica credin(a pentru ca la ei rinduielile rele se socotesc drept virtuti 
fi ratacirile drept rasplatire fi credca adevarata fericire sta in poftele trupefti, 
in dorintele nedomolite, in dezmierdarile neinfrinate fi intru ingaduin(a libera 
a pacatuirii; fi, citind, sa Ie poata astupa gura cu insafi nedreptatea lor. 

Cu trecerea timpului, stapinirea acestui popor a crescut fi s-a raspindit 
atit de mult pentru ca, impu(inindu-se virtu(ile la romani, la greci, la bulgari 
fi la alte popoare creftine, slabind instructia militara, nimicindu-se unirea 
crefiina, calcata fiind prea aleasa circmuire politica, stapinitorii unor regate 
fi imperii atit de infloritoare au cazut mai intii in patima de a se lasa infrinti 
de relele lor rinduieli; iar dupa aceea dufmanul cel comun al lumii intregi 
i-a ibiruit pe cei invinfi, i-a legat pe cei lega(i, fi pe cei robiti de ei infifi i-a 
robit jugului cumplit al tiraniei sale fi i-a injosit. \ 


x insuficif»t 



TeMxe no3HaB cm, Aa BocnoMHHeT pocchhckhh BapoA nHHTHHecKoe ohop 
peneime: «Ejia5Kenr, eroxce nyacAas Ge^cTBa onacHa TBopaT». ripeABapuBimix papeft 
h napcTB 3 jio4Hhctb h yHbuiocTH Aa GjnofleTCB, maBy exH^Himy npeacge Aaace 
He po,ajiT Ha coTHpaeT, JibBa, «pbUcaioma h HMyma Koro norjioTHTH», MyacecTBeHHO 
Aa nopaxcaeT, ce6e xce o6y3^aHne rpexoB Aa HajioacHT h Soapm flo6poaeTejie8 
npmiOHCHB, b tom ce6e Aa noompaeT. Ha KOHeii, k npeAJioaceHHOMy oSpamBca 
c GorooTneM J^aBHAOM, HacTefime Aa marojieT: «IloBeAama MHe 3aKOHonpecrryn- 
HHUbi rAyMAeHHB, ho' He hko 3aKOH tboh, rocnoAH». 

Chmh y6o TpyAaMH HauiHMH pa3yMHO HacbimaftcH, jno6e3HeinmiH HHTaTPJiio, 
h 6ory BoccbiJiaH GjiaroAapeHHe, HMnepaTopy TBoeMy BepHbie hbjihh ycjryi'H, Mne 
ace HcnpaBJTHiomeio cnocnemecTByii pyjcoio. 3ApaBCTByii./ 



De aceea, cunoscind acestea, sa-§i aduca aminte poporul rusesc cuvintul 
poetului: ..Fericit cel pe care nenorocirile straine il fac sa se teama" *, sa se 
pazeasca de relele rinduieli $i de slabiciunile impara^ilor §i impara^iilor de 
mai inainte, capul napircii sa-1 striveasca mai inainte de a se na$te ea, 
pe leul cel „racnind $i cautind pe cineva sa inghita" ** cu barbatie sa-1 do- 
boare, iar sie$i sa-$i impuna infrinarea pacatelor §i, infigindu-$i ghimpii 
virtutilor, intru aceasta sa se indemne. In sfir^it, intorcindu-se la cele de 
fa|a, sa spuna mai des impreuna cu dumnezeiescul parinte David: „Spusu- 
mi-au mie calcatorii de lege birfele, dar nu sint ca legea ta, Doamne" ***. 

Iar din aceste osteneli ale noastre infrupta-te cu intelegere, preaiubite 
cititor, $i inal^a lui Dumnezeu multumire, imparatului tau dovede$te-i slujiri 
credincioase, iar mie intinde-mi o mina de ajutor. Sa fii sanatos! /. 


* Cp. Iohannes Nauclenis, Chronica, Coloniae, 1544, in praef.\ „Fnimos lucru este ca 
din gre?elile altora si ne indreptim via^a". 

*• / Petru 5, 8. 

»** Ps., 118, 85. 
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KHMrA T 1 EPBAH 


O JlDKEIIPOPCmE MYXAMMEflE 


rnaea nepean 

O HMeHax MyxaMMeflOBtix 


IIoHOKe CBOMCTBeHHaH Bemeii hmche, 3a xpaTHaHiuee Texace H3bflCHCHne 
HMejoTca, He 6e3npHjmHHO 6 wth mhhm, aa o 5 khthh h aejiex MyXaMMeHOBblX 
HMyme Hexaa pemn, nepBee o eroace coSctbchhhx h HapnnaTejibHbJX HMeHax 
hchto npeanoacHM, 

MyxaMMedoebi wuena, CBOHCTBeHHeiiuiee o oco6HeHUiee cero Jiacenpopoxa 
hmh flBOHKoe ecTb: MyxaMMed h Mycmatpa, Taxo 60 MHoraacabi h b Kypaue h b 
KHH 3e MyxaMMedue axn cjioaceHHe HMeHOBanica o6biae: MyxaMMedyji Mycrnatfia. 
MyxaMMed y6o HeTBeponHCbMeHHoe ecTb, cnpenb ot HeTbipex tokmo nHTep 
cocToaineeca, M-x-M-d, HMxe npnaaeTca 3Hax meiumud, KOTopwii koch-hh6o 
JWT epe HajxnojiaraeTCH 3HaMeHyeT 10 aBoiicTBeHHbia 6 hth chjim h npoHyHUHH, 
sanpHMep: htctch MyxaMMed, KOTopoe hmh no H3JioaceHHK> (sTHMOjionmecxH) 
3HEMeHyeT «3ejio noxBaneH, mhothh noxBajibi h 6jiaro,aaTH aoctohhuhb, axu 
6 h no rpenecxy pemn KexapumoMeuoc, «6jiaroaaTH nojiHbiw h H3o6HJiyfomHH». 
Mycmacfia CBoficTBeHHo 3HaMeHyeT «H36paHHbiii» hjih «Haa npoTHHX H3BmHeniuHH». 
Taxo eraa hmh ero hjih nnca™ xotht hjih npoHHTOBara c HanncaHHoro, chmh 
flBOMa HMeHbi Bxyne cjioaceHHbiMH H3o6pa>xaK>T: IIeueaM6epuMy3 mu dxcueaH 
etoHewu MyxaMMedyji Myctnatpa, to ecrb: «06oero MHpa cojinue Hauie, npopoK 
(hjih anocTOji) MyxaMMea MycTacjia)), Heco pajjH ot Haiiinx xpHcraaHCKHX nHca- 
Tejieii HenpaBo pa3JWHHbiMH nHCbMeHbi h npoHyHimaMH nmueMO 6 mth bhjhm, 
axoace MaxoMeT, MarMeT, MyaMeT, MyaMecjj h ripoTHaa. 

HapHitaTejibHaa ace HMeHa ero Majio He 6ecxone4na cyTb, h6o aHajJorn- 
2 MecxH, ajuTHropHHecKH, MeTatfjopHnecKH h bcbkhmh flpyniMH / (JjpacTHaecxHM h o6pa- 
3bi h c[)nrypaMH tojihko HMeHOBaHHH HMeeT, ejiHxo Bemeii, obo 6oacecTBeHHbix, 
obo ace MejioBenecKHx, axo ^o6pbix h XBaJiHMbix, yMOM o6beMJieMbix HMeHa Hapn- 
UaiOTCJt, HKOJKe «ripopOK», «AnOCTOJl», «CBaTbIM», «Bo3JHo6jieHHblH 6oacHii», 
«M36paHHbiH», «BjiarHii», «CojiHue oGoero MHpa», ch ecTb Hacroamero h 6yaymero- 
Bexa, «OcH»BaK)mHH», «IT pocBemajomHH», «yiHTejjb», «HacTaBHHK», «Boacflb», 
«COBeTyiOIIXHH», «ChpHHaK)mHH», «XoflaTaHCTByK>IHHH» (k 6ory), «MHJTOCTHBblH», 
«MHjiocepm>iH», «Myjro-TBopHbiH», «CHJibHbiH», «Koneu», «rieHaTb h yMOJiKHeHHe 
Bcex npopoxoB» h npoTaaa xiajio He bch npHJinnecTBHa 6oacHa eMy npHHHTaioTca 
(xpoMe HMeHH TBopua h BenHoro). BepymT 60 axo HHHToace .ao6poe, HHHToace 
H3paaHoe, HHHTO>xe aecTHoe ecTb hjih 6biTH mojkct, xoTopoe B HeM MyxaMMeje 
(xotb He ecTecTBeHHo h He npHpojwo,. ho no 6jiarocTH h 6jiarojjaTH Goacneii) He 
oSpameTca h coBepmeHHo cojiepacHMO hc SyjjeT. 06biHan ace hmciot HTymMir 
Toro: xorjja ijomhh^jot hmb ero He npon3 Hochth to, pa3BC c chm npujiaTKOxi; 
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CARTE A iNTtl 


DESPRE PROFETUL MUNCINOS MUHAMMED 


Capitolul intii 

Despre numele lui Muhammed 


intrucit numele proprii ale lucrurilor sint socotite drept cea mai scurta 
explicate a lor, credem ca nu este indiferent ca, trebuind sa vorbim despre 
viata p faptele lui Muhammed, sa spunem mai intii cite ceva despre numele 
lui proprii $i Comune. 

Numele lui Muhammed. Cel mai propriu $i cel mai deosebit nume al 
acestui profet mincinos este in doit: Muhammed $i Mustafa. Afadar, de multe 
ori, atit in Curan cit $i in cartea Muhammedie 53 se obifnuie$te sa i se dea 
numele compus: Muhammedul Mustafa. Muhammed este o tetragramii, 
adica un cuvint compus din patru litere: M-h-m-d, carora li se adauga sem- 
nul te$tid 54 , care, suprapus unei litere, arata ca are intensitate $i pronunpe 
dubla; de exemplu se cite$te Muhammed, nume care se tilcuie$te (etimologic) 
„foarte laudat, vrednic de multa lauda p har", cum s-ar zice pe grece^te 
KS'/apitopevo^, „plin $i imbel^ugat de har". Mustafa in inteles propriu in- 
seamna „ales" sau „mai frumos decit toti". Astfel, cind vor sa-i scrie numele 
sau sa-1 citeasca scris cu amindoua aceste nume il insemneaza: Peigamberi- 
muz iki djihan ghiunesi Muhammedul Mustafa 55 , adica: „Soarele nostru, 
al ambelor lumi, prof etui (sau apostolul) Muhammed Mustafa". Constatam, 
a^adar, ca scriitorii nostri cre^tini gre^it il scriu cu diferite litere §i pronunfari 
precum: Mahomet, Mahmet, Muamet, Muameth etc. 

Cit prive^te numele lui comune, ele sint aproape infinite, pentru ca 
prin procedee $i figuri analogice, alegorice, metaforice §i diferite alte/procedee 
$i figuri frastice se , are tot atitea nume cite lucruri dumnezeie^ti sau omene$ti 
cuprinse de minte se pot spune spre bine $i lauda precum: „Profet", „Apos- 
tol", „Sfint", „Iubitul lui Dumnezeu", „Alesul", „Bunul", „Soarele ambelor 
lumi", adica al veacului de acum $i al celui viitor, „Cel ce straluce$te", „Cel 
ce lumineaza", „Dascalul", „Pova(uitorul", „Conducatorul", „SfatuitoruI", 
„Cel ce dezminte", „Cel ce mijloce$te" (catre Dumnezeu), „Cel milostiv", 
„Cel indurator", „Facatorul de minuni", „Puternicul", „Sfir$itul", „Pecetea 
$i cel care face sa taca toti prorocii" $i altele; aproape toate cele cuvenite 
lui Dumnezeu i se atribuie lui (afara de numele de Creator $i Ve$nic). Caci 
cred ei ca nimic bun, nimic ales, nimic cinstit nu este sau nu poate sa fie 
care sa nu se afle in el, in Muhammed, §i sa nu fie desavir$it cuprins in 
el, de$i nu in chip firesc $i nu din na$tere, ci prin bunatatea $i harul lui 
Dumnezeu. Dar cei ce-1 cinstesc au obiceiul cind ii pomenesc numele sa nu-1 
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AAAeueu eccaAcieamy ee ccccaam , to ecTb: «HaA HHMace 6y^eT 6jiarocjiOBeHHe (Goalie) 
h cnaceHHe hjih mhp». EIoAo6HbiM noaTeHHeM h b npnBOAe hmch Apyrax npopoKOB 
ynoTpe6jiBK>T. EIpoTHee bkh ape3 aHTOHOMacmo PecyAyAAae, ch ecn. «BecTHHKa», 
«AnocTOJia» hjih «ripopoKa 6oacna» h AxbipneueaMdep, to ecTb «FIocjie;jHe)iujero 
npopoKa» ero Ha3bi b3K>t. IlaKH c nepcHACKoro aThixa, bmccto Pecyji ynoTpeGn- 
TejibHee TleuzaMdep Ha3biBaTH o6nHaH hmciot, KOTopoe hmh b npocrroM TypeuKOM 
«3biKe Yah uoa zuocmepedoicu, cnpeHb «npocTpaHHoro, BejiHKoro h in h pc koto 
nyra yKa3aTejib» hjih «BoacAb» h npoTaaa. 


rjiaea emopan 

B HefiAce KpaTKoe CKa3aHHe o >khthh MyxaMMega, MyxaMMeflaHOB, 
ako ohh BepjtT npopoica, CHpeHb TO, KaKOBOe B KHH3e 
MyxaMMedue hm peneHHoii onncyeTca 


Pooicdemie u o/cunme MyxciMMedoeo. MyxaMMeA poahch b CTpane KeHaH (aace b 
CenmoM rhtccwuu XaHaaH ecTb) ot OTAa AGAyJuiara, ot MaTepn Emhhc, Mecana 
nepBbia PeGnn b AecaTbiH AeHb, kotophh roA, no hchhcjichhio HamHx acrponoros 
GbiCTb TocnoAS Mncyca / XpncTa 570, Mecaua Mana b Tperan AeHb b C)6ooTy 
(xotb HbiHeiHHHe MyxaMMeAaHe b cohhcjichhh cojiHennoro Toro TeaeHHa cnapeAHO 
3a6jiyjKAyK)me, mhht ero poAHBineroca Mecana cenTeMBpua b 14 AeHb), napcTB\ k> 
my b KoHCTaHTHHonojie MycTHHy lOHenmeMy, b naToe AapcTBOBanna ero jieTO, 
xoTa no HCHHCjieHHK) KajiBH3a, acrponora ocTpenmero, aca3yeTca poacAeHmo ero 
6 hth Mana b naTbiii AeHb, b noHeAeJiOK, ho norpeniHJi oh, ABa ahh jihluhhx npn- 
jio/Khb, h6o mhht poAJKeHHy 6biTH eMy nepBHa Pc6hh bo BTopbin HaAecaTb ieHb. 

A b KHHre MyxaMMedue aBHO noKa3yeTca, hto oh poAHJica b AecaTbiH AeHb nepsbia 
PeSnH. 

CKa3yK>T ace, aKo b aac poacAeHHa ero, 3eMJia noBAnaceca, He6o yacaceca, 
cojiHue 3aTMeHne npeTepna, a JiyHa xopajibHO njiacame. PoacAinyca exiy, a6ne Ana- 
bojiom bocxoa Ha He6o B036paHeH 6bicTb ot aHreji, KOTopbiM npeacAe, KorAa 
xoTejin bojiho 6buio bocxoahth. Mto bhah ahbbojih, ko M6jiHcy (to ecTb Jltonunepy) 
hjih KHa3K> CBoeMy caTaHHHCKOMy npHHAoma, coBeTa ot Hero Tpe6yiome, aeco 6bi 
pa ah 3anpeTHJioca hm ot Bora Ha He6o bocxoahth? Oh ace noBejie hm Aa Becb > 
cbct oGbHAyT h npnjieacHO HcnbiTyiome o hobocth BemM Aa yseAaT. ^naBOjrn 
y6o, noBeaeHHa caTaHHHCKaa HcnojiHaioine, o6peToma b MeKKaHCKOM Kanmuit 
(KOTopoe npeA poacAecTBOM MyxaMMeAOBbiM 3 a Tbicamy JieT haojiob 6e npnaTe- 
jinme) Bcex haojiob coKpyineHHbix h Ha 3 cmjih> 6ecaecTHO noBepaceHHbix, aHreaou 
ace b HeM TopacecTByfomnx h c bcjihkoio paAOCTHio MyxaMMeAOBO poaoecTBO 
rioKHAHX h npa3AHyK)ujHx. CnucBoe ohm (ah3bojih) TOJib HemacTJiHBoe htbcctho 
B 3aBme, ko KHa3fo CBoeMy B03BpaTHUiaca, BOTBemaiome eMy, hko Myxa\i\ieA, 
npopoKOB nocjieAHeniiJHH, Ha cbct npoH3BeAeH GbiCTb. 

MaTH ero Emhhc, He HMea b cocuax cbohx MJiexa, xoTauie KopMHJinuy k 
B ocnnTaHHK) China CBoero HaHaTH, ho toh aojito Apyraa aceHbi cochob ccaTH He 
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rosteasca decit cu acext adaos: Aleilii essalavatu ve esseleam, adica: „Asupra 
lui fie binecuvintarea (lui Dumnezeu) §i mintuirea sau pacea". Un respect 
asemanator arata fi cind pomenesc numele altor proroci. De asemenea, prin 
antonomasie il mai numesc Resulullah, adica „Vestitorul", „Apostolul'' sau 
„Prorocul lui Dumnezeu", $i Ahirpeigamber , adica „Ultiijiul profet". Tot a$a, 
in limba persana, in loc de Resiil obi^nuiesc sa-1 numeasca in mod curent 
Pcigamber, care nume in limba turceasca simpla e Ull iol ghiusteredji, adica: 
„Aratatorul caii celei largi, mari si late" sau ..Capetenia" etc. 


Capitolul al doilea 

cuprinzind relatarea pe scurt a viefii lui Muhammed, 
profetul muhammedanilor, dupa cum il cred ei, adica ceea ce scrie 
in cartea numita Muhammedie 


Nasterea si viafa lui Muhammed. Muhammed s-a nascut in tara Kenan 
(care in Sfinta Scriptura este Canaan)* din tatal Abdullah $i mama Emine, 
in luna intiia Rebi, in ziua a zecea, care an dupa calculul astrologilor no^tri 
a lost 570 al Domnului Iisus/Hristos, luna mai, ziua a treia, simbata (de$i 3 
muhammedanii de azi, ratacindu-se cu zgircenie in calculul crugului soarelui, 
il socotesc nascut in ziua de 14 septembrie), pe cind domnea in Constanti- 
nopol Iustin cel Tinar, in anul al cincilea al domniei lui 57 . De$i dupa calculul 
lui Calvisius **, astrolog foarte ager, se spune ca nasterea lui a fost la 5 mai, 
intr-o luni, acesta a gresit, adaugind doua zile de prisos, pentru ca il socotea 
nascut in ziua de douasprezece a intiiei Rebi, dar in cartea Muhammedie 
se arata limpede ca s-a nascut in ziua a zecea a intiiei Rebi. 

Se poveste^te ca in ceasul nasterii lui pamintul s-a cutremurat, cerul 
s-a inspaimintat, soarele s-a intunecat, iar luna dansa in cere. Indata ce s-a 
nascut, ingerii au interzis diavolilor suirea la cer, pentru ca mai inainte le 
era slobod sa se suie cind voiau. Ceea ce vazind diavolii ***, s-au dus la Iblis 
(adica Lucifer) 58 , capetenia lor satanica, intrebindu-1 pentru ce i-a oprit 
Dumnezeu sa se suie la cer. Iar el le-a poruncit sa inconjure toata lumea $i 
cercetind staruitor sa afle ce s-a intimplat. Diavolii, implinind poruncile 
satanice, au aflat in templul din Mecca (care cu o mie de ani inainte de nas¬ 
terea lui Muhammed era laca$ al idolilor) toti idolii sfarimati p aruncap la 
pamint cu necinste, iar pe ingeri veselindu-se in el, laudind p sarbatorind cu 
mare bucurie nasterea lui Muhammed. Aflind aceasta $tire atit de nefericita, 
ei (diavolii) s-au intors la capetenia lor, vestindu-i ca a fost adus pe lume Muham¬ 
med, ultimul dintre proroci. 

Mama lui, Emine, neavind sinii ei lapte, a vrut sa naimeasca o doica 
pentru cre^terea fiului ei, dar mult timp el n-a vrut sa suga pieptul altei femei. 


* V. fig. 18. 

** Sethi Calvisii Opus chronologicum ad annum MDCLXXXV continuatum, Francofurti 
ad Moenum et Lipsiae, 1685: Anno mundi 4519, post C\hristum] 570: Muhamed vel Mahomed 
saracenus nascitur, ut arabos habent, dies 5 matt, feria 2 [adicit luni, «.».], die 12 rabie prioris. 
Idem postea moritur cum annos 63 arabicos vixisset, die 12 rabie prioris, ineunte vesperi. 

*** Cp. Ludovico Marracci, Mahumeti auctoris Alcorani vitae rerumque gestarum synopsis, 
cap. II, in Prodromus ad Refutationem Alcorani. 
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xOTHnie, poHaexce HeKan xceHa HMeHeM XaKHMe H3 rpaaa MepjiHH npaaae, efotce 
KopMHjnmeio CBoeio 6hth no3Boaaji. PoaaTeaeM ero H3 3cmjih KeHaH b MeaaHy, 
b Heiixce a popainacH, B03BpamaiomHMCH, XaKHMe KopManaqa Ha pyxax cbohx 
Toro Hecyipa, rae-na6o Ha cyxoa a nemaHoa 3eMna cryname, TaMO no cronax e» 
ampa 3ejieHaa npop#craine TpaBa a b nyTH cojiHeiHOMy 6jiacTaiomy chhhhio, 
o6naK 6eabia hm nocaeayx, oceHHine raaBy MyxaMMeaoBy, noKpatBaa Toro ot 
Bapa cojraeHHoro a nyTemecrByioniHH TpaaecHTH anea nyn> e^HHHM aneM co- 
Bepmaxy. XCasymBM ace poaaTeaeM ero b MeaHHe BToporo aera, b HeTBepn»M 
Mecan no poxcaemta ero, yMpe A6ayjiaar, OTeu MyxaMMeaoB. Emhhc ace MaTepi* 
b mecroe / B03pacra ero cKOHnaca a b ocbMoe yMpe a flaga ero A6ymum6- 
Ocraca y6o capoTa MyxaMMea y KopMananbi CBoeii XaKHMe, aa ot Hea Bocna- 
TaH 6yaeT. 

XaKHMe oHaa, a me a BflOBa 6auie, o6aae HMeame a cbohx aeTea ot yMep- 
rnero Myaca cBoero, KOTopwe erne OTpoaaTa cyme, obum nacaxy. Caa HeKoraa 
OTpoaama MyxaMMeaa Ha noae, aaeace nacaxy obu,m, c co6ok> Beaoma; a TaMt> 
arpaiomaM hm raBpaaa ApxaHrea b o6pa3e HeaoBenecKOM npamea, paccene 
ocrpbiM MeneM cepane MyxaMMeaoBO a He Maao KpoBH H3BJieae ot Hero, raaroaa: 
«Caio KpoBb HenacTyio aaaBoaa Baoacaxa b aacTemnee TBoe cepane». CbiHOBe 
y6o XaKHMe, Baaa MyxaMMeaa ot aeaoBeKa pacceneHaa BecbMa ot y6aam>i y6aeHHa 
6mth MHarne, ycrpamaBmeca b aoM y6eroma a MaTepa, hko MyxaMMea ot HeKoero 
3ao6Horo HenoBexa b none y6aeH a Ha noati pacceaeH 6ucn>, noBeaama. XaKHMe 
Bonaa a pbiaaHHH Ha B03ayx nymatoma eaaKO Moxcame, cnenmo b noae no6eace. 
H o6peTuia MyxaMMeaa acaBa a Haaroace 3aoro HMyma, caaaocrHo noneaoBa 
ero a no3Ha, hko HeKoe TaimcTBO 6oacae 6uctb Ha OTpoHaxa. 06ane cae ao Bpe- 
MeHH B MOJlMaHHH OCTaBH, COKpbIBaH TO B Cepape CBOeM. 

Bo BTopwii ace Haaecan* roa npamea MyxaMMea, noaae c apyraM aaaeio 
cbohm 36yaxceraoM b J^aMacK, rae yBaaeB hckhh MOHax -Sxhh (Taxo apanti Hoaima 
HapapaiOT) noKJioHHca eMy a peae: «Cea ecrb o HeMace b BemxoM u Hobom 3aeeme 
nameTca, hko hmbt npaaTH npopoK 6oacaa npeBeaaa a Bcex anocroaoB nocaep- 
Heaniaa». BonpomaiomaM ace hm, oncyay 6h 3Haa cero, Toro 6hth, o HeMace 
khhth 6oaceCTBeHHBie cBaaeTeabCTBywT? OTBema Xxhh «3aHe Baaex — peae — 
eraa oh Bxoacaame bo rpaa, apeaeca h xaMemie npea aaaeM ero HaKaomuecH, 
aaace ao 3eMaa npeKaoHHxycH». Caa ot MOHaxa cjtbimaB a^aa ero 36yaacera ot- 
aynaca ot MyxaMMeaa (6e y6o aaoaonoKJioHHHK HeHecTHBeamaa). 

B OHoe BpeMH 6bicn> 36y6eKap, acaTeab rpaaa ^aMacKa, aeaoBeK npe6oraTbia 
a Meacay npoTHHMH nepBeamaa; toh nporaocTHKOM ohoto MOHaxa yjioBJieHHbia, 
npaaenaca k MyxaMMeay a Toro b a°M cboh hcctho Bocnpaaa. BaHy ace npacoeaa- 
HeHaa k MyxaMMeay npaTBopaiOT thko: Hexoraa (raaroaer KHara MyxaMMedue) 
36y6eKHp 6yayna b ^aMacKe, Baae bo CHe conape a ayHy axa CBema BHCHipae, 
c He6a b aoM ero cmeamae a Becb aoM caanaeM h Hea3peHeHm>iM cbctom acnoa- 
HHBmae; B036yaaBCH, coh, eroxce Baae, MOHaxoM xpacrHaHCKHM aroaeM Toraa 
B03aep*aeamHM a 6aaroHecTHBeamaM cKa3a. Omixce coh acroaKOBaBme, pema 
5 eMy: «Bo aHH tboh 6or HMan, nocaaTH / npopoxa npeBeaaKoro a nocaeaHeamero, 
eMyace hmh 6yaeT MyxaMMea, n>i xce 6yaema Be3apeM toto a HaMecraaKOM a 
HacaeaHHKOM». CabnnaB y6o oh ot MOHaxa Xxbia, hko toh ecn, npopoK MyxaMMea, 
no3Ha a caM Toroxcae 6brra, o HeMace bo CHe 6or eMy HBaa ecrb a GnaroaecTHBbie 
MOHaxa npeapeKoma. B3hb ace MyxaMMeaa k ce6e, ape3 HecKoabKO BpeMeHa Kyne- 
HecTBO KynHO TBopnxy b Xbia*a3 (can riepcaa crpaHa ecrb), b EMene (b 6oraToa 
ApaBaa), b Mbicpe (b EranTe) a b UlaMe (b flaMacKe). Caae KynenecTBa papa, 
6yayna noa ynpaBaeHaeM 36y6eKapoBbiM, bo rpaa MeKKy eraa BHaae, Bee apoa- 
cKae Kanama a MHorae aepKBH naaoma. Tae eMy noa apeBOM ycHyBUiy, naxa a urea 


36 



pina cind o femeie cu numele Hakime a venit din cetatea Medina p pe aceasta 
a ingaduit-o sa-i fie doica 59 . Cind se intorceau paring lui din pamintul Kenan, 
ainde s-a $i nascut, la Medina, Hakime ducindu-1 in bratele sale, unde c&lca 
pamintul uscat $i nisipos, acolo rasarea pe urmele ei iarba verde, $i cum in 
■drumul lor stralucea lumina soarelui, un nor alb care venea dupaei adumbrea 
capul lui Muhammed, acoperindu-1 de ar^ita soarelui; iar intr-o singura zi 
faceau cale de treizeci de zile. §i traind parinjiii lui in Medina, in al doilea 
an, in luna a patra dupa na^terea lui, a murit Abdullah, tatallui Muhammed. 
Mama lui, Emine, s-a savir^it cind el avea $ase/ani, iar in al optulea a murit 4 
si unchiul sau Abuttalib 60 . Deci a ramas orfanul Muhammed la doica sa 
Hakime, ca sa fie crescut de ea. 

Hakime aceea, de$i era vaduva, avea copii de la barbatul ei raposat, 
si ace^tia, pe cind erau mici, pa^teau oile. Intr-o zi ace^tia 1 -au luat 
cu ei pe pruncul Muhammed la cimp, unde pa^teau oile, $i jucindu-se ei 
acolo, arhanghelul Gabriel, venind in chip de om, a despicat cu un palo$ 
ascujit inima lui Muhammed §i a scos din ea mult singe, zicind: „Acest singe 
necurat diavolii 1-au pus in preacurata ta inima". Iar fiii lui Hakime, vazin- 
du-1 pe Muhammed taiat de acel om $i socotindu-1 omorit de-a binelea de uci- 
ga$, infricoijindu-se, au alergat acasa $i i-au spus mamei ca Muhammed a fost 
omorit in cimp $i taiat in doua de un om rau. Hakime, Jipind $i umplind 
vazduhul cit o (ineau puterile de Jipete $i bocete, a alergat in graba la cimp 
si, aflindu-1 pe Muhammed viu $i nevatamat, 1-a sarutat dulce $i a cunoscut 
ca baiatului i s-a intimplat o anume taina a lui Dumnezeu. Dar a pastrat sub 
tacere aceasta pina la o vreme, ascunzind-o in inima sa. 

Iar cind Muhammed a ajuns la doisprezece ani, s-a dus cu un alt unchi 
al sau, Ebudjehl 61 , la Damasc, unde vazindu-1 un monah oarecare Iahiia 
(a$a cum il numesc arabii pe loan) 62 , i s-a inchinat $i a zis: „Acesta este cel 
despre care scrie in Vechiul $i Noul Testament ca « are sa vina un proroc al 
lui Dumnezeu preamare $i cel mai de pe urma decit to^i apostoliiIar cind 
1 -au intrebat de unde cunoa^te ca el ar fi cel despre care marturisesc car(ile 
dumnezeie^ti, a raspuns Iahiia zicind: ..Pentruca am vazut — zise—cind intra 
in cetate, cum copacii $i pietrele, plecindu-se inaintea fejei lui, se inchinau 
pina la pamint". Auzind acestea de la un monah, unchiul sau Ebudjehl s-a 
despartit de Muhammed (caci era cel mai nelegiuit inchinator de idoli). 

Pe vremea aceea traia Ebubekir, locuitor al ceta^ii Damasc B3 , om foarte 
bogat $i cel mai de seama dintre toti; acela, atras de prevestirea acelui monah, 
s-a lipit de Muhammed $i 1-a primit cu cinste in casa sa. Iar cauza unirii cu 
Muhammed este inchipuita astfeP. Odata (spune cartea Muhammedie) Ebu¬ 
bekir fiind in Damasc, a vazut in vis soarele $i luna atirnind ca ni§te faclii 
pogorite din cer in casa lui $i umplind toata casa cu stralucire $i cu o negraita 
lumina. Trezindu-se, a spus visul pe care 1-a vazut monahilor, crestinii cei mai 
infrinati $i mai evlavio^i de atunci. Iar ei, tilcuindu-i visul, i-au spus: „ln zilele 
tale Dumnezeu va trimite/un proroc preamare $i cel mai de pe urma, al carui 5 
nume va fi Muhammed, iar tu vei fi vizirul aceluia, locjiitorul $i urma^ul lui". 

Deci, auzind el de la monahul Iahiia cS. acela este profetul Muhammed, a cunos¬ 
cut ca el este cel despre care Dumnezeu i-a aratat in vis §i i-au prezis cucer- 
nicii monahi. $i luindu-1 pe Muhammed la sine, peste citava vreme au facut 
impreuna negustorie in Hidjaz (aceasta este o j;ara a Persiei), in Iemen (Arabia 
cea bogata), in Misra (Egipt) §i in $am (Damasc). Astfel, fiind sub conducerea 
lui Ebubekir pentru negustorie, intrind el odata in cetatea Mecca, toate tem- 
plcle idole^ti $i multe biserici s-au prabu^it. $i adormind el acolo sub copac, 
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'jpeBO pa3pe3a;i h hoioahha OHoe Bepbi, o neM 3pH nocjieacfle. Bxo^amH nee b 
K arunne MeKKaHCKoe, nepBoe ycAbimaA Henape 6oacecTBeHHbie raaccbi, H3 mixxe 
nepBbift rjiac 6e: «IlpHHfle npaB^a h HCTpeGnca HenpaBfla». BTopbift: «npKHAe 
MeacAy BaMH (hjih ot Bac) npopoK, eMyace asho ecrb MHpy noMoraTH». Tpenni: 
«IlpHHfle CHHHHe 603KeCTBeHH0e, OTBep3e ABepb MHAOCTb H 3aKAK>HHCB ABepb 
My*iHTejibCTBa». Taace neTBepTbift rjiac 6e: «Mbi nocTaBHxoM tb npopoxa h cbh- 
AerejibCTBO bo bccm MHpe, eroace Te6e pa^H e^HHoro co3flaxoM». 

EbiB ace naTHHa^ecBTH jieT noan ABe nceHbi, XaniAAce e^HHy, poaom H3 6ora- 
toh ApaBHH, Apyryio PyKbie, Ainepb 36y6eicnpoBy. Ot PyKbie npeacAe Aapa jwce- 
npoponecKoro poAHiuaca eMy ABe AmepH, PycKbie h OaxMe. IIo 3aHaiMH nee cynep- 
cthahh eme poAHiuacB eMy A»a cbiHa, ot XaTHAace A6Aynaar a ot MepneM (chh 
6e BKOBHTHcca) H6parHM. IlpoTHHe y6o see npeacAe cMepra ero yMpouia, eAHHa 
OaTMe ocraca, ot Heaace eMHpbi cBoe npoH3BOAAT Hanajio (o KOTopwx pene-rca 
b rjiaBe O nacjiednuKax MyxaMMedoebix). 

ErAaace 6bicTb Myac HerapeAecaTH AeT b npoponecKyio cayac6y ot 6ora 6e 
npH3BaH, hto Hpe3 raBpHHAa nepBee eMy Ha rope Xapa B03BemeH0 6wcTb, HAeace 
AaAe eMy arnea KHHry Aa mtct; oh OTBema, bko nHCbMeH HeBecrb h hht 3 th He 
MoxceT, o6ane npe3 BAHAHHyio Hayxy, TOTAa KHHry OHyio npoHTe. IIo tom npe3 
Toroace TaBpHHAa bcio Kypaua KHHry Ha naMATb H3yHHA. Bo3BpaTHBinyca eMy 
c ropbi Xapa b aom, aceHa ero XaTHAace cuaime, HMace Aime ero Gjiemameca bhaa, 
ot crpaxa napaanaceM 3apa3Hca. 06ane no3HaBUiH, hto oh ko npoponecTBy ot 
6ora onpeACJiHjica (xotb eme Toro h He yBepHAa) BCKope 3ApaBa 6bicrb. IIoaoGho 
h Apyrofi acene PyKbie ToacAe ypa3yMeBineft, o6e BOCKpHiaxa: «BoHCTHHHy 6eccyM- 
HeHHA npeApene mohhx ohhh, bko b Teepame h Undotcxuie HHTaA h h 3 OHbix/ 
ypa3yMen, hto MyxaMMeA, Myac Ham, HMeeT 6brra npopoK 6oacjm». Ho erAa no 
tom aojito yKOCHe apxaHrea npHHecTH HeKoe yTBepacAeHHe npoponecTBa ero, 
ocopGame MyxaMMeA h He noMajiy cyMHHTejibHbiMH TOMameca noMbicAbi. 06ane 
XaTHAxce yKpenaame ero h raaroaame, as He 6 ohtch 3aKOCHeHHa aHreaoBa h 
A a BepHT cjiOBeca Goncne HenpeMeHHbi 6biTH. Chm eme pa3raaroabCTByiomHM a6we 
TaBpHHA eMy eAHHOMy (a He h aceHe) bbhacb h c crropoHbi Goacneft no3ApaBHA, Eroace 
bhah MyxaMMeA y6oaca 3eao h Tpenemymn pene k aceHaM: «IIoKpbiftTe mb oAeac- 
AaMH, 3aHe naKH toh npHHAe, eroace npeacAe BHAex Ha rope Xapa». XaTHAace 
pene: «Ctoh Kpenao, AOHAeace a AOCBeAneHHe ynHHio h HCKymy, ah 3 boa am ecrb 
hah aHren, Hnce abhcb Te6e. A3 60 (pene) h ndr AHuy MoeMy paenymy BAacbi rAaBbi 
Moea. H ame y6o aHrea ecTb bbachcb Te6e, aGne oTGencHT; ame ah ace ahhboa 
ctobth h Ha BAacbi moh cMOTpeTH 6yAeT». Hto eraa yHHHHAa, MyxaMMeA aGne 
BOCKpHnaa: «CKpbica, y6ence oh!» XaTHA*e y6o: «BAaronoAyHHaa (pene) h macr- 
AHBa 6yAH Te6e Becrb chb, 3aHe, noHCTHHHe h 6eccyMHeHHa npopoK coTBopiuica 
ecH. IIpoTHee bmccto B 03AaaHHa, Haynn mb yace o6pa3a HcnoBeAaHHa, Aa coBep- 
meHHO Bepyio h cnaceTca Ayuia moa». Eroace MyxaMMeA npoHHTame eft a OHa 
eMy nocAeAya HcnoBeAaHHe Bepbi TAaroAame h Taxo XaTHAxce nepBaa 6e, aace 
no MyxaMMeAe H3 HAOAonoKAOHHimi MycAHMaHbiHa coTEopHca. 

BTopbifi 36y6eKHp b MyxaMMeAaHCTEO o6paTHca, Hace npHBeAe b MyxaMMe- 
Aobo ynHAHme Aah (nepcoB h apanoB 6AaropoAHefimero), OTMaHa h HeKoero 
A6AyppaxMaHa. OMepoBO ace o6pameHHe noBecTByioT Taxo: 36yAacera a h ah, 
xynHO ace h rAaBHbift Bpar MyxaMMeAOB, h3hba 6e OMepa (6eace OMep b to BpeMa 
6opeu cAaBHefimHft), Aa 6bi y6iia MyxaMMeAa, o6emaB eMy a 3 th 3a to cto ok 



ingerul i-a spintecat iara^i pieptul §i i 1-a umplut ca credin(a, despre care vezi 
mai pe urma. Apoi intrind in capi$tea din Mecca, mai intii a auzit patru gla- 
suri dumnezeiesti, dintre care glasnl cel dintii spunea: „Venit-a dreptatea $i 
s-a nimicit nedreptatea" ; al doilea: „Venit-a intre voi (sau: de la voi) un pro- 
roc, caruia ii este dat sa ajute lumii"; al treilea: „Venit-a stralucirea cea dum- 
nezeiasca, mila $i-a deschis poarta $i s-a inchis poarta chinuirii"; tot a$a al 
patrulea glas a tost: „Pusu-te-am pre tine proroc §i marturie in toata lumea, 
pe care pentru tine unul am zidit-o". 

$i fiind de cincisprezece ani §i-a luat doua neveste, pe una Hatidje, de 
neam din Arabia cea bogata, iar pe alta Rukiie, fiica lui Ebubekir 64 . De la 
Rukiie, mai inainte de a capata el darul de proroc mincinps, i s-au nascut 
doua fiice: Rukiie §i Fatme. Iar dupa zamislirea supersti(iei i s-au nascut 
inca doi fii: de la Hatidje, Abdullah, iar de la Meriem (care era iacobita), 
Ibrahim. Dar to(i au murit inainte de moartea lui, numai. Fatme a ramas $i 
de la dinsa i$i trag inceputul emirii (despre care se vorbe^te in capitolul Des¬ 
pre urmafii lui Muhammed 65 ). 

Iar cind a ajuns barbat de patruzeci de ani, a fost chemat de Dumnezeu 
la slujba proroceasca, ce i-a fost vestita mai intii pe muntele Hara 66 prin 
Gabriel, cind i-a dat ingerul o carte sa citeasca, iar el a raspuns ca nu cunoa^te 
literele §i nu poate citi, insa prin $tiin(a ce i s-a revarsat a citit atunci cartea 
aceea. Pe urma, prin acela^i Gabriel, toata cartea Curanului a inva(at-o pe 
de rost. Intorcindu-se el de pe muntele Hara acasa, nevasta lui Hatidje, 
vazind lumina de care stralucea fa(a lui, de frica a fost lovita de paralizie. 

Insa cunoscind ca el e hotarit de Dumnezeu spre prorocire (de$i inca nu cre- 
zuse acel lucru), in curind s-a facut sanatoasa. Asemenea $i cealalta nevasta, 
Rukiie, in(elegind acel lucru, amindoua au strigat: „Cu adevarat §i fara 
de indoiala a prezis monahul acela ca a citit in Tevrat §i Indjil 67 ^i din acelea/ 
a in(eles ca Muhammed, barbatul nostra, are sa fie proroc al lui Dumnezeu". 6- 
Dar cum, dupa aceea, mult timp a zabovit arhanghelul sa aduca o confir- 
mare a prorocirei lui, se mihnea Muhammed $i era tare chinuit de ginduri de 
indoiala. Totu$i Hatidje il intarea §i-i spunea sa nu se teama de zabovirea inge- 
rului ^i sa creada ca cuvintele lui Dumnezeu sint de neschimbat. In timp ce 
vorbeau acestea, Gabriel i s-a aratat numai lui (dar nu $i nevestii) $i 1-a salu- 
tat din partea lui Dumnezeu. Vazindu-1, Muhammed s-a spaimintat foarte $i, 
tremurind, a zis nevestelor: „Acoperi(i-ma cu haine, pentru ca iara$i a venit 
cel pe care 1-am vazut mai inainte pe muntele Hara". Hatidje i-a spus: ,,'j'ine-te 
tare, pina cind voi cerceta $i voi cerca daca cel ce (i s-a aratat (ie este diavol 
sau inger. Eu (a zis ea) voi dezlega §i voi slobozi parul capului meu pe fa(a 
mea. §i daca este inger cel ce s-a aratat tie, indata va fugi, iar de este diavol, 
va sta §i va privi la parul meu". §i facind a$a, indata a strigat Muhammed: 

„S-a ascuns, a fugit!" Iar Hatidje a zis: „Fericita ^i cu noroc sa-ti fie vestea 
aceasta, caci cu adevarat $i fara de indoiala te-ai facut proroc. De-acum, in 
loc de rasplatire, inva(a-ma chipul marturisirii, pentru ca sa cred desavir^it 
§i sa se mintuiasca sufletul meu". Muhammed i-a rostit-o, iar ea, repetind 
dupa el, a rostit marturisirea credin(ei $i astfel Hatidje a fost cea dintii care, 
dupa Muhammed, din idolatra s-a facut musulmana. 

Al doilea s-a convertit la muhammedanism Ebubekir, care a adus la 
$coala lui Muhammed pe Ali (cel mai nobil la persani $i arabi), pe Otman $i 
pe un oarecare Abdurrahman 68 . Iar despre convertirea lui Omer 69 povestesc 
a$a: Ebudjehl, unchiul §i totodata ?i cel mai de seama dufman al lui Muham¬ 
med, il naimise pe Omer (care era pe vremea aceea un preaslavit luptator) 
ca sa-1 omoare pe Muhammed, fagaduind ca-i va da pentru aceasta o suta de 
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(CHpeHb TpH CTa o6mHX JIH6p HJIH 4 >yHTOB) HHCTOrO cpe6pa H CTO BejlGjlIOflOB. 
OMep jibkomctbom yjioBJieHHHH ncxame oxxa 3 HH h BpeMeHH GjiaronojiyMHOro, 
fla y6neT MyxaMMeaa. Eraa ace cjibiiua, axo MyxaMMea c BbimenoMHHyTbiMM 
coBerHHKH cbohmh Ha rope KaOnc, b HeKoeH nemepe oOpeTaeTca, yxBaTa mci, 
Ha ropy B 3 biae h b ycTHH nemepbi ctbb, h axn xpoBHio AMmymH Hanacra Ha nemepy, 
noxyinaineca. Ero ace bhacb Ajih, peae k MyxaMMeay: «IIoBeAH MHe, aa OMepa 
pacTep 3 aio». MyxaMMea 3 anperaB eMy, anne cBoe OMepy, aa yapHT e, H 3 rjiy6nHbi 
nemepbi noKa 3 a, eace bhacb OMep noBepnim opyacne h riaa hhii Ha 3 eMJiio, ax* 
noHyxcAeHHbiii Bocxpnaa: «HecTb 6or KpoMe 6ora h MyxaMMea ecrb npopox 60- 
acHH». H Taxo HeTBepTbiii ceil 6biCTb cobcthhk MyxaMMeaoB. 

7 CHx/co6paB ripoponecTBa h rocnoacTBOBaHHa cbohx apyroB h TOBapmneii, 

TpH JieTa npa3AeH b 3BaHHH cBoeM npe6bicTb, 3aHe Mexxy HaoaonoKAOHHHKH 
coaepacaxy. ITo chx ace neTex onpeaeaHa 6or eMy aeTbipex Be3npeB, abohx y6o 
b He6e, MHxaHJia h TaBpHHjia ApxaHreaoB, h abohx Ha 3cmjih, eamioro 36y6exitpa, 
a BTOporo OMepa. OTCioay BOCTa epecb Meacay nepcoB h apanoB, noHeace apanbi 
CKa3yioT, axo OMep, nepcbi ace, axo Ann 6bui nepBbiw Be3Hpb, HaMecmmc h H36paH- 
huh HacjieaHHK MyxaMMeaoB, o HHxace b raaBe O epecjix yBHAHM HBCTBeniiee. 
H CHa y6o, aace H3 Beamcna h MHoraa coaepacauma khhth, KOTopaa acHTHe ■ 
aejia MyxaMMeaoBbi Bca no eanHOMy onncyeT, no ejiHKO B03MoacHO xpaTaannie 
coGpamaca, 3ae aoBoabHa aa 6yayT. 


rjiaeci mpemun 
O nepcoHe MyxaMMeflOBe 


Tlepcoua MyxaMMedoea. MyxaMMea 6e cpeaHero h yMepeHHoro Boapacra, 
hh 3eao 6ea, hh BeabMH aepHOBaT; Baacbi HMeame hh xypaeBaTbie, hh aoarHe; 
omh eMy 6bima aepHbie, Ha noao6He MHraaaoB, cBembie h Bceraa MOKpbie. Ilpax 
hhkoah ace naae Ha aime ero, Korapoe cname axo coaHae; h CHamie maa ero 
npomncame ao Tbiay raaBbi ero Taxo, axo BceMy cBeraTHca eMy. CnanmH mncoraa 
ace cMeacame ohh, Bceraa cypMoio hx HaMa3biBame; raaBy HMeame oxpyray, Bepx 
a6a ao6poro pacnoaoaceHHa h raaaxHH; pecHHabi npoaoaroBaTbi, 6poBH ocrpo- 
xoHeHHwe, 6 paay aepHyio h rycryio, ineio npoaoaroBaTy h 6eay, nepcru aoanae, 
axoace tpocth; aaaHH uinpoxHe h OTBepcTbie, nepcw npaMbi h apeBy paBHbi a He 
BbiaaiomHeca; Ha nepcex HMeame eaHH toxmo BJiac, Hace Ha aeTbipeaecaTb apynix 
TOHHamuHX pa3aejiauieca, Bee ace toahxo cbctam, axo BHaeTHca ot MaprapHTbi 
npOH3BeaeHHbiM 6uth hm. B 3aaHHue (Ha aaeHe HMace chahm) H3o6paaceHHy HMea- 
me rieaaTb hah 3HaMemie npopoaecTBa; neaans ace 6e bo o6pa3 umnxa (poaca), 
BeaHHecTBOM aiiay paBHaiomeroca. He 6e TyaHbiH, HHace toactmh; xoacaauie xpenxo 
h cxopo: GeceaoBame npeH3paaHO h caaaocnio Tax, aro ame kto eaHHoio cabimaa 
6u, He Mora 6bi hah He acenan 6bi ot Hero OTayaHraca. Oaeacay HMeame ot a6bi, 
S H3 aepHbix BaacoB comhhchhoh/ raaBy Taxoacae aepHbiM Tya6aHaoM noxpiJBame. 
Meacay ohhm 6aemaineca eMy yaHBHTeabHoe CHamie. Caobom pemn xpacoToio 
HocHcJja, oHoro naae Bcex aeaoBex xpacHenuiero, npeBocxoacaame. 
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ocale (adica trei sute de livre comune sau funzi) 70 de argint curat $i o sut§. de 
camile. Omer, prins de lacomie, cauta ocazie $i timp potrivit ca sa-1 ucida pe 
Muhammed. §i cind a auzit ca Muhammed se afla impreuna cu mai sus amin- 
ti^ii sai sfetnici intr-o pe^tera din muntele Kabis 71 $i-a luat sabia, s-a suit 
pe munte $i, stind in gura pe^terii, cu suflarea singeroasa incerca sa nav&- 
leasca in pe^tera. Ali, vazindu-1, i-a spus lui Muhammed: „Porunce$te-mi sa-1 
sfi$ii pe Omer". Muhammed, oprindu-1, $i-a aratat din fundul pe^terii fafa 
lui Omer, ca s-o vada $i, vazind-o Omer, aruncind arma $i cazind cu fa(a la 
pamint, a strigat ca un apucat: „Nu este Dumnezeu afara de Dumnezeu, $i 
Muhammed e prorocul lui Dumnezeu" 72 . §i a$a a devenit el al patrulea sfet- 
nic 78 al lui Muhammed. 

Adunindu-^i / prorocirile acestea $i titlurile a petrecut trei ani inactiv 7 

in voca(ia sa, cu prietenii $i tovara^ii sai, pentru ca Mecca o stapineau idola- 
trii. Iar dupa ace$ti ani, i-a numit Dumnezeu patru viziri: doi in cer„ pe arhan- 
ghelii Mihail 51 Gabriel, iar doi pe pamint: unul Ebubekir $i al doilea Omer. 

De aici s-a iscat dezbinarea intre persani §i arabi, pentru ca arabii spun ca 
Omer, iar persanii c& Ali a fost primul vizir, locator §i urma$ ales al lui Muham¬ 
med, despre care vom vedea mai Impede in capitolul Despre erezii. Dar 
ajunga-ne acestea, adunate cit se poate mai pe scurt, din cartea cea mare $i 
cuprinzatoare de multe care descrie in amanunt via(a §i toate faptele lui 
Muhammed 74 . 


Capitolul al treilea 
Despre persoana lui Muhammed 

Persoana lui Muhammed. Muhammed era de statura mijlocie, potrivita„ 
nici foarte alb, nici prea negricios, parul avindu -1 nici cref, nici lung; ochii lui 
erau negri, migdalasi, lumino^i §i intotdeauna umezi. Praf n-a cazut niciodata 
pe faja lui, care stralucea ca soarele; fi stralucirea fefei ajungea pina la ceafa, 
pentru ca sa fie tot luminat. Dormind, niciodata nu inchidea ochii, totdeauna 
ii ungea cu surme. Capul il avea rotund, partea de sus a frunpi bine confor- 
mata fi nete da, genele lungi, sprincenele arcuite ascupt, barba neagra fi deas&, 
grumazul prelung fi alb, degetele lungi ca nifte trestii, palmele late fi deschise, 
pieptul drept fi la fel pintecele, dar nu proeminente; pe piept avea numai 
un singur fir de par, care se desfacea in alte patruzeci foarte suborn, fi toate 
afa de luminoase, ca pareau a fi facute din margaritar. Pe fezut (partea pe 
care fedem) avea intiparita o pecete, sau semnul prorocirei, iar pecetea era 
ca o floare de trandafir de marimea unui ou. Nu era gras, nici gros, umbla 
apasat fi repede, vorbea foarte distins fi dulce, afa incit cine 1 -ar fi auzit o 
data sa nu poata sau sa nu doreasca a se despar(i de el. Haina o avea din aba, 
tesuta din par negru; / capul il acoperea cu un turban tot negru. Intre ochii & 
lui stralucea o uimitoare lumina. Intr-un cuvint, intrecea cu frumusefea pe 
acel Iosif care era mai frumos decit toti oamenii 75 . 
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rjiaea Memeepman 
O HpaBex ero 


Hpaebi MyxciMMedoebi. Hhkojihjkc THeBameca, pa3Be no noBejieHHio 6oa<HK>. 
Miibocthb 6bicTb h caMbiM BparaM h HaoaonoKaoHHHKaM, npaBe^Hbiii paBHO 
BceM cyflHB, HH>Ke Ha anna 3paine; c npoKaaceHHbiMH h CTpaHHbiMH GpaiiiHO bcth 
H e rHymauiecH, eatiH hhkojih ace si^me. Bo oaeacaax cnaTH oGbinaii HMeji. nocra- 
jiaHHH HacrojiHbix — CKaTepTeft — HHKoraaace ynoTpeGaame, MeaoM h npoTHHMH 
cjiaiucHMH BemMH 3ejio ycaaacaauieca. MHoro uiepGeTy, KojioKHH(|)bi h oBC'ibn 
rojieHH h nepe^HHe hoth co raaBOio aroGaame h xaeG BHMeHHbiii aaace ao npecbi- 
meHiia aaauie. Xjie6 OHbiii HHoraa bo apeBe ero b KaMeHb oGpamauieca, aa He 
Kaxo CBapeHy GbiBiuy eMy B3aaKaa6bica; Toro paan MHoraacabi ape3 ana Mecaua 
Ge3 GpauiHa (tokmo htoG Boaa Gbiaa), b aoMe Taameca x . Mhkojih ace 6e3 apeBBH- 
Hbix GauiMaKOB (wxace hciauh HapnuaroT) xoacaame, HHace oaeacabi y3KHa h TecHbia 
Homarne. IIpHeMaeMbLX aapoB y ce6e He yaepacHBame, ho hhmm pa3aeaame. FlHmy 
ot CToaa TpeMH nepcTbi B3HMauie h nwrae TpH npeacae raoTaHiia coTBopiun ncnH- 
Barne. Bee aeaauie npaBOio pyKOK) h na npaBOM Goxy Bceraa cnarne. Bo bcbkom 
B 3aoxHOBeHHH cohhom Tbicama spaT T3HHCTB OTBep3axyca eviy, Maao cname, 
MHoro ace Moaameca h GaaroBOHHbifi noT Toaame. Hto Bnaa apancKHe Bpaan, 
peKorna, hko bohhom ero He Tpe6e ecTb nexapcTBa, tokmo aa oGohjuot noT ero. 
BcHKoe caoBO TpH>Kabi noBTopaiae, aa 6bi ray6oKOCTb npeMyapocra ero ot cay- 
uiaiomHx Moraa pasyMeraca, ceaamn h BOCTaiomH BOcnoMHHaiue hmb Goacne, 
CaoBOM peuiH, HpaBOB ero HHKToace nosmi Moacame KpoMe 6ora. TaBpHHa Hayana 
ero Ha naMBTb 3H3 th Becb Kypan h TanHCTBa ero HCToaKOBaa. UlecTb aocTOHHCTB 
6or ewy aapoBaa. IlepBoe: aa GyaeT aeaoBeKOB coGnpaTeab aeaoM h caoBOM. 
BTopoe: aa Bceraa 6yaeT noGeaHTeab. Tperae: aa Becb MHp b .weenud oGpaTHT. 
4eTBepToe: KopbicTb HenpHBTeabCKyio no3BoaeHHy aa HMeeT. IlaToe: aa 6yaeT 
Bceraa npeacTaTeab o Bcex ko Gory. IHecToe: aa GyaeT npopoK nocaeaHefimHH./ 


9 r/iaea Tinman 

O Hanajie jmenpoponecTBa ero 


HmaAo AMcenpopoHecnma. O aeTe Haaaaa aacenpopoaecTBa ero y nHcaTeaeii 
H3BecTHoro HHaero He oGpeTaeTca. PlHbie Go CKasyioT iipnaTH eMy npopoaecKoe 
hmh b aeTO B03pacTa CBoero 35 . HHbie b 52 , eace ecTb ot XpncTa 622 . Cnpenb 
B3eMaK)me aacenpopoaecTBa ero roa, KynHO c enoxoro aeT MyxaMMeaHacKHx, ot 
cero Go XpncTOBa aeTa HaaHHaeTca nepBbiw MyxaMMeaaHCKOM enoxn roa, eroace 
ohh HapHuaioT FiidMcpemu nedesue, enpenb «BercTBO npopoKa», to ecn> Koraa 
ot npoTHBHHKOB cbohx a nane ot a«aH CBoero 36yaaceraa, H3 Mckkh H3rH3H 
6e h npHHae b MeanHy. Ho hbho ecTb, hto ceil roa HecTb nepBbifl aacenpopoaecTBa 
ero, 3aHe Koraa oh H3 Mckkh H3maH 6e, He HHbia paaw bhhm to 6bicn>, pa 3 Be 


* KpwmecH 
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Capitolul al patrulea 
Despre moravurile lui 


Moravurile lui Muhammed. Niciodata nu se minia decit din porunca 
lui Dumnezeu. Milostiv era chiar fata de vrajmasi §i de idolatri, judccator 
la fel de drept pentru toti, fara a cauta la fete; cu lepro^ii §i cu strainii nu 
se scirbea sa manince bucate; singur nu minca niciodata. Avea obiceiul sa 
doarma imbracat. Fete de masa nu folosea niciodata. Cu miere si cu alte 
dulciuri se desfata foarte. li placeau mult serbetul, colocintii 76 , pulpele de 
oaie, picioarele dinainte $i capul, iar piine de orz minca din cale afara de multa. 
Uneori piinea aceea se impietrea in pintccele lui, ca nu cumva fiind mistuita 
sa flaminzeasca, de aceea de multe ori raminea retras x chiar peste doua luni 
in casa fara mincare (numai apa s-o fi avut). Niciodata nu umbla fara papuci 
de lemn (pe care ii numesc nalin), nici nu purta haina ingusta $i strimta. 
Darurile ce le primea nu $i le oprea, ci le impartea altora. Mincarea de pe 
masa o lua cu trei degete, iar bautura o bea sorbind mai intii trei inghituturi. 
Toate le facea cu mina dreapta $i totdeauna dormea pe partea dreapta. La 
orice respiratie din somn i se deschideau o mie de porti ale tainelor. Dormea 
putin, insa se ruga mult si transpira o sudoare bine mirositoare. Ceea ce vazind 
medicii arabi au spus ca ostasilor lui nu le trebuiesc leacuri, ci numai sa-i 
miroase sudoarea. Orice cuvint il repeta de trei ori, ca adincimea intelepciu- 
nii lui sa poata fi inteleasa de ascultatori; cind se aseza ^i cind se scula i^i 
aducea aminte de numele lui Dumnezeu. Intr-un cuvint, moravurile lui nimeni 
nu si le putea insu$i, afara de Dumnezeu. Gabriel 1-a invatat sa stie pe de 
rost tot Curanul §i i-a tilcuit tainele lui. §ase virtuti i-a daruit Dumnezeu: 
prima, sa fie adunator de oameni cu fapta $i cu cuvintul; a doua, sa fie tot¬ 
deauna invingator; a treia, sa aduca lumea intreaga la mescid 77 ; a patra, 
sa aiba parte de bogatia dusmanilor; a cincea, sa fie mijlocitor pentru toti 
catre Dumnezeu; a ^asea, sa fie pororocul cel mai de pe urma. / 


Capitolul al cincilea 

Despre inceputul prorccirii lui mincinoase 


9 


Inceputul prorocirii mincinoase. Despre anul cind a inceput prorocirea 
lui mincinoasa nu se afla la scriitori nimic precis. Unii spun ca a primit numele 
de profet in anul al treizeci $i cincilea al virstei sale, altii la cincizeci §i doi, 
care este de la Hristos 622 78 . Deci, luind anul prorocirii lui mincinoase drept 
inceputul crugului anilor muhammedani, de la acest an al lui Hristos incepe 
anul intii al crei muhammedane, pe care ei il numcsc Hidjreti nebevie 79 , adica 
„Fuga Profetului", cind a fost izgonit el din Mecca de potrivnicii sai, dar mai 
cu seama dc unchiul sau Ebudjehl, ^i a venit la Medina. Dar e limpede ca 
acest an nu este cel dintii al prorocirii lui mincinoase, pentru ca atunci cind 
a fost izgonit din Mecca nu pentru alia pricina s-a intimplat aceasta dccit 
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hto npopoKa ce6e Hapene h HOByio pejranno bbccth noKymameca. CyTb Hace mhht 
H anajiy nponoBean ero 6 lith b jieTO Xphctobo 598, KOTopuii roa ecn> B03pacxa 
ero 28. Hm>ie naKH yTBepacaaioT 6 hth Toraa jieTy rocnoamo 629. H TaKO ot chx 
pa3jiHHHBix MHeHHH (aKoace pexoM) o nepBOM JiacenpoponecTBa ero JieTe, HHHioace 
H3BecTHoro HMeTH MoaceM; h3bcctho ace ecrb, axo MyxaMMea b JieTO napcTBOBaHHa 
HpaKJiHeBa 12, Xphctobo ace axo Bbnne Ha3HaHnxoM 622 b 15 nyjia k Benepy, 
jaxogxmy cojiHpy, cnpeab Koraa no oGtinaio nyaeficKOMy, 3awHaeTca aeHb nftTimn- 
Hbiii (ohmm 3a cne SercTBO MyxaMMeaoBO CBaTbiii) H3 MeKKH y6eace. H npn- 
«mhjh nacTb BJiacTH Haa apanaMH, b JieTO 15 HpaioiHa H,apa, Koraa Xo3poa (Hace 
ot nepcoB HapHpaeTca XoinpeB) L(apa nepcnacKoro 6paHHio oaoneB h cotbophb 
MHp, cbhtwh KpecT rocnoaeHb H3 pa6oTH ot Hero Ha3an b3hji h nepKBH HepycajiHM- 
ckoh B03BpaTiui, k Hapio Hpamno npHHfle h noa npoTeKHHto ero BaaBca, Haa noa- 
aaBuiHMHca eMy apanaMH rocnoacTBOBaTH noBeneH 6 mcti>. A noHeace y hctophkob 
h acTpoHOMOB TBepaoe MHeHHe ecTb, hto oh yMpe b aecaToe OercTBa cBoero H3 
MeKKH JieTO, Mecana Pe6na bo 12 aeHb, b noHeaeJioK (kotopmh roa no hcihcjichhio 
acrpoHOMCKOMy ecTh ot XpHCTa rocnoaa 631, 17 aeHb nyHa, Bcero y6o aurraa 
ero coGnpaeTca 6 mth cojiHeHHtix roaoB 6 jih3 61, JiyHHbix ace, KaKHe cyn> y apanoB 
H TypKOB, 6 jih3 63), aapcTBOBaHHa HpaKJiHeBa b JieTO 21. IlaKH h3bcctho ecn>, 
10 hto Kypma KHHra bch b 23 roaa JiyHHbie coBepuieHHa Obicrb, y6o hbho / ecrb, hto 
M yxaMMea Oyaynn 40 JieT, aap JiacenpoponecTBa HaaaT. IIpoTHee o okb3hh npo- 
poaecTBa ero KHHra MyxaMMedue npocTpaHHO noBecTByeT. Ho mm KpancocTH 
noyaaiomeca, HeKaa ot MHoacaiiuiHX ero 6acHen 3HaHHa, naae h CMexa aocTOHHeii- 
maa, 3ae npeaJioacHM. 


r/iaea mecma h 
O BOCnpHJITHH 3aKOHa 

MyxaMMed 3 okohom ucnoAHnemcn. MyxaMMea 6yayan (KaK no H3BecTHeHineMy 
TicHHCJieHHK) noKa3axoM) 6jih3 40 JieT, c KyneaKHM KapaBaHOM h cbohmh HaeMHbi- 
mh BepOjnoaaMH H3 MeaHHbi b MeKKy npHHae, rae TpyaoM nyTHbiM h BapoM 
oojiHeHHbiM yTOMJieHHbin, BHe rpaaa (MoaceT 6biTb BepOmoaoB nacymn) noa ceHHio 
rycTeiluiero aBopa onoaHHyji. CnamH ace b BHaeHHH BHae raBpmuia ApxaHrejia 
(no hx JjMce6puitA Emuh HapnaaeMoro) ce6e npeacTaBuia, b pyxax ace bcjihkhh 
h npocTpaHHbiii cocya, Bepbi h 6 jiaroHecTHa HcnojiHeHHbiii Hocama. Eraa y6o 
npHCTynna k HeMy, ocn-peiiuieio 6pHTBOK> oTpe3aB noanpcBecne ero, BJiary OHyio 
Bepbi bo ape bo ero BjiHBina h Bcero Bepoio h OoacecTBeHHbiM pa3yMeHiieM h thhh 
OTKpoBeHHeM HanoaHHBina. IIotom B036yaHBinaca ot CHa MyxaMMeaa raBpHHji 
sbctbchho yace hmchcm OoacHHM OparaM cbohm Hapnaaa no3apaBHa h c bcjihkoio 
paaocTHio B03BecTHa, aKO 6or H36pan ero npopoKa nocjieaHero, neaaTb h yxiojiK- 
HeHHe Bcex OoacecrBeHHbix 3anoBeaen, bko no HeM HiiKoroace hhoto nocjiaTH hmbth 
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fiindca s-a intitulat profet p incerca sa introduca o religie noua. Sint unii care 
socotesc ca inceputul propovaduirii lui ar fi in anul lui Hristos 598, adica anul 
douazeci p opt al virstei lui. Altii, iarap, afirma ca aceasta s-a intimplat in 
anul Domnului 629. §i astfel, din aceste diferite pareri (precum am spus) 
despre primul an al prorocirii lui mincinoase nu putem avea nimic precis. 
Dar se pie ca Muhammed a fugit din Mecca in anul al doisprezecelea al dom- 
niei lui Heraclius *, iar al lui Hristos precum 1-am rinduit mai sus, 622, la 
15 iulie spre seara **, la apusul soarelui, cind, dupa obiceiul iudaic, incepe ziua 
de vineri (sfinta tocmai datorita fugii lui Muhammed). $i a luat o parte de 
stapinire peste arabi in al cincisprezecelea an al imparatului Heraclius, cind 
acesta invinsese cu razboi pe Hozroe, imparatul perplor (care e numit de perp 
Ho$rev) 80 , p facind pace a luat inapoi din robie Sfinta Cruce a Domnului p 
a inapoiat-o Bisericii din Ierusalim; atunci el a venit la imparatul Heraclius 
p, trecind sub protecpa lui, i s-a poruncit sa domneasca peste arabii ce se 
supusera lui. Dar cum la istorici p astronomi exista parerea ferma ca a murit 
in anul al zecelea al fugii din Mecca, in a douasprezecea zi a lunei [intiia] Rebi, 
luni (care an dupa calculul astronomic este 631, iunie 17 de la Hristos Dom- 
nul) ***, toata viata lui alcatuindu-se din aproape 61 ani solari sau aproape 
63 ani lunari, cum sint la arabi p turci 81 , p al dou&zeci p unulea an al domniei 
lui Heraclius, cum iarap se pie ca a Curanului carte a fost alcatuita toata in 
douazeci p trei de ani lunari 82 , este clar / ca darul prorocirii mincinoase a 
inceput cind Muhammed avea patruzeci de ani. Celelalte despre inceputul 
prorocirii lui le poveste^te pe larg cartea Muhammedie. Dar noi, straduin- 
du-ne sa fim conci^i, vom expune aici doar citeva din numeroasele cuno^tinte 
despre nascocirile lui, mai cu seam’’ acelea vredrj'ce a fi luate in ris. 


Capilolal al saselea 
Despre primirea Legii 


Muhammed e umplut de Lege. Fiind Muhammed de aproape patruzeci 
de ani (cum am aratat dupa calculul cel mai cunoscut), a venit cu o caravana 
negustoreasca §i cu camilele sale inchiriate din Medina la Mecca, unde, obo- 
sit de greutatea drumului ?i de ar$i(a soarelui, s-a culcat in afara cetSpi (poate 
pascind camilele), sub umbra unui dud prea frunzos. $i, dormind, i s-a ara¬ 
tat intr-o vedenie arhanghelul Gabriel (numit la ei Djebriil Emin) 83 , care a 
aparut inaintea lui purtind in miini un vas mare $i larg plin de ere dint a p 
evlavie. Deci, apropiindu-se de el, i-a taiat partea de jos a pintecelui cu un brici 
foarte ascupt, turnind licoarea aceea a credin(ei in pintecele lui p umplin- 
du-1 tot de credin(a p inpdegere dumnezeiasca p de puterea de a descoperi 
tainele. Dupa aceea, Muhammed trezindu-se dinsomn, Gabriel, de data aceasta 
aievea, 1-a heretisit in numele lui Dumnezeu, 1-a numit frate al sau p cu mare 
bucurie i-a vestit ca Dumnezeu 1-a ales prorocul cel mai de pe urma, pecete 
p incetare a tuturor invataturilor dumnezeiesti, pentru ca dupa el nu va mai 
trimite pe nimeni altul proroc sau legiuitor. Deci, 1-a indemnat ca, lepadind 


* Sethi Cal'/isii Opus chronologicnm, p. 601. 

**■ Ibidem. 

*** Ibidem, p. 603. 
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npopoica hjih 3axoHoaaTena. YGo oTpHHyB H3BomnHecTBa, eace TBopame, aeao 
ko HcnojiHeHHio aapa ot 6 ora eMy npeaycTaBaeHHoro na npunoacHTca yBemaBame. 
Eor ace Bceaepacaiaeio CBoeio aeciraaeio noxpbieT h bo Bcex aeaex h Tpyaex ero 
Bceraa npucyTCTBO bbth 6 yaeT, qeco paan h ce 6 e (TaspHUfia) ko ycayraM ero h 
xpaHeHHio noBeneHHa h c He 6 ec nocnaHHa 6 biBma yTBepacaame. 

Mieecmue npueMAem. YcyMHeBaioiaeMyca ace b ciix cxaayioT, axo peae aHrea 
rnarona: «Ce Te 6 e HCTiracTBOBaHHa Moero 3HaMeHHe MpeBa TBoero pa3pe3aHHoe, 
eace a3 Te 6 e cnamy oTBep3ox, aepoK) ace h pa3yMeHHeM GoacecTBeHHbix Taira Ha- 
nojiHHX h naKH 3amHX, ocTaBHB tokmo 3HaK paHbi, xoace paccMOTpeB, cjioBaM 
mohm h Goaciraivi noBejieHHBM He Gyan HeBepyaii. IlaxH apeBO, noa eroace cemno 
cnaa ecn, Beacab, axo oHoe ecTb, / eace ABpaaM npea HaMeTOM * cbohm Hacaana, 
no KOTopoMy 6 bi, Meac apyniMH inaTpaMH paccMOTpeH Mora Gbira; xaMeHb ace, 
Ha KOTOpoM raaBy ace aaa otitohhthh BocKaoHHa ecn, a3 ot KaMCHHa paiicxoro 
npHHecox bo 3HaMemie, axo Ha cne MecTO h k ceMy xa\ieHH (rae Hbrae MexxaHcxoii 
xpaM co3aaH 6 biTH MHHTca) — MycaHMaHbi, nace npe3 HMymyio Te 6 e npeaaTnca 
KHHry b no3HaHHe eaHHoro h hcthhhofo 6 ora, TBopaa He 6 a h 3e\um h Bcex, aace 
TeMH coaepacaTca, npucrynaT, cTpaHCTBOBam HMeiOT b aadwcu, to ecTb rocrn 
6 oacHH (MecTO 60 Ha HeMace Hbrae ctohihh EeumyAAaa, cnpeab «aoM 6 oacHH» 
ecrb) HapexyTcaw. 

K dapy npoponecmea ycmponemcn. Ciia B 3 eMaioTca H 3 caMoro Texcry Kypa- 
Hoea, rae oh caM o ce 6 e axn ot araja 6 oacna raaroaeT: «He cnpoTa an tm Gbia 
ecn h H36pax th bo rpece» to ecTb HaoaocayaceHHa h «onpaBaaH ecn yGornii h 
o 6 orameH ecn?» Ohhmh raBpHHaa cnoBaMH h aBCTBeHHbbvra aoBoaaMH yTBep- 
aHBiiraca h H3BecTHBuraca MyxaMMea, HaaaT GoacecTBeHHbia cuabi aewcTBHa b 
ce 6 e omymaTH, rayGoxoe ace h coxpoBeHHbie 6 oacecTBeHHoro pa3yMeHHa TaflHU 
HcnbiTOBaTH, HccaeaoBaTH h noHHMaTH h MexxaHCKHM apanaM nepBee MyxaMMea- 
CTBa 3axoH nponoBeabraaTH, xoTopbix b Maabie awn MHoacecTBO b cbohd o 6 paxnn 
cynepcTHHHK). 


rAaea cedbMan 

O B3EITHH Ha He6o 


B HepycaAUM uydecuo luecmeyem. O Bocxoae ace ero x Gory Ha Apui (Taxo 
Ha3biBaeT Kypan HeGo OMnapeiicKoe nan FIpecToa GoacHii) h o npHaran 3axoHa 
Kypamea, obo H3 caMoro Kyparta Texcry H3aoacHTeaH ero ToaxyioT, obo H3 khhth 
MyxaMMedue. Taxo GacHocaoBaT b Kypane b raaBe 0 cbmax H3pauAeabix: «CnaBa», 
raaroaeT, « 6 ory coTBopHBraeMy paGy CBoeMy 06 eaxray ho mb npenTH H3 MoaHT- 
BeHHoro 3axapeM (xpaM ecrb Mexxn) aaace b asaenaHtuee MoaGmae, eace ecrb 
aoM cbhtoto HepycaaHMa, eroace 6 aarocaoBaaeM». Cue Kypana MecTO ToaxoB- 


X 
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munca de carauf, sa se apuce de indeplinirea darului rinduit lui de mai ina- 
inte de catre Dumnezeu. Iar Dumnezeu cu mina sa cea atotpitoare il va aco- 
peri fi in toate lucrurile fi ostenelele lui totdeauna va fi prezent, din care pri¬ 
cing, arata (Gabriel), fusese el trimis din cer fi poruncit spre ajutorul fi paza 
lui. ' 

Primeste instiinfare. Indoindu-se el de acestea, se spune ca i-a grait 
ingerul spunind: „Iata semnul adeveririi mele taiat pe pintecele tau, pe care 
eu ti 1-am deschis in timp ce dormeai fi p 1-am umplut de credinta fi de in£e- 
legerea dumnezeieftilor taine fi 1-am cusut apoi la loc, lasind numai semnul 
ranei, pe care cercetind-o, sa nu fii necredincios cuvintelor mele fi poruncilor 
lui Dumnezeu. Iarafi sa ftii ca acest copac la umbra caruia ai dormit este 
cel/pe care Avraam 1-a sadit inaintea cortului * sau fi dupa care putea fi recu- 
noscut intre alte corturi *. Iar piatra pe care (i-ai plecat capul ca sa te odih- 
nefti am adus-o eu din pietraria raiului, spre semn ca spre acest loc fi spre 
aceasta piatra (unde acum pare sa fie cladit templul din Mecca) vor calatori 
musulmanii, care prin cartea ce ti se va da se vor apropia de cunoafterea 
unuia fi adevaratului Dumnezeu, facatorul cerului fi al pamintului fi al tutu- 
ror celor ce sint cuprinse de ele, fi hadji, adica «oaspeti ai lui Dumnezeu », 
se vor chema (caci locul pe care stai acum este Beitullah 84 , adica «Casa lui 
Dumnezeu »)". 

Se pregdteste pentru darul prorocirii. Acestea se iau chiar din textul 
Curanului 85 , unde el insufi vorbefte despre sine ca din partea lui Dumnezeu: 
„N-ai fost tu orfan fi te-am ales pe tine din pacat?", acela al slujirii de idoli, 
fi „Iertat efti, tu cel cu sufletul sarac, fi imbogatit efti" **. Prin acele cuvinte 
ale lui Gabriel fi prin dovezi clare intarindu-se fi incredin(indu-se Muhammed, 
a inceput sa simta in sine actiunea puterii dumnezeiefti, ca sa cerceteze, sa 
pat run da fi sa priceapa tainele cele adinci fi ascunse ale in(elegerii dumne¬ 
zeiefti fi sa propovaduiasca legea muhammedana, mai intii arabdlor de la 
Mecca, dintre care pe mul^i, in citeva zile, i-a convertit la superstitia sa. 


Capitolul al §aptelea 
Despre suirea la cer 


Merge in chip minunat la Ierusalim. Despre suirea lui Dumnezeu la Arf 
(afa numefte Curamd cerul empireu sau Tronul lui Dumnezeu) 86 fi despre 
primirea legii Curanului exegetii tilcuiesc fie din chiar textul Curanului, fie din 
cartea Muhammedie. Aceste basne se spun in Curan in capitolul Despre fiii 
lui Israil 87 : „Slava — zice — lui Dumnezeu care i-a dat robului sau intr-o 
singura noapte sa treaca din el-Haremul rugaciunii (templul din Mecca) 
pina la cel mai departat loc de rugaciune care este casa sfintului Ierusalim, 
pe care il binecuvintam" ***. Acest loc al Curanului interpre(ii il tilcuiesc ast- 


x fatrei 

* Cp. Geneza 13, 19. 

** Coran, XCIII, 6 ?i 8: „Nu te-a aflat el orfan ^i-a dat adipost?... SS.rac te-a aflat 
?i te-a imbogapt". 

**• Coran, XVII, 1: „SIav4 celui care 1-a ficut si ciiatoreasci noaptea pe servitorol 
sin de la Moscheea sfinti ptni la Moscheea foarte indepirtata, al cSrei lica? 1-ara binecuvintat". 



hhkh H 3 JiaraK>T, hko MyxaMMen bo ejiHH hckhh neHb noarne b MeKKe nacbi yTpeH- 
HHe, nxace coBepuiHB, k JiioneM cbohm pene: (O, Bbi, HenoBeiibi! Cmotphtc cany 
h BejiHHHe 6 oacHe, BHepa KaK a noexaji ot Bac, npmneji ko MHe raBpHHji no noc- 

12 JiejtHHx BenepHHx MOJiHTBax / h pene MHe: «0, MyxaMMen, 6or Te6e MHp nocbiJiaeT 
h noBeneBaeT, na nocemuiH ero). E.vtyace oTBemax: <Ine Mory noceraxH ero?)- 
H pene; <Ha Mecre, nneace ecrb oh)». 

EypaK xcueonmo. «H npHBene mh HeKoe acHBOTHoe, Mecxa y 6 o MeHbuiee, 
ocna ace 6 ojibinee, eMyace hmb EypaK (cnpenb HOByio h eniray TBapb, eioace Be30- 
MblH nyTb OHblH COTBOpHTH .HOJDKeHCTBOBailie, O HeMace 3pH npOCTpaHHee BO oco 6 - 
jthboh maBe HHacme); ernaace xoTex cecra Ha ckot ohmii, He coh3bojihji h y 6 eace 
ot MeHe. EMyace TaBpHHJi pene (ckot 6 o toh h pa3yMeBaine h rnaroname h3mkom 
H ejiOBeHecKHM): <Ctoh KpenKo, o, 6 jiaaceHHe, MyxaMMen 60 ecrb, usee xomer 
BcecTH Ha Te 6 e>. H rnarojia EypaK: (Enann ero pa/m ot 6 ora nocjiaH ecMb?> 
M pene raBpHHji: <BoHCTHHHy>. IIobtophji ckot rnarojia: <He nonyiny ero Bcecra 
Ha mh, ame He npeacne nonpocHT 6 ora o MHe> (enpenb na hko b ceM, TaKo h b 6 y- 
nymeM Bene, Hepa3jiyHeH 6yneT ot Hero). A 3 ace npencrax o HeM k 6ory Moewy, 
Taace iicenox Ha ckot OHblH, Hace Hepe3BbiM xoacneHHeM inecTBOBaine h Hneace 
opH30HT oHHMa npoycMOTpaine, TaMO KonbiTO HoacHoe nocTaBJisme, hto ynenbic 
TaK TOJiKyioT: noHeace oko tojihko bhuht, ejiHKO ot Mecra, Ha HeMace ecTb, opn30HT 
npecexaeT. Ckot y 6 o toh, enmibiM maroM, b Tojuncoe paccroaHHe Hory npoTH3aiue, 
noejiHKy no npeny3peHHoro CBoero opH30HTa flocamn Moacaine h TaKo a me k 
nyHKTy aeHHT B03peji 6 bi c^hhum h TeMxe hoth b inecTBHH nonbarneM ot aeMjiH, 
nance no nepBoro He 6 ecH BcrynHJi 6 bi; hjjh hko npy3HH, 6 ojibtue reoMerpiiHecKH 
TOJiKyiome acaayiOT, hko bo enHH nac nyn> hhth cot jkt cOBepinnji 6 bi. «Bcenuiit 
y 6 o (rjiaroneT MyxaMMen) Ha hchbotho oHoe, npnnnox b noM cbbthih HepycannM 
b KpaTHafliueM BpeMeHH Heace Hen ojihhthch mthobchhio ona H Bene mb raBpnnji 
b MepoH (TapeM wepuefj, o HeMace npocrpaHHee 3pH b rnaBe O Meme) h nocraBHB 
mh Ha KaMeHH BejiHKOM pene: <CHHnH yace, h 6 o c cero KaMeHH Ha He 6 o B3brrn non- 
aceHCTByeinH) h CHHnox». 

Ha hcoo eoexodum. «raBpHHji ace npHBaaa ckot noacoM cbohm k KaMeHH n 
B3HB'MeHe Ha njieHH cboh, Ha He 6 o nojieTe, ho EypaK ko MHe, KaMeHb ace k Eypaxy, 
enHH ko npyroMy aKH npHKJieHBinHca, no MHe Ha B03nyx Hanama bo3hochthch. 
raBpHHJi o 6 pamca ko MHe: <Te 6 e>, peae, <Ha He 6 o npHHecrrH noBeneHo mh ecrb, 
a He CKOTa h KaMeHb)-. TeMace a3 k EypaKy pex: <OcraHHca, o, 6 jiaaceHHenmHH> 
h a 6 ne KynHo c KaMeHeM Ha TOMace Mecre, nance no B03BpameHHa Moero HenBHacHMbi 
Ha B03nyce BHcame npe 6 bima». (O kotopom KaMeHH 6 acHocjioBaT, aKH 6 bi h Hbme 
bhcht Ha B03nyce, o HeM 3pH bo maBe O MeKKe)./ 

13 MyxaMMen y 6 o Ha nJienax raBpHHJioBbix hochmmh, erna npii 6 jiHacHca ko 
B paTOM nepBoro He 6 a, o 6 peTe ohhh ot cenMHnecaTH Tbicam aHre/iOB Kpenao 
xpaHHMbi h 3aKjnoHeHbi, bchkhh ace aHreji 6 e cero MHpa Gojimiih. raBpHHjiy H3 
BHe bo BpaTa TOBKHyBiny, anrejiH crpaacne ot BHyrpb Bonpocnma: «Kto ecTb 
tojikhh?» Oh ace TaBpHHna ce 6 e 6 mth OTBema, h sko no noBeneHHK) 6 oacHio, co- 
cjiyry h 6 paTa hx, pa 6 a ace 6 ohchh B03jiK)6jieHHoro MyxaMMena npHBene. Cue 
cjibimaBme aHrejiH, c bcjthkoio panocTHio h cneniHO nsepb oTBep3ouia h npjiBeT- 
cTByiome MyxaMMena, 6 paTOM cbohm Toro HapHnaiome, GnaroroBeimo no 3 npaBMuia > 
B3BHMHO ace h ot Hero no3npaBJieHbi 6 buna, ciipenb o 6 biKHOBenHbiM no3npaBneHHa 
o<pa30M: Ct.wM a/tenKeeyM, to ccn.: «MHp Han Baxm na 6 yncT>;. A.iemw.M occe- 
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fel: intr-o zi Muhammed cinta ceasurile de dimineata 88 la Mecca fi, ispra- 
vindu-le, a spus catre oamenii sai: „0 voi, oamenilor, vedeti puterea fi mare- 
"£ia lui Dumnezeu! Ieri, dupa ce am plecat de la voi, a venit la mine Gabriel, 
dupa ultimele rugaciuni de seara, / fi mi-a zis: «0, Muhammed, Dumnezeu H 
ifi trimite pace fi-(i poruncefte sa-1 vizitezi». Iar eu i-am raspuns: «Unde-l 
pot vizita? » §i a zis: «In locul unde este el 

Dobitocul Burak. „§i mi-a adus un dobitoc mai mic decit catirul, insa 
mai mare decit magarul, al carui nume e Burak 89 (adica o faptura noua fi 
unica, pe spinarea careia trebuia sa fac acel drum, despre care vezi mai pe 
larg intr-un capitol anume, mai jos) 90 . Dar cind am vrut sa incalec pe dobi¬ 
tocul acela, n-a vrut fi a fugit de la mine. $i i-a zis Gabriel lui (caci dobitocul 
acela fi in(elegea, fi graia cu limba omeneasca): «Xine-te tare, o, fericitule, 

-caci Muhammed este cel care vrea sa se suie calare pe tine ». $i a grait Burak: 

«Nu cumva pentru el sint eu trimis de la Dumnezeu? » $i a zis Gabriel: 

«Cu adevarat ». §i a repetat dobitocul, zicind: «Nu-i voi ingadui sa jma inca- 
lece pina cind nu se va ruga lui Dumnezeu pentru mine» (ca, precum in acest 
veac, afa fi in cel viitor sa fie nedespartit de el). Iar eu am mijlocit la Dumne- 
.zeul meu pentru el fi apoi am incalecat pe dobitocul acela care mergea cu un 
umblet liniftit fi unde vedea inaintea lui cu ochii orizontul, acolo ifi $i punea 
copita piciorului. (Lucru pe care cei inva^ati a^a il tilcuiesc: intrucit ochiul 
nu vede decit ceea ce intersecteaza orizontul din locul pe care se afla, a$a 
dobitocul acela, cu un singur pas, intindea piciorul pina la o asemenea dis- 
tanta, incit putea ajunge la orizontul vazut de el mai inainte; ^i a^a, daca 
s-ar fi uitat la punctul Zenit, cu o singura ridicatura de picior de la pamint 
ar fi ajuns in mers chiar pina la primul cer sau, dupa cum spun al^ii, tilcuind 
mai mult geometric, intr-un singur ceas ar fi facut cale de cinci sute de ani). 
Incalecind deci (spune Muhammed) pe dobitocul acela, am venit la casa 
sfinta Ierusalim intr-un timp mai scurt decit s-ar implini o clipita de ochi, 

$i m-a dus Gabriel la Hieron (Harem §erif, despre care vezi mai pe larg 
in capitolul Despre Mecca) 91 $i, punindu-ma pe o piatra mare, a zis: « Co- 
boara acum, caci de pe aceasta piatra se cuvine sa te sui la cer »; ^i m-am 
coborit". 

Se urea la cer. „Iar Gabriel a legat de piatra dobitocul cu briul sau 
^i, luindu-ma pe umerii sai, a zburat la cer; insa Burak dupa mine, 
piatra dupa Burak, unul dupa altul, au inceput sa se inalte in urma mea in 
aer, de parca eram lipi^i. Gabriel, intorcindu-se catre mine, a zis: « Pe tine 
imi este poruncit sa te due in cer, iar nu pe dobitoc §i piatra». De aceea, 
am zis catre Burak: « Ramii, preafericite», §i indata, impreuna cu piatra, 
au ramas atirnind nemi^cati in acela^i loc in aer pina la inapoierea mea". 
(Despre aceasta piatra se poveste^te ca fi acum ar atirna in aer, vezi capito¬ 
lul Despre Mecca 92 .) / 

Iar Muhammed, purtat pe umerii lui Gabriel, cind s-a apropiat de 13 
portile primului cer, le-a aflat pazite tare de catre faptezeci de mii de ingeri 
fi incuiate, fiecare inger fiind mai mare decit lumea aceasta. Gabriel batind 
in poarta pe dinafara, ingerii strajeri au intrebat dinauntru: „Cine a batut?" 

Iar el a raspuns ca este Gabriel fi ca dupa porunca lui Dumnezeu a adus 
pe robul cel iubit al lui Dumnezeu, pe Muhammed, cel impreuna cu ei sluga 
fi frate. Ingerii, auzind acestea, cu mare bucurie fi cu grabire au deschis 
Ufa fi, primindu-1 pe Muhammed, numindu-1 frate, cu evlavie 1-au salutat fi 
la rindul lor au fost saluta(i de el cu obifnuita formula de salut: Seleam alei- 
kehum, adica „Pace fie asupra voastra", fi Aleikium esseleam, adica „$i asu- 
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a am «h Haa to6ohd MHp fla 6y,neT». Bniea, y6o b nepBoe He6o, npeKJiOHb Koaena 
MyxaMMe^, noMoaHCH Gory o hhx, mto bo Becb nyTb, aa^ce ,no ce^bMoro He6ece 
TBOpan h oGpeTe tbmo Ataxia, EBBy, Abchb h npoTHHX npaBe^Hbix Bcex flawe 
£0 Hob. 

HeoOMCimie/ieii noceufaem. Eroace A^a\i Bi-iam, pewe: «CaaBa Te 6 e, pene, 
bko no tohhko TbiCBmHX aeT h no GecMiicaeHHbix nxace po^nx Cbinex, Taace e^Ba 
cero e^HHoro npoH3Be,aox cbiHa, MeaOBexa coBepmeHHa, KpacHenmero nane ecex, 
npeMyapeniuero, npaBe^HeHinero, GaaroMecTHBeHiuero, aioGamero 6 ora h 6 o«me- 
roca, BepHa h nOBeaeHHBM ero noBHH>ioineroca, b HCMace rpexa h aacn HecTb». 
OTTy^y TeMx<e raBpiiHHOM Be30Mbin, na BTopoe He 6 o B3bi^e ( 6 e ace ot e^nHoro 
HeGece ,no .npyroro nyTb naTb cot neT, cnpeHb Ha bcbkhh fleHb no ocbMH nacou 
xoameHHeM BepGaKma coBepmaa), me tojihkoc ace hhcjio aHreji, ejiHKO npn Bparcx 
nepBoro HeGa 6 biuia, paBHbiM c6pa30M ero c paaocnno npnauja n ot Hero no3- 
ApaBaeHbi, b33hmho no 3 apaBCTBOBama. TaMO oGpeTe Hob, CnMa, Ai|)eTa (o Xaxie 
60 He noMHHaeTCB) h bck) Toro c[jaMHJiHK), .aaace no ABpaaivia. TaMace oopeTe 
Moiicea, ^aBHaa, ConoMOHa h npoTHHX npopoxoB h npaBenHbix b 3aKOHe Mofi- 
ceoBe, naa<e no Mwcyca Xpncra, eroace Moficen GpaTOM n cocnyroio cbohm hmch>b, 
BonpocHJi, KoeB pann BHHbi npH3B3H GbiCTb ot 6 ora? MyxaMMen OTBema, mto 
nonaHHHO He 3HaeT, oGaae ot cjiob raBpHHnOBbix yMCM nocTH3aeT, bko nxieer 
onpeaeaeH Gmth k 3BaHHK> npoponecKOMy h ko HcnpaBJienmo aaGayacneHitn Me- 
jiOBeMecKHx, HMH)Ke ot 3aKOHa ABpaaMOBa, nace H3panabCKHH ecTb, OTCTynmua. 
Toacne h MoHcen noTBepnna h npocnji toto, na Gbi B03BpamaBCb h3bobhb noce- 
thth ero h mto ot Gora noBeneHO GyaeT bo3bccthth. Ha mto npH3BOJiHB, nyTb 
k TpeTHexiy / HeGecH Boaipnan, me TeMace o6pa30M ot CTpaacen aHrejiOB BnymeH- 
Hbiii, Hncyca XpncTa bo naoTH cyma oGpeTe, eroace B3aeMHbiM o 6 HHManne\i h 
T eMHace KOMnjieMeHTaMH, KaK h c MonceeM yMHHHJi, no3^paBHJi h ot Xpncra 
Baae.MHO no3npaBCTBOBaH, oGemaa h eray B03BpamaBCB oGbbbhth c kbkhmh noBe- 
JieHHBMH k cbohm OTnymeH GyneT. B MeTBepTOM ace, nBTOM h mecTOM HeGecex 
HHMTOKe KpoMe GecMHCJieHHoro h GecKOHeMHoro anrea MHoacecTBa, noioiunx Gory 
h niecnue, to ecTb hmb Goacne, HenpecrraHHO rjiaromoinHx oGpeTe. Taace Ha cenbxioe 
HeGo B3biTH, raBpHimy He GbiCTb nponymeHO, ho ot crpaacen toto npHHBT Gbictb 
MyxaxiMen h ot pyx b pyxH npecbiaaeMbiii, naace ko npecroay Goacino npuHececa. 

Omicamie amenoeo. ETpoTMee anrejiH, nace ot cenbMoro HeGecH aaace 4,0 
npecTOJia Goacua Ha crpaacH CTOBxy, TOJib BejiHiibi Gaxy, bko bcbk h3 hhx ceaxibne- 
CBTb TbiCBUi KpaT GojibiiiHH 6e aHrena lnecroro HeGece, a ruecroro HeGece aHreji 
cejjMbjjecBTb TbiCBin KpaT GojibiiiHH nBToro h Taxo no pany, aaace no nepBoro 
HeGece, Bbiumiero He6a aHreaH, r,HB<mero HeGa aHreaoB BeaHMecTBOM npeBbimaxy. 
Ot HHXB<e (npecToaa 6 o*hb CTpa^Ken) bcbk HMeBuie no ce^MHAecBTH tmcblu raas 
a Ha bcbkoh raaae no ce^MH^ecBTH tmcblu ycT, a bo bcskhx ycTax no ceflMH^ecBTH 
TbICBlU B3blKOB H BCBKHH B3bIK Ce^MH^eCBTb TblCBlH AHaaeKTaMH Gora XBaBBUJe H HC- 
noBeaaHHe Bepbi MyxaMMcaancKHB noBine: JJauAaeu itAAaAAAae MyxciMMidy pecy.iyA- 
Aae, CHpeMb: «HecTb Gor KpoMe Gora h MyxaxiMe^ npopox 6 obchh». B npccrpaHCTBe 
ce^bMoro neGece oGpeTe e^HHoro aHreaa naaMyma h Eonpocn ero, Meco Gbi pa^H 
Tax ropbxo naaKaa, eMyxce aHrea OTBemaB cxa3a, ceGe rpex Gmth h noMonnaca 
MyxaMMea Gory o aHreae rpexa 11 ncTpeGna Gor rpex ero h pu^aHHe ero npeao- 
bchcb b paaocTb. Mhhii i oax> hd r, mto anrea toh onaaKHBaiue Myxa\i\ieaOB Hjoao- 
noKaonHHMeci Ba rpex n Toma 3 a sepy MyxaMxieaCBy rpex toh paapciueH h aHrea 
OTn>meH Gbicib. 



pra ta sa fie pace 1 ' 93 . Si intrind in primul cer, plecind genunchii, Muhammed 
s-a rugat pentru ei lui Dumnezeu, lucru pe care 1-a facut tot drumul, pina 
la al ^aptelea cer, §i a aflat acolo pe Adam §i pe Eva, $i pe Abel, §i pe 
to(i ceilalti drepti, pina lg Noe, 

Viziteaza pe locuitorii cerului. Vazindu-1 Adam a zis: ,,Slava tie, Dum- 
nezeule, ca dupa atitea mii de ani $i dupa nenumaratii fii pe care i-am nascut 
am odraslit in sfirqt §i pe acest fiu unic, om desavir^it, mai frumos decit toti, 
mai in(elept, mai drept, mai evlavios, iubitor de Dumnezeu, temator, credin- 
cios $i supus poruncilor lui, in care nu este pacat sau minciuna". De acolo, 
dus de acelaq Gabriel, s-a suit intr-al doilea cer (§i era de la un cer la altul 
cale de cinci sute de ani, facind in fiecare zi cite opt ceasuri de mers cu 
camila), unde tot acelaq numar de ingeri citi erau la portile primului cer 
1 -au primit cu aceeaq bucurie $i, salutati fiind de el, 1-au salutat la rindul 
lor. Acolo a aflat pe Noe, Sem, Afet (despre Ham nu se pomeneste) 94 §i 
toata familia aceluia pina la Avraam, Tot acolo i-a aflat pe Moise, David, 
Solomon $i pe ceilalti proroci §i drepti din legea lui Moise, p(na la Iisus Hris- 
tos, pe care Moise 1-a intrebat, numindu-1 fratele sau §i impreuna slujitor, 
pentru care pricina a fost chemat de Dumnezeu, Muhammed a raspuns ca 
nu stie bine, insa din cuvintele lui Gabriel a priceput cu mintea ca are sa 
fie rinduit la slujba proroceasca spre indreptarea ratacirilor omene^ti, prin 
care s-au departat de la legea lui Avraam, care este legea israelitilor. Acelaq 
lucru 1-a afirmat §i Moise si 1-a rugat ca la intoarcere sa binevoiasca a-1 vizita 
si a-i vesti ce-i va fi poruncit Dumnezeu, Acceptind aceasta a apucat calea 
spre al treilea/cer, unde in acelasi fel a fost lasat sa intre de catre ingerii 
strajeri si 1-a aflat pe Iisus Hristos intrupat, pe care 1-p. salutat imbratiqn- 
du-1 §i cu acelea^i complimente cum a facut $i cu Moise, fiind la rindul sau 
salutat de catre Hristos, §i i-a fagaduit $i lui sa-i spuna la intoarcere cu ce 
fel de porunci va fi trimis la ai sai. Iar in al patrulea, al cincilea §i al $aselea 
ccr rj-a aflat nimic, afara de o multime nenumarata si nesfir^ita de ingeri 
cintind lui Dumnezeu si spunind neincetat tespih, adica numele lui Dumnezeu 95 , 
De asemenea, lui Gabriel nu i-a fost ingaduit sa se suie in al saptelea cer, 
pentru ca paznicii aceluia n-au piimit deqt pe Muhammed, care, trimis din 
npini in miini, a fost adus la insusi tronul lui Dumnezeu. 

Descrierea ingerilor. Ceilalti ingeri care stateau de straja, de la al §ap- 
telea cer pina la tronul lui Dumnezeu, erau at(t de mari inqt fiecare din ei 
era de ^aptezeci de mii de ori mai mare decit un inger din al §aselea cer, 
iar ingerul cerului al $aselea de ^aptezeci de mii de ori mai mare decit acela 
din al cincilea, q tot a$a, pe rind, pina la primul cer, ingerii cerului superior 
depfqeau in marime pe ingerii cerului inferior. Iar ace^tia (paznicii tronului 
lui Dumnezeu) aveau fiecare cite .^aptezeci de mii de capete, pe fiecare cap 
cite ^aptezeci de mii de guri, iar in fiecare gura cite ^aptezeci de mii de limbi, 
$i fiecare limba lauda pe Dumnezeu in ^aptezeci de mii de dialecte s( cinta 
marturisirea credin(ei muhammedane: Lailahi ilia J^llah Muhammedu 
resulullah, adica: ,,Nu este dumnezeu afara de Dumnezeu, §i Muhammed e 
profetul lui Dumnezeu" 96 , In spatiul celui de-al ^aptelea cer a aflat pe un 
inger plingind si 1-a intrebat de ce plinge a$a amar, Raspunz(ndu-i, ingerul 
i-a spus ca el este pacatul §i s-a rugat Muhammed lui Dumnezeu pentru inge¬ 
rul pacatului si a nimicit Dumnezeu pacatul lui, iar tinguirea lui s-a prefacut 
in bucurie. Altii tileuiese ca ingerul acela plingea pacatul idolatriei lui 
Muhammed, $i atunci, pentru credinta lui Muhammed, pacatul acela a fost 
dezlegat §i ingerul a fost slobozit, 
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B nammbi 6oMCue exodum. EpAaace npuHfle MyxaMMeA ko BpaTOM nonaTbi 
BejiHHecTBa Eoxcha o6peTe H3 bhc ceAMbAecaTb KpaT ce^MbcoT tucaiii aHrenoB h 
TOJiHKoeace hhcjto BHyTpt crperymHX h GoApcTByiomHx, KOTopbie hh aHrejiaM MyxaM- 
Me^a hocaihhm, hh caMOMy MyxaMMeay npHCTynuni nonycrama; HHxce bo BpaTa 
nojiaTHbie TOJiKaTH no3BOJiHina, ho B3ABine nepBee H3BemeHHe, kto h oncyny ecrb, 
nace npHHfle? AGne B03BeCTHina BHyTpeHHHM crpaaceM, ako MyxaMMeA npnHfle 
h ctoht yace npn ABepex. BHyTpeHHHe ace aHrejni npe3 6ojibinnx cbohx Aaace 

15 Ao npecrojia Goxcha o npHxoAe ero BecTb noAarna h rpo3HHH/ otbct hm Gbicrb, 
neco paAH B03jno6jieHHOMy Goachio He aGne OTBep3oma ABepH, ho npe3 hckhh 
MOM eHT acAaHHeM GjiaaceHHeimiee ero ocKop6Huia cepAAe? OGane oh iiotom* 
noMOJiHBca Gory o hhx, HcnpocHJi hm npomemie, hhhko Go 3a cne nperpeuieHne 
BCHHbiM oraeM HMejiH HaKa3aHbi Gmth. OTBep3TbiM yGo Gmbuihm najiaTU ABepeM, 
MyxaMMeAy bo baop BXOA»meMy Bee ripe crony Goaono cjiyacamnn BCTpeTeHHe 
H3biAouia, npHBeTCTByiome ero h GnaroroBeimo no3ApaBJiarome h GpaTOM 
cbohm Ha3biBaiome, k TOMy npocHuia, pp noMOAHxca o hhx ko Gory. 

Bepmoepadbi u eyAb6uufa CMompum. Ho noHeace Gor He 3aAOJiro npeA npn- 
xuecTBHeM ero cupKnmu6u (to ecrb tahhctb hjih Ta&HOMy nncixy), Kypan Hamicara 
H3 Knueu eeunoeo npoMbicAa 6 ookuh (roace Jleeeu Max$y3 Ha3biBaioT), npenoaaira 
noBeJieji 6e h eme He Gbicrb okohhbh, noBejie aHrejioM, na BeAyT MyxaMMeAa h 
noKaacyT eMy Bee oGhtcjih GoacHe h BepiorpaAbi, AOHAeace cexpeTapb oKOHHaer 
Kypana ; ot HHxace MyxaMMeA boahmhh bhac TaMO najiaTM h noKOH, ot eAHHoro 
aAaMaHTa, CMaparAa, can^npa h axonra h ejjjwy Bcero ABopa crreHy, ot enHHbia 
HHCTeftniHa MaprapHTM coAcnaHHyio, Taace h BepTorpaAH oGbHAe b HHxace CKa3yer, 
ako BHAeJi pa3JiHHHaa h nnoAOBHTaa ApeBeca, nxace ahctbha BenHHecTBOM Gbiuia 
ako yum cjioHOBbi, njioAbi ace h oboihha ako numapun (cyTb cocyAbi CKyAeJibHbie 
no cry h Gonee BeAP BMeuiaiomHe) BbicoTa ace hx, 3ejieHOCTb h GnaroBOHHe He 
copaBHeHHoe, HHace HenoBenecKHM a3mkom HcnoBeAHMoe, hh yMOM oGbathca 
Morymee. 

Ayduenifuio y 6oea no Ay Haem. Cha eMy npecMOTpHBiuy, nnciiy ace Kypan 
yace coBepuiKBiuy, no3BaH Gmctb MyxaMMeA ko npecTOJiy BenHnecrBa 6oacHA h 
erAa tokmo npHinen b Apia, to ecn> b «OTBeTHyio nanaTy» toahko chahhcm Goachm 
ocBemeH Gbicrb, ako noMpanHBinycA 3peHHio ero, kto h KaKOB ecTb Gor h Gjiha 
Gora CTOAiiiHe, HHKaKO 3peTH Moacaine, oGane rnac Goachh cjiMiua rnaromom: 
«,H,o6pe npHinen ecn, MyxaMMeAe, paGe BepHbiH h B03mo6neHHbiH, MHp Ha Te6e 
Aa 6yAcr». Ha 3ByK rnaca MyxaMMeA noKnoHHnca Gory h pene: «0, FocnoAH 
Bcex mhpob TBopqe, ce paG tboh Ha BCAKoe noBeneHHH tbohx HcnojmeHHe cKopbiH 
h roTOBbiH». TorAa cexpeTapb npHHece KHHry Kypana nHCbMeHbi ot GoacecrBeHHoro 
Ayxa chahha (nace Kypanoebm ahojicktom Hyp HapniiaeTCA) HanHcaHiiyio (k a a ace 
xapxHH MaTepHA ecrb He cKa3yeT), roace erpa Gor npenaAe eMy CKa3yeT, hto cnbiman, 
aKH Gbi cne ycTHO pemn npHnoacnn, Aa HaynHT HapoA cboh no3HaHHA Gora h cahh- 
CTBa ero h npH30BeT Bee HapoAbi, Aa OTBeprine ApeBHHe 3aKOHU cahhum Kypana / 

16 3anoBeAeM noBHHyioTCA h Tex ynoTpeGnxioT, ame AyniH cboa ot reeHbi h 3 naTO 
cBoe ot XHiHHbiA pyKH cnacra h coGjiiocth acenaioT. 

Eoea oufyufaem, no He eudum. MyxaMMeA, npHABiun Kypana KHHry, Aep3Hyji 
k TOMy npocHTH Gora, Aa 6 m coh3boahji ceGe abhth eMy h ako b ceGe ecrb otkpmth: 
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Intra in palatul lui Dumnezeu. Iar cind a ajuns Muhammed la portile 
palatului maretiei lui Dumnezeu a aflat pe dinafara de faptezeci de ori cite 
fapte sute de mii de ingeri fi tot acelafi numar inauntru, pazind fi veghind. 

Ei n-au ingaduit nici ingerilor care il purtau pe Muhammed, nici chiar lui 
Muhammed sa se apropie, nici n-au ingaduit sa bata in portile palatului, ci 
luind mai intii ftire cine este fi de unde este cel ce a venit, indata au vestit 
strajilor dinauntru ca a venit Muhammed fi sta chiar la ufi. Iar ingerii 
•dinauntru, prin mai-marii lor, au dat de veste despre venirea lui pina la 
tronul lui Dumnezeu fi au primit un infricofat / raspuns, anume: pentru 
ce n-au deschis de indata ufile celui iubit de Dumnezeu, ci abia dupa o 15 
clipa, fi de ce prin afteptare au jignit preafericita lui inima? Dar el, dupa 
aceea, rugindu-se lui Dumnezeu pentru ei, le-a cerut iertarea, caci altfel 
pentru aceasta grefeala ar fi fost pedepsi^i cu focul cel vefnic. Deci, ufile 
palatului fiind deschise fi intrind Muhammed in curte, to(i cei ce slujeau 
tronului lui Dumnezeu au iefit intru intimpinare salutindu-1, heretisindu-1 
cu evlavie fi, numindu-1 frate al lor, il mai fi implorau sa se roage lui 
Dumnezeu pentru ei. 

Vede grddinile locurile de petrecere. Dar cum Dumnezeu, nu mult 
inainte de venirea lui, poruncise lui sirkiatibi 97 (adica scriitorul lucrurilor de 
taina sau secretarul) sa copieze Curanul din Cartea invafaturii vepnice a lui 
Dumnezeu (pe care o numesc Levhi mahfuz) 98 fi inca nu era terminat, a poruncit 
ingerilor sa-1 duca pe Muhammed fi sa-i arate lacaf urile lui Dumnezeu fi gradinile 
pina cind secretarul va termina Curanul. Condus de ei, Muhammed a vazut 
acolo palate $i iatacuri dintr-o singura piatra de diamant, de smaragd, de 
safir ^i de rubin ?i un singur zid al intregii cur(i facut dintr-un singur fi cel 
mai pur margaritar. De asemenea, fi gradinile le-a cutreierat, in care spune 
ca a vazut pomi feluri(i fi incarca(i de roade, ale caror frunze erau de 
marimea urechilor de elefant, iar fructele fi legumele ca Tii&dpia (vase de 
lut care cuprind o suta fi mai mult de vedre "). Iar inal(imea lor, verdea(a 
fi mirosul florilor nu se puteau asemui nici marturisi de limba omeneasca, 
nici cuprinde cu mintea. 

Obfine audienfa la Dumnezeu. Dupa ce a vazut acestea, scribul termi- 
nind Curanul, Muhammed a fost chemat la tronul maretiei lui Dumnezeu 
fi, indata ce a venit in Ar$, adica in „Palatul de raspuns", atit a fostdelumi- 
nat de stralucirea lui Dumnezeu, incit intunecindu-i-se vederea nu putea 
vedea cine este fi cum este Dumnezeu fi cei ce stateau aproape de Dumne¬ 
zeu, dar a auzit glasul lui Dumnezeu zicind: „Bine ai venit, Muhammed, rob 
credincios fi iubit; pace fie peste tine". La sunetul glasului, Muhammed s-ain- 
chinat lui Dumnezeu fi a zis: „0, Doamne, facator al tuturor lumilor, iata robul 
tau cel gata fi grabnic la toata implinirea poruncilor tale". Atunci secretarul 
a adus cartea Curanului (din ce materie era hirtia nu spune) scrisa cu litere 
din stralucirea dumnezeiescului Duh (care in dialectul Curanului se numefte 
Nur), pe care, cind i-a dat-o Dumnezeu, spune ca a auzit, ca fi cum i-ar fi 
adaugat din gura, sa-fi inve(e poporul sa-1 cunoasca pe Dumnezeu fi unici- 
tatea lui fi sa cheme toate popoarele ca, lepadind legile cele vechi, numai 
poruncilor Curanului j sa se supuna fi pe acelea sa le intrebuin(eze, daca 
doresc sa-fi scape fi sa-fi pazeasca sufletele lor de gheena fi aurul lor de miini 
hrapare(e. 

Pe Dumnezeu il simte, insa nu-l vede. Muhammed, luind cartea Curanului, 
a indraznit indata sa-1 roage pe Dumnezeu sa binevoiasca a i se arata lui fi 
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na He Kano HHorna BonpouieH 6ynyaH ot aenoBex kto ecn> 6or, eroace nponoBe- 
nyeT? h He 3Haa, HHace Morynm hto-jih6o H3BecTHoro o 6o3e h ero cymecrBe 
OHbiM CKa3aTH, JiacHBbift h GacHOTBopen noxa3aji6bica. Torna peae eMy 6or, axo 
HeB03MoacHO ecTb, na cymecTBO ero, axoace ecrb b ce6e yBHnHT, noHeace ecrb 
Bemb HHKoero ace Buna, o6pa3a h onHcaHna HMymaa. H Toro pa/m, HHace okom 
aenoBeaecxHM 6or BHneH 6biTH, HHace yMOM oGbaraca MoaceT. IlpoTaee pyxy Bce- 
flepacHTeiibCTBa cBoero h Hexaa npecTOJiy BennaecTBa ero npencToamaa noxataTH 
eMy o6ema: h Taxo 6or pyxoio CBoeio xocHyca ero Meacny nneaHMa, ioace oh omy- 
thji, Taacaanmyio 6 mth bchxhx TaacecTefi h Bcaxna CTyaoa cTynenenmyK), axo Becb 
M 03 r xocTefl cithhu ero npoH/je cryneHocTb pyxn 6oacna. llo tom erna B3aT 6or 
pyxy ot CHHHbi ero b tot Mac y3pen npecTOJi 6 ohchh, Ha HeMace HanHcano 6e nncb- 
MeHbi 6oacHa chbhhh HcnoBe/jaHHe Bepbi MyxaMMenaHcxna (o Hefiace Bbiine boc- 
noMaHyxoM). 

Tpu pem neSecubie. IlaxH BHne ot npecrojia 6oacna Tpn pexn Hcxonsmme, 
eflHHy MJiexo, apyryio Men, Tpermo ace bhho Toaamne, Taace noBejie 6or, na H3 
xoTopbia-JinGo pexH BocxomeT noaepnHeT h nweT no cmtocth. MyxaMMen y6o 
npneM ot aHrenoB, wxace npHHecoma aaniH npaBOK) y6o pyxoio H3 pexH MJiexo 
TOMameH, a neBoio H3 pexH Men conepacameii, noaepniira nuame; BonpocHBtuy ace 
6ory, noMTO He noaepnHyn h He nHJi H3 pexn bhho npoH3Bon5mma? oTBema MyxaM¬ 
Men, hko nee toxmo pyxn HMeeT h toto panH H3 nsonx Toamo pex, HeGecHyio 
OHyio Bnary noaepnHyTH B03Moace. Torna 6or peae eMy: «IloHeace cne npenH36pan 
eon nHTHe bhhb Bnpenb Te6e h nocnenyiomHM Te6e B036paHeHH0 na 6yneT, HHace 
no ceM HMauiH bhho nHTH, pa3Be ot bhhb pancxoro, xoTopoe He B036paHH0 h 
Beceno, bo Bexn nHTH 6yneTe». H chh nepBeninaa bhhb ecn>, aeco panH MyxaMMe- 
naHOM BHHO HeCTb no3BoneHO. 

Men eMy no3eoAxemen, a ne uydeca. Ho h eine MyxaMMen nep3Hyn npocHTH 
ot 6 ora HynoTBopemia enny h no 3 BoneHHe, HMHace 6u mot yBeinara Hapon cboh, 
axo ecrb HCTHHHbiH npopox 6oacHH, eMyace 6or OTBeina rnarona: «Hyneca Te6e 
He ocxyneiOT, o6aae He xomy Ta b cHJie aynec, ho b cmie Mena nocnaTH, h6o ame 
b enHHHbix ayneeax noinmo Ta, 3a Teace caMbia ayneca Toacne npHxnioaHTCa / 
h Te6e, hto h npeacne Te6e nocnaHHbLM ot MeHe npopoxoM, amenn xto o TBoeii 
HCTHHHe cyMHHTHca 6yneT, HHnroace hho pubi eMy, xpoMe cero, axo npopox ecn 
ot MeHe nocnaHHbifi. Ame hh ceMy noBepHT, pm>i eMy: <Tbi TBoa neJia cmotph, 
a 3 ace Moa). rnaBHenuiaa ace ayneca 6ynyT naponoB MeaeM ononeHHe, uapcrB 
nonflepaceHHe h rpanoB pa 3 pymeHHe. CeS hctophh H 3 xhhih MyxaMMedue H3ba- 
Toft noco6cTByeT h caM Kypau Ha HexoeM MecTe, cmie cxa 3 ya: «IloBene — peae 
— 6or MHe Haponbi MeaeM h36hth, noHneace 3 acBHneTenbCTByiOT, axo HecTb 
6 ora xpoMe 6ora h axo a 3 ecMb npopox ero: ame ace cne coTBopaT Bcxope, cnacyT 
xpoBb h 6 oraTCTBa cBoa». H Ha hhom Mecre (b rnaBe, ame He norpemy IJpopouecKou) 



sa-i descopere cum este in sine, ca nu cumva, intrebat fiind vreodatS de oa- 
meni cine este Dumnezeul pe care-1 propovaduiefte fi neftiind, nici putind 
sa spuna acelora ceva precis despre Dumnezeu fi fiinta lui, s& se arate min- 
cinos fi nascocitor de basne. Atunci i-a spus Dumnezeu c& este cu neputinfa 
sa vada fiinta lui afa cum este el in sine, intrucit este un lucru care n-are 
nici o forma, nici un chip fi nici o descriere. De aceea Dumnezeu nu poate 
fi v&zut de ochiul omenesc, nici cuprins de minte 10 °. Celelalte, mina atot- 
putemiciei sale fi unele care stau inaintea tronului maririi sale, a fSgiiduit 
sa i le arate. §i astfel Dumnezeu 1-a atins intre umeri cu mina sa, pe care 
el a simfit-o a fi mai grea decit toate greutafile fi mai rece decit tot frigul, 
incit raceala miinii lui Dumnezeu i-a trecut in spinare prin maduvS. Pe urma 
a luat Dumnezeu mina de pe spinarea lui fi in momentul acela a vazut tro- 
nul lui Dumnezeu, pe care era scrisa cu litere de dumnezeiasca str&lucire 
marturisirea credinfei muhammedane (despre care am amintit mai sus) 101 . 

Tret riuri cere§ti. Iarafi, a vazut iefind de la tronul lui Dumnezeu trei 
riuri, izvorind unul lapte, altul miere, iar al treilea vin. De asemenea, i-a 
poruncit Dumnezeu sa soarba fi sa bea pina la saturare din orice riu va 
vrea. Deci Muhammed, luind de la ingeri cupele pe care le-au adus, scofind 
cu mina dreapta din riul care izvora lapte, iar cu stinga din riul care confi- 
nea miere, a baut. Iar cind 1-a intrebat Dumnezeu de ce n-a scos fi n-a baut 
din riul care producea vin, a raspuns Muhammed ca numai doua miini are 
fi de aceea numai din doua riuri a putut scoate acea licoare cereasca. Atunci 
Dumnezeu i-a spus: „Intrucit pe acestea le-ai ales, de acum incolo sa fie 
oprita bautura vinului fie fi chiar celor ce-fi vor urma fie, afara de vinul 
raiului, care nu va este oprit fi pe care cu veselie il vefi bea in veci". Iar 
aceasta este cea dintii pricina pentru care vinul nu este ing&duit muhamme- 
danilor. 

Sabia ii este ingdduita lui, mi minunile. Inca a mai indraznit Muham¬ 
med sa ceara de la.Dumnezeu puterea fi ingaduin{a de a face minuni, cu 
care sa-fi poata convinge poporul ca el este adevaratul profet al lui Dumnezeu. 
Dumnezeu i-a raspuns graind: „Minunile nu-ti vor lipsi, insa nu voiesc sa te 
trimit cu puterea minunilor, ci cu puterea sabiei, caci, daca numai cu minuni te 
voi trimite, chiar din pricina acelor minuni fi se va intimpla / fi fie ce s-a 
intimplat profefilor trimifi de mine inainte de tine. Daca se va indoi cineva 
de adevarul tau, nimic altceva sa-i spui decit ca efti profet trimis de mine. 
Iar daca nici aceasta nu o va crede, spune-i: «Tu vezi-fi de lucrurile tale, eu 
de-ale mele »" *. Iar cele mai de seama minuni vor fi invingerea popoarelor 
cu sabia, doborirea imparafiilor, darimarea cetafilor. Acestei istorii, luata din 
cartea Muhammedie, ii vine in ajutor fi Curanul insufi 102 in locul unde spune 
afa: „Poruncitu-mi-a Domnul — zice — sa omor toate popoarele cu sabia, 
pina cind vor marturisi ca nu este dumnezeu afara de dumnezeu fi ca eu sint 
profetul lui. Iar de vor face aceasta curind, ifi vor scapa singele fi boga- 
fiile lor" **. §i in alt loc (daca nu ma infel in capitolul Prorocesc), cind cereau 


* Coran, X, 41: „Cind te vor ^ine de mincinos, spune-le: « Eu cu faptele mele, voi cu 
ale voastre 

** Cp. Coran, IX, 5: „...ucide{i pe politei?ti oriunde-i vep afla [...]. Dar daci se pocS- 
iesc, daci-?i spun rugiciunea, dacS, fac milostenie, 12.sati-i liberi". 
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ecaa nyneo TpeOoBaxy ot Hero HeBepHHH h rjiarojiaxy: «Chh peKJi ecu h xynti Ha 
6ora co6paji ecw, MoxceT 6biTb, HpaBOM nHHTHnecKHM. Cotboph xoth enHHO nyno, 
HKoace h pepBeHUiHH bccthhkh». OTBema: «Pa3pyiuHXOM (rjiarojieT 6or), npenHHMH 
rpaflbi h He BepoBama; Taxo h bbi BepoBaTH He 6yneTe, pa3Be npe3 Men». Eojibme 
chx 3pn Ha mhothx MecTax b Kypane hx. 


rnaea ocbMan 

O chhthh c He6ecH h o ^BOKparaoM em,e na oHoe 

B03BpaiU,eHHH 


C ne6ec eo-jepaufaemcn. Cue y6o ycTaBbi h KHHry Kyparn, HKOxce pexoM, 
B3eMuiH, no3BOJieHHe B03BpameHHa k cbohm HcnpocHJi. EMyxce nocnenyiome 6ec- 
HHCjieHHOe MHOxcecTBO aHre;i c TopxcecTBOM h jraxoBaHHeM, naxce no crpasceH 
ce^bMoro He6ece npoBonHina h TaMO apxaHrejiy raBpianiy ero BpyHHxa. Toh 5xe 
naKH B3eMiiiH ero Ha aneHH cboh c necHbMH h TopxcecTBbi ot Bcex airreji npoBoac- 
aaeMa Ha Tperae He6o, nnexce XpncToc xcHBame, npHHece. Hxce XpHcry no o6e- 
maHHio KHHry Kypana noKa3aji h hko Ha nponoBent hoboto 3aKOHa nocnaca h 
HHbie, JDKe ycTHo eMy ot 6ora 3anoBenn npHxa3ainacH, npenJioxcHJi. Xphctoc y6o 
bch npoTnaa b 3aKOHe KypameoM conepacamaacb noxBajiHJi, KpoMe HHCJia o6biHHbix 
18 mojihtb (3ane noBejieBaine na 50 KpaT / b neHb mojihtbh npen 6 otom tbophth, 

nioneH noHynHT) h npocHJi ero, na 6bi B03BpaTHBiiiHca k BejmnecTBy 6 ojkhk> yMO- 
JIHJI ceft npHCKOpSHblH H KO HCTIOJIHeHHK) BCCbMa HeynoSHblH 33KOH OTMeHHTH H 
MOJiHTBbi hhcjiom MeHbuiHe h xpaTHaftiiiHe coneJiara. HHaKO 6o, CKa30Bame ce6e 
no6pe 3HaTH, HTO HeJIOBenbI 3a HeB03MOJKHOCTb HCnOIffleHHH TO Jib jKeCTOKOTO H 
HecHOCHoro 3aKOHa, 6ora Ha raeB npHBenyT h oh Bcye npnnexcHbie cboh Tpynti 
noryOnr h nono6Haa, Hxoxce h thh nocrpaacneT. IIoHexce oh, XpncToc, b tom 
HCK ycHJica, cnpeHb TexcKHM Eemeenim 3bkohom h TBepnwM 3anoBeneii toto htom, 
JiioneH oxcecTOHeHHbix nane, Hexce k BepoBaHHio ynoOHbix cotbophb. H xotb na*e 
no CMepTH TpynnncH, o6ane HHHToace, hjih Mano hto ycnen. 

TlaKU Ha He6o eocxodum. TeM Hncyca XpHCTa cobctom npeiaioHeH h yBemaH 
SbiB MyxaMMen, naKH k 6ory B03BpaTHjica h Ta, B*e ot XpHCTa cjimnaji, no 
C3 moh npaBne npennoxcnn h npHJiexcHO mojihji, na 6bi hhcjio mojihtb yMajiHTH 
h3bojihji. Eor ace pann xonaTaiicTBa ero necHTb ocTaBHB, noBeneji na hcotmchho 
40 6ynyr. Ho B03BpaTHBinycji eMy, XpncToc h cne HecHOCHbi 6 mth JiioneM noKa3aJi 
h npocHJi na Tpenie k 6ory B3bineT. Y6e*neH y6o 6biB mojichhcm XpncTOBbiM MyxaM¬ 
Men, Tperaneio eme k 6ory B03BpaTHBc», Tpnxcnbi o monex cbohx xonaTaifcTBOBaji, 
noHneace 6or ot 50 no 5 hhcjiom MOJiHTBbi yMeHbinHJi h mnwKjybi tokmo b 24 
naca HaMa3, to ecTb, o6biKHOBeHHbia tbophth mojichhh h 6ora cjibbhth h KjiaHBTHca 
eMy, chhcx onHTenbHO no3BOJiHji, Tajxe erna b nocjienHHe ko XpHcry npnnne. 
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cei necredinciop minuni de la el p ziceau: „Visuri ai spus p hule asupra lui 
Dumnezeu ai adunat, poate numai in chip poetic. Fa macar o minune, ca p 
vestitorii cei de mai inainte", raspuns-a: „Darimat-am (zice Dumnezeu) 
prin cei dinainte ceta^i p tot n-au crezut; a$a p voi, nu ve^i crede decit prin 
sabie" *. Yezi mai multe ca acestea in multe locuri in Curanul lor. 


Capitolul al optulea 

Despre pogorirea din cer §i despre intoarcerea acolo 
de inca doua ori 


Se intoarce din cer. Luind deci porunci p cartea Curanului, dupa cum 
am spus, a cerut voie sa se inapoieze la ai sai. $i urmat de o nenumaxata 
mutyime de ingeri a fost condus cu triumf p veselie pin5 la strajerii cerului 
al $aptelea p acolo 1-au incredin^at arhanghelului Gabriel. Iar acela, luindu-1 
iarap pe umerii sai, inso^it de cintarile p in triumful tuturor ingerilor, 1-a adus 
la al treilea cer, unde traia Hristos. Iar el i-a aratat lui Hristos, dupa faga- 
duin|a, cartea Curanului p i-a spus cum a fost trimis la propovaduirea legii 
celei noi p poruncile care i-au fost date prin viu grai de Dumnezeu. Hristos 
a laudat toate cele ce sint cuprinse in legea Curanului, afara de numarul 
rugaciunilor obi^nuite (caci poruncea sa-i sileasca pe oameni sa faca pina la 
cincizeci / de rugaciuni pe zi in fa^a lui Dumnezeu) 103 . Deci 1-a rugat ca, 
intorcindu-se la marirea lui Dumnezeu, sa se roage sa schimbe aceasta lege 
trist3. ^i foarte greu de implinit fi sa faca rugaciunile mai purine la numar 
p mai scurte, pentru ca altfel, i^i spunea siep, e bine §tiut ca oamenii, din 
cauza neputin^ei de a implini aceasta lege aspra p greu de suportat, il vor 
aduce pe Dumnezeu la minie, iar el in zadar ip va pierde ostenelile cele sta- 
ruitoare p va patimi ca p ei. Caci el (Hristos) cu aceasta a fost incercat, cu 
legea grea a Evangheliei p cu jugul aspru al poruncilor ei, facindu-i pe oameni 
mai degraba impietri(i decit lesniciop spre crezare p, cu toate ca s-a ostenit 
pina la moarte, nimic n-a reupt, sau foarte pu{in. 

Iara$i se suie la cer. Induplecat p indemnat de acest sfat al lui Hristos, 
Muhammed s-a intors iarap la Dumnezeu p i-a spus aidoma cele ce le-a auzit 
de la Hristos, rugindu-se staruitor sa binevoiasca a mic^ora numarul ruga¬ 
ciunilor. Iar Dumnezeu, la rugamintea lui, lasind zece, a poruncit sa fie nea- 
parat patruzeci. Dar cind s-a inapoiat, Hristos i-a aratat ca p acestea sint 
grele de suportat pentru oameni p 1-a rugat sa se suie a treia oar3. la Dum¬ 
nezeu. A^adar, convins de rugimintea lui Hristos, Muhammed, intorcindu-se 
a treia oara la Dumnezeu, a mijlocit de trei ori pentru poporul sau, .pina 
cind Dumnezeu a impu|inat rugaciunile de la cincizeci pinS la cinci p a 
aprobat cu ingaduin(a ca numai de cinci ori in douazeci p patru de ore sa 
se faca namaz, adicS rugaciunile obi^nuite, sa slaveasca pe Dumnezeu p s& 
i se inchine lui. Deci, cind a venit in cele din urma la Hristos, dep Hristos 


* Coran, XXI (Prorocii), 5: „Dar au spus: «IatS, mai degrab! o gr!madi de minciuni 
pe care le-a n!scocit el insu$i; este un poet! SI ne aduc! un semn cum a fost trimis celor din 
vechime! » Nici o cetate nu crezuse din cele pe care le-am f!cut s! piar! mai inainte de ei. Vor 
crede oare acejtia?" 
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xoth TBepAWMH aoboaemh XpHCTOC eMy noxa3aji, hto h ewe mojihtbh, no jichmb- 
CTBy h acecrocepnHio HejioBenecKOMy bcjihxh cyTb, o6ane MyxaMMen oTpeneca, 
CKa3aB, 5i ko He cMeeT 6ojiee 6o>khki HCKyiuaTH mhjioctl, na He Kano Ha thcb TOMy 
rioflBioKeHHy 6biBiny, hchto 3Jioro eMy h jnoneM ero npHKJi hdhhtcb . 

rioneuemie Xpucmoeo. JIio 6 onbiTHbiH y 6 o, nane ace MHoronexymniica o cna- 
ceHHH HejiOBenecKOM, XpHCTOC BonpocHJi ero, ame npecTapenbie 3 a ocxyneHneM 
chjiu, 6oji5HUHe, MJiafleHUbi, HeHMyipwe coBepmeHHoro pa3yMa, 6e3yMHtie, pa3yM 
nory 6 HBUiHe h ot HeBepHbix Ha Boime B3aTbie hjih npyrHM 6 en o6pa30M ynep- 
XCaHHbie, 06 bIXHOBeHHbIX H no nOJiaCHOCTH HajIOaCeHHbIX MOJIHTB HCnpaBHTH He 
BoaMoryT, o chx npaBeflHeHUiHH h npeMynpenLUHH cyn 6ojkhh xaxoBbiii 6 yneT? 
Ha Bee cyMHeHH 5 i XpHCTOBa OTBema MyxaMMen: ctflpecTapejibie y 6 o h 6 oJimnHe, 
ame BOCTaTH h ctobth He MoryT, tom noJiaceHCTBOBaxy bccm tcjiom coBepmaxH, 
19 OHoe noHe B03BeneHHeM onec h bccm ynmeBHbiM npoH3BOJie/nHeM na TBopaT. 
Bor ace MHjiocepnbift, h TanHbi cepneHHbie h MoryrcrBO chji HejioBeHecxnx coBep- 
meHHo CBem>m, npocTHT hm». OTponaT ace HeB03pacrHbix HeBeacecrBO Been. non: 
htom 3aKOHa, Toro pann HHace non rpexoM; BMecro 6e3yMHbix a Hannane Tex, 
nace Sydauime (to ecTb o 6o3e hjih Jiio 6 Be pann roponcTByiomnn) HapHnaioTCH, 
aHrejibi HcnojiHsooT h 3 a hhx homcli npen 6otom TBopaT h Taxo nojiacHocnb hx 
HcnpaBJiaioT. ITjieHHHKOB Taxoacne cocroaHHe ot Bcaxoro 3axoHa (erna ot He¬ 
BepHbix npeniiTHe HMeei) cbo6ojiho 6 biTH npoB03Becnui. Cna XpHCTOC cjibimaB, 
npeMHoro eMy cnopanoBajica h pene, axo ropamHM cepnneM h acenaHHeM HMaTb 
oacnnaTH ero co bccm BepHbiM cohmom BToporo h nocjienHero Ha He 6 o k 6 ory 
B3UTH5I, B KOTOpOe CHpeHb BpeMH H XpHCTOC OT TeJieCHOTO COK»3a pa3peiUHBC5I H 
BocxpecHyB c cbohm coGpamieM npen cynmibineM 6 oacHHM hbhthch o neJie ace h 
nponoBenn CBoen cjiobo B03naTH HMeeT, O HeM nocTpairaee 3pH b rnaBe O 6ookikm 
nocjiedneM cyde. 

Moucen noceufaem. MyxaMMen npocTHBinnca co Xphctom k Mowceio npnnne 
h TOMy axoace o6emaJi o Bcex, a ace b noBejieHHax h b Kypane npnaT noxa3aji. Moii- 
ceii npeMHoro B03panoBajica, npnrjiarojia, axo Bee cohmm, HMynme 6 uth non 
3HaMeHeM ero, pexyT, hto npe3 nocjienHero npopoxa Soacns h 3axoH Kypmoe, 
ABpaaMCKHH h MoHceftcKHH 3axoH bo3o6hobhtcs h npoTnaa. 

Mectno ede cbuieA c ne6ece. O MecTe, nneace MyxaMMen c He 6 ece CHHne, 
nBoaxoe ecrb y MyxaMMenaHOB MHeHHe, o 6 ane h to h npyroe ot Bcex npnaTO 
ecTb, HHHH 60 CKa3yiOT, HKO CHHne TaMO, OTKyny B03UieJI eCTb, CHpeHb B xpaM 
CBaTbiii HepocajiHMCKHH, 3aHe TaMO h ckot, axoace pexoM, noacoM aHrejiOBbiM 
k KaMeHH npHB«3aHHbiH ocTaBHJi 6 e. Hhhh ace rjiarojnoT, CHHne b UlaMU-iuepucf), 
to ecn> b cbhtom /(aMacKe, Ha KpoB BejiHKHH nepKBe cBHToro HoaHHa IIpenTeHH 
(aace noTOM AjsiaBHeio, capanbiHCKHM xanncjie, MHoronpocTpaHHenuiaa h 6 jiaro- 
jienHefimaa coTBopnca), axo b tom rpane 6 or cotbophth HMaTb o6iuhh cyn- (3pn 
npocTpaHHee b rnaBe O ceswibix MyxaMMedauoe Mecmax). Ho xax OHoe hh 6 bino, 
o 6 ane xpenxo yTBepacnaioT, hto MyxaMMen no mecTBHH c He 6 ecn b chio nepxoBb 
Bmen, 6 oacHHM cnpenb neiicTBHeM, HHxoMy ace Bxon eMy B036paHHBmy, nepBbifi 
hqmq3, no o6pa3ny h ycTaBy Ha HeSecn eMy noxa3aHHOMy, coTBopHn./ 
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i-a aratat cu dovezi tari $i ca aceste rugaciuni sint maxi, din pricina ieneviei 
$i impietririi inimilor oamenilor, Muhammed s-a lepadat, zicind ca nu indraz- 
ne$te sa ispiteasca mai mult mila lui Dumnezeu, ca nu cumva miniindu-1, sa 
i se intimple ceva rau lui §i oamenilor lui. 

Grija lui Hristos. Dar din curiozitate si mai cu seama din multa 
grija pentru mintuirea oamenilor, Hristos 1-a intrebat ce se va 
intimpla cu cei batrini cind le va lipsi puterea, cu bolnavii, cu prun¬ 
ed, cu cei ce n-au mintea intreaga, cu nebunii, cu cei care $i-au pierdut jude- 
cata sau cei prin$i in razboi de necredincio^i sau impiedicaji de alt fel de 
nenorociri; daca nu vor putea indeplini rugaciunile obi^nuite $i obligatorii, 
care va fi pentru acedia preadreapta $i preain(eleapta judecata a lui Dumne¬ 
zeu? La toate indoielile lui Hristos, a raspuns Muhammed: „Cei batrini $i 
cei bolnavi, dacS nu se pot scula sa stea drept, ceea ce trebuie sa faca cu 
tot trupul sa faca macar cu ridicarea ochilor $i cu toata vrerea / sufletului, 
iar Dumnezeu cel milostiv, cunoscind cu desavir^ire $i tainele inimii $i 
tSria puterilor omene^ti, ii va ierta" 1M . Cit prive^te ignoranja copiilor nevir- 
stnici, ea nu este sub jugul legii, de aceea nici sub pacat; in locul celor nebuni, 
dar mai cu seamS a celor numi(i budallah (adica nebuni intru Dumnezeu 
sau pentru dragostea lui Dumnezeu 106 ), ingerii implinesc $i fac pentru ei 
namaz inaintea lui Dumnezeu $i a$a acopera ei datoria acelora. De asemenea, 
a hot&rit ca abaterea prizonierilor de la lege (cind sint impiedicaji de cei necre- 
dincio^i) este liberS. Auzind acestea, Hristos s-a bucurat foarte mult impre- 
una cu el $i a spus ca va a^tepta cu inima inflacarata $i cu dor a doua $i 
cea din urma suire a lui cu toatS ceata credincioasa la cer catre Dumnezeu, 
cind §i Hristos insu$i, dezlegindu-se de legStura trupeasca $i inviind, se va 
arSta cu ceata sa inaintea judeca(ii lui Dumnezeu $i va da raspuns despre 
opera §i propovaduirea sa. Despre care lucru vezi mai pe larg in capitolul 
Desire Judecata din Urma a lui Dumnezeu 1C6 . 

ll viziteaza pe Moise. Luindu-^i ramas bun de la Hristos, Muhammed a 
ajuns la Moise $i i-a aratat, dupa cum fagaduise, toate cele pe care le primise 
prin porunci $i prin Cur an. Moise s-a bucurat foarte mult, adSugind ca toate 
cetele care au sa fie sub steagul lui vor spune ca prin ultimul profet al lui 
Dumnezeu $i prin legea Curanului se va innoi legea lui Avraam §i a lui Moise 
§i altele. 

Locul unde a coborit din cer. Despre locul unde s-a coborit Muhammed 
din cer exists, la muhammedani o dubla parere, insa $i una, $i alta sint 
acCeptate de toti. Unii spun ca s-a coborit acolo de unde s-a suit, adica in 
templul sfint al Ierusalimului, pentru ca acolo, precum am spus, lasase §i 
dobitocul legat de piatra cu briul ingerului. Aljii insa spun ca a coborit la 
§ami-$erif, adica in sfintul Damasc, pe acoperi^ul bisericii celei mari a 
Sfintului loan Inaintemergatorul (pe care mai pe urma Amavia, califul 
satazin, a facut-o mult mai larga $i bineimpodobita) 107 , pentru ca in acea 
ce'tate va face Dumnezeu judecata de ob^te (vezi mai pe larg in capitolul 
Despre locurile sfinte ale muhammedanilor) 108 . InsS, oricum s-ar fi petrecut 
aceasta, se afirmS cu tarie ca Muhammed, dupa coborirea din cer, intrind 
in acCasta bisericS (pentru ca prin lucrarea lui Dumnezeu nimeni nu i-a impie- 
dicat i'ntrarea), a. facut cel dintii namaz dupa modelul $i rinduiala aratata 
lui in .cer. j 
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Bo-nepebtx e Meiace «Kypana» nponoeedyem. CoBepniHB moahtbm, MyxaMMeA 
naKH Ha Eypaxa Bceji h orryAy b aom Mckkh noexaji. Bee ace BpeMa to, b Heace 
boh chh o 6 tHAe MeHbmee 6 mcti>, Heace AecaTaa aacTh eAHHMa hoiah. H bo Bpe- 
Mfl yrpeHHHX moahtb, Hace ca6ae uaMasu. HapHAaioT, cbohm abhaca. ToTaac y 6 o 
MyxaMMeA OKOHaaB homo3, b3aa ceHTeHUHio, aace b Kypam bo rjraBe Cbmoe u3pauAe. 
ebix HTerca h npoaHTaB npeA HapoAOM, peae: «CjiaBa 6 ory coTBopmeMy, Aa pa 6 
ero npeHAeT 06 eAHny hoiab H 3 MOAHTBeHHHKa XapeM, Hace eerb b xpaMe MekKH, 
Aaace ao AaAeaafimero MOJiHTBeHHHKa, Hace ecn> b aomc cbatoto HepycanHMa, 
eroace 6 jrarocjiOBJiaeM». H Taxo HaaaT cbohm CKa3MBaTH, Kaxo k 6 ory Ha He 6 o 
^3HAe, rjiarojia: «0, bh, MejioBeuBi! PaccyacAairre: saepa, oTHejieace a noexaji ot 
B ac, npHHAe ico MHe TaBpHHA h no nocAeAHHx Beaepiinx MOAHTBax peae mh: O, 
MyxaMMeA! IIoBeAenaeT 6 or Aa noceTHum ero» h npoTaaa, a ace BMine npeAAoacn- 
xom. ErAa ace He yBepHMoe cne ahbo cnMina HapoA, 6 oaee TMcainn ot BepM ot- 
CTynHUia, MeacAy kotopmmh nepBMH 6 mctl awa ero 36yAxcerA, rAarojnome: 
«B3 hah b AeHb Ha He 6 o, Aa h mm yBHAUM ycpeTaromux Ta aHreAOB». 

MyxaMMeA HHAToace hho OTBema hm, tokmo h ccyHyB Men «CAaBa», peae, 
« 6 ory, eAa ah hho mto ecMt a3, Heace aeAOBeK h anocTOA 6 oacHH?» H npHAoacn: 
«3aHe 6 mbuihx npeacAe MeHe npopoxoB aynecaM noAO0HHH BaM HeBepoBauia, 
HHace bm ayAecaM noBepHTe, pa3Be ape3 Mea ceu». 

«Kypany» npucoeoKynnnem Men. IlaKH: «HecMb nocAaH, pa3Be b chac Meaa 
h kto He npHHMeT npopoaecTBa Moero, Aa y 6 neH 6 yAeT hah Aa AacT AaHb 3a HeBep- 
CTBO CBOe». 

rionumuKa MyxaMMedoea. MyxaMMeA y 6 o, MoaceT 6 biTb, noAHTHKe (HapoAO- 
ycTpoeHHio) MoitceficKOH nocAeAya (eMyace 6 or aeAO acecTOKO npHKa3aA 6 e, Aa 
He co 6 AK»AyT H3paHATaHe Ayuiy acHBymyio HHonAeMeHHHX, Hxace crpaHM 6 or 
HMearne asth b HacAeAiie hm) ycTaBHA, a me kto KypanoeuM 3anoBeAeM BepoBara 
6 yAeT h kto 3a pa3MHoaceHHe Kypanoeo cMepn. npHHMeT h kto HeBepyiomero 
Kypauy y 6 neT, tbkobmh 6e3 BcaKoro npenaraa b pair h b BeaHtie paAocrn BHHAeT. 
KoTopwMH o6pa3M h nocpeACTBM b KpaTKoe BpeMH toahko rpaGAeHHK), naae ace 
h pa30peHHK> npHAeacamux, Heace Kypauy nocAeAyiomHX co 6 pa, ako b AeBATb act 
(ot 6 ercTBa 6 o ero H3 MeicKH Aaace ao yMepTBHa ToroacAe toahko MHHyTH act 
21 coahcaaiot) eABa He bckj ApaBHio h 6 oAMnyio / aacrb IlepcHH cBoeft noABepace 
BAaCTH H K CBOeH GaCHOTBOpHOH XOTamHX H HeXOTAIAHX npHBAeae CynepCTHAHH. 
Ho mm cnneBaa hctophkom, ako hm npHAHaecTByiomaa ocTaBHBine, HeKaa ahbhch- 
i aa ero ayAeca, aace b KHH3e aornia ero aryTca b KpaTne npeAAoacHM. 
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Propovaduieste maiintii „Curanul" la Mecca. Facindrugaciunile, Muham- 20 
med a incalecat iarafi pe Burak $i de acolo a plecat la casa din Mecca. 

§i toata vremea in care a cutreierat el toate acestea este mai pu(ina decit 
a zecea parte dintr-o noapte. Iar in timpul rugaciunilor de diminea^a (pe 
care le numesc sabah namazi) 109 s-a aratat alor sai. Terminind deci Muham- 
med indata acel namaz, a luat sentinta care se citeste in Curan la capito- 
lul Fiilor lui Israil 110 $i, citind-o inaintea poporului, a zis: „Slava lui Dum- 
nezeu celui ce a facut ca robul lui sa treaca intr-o noapte de la laca^ul de 
rugaciune Harem (care este in templul de la Mecca) pina la cel mai depar- 
tat laca$ de rugaciune, din casa sfintului Ierusalim m , pe care il binecu- 
vintam" *. $i a$a, a inceput a povesti alor sai cum s-a suit la Dumnezeu 
la cer, zicind: „0, voi, oamenilor! Socotiti: ieri, dupa ce am plecat delavoi, a 
venit la mine Gabriel $i, dupa ultimele rugaciuni de seara, mi-a zis: « O, Muham- 
med, porunce^te Dumnezeu sa-1 vizitezi»" $i celelalte pe care le-am in^irat 
mai sus. $i cind a auzit poporul aceasta minune de necrezut, mai mult de o 
mie s-au lepadat de credinta, printre cei dintii era unchiul sau Ebudjehl 112 , 
zicind: „Suie ziua la cer, ca sa vedem §i noi pe ingerii care te intimpina" **. 

Muhammed nu le-a raspuns nimic, dar scotind sabia a zis: „SIava lui 
Dumnezeu! Oare sint eu altceva decit om $i apostol al lui Dumnezeu" ***? 

§i a adaugat: „Pentru ca cei asemenea voua n-au crezut minunile prorocilor 
care au fost mai inainte de mine, nici voi nu ve(i crede minunilor decit prin 
sabia aceasta" ll3 . 

„Curanului” ii adaugd sabia. $i iara^i: „Nu sint trimis decit cu puterea 
sabiei $i cine nu va primi prorocirea mea sa fie omorit sau sa dea bir pentru 
necredinta sa 

Politica lui Muhammed. Muhammed deci, urmind poate politicii (orga- 
nizarea poporului) lui Moise (caruia Dumnezeu i-a poruncit cu mare cruzime 
ca israeli(ii sa nu cru(e nici un suflet viu al celor de alt neam, ale caror (Sri 
Dumnezeu avea sa le dea mo^tenire lor) 5 *, a rinduit ca oricine va crede porun- 
cilor Curanului sau va primi moarte pentru raspindirea Curanului $i oricine 
va omori pe unul ce nu crede Curanului, unul ca acesta va intra fara nici o 
impiedicare in rai $i in bucuriile cele vefnice. Prin aceste chipuri ^i mijloace, 
in scurta vreme a adunat mai multi din cei ce se ocupau cu jaful $i pustii- 
rile decit din cei ce urmau Curanului, pentru ca in noua ani (de la fuga din 
Mecca pina la moartea lui ati(ia ani se socotesc ca au trecut) 114 aproape 
toata Arabia $i cea mai mare / parte a Persiei a supus-o stapinirii sale $i i-a 21 
adus pe cei ce voiau $i pe cei ce nu voiau la supersti(ia sa mincinoasa.Dar 
noi, lasind acestea istoricilor, ca pe cele ce li se potrivesc lor, vom infati§a 
pe scurt citeva uimitoare minuni ale lui, care se citesc in cartea vie(ii lui 11S . 


* Coran, XVII (Cdlatoria nocturni.), 1: ,,SlavS celui care 1-a facut pe servitorul lui si 
cilitoreascl noaptea de la Moscheea sfinta la Moscheea foarte de departe, al cirei lica? 1-am 
binecuvintat". 

** Coran, XVII, 90 — 93: „Au spus: »Nu vom crede in tine pinS ce [...} nu vei face 
si vini Dumnezeu ?i ingerii sai si te ajute [...] sau nu te vei inilta la cer 

*** Coran, XVII, 93: „Slavi Domnului meu ! Ce sint eu altceva decit un muritor, 
un proroc ?" 

<* Cp. Coran, IX, 29: „Lnptati impotriva celor care [...] nu practici adevirata 
religie. Luptati pini ce vor fliti tribut din mina lor, dupi ce vor fi Umilip". 

** Dcut., 7, 2. 
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fnaea deenman 


O qy^ecax MyxaMMeflOBBix 


Heeepcmeo 36ydoice2Jioeo. B npeapeaeHHoil cKa 3 yexca KHrae, axo MyxaMMea 
cineaniH c He 6 ece, Haaaji Hapoay yaeHHe Kypameo nponoBeatiBaxH. y bhjjcb ace, 
hko awn ero h apyrne MHoacaifrHHe, eMy nocneayiomHe, He tokmo He BepyioT, 
ho h ot npeaB3HXbia Bepw OTCTynaioT, aa nepBee anaio cBoero k Bepe Kypanoeou 
npHBeaeT, Haaaji ripHJieacHee h npocTpaHHee xafiHcxBa Kypanoeu h BoacecxBeHHbiii 
H BBepeHHUH eMy 3aKOH H3BHCHHXH H TOJIKOBBTH. 

Ho 36yaacem (cne 60 hmk MyxaMMea aaa a»ae CBoeMy), aenoBeK naoJiono- 
kjiohhhk h b oxeaecKHx cynepcximnax 3ejio yxBepacaeHHbiH, HHKaKOXCe eMy BepOBa, 
naae ace «JIaceuiH», peae, coicxHBae. Oxxyay 60 Te 6 e npHHae nncbMeH 3 HaHHe h 
KHur npoHHTaHHe, HHaxoace hho CBeaymeMy, pa3Be ckotm BepGaroaw roHara? 
Kto 6 or oh ecTb, eroace HcnoBeayeuiH? H khh 3bkoh ero h 3anoBean khhiti ero? 
A 3 60 xomy HcntiTaTH h yBeaaxn, hcxhhhu jih cyTb 6 acHH OHbie, aace npea Ha- 
poaoM Toab GeccxbiaHO GjiaaocnoBHH ecH». MyxaMMeay «Cotboph eace xomeum» 
OTBemaBuiy, 36yaaceni k HeMy peae: «IIoaHecH eaHHy Hory b BbicoTy». Hxo eraa 
yaHHHji MyxaMMea, peae 36yaacerji: «IIoaHecH h apyryro». MyxaMMea y 6 o cnycrra 
nepByio Hory Ha 3eMjno, noaBbicHJi h apyryio. Toraa 36yaacerji 3ayniHB ero Kpemco 
«He TaKO», peae, «6e3yMHbiH njieMHHHHae, ho o 6 e BKyne Horn noaBbicH». Eraaace 
OTBema MyxaMMea, hko He Moacex Toro yaHHHTH, 36ya»cerji noBxopHJi, rjiarojia: 
«Y 6 o /iaceniH, cxa3ya Majio npea chm, hko Ha He 6 o Bocxoana ecu h He6oacHxejie0 
h caMoro 6 ora noceiaaa ecn a HbiHe o6ohx Hor BKyne iraace Ha naat ox 3cmjih 
noaBbicHxn MoaceuiH. Kara y 6 o Ha xojiHKyro He 6 a Bbicoxy B3brrH Morn ecn h KaKO 
B03MoaceuiH aoKa3axH, a ace peKJi ecn 6 jiaaocjioBHa?» H xaKO 3a ceil cjiyaan, npo- 
xhbhh eMy 6 biBme hko JiacHBa, 6e3yMHa h npa3aHocjioBaa, H3 rpaaa H3rHaina. 

22 M cen ecxb aeHb, eroace MyxaMMeaaHe /eudoicpemu neSeeue, xo ecxb «6ercxBO 
npopoica» Hapnaaiox, ox neroace MyxaMMeaaHCKaa enoxa Haaajio cbohx JiyHHbix nex 
npneMjiex, o Henace b npeanHcaHHbix npocxpaHHee noxasaxoM. Ecxb ace HacxoamnH 
roa ox poacaecxBa CnacHxena MHpa, rocnoaa Hatnero Hncyca Xpwcxa, xbicama 
ceaMb cox aeBaxbiH Haaecaxb, a ox 6ercxBa Jiacenpopoxa 1133. 

Hydum 36ydotceeAa. M3rHaH y 6 o 6mb ox cbohx, Hafinaae ace ox anan CBoero, 
MyxaMMea, hoiuh h Eypaxa OHoro CKopomecxByiomero CKoxa SnaroaeHHeM, nep¬ 
Bee H 3 MeKKH b Medrneu Myneeeepe (xo ecxb b «MeanHy, 6ohchhm cmhhhcm 03a- 
peHHyio») 06 eaHHy nomb npHBe3eca. Ecxb ace Meacay chmh rpaaw paccxoaHHe 
nyTH naxHHaaecaxH anew. Tae b HeMHorae Jiexa, co 6 paB MHoacecxBo Bocneayioianx 
ce 6 e, MeKKy h HHbie apancKHe rpaati MeaeM noa 6 HJi. H noHMaB anaio CBoero 
MHoro ocKopGnn h noHyacaan, aa 6 bi npHHJi Bepy Kypamey. Oh ace peae: «Auje 
cero He coxBopro, CbiHe 6 paxa Moero, He Moacex jih hhbko 6 bixn?», eMyace MyxaMMea: 
«HnaKO Gbixn He Moacex, pa3Be aa y6mo xa hjih Bepy BocripHHMemH». Ha cee 
aaa» ero peae: ((Hocjieayio y 6 o xe 6 a Ha axo-Jin 6 o coh3bojthuih», o 6 aae H3Mkom, 
a He ccpaneM, 3 a eaHHbin Meaa cxpax. 
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Capitolul al noualea 
Despre minunile lui Muhammed 


Necredinfa lui Ebudjehl. In cartea spusa mai inainte * se povestepe ca 
Muhammed, coborind din cer, a inceput sa propovaduiasca invapitura Cura - 
nului. Insa vazind ca unchiul lui p alpi foarte multi care-i urmau lui nu 
numai ca nu cred, dar se departeaza p de credinta apucata mai inainte, p 
pentru ca sa-1 aduca mai intii pe unchiul sau la credin(a Curanului, a inceput 
cu mai multa staruipa sa tilcuiasca p sa lamureasca tainele Curanului p 
mai pe larg legea dumnezeiasca incredintata lui. 

Dar Ebudjehl (caci acest nume a dat Muhammed unchiului sau) 116 , 
om inchinator la idoli p foarte intarit in superstipile parintepi, nu-1 credea de 
fel, ba inca p: „Mult mai minp — a zis — , in^elatorule! De unde ti-a venit 
tie cunoaperea literelor p citirea cajplor, cind nu pii nimic altceva decit sa 
mini dobitoacele p camilele ? Cine este dumnezeul acela pe care il marturi- 
sepi p care este legea lui p poruncile carpi lui? Caci vreau sa cercetez p sa 
cunosc: sint oare adevarate nascocirile acelea pe care tu atit de nerusinat 
le-ai grait cu desfrinare inaintea poporului?" Muhammed i-a raspuns:’„Fa 
ce vrei", iar Ebudjehl i-a spus: „Ridica un picior in sus". Cind Muhammed a 
facut a?a, Ebudjehl a zis: „Ridica-l §i pe celalalt". Muhammed insa, lasind 
primul picior la pamint, 1-a ridicat §i pe celalalt. Atunci Ebudjehl, tragindu-i 
o palma zdravana, a strigat: „Nu a^a, nepot fara minte ce e$ti, ci ridica amin- 
doua picioarele odata". Iar cind Muhmmed a raspuns ca nu poate face aceasta, 
Ebudjehl a repetat, zicind: „Deci min^eai cind spuneai adineaori ca te-ai 
suit la cer §i ai vizitat pe locuitorii cerului §i chiar pe Dumnezeu, de vreme 
ce amindoua picioarele nu le pop ridica deodata de la pamint nici macar 
de-o palma. Cum deci ai putut sa te sui la inalpmea atit de mare a cerului 
p cum vei putea dovedi cuvintele pe care cu desfrinare le-ai grait?" §i a^a, 
datorita acestei intimplari, fiind impotriva lui, 1-au izgonit din cetate ca pe 
un mincinos, nebun p flecar. Aceasta este ziua pe care muhammedanii o 
numesc / Hidjreti nebevie 117 , adica „Fuga Profetului", de la care ip ia era 
muhammedana inceputul anilor sai lunari, dupa cum am aratat mai pe larg 
in cele scrise mai inainte. Astfel, anul de fata 118 este de la naperea Mintui- 
torului lumii, Domnul nostru Iisus Hristos, 1719, iar de la fuga prorocului 
mincinos 1133. 

Il sileste pe Ebudjehl. Deci fiind izgonit de ai sai, p mai cu seama de 
unchiul sau, Muhammed, noaptea, prin binefacerea lui Burak, dobitocul ce 
mergea iute, a fost adus mai intii din Mecca, intr-o singura noapte, la Medinei 
munevvere (adica la ..Medina cea luminata" de stralucirea lui Dumnezeu) 119 . 
Departarea drumului dintre cetap este de cincisprezece zile. $i adunind acolo, 
in cipva ani, o mulpme din cei ce-1 urmau, a batut cu sabia Mecca p alte 
cetap arabe. §i prinzindu-1 pe unchiul sau, 1-a batjocorit mult, silindu-1 sa 
primeasca credinta Curanului. El insa a zis: „Daca n-am sa fac asta, fiu al 
fratelui meu, altminteri nu se poate?" Iar Muhammed i-a raspuns: „Altfel 
nu se poate, sau te voi ucide, sau vei primi credinta". La aceasta unchiul i-a 
zis: „Voi urma deci pe la ce vei voi", insS cu limba, nu cu inima, numai de 
frica sabiei. 


Yazicioglu Mehmed, Ris&lc-i Muhham mediyt. 



flbiHu npemeopnem e KOAOKM$bi. Taxo axn Gbi npHMHpHBca, 36yaacera 
MyxaMMeaa h apyrnx coGeceaHHXOB ero b aom C boh Ha nHp co3Ba, ho b tom Ha- 
MepeHHH, aa k3khm-jih6o o6pa30M B03MoaceT, yGneT naeMaBHHxa CBoero. YcrpoHji 
xe TaKOByro jiecTb: b npHTBope aoMy CBoero H3Kona Kaaae3b, rjiy6HHOio Ha 60 
caaceH h Haxpbia ero npeH3paaHbiMH KOBpaMH, noaaoacHB 3eao tohxhc ao3bi. 
Eeace BpeMa eraa AbiHH h ap6y3bi nocneBaioT. MyxaMMea nepBee b BepTorpaa 
awHefi BiueaniH, noMOAHaca Gory, pa Gbi bcc ap6y3bi h abiHH b kojiokhh^m (aace 
HbiHe 36 ydxcezA Kapnycu, to ecn> « AbiHH hjih ap6y3bi 36yaacerjioBbi HapHnaioTca») 
oGpaTOJiHca npeGbiBiuy b hhx TOMyacae BHay h o6pa3y (xoaoxHHijibi oboih ecrb 
iioao6hoh MejiKHM ap6y3aM, 3eao ropbXHii). Hto eraa yHHHHca, SGyjpxera xotkluh 
rocreM abiHH b CHeab npeaaoacHTH h KOTopbie 6u cjiaanaiiiuHe GbuiH Hcxyiuaa, 
oGpeTe Bcex b ropbaaniuHe npeMeHHBHiHxca kojiokhh^m. Hyaece ace HeBeabiH, 
hto Gbi cue Gbuio, BocKpHHaji, noHeace aoGpe 3Haame, axo ap6y3bi Hacaana h 
BMepa h TpeTHero ane cjiaanamiiHe aae ap6y3bi a Hbrae HHHToace bo BceM BepTO- 
rpaae ero, KpoMe kojiokhhcJjob oGpeTeca h OTKyay TaxoBaa BepTorpaay ero npe- 
MeHa npHKjnoaHca acaaaineca. Ha cna MyxaMMea ycMeBaaca k HeMy Taxo pene: 
«HeBepyiomHX ap6y3bi b xoaoxHHijjbi, BepyioiuHxace kojiokhhcJih b apGyabi / h 
abiHH yaoGHO npeaaraioTca». H no tom noBejie, aa noaoBHHbi BepTorpaaa abiHH 
npeacHJOK) BocnpHHMyT cjiaaocrb. Hto MHorne BHaeBiue aGne BepoBama eMy, 
npoTHBJiaiomyca eme 36yaacerjiy h rmeMaHHHxa CBoero no oGbinaio 3JiocjioBamy. 

ffadto U3 KJiadx3A uydecHO inejieKaem. no ceM nyaecH b aom k oGeay Ghctb 
no3BaH. 36ya>Kerji ace npeaHaymH h 3a6biB HcxonaHHbw ot ceGe KJiaa»3b, Ha xoBpbi, 
HMHace ycTHe xaaaJraa npnicrbiTO Game, HeonacHO BCTynHa h b tothbc bo rny6HHy 
KJiaa»3a GeaHe ynaae. Hapoa nocaeaoBaBbiH MyxaMMeay, hobocth Benin ya«- 
BHBHiHca, hto Gbi cHe Gbuio, npHaeacHO MyxaMMeaa Bonpoinaine. Oh Taxo ot TaBpH- 
HJTa HayneHHbiH OTBema, axo BHHbi cero npHaynaa He 3HaeT h Toro paan noaoGaer 
hm BonpocHTH caMoro pupa ero. Mace xo ycTHio xjiaaa3a npHHHXHyBine h bcahxhm 
raacoM B03onHBiue, acHB jih ecrb hjih yMpe, o TOJib HenaevioM h GeaHOM naaeHHH 
ero BonpocHma. 36ya*erji H3 rjiyGHHbi x.iaaa3a OTBema, axo acHB ecn>, naae ace 
b aMy, loace caM b MyxaMMeaoBy nor h Gen b Hcxonaji ecTb. Toraa MyxaMMea, 
MHJiocepaoBaB o HeM, BonpocHJi ero, xomeT jih ot Bcero cepaaa KypamebiM 3ano- 
BeaeM h 3axoHy Goacnio BepoBaTH. SGya^era oTBeuja, axo HMeeT BepoBara, a me 
MyxaMMea CBoeio ch pyxoio H3 rjiyGHHbi xaaaa3a uejia ero H3BeaeT. MyxaMMea, 
npH3BaB HMa Goacue: EucMiuinaeu appaeMan appaeuM (to ecrb: «Bo HMa 6ora 
MHjiocepaHoro h MHjiocTb TBopamero), aaace bo rjiyGHHy xjiaa»3a pyxy npoTaace 
h 36ya*erjia 3a noac yxBaTHB, nejia h 3apaBa boh H3BJiene. 

36yaacerji ace HeGjiaroaapHbiH h HeBepHbiH HaojionoxjroHHHX, He toxmo CBa- 
Toro He HcnojiHHJi oGeTa, ho h noHOCHTejibHbiMH cjioBecbi MyxaMMeaa yxopHJi. 
«Hbme», pene, «h3bcctho no3Hax napoaea Ta npHBejiHxoro h bojixbob nepBeftuiero 
GbiTH XHa3a». MyxaMMea noHouieHHa, xjieBerbi h He6jiaroaapcrBHe aahh CBoero 
kpotxhm h BecejibiM noHece cepaueM. H BonpocHJi, Jiero Gbi Gojiee Tpe6oBaa, 
aa o ero npoponecTBe h o KypameoM HCTHHCTBOBaHHH H3BecmiTca? EMyace 3Gya- 
acerji OTBema, ame hcthhhoto Gora HCTHHHbiH npopox Gbia Gbi h ame Gbi tojihkoc 
y Gora HMea npeH3amecTBO, axo caM XBajiHTca, He ocraBHa Gbi onia CBoero bc> 
waoaonoxaoHHHHecTBe aaBHO yace yMepinero BeHHbiMH TOMHTHca MyxaMH (aaHe 
HHKToace pa3Be ABpaaMOBbiM 3axoHOM h KypanoM ot reeHcxoro orHa cnacca 
Gmth MoaceT), ho H3Bea Gbi Toro H3 aaa h tcm CBHaeTeabCTBOM h cboc anocrojib- 
ctbo noATBepaHa Gbi H Bcex npeacToauiHx > Bcpy Kypmoey npwBea Gbi. 



Preface pepenii galbeni in colocinpi 120 . Astfel, prefacindu-se ca s-a impa- 
cat, Ebudjehl a chemat la ospa( in casa sa pe Muhammed si pe al|i adep^i 
ai lui, insa cu gindul ca va putea in vreun fel sa-1 ucida pe nepotul sau. lata 
cursa pe care i-a intins-o: In pridvorul casei a sapat o fintina adinca de 60 de 
stinjeni $i a acoperit-o cu covoare alese, punind dedesubt nuielu^e foarte sub- 
tiri- Era vremea cind se coc pepenii galbeni $i cei verzi. Muhammed, intrind 
mai intii in gradina de pepeni galbeni, s-a rugat lui Dumnezeu ca to{i pepenii 
verzi $i galbeni sa se prefaca in coloring (care se numesc acum Ebudjehl 
carpusi, adica pepenii verzi sau galbeni ai lui Ebudjehl), raminindu-le insa 
aspectul $i forma nescbimbate (colocintii sint nifte fructe asemenea har- 
bujilor marun(i, foarte amare), Dupa ce se facu aceasta, Ebudjehl, vrind 
sa puna inaintea oaspe(ilor spre mincare pepeni galbeni $i incercindu-i care 
ar fi mai dulci, i-a gasit pe to(i prefacu(i in coloring foarte amari, dar, ne$tiind 
ca-i o minune, a inceput sa strige ce ar putea fi aceasta, deoarece $tia bine ca a 
sadit pepeni $i ca ieri $i alaltaieri a mincat pepeni prea dulci, iar acuma in 
toata gradina lui nu se aflau decit coloring $i se jelea de unde sa fi venit 
gr&dinii lui o astfel de scbimbare. La aceasta, Muhammed, zimbind, i-a zis 
a$a: „Pepenii necredincio^ilor in colocinti, iar colocintii credincio$ilor in 
pepeni verzi / $i galbeni u$or se prefac". Iar dupa aceea a poruncit ca pepenii 
galbeni pina la jumatatea gradinii sa-$i capete dulceata de mai inainte. Lucru 
pe care vazindu-1, mul(i au crezut lui indata. Dar Ebudjehl inca se impotri- 
vea $i-l vorbea de rau, ca de obicei, pe nepotul sau. 

ll scoate printr-o minune pe unchi din fintina. Dupa aceasta minune a fost 
chemat in casa la prinz. Ebudjehl insa, mergind inainte $i uitind de fintina 
sapata de el, a calcat fara grija' pe covoarele cu care fusese acoperita gura 
fintinii $i in data a cazut rau in adincul ei. Multimeacare urma lui Muhammed, 
minunindu-se de acest lucru nea^teptat, il intreba staruitor ce inseamna asta. 
lnva(at de Gabriel, el raspunse ca nu cunoaste pricina acestei intimplari §i ca 
ei ar trebui sa-1 intrebe chiar pe unchiul sau. Aceia, aplecindu-se pe gura 
fintinii $i strigind cu mare glas daca este viu sau mort, 1-au intrebat pricina 
caderii lui atit de nea^teptata $i de rea. Din adincul fintinii Ebudjehl raspunse 
ca este viu, dar ca a cazut in groapa pe care el insu$i o sapase spre pierzarea 
lui Muhammed. Atunci Muhammed, milostivindu-se de el, il intreba daca 
vrea sa creada din toata inima in poruncile Curanului §i in legea lui Dum¬ 
nezeu. Ebudjehl raspunse ca va crede daca Muhammed il va scoate intreg 
din adincul fintinii cu insa$i mina sa. Muhammed, chemind numele lui 
Dumnezeu Bismillahi errahman errahim (adica: „In numele lui Dumnezeu 
cel milosird $i facator de milostenii") m , intinse mina pina in adincul fintinii 
$i, apucindu-1 pe Ebudjehl de briu, il scoase afara intreg $i sanatos. 

Dar Ebudjehl cel nemultumitor fi necredincios, inchinator la idoli, 
nu numai ca nu $i-a indeplinit fagaduin(a cea sfinta, cil-a$i ocarit pe Muham¬ 
med cu cuvinte de batjocura. „Acum, zise el, am aflat cu adevarat ca 
■e$ti foarte mare facator de farmece ?i cea dintii capetenie a vrajitorilor". 
Muhammed a suportat cu inima blinda $i vesela batjocurile, clevetirile $i 
nerecuno$tin(a unchiului sau $i 1-a intrebat ce-ar mai cere ca sa se incredin- 
teze de prorocia lui $i de adevarul Curanuluil Iar Ebudjehl i-a raspuns ca 
daca ar fi fost un proroc adevarat al lui Dumnezeu cel adevarat $i daca ar fi 
avut la Dumnezeu atita trecere cit insu$i se lauda n-ar fi lasat pe fatal sau, 
mort de mult intru idolatrie, sa se chinuiasca in muncile ve$nice (pentru ca 
nimeni nu poate fi scapat de focul gheenii decit prin legea lui Avraam §i 
Curan), ci 1-ar fi scos din iad, iar printr-o asemenea marturie fi-ar fi confir- 
mat apostolia $i i-ar fi adus pe toti cei de fa(a la credin(a Curanului. 
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Omifa ceoeeo U3 Mepmebix eocKpeufaem. MyxaMMea chh ot Hero cjibimaB, 
ame h Became ero 6biBina HenoTpeGHeHiiiero Mexcay neaoBeKH h CKBepHefiinero 
HaojionoKJioHHHKa, p6ane / BepyiomHX paan h HMymnx BepoBaTH, ko rpo6y OTiia 
cBoero (nxce npexcae neTbipeaecaTH aeT h 6oaee xchbot CKOHMaa 6e) nocaeayiomy 
MHoacecTBy Hapoaa, 36ya*eray ace rpo6 yKa3yiomy, noHae. Tae noBeaeB npeacae 
H3b«TH H3 3eMaH H3coxume yixe kocth OTi;a CBoero, coTBopna oGbiKHOBeHHbre 
Haa MepTBbiMH MoaHTBbi. M a6ne KOCTb k kocth h aaeH k naeHy npurieniieH h 
acnaaM HaBeauiHMca, Bee Teao noa Koacew aeao coTBopHca. Taace, Myxaniweay, 
bo ycrra ero aynyBiny, oacHBe. Mace eraa OTBep3e omh h MyxaMMeaa cbma CBoero 
y3pe, Tornac BeaHKHM BocKpHHaa raacoM: «Hecrb 6or KpoMe 6ora h MyxaMMea 
npopoK 6oacHH». BonpouieH ace ot MyxaMMeaa, Kaxo HMeHyeTca, oTBeina, hko 
A6ayaaar HapwaaeTca (eace ToaxyeTca «pa6 6o*hh»). Eraa ace cna raaroaiomn 
coBepiiina, HeMeaaeHHo H3ame h b mthobchkh oKa pa3pyumiyca TeaecHOMy cocraBy, 
ocrauiaca eaHHbi, axo h npeacae 6bima, cyxwe kocth aace noTOM caMH Ha npeacHee 
cBoe Mecrro bo rpo6 B03BpaTHmaca. M noBeae MyxaMMea no oGbinaK) yace Mycan- 
MaHCKOMy norpe6cTH oHbie. Qca3yK>T, hko chm ayaoM mho3h k MyxaMMeaoBoif 
cynepcTHitHH o6paTHiuaca. 36ya*era ace pupsi ero, aaace ao CMepra b cboch cy- 
nepcTHUHH h HeBepcTBe npe6bicrrb HenpeKaoHHO h bo bck> cboio acH3Hb MyxaMMeay 
Bpar 6bicrb BceaiOTeHiiiHH h HenpeKaoHHbiH. 

3 6ydxcee/ioeo Heeepcmeo u eemoe ocyMcdemie. Meco paan MyxaMMeaaHCKHft 
tfiuKbixa (to ecrrb 6orocaoBbi) yTBepacaaiOT, mto HeH3MepHMaa 6aarocrb 6oacHa, 
MicaocTb h MHaocepane, ame h MoaceT Bcex ot Bexa, bo Bcex napoaex 6hbihhx 
epeTHKOB, nane ace h caMbix 6oroxyabHHKOB aTencrroB ot aacxnx BeMHbix Ka3Hew 
b eeHHbie paiicKHe npHBecra paaocTH, oTnycrHB Bee CMepTHbie hx rpexn h 6oro- 
xyabCTBa, ho 36ya*eraoBOH ayinn b cnaceHHbix nan HMymnx cnacTHca KHH3e 
HanHcaHHOH 6mth HeB03MoacHO. Chk> ceHTeHUHK) npoH3BoaaT H3 HeKoero cxpbiT- 
Horo, Toroacae MyxaMMeaa peaeHHa. Mace BonpouieH 6bib, 6yaeT an Koraa KOHeu. 
neKeaHbiM MyaeHHaM, oTBema: «0 KOHue Ka3Hefl HeBepHbiM npeaaeacamnx, 6or 
b npaBae CBoeii h HeH3MHpHMOH MHaocTH cyan™ HMaTb. BepHbiH ace, Hace xora 
eaHHoto b acH3HH HcnoBeaaHHe Bepbi MyxaMMeaaHCKHa (ame h aoacHo) coTBOpmna, 
npoTaee ace annua CBoero BpeMa b CMepTHbix rpexax h b iihthh bhhb npenpoBo- 
annia, Ha KOHeu cnaoK) h aeflcTBHeM ohoto eaHHoro HcnoBeaaHHa ot BeMHbix 
Myx HenpeMeHHO H36aBaeHH 6mth hmchdt, KpoMe eaHHoro». M cero eaHHoro 
ToaKOBHHKH Kypana mhbt 6biTH 36yaaceraa, a»aio MyxaMMeaoBa. Ho o chx 
npocTpaHHee 3pH bo raaBe O ade. / 

Jlyny npe/iaMbieaem. Or Baimanx h caaBHefitunx ero ayaec, ayao ecTb hk<> 
BepyHDT, aKH 6bi ayHy Ha noabi npeaoMHa, o aeM HCTopnio Taxy conaeTaiOT. Cxa- 
ayiOT, axo npHCTyrinina k HeMy moraa npeMyapeHiHHH ot eBpeeB, Hcnbrryiome 
o yaeHHH ero. BnaeBuie ace h cabimaBuie MHorne Kypamebi 3anoBean, coraauiyio- 
mneca 3axoHy MoiiceoBy, MHoacaiiiiiHe ace He coraacyioiuHeca, a HawnaHe a He- 
xpaHeHHH cy66oTbi o hcthhhc anocroabCTBa ero He Maao cyMHeBaxyca. M Toro 
paan Hexoero ayaecH ot Hero npocHiua, HMace 6bi cyMHHTeabHoe hx B03Morao 
pa3peuiHTHca MHeHHe; MyxaMMea no3Boa«a hm Koe-an6o 3HaMeHHe Han Ha HeSecn, 
HaH Ha 3eMan bocxotjit, CBo6oaHO aa npocuT. EBpen y6o o Benin, mco BCCbMa 
weB03MoacHOH, to ecTb aa npeaoMHT ayny, npocHiua. Eaace npeaoMaeHHe H3 Kypana , 
b raaBo O Ayne, naeace raaroaeT - . «npH6anacHca Mac h coTpcna GbicTb ayfia», 
ToaKOBHHKH Kvpanoebi Tax-o maarawT: MyxaMMea, raaroaioT, eraa crosmie c 
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ll invie pe tatal sau din morfi. Auzind Muhammed acestea, defi il ftia 
ca este cel mai netrebnic dintre oameni fi cel mai spurcat inchinator la idoli,/ 
dar pentru cei credinciofi ca fi pentru cei ce vor crede, s-a dus la mormintul 24 
tatalui sau (care ifi sfirfise via(a cu peste patruzeci de ani inainte), urmindu-i 
mulfime de popor, iar Ebudjehl aratindu-i mormintul. Acolo a poruncit mai 
intii sa se scoata din pamint oasele, uscate deja, ale tatalui sau, a facut 
rugaciunile cele obifnuite asupra mor(ilor fi indata s-a lipit os de os fi madular 
de madular fi, tragindu-se vinele, tot trupul s-a refacut in pielea lui. §i suflind 
Muhammed in gura lui, a inviat. Acela, cind a deschis ochii fi 1-a v&zut pe 
Muhammed, fiul sau, indata a strigat cu mare glas: „Nu este Dumnezeu afara 
de Dumnezeu fi Muhammed e prorocul lui Dumnezeu" 122 . Intrebat insi de 
Muhammed cum se numefte, a raspuns ci Abdullah (care se tilcuiefte „Robul 
lui Dumnezeu"). Insa cind a ispravit de grS.it acestea, fi-a dat sufletul fi, 
intr-o clipita de ochi stricindu-se alcatuirea trupului, au ramas numai oasele, 
care dupa aceea singure s-au intors la locul lor de mai inainte in mormint. 

$i a poruncit Muhammed sa fie ingropate de asta data dupa obiceiul musulman. 

Se spune ca prin aceasta minune mul^i s-au convertit la supersti(ia lui Muham¬ 
med. InsS. Ebudjehl, unchiul lui, a rSmas pina la moarte neinduplecat 
in supersti(ia fi necredin(a sa fi toata via(a i-a fost lui Muhammed cel mai 
cumplit fi mai neinduplecat dufman. 

Necredinfa lui Ebudjehl fi vesnica lui osinda. lata de ce fikiha (adica 
teologii) muhammedani 123 afirma ca, defi bunatatea cea nemasurata a lui 
Dumnezeu, mila fi milostivirea lui ar putea sa mute din muncile cele vefnice 
ale iadului intru bucuriile cele vefnice ale raiidui pe to(i cei din veac, din toate 
popoarele, care au fost eretici, sau chiar hulitori de Dumnezeu, atei, iertin- 
du-le toate pacatele lor cele de moarte fi hulele asupra lui Dumnezeu, e cu ne- 
putinfa ca sufletul lui Ebudjehl sa fie scris in cartea celor mintui(i sau a celor 
ce se vor mintui. Ei deduc aceasta sentin^a dintr-un cuvint ascuns al aceluiafi 
Muhammed, care, fiind intrebat de va fi cindva sfirfit muncilor din iad, aras- 
puns: „Despre sfirfitul pedepselor rinduite celor necredinciofi, Dumnezeu va 
judeca intru dreptatea sa fi nemasurata sa mila. Dar cei credinciofi, care 
macar o data in via(a au marturisit credin(a muhammedana (chiar daca 
fals), iar cealalta vreme a vie(ii lor au petrecut-o in pacate de moarte, in bau- 
tura vinului, la sfirfit vor fi negrefit izbaviti de caznele vefnice prin puterea 
si lucrarea acelei singure marturisiri, in afara de unul". Pe acest unul tilcui- 
torii Curanului il socotesc a fi Ebudjehl, unchiul lui Muhammed 124 . Dar 
despre aceasta vezi mai pe larg in capitolul Despre iad. / 

Fringe luna. Intre cele mai de seama fi mai slavite minuni ale lui este, 25 
cum se considera, minunea fringerii lunii in doua, despre care indruga urma- 
toarea istorie: Se spune ca s-au apropiat de el odata cei mai intelep(i dintre 
evrei, intrebindu-1 despre invatatura sa. Dar vazindfi auzind ei multeporunci 
ale Curanului care se potriveau cu legea lui Moise, iar cele mai multe nepotri- 
vindu-se, mai cu seama in nepazirea simbetei, nu pu(in se indoiau de adevarul 
apostoliei lui. De aceea, au cerut de la el o minune prin care sa poata fi dez- 
legati indoiala lor. Muhammed le-a dat voie sa ceara dupa placul lor orice 
semn vor vrea, din cer sau de pe pamint. Evreii au cerut atunci un lucru ce 
pSrea cu totul imposibil, adica sa fringa luna. Despre fringerea ei scrie in 
Curan, in capitolul Despre luna, unde zice: „S-a apropiat ceasul fi sfarimata a 
fost luna"*. Exege(ii Curanului tilcuiesc astfel: Cind Muhammed—spun 


* Coran, LIV, 1: „Vine ceasul §i luna se despic&". 
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coapyrn cbohmh h BHflema jiyny rrpH6aHacaiomyiocH k coBOKyruieHEno, peKoma 
eMy: «noKaacH HaM HeKoe ayao». Toma oh asyMa nepcTbi, cupeab 6ojibhihm h 
cpe/uiHM noMaBame JiyHe, aeMy 6biBiuy jiyHa Ha a®e aacTH pa3aenncH h earnra 
Hacrb ea naae Ha ropy 3jnuca (aace ot earabia CTpaHM rpaay MeracH npHaeaarr), 
jpyraa ace nacrb naae Ha ropy Py6yB HapHHaeMyio, ot apyrna crpaHbi rpana 
aeacamyio. Taace earnra ot asyx ohlix aacrefi b pyxaB pH3bi ero BHHfle. TIotom 
oh naKH JiyHy neay coTBopna h Ha cbocm ea Mecre naKH nocraBHa. KoTopoe 
nyao BHfleBUie, Bee OHbie nyaee k Bepe ao6poxoTHO npHcrrynHan. 

Fojiy6b eMy 6ecedyem. Taaacae KHHra MyxaMMedue yTBepacaaeT, hko 3 eao 
aacrro rojiy6b c He6eca nocbiaameca h bo yuiH ero 6oacna noBeneHHH b aBJieHHe 
bccm menTame. 

EbiK 3QKony noeunyemcn. HeyKpoiHMoro h CBupeneiimero 6bnca, 6 oxchhm 
noBejreHHeM h hmchcm npH3Baji, KOTopbifi 3eao xpoiKO h naacaTeabHO k HeMy 
npHcrynHB, ko raaroaoM ero yrneca BHUMaTeabHeiime npHJioacHJi h npea 3axoHOM 
Kypamebw rneio h Koaena npexaoHHa. 

Macro u Med ua 3eMAU ucKonueaem. HeKor.ua B3aaKaBineMy Hapoay h ot 
Hero 6pauiHa Tpe6yiomeMy noseae, aa bcbk npea co6ok> 3eMaio xonaeT, 3aHe ot 
6ora OTKpoBeHHO eMy ecrn>, aKO b Hen cocyaw MaeKOM h mOaom HcnoaHeHHbie 
o6pamyrca, hto h 6bicn>. HMace, Hapoay, pa3fleaeHHbiM 6 hbihhm, Bee aaace ao 
cbiTOCTH aaoma. 

Boako meopum ZAaeoAamu. HHoraa yBHaeB HecKoabKO BoaKOB Bbiiomux, 
noxa3a eaHHoro ot hhx 6oabmero Haa Bcex BoaKOB h KHa3a 6 mtz. Eroace npH3BaB 
cOTBopna raaroaaTH a3MK0M aeaoBeaecKHM, KOTopbiM ayaoM o6pama b cbokj 
Bepy Ber6nHa, cbraa TaH3aaa CeaHMa./ 

Ebm eoeopum. IIoao6HbiM o6pa30M 6bnca, 3o3an HeKoero, coTBopna raa¬ 
roaaTH raacoM aeaoBeaecKHM h TeM rocnoaHHa ero b MyxaMMeaaHCKyio npHBaeae 
Bepy. 


Hacmuifa oKapenoeo aemfa eoeopum. Hexoraa HenpuaTeab Toro hckhh (eroace 
HMeHH 3anaMaT0Bax) no3BaB ero Ha o6ea, acapeHoro armia c OTpaBOio ycrpoHa. 
MyxaMMea y6o KOBapcTBa HeBeatiii, B3aa eaHHy Hacrb ot naena arma, aa act. 
.51 ace BHaa ce6e bo ycTa BaaraeMy, aBCTBeHHbiM raacoM B03onn: «EaK»aJica, aa 
He BKycmuH mh, 3aHe aaoM HcnoaHeHHa ecMb». Cue Bee npHcyTCTByiomnH cabimama. 
HenpnaTeab ace ohmh, yroTOBaBbifi MyxaMMeay TaKOByio aecrrb, 3a6biB yaHHennoro, 
aae ot anma h a6He npea bccmh pacceaeca. 

Om nomy eeo pootcu podxmcn. Ha HeKoeii acecTOHanineH c cynocraTaMH 6paHH 
ot 3eaiibia TenaoTbi h yrpyacaeHHa Taxo EcnOTea, hko KanaeM noTa ot anna ero 
TexymHM o6nabHO naaaTH Ha 3eMaio. 3eMaa ace eraa hotom ero noKponaeHa 
6 bicrb, a6ne mnnicH (poacn) HBeTymne h apeseca 3eaeHeiomHeca npoH3Beae.H BepyiOT, 
axo Toraa nepBoe uihhok ot noTa MyxaMMeaoBa coTBopwca, npeacae ace He 6mctb 
b ecrrecTBe Bemefi. Oncyay yaeHbie hx raaroaiOT, hto ohbih noT MyxaMMeaoB 
6 bui uianKOBoro 3anaxy h 6 aaroBOHHa (o TaHHcrree ace H cbhtocth iunnKa 3pw 
B raaBe O uiapomcamu * MyxaMMeaaHCKOM). 
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ei — statea cu prietenii sai $i au vazut luna apropiindu-se de implinire I2S , 
aceia i-au zis: „Arata-ne o minune". Atunci el a facut semn lunii, cu doua 
degete, cu cel mare §i cel mijlociu, $i indata luna s-a despar(it in doua $i o 
parte a ei a cazut pe muntele Elika (situat de o parte a ceta^ii Mecca), iar 
cealalta parte a cazut pe muntele numit Rubov, care se afla de cealalta parte 
a ceta^ii 126 . De asemenea, una din cele doua par^i a intrat in mineca hainei 
lui. Pe urma el a reintregit luna $i a pus-o iara^i la locul ei. Vazind aceasta 
minune, to^i iudeii aceia au venit de buna voie la credin(a lui. 

Porumbelul vorbefte cu el. Aceea$i carte Mukammedie afirma. ca foarte 
de? se trimitea din cer un porumbel care ii $optea la urechi, in vazul tuturor, 
poruncile lui Dumnezeu. 

Taurul se supune legii. Pe un taur neimblinzit ?i foarte salbatic 1-a 
chemat cu porunca lui Dumnezeu $i pe nume; aceia, apropiindu-se de el cu 
mare blinde^e $i gudurindu-se, a ciulit urechile foarte atent la cuvintele lui 
^i in fa(a legii Curanului $i-a plecat grumazul $i genunchii. 

Sapind, scoate lapte §i miere din pamint. Cindva flaminzind poporul §i 
cerind de la el mincare, a poruncit ca fiecare sa sape pamintul din faja sa, 
pentru ca ii este descoperit de la Dumnezeu ca acolo se vor gasi vase pline 
cu lapte $i cu miere, ceea ce s-a $i intimplat. Acestea fiind impartite poporului 
tot de el, au mincat cu to^ii pina la saturare. 

Pe un lup l-a facut sa graiasca. Odata, vazind ci^iva lupi urlind, 1-a 
arStat pe unul din ei ca ar fi mai mare peste toti lupii $i capetenia lor. Che- 
mindu-1, 1-a facut sa vorbeasca in limba omeneasca $i prin aceasta minune 
1-a convertit la credin^a sa pe Vehbin, fiul lui Haizal Selim 127 . / 

Taurul vorbeste. De asemenea pe un taur al unui oarecare Zozai 1-a 
facut cu glas omenesc sa vorbeasca $i prin aceasta 1-a atras pe stapinul lui 
la credin(a muhammedana 128 . 

Bucafica de miel fript grdiefte. Odata un dufman al lui (al carui nume 
1-am uitat), chemindu-1 la un prinz, a pregatit un miel fript cu otrava. Iar 
Muhammed, necunoscind perfidia, a luat o buca(ica din spata mielului, ca sa 
manince. Aceasta, vazindu-se ca este pusa in gura, a strigat cu glas limpede: 
„Paze$te-te, sa nu maninci din mine, pentru ca sint plina de venin", ceea ce 
au auzit toti cei de fa^a. Dar du^manul care pregatise o asemenea cursa lui 
Muhammed, uitind cele facute, a mincat din miel $i indata a crapat inaintea 
tuturor. 

Din sudoarea lui rasar trandafiri. La o batalie foarte cumplita cu pro- 
tivnicii, de mare caldura $i osteneala a$a de tare a transpirat, incit picaturile 
de sudoare, curgind pe fa(a din bel^ug, cadeau pe pamint. Iar pamintul 
stropit de sudoarea lui indata a odraslit mace^i (trandafiri) inflori(i ?i pomi 
inverzi(i. §i ei cred ca atunci, din sudoarea lui Muhammed, s-a facut pentru 
prima data trandafirul $i ca mai inainte acesta n-a existat in firea lucrurilor. 
De aci invata(ii lor afirma ca sudoarea lui Muhammed avea mirosul §i 
parfumul trandafirului. (Despre taina $i sfin(enia trandafirului vezi in capi- 
tolul Despre zugrdveala x muhammedana 129 .) 


x pictnra 
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Vydo sy6a. IlaKH Ha hhom cpanceHHH cahh Heicro ot HeBepHMX TOJib Kpeinco 
MyxaMMe^a b hchiocth 6 yjiaBoio y^apuji, hko 3y6 cahh ot npeAHHx 3y6oB Hcrop- 
acecn. Eor ace bhah 3y6 toh MyxaMMe^oB yace Ha 3eMjno ynacrn HMyimra, rpo3HO 
noBejieji TaBpHHJiy (KOTopbifi Tor^a MoaceT 6biTb, hto b ccabmom He6ecH o6peTajicn), 
m nocneuiHT h npeacAe, Aaace 3y6 ohmh He yna^eT Ha 3eMjiK>, nec-rao fla npHHMeT 
ero h b pyKy MyxaMMe^y Aa bjiohcht. TaBpHHJi ko HcnonHeHHio cnyxcGbi cen Tax 
cKopo c Bbiiuiuero He6ecH cnycmncn, hko 3a cKopocrrb jieTaHHH h abh3kchhh ero 
Bee He6eca h 3cmjih Majio hto He coKpyiumuacs. H MoaceT 6biTb bch ueuoro cBeTa 
pa3pyuiHJiacfl 6bi Maxma x , ame ne 6bi BceMorymecTBO pyicn Gohchh OHyio hoa- 
Aepaca.no. Owb y6o eMy — MyxaMMe^y — 3y6, aHreji npeA bccm bohckom 
SBJ ieHHO pene: «0, BepHbiH GparaH h cbohhhhum, oTHejieace 6or co3Aa mh, hhko- 
JiHace TaKOBoro nocrpa/iax o *h3hh h necra GeACTBOBaHHH. H6o ame 3y6 bo 3- 
jno6jieHHoro h npopoKa Gohchh Ha 3eMJiio ynaji 6u, ao Moefi rnaBbi AeJio npHiiuio 
6 bi». Taace oGHaacHB Men Bcex cynocTaTOB b mthobchkh oica Aaace ao ejmHoro 
y6Hji h AyuiH hx bo aA HH3BepTHyjI. 

Boda om nepcmoe eeo. HHor^a acaacAoio TOMHMy BoiicKy h boam nponexHO 
HmymeMy, ho HHTAeace o6penneMy, nepcra npaBbin pyxn npocrpe, H3 hxhcc 
K paeB tojihko boam Hcrene, hto Bee bohcko HannnocH ao chtocth. 


rnaea decnman 

O hhhx ny^ecex, aace b npocroM tokmo Hapo,n;e o 6 hoc»tch, 
b Henace h o flmepn ero n o HHCJie aceH h o CMepm ero 


KpoMe noMHHyrbix h HHan MHoran y npocTeHiirax c bcjihkhm yAHBJieHHeM 
oGhochtch, y yHeHHeihiiHX ace hmchdtch aKH 6 bi HeH 3 BecTHaH h HeyAoGHO CHueaaH 
CKa3yiomHM ymeca iiphkjiohhkit, xoth OHbie hh 3anpemaK)T, hh hko GoroxyjibHaa 
BecbMa OTMemyT; ot HHxace Hexaa ajih jncGonbiTHeHiiiHX 3Ae npujiaraeM. 

SK 

Jho6ocmpacmue eeo. 3a nyAO hmciot, hto oh Gmji tojikhh noxoTH, hko b 
CM emeHHH TpHAecHTH Myaceii chjili h achctbiih MO*ame Ha ce 6 e noHecrH h tojihkohc- 
Ae hhcjiom aceH 06 eAHHy Homb yAOBOJiCTBOBarn. 

HexorAa Gmji c bohckom cbohm npoTHBy hckhhx GyHTOBiimKOB apanoa 
h yace MHHyma uiecrb MecsueB, ot Heneace bohhh He B03Bpa™inacH b aomm cboh, 
Hanama y 6 o poirraTH h rjiarojiaTH, hko He MoryT Gojiee B03AepacaTH TejiecHoro 
BO*AeJieHHa, Toro paAH hjih b aomm hx otbhth as OTnycnrr, hjih b nyaceii 3eMne 
c HyacHMH xceHaMH CMemeHHe hmcth Aa no3BOAHT. MyxaMMeA paccyatAan, hko 
ot eAHHHH cTpaHbi 3 anoBeAHK) Kypaua noBejieBaeTca, Aa b Hyaceii 3 cmjih, ame 
h c cbohmh HJieHHHKaMH HHKaKoace ocKBepHBTCH, ot ApyrHH CTpaHbi ypa3yMeB no 
OTKpoBeHHio, hko noGeAa Ha cynocTaTOB cxopo HMaTb 6 mth, Ha 06 a npomeHHH 
hm OTKa3aji, pene *e, hko hoiahio BonpocHT 6 ora, hto tbophth noAoGaeT. Cbht3io- 
my y 6 o ahio BonpocHJi, KOJiHKoe hhcjio Tex ecTb, HH<e c nceHaMH cbohmh coBOKy- 
ruieHHH HecrepnHMO ncejiaioT h oGpeTomacn ao 5 000 Myxceii. 


x 3jiaimc 
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Minunea cu dintele. IarS^i , intr-o alta batalie, un necredincios 1-a lovit 
a$a de tare pe Muhammed in falci cu buzduganul, incit i-a smuls unul dintre 
dm(ii din fa(£. Dumnezeu, vazind ca dintele lui Muhammed are sa cada pe 
pamint, i-a poruncit cu asprime lui Gabriel (care atunci se afla poate tocmai 
in cerul al $aptelea) sa se grabeascS §i mai inainte ca dintele s& cads pe 
pimlnt sa-1 ia cu cinste $i sa i-1 puna lui Muhammed in mina. Gabriel s-a 
coborit din cerul cel mai de sus atit de repede pentru indeplinirea acestei 
porunci, incit din cauza zborului §i mi^carii lui toate cerurile $i pamintul 
au fost cit pe ce sit se sfarime. §i poate ca intregul edificiu x al lumii * s-ar 
fi pribu^it dacS. nu 1-ar fi sprijinit atotputernicia miinii lui Dumnezeu. 
Dindu-i deci (lui Muhammed) dintele, ingerul a spus deslu$it in fa(a intregii 
o§tiri: „0, credincio^ilor fra(i $i rubedenii, de cind m-a zidit Dumnezeu n-am 
suferit niciodata o asemenea napasta pentru via(a $i cinstea mea. Daca ar fi 
cazut pe p&mint dintele celui iubit §i profetul lui Dumnezeu, insu$i capul meu 
ar fi fost in joc“ ! §i sco(:ind sabia, intr-o clipita de ochi i-a ucis pe to(i pro- 
tivnicii pin§. la unul §i le-a aruncat sufletele in iad. / 

Apa curge din degetele lui. Alta data, fiind chinuitS. o^tirea de sete $i 
cautind de sirg apa §i neaflind nicaieri, a intins degetele miinii drepte $i din 
virfurile lor a curs atita apa incit intreaga o^tire a baut pe saturate. 


Capitolul al zecelea 

Despre alte minuni care circula numai prin poporul simplu. 
Tot aici despre fiica lui, numarul femeilor $i moartea lui 


Afara de cele pomenite, altele multe circula spre marea mirare a celor 
simpli, dar cei inva(a(i le ignora, iar cei carora li se povestesc nu prea lesne 
pleaca urechile la ele, de$i nici nu sint oprite, nici lepadate ca cele prea 
hulitoare de Dumnezeu. Adaugam aici unele din ele pentru cei mai curio^i. 

Senzualitalea lui. Drept minune socotesc ei faptul ca atita patima avea, 
incit, impreunindu-se, putea suporta asupra sa puterea $i acfiunea a treizeci 
de barba(i §i putea satisface un numar egal de femei intr-o singura noapte. 

Odata se afla cu o$tirea sa impotriva unor arabi rasculaji §i, trecind 
§ase luni de cind o^tenii nu se intorsesera pe la casele lor, au inceput sa cir- 
teasca §i sa spuna ca nu mai pot sa-$i infrineze pofta trupeasca, de aceea, 
sau sa-i lase sa piece pe la casele lor, sau sa le ingaduie sa se impreuneze 
cu femei straine in pamint strain. Muhammed, socotind ca, pe de o parte, 
in Cur an se porunce^te sa nu se spurce in pamint strain**, deci cu captivii 
lor iar pe de alta parte in(elegind, prin descoperire, ca victoria asupra 
potrivnicilor se va petrece in curind, a respins amindoua cererile, insa a 
spus ca va intreba la noapte pe Dumnezeu ce se cuvine sa faca. Luminindu-se 
de ziua, a intrebat care este numarul celor ce doresc cu nerabdare impreu- 
narea cu femeile lor. $i s-au aflat pina la 5000 de barba(i. 


x clMire 

• Cp. Lucretii De rerum natura, V, 96. 

** Cp. Coran, II, 221: „Nu v& inso£i£i cu femei politeiste mai inainte s& vinil la cre- 
dinj&\ 
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Bounty no ofcencKU cede npocmupaem. Hxace npH 3 BaB npeanoacnn hm, axo 
ot 6 ora (aanene ot Hac aa 6 yaeT TaKOBoe GoroxyjieHHe) noBejieHO ecTb, aa He 
Hapyuiaa Kypauoebix 3anoBeaeft, oh caM, npocTepraeM CBoero ch Tena, noxoTb 

28 hx yrojiHT. M Taxo / noabHTbiM 6 breuiHM (rirarojiKiT) cBaTeftniHM pH3 h cpammbi 
ero BOCKpHJiHHM, Bcex ohwx 6e3 npepbrey yaoBoncTBOBan, o 6 ane tcm He yipyaHnca, 
Hnace hto 3jio nocrrpaaan. 

IToao 6 Hoe HeHTo cxa3yK>T h o OarMe, amepn ero, a ace, axH 6 u 6 ora paait 
(o, peaeimn npe6e33aKOHHoro!) HecKOJibKHx t bicam Boftcxa npeoaonena cnjibi h 
aoBjiecoTBopHjra noxoni hx. CicoHHaB ace aeno, ot Bcaxoro B35uia b 3anjiaTy no 
neH»3K) (mhoto cna cnacTJiHBee 6 bina Heace Ta, o xoTopoft nHHTa rnarojier: 
«Cto no3Haaa Myaceii h eme He HacbiTHBca oTHae»), noTOM co 6 paHHyio aener 
cyMMy Ha nponmaHHe y 6 ornx b nepKBH OTaaaa. ^eco paan MyxaMMeaaHe 3eao 
TBepao sepyioT, axo HHxaxoio MHJiocTbiHeio 6 or Tax He yMnnocTHBaaerca, xax 
tok), KOTopaa CBoero ch Teaa ao 6 biaeio npHo 6 peTaeTca, xoTa npenro 6 oaeaHHe h 
3anpemeHO ecn.. Taxo a me xto OTBepraftca MHpa (MOHax) a Haftnaae ot cexTbi 
6ydoAAae (to ecTb ropoaHBbix) Ha yjinne rpaaa xaxoByio-aH 6 o aceHy ot cepaua 
BoacaeaeeT h ame OHyio Ajuiae 3lUKbme (to ecTb «b nioGoBb 6o5xmo» a He cboio) 
npocHTH HaTHer, aa cxBepHoe ero cotbopht acenaHHe, aoaacHa 6 yaeT Ta aceHa 
cjiyacGy noxa3aTH h hoxoth toto aoBaecoTBopHTH, coaepacamw h BepyiomH^TO 
to b BejiHxyro etc 6 yaeT 3acayry. 

JKeHbi eeo. IlaTbHaanaTb aceH HMen MyxaMMea, noanoaoma ace asyx, ot 
xoTopbix eamca 6 bicrb HyaeaHbma, HMeHeM Cacjme, o Heftace BeanaaBO bociiomh- 
HaHDT, axH 6 bi OTea ea 6 bia AapoH, Moftceft ace a«an a MyxaMMea Myac. JXpyran. 
6 bicrb MepneM axoBHracca, xoTopyrn naae HHex nio 6 name h Ty nepBee b aceHy 
ce 6 e aeBHneio noaT. Cnyanca eMy h co hhoio pa 6 bmeio 6 nya b Taime cotbophth 
h yBHaeB hx b caMOM tom aeftcTBHH noMaHyraa axoBHTHeca Haaaaa noHOCHTH 
rnaromoiim: «Taxo an noao 6 aeT npopoxy 6 oaano tbophth h eaa an tbtcxh ny- 
aceaoaccTBO hmcth no3BoaeHO ecn>?». Oh xaeHynmca HMeHeM 6 ora CBoero TBepao 
o 6 emaa HHXoanace Bnpeat toto yaHHHTH. Ho no Maabix anex, 3a6biB Toa xaaTBbi 
caM cbm BepoaoMHHX, naxn c pa 6 biHeio CMecnaca h naxn ot axo bhthccm b npe- 
aK) 6 oaeaiiHH aT 6 bicn>. Hace a 6 ne cthx eft (xoTopoft noTOM b Kypan BHececa) 
axH 6 bi no 6 oacHK> BeaeHHK) wraTH HanaT, axo xaaTBa eMy ot 6 ora pa3pemeHa 
6 ucrb h He aoaacHa OHa noMbiuiaaTH, hto 6 mot co6aa3H b HHCTory npoponecxyio 
bhhth, HHaxo 60 rneB 6 oacHfi Bceraa Ha ce 6 e noHeceT. 

J(eTeft xotb Myacecxa h aceHcxa noay HMen, ho no ce 6 e hhxoto ace ocraBHn, 
xpoMe eaHHbia OaxMbi, amepn CBoea, o eaace H3paaHbix noaBH3ex yace pexoM./ 

29 CMepmb MyxaMMedoea. O yMepTBHH ace MyxaMMeaoBOM asoaxoe ecrb y 
apancxHx nncaTeaeft MHeHHe, HHbie 6 o cxa3yioT, axo aaoM ot Hexna HyaeaHbmH 
ycrpoeHHbiM h eMy noaHeceHHMM norH 6 e. Mnue cne axo aacHBoe OTMemyme, 
yreepacaaioT, axH 6 bi oh ceaMb aneft naeBpom ( 6 oaeHHeM 6oxob) HeMomecTBOBaB, 
ot Toft 6oae3HH b nepBbix Bee ayBCTBO h pa3yvi noryGna, Taace b ceabMbift aeHb, 
eraa naxn 3 apaB 6mctb, AaH, Cbm A 6 HTaan 6 a, o o6e3yMaeHHH ero h nHinemuc 
ayBCTB pyrameca. MyxaMMea y 6 o TaxoBaa nopyraHHa cabnnaB, noBeaea, aa hhkto- 
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Se ofera ca o femeie ostirii. Atunci chemindu-i la el, le-a spus ca are 
porunca de la Dumnezeu (departe fie de noi o asemenea hulire a lui Dum- 
nezeu) ca, fara sa calce poruncile Curanului, el insu$i oferindu-^i propriul 
sau trap sa le potoleasca pofta. §i astfel, / fiindu-i ridicate (zic ei) preasfin- 28: 
tele haine $i poalele cama^ii, i-a satisfacut pe to(i fara intrerapere, dar prin 
aceasta nu s-a obosit, nici nu a pa(it ceva rau. 

Ceva asemanator povestesc despre Fatma m , fata lui, care, a$a 
zicind pentru Dumnezeu (o, vorba prea fara de lege !), a invins vigoarea citorva 
mii de o^teni $i le-a satisfacut poftele. Ispravindu-$i lucrul, ea a luat de la 
fiecare drept rasplatS. cite un ban (mult mai fericita era aceasta decit cea 
despre care zice poetul *: „0 suta de barbati a cunoscut $i a plecat fara sa 
se sature") W2 , iar dupS. aceea a dat suma de bani adunata pentru hrana 
siracilor, la biserici. De aceea muhammedanii cred foarte tare ca prin nici 
o milostenie nu este imblinzit Dumnezeu a$a de mult ca prin aceea ci$ti- 
gata cu vinzarea propriului sau trup, de$i adulterul este interzis. Astfel, 
daca vreunul care s-a lepadat de lume imonah), dar mai cu seama din secta 
budallah (adica a celor ce se prefac a fi nebuni), va pofti din inima vreo 
femeie pe ulifa ceta(ii $i va incepe a o ruga Allah e§kine (adica „De dragul 
lui Dumnezeu", iar nu pentru sine insu$i), ca sa-i implineascS. spurcata lui 
dorin(a, ea va fi obligata sa-i faca acest serviciu $i sa-i satisfaca pofta, 
socotind $i crezind ca acel lucru ii va fi ei de mare merit 133 . 

Femeile lui. Cincisprezece femei avea Muhammed 134 $i doua (iitoare 13b , 
dintre care una era iudee, cu numele Safie, despre care cu marefie pomenesc 
cum ca tatal ei ar fi fost Aaron, Moise unchi, iar Muhammed barbat. Cealalta 
era Meriem, iacobita, pe ea o iubea mai mult decit pe celelalte $i pe ea cea 
dintii a luat-o de nevasta, fiind fata. I s-a intimplat sa se culce intr-ascuns 
^i cu o alta sclava $i, vazindu-i amintita iacobita chiar in timpul faptuirii, a 
inceput a-1 batjocori zicind: „A^a se cade sa faca un proroc al lui Dumnezeu 
?i este oare ingaduit sa te sui in pat strain pe furi$?" El, jurindu-se in numele 
Dumnezeului sau, a fagaduit cu tSrie sa nu mai faca niciodata acest lucru. 

Insa peste citeva zile, uitindu-^i juramintele, pentru ca era sperjur, s-a im- 
preunat iara$i cu sclava ?i iara$i a fost prins de iacobita in adulter, indata 
el a inceput sa-i recite, ca din porunca lui Dumnezeu, un verset (care dupa 
aceea a fost trecut in Cur an), cum ca juramintul ii este dezlegat de Dumnezeu 
$i ea nu trebuie nici sa cugete ca ar putea patrande vreo sminteala in cura(ia 
proroceasca, altfel va abate totdeauna asupra sa minia lui Dumnezeu**- 

De$i a avut copii, ^i de parte barbateasca, $i de parte femeiasca, n-a 
l&sat pe nimeni dupS. sine decit pe Fatma, fiica lui, despre ale carei prea alese 
ispravi am vorbit deja. / 

Despre moartea lui Muhammed. Despre omorirea lui Muhammed exista 29* 
o dubla parere la scriitorii arabi. Unii spun ca a pierit de o otrava 136 pregatitS. 

$i data de o iudee, iar al(ii, respingind aceasta parere ca falsa, afirma ca 
imbolnavindu-se de pleura (boala coastelor) ?apte zile, de la acea boala $i-a 
pierdut mai intii toata sim(irea $i mintea, iar in ziua a $aptea, cind a fost din 
nou sanatos, Ali, fiul lui Abi^aliba 137 , i?i batea joc de nebunia lui $i de pier- 
derea sim(urilor. Muhammed, auzind astfel de batjocuri, a porancit ca 


* Iuvenalis Satira VI, 130. 

** Coratt, LXVI, 1—2: „0, Prorocule! Pentru ce interzici ceea ce Dumnezeu a ingiduit, 
cind caub satisfacerea sobilor tale ? [...] Dumnezeu i|i impune si te dezlegi de jurimintele tale". 
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xe 6o.nee ocxaHexca c hhm b aoMe, KpoMe 3ara6exa, cbiHa A6ayaMyxaaH6oBa. 
H xaKO b flpyrHH ceflhMbiH aeHb yMpe. ITo CMepxn Toro, HHKaKOBoe we b xeae 
ero ycMOTpeHO xaeHne hjih H3MeHeHne, KpoMe hxo MeHbiiiHH npaBbia ero pym 
nepcTb Ha3aa 3aKpnBHaca. YMpe we b jieTO rernpbi x cBoea aecaxoe, b 12 aeHb 
Mecjiua Pa6He, Koxopbin roa ecTb Tocno^a Cnacnxeaa 631, aym 17 aeHb. TKhji 
jiyHHbix neT 63, BaaaexeabcxBOBaa nocjie no6ery H3 Mckkh, no hchhcjichhk) Kaa- 
BHCOBy fleB»Tb jieT, HaneHinycfl TOJibKO aecaroMy. H chb o awenpopoae MyxaMMeae 
h o GacHOTBopHbix ero aeaax h nyaecax cnne b Kpaxue noBoabHa aa 6yayr. 


rnaea nepean nadecnmb 
O Momax MyxaMMenOBtix 


Moufu MyxaMMedoebi. MyxaMMea yMep 6e b MeaHHe, xaMwe n norpeSen 
ecrb, lowe no y3aKOHeHHK> nepKOBHOMy aoaweHCXByiox nocemaxn paBHO sko * 
Meiocy, o Koxopon peneM b xnaBe O cmpaHcmeoecmmi xx mvcmimcihckom k MecmoM 
3a cexinbie y hux nonumaeMbiM. 

3a Momn MyxaMMeflOBbi ctocjijhoxch bch chh: xeno ero, 3y6, oaewaa, 3naMB 
h 3epHO nmeHnubi pancKna, o HHXwe Bcex no po3Hy, npocxpaHHee 3ae penevi. 

BacHocjioBHX Bee MyxaMMeaaHe (mxo h HaM Hepeaico caynnaoca cjibiinaxs 
ox xex, nwe nocenjaiox rpo6 MyxaMMeaoB h c bcjihkhm coKpyineHneM cxasyrox), 
aim 6bi BHflejm h pejioBajiH xpyn ero, o KoxopoM yiaepwaaiox, mxo nejj ecxb 
h HexjieHeH, 6en hko 6obcjtho xxx h 6jiaroBOHeH hko powa. IIonoweH we b KOBnexe 
MpaMopHe, apawaHiimMH KOBpaMH h MHoropeHHbiMH 6ncepbi h MaprapnxaMH 
30 yKpameHHOM. H6o ame 6bi pen kxo, hko cymnx b Hmum, b IlepcHH h bo bccm 
AjiHOTMaHCKOM rocyaapcxBe 6oraxcxB, aecaxaa aacxb b MeaHHe h b MeKKe, ox 
xojihkhx JieT co6pac», Mowex 6bm> He norpemHJi 6bi. H cea pa.au bmhm cnaBHO 
ecxb y xypKOB HeKoero KpbiMCKoro xaxapHHa peneHne, Koxopon nocexnB OHbie 
Mecxa (HMerox 6o oGbinail h xaxapoBe Ha6owHeninHH b Meicicy no o6emaHmo 
xoanxH), Koraa aoMOH B03BpaxHnca, BonpomeH 6bicxb ox cbohx, mxo 6bi b ohmx 
cbhxhx h 6aa*eHHbK Mecxax BHaea, CKa3yiox, hxo xax oxBemaa: nMun koh, aman 
daKuoK», xo ecxb «BHaea 6oraxcxBa npeMHorae a noxnmaiomero hx HHKorowe“. 

3y6 eeo. PaBHbiM o6pa30M ox BHyipHeiiimix HaaBopm>ix HMnepaxopa ox\iaH- 
CKoro caywHxeaen h ox apyrnx nepKOBHoro HHHa no hx 3aKOHy moaen cica3yioiuHX 
h c BeaHKHM 6aaroroBeHHeM h o6binaHHbiMH m oaHXBaMH o 3y6e MyxaMMeaoBe 
BocnoMHHaHHe xBopamnx cabnnaxoM (o HeMwe Bepyiox, bko Ha HeKoeii bohhc 
ox HenpHHxeaa eMy bh6hx h b coKpoBHmax BHyxpHeiimHx cyabxaHCKnx 6aaro- 
aecxno xpaHHXca h co6moaaexca). ToBopax ace, hxo 6ea ecxb, ann Maprapirra, ho 
BaBoe mnpmHH h aoaxcaniHHH opaHHapHbrx apyrnx aioaen 3y6oB, o KoxopoM 


x 6ercTBa 
xx XOJKfleHHH 

xxx xaonnaTaa 6yMara 
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nimeni sa nu mai ramina cu el in casa, afara de Elhabes, fiul lui Abdulmu- 
talib m . $i astfel, in cealalta a faptea zi, a murit. Dupa moartea lui nu s-a 
observat in corpul lui nici o stricaciune sau schimbare, afara numai ca dege- 
tul cel mic al miinii drepte s-a strimbat inapoi. $i a murit in al zecilea an al 
Hedjirei*, in a 12-a zi a lunii [intii] Rebi, care an este al Domnului fi 
Mintuitorului nostru 631, iunie in ziua de 17. A trait ani lunari 63, a stapinit 
dupa fuga din Mecca, dupa calculul lui Calvisius, noua ani*, al zecelea 
numai incepind 139 . Dar ajunga-ne cele spuse, afa pe scurt, despre prorocul 
mincinos Muhammed fi despre faptele fi minunile lui fabuloase. 


Capitolul al unsprezecelea 
Despre moaftele lui Muhammed 


Moa$tele lui Muhammed. Muhammed a murit la Medina fi tot acolo e fi 
ingropat. Dupa rinduiala bisericeasca, ei sint datori sa viziteze acest oraf la 
fel ca pe Mecca. Despre aceasta vom vorbi in capitolul „Despre pelerinajul xx 
musulman la locurile socotite de ei sfinte" 140 . 

Drept moafte ale lui Muhammed se socotesc de ei acestea: corpul, 
dintele, haina, steagul fi un bob din griul raiului. Despre toate in parte vom 
vorbi aici mai pe larg. 

Povestesc muhammedanii (ceea ce ni s-a intimplat adesea fi noua sa 
auzim de la cei ce viziteaza mormintul lui Muhammed fi povestesc cu mare 
jale]) ca ar fi vazut fi ar fi sarutat corpul lui, despre care afirma ca este intreg 
fi nest icat, alb ca vata xxx fi binemirositor ca trandafirul. §i este pus intr-o 
rada de marmora impodobita cu cele mai pretioase covoare fi cu margele 
fi margaritare de mult prep Caci daca ar / spune cineva ca la Medina fi la 
Mecca s-a adunat de ati(ia ani a zecea parte din bogapile din India, Persia 
fi intreaga impara(ie aliotmana poate ca n-ar grefi. Din aceasta cauza este 
la turci o vorba a unui tatar din Crimeea, care, vizitind acele locuri (caci au 
obiceiul fi tatarii cei mai evlaviofi sa se duca la Mecca din fagaduin^a), cind 
s-a intors acasa a fost intrebat de ai sai ce a vazut in acele sfinte fi fericite 
locuri fi se spune ca a raspuns astfel: „Mal hop, algan djiok ", adica „A vazut 
bogatii foarte multe, dar pe nimeni furindu-le" 141 . 

Dintele lui. La fel am auzit de la cei mai intimi slujitori de la curtea 
imparatului otoman f i de la atyii din tagma bisericeasca a legii lor, care poves- 
teau fi ifi aminteau cu mare evlavie fi facind rugaciunile obifnuite de dintele 
lui Muhammed (se crede ca acest dinte i-a fost scos intr-un razboi fi se pas- 
treaza fi se pazefte cu evlavie in vistieriile cele mai dinlauntru ale sultanu- 
lui) 142 . Se spune ca este alb ca margaritarul, insa de doua ori mai lat fi mai 
lung decit din(ii obifnui(i ai celorlalti oameni, de aceea lesne apare indoiala 


x fugii sale 
xx c&latoritul 
xxx. bumbacul 

* Sithi Calvisii Qp«s chrovohgicim , p. 50.1: Mxhamed, qui postquant fttgafus eral ex 
Hfie Meci.it i» Arabia militrs collegerat, tubes qnttsdam occuparat el in noun uni annum, et 
itti'pebiunf. ei doclrinam suam propagarb/-, Mori/ur cnm< vixissct annus Hrgirae Sexaguila (res. any 
'Hegirqe defilfUt. die duodeema rahie tnrnsts, jer { ia ). 2 [adici, Inrti, n.n.} P.st nohrsdirs 17 iitnii. 
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YAo 6 ho noA03peHne 6 bini MoaceT HenoBenecKOH ah ecTb 3y6 ohoh, He tokmo hto 
M yxawMeAOB, xoth y hhx HHKToace o tom cymhhtch hjih cymhhthch Moacer. 

i 

Pu3a. TaKace h o pH3e MyxaMMeAOBe BepyioT, HMeiome Ty y ce 6 e, hko co- 
KpoBume HeKoe, Bcero MHpa Apaacafimoe, loace ohh eupmu meputfi to ecrt «CB3rryio 
pH3y» hjih «njiam» HapnnaioT. HaM caMHM cbohmh ohmh BHAeTb oHyio He cjiy- 
HHAOCH, 3aHe eAHHOK) TOKMO B TO A AAH OCBHmeHHS BOAbl (o HeM MajIO HHHCUie 
3pn) H3HOCHTCH, o 6 aHe MHOTaaCAM OT BHA 6 BUIHX K> H IipHKacaBUIHXCH TOH CAbl- 
uiaxoM, hto H3 BJiacoB Bep 6 jiK»Ki>Hx HCTKaHa eon., He oKpauieHa ace hhkhkhm 
B anoM, ho ecTecTBeHHoro BJiacoB ABCTy. 

Boda ocsMifewiaH. Chio no Bee toam, TpeMH AeHbMH npeacAe PaMasana, to 
ecTb MecHHHoro nocTa, coiueAineca b cyjiTaHCKyro BHyrpeHHeHinyio najiaTy mho- 
aCeCTBO nepKOBHHKOB H BbICOKHX AHA H COBepUIHBLHe oSblKHOBeHHMe MOAHTBbI, 
H3 no3AameHHoro, b HeMace xpannTca, KOBHera H3HeMAK)T, Taace npHHeceHy 6 biBiny 
BeAHKOMy cpe 6 pHHOMy cocyAy boam HcnoAHeHHOMy, noAbi ea b boay oMonaioT, 
KOTopyio bo Ay no tom, He tokmo cbhty, ho h ocBamaromyro h HeTAeHHy Cbith 
B epyroT. Heco paAH H3 ohoh npHKOCHOBeHHeM pH3bi ocBameHHon bo am, MHoacan- 
-31 uine MeHbmHe, cnpenb eAHHy AH 6 py x BMecrrHTH Morymne cTeKAHHHbie cocyAH / 
HanoAHHioT h Ka3eHHOio o 6 meio nenaTbK) 3anenaTAeB, Ha 6 AarocAOBeHHe h ocbh- 
meHHe BceM bo rpaAe 3HaTHeHuiHM, nepcoHaM, Be3iipaM h namaM h ApyraM ao- 
CTOHHeHuiHM AHuaM pa3ACAHTH o 6 biHaH HMeioT. Boam ace cea ynoTpe 6 AeHHe ecTb 
TaKOBoe: HaneHinyca nocTy, KorAa no 3axoacA£HHH coanna nocr pa3peinHTH xotht 
( 3aHe nocT nepBee boaoio, Taace 6 pauiHOM pa3pemaTH 3bkoh hx noHyacnaeT), 
H3 ohoh boam b 6 oAbinoH cocyA Tpn hah MHoacaHinne KanAH yKaHyBuie, Bee noTOM 
ot Toa boam nbioT, TpnacAM npHKyuiHBaa. 

Heco padu eepyemcn Hemneiuia 6bimu. 3a HeTAeHHOCTb y 6 o cea mm KypH03Hoc- 
thk) BemH no 6 yacAeHH, He eAHHoacAM Taxon ct 6 kahhhmh cocyA noAHMH boam 
pH30K> ocBameHHbia, nocpeACTBOM npnaTenen noAynHxoM h npe3 AenMH toa 
co 6 ak>aoxom. YcMOTpexoM ace boay Ty, hto b HecKOAbKO AHen noKa3aAa b ce 6 e 
neKyro rymy (KaK BcaKaa o 6 maa BOAa noKa3biBaTb o 6 biHe) 3eACHOBaToro BHAa. 
Taace rycTeninaa oHaa MaTepna Ha aho oTAeraa a npoTHee boam hhcto h 6e3APoacHO 
Aaace ao roAy HeTAeHHO no BKycy h bhay npeSbicTb. Ho Aa He kto 6e3paccyAHbiH 
CBaTOCTb HeKyio 6 mth b toh BOAe B03HenmyeT, bhhb ohmh hctachhocth yaoShmm 
h acHbiM o6pa30M noKa3aTHca MoaceT. OHHe 60 CTeKAHHbie cocyAM xx 3aneiuiHK>T 
MaCTHXOBOK) CMOAOK), CBepX ace TOTO 3aAHBaK)T TOpAO CTKAHHHAbI KpaCHblM BOCKOM, 
KOTopMM nncbMa nenaTaioT. CBepx ace Bocxy caMoe ycme ctkahhham 3aKpMBaiOT 
Koaceio hmh caxmucm 30bomofo h Kpyr men cocyAa Ha KpenKO 3aBH3MBaioT h noTOM 
koham umypa cypryaeM nenaTafOT. H Taxo bo 3 Ayx, nace ecTb nepBaa BHHa bchkoto 
TA eHHH, 6 yAyaH TaK TecHbiM cocyAa 3aKAioHeHHeM oTAyaenuMn h ko BCTynAeHHK) 
cbo 6 oam BecbMa HeHMymHH, HHKoeroace MoaceT yanunTb BHemHero abhhcchhh 
hah npeMeHeHHa, ot Hero 6 m npoH3oniAa HeKaa KBacHOCTb hah hobmh cjiopMM 
HaBeACHHe hah nepBMa npeMeHeHHe, neco paAH TOAcrenmne a nannaae 3eMAHHMe 
boam aacTHAbi cBoeio ch thtocthk) orraraioTca h Ha AHe caAHTca, npoTHaa ace 
BOAa ocTaeTca HHCTeiimaa h b cBoeM KOAHHecTBe HeTAeHHa, hto ycMOTpeHO 6 biTb 
MoaceT bo bchkoh BOAe o 6 men. ErAaace no OKOHHaHHH roAa ycTHe ctkahhham 
•OTB ep30xoM h B03Ayxy bhhth TaMO nonycTHxoM, yBHAexoM no mecTH AHex, hto 
bch BOAa OHaa bo3mythch h HenpecTpaHHbiM rymn ABHaceHHeM orycTeca, Ha nocne- 
Aok ace h CMepAeTH HanaT. Ho k npeAAoaceHHio HameMy B03BpaTHMca. 
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daC& acel dinte este de om, nu numai daca este al lui Muhammed, de§i la 
ei nimeni nu se indoie^te de acest lucru, nici nu poate sa se indoiasca. 

Haina. La fel se crede despre haina lui Muhammed, considerate drept 
o comoara mai scumpa decit toata lumea, pe care ei o numesc Hirkai serif, 
adica „Haina sau mantia sfinta". Nu ni s-a intimplat s-o vedem cu ochii 
no§tri, pentru ca numai o data pe an se scoate pentru sfintirea apei (despre 
care vezi ceva mai jos), insa de multe ori am auzit de la cei ce au vazut-o 
s-au atins de ea ca este (esuta din par de camila si ca nu e vopsita cu nici 
un fel de vopsea, ci e culoarea naturala a parului. 

Apa sfinfita. In toti anii, cu trei zile inainte de Ramazan 143 , adica 
postul cel de o luna, adunindu-se in palatul sultanului cel mai dinlauntru 
o mul(ime de clerici $i de persoane inalte $i savir^ind rugaciunile obi^nuite, 
scot [haina] dintr-o raclita aurita in care e pastrata, apoi, aducind un vas 
mare de argint plin cu apa, inmoaie poalele ei in apa, pe care apa dupa aceea 
o cred sa fie nu numai sfinta, ci $i sfin]itoare $i nestricacioasa. Pentru care 
pricina ei umplu cu acea apS. sfintita prin atingerea hainei mai multe vase 
mici de sticla, care pot cuprinde o livra x 144 , / $i, pecetluindu-le cu pecetea 
de ob$te a statului, au obiceiul s-o imparta spre binecuvintare §i sfin(ire 
celor mai de seama persoane din cetate, vizirilor $i pa^alelor §i altor persoane 
mai distinse. Iar apa aceasta se folose^te astfel: dupa inceperea postului, 
cind vor sa dezlege postul dupa apusul soarelui (pentru ca legea ii silente 
sa dezlege postul mai intii cu apa ^i apoi cu mincare), picurind din acea apa 
intr-un vas mare trei sau mai multe picaturi to[i beau din apa aceea, mu^cind 
de trei ori din mincare. 

De ce se crede ca ramine nealterata. Indemna(i de curiozitate cu privire 
la nealterarea apei aceleia, nu o data am primit prin prieteni cite un astfel 
de vas xx plin de apa sfintita prin haina $i am pastrat-o un an intreg. Dupa 
citeva zile am observat in apa depunere (cum arata de obicei oricare apa 
de rind) de culoare verzuie. Acea materie densa s-a lasat dupa aceea la fund, 
iar apa a ramas curata $i fara drojdie timp de un an, nealterata la gust $i 
aspect. Dar ca nu cumva sa socoteasca cineva in chip nesabuit ca in acea 
apa e vreo sfin(enie, se poate arata cauza acestei nealterari intr-un mod les- 
nicios §i clar. Acele vase de sticla (sticlute) le lipesc cu ra$ina de mastic, iar 
pe deasupra toarna pe gitul sticlu(ei ceara ro§ie din aceea cu care se pecetlu- 
iesc scrisorile. Iar pe deasupra cerii leaga §i gitul sticlutei cu o piele numita 
la ei sahtian 14s , iar gitul vasului il leaga strins §i dupa aceea pecetluiesc cape- 
tele $nurului cu ceara ro$ie. In felul acesta, aerul, care este prima cauza a 
oricarei alterari, fiind despartit printr-o inchidere atit de ermetica a vasului ^i 
neavind libertatea de a pHtrunde inauntru, nu poate face nici o mincare exte- 
rioara §i nici o transformare prin care sa se produca vreo fermentare sau na$- 
terea vreunei forme noi sau schimbarea celei dintii, din care cauza particu- 
lele de apa cele mai grase, dar mai cu seama cele de pamint, prin greutatea lor 
se iasa in jos §i se a$aza la fund, iar apa cealalta ramine cit se poate de curata 
§i in intregime nealterata, ceea ce se poate observa $i la apa obi^nuita. 
Dar cind la sfir§itul anului am deschis gura sticlutei $i am lasat sa patrunda 
acoio aer, am vazut dup3. $ase zile ca toata apa aceea s-a tulburat $i s-a inche- 
gat cu o mincare necontenita a depunerii, iar la urma a inceput sa $i miroasa 
urit. Sa ne intoarcem insa la expunerea noastra. 


x un funt 
xx sticlupi 



3epno muenumoe. EacHOTBopaT k ceMy, axo xparorrca b coxpoBHmn cyji- 
3 2 TaHCKOM 3epHO acHTHoe, exce b3hto 6bictb aHrejioM raBpinuiOM / ot hhbh paircxHa 
h MyxaMMeAy npHHeceHO. Hero BHHy cuneByjo 6hth cKa3yioT: eraa MyxaMMea 
c nenajiKK) ycyMHeBaineca xaxon 6bi iuioa ohbih, eroxce AaaM b pan BKycHB, co- 
rpeimui npoTHBHy 3anoBean 6oxcna h cMepni k eciecTBy MeaoBeaecxoMy Bxoa 
noKa3an. raBprotn: y6o, no noBejieHHio 6oxchk>, 3epHO oHoe xarraoe hhh nmenHMHoe 
(KOTopoe no apancKH XbiHma Ha3biBaeTca) eMy npraecmH noKa3a, axo He hhoS 
naoa, ho mneHHna 6bicTb, eroxce Aaaw aauin corpeniHJi. Kaxoxce to 3epHO b co- 
xpoBHme cyjiTaHCKoe BHHac, HccJieaoBaTH He bo3motoxom. rTpomee cKa3yiOT, 
aKO 3epHa Toro ecTb (JjopMa 3epHa nineHHmoro, BennnecTBOM ace rycHHoe aBne 
npeBoexoOTT. 


33 


3hclmr. HMeioT Taxoxae h 3HaMa (axo y hhx 3ejio TBepao BepyeTca), eace 
MyxaMMea caM nepBee obo b 3Hax npopoaecTBa, o nonce BJiacra CBoea comhhhji, 
exce HapanaeTca ciacm h candwauw tuepucfi, to ecTb «3HaMa» hjih «3Hax cbhthh»; 
cne HaM 3ejio Macro BHaeTH cnyMHca, h6o b noxonax, xoraa cyjiTaH caM HjjeT Ha 
BOHHy hjih xoraa BbiinuiHH Be3Hp c nojiHoio BJiacTHio nocbuiaeTca, TOMy BpyqaeTca. 
EcTb xce OHoe 3HaMa coMHHeHO H3 inejiKOBbia MaTepHH 3ejieHoro nBeTa, Ha HeMace 
HanncaHO 6 mth CKa3yiOT ncnoBeaaHHe MyxaMMeaaHcxna Bepbi. 3a apeBHocTb 
HHKorna xce po3BHBaioT ero, ho CBHToe hoku 6 stfieudu (o HeMxce 3pn b rjiaBe O 
l\epK06HUKaX ) HOCHT. 



PaTOBHme x Toro He HMeeT xonna xcejie3Horo, ho bmccto 
Konna a.ieM b TaxoBbiH o6pa3 ot mhctoto cpe6pa coMHHeHHbiii, 
Ha kotopom Haca»:eHa jiyHa poraTaa, o6aae aeJio OHoe bhuhtch 
6 hth He 3ejio naBHoe. Koraa cyjiTaH hjih BbirnimiH Be3Hp 
npoTHB HenpnaTejia htth HMeeT, c BejiHKOio noMnoro xx H3 
rpaaa hcxouht (noMna xce oHaa xaxo ycrpoaeTca 3pn b CBoeM 
Mecre). 

Kax moewc e noxodax xpammcn. Ilpea caMbiM cyjiTaHOM 
npe^uiecTByeT Bep6jiioa, Ha peMxce ecTb 3JiaTbin xoBMer, 
npeH3panHbiM MacTepcTBOM coaeaaHHbiii, jyiHHOio Ha eauHbiH 


JiaXOTb, lUHpHHOK) npOTHB AJIHHbl BnOJlbl. B TOM XOBMe3e XpaHHTCa 
XHHra Kypahta (o ceM Kypane MHaT, axo toh ecrb, aroxce 36y6exnp, Ha- 
cjienHHK MyxaMMeaoB, Hanncaa, He6ecHbiH 6o ohmh Kypan, xax ohh cxa3yioT, 
yxce He o6peTaeTca), no tom pH3a, o Heibxe pexoM, h cne 3HaMa. XBanaiueca bo 
npaBfly HoaHH TpeTHH Co6euxHH, xoponb nojibcxHH, axo 6bi cne 3HaMa MyxaM- 
MeflOBo non BHeHHOio y TypxoB B3aji, ho HecTb npan.na. M6o Kapa Mycrarjja naina, 
BbiinuiHH Toraa Be3Hp h rjiaBHeSuiHH Han bohcxom BoxcHb, oTnejiejxe ycMOTpHJi 
,n;ejio CBoe x oTMaaHHio npH6jiHxcHBineeca, ocTaBa apyrna coxpoBHma, cne eanno 
3HaMa bo coGjnoaeHHe caM / npHHaji, HHxce apyroMy xoMy aaa, npexcae aaxce He 
npHinea b Ctphtohhio. IIoaaxH xce B3aB caMoro Be3Hpa 3HaMa (xoTopoe no no- 
ao6HK) MyxaMMeaoBa 3HaMeHH 6biBaTH oGbiae), B03MHean aaio Toexc anaMa 
6 uth, xoTopoe caMoro MyxaMMeaa ecrb. 


x flpeBO Konetaoe hjih 3HOMeHHOe 
xx cjiaBHO hjih co MHO*ecTBOM BOcneacTByiomHX 
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Bobul de griu. Pe linga acestea mai povestesc ca se pastreaza in vistieria 
sultanului un bob de secara care a fost luat de ingerul Gabriel / de pe un ogor 32 
din rai $i adus lui Muhammed. §i arata drept pricina a acestui fapt momentul 
in care acesta se intreba intristat care sa fi fost rodul pe care gustindu -1 
Adam, in rai, a pacatuit impotriva poruncii lui Dumnezeu $i i-a aratat mor(ii 
intrarea spre firea omeneasca. A^adar, Gabriel, dupa porunca lui Dumnezeu, 
i-a adus acel bob de secara sau de griu (care in limba araba se nume^te 
hinta ) 145a $i i-a aratat ca nu alt fruct, ci griu a fost acela pe care Adam, 
mincindu-1, a gre^it. Cum a patruns acest bob in vistieria sultanului n-am 
reu$it sa cercetam. Mai departe se spune ca forma bobului aceluia este a unui 
bob de griu, dar ca marime depa§e$te oul de gisca. 

Steagul. Mai au, de asemenea, un steag * (cum se crede la ei cu toata 
taria), pe care insu$i Mohammed 1-a facut mai intii, spre semn ori al puterii 
sale de proroc, ori al domniei sale, numit Alem $i Sandjeaki serif, adica „Stea- 
gul sau semnul sfint" 148 . Pe acesta ni s-a intimplat foarte des sa-1 vedem, 
caci in timp de razboi, cind sultanul insufi merge in campanie sau cind vizirul 
suprem este trimis cu depline puteri, lor le este incredin(at. Acel steag este 
facut din matase de culoare verde $i pe el, se spune, este scrisa marturisirea 
credintei muhammedane. Din cauza vechimii nu-1 desfa^oara niciodata, ci 
nakib efendi (vezi despre el in capitolul Despre clerici) 147 il poarta infa$urat. 

Lancea x aceluia n-are (eapa de fier, ci in loc de (eapa 
alem, alcatuit din argint curat in aceasta forma,, pe care 
este afezata semiluna, dar se vede ca lucrul acesta nu dateaza 
prea de demult. Cind sultanul sau supremul vizir trebuie 
sa porneasca impotriva du^manului, cu mare pompa xx 
iese din cetate (cum se alcatuie^te alaiul, aceea vezi la locul 
cuvenit) 148 . 

Cum se pastreaza acesta in campanii. Chiar inaintea 
sultanului merge o camila pe care se afla o racla de aur, 
facuta cu o arta prea aleasa, lunga de un cot, jumatate 
in latime cit lungimea. In acea racla se pastreaza cartea Curanului (despre 
acest Curan se socote^te ca este acela pe care 1-a scris Ebubekir, succe- 
sorul lui Muhammed 149 , iar Curanul cel ceresc, dupa cum spun ei, nu se 
mai gaseste), dupa aceea haina despre care am vorbit $i acest steag. E 
drept ca se lauda loan al Ill-lea Sobieski, craiul Poloniei, ca ar fi luat dfe la 
turci, sub Viena, acest drapel al lui Muhammed, insa nu-i adevarat, caci 
Kara Mustafa Pa$a, vizirul cel mare de atunci $i cea mai inalta capetenie 
peste o$tire, de indata ce a vazut ca actiunea sa se apropie de un deznodamint 
nefericit, lasind celelalte comori, a luat cu el insu$i in pastrare / acest steag 33 
§i nu 1-a dat altcuiva pina ce n-a ajuns la Strigoniu. Iar polonezii, luind numai 
steagul vizirului (care de obicei este asemanator steagului lui Muhammed), 

§i-au inchipuit, cred, ca este chiar steagul Profetului 15 0 . 



x lemnul suli^ei sau al steagului 
xx cu slavi sau cu o mul^ime dup4 el 

• V. fig. 19. 
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rnaea emopan nadecnmb 

O MyxaMMeflOBBix HacjieflHHKax, Hx>Ke ohh Acra6e Hapupanyr 


AceaSbj. MyxaMMejioBbi HacjienHHKH jjBoaKHe cyTb: HHbie y6o BJiacTHTejibCTBa, 
HHbie 3Ke (JiaMHJIHH, HXace 3MUP, TO eCTb KHB3£H Ha3bIBaK»T. IlaKH (JiaMHJIHH Hacjien- 
hhkh pa3flejiHK)TCH b 6 jiaropoflHefiuiHX h noflJieHuiHX. BjiaropoflHeHLUHx HbiHe 
ceflMb (JiaMiinmi HCHHCJiflioT, nxace uieux, to ecTb «npeflno4TeHHbix» HapmiaioT- 
O npocreHuiHX ace 3MHpax b hhom Mecre peneM, a HbiHe h3lbbhm Merapex toto 
B MHpCKOM BJiaCTHTejTbCTBe HaCJieflHHKOB H UieHXOB (JiaMHJIHH. 

MyxaMMe^ b *H3hh CBoefl nerapex HMeji, Tax b iiojihthhcckom x npaBJieHHH, 
HKO H B peJlHTHH CO^eHCTBeHHHKOB, BOCH3H3JIbHHKOB H COBeTHHKOB, HX'AX Ha3bIBaiOT 
acea6. A c nepcHHCKoro X3bixa mieap xpu neueaM6ep, to ecTb «seTbipe .npyra npo- 
poxa»: 36y6eKHp, OMep, OmaH h Ajih. 

36y6emp uacjiedcmeo npueM/iem. no yMepTBHH MyxaMMe.ua, GbiBuiy Ajih a 
noxofle, 36y6exHp 6biCTb H36paH b HacjieflHHKa MyxaMMeny. Ho Ajih 6biBbiit 
ot 3HaTHeiiujHH (JiaMHJIHH, Myac npexpa6pbiH h mhothmh bohh3mh h noGejjaNut 
cjiaBHbiH, Ha H36paHHe 36y6exHpoBO He coh3bojihji h He xoTauie noBHHOBarnc3 
TOMy. Ho HeCKOJIbKO BpeMeHH C CBOHM BOHCKOM OT flpyTHX Co6paHHfl yKJIOHHB- 
CK JKHBHUie. 

Ajiuq jiecmuw y6ueaem. 36 y 6 eKHp ace bhikb, hko chjioio HHHToace ycnera 
MO'yXeT, JieCTHK) TOTO nOHMaTH H OT CpeflH HCTpe 6 HTH yMBICJlHJl. H TaKO nocjias 
K HCMy BeCTHHKOB npOCHUie, fla 6 bl npHMHpHJICH C HHM Ha TaKOM aorOBOpe, HKO 
no TpHex JieTex Bee BJiacrHTejibCTBO Ajihio Ao 6 poBOJibHO npenacr, caM ace to km a 
TOJiKOBaHHK) yneHHH npuneacani h o flejiex no ejiHKy k tuepeam, to ecn. Kcyny 
npHjiHHecTByeT, noneaeHHe hmcth 6 y.neT. KoTopbiMH cjioBaMH yMarHHBca Ami, 
k 36 y 6 eKHpy npHHfle. EMyace erna 36 y 6 eKHp pene, noHTO He 6 bicTb Ha ero H 36 paHHH, 
Hace HMeeTCH h ecTb Meacny apancKHMH (JiaMHjiHHMH 6 jiaropoflHeiiujHH h Boacnb 
npexpa 6 pbiH; OTBema Ajih, hko ynpaacHameca b co 6 paHHH ceHTemiHii Kypanoebix 
(o neM Mbi npocTpaHHee peieM b TJiaBe / O Kypane). no BpeMeHH 36 y 6 eKHp coBe- 
maBca c OMepoM h Otm3hom, HeaaaHHO na Ajih, 6 biBinero b dxcxMu (to ecTb 
b uepKBH) h yTpeHHHe TBopamero MOJiHTBbi, Hanafloina h y 6 Hina. 

riepcu omcmynawm. nepcbi y6o, Hace Ajihio BoccjieaoBama, BHjieBiiie Boacna 
CBoero ot ero TOBapHmeii TOJib 3 jiohccthbo y6HTa, a6ne ot ohux, hko Beponpe- 
crynHHKOB h HejioBeKoy6HHUOB OTJiyHHuiaca h otmchhoh ot apanoB npHJioacn- 
maca ceKTe, ioace rjiarojnoT 6 mth npaB^HBoe jiacenpopoKa MyxaMMejja yaeHHe, 
npe3 Ajih hm npenaHHoe. M cna ecTb nepBaa h Bamuiaa Meacny apanoB h nepcoa 
BHHa, 3 a Hioace b pejinrHH MyxaMMenaHCKOH npeMHoro pa3HCTByiOT h nepcbi eflHHoro 
tokmo Ajih cBaToro h 33KOHHoro MyxaMMeny HacjiejuiHKa 6 hth BepyioT h Hcno- 
BenyHJT; npoTMHx ace Tpex crpauiHbiMH xyjiaMH h GecneTHbiMH noHocaT pyraTejib- 
CTBbi. Heco pajm ot apanoB h TypKOB nepcbi 3 a eperaKOB hmchjtch h nonoGHbiM 
o6pa30M OHbie ot nepcoB eperaxaMH HasbiBaioTca, noHeace aejiOBeKoy6HHUOB h 
pa36oHHHKOB h HacnencTBa He3aKOHHbix BOCxHTHTejieii 3a HacjiejWHKOB MyxaMMena, 
paBHo bko HCTHHHoro Hacjie^HHKa Ajih conepacaT h paBHyio bccm necTb B03jjaior 
(o chx MHoacafiuiaa peneM b rjiaBe O jpecu MyxaMMedciHCKOu). 


x aapoAROM 



Capitolul al doisprezecelea 

Despre urmafii lui Muhammed pa care ei ii numesc Ashabe 151 


Ashabii. Urmafii lui Muhammed sint de doua feluri: unii dup3. cirmuire, 
iar al(ii dupa familie, numi(i emiri, adica printi lo2 . Iar urmafii de familie se 
impart la rindul lor in cei de neam ales fi cei mai simpli. Familii de neam ales 
sint azi in numar de fapte, numite $eih 153 , adica „preferap". Despre emirii 
mai simpli vom vorbi in alta parte: acum vom arata patru familii de urmafi 
^i §eici ai aceluia in cirmuirea laica. 

Muhammed avea in timpul vietii patru colaboratori, capetenii de oftire 
fi sfetnici atit in administrapa politica x , cit fi in religie, pe care ii numesc 
■ashab, iar dupa limba persana cigar iari peigamber 1B4 , adica „patru prieteni 
ai Profetului": Ebubekir, Omer, Otman fi Ali 155 . 

Ebubekir preia succesiunea. Dupa omorirea lui Muhammed, Ali fiind 
in campanie, Ebubekir a fost ales drept succesor al lui Muhammed. Dar Ali, 
•care era dintr-o familie de nobili, barbat foarte viteaz fi slavit in multe raz- 
boaie fi victorii, n-a acceptat alegerea lui Ebubekir fi nu voia sa-i arate fupu- 
nere, ci citava vreme a trait cu oftirea sa, evitind tovarafia celorlalti. 

ll omoard pe Ali cu viclesug. Ebubekir, vazind ca nu poate nimic reufi 
prin forta, s-a gindit sa-1 prinda cu viclesug si sa-1 inlature dintre ei. Afadar, 
trmitind la dinsul soli, il ruga sa se impace cu el, cu invoiala ca dupa trei 
aii sa-i predea de bunavoie toata conducerea lui Ali, el insufi ocupindu-se 
numai de tilcuirea doctrinei fi de afacerile care $in de sereat, adica de judecata 158 . 
nmblinzit fiind Ali de aceste cuvinte, s-a dus la Ebubekir. Iar cind Ebubekir 
1-a intrebat de ce n-a fost la alegerea lui, care e socotit fi este cel mai nobil 
intre familiile arabilor fi capetenie preaviteaza, Ali a raspuns ca se indelet- 
nicea cu adunarea sentinfelor Curanului (despre care vom vorbi pe larg 
la capitolul / Despre Curan) 157 . Dupa o vreme, Ebubekir, sfatuindu-se cu 
Omer fi Otman, au tabarit pe neafteptate fi 1-au ucis pe Ali, care era in djeami 
•(adica in biserica) 158 fi-fi facea rugaciunile de diminea(a. 

Per$ii se retrag. Perfii care il urmasera pe Ali, vazindu-fi capetenia 
atit de mifelefte ucisa de catre tovarafii lui, indata s-au despartit de aceia 
ca de nifte calcatori de lege fi ucigafi de oameni fi s-au alaturat unei secte 
care se separase de arabi, despre care spun ca ar fi adevarata inva(atura 
a pseudoprofetului Muhammed, transmisa lor prin Ali. Aceasta este cea din- 
tii fi cea mai de seama pricina a despar(irii dintre arabi fi persani, pentru 
care se deosebesc foarte mult in religia muhammedana. Persanii cred numai 
in Ali fi-1 marturisesc a fi succesorul sfint fi legitim al lui Muhammed, iar pe 
ceilal(i trei ii batjocoresc cu hule groaznice fi cu injurii nenumarate. De aceea 
persanii sint socoti(i de arabi fi de turci eretici, aceftia fiind la rindul lor 
numi(i eretici de catre persani, pentru ca ii considera pe ucigafii de oameni, 
tilharii fi rapitorii nelegiui(i ai succesiunii drept succesori ai lui Muhammed, 
deopotriva cu adevaratul succesor Ali, fi le dau cinste egala tuturor. (Despre 
acestea vom spune mai multe in capitolul Despre eresul muhammedan 15# .) 


x civicA 



Men Anuee. O Ajih KaK nepcbi, TaK h apanbi h TypKH 6acHocjioBaT, aKH 6bi 
KMeji Men c He6ecn k ce6e nocjiaHHbiH, eMyace hmh 3yyA$map\ 6eace o6oio,nHbiH 
h no no^o6Hio mojihhh 6jiemamnfi, ejjHHbiM yaapeHHeM flBaHa,ziecaTH Tbicamb. 
HenpnaTejieH rnaBbi OTceKaiomnn. Cero Mena H3o6paaceHHe Ha cbohx 3HaMeHax HbiHe 
HanepTOBaTH o6biHan hmciot aHHaapbi h npomaa TypexiKaa nexoTa. 

OMep. Ho 36y6eKHp He 6ojiee Tpex jieT HanajibCTBOBaji, yMpe, no KOToporo 
CMepTH HacnenoBa OMep. Cen uapcTBOBaji pecsm, JieT, bck> ApaBHio nopa6oTHJi, 
Oeo/jopa, 6paTa HpamineBa b bcjihkom cpaaceHHH no6eflHJj. Eacpy rpan npn 
cmyce x nepcnncKOM h flawacK, eroace b HHCJie 40 000 oxpaHaiomee xx bohcko 
ot HpaKJina HMnepaTopa TaMO onpe^ejieHHoe 3amnmajio b nepBbin oca/jbi neHb 
3aBoeBaji. E^ec h ^apy cymne b npe,nejiex nepcHACKHx rpa;i.bi onepacaji h b jtcto 
X pHcroBo 643, eace ecrb Terapbr 22, Ha MepycajiHM Haiuejj B3an h b caMOM Mepy- 
canHMe npoTHBy ropbi EneoHCKHa, xpaM MyxaMMejjancKHM, bcjihkhm HacjjHBenHe.M 
nocrpoHJi, npoTHHe ace xpaMbi Bee xpHCTHaHOM ocTaBHJi. B jkto rerapbi 23, XpHC- 
tobo ace 644, nepcbi xoTame otmcthth y6HHCTBO Ajihcbo, nepcHjjaHHHa Hekoero, 
cjiyry OMepoBa, bcjihkhm neHer hhcjiom no/jKynnjiH, jja y6HeT OMepa, eroace 
pa6 toh b xpaMe MOJiaujaca (axoace 3aKyraH hctophk noBecTByeT), MeneM npo- 
6o,ae. IIpHAaioT h cne, aKO OMep / BHjjeji cjiyry cBoero co3ajjn Men H3BJieKUja w 
ycrpeMJieHHe HaHb coTBopuia, o6ane xoTen naae yMpera ot pyKH HeupnaTejibCKMa, 
Heace MOJiHTBbi, Hxace b to BpeMa npejj 6 otom jjeame npecemn, H36aBJieHHa pa.au 
*HBOTa CBoero. 

OmMQH. yOneHy ObiBiny OMepy HacnenoBan Otm3h, Hace napcTBOBaiue neT 
12. Cefi He He6jiaronojiyHHeHinHH 6bicrb npeaBapHBiuHX ce6e, h6o ape3 Boacaou 
cbohx AcjjpHKy nopa6oxHJi h npe3 hhoto Boacjja, eMyace HMa MaBHe, Ha Knnp 
HaHjje h KoHCTaHTHio rpaa onepacan. Ho npocrpaHHee chx onncaHHe HCTopwKaM 
ocraBjmje, hto MyxaMMe^aHe b noxBany chx neTbipex HacaeaHHKOB MyxawMeao- 
Bbix B03rjiauiai0T, ot mhothx Manaa aa noKaaceM. 

IJoxeaAbi tix. Ha3biBaioT hx «HeTbipe cTOJina MHCTbia Eepbi», ccHerbipe 
yKpaineHHa 6jiarojienHa», «HeTbipe mpaacTEa MHpa», «HeTbipe cnaHHa cseTa», 
ccHeTbipe BbicoManmna CTapu]HHbi», «Heibipe npaEHJia pa3yMa», «Hei bipe 
MHJiocepnna 6oacHa», ccHeTbipe rocyaapn EcejieHHbia», «Meibipe Boacaa npo- 
ponecKHa», «Herape Myapeitbi hjih (JjhjiococJjm, cBeTa» xxx «MeTbipe cnjibi 6oacna», 
«HeTbipe coBepmeHHO npHHOcamHH 6aaroaapeHHa 6ory», «Hejbipe upaBabi h npa- 
BenHHH», «HeTbipe pa3yweHHa hjih cHJiJiorHCMbi acHO yKa3aTejibHbia», to ecTb: 
36y6eKHp—■ «CBaTOCTH coBepineHCTBO», OMep—«OiceaH npaB/jbi», Otmbh — 
«YnpaineHne HcriOBe/jaHHa», Ajih — «McnojiHHTejib aanoBe/jeH Goacanx », 
* npoTnaa. 

HacAednuKU cfiaMU/niu. HacaeaHHKOB H3 tfiaMHnnH MyxaMMeaoBOn b rocnoa- 
CTBOBaHHH nepKOBHOM o6peTaK)Tca HbJBe y apanoB cejjMb jjBopoB, no Typeur;i 


x 3CLJHBC 
xx rBapHH30HBoe 
xxx jcpyra 3CMHOrO 



Sabia lui Ali. Atit persanii, cit $i arabii $i turcii povestesc despre Ali 
ca avea o sabie trimisa lui din cer, al carei nume era zuulfikar 160 , cu doua 
tai^uri, stralucind ca fulgerul $i taind cu o singura lovitura capetele a doua- 
sprezece mii de du^mani. Ienicerii §i cealalta pedestrime turceasca au $i 
acum obiceiul de a zugravi pe steagurile lor imaginea acestei sabii. 

Omer. Dar Ebubekir a murit dupa ce domnise numai trei ani. Dupa 
moartea lui, i-a urmat Omer. Acesta a domnit zece ani, a subjugat toata 
Arabia, 1-a invins intr-o mare batalie pe Teodor, fratele lui Heraclius 181 . 
Basra, cetate de linga Golful x Persic 182 , §i Damascul, pe care il apara p o$tire 
-de 40 000 de oameni xx rinduita de imparatul Heraclius, le-a cucerit in prima 
z i de asediu; a luat Edesa 183 $i Dara 184 , care se afla la hotarele persane, iar 
in anul de la Hristos 643, adica la Hegirei 22, tabarind asupra Ierusalimului, 
1-a luat de asemenea 18S . §i a zidit chiar in Ierusalim, in fa{a muntelui Eleon, 
cu mare cheltuiala, un templu muhammedan 168 , iar celelalte biserici le-a la- 
sat pe toate cre^tinilor *. In anul 23 al Hegirei, iar de la Hristos 644, vrind 
persanii sa r&zbune asasinarea lui Ali, au cumparat cu o mare suma de bani 
pe un persan, sluga a lui Omer, ca sa-1 ucida pe Omer, $i sdavul acela 1-a 
str&puns cu sabia cind se ruga in templu (precum poveste^te istoricul Zakuti) **. 
Ei mai spun ca Omer / $i-a vazut sluga sco^ind sabia in spatele lui $i nav&lind 
asupra lui, insa mai degraba a vrut sa moara de mina vrajma^ului decit 
sa-$i intrerupa rugaciunile pe care le facea in acea vreme inaintea lui Dum- 
nezeu pentru a-$i salva via^a 187 . 

Otman. Omer fiind ucis, i-a urmat Otman, care a domnit doisprezece 
ani***. Acesta n-a fost mai nenorocos decit predecesorii sai, pentru ca prin 
capeteniile sale a supus Africa $i printr-o alta capetenie numita Mavie a navalit 
in Cipru $i a ocupat cetatea Constantia 168 . Dar lasind pe seama istoricilor 
-descrierea mai pe larg a acestora, sa aratam cite ceva din cele multe pe care 
le trimbi|eaza mubammedanii spre lauda acestor patru succesori ai lui Muham- 
med. 

Laudele lor. Ei ii numesc „Cei patru stilpi ai credintei celei curate", 
„Patru podoabe ale bunei-cuviin^e", ,,Patru frumusefi ale lumii", „Patru 
strSluciri ale lumii", „Patru capetenii supreme", „Patru reguli ale in^elep- 
ciunii", „Patru milostiviri ale lui Dumnezeu", „Patru domnitori ai universu- 
lui", „Patru capetenii proroce^ti". „Patru intelepti sau filosofi ai lumii xxx ", 
„Patru puteri ale lui Dumnezeu", „Cei patru care fac in chip desavir^it mul- 
tumiri lui Dumnezeu", „Patru dreptafi §i drepti", „Patru judecati sau silo- 
gisme care arata clar", adica: Ebubekir— „Perfec{iunea sfin^eniei", Omer — 
„Oceanul dreptatii", Otman — „Podoaba marturisirii", Ali — „lmplinitorul 
poruncilor lui Dumnezeu" §i altele 189 . 

Urmafii de familie. Din urma^ii de familie ai lui Muhammed se afla 
acum la arabi in conducerea bisericeasca $apte cur|i, pe turce^te odjeak 17 o 


x Sinul 
xx garnizoaricL 
xxx globului pimintesc 

* Sethi Calvisii Opus chronologicum, p. 995: Amo mundi 4592, post C[hristum] 643: 
Omar, saracenorum amiras, Hierosolymis i regione montis Olivarum sumptibus templum 
multibus Mahometi destinatum aedificat, illudque multis reditionibus auget; reliqua enim templa 
omnia christianis reliquit. Cedr[enus]. 

** Ibidem: Anno mundi 4593, post C[hristum] 644: Omar, saracenonum rex, cum annis 
•decern regnasset, a persa quodam servo suo, dum in templo adorat, gladio transfigitur, 

*** Ibidem: Succedit ipsi Otman cognatus, qui regnavit annis 12. Zacuth[ius]. 
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odxCAK, OT OaTMM jtpijepH MyXaMMeflOBOH npOHCXOAMAHX, HTO TBepAHMH CBH- 
fleTejIBCTBLI H HX pofla 3HaMeHHTOCTb ApeBHeHLUHMH XOdoKem, TO eCTb flUlIJIO- 
mbmh x yTBepacaaioT. H 3 chx ceaMH (J)aMHjin0 GbiBaioT menxH, to ecn» npeanoa- 
TeHHbie hah enHCKora .1 b Meioce h b MeaHHe, ot HHxace BbHimiHH ecrra ineux MeKKH, 
KOTopoMy noflHHHseTCH mcahhckhh h Bee apyrne meaxH apancKHx h hhahhckhx 
H apoAOB. nieax Mckkh, eraa no oTne hjih 6paTe HacaeaHe b meHxcTBe BocnpHH- 
MeT, Bee rocyaapn BaaaeHHa m yxaMMe aaH ck 0 ro nocbiaaioT eMy mearne, to ecTb 
nocxjJibCTBO no3ApaBHTejibHoe, npHaoacHBine bcjihkhc aapM. HToace ot hhlix 
rocyaapen eMy nocwaaeTca hmhhho CKa3aTb He MoaceM a rypeuxoro HMnepaTopa 
HeKOJiHKOxcAbi BHAexoM nocbuiaioma eAHHoro H3 KanHAAcuGainoB nocojibCTBa mh- 
HHCTpOM. OTnycKaioTCH ace TaKHe noAapKH: Men AparnMH Gncepbi yKpaineHHbiM, 
oaeacaa aparaa xwiam HapHpaeMaa h no MeHbuiOH Mepe 40 000 3JiaTbix xx , o6ane 
Te AeHbTH noA hmchcm mhaocthmhh eMy aaBaTHca oObucouia, xoth oh Bee o6pa- 
ujaeT noTOM b cBoe ynorpeGaeHHe. CyjiTaH k HeMy b THTyjie nmneT: «IUeHxy 
36 MeKKH, cyAHH CBeTa h MepHAy / npaBAH h npaBoro nynzt oniy npeHecTHeHmeMy» 
h npoTH. OHAce cyjixaHy HHKoeroace no3BOJiaeT THTyaa, KpoMe cero: «HaMecrHHKy 
HameMy, HMnepaTopy ajiHOTMaHCKOMy». TaKO HMnepaTopa hhahhckoto, rocy- 
aapa nepcHACKoro h Bcex Apymx MyxaMMeaaHCKHa ceKTbi noTeHTaTOB xxx b 
THTyaax HMeHOBaTH oObiaan HMeeT, KpoMe rocyaapa Goraraa ApaBHH, eroace 
BbicoqaHmero HMeHyeT CBanjeHHHKa. 

Bhacxom eAHHoro ot cea menxoB tjjaMHAHH k cyaTaHy MycracJje b jiero 
1700 npHexaBina h, xoTa euje MJiaA 6bui, ho Bbnne caMoro MytJmiA h Bbimmero 
Be3Hpa nocaacaaineca, bo bchkhx KOHBepcamiax xxxx c cyaTaHOM ObiBaine, cyaraHa 
caMa He peaico b crpeTeHHe eMy Hxcoacaame (KaKOBbia aecTH HHKOMy ace ot neao- 
BeK TBopHTH xotat). CyaTaH ero uieux dcpendu, to ecn. «rocnoAHHe meHx», oh ace 
cyaraHa mduiuae, to ecn. «HMnepaTope» h eeKiuiu luepeamu MyxaMMedu, to ecn> 
«HaMecTHHae npaBAbi hah cyaa MyxaMMeAOBa» Ha3biBauie. 

Koraa MeKKH menx yMHpaeT hah ape 3 6yHTOBCTBO HapoAHoe HH3Aaraerca, 
peAKO ObiBaeT, hto 6e3 rpaacAaHCKHa h MeacaoycoOHbia 6paHH HacaeAHT apyroii. 
H60 He no OTAOBCKOMy HeKoeMy TecTaMeHTy xxxxx hah no ycMOTpeHHio aeT, ho 
no HapoAHOMy acpeOaio h cnae mOnpajoTca b HacaeAHHKH. IIpHHB ace npecroa 
MeKKH, ot Bcex aKoace pexoM, rocyaapeii, HecKaaaHHbiM hckhhm OaaroroBeHHeM 
noMHTaeTca h noKaaHaeM ObiBaeT. KpoMe chx ceaMH (JiaMHjiHH MHoronaoaHaa 
h 3eao npocrpaHHaa eiije h Hbrae ot ToSace MyxaMMeaoBOH amepH oGpeTaerca 
(j)aMHAHA, KOTOpbIX 3MUf, TO eCTb KHa3HMH HapHIjajOT. 


x rpaMOTaMH 
xx MepBOHHtlX 
xxx BjiacTHTeaefi 
xxxx o6xoaHTe,tbCTBax 
xxxxx MBeTy 
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care se trag din Fatma, fiica lui Muhammed, lucru pe care-l confirma cu mar- 
turii sigure, iar celebritatea lor cu cele mai vechi hodjet, adica diplome * 171 . 
Din aceste $apte familii sint seicii, adica „preferatii", sau episcopii din Mecca 
^i Medina, dintre care mai mare este §eicul de Mecca, caruia i se supune cel 
din Medina $i to{i ceilalfi $eici ai popoarelor arabe si indiene 172 . Cind §eicul 
de la Mecca preia succesiunea in $eicat dupa tata sau frate, to{i domnitorii 
posesiunii muhammedane ii trimit lui tehnie 173 , adica solie de felicitare, 
adaugind mari daruri. Ce anume trimit al$i domnitori nu putem spune, dar 
am vazut cindva trimitindu-se de catre imparatul turcesc pe unul din capidji- 
ba§i 174 ca ministru al soliei. §i i se infa^eaza astfel de daruri: o sabie impo- 
dobita cu pietre pre^ioase, o haina scumpa numita hilat 175 §i cel putin -40 000 
de galbeni xX — insa acei bani s-au obi^nuit sa i-i dea in chip de milostenie, 
de$i el ii folose^te pentru nevoile sale. Scriindu-i, sultanul i se adreseaza cu 
titlul: „§eicului Meccai, judecatorul lumii $i masuratorul / drepta^ii, parin- 
tele cel preacinstit al can celei drepte" §i altele. Iar el nu-i acorda sultanului 
nici un fel de titlu, afara de: „Loc^iitorul nostru, imparatul aliotman". A$a 
are obiceiul de a-i numi in titluri $i pe imparatul Indiei, pe domnul Persiei 
^i pe to|i ceilal|i potenta|i xxx ai sectei muhammedane, afara de domnitorul 
Arabiei celei bogate, pe care-1 nume$te „preot preainalt". 

Am vazut pe unul din §eicii acestei familii venind in anul 1700 la sultanul 
Mustafa 178 $i, defi era inca tinar, a fost a$ezat mai sus chiar decit muftiul 
^i marele vizir; petrecea cu sultanul in fel de fel de conversa^ii****, ba insa$i 
sultana ie$ea adesea intru intimpinarea lui (cinste pe care nu vor s-o faca 
nimanui dintre oameni). Sultanul il numea seih efendi, adica „domnule 
$eic“, iar el pe sultan padi§ah, adica „imparate", $i vechili §ereati Muhamtnedi, 
adica „loc|iitorule al drepta^ii sau al judecatii lui Muhammed" 177 . 

Cind moare $eicul Meccai sau e detronat printr-o rascoala a poporului, 
rar se intimpla sa-i urmeze altul fara razboi civil $i lupte interne. Pentru ca 
ei nu se aleg ca urma^i dupa vreun testament xxxxx parintesc sau din conside- 
ratii de virsta, ci dupa votul poporului §i dupa putere. Preluind tronul 
Meccai, e cinstit $i adorat cu o evlavie nespusa de to^i suveranii pe care i-am 
spus. In afara de aceste $apte familii, se mai afla o familie prolifica, foarte 
raspindita $i pina acum, tot din acea fiica a lui Muhammed, pe care ei ii nu- 
mesc emir- i sau printi 17s . / 


x scrisori 
xx cervonet 
xxx suverani 
xxxx atnabilit&ti 
xxxxx lege 
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KHMrA BTOPAfl 


O HMeHax Kypana 
rjiaea nepean 

Cme aonne h Hyaeca Jiacenpopoxa MyxaMMejra, Kyirao ace h Hacne^HHKOB 
ero, no GacHocJioBHio caMHx Tex, Hace eMy BoccJieflCTByiOT, ejimco bo3motoxom 
BKpame npejioacHBine, r^e h KHura ero Kypan MHoraacflbi BocnoManyca, He 6e3- 
npHJIHHHO MHHM 6bITH, fla 3H2MeHOB3HHe HMeHH TOrO KypaHd npOTOJIKyeM; OT 
KOToporo HCTOJiKOBaHHH noTOM co;jepacamaacb b HeM ynoBaeM, hto bcbk yqoGee 
h aKH eflHHbiM B3opoM B03M0MceT ypa3yMeTH. 

«Kypana» itMena. Kypan (hjih c npHJicaceHHeM MJiepa D/ixypan ) nace ecrb 
KHHra ceirn.1 hjih 3a6jiyac,neHHa MycJiHMaHCKoro, TpH co6cTBeHHbie HMeeT HMena ; 
Kypan, 0ypxan h KejviaMyAAas. Dyixypan (hto BHbie norpeineHHeM nmnyT A/txopan) 
CBOHCTBeHHe «HTeHMe» 3HaMeHyeT, npoH3BO,HHTCH ace ot cero, axo cmo KHHry 
erjHHy h caMyio MycJJHMaHOM (to ecn> npaBOBepHbiM MyxaMMenaHOM) aura™ 
h BepoBaTH nonoSaeT, 3aHe 6 otom h ayxoM ero OHaa cjioacnca h Hanucaca. Hmcho. 
BaHHa cero ochobhhhc yTBepac,uaeTca Ha cJioBax Toroacjje Kypana, a ace b raraBe 
25 CHije HTyTca. «rJiaroJHOT HeBepHHH: Tbi noHCTHHHe jiacHBbiii ecH, 3aHe tojihko 
cjioBeca TBoa pa3HO noJiaraeuiH, ho cea Benja MHoacaHiiiBH cyTb HecBenoMbi, 
caM 60 6or h pyx GjiarocJioBeHHbm chk> HCTHHHefinjyio KHHry cocraBHJi ecrb». 

3ji$ypxaH, hjih 6e3 much a 0ypxan, cicrciEeuHe 3paMeHyeT «pa3HO TBopnrn v 
pa3flejiaTH, pa3JiyaaTH», BepyioiHHR 60 ceil KHH3e h 3anoBeneM Toa noBHHyto- 
XIJHHCa, OT npOTHHX 33KOHOB H CeKT EeCbMa pa3HCTByK)T H pa3JiyMaJOTCa, KOToporo 
HapHpaHHa yTBepacneHHe b Texace Kypauoebix CJioBax b npeflbaBJieHHOH niaBe 
cocTOHTca, r^e aKH 6 m ot JiHija GoacHa niarojieT: «Chk> KHHry He HHbia pajjn 
38 bhhh BpyaHx Te6e / tokmo ,na npoTHBKOCTH ea jiioacm H3baBHUJH». H b to Race 
rjiase, xotb BHjjHTca npoTHBHaa penjH, cGaae Tyioacfle 3aKJUoaaeT hhhx npoTHB- 
HOCTb: «Te6e», peae, «nocJiaxoM ;ja ABpaaMOBy 3»KOHy nocJiejjyemH, HHKaKoace 
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[DESPRE CURAN] 


Capitolul intii 

Despre denumirile Curanului 


Expunind astfel pe scurt, pe cit am putut, viata p minunile pseudopro- 
fetului Muhammed p ale succesorilor lui, dupa insap basnirea celor ce-i ur- 
meaza lui, in care s-a pomenit de multe ori p cartea lui, Curan, nu e necu- 
viincios, socotim, sa explicam semnificatia acelui nume al Curanului, prin 
care explicate nadajduim ca fiecare va putea intelege mai lesne p ca dintr-o 
singura privire cele cuprinse in el. 

Denumirile „Curanului". Curan (sau cu adaugirea articolului Elcuran), 
care este cartea sectei sau ratacirii musulmane, are trei denumiri proprii: 
Curan, Furcan p Kelamullah. Elcuran (pe care eronat unii il scriu Alcoran ) in- 
seamna propriu-zis „Citire" 179 p vine de la faptul ca numai p numai aceasta 
carte li se cade musulmanilor (adica muhammedanilor drept-credinciop) 
s-o citeasca p s-o creada, pentru ca s-a alcatuit p s-a scris de Dumnezeu p de 
Duhul lui. Temeiul acestei denumiri se bizuie pe cuvintele aceluiap Curan , 
care se citesc in capitolul XXV: „Zic necredinciopi: «Cu adevarat epi min- 
cinos pentru ca a^ezi a^a de diferit cuvintele tale », dar [tu raspunde-le]: 
«Cele mai multe ale acestui lucru sint de necunoscut, caci insup Dumnezeu 
p Duhul lui cel binecuvintat au alcatuit foarte adevarat aceasta carte»" *. 

Elfurcan, sau fara articol Furcan, in sens propriu inseamna: „a face 
deosebire", „a imparp", „a separa" 18 °, caci cei ce cred in aceasta carte p 
se supun poruncilor aceluia se deosebesc p se despart foarte mult de cele- 
lalte legi p secte. Confirmarea acestei denumiri se gasepe in aceleap cuvinte 
ale Curanului in capitolul aratat mai inainte 181 , unde se graiepe ca din partea 
lui Dumnezeu: „Aceasta carte nu ti-am inminat-o pentru altceva / decit 
ca sa arap oamenilor contrazicerile ei" **. $i in acelap capitol, dep se vede 
c§. spune lucruri potrivnice, sint cuprinse contrazicerile altora: „Pe tine, 
zice, te-am trimis sa urmezi legii lui Avraam nicidecum abatindu-te, deci 
nu fi necredincios; dar nu am rinduit a se pazi simbata pentru ca, patrunzind 


* Coran, XXV, 4 — 6: „Necredincio$ii spun: ((Aceasta nu e decit o minciuni niscocilii 
de eli)... Rispunde-le: (iCel ce cunoajte taina ascunsS. In ceruri ?i pe pirnint a descoperit 
aceasta »". 

** Coran, XVI, 64: „N-am ficut sS, pogoare peste tine Cartea decit ca si le explici 
motivele dezbinSLrilor lor". 
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OTCTynaa h He Gyrrn HeBepeH, co cyGGoTbi y6o xpaHHTH He nojioacHxoM, 3aHe BMe- 
mameca npoTHBHOCTb h pa3rjracHe, nxace 6or HMymHfi 6bini cy/rna pa3pemHT». 

KeAaMyjiAae crioaceHHO ecTb H3 maom (cjiobo) h yAAae (Goacne hjih Goace- 
CTBeHHoe), to ecTb «cjtobo 6oa<He», KOTopoe peneHHe bhahtch ynpa^eno 6biTH ot 
HM eHe cBSuxeHHoro, Tax Bemxoeo axo h Hoeoeo TlucaHUH, eace 3a HcrHHCTBOBaHHe 
CAoeo SoMcite ot 6otocjiobob HapHiraraca oGbiae. Toac no.m'BepacflaeTca h H3 Kypana 
rjiaBU ;ieBaTbra Ha^ecaTb, r/re noxa3yeT, axo yaeHHe Kypanoao nocjierryeT npe.ii- 
BapHBuiHM npopoxaM. «Ame o npHxa3aHHax — rjiaroaeT — Te6e nocnaHHbix hto- 
jih6o cyMHHuiHca, npenBapHBiiiHx th xhhth npoamraa, HCTHHHy Te6e riocjiaHHyio 
yBecH, He Gynn cyMHaca, HbiHe npHeMaa, HbiHe ace OTBepraa». M b rjiaBe naToii: 
«Eor — rjiaroaeT — GnarHii h MHJiocrHBbiH, acHBbiii h npeBbicoxHii, eroace xpoMe 
Hecrb hhoto wace npeacne Teepam (to ecTb Bemxuu 3asem ) noTOM HtnhicuA (cHpeat 
EeaneeAue) npaBbie nyTH juojreM npenane, Hariocjienox hcth Hcray 10 my 10 KHHry 
DAcfiypKcm, 3axoH Barn rioTBepac^aiomyio,' CBbiine BaM napoBa h cne conepacHT 
raarojibi TBepneinriHe h HecoxpyuiHMbie». 

rjrarojieTca naxw h Kmiea coo6ufeHux, xoTopoe peneHHe TOJixoBaTejiH toto 
B 3eMJiioT ot raaBbi Maude (eace TonxyeTca «ctoji»), Hneace rjiaroaeT, axo xHHra 
cooGmeHHa Hecrb hho, pa3Be nonoriHeHHe EeaneeAun h IJemnameexa x , neM bh- 
JCHTca ripnriojro6jraTHca x hmchh EeameAun, b HeMace HTeTca, axo «He npHHne 
pa30pHTH 3axOH, HO HCnOJIHHTH». 

Mhtbie npoponecKue KHueu. EacHocaoBaT ace axH 6bi 6or ot co3naHMa MHpa 
iio MyxaMMena 5000 npopoxoB xo HcnpaBjieHHto nyTeft HejiOBeaecxHX nocjiaji h 
B ceM pa3JiHHHbie xhhth h 3axoHbi ot ce6e HanncaHHbie (HMace 6bi nejiOBexoB Hay- 
hhjih) npenan. ^(pyrax y6o npopoxoB xhhth GoacHHM coxpoBeHHbiM cynoM, xpoMe 
IJeHtnameexa, flcaAtnupa h EeameAun nornGjin h HbiHe He oGpeTaroTca, xpoMe 
hto b Kypcme Bcex oHbix yneHHe conepacHTca. 

«IJeHmameex». IJeHinameex (hm Teepam ) ape3 Moncea HyneiicxoMy toxmo / 
pony, EeameAue npe3 HcaMecnr, to ecTb Hncyca XpncTa, BceM paBHO ponaM 
6or c He6ecH nocjia b HacTaBjreHne nenoBexoB HnojionoHHTaTejieif, eflHHOMy Gory 
Bcero MHpa TBopuy xnaHaraca h b Hero eflHHoro BepoBanr h ynoBara. 

«TlcaAmupb)>. IJcaAtnupb ace — hm 3e66yp — ,HaBH,ay BpyaeH 6 e b HayaeHHe 
HeaoBexoB, xaxo nonoGaeT Gora XBajiHTH h TOMy enHHOMy 3 a npnaTaa ot Hero 
6jiaro,aeaHHa, B03/iaBaTH GnaronapeHHe. Taace 3 a HeBepcTBHe HyneeB h Bcex ponoB, 
axo nocae Elenmameexa EeameAue, Taxo nocae EeameAun Kypan npHBHeceH Gbicrb 
h TeM xx HcrpeGaeHHbiM GbiBiuHM npeBHHM 3axoHaM h 3axoHHbiM ycraBaM e^HHa 


x n»TH khht MoflceoBbix 
x* Mpe3 Toro 
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aici contradic^ia $i divergent, Dumnezeu, care va fi judecator, le va 
rezolva" *. 

Kelamullah este compus din kelam (cuvint) $i ullah (al lui Dumnezeu 
sau dumnezeiesc), adica „Cuvintul lui Dumnezeu", expresie ce se vede ca e 
furata de la numele sfint al Scripturii vechi si noi, care pentru adevarul ei 
s-a obi^nuit sa fie numita de teologi „Cuvintul lui Dumnezeu" 182 . Acela^i 
lucru se confirma $i din capitolul al XlX-lea al Curanului, unde se arata ca 
inva^atura acestuia urmeaza prorocilor ce au venit mai inainte. „Daca — 
zice — te vei indoi de poruncile date tie, vei cunoa^te adevarul ce (i-a fost 
trimis citind carfile prorocilor care au venit mai inainte; deci nu te indoi — 
aci primlnd $i aci respingind" **. Iar in capitolul al V-lea zice: „Dumnezeu 
cel bun $i milostiv, viu $i preainalt, afara de care nu este altul, mai intii a 
dat oamenilor Tevrat (adica Vechiul Testament), apoi Indjil (adica Evan- 
ghelia ), caile cele drepte, iar la urma v-a daruit de sus cartea cea adevarata, 
Elfurcan, care confirma legea voastra $i cuprinde spuse foarte temeinice 
$i de nesfarimat" ***. 

I se mai spune $i Cartea comunitdfii 188 , nume pe care tilcuitorii il iau 
din capitolul Maide (care se tilcuie^te „Masa"), unde se spune ca aceasta 
carte a comunitafii nu este altceva decit o completare a Evangheliei $i a 
Pentateucului xi *, unde se vede asemanarea cu numele Evangheliei, in care 
se cite^te ca „n-a venit sa strice legea, ci s-o implineasca" 5 *. 

Alte carfi prorocesti. Ei mai povestesc ca de la facerea lumii $i pina la 
Muhammed, Dumnezeu ar fi trimis 5000 de proroci spre indreptarea cailo- 
omene^ti $i ca tuturor le-a dat felurite carti $i legi scrise de el (cu care sa-». 
inve^e pe oameni). Car^ile altor proroci insa, prin judecata cea ascunsa a 
lui Dumnezeu, afara de Pentateuc, Psaltire $i Evanghelie, s-au pierdut $i 
acum nu se mai gasesc, pe linga faptul ca inva^atura tuturor acelora este 
cuprinsa in Curan. 

„Pentateucul". Pentateucul (la ei Tevrat) m prin Moise, dar numai 
neamului/iudeu—dupa cum Evangheliile prin Isamesih 185 , adica Iisus Hristos— 
le-a fost trimis de Dumnezeu din cer tuturor neamurilor spre povafuirea 
oamenilor cinstitori de idoli, ca sa se inchine unui singur Dumnezeu, facator 
al lumii intregi, $i numai in el unul sa creada $i sa nadajduiasca. 

..Psaltirea". Iar Psaltirea (la ei Zebbur) 188 lui David i-a fost inminata 
spre a-i inva^a pe oameni cum se cuvine a lauda pe Dumnezeu $i numai lui 
unuia sa-i dea multumire pentru binefacerile primite de la el. Tot a$a, pentru 
necredinta iudeilor ^i a tuturor neamurilor, precum dupa Pentateuc a fost 
data Evanghelia, a$a dupa Evanghelie a fost dat Curanul $i prin el** au fost 
nimicite legile vechi §i rinduielile legii, s-a a$ezat $i s-a propus oamenilor o 


* cele cinci carp ale lui Moise 
** cu acela 

* Coran, XVI, 123—124: „ « Urmeaza religia lui Avraam, un adevarat credincios » 
[...]. Slmbata n-a fost impusa decit celor care erau in dezacord cu privire la ea. Cu adevarat, 
Domnul va judeca intre ei, in ziua invierii, motivele dezbinarilor lor". 

** Coran, X, 94: „Daca te indoiefti de descoperirea noastra, intreaba-i pe cei ce au 
citit cartea inainte de tine [...], nu fi, deci, dintre cei ce se indoiesc". 

*** Cp. Coran, III, 2: „Dumnezeu !... Nu este Dumnezeu afara de el: cel viu, cel ce este 
prin el insufi! [...] A facut sa coboare Tora $i Evanghelia — mai inainte cale pentru oameni" 
$i V, 48: ,,'f'i-am descoperit cartea ?i adevarul, pentru a intari ceea ce exista din carte mai 
inainte de ea, pazind-o de orice stricaciune". 

4 * Ibidem, apoi: „Daca Dumnezeu ar fi vrut, ar fi facut din voi o singura comunitate". 
6 * Matei, 5, 17. 
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Bepa h 3aK0H npe3 Kypanoeo yaeHne BBeaeHbiH npeaaoacwca aioaeM h ycraBHca, 
o neM Majro Bbimine H3 caMoro Kypana noKa3axoM b raaBe naToii. 

BcpysoT y6o, axo neaoBeabi Bee, ot AaaMa po ABpaaMa h aaace ao Moiicea, 
ABpaaMJiHM 3aKOHOM (kotopoh MHaT, axo ABpaaM nocjieflOBaTejibHbiM npeaa- 
HHeM ot AaaMa BoenpHaa ecTb), ot Moiicea ace ao XpHCTa CnacnTeaa 3a- o om 
MoPceoBbiM, a ot Xp era aaace po MyxaMMeaa EBaHrejibCKHM 3aKOHOM h Myc- 
jiHMaHbi (to ecTb npaBOBepHHH) c aceHH 6bima. Hto caMbiMH Kypana caoBaMH 
yTBepacflaioT, axoace b raaBe 41 rjiaroaeT: «Kto xyacniHii ecTb, nane toto, nace 
no npnaTHH 3anoBeaeii Haurnx OTCTynaeT, yace npe3 Moiicea xHHry cmhobom H3- 
panjieBbiM npenaxoM, eiiace nocaeayiomHH 6e3 BcaKoro cyMHeHna 6ory npwcoeaH- 
HaTca». H cna y6o o BemxoM 3aeeme. O Eeamemtu ace 3pn npocrrpaHHee, me peneM 
O Tocnode Mucyce Xpucme Cnacume/ie. 

no Kypcme y6o y MyxaMMenoBOM npopoaecTBe, IJenmameex, nca/ibmupb n 
Eeameciue, axoace pexoM, ocraBHinaca h Tex 3aKOHbi h ycn-aBbi Bcaaecxn 3anpemenbi 
Gbirna. Toro paaH hhkto ace MoaceT cnaceH Gmth pa3Be KypcmoM h ncnoBeaaHneM 
Bepbi ot MyxaMMeaa npeaaHHbia h y3aKOHeHHbia, xoTa MyxaMMea (axoace npn- 
pojiHbm jiacHBbiM oGbiaaii ecTb) HenocToaHCTBya, na hhom Mecre b Kypcme coh3- 
BOJiaTH BH^HTca, MTO Bee b oTeaecTBeHHOM 3aKOHeMoryT cnacmca. raaroaeT 60: 
«BepHHH h HenpeKJiOHHHH b CBoeii Bepe, naae hhhx jno6aT 6ora» h b raaBe 48: 
«BcaK — raaroaeT — Goaiica 6ora h Bepyafi h aoGpo TBopan b ceM MHpe, Ha- 
caeflHT Goacne Mnaocepane». 

«KypaH» npeeMHbiu. CxasyroT, mto KHHra Kvpana Bca b 23 hjih, axo apyrHM 
MHHTca, b 25 neT OKOHnaca, h nocaeaoBaTeabHO coBepineHa GbicTb. H60 xpoMe 
3anoBeneH, aace b Apvu (He6o Bbiconaiimee h npecroa Goacnii Taxo HapHaaioT) 
GoacHHM cupxnmudu, to / ecTb cexpeTapeM Hanncainaca h ot pyxn Goacna MyxaM- 
Meay, ema Ha HeGo B3aT 6bicrrb, noaainaca, BepyioT, axo cyTb h HHaa (aace ea- 
ducuiepu0, to ecn> 3HaHne CBaToe nan CBaTaa BecTb HapHuaioTca) no npHJiyaaio 
n TpeGoBaHHio npe3 ApxaHrena raBpHnaa eMy B03BemeHHaa, Cnpeab, xoma 
Hapoa yace MyxaMMeay yBepHBbiii o xoeii-aHGo BemH cyMHaineca n no3BOJieHa 
an OHaa hjth 3anpemeHa GbiTb HMeeT, toto Bonpoiname, oh npeacae OTBeTCTBOBaa, 
hto o tom He 3HaeT, ho HMeeT o hhx MoaHTHca Gory h npocHra BeaHaecrBO Ero, 
aa hto GaaroBoaeHHe ero ecTb, OTKpbiTH coH3BoaHT. Bo BTopbiii ace Han Tpemn 
aeHb, coGpaB Hapoa, CKa30Bame, axn Gbi Taxoe h TaKoe, npe3 TaBpHHaa noayaHa 
H3BecrrHe. KoTopoe npHKa3aHHe noTOM k npoTaeMy Kypana Kopnycy npHCOBo- 
KynaaeTca (eace Aemu xepuxte, to ecTb «MHaoCTHBoe yneHHe» napnuaeTca). M 
Taxo b 23 aeTa (ToaHKO Go no npnaTHH npoponeexoro aapa acHBy Gbira eMy 06- 
HOCHTca), KHHre Kypana ko oKOHnaHHH) h coBepmeHHio npHHTH noBecTByeTca. 

Texan «Kypana». O caMOM TeKCTe x Kypana coBepmeH an ecTb, cyTb nace 
cyMHeBafOTca, hGo ot caoB Toroacae Kypana MHoraa bo ohom TpeGoBaTnca BnaaTca, 


X 


CJlOXCeHHM 



singura credinta $i lege, introdusa prin invatatura Curanului, dupa cum am 
aratat chiar din Cur an ceva mai sus in capitolul al cincilea 187 , 

Ei cred ca toti oamenii de la Adam pina la Avraam $i chiar pina la 
Moise au fost mintui(i prin legea lui Avraam (despre care ei socotesc c5 
Avraam a primit-o printr-o tradi(ie neintrerupta de la Adam); iar de la 
Moise pina la Hristos Mintuitorul, prin legea lui Moise; iar de la Hristos 
pina la Muhammed, prin legea Evangheliei au fost mintuiti $i musulmanii 
(adica cei drept-credincio^i). Lucru pe care il afirma chiar cu cuvintele 
Curanului, precum zice in capitolul XLI: „(iine este mai rau decit cel ce se 
leapada dupa primirea poruncilor noastre date fiilor lui Israil prin cartea 
lui Moise, pe care urmind-o s-ar fi unit fara indoiala cu Dumnezeu?" *. 
Acestea deci despre Vechiul Testament. Iar privitor la Evanghelie, vezi mai 
pe larg unde vom vorbi Despre Domnul Iisus Hristos Mintuitorul 188 , 

Deci, precum am zis, dupa scrierea Curanului $i prorocia lui Muham¬ 
med, Pentateucul, Psaltirea $i Evanghelia au fost lepadate, iar rinduiclile 
§i legile acelora au fost intr-un fel sau altul oprite 189 , De aceea nimeni nu 
mai poate fi mintuit decit prin Curan §i marturisirea credintei, predata $i 
legiuita de Muhammed, de§i Muhammed (precum este obiceiul firesc al celor 
mincino^i) nefiind statornic, in alt loc din Curan se vede ca admite ca toti 
se pot mintui prin legea parinteasca 19 °, Caci zice: „Cei credincio^i $i stator- 
nici in legea lor mai mult ca al(ii il iubesc pe Dumnezeu"**, Iar in capi¬ 
tolul XLVIII zice: „Oricine se teme de Domnul, crede $i face bine in lumea 
aceasta va mo^teni milostivirea lui Dumnezeu" ***, 

v Curanul" completat. Se mai spune ca aceasta carte a Curanului s-a 
ispravit $i s-a desavir^it in totalitatea ei treptat, in douazeci $i trei de ani 
sau, dupa cum li se pare altora, in douazeci $i cinci 191 , Pentru ca in afar5 
de poruncile ce i s-au dat lui Muhammed in Ar§ (cerul cel mai de sus $i tronul 
lui Dumnezeu) de catre acel sirkiatibi al lui Dumnezeu, adica / de catre 
secretar, sau chiar din mina lui Dumnezeu cind a fost rapit in cer, se crede 
df mai sint altele (care se numesc hadisserif, adica „$tiin(a sfinta" sau „veste 
sfinta") 192 , vestite lui dupa caz $i cerere prin arhanghelul Gabriel, Adica, 
atunci cind poporul care credea deja in Muhammed se indoia de vreun lucru 
§i-l intreba daca este ingaduit sau interzis, el raspundea mai intii ca despre 
acel lucru nu $tie, dar se va ruga lui Dumnezeu $i va cere ca Cel preainalt 
sa binevoiasca a dezvalui care este vrerea sa. Iar a doua sau a treia zi, adu- 
nind poporul, spunea ca ar fi primit prin Gabriel cutare sau cutare $tire, care 
porunca se adauga apoi corpului Curanului (numit Aeati kerime, adica „!n- 
va^atura milostiva") 193 . §i astfel se spune ca in douazeci $i trei de ani (atit 
se crede ca a trait dupa primirea darului prorocesc), cartea Curan a ajuns 
la ispravire §i desSvir^ire. 

Textul ..Curanului" . Despre insu$i textul x Curanului, unii se indoiesc 
ca ar fi perfect, caci din cuvintele aceluia^i Curan se vad multe care lasa de 


x compozitia 

* Coran, XXXII, 22 — 23: „Cine este mai nedrept decit cel care se intoarce de la sc-m- 
nele Domnului siu dupi ce i-au fost reamintite? Am dat cartea lui Moise; [...] am f&cut 
din ea o cale pentru fiii lui Israel". 

** Coran, II, 165: credinciojii sint cei mai zelo?i in dragostea de Dumnezeu". 

*** Coran, XLVIII, 29: „Dumnezeu a f&g&duit acelora dintre ei [credincio?ilor, «.».} 
care cred ?i care fac fapte bune o iertare ?i o risplatS. nema.rginiti", cf. V, 9. 
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ruarojieT 60 MyxaMMeA, hko oh cohhhhji KHHry b Hewace cyTb 12 0CO cjiob x 
hjih peneHHH, o 6 ane b HbiHefluiHx KypaHa KHHrax, TOJiHKoro hx HHCJia He o 6 pe- 
TaeTCH. Ho TOJiKOBaTejiH, cne KypaHa Mecro KOBapcTBeHHO ycTpoeBarox, htbhbjih- 
lome, hto oHbie 12 000 peneHHH oGbeMjnoT h KHHry MyxaMMedue peneHHyio h 
nyaeca h noxoflbi h noSe^bi OAepacaHHbie HaA cMeaoibiMH HapoAaMH. rioTaeHHbie 
ace hx aTeHCTbi Ha mhothx Mecrex b Kypane jio>Kb noKa 3 yK)T. H xoth cero hbho 
pemn noA onaceHHeM CMepra He A^p3aioT, oGane MeacAy coGoio Bbimeo3HaHeHHoe 
KypaHa mccto Tano paccyacAaioT, hto no BHerAa pemn eMy, hko nanHcan KHHry 
12000 cjiOBaMH cocToamyio, BonpomaiomHM ero, Bee jih oHbie cjiOBeca cyTb 
HCTHHHbie, OTBeTCTBOBaTH CKa3yeTCH, HKO 3000 CJIOB TOKMO HMyT B Ce 6 e HCTHHHy, 
npoTHaa ace Bee jioacb cyTb. Ho TOAKOBaTeJiH cne Kypana Mecro H3bHCHHK>me 
3 anoBeAMH ToroacAe ot bchkoto cyMHeHHH HCTHHHy ohhcthth chjihtch. MyxaMMeA 
6 o b noATBepjKACHHe yneHHH cBoero rjiarojieT: «Hto-jih6o cGpameTe HanncaHHO 
o MHe CBOAHTe c EAKypaHOM h ame TOMy corjiacoBarn He 6 yAeT, BeAHTe, hko He- 
BHHOBeH ecMb Toro h HecTb Moe oHoe nHcaHHe». HeM noKa3yK>T, hko Kypan Be3Ae 
h bo BceM ce 6 e corjiacyeT hhhb neMace pa3HCTByeT (xoth h jioacHo) Taace HaBOAHT, 
hto KHHra Kypana, bch hcthhhb h HCTHHCTByromaa ecTb. CyTb h HHbie,/ aace b 
noKa3aHHe Kypanoeou hcthhhbi npoH3HOCHT aoboam, ho Ta HHacme noxa- 
acyTca. 

UlmuAb <.<.KypaHoe». Kypan cjioaceH ecTb Ha apancKOM H3biKe H3pHAHeHiiiHM 
uiTHJieM h no GojibineH nacTH phcJimkhcckhm, pennio apancxoio Tax rjiyGoKoio, 
HTO He TOKMO nOApaacaTb TOTO BCHHeCKH HeCTb MOmHO, HO H KO HCTOJ1KOB3HHIO 
3ejio TpyACH ecTb, naneace pemn BecbMa He oGbHTen. Ame caM MycJ)TH hjih kto 
ot yneHHeHiiiHx TypKOB h b apancKOM H3biKe HCKycHeihiiHH BonpomeH 6 bi 6 biJi, 
MOHCeT JTH XOTH eAHH KHKOBblH CTHX HJIH CeHTeHAHIO KypaHa no CJlOBaM h no pa3yMy 
KynHO h coBepineHHO pa3yMeTH, no npaBAe OTBeTCTByioT, hto HHKaKoace paayMeioT, 
ho oTCbuiaHDT k ApeBHeHuiHM Kypana TOJiKOBaTeneM h b hhx cjiOBa hjih ceHTeHAHH, 
o KOTopbix cyMHeHHe ecTb, ncxaTb noBejieBaioT. Ot Hero yAo 6 Ho aamnonaioT, 
hko yneHHe KypaHa ecTb cjiobo Goacne, 3aHe MyxaMMeA, GyAynn HeyneHbiH h 
HHCaHHH HeBeAblH, HHKaKOJKe MOTJI Gbi TaKOBaH npOH3BeCTH, pa3Be OT GoHCeCTBeH- 
hmh CHJibi. A Hannane, hto oh caM Ha ApyroM Mecrre rjiarojieT, hko «hh HejiOBeubi, 
HH ACMOHH TaKOBa nHCaHHH H3AaTH MOTyT». H O CHJie TOTO nncaHHH Ha HHOM 
MecTe, aKH Gbi ot jinua Gohchh rjiarojia, CKa3yeT: «Ame ceMy 3aKOHy cotbophjih 
6 bIXOM CHHTH Ha TOpbl, TOpbl yGo CaMbie npeKAOHUieCH, nOKJlOHHJIHCH 6 bl TOMy, 
CTpaxa paAH 6ohchh». H chh bch H3 caMoro TeKCTy. A ante b hctophhx noBecrByioT- 
ca xothiahx paAH oHaa 3Hara, k chm ace npHcoBoxyuHTH He oGjie- 

HHMCH. 


x CCHTeHUHit 



dorit 194 . A$a, Muhammed spune ca a intocmit cartea in care sint 12 000 
de cuvinte x sau spuse, insa in car^ile Curanului de acum nu se 
gase$te acest numar. Dar exegetii talmacesc perfid acest loc al Curanului, 
spunind ca cele 12 000 de vorbe cuprind $i cartea zisa Muhammedie, 
$i minunile, $i campaniile, $i victoriile obtinute asupra popoarelor vecine 195 . 
Iar ateii lor ascun^i arata minciuna in multe locuri din Cur an $i, cu toate 
ca nu indraznesc sa spuna aceasta pe fafa, temindu-se de moarte, totu$i 
intre ei a$a judeca locul mai sus mentionat din Curan, ca dupa ce a afirmat 
ca a scris cartea alcatuita dirt 12 000 de cuvinte se spune ca ar fi raspuns 
celor ce-1 intrebau daca toate cuvintele acelea sint adevarate ca numai 
3000 de cuvinte au adevar in ele, iar celelalte sint minciuna. tnsa exegetii, 
explicind acest loc al Curanului, se silesc ca prin poruncile aceluia^i Curan 
sa cure^e adevarul de orice indoiala. Pentru ca Muhammed, spre confirmarea 
inva^aturii sale, zice: „Orice vefi afla scris despre mine, verificafl cu Elcu- 
ranul $i, daca nu se va potrivi cu el, sa ^ti^i ca nu eu sint vinovat de acestea 
$i ca acea scriere nu este a mea" 19a . Prin aceasta ei arata ca pretutindeni 
$i in toate Curanul este conform cu sine $i nu se contrazice intru nimic 
(de$i e fals) $i deduc ca aceasta carte a Curanului e toata adevarata $i 
veridica. Sint $i al^ii care aduc dovezi pentru a arata adevarul Curanului, 
dar acelea vor fi aratate mai jos. 

Stilul „Curanului". Curanul este alcatuit in limba araba intr-un stil 
foarte ales, in cea mai mare parte ritmat, intr-o limba araba atit de adinca, 
incit nu numai ca e imposibil s-o imiti, dar $i de interpretat e foarte greu, 
iar mai ales a o vorbi e peste putin^a. tnsu$i muftiul sau vreunul dintre turcii 
cei mai inva^a^i $i mai iscusiti in limba araba, intreba^i daca pot sa inte- 
leaga perfect macar un verset sau o sentence a Curanului, dupa cuvinte $i 
dupa sens, raspund pe buna dreptate ca nu in[eleg defel 197 $i trimit la cei 
mai vechi tilcuitori ai Curanului $i poruncesc ca la ace^tia sa cau^i cuvintele 
sau senten[iile despre care e indoiala. De unde lesne trag ei concluzia ca inva- 
{atura Curanului este cuvintul lui Dumnezeu, pentru ca Muhammed, fiind 
neinva^at $i ne^tiind sa scrie, n-ar fi putut in nici un chip sa alcatuiasca 
acestea decit prin puterea dumnezeiasca. Cu atit mai mult cu cit el insu$i 
intr-un alt loc spune ca „nici oamenii, nici demonii nu pot face astfel de scrieri"*, 
iar despre puterea scrierii aceleia in alte locuri spune, ca din partea lui Dum¬ 
nezeu: „Daca aceasta lege am fi facut-o sa se pogoare pe mun^i, chiar 
munfii, prosternindu-se, s-ar fi inchinat ei de frica lui Dumnezeu" **. 
Toate acestea chiar din text [sint luate]. Cit despre cele ce se povestesc in 
istorii, nu ne vom lenevi sa le adaugam pentru cei ce vor sa le cunoasca. 


x sentin^e 

* Coran, XVII, 88: „Dac3. oamenii $i djinii s-ar uni pentru a alc&tui ceva asem&nitor 
acestui Curan, tot n-ar face nimic care s£ semene, chiar de s-ar ajuta unii pe alfii". 

** Coran, LX, 21: „Dac& am fi f&cut si se pogoare acest Curan peste un munte, 1-ai 
fi v&zut umilindu-se ?i despicindu-se de frica lui Dumnezeu". 
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r/iaea emopan 
O KHH3e MyxaMMedue 


Hcmopun o xumu/ie «Kypanoee». Kmira o6hochtch y TypKOB co 6 paHHbix bo 
.hhh MyxaMMeflOBbi hctophh, b Heftace cHueBaa noBecTByiOTca: b to BpeMa, Kor.ua 
MyxaMMen yaenne cBoe b CTpaHax Mexxn h MenHHbi pacceBara h apanaM nnono- 
noKJioHHHKaM (Bee 60 apancxne Hapo^bi npeacne MyxaMMena noHHraHHto h^ojiob 
h MHoroGoxcHK) npnneacajm) hma enHHoro 6 ora h Bcex TBopna iianaji H3baBnara, 
MHoacanuiHe b Tex Hapoflex Gbuin Myacn yneHbie, c^Hjiocotjjbi, BpanH h craxoTBopubi, 
KOTopbie (moxcct/ 6 biTb rpexaM riocnenya) oGbina h hmcjih no rchkoh ron b rpan 
Mennuy coGnparaca h Bcax CBoero 3HaHHa hjih xynoacecTBa noKa3anne Henoe 
HanncaHHoe hjih coMHHeHHoe nocpene rpana na CTOJine (napoHHO k TOMy ycTpoen- 
hom) npHBeiuHBaTH h OHbie noBemeHHbie Bemn npe3 40 mien ot Bcex 3paxyca 
H npoMHTaeMbi Gbrnaxy. A ame kto b k3kom xynoacecTBe hjih nayxe xotcji 6 bi 
pa3yMa ocTpoTy h ncxyccTBO CBoe noKa3a™, TOMy na3iipe (to ecTb «nojjo 6 Hoe») 
hjih Jiyauiee hto mot 6 bi BbiMbicjiHTH h cotbophth, hto ame kto yHHHiui, TaMace 
Ha npenpeneHHOM CTOJine npHBeuiHBame. CxoHHaBinyca ace 40 mien BpeMenn, 
Bee OHbie MyacH b Hayxax h xynoacecTBax 3HaMeHHTbie, BceHapojmo npn to Mac e 
CTOJine cxoacnaxyca h ot tbopuob peneHHax hjih yneHHKax acecTOKO c co6oio 
nperinpaxyca, koto Han kcm npennonecra nonoGano, Taace Gojibiuon Haem corjia- 
CHBineHca, noroBop nonnHCbiBajin: TaxoBa b TaKOBOM yneHHH hjih xynoacecTBe Han 
toto npennoMHTaTH nonoGaeT. KoTopbiH yGo no hx npnroBopy npyroro npenoGeac- 
naine, He BeHHameca axoace rpexoM oGbiaaii 6 e, ho nupu, to ecTb «CTapeHuiHH h 
yMeHHeHiuHH» nane npyroro oGtaBJiaineca, noGeacneHHbin ace yneHHx noGenHTejieB 
HapHiiameca. Mace TaxoBoe npHeMiun nocpaMneHHe npe3 Becb ron npHJieacHee 
b nene CBoeM oGyaameca, na Gbi b Gynymee neTO yHHTena CBoero bo3mot npeo- 
none™ h H3 yaeHHxa ero b nupu npoH3bira h tbkhm o6pa30M h oGyneHHeM, xy- 
noacecTBa h Hayxn y apanOB noBcanHeBHO npHGaBJiannca h npenycnesajiH. 

MyxaMMen ace no npHaran ot Gora Ha HeGecn Kypaua h orryny ciuecTBHH 
(o aeM yace npentflBHca) b MenHHy pna HanaTua nponoBenu CBoea npHHne b to 
HCToe BpeMa, b Heace Bee yneHbie apancTHH Myacn Ha oGbinaHHoe OHoe ronoBoe 
OTnpaBneHHe h oGyneHHe coGnpaxyca. 

ITo oGmeMy yGo BceM oGbinaio h MyxaMMen nepByio Kypaua cypem hhh 
rjiaBy, houihio, HiixoMyace CBenymy, Ha npenpeneHHOM npHBecHn CTonne. Bo 
yTpne ace pHTopnxH h nHHTHKH ynm-ejine (Teonorn Go npoTHBHoro CBoeMy mhchhio 
pa3yMeHHa nocTperaiomeca o tom He panaxy) Bee, hto b ohoh rnaBe conepacaineca 
nponeraie, H3yMHmaca h hto Gbi oHaa Beujb Gbina h xaxoe coHHHenue h kto Tax 
rJiyGoxoro xpacHocnoBHa h nHHTHKH TBopen Gbin Gbi He Benyuie, bcio xhtpoctb 
cbok) h cnny riojiaraiOT, na liithjiio TOMy h hu 3 m (cjinrypa ecTb nHHTHHecxaa, 
Kypauy CBOHCTBeHHaa) ame He copaBHHTHca, to xoth nonpaacara B03M0ryT. Taace 
no 40 nnex HHHToace ycneBiue, axo Bcye Tpynw cboh nonoacuiHH, ot npoTHHx / 
MypnenoB HenmeBaHbi Gbiuia. A noHeace MyxaMMen Ha toh xapran hmchh CBoero 
He nonnncan, oHe h 6e3HMaHHoro ero Han bccmh pHTopaMH h craxoTBopuaMH 
CTapenmero h yneHHeHHiero h cnueBbia necTH nocTonna Gbira cbohm nonnHcaHHeM 
npoB03BecTHiua. 

ITo yTBepacneHHH ace, MyxaMMen bo BTopbiH nenb b coGpaHHH aBHnca h 
cxa3an, axo xapraio oh caM npHBecnji, cnoBa ace TBopen He oh, ho Bor Bcex C 03 - 
naTenb ecTb. Mto Mynpeubi OHbie cjibimaB h ypa3yMeB era Gbira nenoBexa HeyneHa 
h nncaHHa HeBenyma, axo JiacHBija h oGMaHmnxa h cnaBbi moacnMH GeccTbinHoro 



Qapitolul al fioilea 
£)espre c^rte^. ^upamme^ie 198 


Istoria despre stiltil „Curanului", Circula la ^urci o car(e a is^oriilor 
adunafe in zilele lui Muhammed, in care se poves^esc aces^ea: pe vremea 
cind Muhammed a incepuf sa-$i raspindeasca invata^ura in partile Meccai 
$i Medinei $i sa descopere idola^rilor arabi numele unui singur Dumnezeu $i 
Zidi^or al {u^uror (caci {oa^e popoarele arabe inain^e de Muhammed pe^receau 
in cinsprea idolilor $i poli^eisin), prinjre acele popoare erau foar^e mul(i 
barbati inva(ati, filosofi, medici $i poeti care (urmind / poa^e grecilor) aveau 
obiceiul sa se adune in fiecare an in ce(a{ea Medina $i fiecare a^irna o expu- 
nere scrisa sau compusa a ^iintei sau ar^ei sale de un s^ilp (facu\ special pen^ru 
aceasfa) in mijlocul ce^atii, $i acele expuneri a^irna^e erau vazu^e $i ci^e de 
{oti Jimp de pa^ruzeci de zile 199 . Daca cineva voia sa-$i ara^e agerimea mintii 
$i iscusin(a in vreo arfa sau ^iinta, daca nascoceau sau faceau ceva nazire 
(adica ..asemanafor") 200 sau ce pujea sa nascoceasca sau sa alca^uiasca 
mai bun, fo^ acolo, pe s^ilpul mai sus-pomeni^, il a^irna, Trecind cele pa^ruzeci 
de zile, ^oti barbatii aceia, renumiti in $(iinte $i ar{e, se adunau linga acel 
sfilp $i discu^au cu aprindere despre cuvin^ele au^orilor sau ale ucenicilor, 
pe care s-ar fi cuvenij sa-i prefere al^ora, iar cind majori^a^ea cadea de acord, 
semnau un ac{, [ara^ind ca] se cuvine ca in curare ^iinta sau ar{a curare 
sa fie prefera^ fata de curare, Iar cel care, dupa verdic^ul lor, il.invingea pe 
alful nu se incununa, cum era obiceiul la greci, ci era declara^ piri 201 , adica 
mai mare $i mai inva^a^ deci{ al^ul, in {imp ce invinsul era numi{ ucenic al 
invinga{orului, Deci, suferind o asemenea ru^ine, cel invins se s(raduia {o{ 
anul mai s{arui{or in{ru lucrarea sa, pen{ru ca anul vii{or sa -1 poa{a birui pe 
dascalul sau $i din ucenic sa ajunga piri. $i as{fel, ca $i prin s{udiu, se adaugau 
$i sporeau ar{ele $i ^iintele la arabi in fiecare zi, 

Iar Muhammed, dupa primirea Curanului de la Dumnezeu, in cer, $i 
dupa coborirea de acolo (despre care s-a ara(a( mai inain(e), a veni{ la Medina 
penfru a-$i incepe propovaduirea chiar pe vremea cind {oti barbatii invatati 
arabi se adunau la acea obi$nui{a infrecere $i exercitiu de fiecare an, 

Deci, dupa obiceiul {u{uror, a a{irna{ ^i Muhammed de s{ilpul sus-pome- 
ni{ primul suref 202 sau capi{ol al Curanului, noap{ea, fara sa ${ie cineva, Dimi- 
neata, dascalii de re{orica $i poe{ica (pen{ru ca {eologii erau nepasa{ori fata 
de acel concurs, ferindu-se de orice judeca{a po{rivnica parerii lor), ci{ind 
ce cuprindea acel capi(ol, au ramas uimiti $i ne^iind ce fel de lucrare sa fie 
aceea $i ce fel de opera $i cine e crea{orul unei elocin{e $i poe{ici a{i{ de adinci, 

$i-au pus {oa{a $ire{enia $i pu{erea lor ca, de nu vor pu{ea egala, macar sa 
imi(e stilul $i nazm- ul 203 aceluia (es{e o figura poe(ica proprie Curanului). 

Dar dupa pa^ruzeci de zile, nereu^ind nimic, au fos^ nesoco^iti de / ceilal(i 43 
intelep(i ca unii care s-au {nidif degeaba. Cum Muhammed nu-^i semnase 
numele pe acea hir(ie, chiar fara numele lui 1 -au proclama( prin semna(ura 
lor sa fie mai mare pes^e ^oti ri^orii $i versifica^orii ?i cel mai invata{ ^i vrednic 
de o asffel de cins^e. 

Dupa confirmare, a doua zi, Muhammed a veni^ la adunare $i a spus ca 
hir^ia a a^irna^-o el, dar ca crea^orul cuvin^ului nu es^e el, ci Dumnezeu, 
Ziditorul ^u^uror. Auzind intelep(ii aces^ lucru $i intelegind ca el es{e un 
om neinvata^, care nu ?{ie sa scrie, 1 -^u respins ca pe un mincinos, in^ela^or 
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noxHTHTejia OTBeproma h ot co6paHna yneHbix H3rHaina, Cne nporHaHHe MyxaMMea 
TepnejiHBHO noHecuiH, flaace ao npe,zi6yAymero cbe3,gy cjiobo 6 oacne b MOJiHamiH 
yaepaca. B nocneflyiomeM ace co6paHHH BTopyio Kypana rjiaBy npHBecHJi Ha ctoji- 
ne (yace BceM CMOTpamuM), OHbie Kypana cjiOBa roBopa, axo «Hh nejiOBeubi, hh 
aHrejiH TaicoBoe nncaHHe cohhhhth MoryT», pa TeM yBemaeT hx, hko hh caM oh, 
hh hhoh kto KpoMe 6ora Toro cjioaceHHa TBopen ecm>, Mto mpn He tokmo pHTopw 
h cTHxoTBopubi, ho Bcex HayK h xy,goacecTB yHHTejiH, o6ihhm coH3BOJieHHeM ero 
Bcex no6eflHTejia h HacTaBHHKa o6baBHina h noBecTByeTca, hto mho3h ot hhx 
3a eflHHO Kypanoea iiiTHjia H3pa^cTBO h rjiy6oKyio, KOTopyio b HeM ycMOTpajiH 
HayKy, 6e3 ontaraTejibCTBa eMy yBepHJiH h MyxaMMe/iHCM BocnpHHJiH. Mto no 
cKa3aHHK) cKa3aHHbix TaKo 6biTH BHflHTca, no ycMOTpeHHio ace npaBOCTH BeujH 
Mbi o uiTHJie Kypana h toto yneHHH HHano paccyacnaeM. 

Xapanmup «Kypanoe». ripoTHee KHHra Kypana y apanoB, HHflHaHOB h TypKOB 
nnuieTca xapaKTHpoM necx peneHHbiM, TeM 60 xapanrapoM HariHcaHHy 6bira 
Kypany cKa3yioT h ero c He6ecn MyxaMMeay aaHHa 6 mth 6acHocjiOBaT. H no 
HCTHHHe tot nHcaHHa o6pa3 npoTHHX JiyauiHH h k npoHHraHHio yfloSHeHuiHH ecrb 
TOTO paflH, HTO 3HBKH, KOTOpbie BMeCTO TJiaCHblX ynOTpe6jIHK)TCa B TaKOM xapan- 
Tepe npHnncaHbi 6biBaK)T, Ilepcbi ace npoTHBHO cbob Kypana khiith nnuiyT xapax- 
THpoM manuK HapniiaeMbiM, yTBepacnaiome, hto Kypan c He6ecn aaHHbiH He necx , 
ho chm o6pa30M 6e HanncaH, A Hannane hto craacaTejia toto Kypana BepaT Ajih 
6 mth h 3aKOHHoro MyxaMMeay HacjieflHHKa h hko KHHra loace HMeHOBaHHbiii Ajih 
OHbiM npe,nafle He necx, ho maAUK nncbMeHbi 6e HanncaHa, OTKyay BTopoe Meacay 
apanoB h nepcoB cxhcmbi x Hanajio, o neM npocrpaHHee b rnaBe O cxucMe u epecu 
MyxaMMedancicou./ 


r^iaea mpemun 

B Heirae H3taBJijnoTCa coAep^amaaca b yneHHH Bcero 

Kypcma 


CodepxcaufancH e «Kypane». Co^epacHTca b Kypane, hko MyxaMMea 6biB 
cnpbiH, y6orHH, 3a6jiyacflaiomHH, haojiom cjiyacamnii, HHKoeroace 3aKOHa hh nncaHHH 
BcanecKH Beaymnii, KpoMe npHpoflHoro CBoero, to ecrb, apancKoro a3biKa, eroace 
flo6pe 3Haaine. Ot 6ora 6e3Me3^HO xx a He no 3acnyre MHJiocTb nojiyHHJi. 06ora- 
meH, BejiHKHX pen h 6oacecTBeHHbix TafiH noaTeH h cnaBeH coTBopeH 6bicrb. BceM 
HaponaM yHHTejib a Hannane apancKOMy b HflOJiocjiyaceHHH ynpaacHaiomeMyca noc- 
jieflHHH npopoK hjih anocroji ycrpoeH, 6e3 aBCTBeHHbix ace nynec nocnaH. H 
6ojiee opyacneM, Heace nynecbi npeaycne, Bor oncpbm ecrb eMy Bepy ABpaaMa, 
Myaca npaBenHenuiero, to ecrb, pa ejjHHOMy 6ory Bcex TBopuy hcthhhoc noHHTaHHe 


x pa3fleneHHH hjih pacnpn hjih pacnona 
** Tyne 
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$i rapitor neru$inat de slava straina $i 1-au izgonit din adunarea celor invatafi. 
Suportind cu rabdare aceasta izgonire, Muhammed a pastrat cuvintul lui 
Dumnezeu in tacere, pina la viitoarea intrunire. La urmatoarea adunare 
(in vederea tuturor), a atirnat de stilp al doilea capitol al Curanului, zicind 
aceste cuvinte ale Curanului: „Nici oamenii, nici ingerii nu pot alcatui 
o astfel de scriere" *, ca sa-i convinga prin aceasta ca nici el, nici altcineva 
afara de Dumnezeu nu este autorul acestei compuneri. §i vazind aceasta nu 
numai ritorii $i poe(ii, ci chiar dascalii tuturor ftiintelor §i artelor, in unani- 
mitate, 1-au declarat invingatorul §i povatuitorul tuturor. §i se poveste^te 
ca multi dintre ei au crezut in el $i au primit muhammedanismul deindata, 
numai pentru frumusetea stilului Curanului $i pentru $tiin(a adinca pe care 
o observau in el. Care lucru a$a pare sa fie, dupa cele ce s-au spus, dar noi, 
dupa ce am controlat dreptatea lucrului, judecam altfel despre stilul $i inva- 
patura. Curanului. 

Caracterele ..Curanului" . Cartea Curanului se scrie la arabi, indieni $i 
turci cu caractere zise nesh 204 , pentru ca, se spune, cu acele caractere a fost 
scris Curanul $i se poveste^te ca i-a fost dat din cer lui Muhammed. §i 
intr-adevar, acel fel de scriere este superior celorlalte $i mai lesnicios de citit, 
pentru ca semnele folosite in locul vocalelor sint adaugate la aceste caractere. 
Persanii insa, dimpotriva, scriu exemplarele lor din Curan cu caractere 
ialik 20S , afirmind ca scris astfel a fost dat Curanul din cer, iar nu in nesh. 
Dar principalul motiv este acela ca alcatuitorul Curanului $i urmaful legiuit 
al lui Muhammed este socotit de ei Ali, iar cartea pe care numitul Ali le-a 
transmis-o nu cu nesh, ci cu caractere ialik a fost scrisa, de unde se trage $i a 
doua pricina a schismei x dintre arabi fi persani, despre care vom vedea mai 
pe larg in capitolul Despre schisma $i ere'Sul muhammedan 206 . / 


Capitolul al treilea 

In care se arata cele cuprinse in invatatura intregului 

Curan 
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Ce cuprinde ..Curanul" . Scrie in Curan ca Muhammed fiind orfan, sarac, 
ratacit, slujind idolilor, necunoscind nici un fel de lege sau scriere afara de 
limba sa fireasca, adica araba, pe care o $tia bine, a primit de la Dumnezeu 
mila in dar xx , iar nu dupa merit a fost imbogapt, a primit lucruri mari, 
taine dumnezeie^ti ^i a fost slavit**. El a fost rinduit dascal al tuturor popoa- 
relor, dar mai cu seama al celui arab, care petrecea in idolatrie, ca ultim 
proroc sau apostol, dar trimis fara minuni invederate $i a propa^it mai mult 
cu arma decit cu minunile. Dumnezeu i-a descoperit lui credin(a lui Avraam, 
barbatul preadrept, prin care era dator a marturisi ca adevarata cinstire 
§i inchinare trebuie data numai unuia Dumnezeu, Ziditor al tuturor, aratind 


x dezbinare sau discordie sau despirpre 
xx degeaba ■ 

* Coran, XVIII, 88: „...oamenii ?i djinii [...] n-ar putea alcitui ceva care sa-i semene". 

** Coran, XCIII, 6: „Nu te-a aflat el orfan ji ^i-a dat adapost? Te-a aflat ratacind 
?i te-a condus. Te-a aflat sarac ?i te-a Imbogafit". 
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h noKJioHeHHe qojiacHO Ghth HcnoBecTb, noxa3ya axo 6or e,mm ecTb, Bcex ace 
co3^aTejib h ynpaBHTe.it, Gjiar bcakhx h 3Jibix (no ejmicy nejiOBexoM Taxo bhaatch) 
nonaTent, no peneHHOMy xaup y uiepy Mini A/i^ae, to ecTb ccjjoGpo hjih 3jio ot 
6 ora», BceMorymHH, BJiacTb b acHBOTe h CMepTH qjvieaH, npeMynpbin, 6e3njioTHbiH, 
Heo6beMJieMbiH, GecxoHenHbiH h bca conepacamHii, 6e3rpemHbiH, MHJiocepa, npo- 
meHHe napyafi BceM BepHbiM, b Hero h bo npopoxa ero BepyiomHM h npaBO eMy 
noKJiaHAfomHtyca. Mhothx caM (MyxaMMea) pjHeji xceH h Toacqe tbophth cbohm 
y3aKOHHji. Eor Bcex ot Beta yMepiiinx HMaTb BoexpecHTH TeMace yqoGcTBOM, ako 
h co3flaJi hx. IlocjienHHH h oGihhh, cTpainHtiH ace h npaBeflHbiH cyn Goachh HMaTb 
6 hth h B03nacr 6or xoMyayxo no qejioM ero no6pbiM y6o pajjOBaHHa h yTexn 
pancKHe, 3 jimm ace kb3hh reeHCKHe. Ho panoBaHHa paiicxaa cyTb GecxoHeHHaa, 
Ka3HH ace reeHCKHe b enHHOH bojih 6 oacHeii coctoatca, to ecrb, MoaceT 6biTb, hto 
rpeuiHHKOB bchho MynHTH 6yneT hjih HHoraa h npocTHT hx. 

KHHra Kypana ecrb cjiobo Goacne, 3axoH cbatmh h ay hi bcahcckh cnacHTejib- 
HHita. Toa KHHrH yneHHe hh HejioBenecxoK) hh aHrejibcxoio xhtpocthio, He 
tokmo BhiMbiuuieHO, ho HHace noqpaacaeMO Ghth MoaceT. Tonace KHH3e mho3h 
ot nejiOBex h jinaBOJiOB h jiachhob (hto ace ecTb djtcun 3pn b niaBe O amenax) 
yBepnuia h cnaceHH Gbiuia. K ceMy OHaA Kypana Bepa Tax HyacHa ecTb, axo 6e3 Hea/ 
45 HHxaxoace Gbith MoryT Te, nace BeiHoro ace.iaioT h36hth otha h nojiyHHTH acH3Hb 
BenHyK). OHyro coaepacajiH h eMy cornacoBajiH Bee qpeBHHe npopoxn h npaBejiHHH 
MyacH h Toro pajjH cha xHHra HHXOTopoMy ace npopoxy nporaBOCJiOBHT, ho nane 
ynocTOBepaeT h nojiTBepacjiaeT hx 3axoHbi h nocTaHOBJieHHA, Gojibine ace Bcex 
IJenmameexy MonceoBy, Tlcanmupy flaBHjjOBy h Eeamejiuw Hqcycy XpHcry, cbiHy 
MapHHHy naHHOMy, nocjienyeT h hx 3anoBejm npnnojiHaeT. 

IIoxa3yeT x TOMy axo Hncyc XpucToc ecTb npopox Goachh npeBejiHxnii, 
jiynuiKH Han Bcex nejiOBexoB, ot bcaxoto npopoxa rpexoBHoro HHCTbiH h ot nyxa 
GoacHA poacneHHbiH, cjiobo Goacne h ayuia; He pacnAT, HHace yMpe, ho ot Gora 
Ha HeGo b3At h npn cxoHnaHHH MHpa naxH HMan> npHHTH, Taace yMpeTH h b oGmee 
BoexpeceHHe BocxpecHyTH h npoTnaa. 3axjnoHaeT Taxoacne (xota caM ceGe npora- 
bch), hto Bee nejiOBeubi npeflBapHBin hm npopoxaM h ot Gora jiaHHbiM hm 3ano- 
BeneM BepoBaBuiHH, bcax b CBoeii pe.inrHH MoryT cnaceHH h ot otha ancxoro H3- 
GaBJieHH GbiTH. ITotom oGtABJiaeT, xaxo Gor bccm Hapo^aM npHpoflHbix hx nocnan 
nponoBeriHHXOB h anocTOJiOB, qa Gbi b nocjiejmeM oGmero cyaa jx hh He motjih 
H 3BHHHTHCA, axH Gbi He cjibixajiH hjih He pa3yMejiH GoacecTBeHHbiA bojih h ycra- 
BJieHHbix or Hero 3axoHOB. Hchhcjiact ace npopoxoB, KOTopbiM noqoGame Bepo- 
Bara MHoacaHuiHx a HaKnane AqaMa, Hoa, ABpaaMa, HcMaHJia, Hcaaxa, HaxoBa, 
Moncea, ^(aBHna, CojioMOHa, Hjihkj, HepeMHio, Hcamo, HoaHHa. Ha jx Bcex 
ace H36paHHeniuero h npe3amHeHinero (xpoMe MyxaMMena) Mncyca XpncTa, axo 
co3naHHa b B03pacTe AqaMOBe h Hocama jinqe Bcex HapoqoB (o neM npocrpaHHee 
3pH b rjiaae O Mucyce Xpucme). 

H cne yGo ecTb orjiaBJieHHe h coqepacHMbix BMajie He Bcero Kypana H3bABJie- 
HHe, no ejinxy ot nocjieqyiomHX eMy BepyeTca h no npHATHio Bepbi pa3yMeeTca. 
HMaTb ace h HHa a HexaA, nane ace GecnHCjieHHaA HenoTpeGcTBa, Aace obo Goacnen 
npeMynpocTH, obo yMy HejiOBenecxoMy, obo ace ecrecTBeHHOMy HHHy cyTb nporaB- 
Ha, HecorjiacyiomaACA, xoTopbie ame Gbi xotcjih hchhcjiath, npeB30injiH Gmxom 
Hauie BoenpHATHe./ 
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ca Dumnezeu este unic, creatorul fi cirmuitorul tuturor, dat§.torul tuturor 
celor mai bune fi al celor rele (intrucit afa sint vazute de oameni), dupa 
zisa Hair u §eru min Allah, adica „Binele fi rani sint de la Dumnezeu" 207 , 
atotputernicul, avind putere peste via(a fi peste moarte, intelept, imaterial, 
necuprins, fara de sfirfit fi cuprinzind toate, fara de pacat, milostiv, daruind 
iertare tuturor credinciofilor care cred in el fi in prorocul lui fi i se inchina 
lui drept, (Muhammed) insufi avea multe femei fi acelafi lucru 1-a legiuit 
sa-1 faca ai sai. Dumnezeu ii va invia pe to(i cei mor(i din veac cu aceeafi 
ufurin(a cu care i r a zidit. Judecata lui Dumnezeu cea de pe urma fi obfteasca 
va veni infricofata fi dreapta, cind Dumnezeu va rasplati fiecaruia dupa 
faptele lui, dind celor buni bucuriile fi mingiierile raiului, iar celor rai pedepsele 
gheenei. Dar in.timp ce bucuriile raiului sint nesfirfite, pedepsele gheenei se 
afla numai in voia lui Dumnezeu, adica poate ca ii va chinui vefnic pe cei 
pacatofi sau poate ca odata ii va ierta. 

Cartea Curanului este cuvintul lui Dumnezeu, lege sfinta fi mintuitoare 
a sufletelor in fel fi chip. Inva(atura carfii aceleia nu poate fi nici nascocita, 
nici imitata de iste(imea omeneasca sau ingereasca. In cartea aceea au 
crezut mul(i dintre oameni, diavoli fi djini (ce este djin vezi in capitolul 
Despre ingeri 2Q8 ) fi au fost mintui(i. Pe linga aceasta, credinta Curanului 
e afa de necesara, incit fara ea / nu pot exista cei ce doresc sa scape de focul 
cel vefnic fi sa capete viata vefnica. Pe aceasta au respectatio fi cu ea au 
fost de acord toti prorocii fi barbatii cei drep(i din vechime, de aceea aceasta 
carte nu contrazice pe nici un proroc, ci mai cu seama adeverefte fi confirma 
legile fi afezamintele lor, iar mai mult decit toate urmeaza Pentateucul lui 
Moise, Psaltirea lui David fi Evanghelia data lui Iisus Hristos, fiul Mariei, 
carora le urmeaza fi le completeaza poruncile. 

Mai arata pe linga acestea ca Iisus Hristos este un foarte mare proroc 
al lui Dumnezeu, mai bun decit to(i oamenii, curat de orice viciu, de pacat, 
fi nascu( din Duhul lui Dumnezeu, cuvintul fi sufletul lui Dumnezeu. El n-a 
fost rastignit, nici n*a murit, ci este luat de Dumnezeu la cer, iar la sfirfitul 
lumii iarafi va veni fi va muri fi va invia la invierea cea de obfte, fi altele. De 
asemenea conchide (defi se contrazice) ca tofi oamenii care au crezut prorocilor 
ce au venit mai inainte fi poruncilor date lor de la Dumnezeu pot fi mintui(i 
fi izbavi(i de focul iadului, fiecare prin religia sa. Pe urma anunta ca Dumne* 
zeu a trimis tuturor popoarelor pe propovaduitorii fi apostolii lor proprii, 
pentru ca in ziua cea de pe urma a judeca(ii sa nu se poata dezvinova^i cum ca 
n-ar fi auzit fi n*ar fi inteles voia dumnezeiasca fi legile rinduite de el. 
§i infira foarte multi proroci in care se cuvenea oamenilor sa creada, dar mai 
cu seama pe Adam, Noe, Avraam, Ismail, Isaac, Iacob, Moise, David, Solomon, 
Ilie, Ieremie, Isaia, loan, iar peste toti pe preaalesul fi preafrumosul (afara 
de Muhammed) Iisus Hristos, ca pe cel creat de virsta lui Adam fi avind 
chipul tuturor popoarelor (despre care vezi mai pe larg in capitolul Despre 
Iisus Hristos 209 ). 

Acesta este sumarul fi expunerea celor cuprinse in aproape tot Curanul, 
pe cit le cred cei ce*i urmeaza fi afa cum se inteleg ele dupa primirea credin(ei 210 , 
Dar mai sint fi altele, mai ales nenumarate necuviin(e, potrivnice fi in deza- 
cord cu in(elepciunea lui Dumnezeu, cu mintea omeneasca sau cu rinduiala 
fireasca, pe care, daca am fi vrut sa le infiram in intregime, am fi depafit 
puterea noastra de pricepere. / 
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rjia8a uemsepman 


B HetDKC H3T>flBJIfleTCH KpOMe XpHCTHaHCKHX IIOKa3aHHH .HJOBOflaMH 
OT HX CaMHX B3HTBIMH, HTO Kypan eCTb OT HeJIOBeK COHHHeHHkIH 
h MyxaMMe.ii; jdkhbhh npopox 


ApeyMeumbi xpucmuaHcme omMeiyymcn. noHeace CBriToe XpHCTa Tocnofla 
Eecmzenue bchkhh HejioBeHecKHa hcthhhbi h H3BecTHB HCTHHHeiimee ecTt, 6e3 
cyMHeHHH Kypan jioacHbin h coHHHHTejit ero jiacHBbin HMaTb 6bXTH, 3aHe BCHKOe 
ynemie eeameAbCKOMy yneHHio npoTHBHoe hjih Hecorjiacyiomee hcthhhc ero, 
flKoace ecTb Kypameo, jioacHO ecrb. IjiarojieT 60 KHury 6 mth, b Heiiace noKa3yioTCH 
npoTHBHOcra HejioBeKOB, to ecTb BepyiomHX 3anoBeaeM Bemxoeo h Hoeoeo 3aeema, 
y6o Kypan jiacHBbiii 6yneT, 

Ho ceit Ham apryMeHT y xpucTuaHHHa y6o, uace o hcthhhc eeameAbCKOu 
HHHTOace CyMHHTCB, CHJieH eCTb H HepeiUHMblH, y MyCJIHMaHHHa 5Ke (H5Ke CKa3yeT 
aKH 6bi Eeamenue HCKaaceHO x h He to, KOTopoMy 6 or Hucyca XpHCTa b npeBe 
MaTepHH HayHHJi h nocjie HanncaHHoe, c He6a k HeMy nocjiaji) 3a hhhto ace ecTb. 
H6o hto Mbi xpHCTHaHe npH3HaBaeM o hcthhhc eeameAbCKOu, Toac MycuHMaHe 
npH3HaBaioT o HCTHHHe Kypameou. H Taro apryMeHTU cyTb paBHOMepHbie, KOTopbie 
no npaBHJiaM JIOrHHeCKHM H3BeCTHO HHHTOace 33KJlK)HaK)T. 

II0H06HO XpHCTHaHCTHH HJIH flpeBHeHLUHe HJIH HOBeHIUHe HCTOpHKH, Hace 
Hanncauia O pOacneHHH, O KOpMJieHHH, O BOCnHTaHHH H HHUieTe, O COCTOBHHH 5KH3HH 
MyxaMMeaoBbi, o npHHHHe ace h jdkhbocth yneHHfl ero, ame h MHoraM npoTHBy 
ero noBecTByioT h cnjibHbiMH apryMeHTaMH ero JiacenpopoKa h yneHHe ero nnaBOJib- 
CKoe 6 mth noKa3yioT, o6ane npHJieacHee paccyacnaa Beuib h 3a Bepy tokmo HcropH- 
necKyio h HejioBeHecKyio (h6o no Bepe GoacecTBeHHoft MyxaMMe.na JiacenpopoKa 
h yieHHe ero jdkhbo 6biTH HHKToace ot BepHbix ycyMHHTca) pa3yMeHHe B3HMaa, 
CBHneTejibCTBa XpHCTHaHCKHX hctophkob npen MyxaMMenaHCKHM, nane ace h ripen 
BCHKHM, HKO HaiUeH TaK H HX pejIHrHH HenpHeMJHOIIIHM, 3a HHHTOace BMeHflTCfl; 
h6o npOTHBHHHbH H HenpHHTeJieBbl CBHneTeJIbCTBa OTMeLUyT Bee ropHCTbl H HCTHH- 
Ha OHbix 3a HHHToace B3eMJieTca. Hnace CHJieH 6biTH paccyacnaio apryMeHT ohux, 
47 nace rjiarojuoT, hko Kypan He ecTb cjiobo / 6oacHe, Toro pann, hto 6or HHKOJiHace 
rjiarojiaji ecrb pH(jiMKHecKH xx , ho npocTO, h6o h MoirceK pnijiMaMH Bemarue, eroace 
IljiaTOH HHTaa cKa3aTH noBecrByeTca: «MHoraa npennaraeT HyneaHHH, ho hobo- 
naMH hhmhjio ynocTOBepaeT». H J^aBHn IIcaAmupb cnixaMH noame h npoTnaa. 

Hnace Tex, Korapbie H3bflBJiJUOT Kypana JioacHa 6bira 3a to, hto H3panHbiM 
uiTHjieM xxx h rJiy6oKHM apancKHM «3biKOM cocraBJieH ecTb, cjiobo ace 6oacne 
Be3ne npocToe ecrb. Ho Mbi hto peneM o npHTnax XpHcra Tocnona h 6orocjioBHH 
cbhtoto MoaHHa EBaHrejiHCTa, eroace HHTaa riopcjjHpHH (JjhjiocoiJ) cjijihhckhh pene: 
«BbicoKo roBopHT BapBapHH», a Hannane o IJocaohuax cbhtoto naBJia, b HHxace 
He TOKMO CCHTeHUHH rJiyGoKOCTH, HO H JIOIHKH H pHTOpHKH XHTpOCTH H eJIJIHH- 
ckoto H3biKa H3pancTBy nHBHMca h npoTnaa. Toac rjiarojuo h o Tex, nace Kypana 
noKa3yioT JioacHa Gbira 3a cue, hko MyxaMMen bmccto nynec Men oGHaacHJi h 

x HcnopneHO 

xx CTHXaMH HJIH BHpiIiaMH 

XXX COHHHCHHCM 
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Capitolul al patrulea 

In care se arata, cu dovezi luate chiar de la ei, in afara 
marturiilor creatine, ca $i Curanul este compus de oameni, §i 
Muhammed e un proroc mincinos 


Argumentele creatine sint respinse. Intrucit sfinta Evanghelie a lui 
Hristos Domnul este mai adevarata decit orice adevar $i cuno$tinta ome- 
neasca, Curanul este neindoielnic mincinos, iar autorul lui va fi considerat 
mincinos pentru ca orice invatatura potrivnica invaplturii Evangheliei sau 
care nu e de acord cu adevarul acesteia, cum este invatatura Curanului, 
este mincinoasa. Caci se spune ca este o carte in care se arata impotrivirea 
oamenilor, adica a celor credincio^i, fata de poruncile Vechiului $i Noului 
Testament, a^adar Curanul va fi mincinos. 

Dar acest argument al nostru e puternic $i indiscutabil pentru un 
cre^tin, deci pentru unul care nu se indoie^te de adevarul Evangheliei, in timp 
ce pentru un musulman (care spune ca Evanghelia e stricata x 51 nu e aceea 
intru care 1-a inva(at Dumnezeu pe Iisus Hristos in pintecele mamei sale 
$i i-a trimis-o pe urma scrisa din cer) 211 e socotit de nimic. Pentru ca ceea 
ce noi cre^tinii recunoa^tem despre adevarul Evangheliei recunosc musulmanii 
despre adevarul Curanului, §i astfel argumentele sint echivalente, ceea ce, 
dupa regulile logice, se $tie ca nu duce la nimic. La fel, istoricii cre^tini, sau 
din vechime, sau mai noi, care au scris despre na^terea $i hranirea, cre^terea 
$i saracia, despre starea vie(ii lui Muhammed, cauza §i falsitatea invataturii 
lui, de$i povestesc multe impotriva lui $i arata cu argumente puternice ca 
este proroc mincinos $i ca iavatatura lui e diavoleasca, totu$i judecind mai 
atent lucrul ^i (inind seama numai de credinta istorica $i omeneasca (pentru 
ca dupa credin(a cea dumnezeiasca nici un credincios nu se va indoi ca Mu¬ 
hammed e proroc mincinos §i ca invatatura lui e mincinoasa), marturiile 
istoricilor cre^tini se vor socoti de nimic in fata celor muhammedani, $i mai 
ales in fata tuturor celor ce nu primesc nici religia noastra, nici pe a lor; 
caci marturiile potrivnicilor $i ale inamicilor le resping toti juri^tii, $i adevarul 
acelora drept nimic se ia. Iarafi, nu socotesc puternic argumentul celor ce 
spun ca de aceea nu este Curanul cuvintul / lui Dumnezeu pentru ca nicio- 47 
dat3. Dumnezeu n-a grait ritmat xx , ci simplu, deoarece $i Moise vorbea in 
ritmuri, $i Platon, citindu-1, se pare ca ar fi zis: „Multe spune iudeul, dar cu 
dovezi nimic nu adevere^te" 212 . §i David cinta Psaltirea in versuri etc. 

Nici [argumentul] acelora care declara Curanul mincinos pentru ca 
e compus intr-un stil xxx §i o limba araba adinca, in timp ce cuvintul lui 
Dumnezeu este pretutindeni simplu nu mi se pare intemeiat. Ce vom spune 
at'unci noi despre pildele lui Hristos Domnul §i de teologia Sfintului loan 
Evanghelistul, pe care citindu-1 Porfirie, filosoful elin, a zis: „Sublim graie^te 
barbarul" ? 213 ; dar mai cu seama despre Epistolele Sfintului Pavel, in care ne 
minunam nu numai de adincimea sentintelor, ci §i de istetimea logicii $i a 
retoricii de frumusetea limbii eline etc. Acela^i lucru spun $i despre cei 
care arata ca este mincinos Curanul pentru ca Muhammed in loc de minuni 


x corupta. 

xx in stihuri sau versuri 
xxx alc&tuire 
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xnmeHHe h rpa6jieHHe h yGniicTBO He xotaihhm BepoBaTH ysaxomni, xaxoBbix 
fleji 6or OTBpamaeTca. Ho noaoGHaa oGpamyrca h y Moiicea, nace noBeae Becb 
Hapofl h ckotw h CTajia acHBymHX b 3cmjih oGeTOBaHHOH, aaace ao ejnmoro h36hth. 
H axo H3pamTTaHe He coTBopHioa no noaejieHHK) ero, 6or paaraeBaca Ha hhx 
h Toro pa^H noTOM npe^a^e hx bo ycrrex opyacna BparoM hx h npoTnaa. IIojioGho 
h Ta, aace ot Hauinx o Cepnra MOHaxe HecTopHaHHHe noBecTByioTca npeji MyxaMMe- 
aaHHHOM HHHToace flencTBOBaTH MoryT, 3aHe HHXHHMace oco6jihbmm H3BecTByiOTca 
CBHfleTejibCTBOM h npoTnaa. 

Cna y6o Taxo 6e3 Bcaxoro npHCTpacnia paccMOTpHBine, ame BocxomeM 
noKa3aTH, axo KHHra KypaHa HejiOBenecxoe npejiaHHe ecTb, a He cjiobo Goacne, 
noTpeGHO ecTb m He xpHCTHaHCKHMH apryMeHTaMH, HHace CBHfleTejibCTBbi H3 
npoTHBHbix KypaHa ucrropHH h npeaaHHH B3an>iMH, ho Hxace caMHX MyxaMMe^a- 
hob hjih noHoGHbix hm nncaHHHMH KypaHa aoacHa h MyxaMMeaa jiacma h3t>hbhm 
GbiTH. Bca xpenocTb apryMeHTa, no KOTopoMy MyxaMMeaaHe mhbt Kypana HCTHHHa 
GbiTH h cjiobo Goacne Hannane b tom coctohtch, axo MyxaMMea Gyziynn npocTax 
HeyaeHbiH, nHCbMeH HeBejiymHH, hh no xoeMy o6pa3y mot Gbi TaxoBaa npoH3BecTH, 
pa3Be GoacHeio chjioio. Heco pajm H3 Toroame Kypana HaBOjiaT, axo TaxoBoe iih- 
caHHe hh ot aejiOBex, hh ot aHreji, hh ot jinaBOJia BOSMoace 6bith h 3axjnoHaioT, 
yGo ot GoacecTBeHHbia chjim. IIo hx yGo pa3yMeHHK», xoth apryMeHT toh coiJihcth- 
aecxHH ecrb h tojthxo no BHjHMOMy npaBjjHBbiH, oGane ot npejirJiarojieMbix 
ame npnaTbi Gyayr, npaBHjibHO h TBep.no 3axjnoHaeT. Toro pajm, a a He npHHeceT 
48 co6jia3H npoHHTaiomHM cen, eroace Kypan / xpenaanmnn h HepemHMbiH Gbith 
Ha3biBaeTca y3o;i cbohm toto MeneM paccenm 3a noMomnio Goacneio npHcrynaeM. 

ApeyMenmbi MyxaMMedoeu ompaotcawmcn. ilxo Kypan, to ecTb yneHHe 
MyxaMMeaoBo, nponoBenyiomy eMy b cyMHeHHe npHBeaeHO h oh ot HenpHJioacHB- 
mnxca eme x HeMy aenoBexoB, axo JioacHbiH npopox hjih 3HTy3HacMOM (ayxoM 
HexHHM) 3apaaceHHbiH nHHTa GbiTH H3BameH. CaM toh Kypan Ha mhothx Mecrax 
CBHfleTeabCTByeT, Hannaae ace b rjiaBe 25 cxa3ya: «rjiarojnoT HeBepHHH <Th noHC- 
THHHe aacHBbiH ecH, 3aHe tojihko cjiOBeca TBoa pa3HO nojiaraenm) ». H b rjiaBe 
o npopopex CBHneTejibCTByeT, Taxo ceGe yxopHBiiiHX HeBepHbix: «Chm pexa ecn 
h GoroxyjiHH coBOxynnji ecn h, MoaceT GbiTb, hto no oGbinaio cthxotbopuob (HMHace 
axo h acHBonnciieM hto-jihGo TJiaroJiaTH h HaoGpaacaTH bojiho ecn., hto bccm 
H 3Becmo) TaxoBaa ynmui ecn». H3 bcctho yGo ecTb, hto cna eMy axo JiacHBOMy 
h cTHXOTBopuy nane, Heace npopoxy b yxopH3Hy peneHa Gbima, ho eme He noBJiefOT, 
HHace jioBJieTBopaT HejioBexy, HHXoeaace pejiHnra cymeMy BcecoBepmeHHbia ace 
HCTHHHbi H3bicxyiomeMy. YGo nocMOTpHM aajiee. 

HacmaenuKu MyxaMMedoebi. B XHH3e MyxaMMedue (xoTopaa no Kypane 
nepBaa ecn., He HHaxo xax h fleMiux u nocAanun anocmoncKan no EeameAUii) 
h HMeHa Tex, nace MyxaMMena TaxoBaa TJiaroJiaTH HacrraBJiaxy ot npoTHBHHXOB 
ero noxa3yioTca. Cipe Go noBecTByeTca, erna npHJieiiHinaca x MyxaMMeny Maunpa 
HexHH axoBHTa h BTopbiH CajioH nepcHjjaHHH, TpemH AGnyjuiar H3 IlepcHAbi h 
HeTBepTbiH CajioM acHflOBHH, hhhh pema eMy, axo Gbi Te HaynajiH ero, xorjia My- 
xaMMeji nane Ha jnme cbocm h cTaniymaca pyue h H03e ero h cooGmHHXH Haxpbima 
ero ojieamaMH cbocmh, Taace b ceGe npHinen, pene: «Bor nocjia Ma Haxa3ara Bac 
o cjiOBecH, eace pexocrre, axo thh Ma HaynaiOT» h npoHTe hm emiHy ceHTeHimio, 
aace ecrrb b xomie rjiaBbi Eahoua (TOJixyeTca «^peBo tj)HHHXOBoe»), Taxo cxa3yiomyK>: 
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a scos sabia $i a legiuit rapirea, jefuirea $i uciderea celor ce nu vor sa creada, 
de care lucruri Dumnezeu se scirbe^e, Dar lucruri asemana^oare .se vor gasi 
$i la Moise, care a porunci{ sa ucida pina la unul to{ poporul $i dobi^oacele 
$i turmele celor ce {raiau in Pamin^ul fagaduif, §i cum israelifii n-au facu{ 
dupa porunca lui, Dumnezeu s-a miniat pe ei $i pina la urma i-a da( vraj- 
ma^ilor in ascu^i^ul armei §i allele, Tot a$a nu po{ avea nici un efec{ cele ce 
se povesfesc de ai no^ri despre Serghie, monahul nes^orian in fa(a muham- 
medanului, pen{ru ca nu sin{ adeveri^e de nici o marj,urie anume 214 e{c, 

Cerce^ind deci aces{ea fara nici o par^inire, daca vom vrea sa ara^am 
ca nu es{e car{ea Curanuliti dcci{ o {radi^ie omeneasca, iar nu cuvin^ul lui 
Dumnezeu, va trebui sa arafam Curanul drep{ fals $i pe Muhammed mincinos 
nu cu argument cre^ine, nici cu mar^urii lua^e din is^orii $i traded po^riv- 
nice Curanului, ci chiar cu scrieri ale muhammedanilor sau asemana^oare 
lor, Toa^a {aria argument ului pe baza caruia soco^esc muhammedanii Curanul 
adevarat $i cuvint al lui Dumnezeu cons^a mai ales in aceea ca Muhammed 
fiind om simplu, n^invatat, nccunosca^or al liferelor, n-ar fi pu{u{ alca^ui 
aces{ea altfel deci{ prin pu{crea lui Dumnezeu, de aceea ei deduc din acela^i 
Curan ca o asemenea scricre n-a pu{u{ sa fie nici de la oameni, nici de la 
inger, nici de la diavol 1, ci, conchid ei, numai prin puferea dumnezeiasca, 

Dupa in^elegerea lor, de$i argumcn^ul es{e sofis^ic $i numai in aparen{a veri- 
dic, daca vom accep{a cele spusc mai inain^e, va ^rebui sa admi^em ca ei 
conchid drep{ $i cu {arie, Dar pen{ru ca sa nu se sminfeasca cei ce vor ci{i 
aces{ nod pe care Curanul / il considcra drep{ cel mai {are $i de nedezlegaj, 48 
sa ne apucam cu aju{orul lui Dumnezeu sa-1 {aiem cu sabia noas{ra, 

Argumentele lui Muhammed sint respinse. Curanul, inva{a{ura lui Mu¬ 
hammed, a fos{ pusa la indoiala pe vremea cind o propovaduia, iar el a fos{ 
ara{a{ de oamenii ce nu i se ala{urasera drep{ un proroc mincinos sau un poe{ 
molipsi{ de en{uziasm (un fel de duh), Chiar Curanul in mul(e locuri mar{u- 
rise^e aceas{a, dar mai ales in capi(olul XXV, zicind: „Spun necredincio^ii: 

« Cu adevara( e^(i mincinos, pen{ru ca a$ezi a(i{ de diferi{ cuvin{ele tale »" *, 

§i in capi(olul despre proroci mar{urise${e ca a$a 1-au dojeni( cei necredin- 
cio$i: „Visuri ai spus $i huliri de Dumnezeu ai aduna{ $i poa{e ca dupa obi- 
ceiul poe(ilor (carora, ca $i pic(orilor, le es(e ingadui( sa vorbeasca $i sa zu- 
graveasca orice lucru cunoscuj tu{uror) ai alca{ui{ aces(ea" **, Es(e deci 
evident ca acesfea i-au fos{ spuse spre ocara, ca unui mincinos $i mai ales ca 
unui poet, i ar nu ca unui proroc, Dar ele nu ajung $i nu-1 vor safisface pe cel 
care n-are nici o religie, ci cau{a adevarul cel atotperfect, Sa vedem deci mai 
depar{e, 

Invafatorii lui Muhammed , In car{ea Muhammedie (care es{e prima 
dupa Curan, la fel ca Faptele ?i epistolele apostolilor dupa Evanghelie) sin{ 
arata{e de adversari §i numele celor care-1 sfa{uiau pe Muhammed sa vorbeasca 
acestea, Se poveste^e ca de Muhammed s-au alajurat Mapira, un iacobit, 
al doilea Salon Persanul, al (reilea Abdullah din Persia ^i al pa{rulea Salom 
iudeul 21 5, iar unii i-au spus ca ei 1-ar invata, A(unci Muhammed a cazu{ la 
pamint stringindu-^i miinile $i picioarele ^i complicii 1-au acoperi{ cu hainele 
lor, iar cind $i-a venit in fire a spus: „Dumnezeu m-a {rimis sa va pedepsesc 
pentru cuvintul pe care l-a(i rostit, cum ca aceia ma inva(a pe mine", ?i le-a 
ci(it o sentinta de la sfir^itul capitolului Elnail (care se {ilcuie^e „Pomul 


* c?r«>b Mb 


* 
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«BeMbi, hko ohh peKyT, hto HaynaioT ero, 3aHe thh 6 ece;iyK>T c hhm nepcn,zicKHM 
h 3 mkom, ceftace y,iio 6 HeHiiiHH apancKoro ecn>». M noceM rjiarojieT (MyxaMMea): 
«KaKO MoaceT 6 mth, ^a thh ynaT mj, H3 Hnxace e^HH nepca, apyrnH ace ah^obhh 
ecTb?», oHHace peuia: «Bo3moxcho hm cbohm ch h3ukom c to 6 ok> tobophth h 
TOJ iKOBaTH Te 6 e, th ace noTOM b cbocm a3biKe oHaa Bca coHHHaeniH». Ha cne 
MyxaMMefl HHHToace OTBema, KpoMe cero H3 Kypana: «IIpoTHBJiaiomHMca Te 6 e 
49 pubi: tboh— tbob ^a 6 yayT, a mob — Moa»./ 

Ot cea y 6 o b MyxaMAtedue KHHre nojioacemioH hctophh, aBHO noKa3yeTca, 
hto xoth MyxaMMefl h HeyaeHbiH 6 biJi, o 6 ane b nepcnflCKOM h HyjjeiicKOM a3biKe 
HCKyceH 6 e. MHaico 60 npoTHBHHUbi He noHocnjiH 6 bi eMy hko c nepcnflCKoro h 
H y^eflcKoro a3biKa mriKOBaine cbohm Ta, nxace Haynameca ot ohbix. Y 6 o ame 
MyxaMMefl He ot 6 ora 6 e H3yneH, KaK caM 6 acHocjiOBHT, to ot nejioBeK, ho He 
ot HencKycHbix. M TaKo k noKa3aHHK) jiacHBOCTH yneHHa ero h hto oHoe nejiOBe- 
necKoe 6 bicTb H3o6peTeHHe h XHTpocTb, chx BKpaTue peneHHbix flOBOJibHO ecTb. 
Hbme o H3paflCTBe uitojib h o rjiySoKOCTH apancKoro a3biKa, HMace Kypan cnoaceH 
ecrb, B3bimeM. Cnpenb Toac pa3yMea, aro hjih 6 oacne cjtobo ecTb yneHHe ero hjih 
H ejioBenecKoe h cnocoOneM jmaBOJibCKHM BbiMbiuuieHHoe h ocrpeHiuero pa3yMa 
aejio. 


rnaea unman 
O niTHJie Kypauoee 


limn o uimuAe «KypaHoee» ucmopun. Bo hhh MyxaMMejjOBbi 6 biCTb HeKTO 
36y6eKHp, Myac Meamy apanaMH npeMyflpeiiniHH h a3biKOB apancKHx TaKoawe 
h nepcHflCKoro HCKycHeiiiuHH, k TOMy Meamy BceM apancKHM HapoflOM HMeameca 
HapoHHTeKuiHH HejiOBeK h npeGoraTbiH. Mace B03acejiaB rocnoflCTBOBa™ b ,Ha- 
MacKe Has bccmh apanaMH h bo yMe CBoeM noJioacHB, fla HOBoe HanajibCTBO y 
cpoflHbix cbohx B03HMeeT, paccy/imi, axo to hhbk 6 mth He MoaceT, pa3Be hobokj 
neKoeio cynepcTHUHeto j]ion k TOMy Hannane cKJioHHbiH h b hobocth Bemeft ynpaac- 
HatouTHHca b cbok) npHBJieneT onHHHK). M Taxo MyxaMMe^a, eMyace cecTpy 
cbok) (hhhh .muepb rjiarojiHDT) b cynpyacecTBO p,sui 6 e, ocTporo pa3yMa h naMania 
cyma, cnoacHB HeKHe ot ce 6 e, aace cyTb b Kypane cthxh (ame h HerpaMOTHa) Ha 
naMaTb HaynHJi h aKH 6 bi ot 6 ora HacraBJieH 6 biJi OHbie npea JiKmbMH npoHHTaTH 
noBeneji. KoTopbiii Tecrra CBoero nocjiymaB, OHaa, aace no Bee holuh Ha naMaTb 
H3yHame b neHb aKH amycHacMy hjih HeKoeMy 6 oacHK> ayxy Ha Hero Hainefliny 
CMemeHHO h hko cjiynaineca 6 jia,nocjiOBHine. Toro pajm HeBepHbiH hjih nane HMy- 
mHH pa3yM noHomaxy eMy (anoace Bbime pexoM), axo coHCTByeT, 6 oroxyjiHT h 
nHHTHHecTByeT. OOane 6 mjih h TaKOBbie, nace HeBeacecTBO ero Bejjyme, aKH H3yM- 
50 jieHHHH HecjibixaHHOMy Toro / HeKoeMy hjih TaftHCTBeHHOMy yneHHio, non H3pajjHbiM 
apancKoro a3biKa iuthjicm CKpbiTOMy ynHBJiaxyca, ot HHxace hckhhx, paccyacnaiomHx 
aKO oh Bbime yMa h noaTHa HejiOBenecKoro cjiOBa tbopht h ynHT h no hcthhhc 
6 ohchh npopoKa ero (aKoace caM oh o ce 6 e nponoBeaame) h rjiarojibi ero Hene- 
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de curmal") 216 unde se spune a$a: „§tim ca vor zice ca il inva(au unii pentru 
ca vorbesc cu el in limba persana, iar aceasta este mai lesnicioasa decit cea 
araba" *, apoi le-a zis lor (Muhammed): „Cum se poate sa ma invete aceia, 
cind unul dintre din$ii e persan, iar altul iudeu?" Iar ei au raspuns: „Se 
poate ca ei sa-(i vorbeasca in limba lor §i sa (i se tilcuiasca, iar tu sa le 
alcatuie^ti apoi, toate, in limba ta". La aceasta Muhammed n-a raspuns 
altceva decit acestea din Curan'. „Spune celor ce ti se impotrivesc: ale tale 
fie ale tale, iar ale mele, ale mele" **. / 49 

Din aceasta istorie scrisa in cartea Muhammedie, se vede limpede ca, 
de$i Muhammed era neinvatat, era insa iscusit in limbile persana $i ebraica, 
altminteri nu 1 -ar fi batjocorit adversarii ca le tilcuia alor sai din limbile 
persana $i ebraica cele pe care le invatase de la aceia. Deci, daca Muhammed 
n-a fost invatat de Dumnezai, dupa cum basne^te el insu§i, atunci a fost 
de oameni, $i nu dintre cei neiscusiti. §i astfel, ajunga-ne cele spuse pe scurt 
pentru aratarea falsita^ii inva(aturii lui $i ca ea este o nascocire $i o ^iretenie 
omeneasca. Iar acum ne vom ocupa de frumusetea stilului $i de adincimea 
limbii arabe in care e alcatuit Curanul ; adica cercetind acela^i lucru, $i anume 
daca inva(atura lui este cuvintul lui Dumnezeu sau cuvint omenesc sau lucrare 
a unei min(i foarte ascu(ite, nascocita cu ajutor diavolesc. 


Capitolul al cincilea 
Despre stilul Curanului 


Alta, istorie despre stilul „Curanului". Era in zilele lui Muhammed un 
oarecare Ebubekir 217 , barbat preain(elept intre arabi §i iscusit in limbile 
araba $i persana $i pe linga acestea socotit in tot poporul arab drept omul 
cel mai intelept $i mai bogat. Dorind el sa domneasca in Damasc peste to(i 
arabii $i punindu-^i in gind sa obtina noua stapinire de la rubedeniile sale, 
a socotit ca nu poate altminteri face aceasta decit printr-o supersti(ie noua, 
caci fiind poporul mai inclinat spre acest lucru $i preocupat fiind de o noutate, 
va putea fi atras la opinia sa. §i a$a, dindu-i lui Muhammed de so(ie pe sora 
(al(ii zic pe fiica) sa, fiind acesta $i cu duhul sprinten $i cu (inere de minte 
(de$i nu $tia carte), 1 -a invatat pe de rost ni$te versete alcatuite de el, care 
sint in Curan, $i i-a poruncit sa le spuna inaintea oamenilor, ca $i cum ar fi 
fost invatat de Dumnezeu. Acesta, ascultind pe socrul sau, a vorbit ziua, in 
chip hulitor amestecat $i dezordonat, ceea ce il invatase aceia toata noaptea 
pe de rost, ca $i cum ar fi venit asupra lui entuziasmul sau un duh al lui 
Dumnezeu. De aceea, cei necredincio^i sau cei ce aveau mai multa minte 
il batjocoreau (precum am zis mai sus) ca viseaza, ca hule^te pe Dumnezeu 
$i ca poetizeaza. Insa erau $i unii care, cunoscind ignoran(a lui, se mirau, 
uimi(i de inva(atura / nemaiauzita sau tainica a aceluia, ascunsa sub un stil 50 
frumos al limbii arabe; iar unii dintre ei socotind ca alcatuie^te $i inva(a 
mai presus de mintea §i intelegerea omeneasca, il credeau cu adevarat ca este 
proroc al lui Dumnezeu (dupa cum el insu^i propovaduia despre sine) $i 


* Coran, XVI, 103. 

** Coran, X, 41: „Spune-le, cind te vor \ine drept mincinos: « Eu cu faptele mele, 
jar voj cu ale voastre »". 
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jiOBenecKHe, ho Bcaxo 6oacecTBeHHbie 6mth BepyiomHx, k cynepcTHijHH ero npHCTy- 
nHTH BepOHTHO eCTb. 

TaKO eraa Hapoa ot Hero HOBoe Henro cjibimaTH x acejiame, paccyjjHTejibHO 
ecTb, hto oh to JiKi^cKoe cyMHeHHe npejyiaraji 36y6exHpy h ot Hero no oSbinaio 
b TaftHe HacTaBJieH, bo BTopbiH hjth TpeTHH aeHb, aKH 6 bi npe3 FaBpHHJia ApxaH- 
rejia ot 6 ora H3Becme BoenpHHji h OTKpoBeHHeM 6oxchhm h bjihahhoto Haynoio 
H3yneH 6 biJi, cyMHeHHe jnoacxoe pa3pemame. To, hto mm 3fle nopas 'MeBaaca 
CKa3yeM, H3 Toaace khhth MyxaMMedue peneHHbia yno 6 HO jjOBecTHca MoaceT. 
IIoBecTByeTca 60 TaM erjja MyxaMMeji HOByio Hexyio BecTb (aace b Kypane eadu- 
cuiuepucfj HapHneTca) ot 6 ora npe3 TaBpHHjia npneMJiHine, ceHc (hjih pa3yM cojjep- 
acameroca nejia) h cthx OHbia 3anoBe.HK ot yHeHHeimmx Hapona Ha 6 eJio rieperiH- 
coBameca, no noHeace 3 a rJiy6oKocrb apancKoro luthjih h 3a cKpbiTbiH yneHHa 
npeacjje hm HecjibixaHHoro ceHc, nHHToace pa3yMeTH Moacaxy, imcaHHe oHoe, eace 
ot MyxaMMeja cjibimauia, 36y6exHpy, ano Myacy npeMynpenineMy h apancKHX 
a3biKOB (MHorne 60 cyTb h pa3Hbie apancxne HHajiexTbi, oncyny TOJiHxaa nponc- 
xojjht ohoh a3biK pa3yMeTH TpynHocTb, nane ace HeB03MoacHocTb) HCKycHeiimeMy 
BjjaBaxy, nace TaKO cjiob, axo h ceHTeHUHH pa3yM hm H3Jiarame h hx aKH 6 oace- 
CTBeHHbia b Kypane aBJieHHbia Haynanie bojih. KoTopbiM nocpeucTBOM TaxoByio b 
JHonex o 6 peTe Giiarojarb, aKo yMepuiy MyxaMMeuy (xoTa Ajih bohckb ero Boacflb 
GbiJiHponoM 3HaMeHHTeHuiHH h MeneM cjiaBHeHiHHH) a 6 ne ero BJiacni npoponecxHa 
HacjieaHHKOM oGbaBHTH He ycyMHemaca. 

K ceMy h HHbiii o niTHJie Kypana h ero conHHHTejie uobou He cjia^naHUiHH 
B3eMJieTca ot HapouHon apancKHX neji hctophh, aace cKa3yeT: no yMepTBHH My- 
xaMMenoBe b Tpenie yace rocnoucTBOBaHHa 36y6eKHpoBa JieTO, Bcero Kypana 
rnaBbi h ceHTeHUHH (aace npeacjje y mhothx pacceaHbi, HecoBepineHHbi h 6e3 BcaKoro 
nopanxa h HannncaHHa o 6 pamaxyca) b enHHy KHnry coGpaHbi h cjioaceHbi Gwina, 
c KOTopbia noTOM Tonace 36y6eKHp neTbipe Taxnaac khhth Hanncan h enHHy no- 
cnaji b MeKKy, upyryio b CnpHio, TpeTHio b Ajixanp, neTBepTyioy ace y ce 6 e b Me- 
nHHe ocTaBHji. OTxyny Ha nerKoe npHno3HaHHe ecTb, hto 36y6eKHp k TeM, aace 
caM npeacne BbiMbicnnji h k TeM, aace ot npeacuenoMaHyTbix yHHTejien MyxaMMe- 
j I noBbix H3n;aHa / 6 bima, HHaa MHoacaninaa npnjioacHJi h H3 Hauinx CBameHHbix 
nHcaHHH HeKHe ceHTeHUHH h marojibi 6 oacecTBeHHbie yxpaue, Taace obo cnoBa, 
obo Mena chjioio npocTbw Hapon yBema, axo HHaa cyTb cjiOBeca 6 oacna h HHbie 
3anoBenH Jiacenpopoxa MyxaMMeua. 

Ceft hctophh noMomecTByeT h npyraa, aace TaMace npejjaeT, axo erua 36y- 
6 eKHp ot Hapona rocynapb h HacjieflHHK MyxaMMeuoB yace o6bHBJieH 6 bicTb, 
Ajih nojiro npen hhm He aBHca. Taace h oh k HeMy npHHjje, eroace 36y6eKHp bo- 
npocHji, r^e npea tojihkoc BpeMa yMejyiHJi h He a 6 ne c npoTHHMH apancKHMH 
nepBeHUiHMH b o 6 i,aBJieHHe ero aBHJica. A Hannane hto ecTb HanajibHeHUinH b 
M yacex Hapoua cBoero h Bcero Boncxa Boacjjb? Ajih OTBema, axo ynpaacHameca 
b coGnpaHHH nncaHHH MyxaMMejiOBbix, to 60 eMy ot yMHpaiomero MyxaMMe.ua 
npHKa3aHO 6 e, erjja ace 36y6exHp OTBema, axo Bee nncaHHa h 3anoBejjH Kypanoebt 
jjaBHO yace caM coGpaji h b enHHy cohhhhji. Ajih Te ero khhth hh BOHToace BMeHHji, 
ho CBoa coGpaHHa ynepacaji h Te enHHbie HCTHHHbie h HenoponHbie MyxaMMeuoBbi 
3anoBejjH 6hth nepcHjjcxoMy Hapony ynocTOBepmi, oncyny nepBaa Meacny apanoB 
h nepcoB npoH3ouuia cxncMa, o neM MHoacaninaa 3pn b rjiaBe O cxucMamax My- 
xa MMedancmx. 


^ 3Hai^ 
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socotind vorbele lui mi omene^ti, ci cu totyl dumnezeie^ti, e de crezut ca 
s.au apropiat de supersti(ia lui. 

A$adar, cind poporyl dorea sa and a de la el ceva nou, e de in(eles 
de ce el comunica acea nedumerire a poporylui lui Ebubekir $i apoi, inva(at 
ca de obicei in taina de el, a doua zi sau a treia zi rezolva nedumerirea oamenilor 
de parca ar fi primit prin arhanghelul Gabriel in$tiin(are de la Dumnezeu 
$i ar fi fost inva(at de descoperirea lui Dumnezeu $i de $tiinta ce i s.a revar. 
sat. Ceea ce spunem noi aici deducind din aceea^i carte zisa Mnhammedie 
se poate foarte lesne dovedi, pentru ca se poveste^te acolo ca atunci cind 
^fuhammed primea de la Dumnezeu prin Gabriel o veste noua (care in Cpran 
se nume^te hadisi serif sensyl (sau in(elesyl lucrylui pe care.l cuprinde) §i 
stihyl acelei porunci se (ranscriau pe curat de cei mai mari inva(a(i ai poporylui. 

Dar, cum datorita adincimii stilylui arab $i sensylui ascuns al invataturii 
nemaiauzite pina atunci nu puteau nicicum in(elege textyl auzit de la fyluham. 
med, il infa( §au lui Ebubekir ca unui barbat preaintelept $i cel mai iscusit 
in limbile arabe (caci mylte §i diferite sint dialectele arabe, de unde $i pro. 
vine atita greutate, ba chiar §i imposibilitatea de a in(elege acea limba), 
care le expunea sensyl cuvintelor $i al sentin(elor, ca §i cum ele ar fi aratat 
voia dumnezeiasca descoperita in Curan. Prin acest mijloc el a ci^tigat un 
asemenea har printre oameni, incit murind ^fuhammed (de§i Ali era capetenia 
o^tirii lui, §i cu neamyl mai renumit, §i cu sabia mai slavit) n.au ezitat sa.l 
declare indata succesor al autorita(ii proroce^ti. 

Pe linga aceasta, o alta dovada, nu cea mai slaM, despre stilyl Cura ■ 
nului §i autoryl lui se ia din istoria popylara a lucrurilor arabe, care poveste^te 
ca dupa moartea lui ^luhammed, in al treilea an al domniei lui Ebubekir, 
capitolele intregylui Curan §i sentin(ele (care mai inainte erau impra^tiate 
pe la myl(i, circylau imperfecte §i fara nici o ordine §i titlu) au fost adunate 
§i rinduite intr.o singura carte, de pe care acela^i Ebubekir a scris patru 
car(i la fel $i a trimis una la Jilecca, alta in Siria, pe a treia la Cairo, iar pe 
cea de a patra a lasat.o la sine in Medina 219 . De unde este u$or de cunoscut 
ca Ebubekir la cele ce le nascocise el insu^i mai inainte $i la cele ce fusesera 
publicate de invatatorii lui ^luhammed mai sus.men(iona(i / a adaus foarte J1 
mylte altele $i ca furind din Scripturile noastre sfinte unele sentin(e graiuri 
dumnezeie^ti a convins apoi cu puterea cuvintylui sau a sabiei poporyl simplu 
ca unele sint cuvintele lui Dumnezeu, iar altele poruncile prorocylui minci. 
nos Mubammed. 

Acestei istorii ii vine in ajutor $i o alta, tot de acolo, care spune ca, 
atunci cind Ebubekir a fost proclamat de popor domn $i succesor al lui 
jMuhammed, Ali nu s.a aratat mylt timp inaintea lui. Pe urm& a venit §i 
el, iar Ebubekir l.a intrebat unde a zabovit atita vreme $i de ce nu s.a aratat 
indata, impreuna cu ceilal(i oameni de seama arabi, la proclamarea lui, cu 
atit mai mylt cu cit el este cel mai mare printre barba(ii poporului sau $i 
capetenia intregii o$tiri. Ali a raspuns ca se ocupase cu adunarea scrierilor 
lui JVluharnrned, lucru ce.i fusese poruncit de Muhammed pe patyl mor(ii. 

Iar cind Ebubekir a raspuns ca toate scrierile §i poruncile Curanului le.a 
adunat el insu^i §i le.a rinduit demylt intr.o singura carte, Ali a dispre(uit 
car(ile acelea ale lui $i a re(inut cylegerile sale $i numai pe acelea le.a aratat 
poporylui persan ca sint adevaratele §i neprihanitele porunci ale lui JVluhammed. 

De aci s.a iscat prima schisma dintre arabi $i persani, despre care lucru vezi 
mai mylte in capitolyl Despre schismele muhammedane 22 °. 


* sS. cyfljasctl 
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T/iaea tuecman 


BHeibKe H3T>flBJifleTCH, jiko Kypan mhhich hm 6bith cjiobo Soacne, 
3 a Tpy^HocTb H3biKa apancKoro 

TpydHocmb X3bim «Kypanoea». Hroace MyxaMMejiaHe CKa3yroT, 5ixo Kypan 
ecTb cjiobo 6o>icne, 3aHe HHXToace ot HeuoBeK hjih aHreji MoaceT nonpaacani 
rjiyOoxocra apancKoro 5i3bixa b hcm co;iepacHMoro, HHace hh kto MoaceT peneHna 
ero Bee h ceHTeHnnii pa3yMera h Ha to oTBemaeM, hto HHxaxoBoeace b ceM ecn> 
ny^o, ho bch Toro Tpy/mocrb coctohtcb b ejiHHOH h hhctoh apancKoro 5nbixa 
HaTypajibHOH niy6oKocTH h b 6ecHHCJieHHbix ejiHHoro peneHMa pa3JiHHHbix 3HaMe- 
HOBaHHflx h paBHopeMHHx. KoTopbiH Tpy^HOCTH nepBefiinafl BHHa ecrrb, hto apan- 
CXHX HapOAOB CHHCJIHeTCH 6oJIbUie CeflMHfleCHTH, KOTOpblM AHajieKT, auje H He 
BecbMa pa3HbiK ecTb, o6ane bchkhh ot hhx MHoacanniHe HMeeT penn cBoiicTBeHHbie 
52 h npHpoflHbie, Tax hto npyrofl: / pojj 3Hara Huxaxoace MoaceT. HanpHMep cjia- 
BeHCKHH H3bIK eCTb MaTH 5I3bIXa pyCCKOTO, nOJIbCKOTO, Ka3aUKOTO, Cep6cKOTO, 
Gojirapcxoro, necKoro h npoTnaa. Ame y6o Bee ewe h3mkh h hx CBOHCTBeHHbie h 
npHpoflHbie penH b ejmH Kopnyc co6paHbi 6biJiH 6bi h ot Bcex chx H3UKOB, ame 
6bi KHHra Hexaa coHHHeHa 6buia Tax, hto 6 Bee cue a3biKH xynHO cMeuieHHbie H30- 
Gpaxcajia, BOHCTHHHy HHace CJiaB5IHHH, HH pOCCHaHHH, HH nOJIHK, HH Cep6HH, HHace 
npoTHHH MorjiH 6bi coBepuieHHO Bee peneHHH h ceHTeHimn tob khhth pa3yMeTH. 
Taxo rpenecxHH »3bix npeTpyjiHbiH, npocTpaHHeHLUHH h H3o6HJibHbiH HMeeTca, 
3aHe ot n»TH rpenecxHX poaoB x b cjihh ecrb cjioaceHHbin: ot aTTHHecxoro, hohh- 
necxoro h nopHnecxoro, ejuiHHCxoro h o6mero. K chm npH6aBJunoTca pa3Hbix 
CTpaH H OCTpOBOB nOMeCTHbie peneHHH, XOTOpbie 3HaMeHOB3HH5I pa3HOCTHK) TOJIHXO 
TpyaHbiH h o6nJibHbiK TBopHT AHajiexT rpenecxHH. Taxo ame 6bi Taxo Bee B3bixH, 
xoTopbie 3 a Hanajio CBoe HMeioT HeMeuxHH H3bix, b emm cnoacHJi 6bi h TOMy boc- 
xoTeji 6bi oGrneMy 6 bith BceM HeMeuxHM Hapo^aM, BOHCTHHHy TaxoBbiii oOihhh 
5i3bix HeMeuxHH e/iBa cxy/meHmHH h y/ioGHeHLUHH 6bui 6bi H3bixa eymero b Kypane. 

Ho na TmajiHBoro xx HHTaTejia b TBepneiimee ohhhhh Hamea npHBefleM no3- 
HaHHe h H3BecTHe to 5i jya. acHee noxaxceTCH, ppa toxmo h 3ejio ynoTpe6HTejibHaa 
Kypana peneHHH 3^e npoTOJixyeM. Ot HHxace yjjo6Ho h .apyrax TpyanocTH BHHy 
ypa3yMera B03MoaceT, HHace x TOMy rjiy6oxocTH B3bixa apancxoro eymero b Ky¬ 
pane yflHBJi5iTHCH 6y#eT, ho ypa3yMeeT, hto 36y6exnp oHbiii ot Bcex HapoflOB 
5ixo Bcex toto BpeMeHH npeMyapeMmun h Bcex B3bixoB cpojjHbix HcxycneHLUHH, 
flxo>xe h 6 biCTb HenmyeMbift T05i KHHrn conHHHTeJib 6e h HHHToace HHoe bo ohoh 
ecTb, xpoMe HejioBeHecxHH ecTecTBeHHbia xxx xhtpocth, nojioGHO xax h b OMHpe, 
rpenecxHX cthxotbophob XH5ne, Ha ero ace necHH aocene GoJibine CTa tojikobhhxob 
cyTb, ho yMCTBOBaHHH ero h H3paflCTBa mTHJia cxa3yK>T, axo He nocrar HHXToace. 
BHHa ecTb, 3aHe Omhp Bcex rpenecxHX HapojjoB H3bixn coBepuieHHO 3Ha5nne, 
axoxce h 36y6exnp apancxHX. B tom tokmo apancxnii 5Bbix nane rpeneexoro o6h- 
jibHeiimHH ecTb h pa3JiHHHbiMH rjiarojiaHHH o6pa3bi 6oraTeHiuHH, 3aHe cejiMjiecflTb 
pa3JIHHHbIX B e/IHHOM COAepjxaTCH 513bixe. 

IJpuMep. Ho HanpHMep /iBa cyTb peneHHH b Kypane, b HHXxce Becb 3axoHH 
MyxaMMeaaHcxoe GjiaronecTHe cojiep)XHTC5i h HcnojiHHeTcsi h ejjHHO ecTb cfiap3, 
BTopoe ace cynnem. 0ap3 y6o no 3HaxoMMTeHineMy h ynoTpeGHTejibHeHineMy 


x Hauidi 

xx xypH03Horo hjih jno6om.iTHoro 
xxx HaxypajibHtiH 
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Capitolul al §aselea 

care se arata ca datorita greutatii limbii arabe Curanul 
le pare lor a fi cuvintul lui £)umnezeu 


Greutatea limbii dir} „Curan". Iar daca muhammedanii spun eft acest 
Curat\ esp cuvipp lui Dumnezeu penpu ca nimeni dipre oameni sau ingeri 
nu poap imip adincimea limbii arabe ce esp cuprinsa in el fi nimeni nu poap 
sa inpleaga pap vorbele fi sepinple lui, raspundem ca aceasp nu e o 
minune fi ca pap difiepppa consp pur fi simplu in adincimea fireasca 
a limbii arabe fi in nenumaraple fi feluriple denumiri fi omonime pe unei 
notiuni. Cea dipii cauza a acespi greupp e ca popoare arabe sip mai mup 
de fappzeci cu p{p fi ca, defi dipepp lor nu se deosebefp la numar, 
fiecare dipre ele are numeroase cuvipe proprii fi firefp afa ca p{ / neam 5 
nu le poap cunoafp defel. De pilda, limba slavona esp mama limbilor 
rusa, polona, cazaceasca, sirba, bpgara, ceha fi a ppra. Iar daca toap 
acesp limbi fi vorbele proprii fi firepi lor ar fi fos{ adunap ipr-un singur 
corp fi din pap acesp limbi s-ar fi alcapp o carp in afa fel incp sa oglindeascS 
pap acesp limbi amespeap la un loc, cu adevara^ ca nici slavp, nici rusp, 
nici polonezp, nici sirbp, nici ceilpp n-ar pupa inplege perfect pap vorbele 
fi sepinple carp aceleia, La fel, limba greaca e socofip ca o limbii foarp 
grea, foarp vasp fi bogap, penpu ca esp adunap de la cinci neamuri x 
grecepi inp-una singura: din apica, ionica, dorica, elina fi cea comuna. 

La aceasp se mai adauga denumirile loepe pe diferiplor pri fi inspe, care 
prin deosebirea lor fac dipepp grecesc ap de greu fi bogap To{ afa, daca 
cineva ar aduna inp-una pap limbile care-fi au ca incepp limba gepnana 
fi ar vrea ca aceea sa fie comuna ppror popoarelor gepnanice, e ppin 
propabil ca o asemenea limba comuna sa fie mai saraca fi mai lesnicioasa 
deep limba din Curatf. 

Dar ca sa aducem la o cunoafpre mai ferma a opiniei noaspe pe tip- 
prul scruppos xx fi penpu ca afirmapa aceasp sa i se arap mai clara, 
vom peui aici numai doua fi foarp frumoase cuvinp din Curat}, De la 
acespa el va pupa inplege lesne fi pricina ppr greupp fi nu se va mai mira 
de adincimea limbii arabe din Curat}, ci va pricepe ca pbubekir, socop^ drep{ 
cel mai inplepf pe vremea aceea in pap popoarele arabe fi cel mai iscusp 
in pap limbile inrudip, a fos{ auprp carpi aceleia fi ca in ea nu esp nimic 
alpeva deep firepnii firefp xxx omenefp, la fel ca la Homer, capepnia poe- 
plor greci, pe carui cinpri au pina acum pesp o sup de plcuipri fi pe carui 
cugepri fi frumusep pe splului se spune ca nu le-a papuns nimeni, Cauza 
esp ca Homer fpa la perfeepe limbile ppror popoarelor grecefp, precum 
JEbubekir pe cele pe arabilor. Numai ca limba araba esp mai bogap deep 
cea greceasca fi mai imbelfugap in diferip figuri de vorbire, penpu ca fapp- 
zeci de limbi diferip sip cuprinse inp-una singura. 

Exe^iplu. De pilda, doua sip cuvinple din Curan prin care se cuprinde 
fi esp implinip pap legea fi evlavia muhammedana. Cel dinpi esp farz, 
p doilea, sut}t}el. Farz, in sensp cel mai cunoscp fi mai folosp, inseamna / 


x nfit 11 

xx CT ri 9f m d ? r B i S sa 5tif 
xxx 
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53 


3HaMeH0Bamia 3H3 hht / «3anoBe,Hb 6oacHio», CHpent oHaa rrHcamiH, aace cxa3yeT 
MyxaMMea, hto b He6ecH ot cexpeTapa Goacna HanncaHHaa npnaT. Cynnem ace 
3H3 hht Ta, aace noTOM npe3 aHreaa TaBpHHJia hjih apyiUM oTKpoBeHHa o6pa30M 
B03BemeiiHa eMy 6biuia. OTKyny oGbine y MyxaMMejjaHOB rnaronaraca: c Pap3 
deeiiA cyHHemyp, to ecTb: «HecTb 3anoBeflb 6 oxchh, hh npopoaecKaa», cnpevb 
3aKOH uepKOBHbiH hjih ijepeMOHHH x ot npopoKa ycTaBjieHHbie. Chh y6o Taxo: 
ho Taaacne peneHHa, kojihko HMyT pa3Hbix h ot chx no BceMy oTMeHHhix 3HaMeHO- 
BaHHH, paccMOTpaw: 0ap3 60 3HaMeHyeT «ceaeHHoe, HaceneHHoe» a ocoGhhbo 
b «3apy6Ky» hjih «CKBaacHio», aicoace «apeBO xx orHb H3jjajomee», KOTopoe no 
apancKH 3eud Ha3biBaeTca. IlaKH 3HanHT: «OKOHHeHHoe, y3aKOHeHHoe, noBejieH- 
Hoe», TaK hto no nojiacHocTH HcnojiHeHO 6 hth nojjo6aeT. IlaKH 3HaMeHyeT o 
6o3e ( He o nejioBeKe) cconpenejinra hto-jih6o», a oco6jihbo 33kohom no aojdkhocth 
h «H3BecTHoe hto Ha3HaMeHaTH». IlaKH ot MHoacecTBeHHoro (fiupa3, coacenKH b 
porax jiyna, Ha HHxace nojiaraeTca TeTHBa». riaKH «nocTaHOBJieHHe, eace jjpyroMy 
HaJioaceHO ecTb» a ocoGjihbo ot 6ora noBejieHO, axo hh3ko 6mth He MoaceT. IlaKH 
3HaMeHyeT «hto-jih6o b 3aKOHe apyroro hjih jjojdkhocth 33bhcht», axoace «KaHOH», 
«o6poK» h TOMy nojjoGnoe. IlaKH 3HaMeHyeT «iuht» h «CTpejiy He nojiryio», ho 
T aKOByio, Hxace KOCTOHrpaTejiH ynoTpeGjiaioT. Taace 3HaMeHyeT npeH3paanbiit 
aaKTHJiOB pon a ocoGjihbo, KOTopbiH b CTpaHax 6oraTbia ApaBHH poflHTca, aace 
h Omcm HapHU,aK>Tca, ynoTpeGHTejibHee ace (axoace Bbiine pexoM) «nojir», nacc 
no 3anoBeflH GoacHen hjih no 3aKOHy BcanecKH ncnojiHHTH nojjoGaeT non cmcpthum 
rpexoM. 

CyHHem, CBOHCTBeHHe h ynoTpe6HTejibHe 3HaMeHyeT «o6pe3aHHe». IlaKH 
3HaMeHyeT «npHKjian, npaBHJio» h Bee hto cKa3aji h cotbophji MyxaMMen. IlaKH 
3HaMeHyeT «npHpo,ny», «no6popo,ime», «nyTb», «ycTaB» h cokhthh HpaB». IlaKH 
3HaMeHyeT pOJJ naKTHJIOB MejJHHCKHX ((fiap3 60 3HaMeHyeT pOJJ JjaKTHJIOB 0M3HCKHx), 
naKH 3HaMeHyeT «o6pa3», «noBepxHOCTb», «Hejio», «jiHije», «MyHeHHe», «tom- 
jieHHe», «K33Hb», ynoTpeGHTejibHee ace 3HaMeHyeT «3aKOH h ycTaB npoponecKHH», 
aKH 6bi He cpaBHaa pemy, hko y nac xpHcroaH pa3yMeeTca «coBeT eBaHrejibCKHH», 
a Heo6a3yiomaa 3anoBejjb h npoTnaa. 

A eace no MHoropennio a3biK apancKHH Majio He GecKOHeHHbiH Hapemnca 
MoaceT: hh ejjHHy 60 penb o6pameuiH, KOTopaa no KpaHHen Mepe necaTHio pa3HbiMH 
He Ha3biBajia6bica HMeHbi. CyTb naKH aace (KpoMe rjiarojiaHHa o6pa30B, HMHace 
54 a3biK ohmh npeMHoro H3o6njiyeT) .no 500 /h 6jih3 1000 coGcTBeHHbix Ha3BaHHii 
HMeioT, oTKyny h pa3JiHHHbie h MHorne Toroacae apancxoro a3biKa HMeiOT jieKCH- 
KOHbi, HHace 6o enmioio khhtoio nocejie B03Moroina oGbaTHca Bee peneHHa h 
cjiOBa Toro a3biKa; Toro pann erna Hyacny HMeioT cbicxaTH KaKoe-jinGo penenne 
neCaTb HJIH H MHOacaHUIHX aBTOpOB JieKCHKOHbl nOCMOTpHTH flOJiaceHCTByiOT, £0- 
Hejieace hckomoto peneHHa npnponHoe h CBOHCTBeHHoe 3HaMeHOBaiiHe HccjienyioT. 
M6o Ha npHviep b chhhom jieKCHKOHe oGpeTaioTca necaTb hjih ABanecaTb HMeHO- 
B3HHH Toaacne Bemn h tojihko ace b npyroM, ho HHace chh b ohom hh OHaa b ceM 
o6peTaioTca. MGo ejjHH aBTop HHaa, apyrHH ace miaa b cbocm nejie Te, cnpenb, 
aace 3Haauie hjih aace CBoeMy Hapony ynoTpeGHTejibiieMuwe Gmjih coGnpame. R a 
nocMOTpHT panHTejib chx jieKCHKOH MeHHHCKoro, Hace Ha3biBaeTca CoKpoeuufe 
eocmoHHbix A3biK06 h Toroac jieKCHKOHa npHiiojineiiHe, b kotopom HHTaTejib Ham 
BOHCTHHHy GecKOHenHoe apancxoro a3biKa oGpameT coKpoBHme, xotk h b ohom 
MHoraa eme peneHHa k nonojiHeHHio TpeGyioTca, ho o chx yace flOBOJibHO./ 


x o6pajibi 

XX KpeiUHBO HJIH OfHHBO 
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„porunca lui Dumnezeu", adica acele scrieri despre care Muhammed spune 53 
ca le-a primit in cer, scrise de secretarul lui Dumnezeu 221 . Sunnet inseamna 
ceea ce i-a fost vestit lui ulterior, prin ingerul Gabriel sau prin alt fel de 
descoperire 222 . De unde se obi$nuie$te la muhammedani si se spuni: Farz 
deghil sunnettur, adica: „Nu este porunca lui Dumnezeu, ci a Profetului", 
a$adar lege bisericeasca sau ceremonii* rinduite de Profet. Dar observa 
cite semnificatii diferite fi foarte inalte au acelea^i vorbe, caci farz inseamna 
„cea taiata", „crestata", dar mai cu seama „crestatura", „crapatura", pre- 
cum $i „lemn xy i care scoate foe" sau arabe^te zend 223 ; mai inseamna „cele 
ispravite, legiuite, poruncite", care se cuvine sa fie implinite din datorie. 

Mai inseamna §i, referitor la Dumnezeu (nu la om), „a hotiri ceva", dar mai 
cu seama prin lege, din datorie, $i „a marca ceva cunoscut". Iara^i, de la 
pluralul firaz, „crestaturi pe coarnele arcului pe care se pune coarda". Tot 
a$a, o „decizie ce este impusa altuia ff , dar mai ales cea porunciti de Dum¬ 
nezeu, pentru ca nu se poate altfel. Inseamna inca „ceva din legea altuia" 
sau „ce depinde de datorie", precum $i „canon", „dijma" $i altele asemenea. 

Iara^i inseamna „scut" $i „sageata nu lunga", ca aceea pe care o intrebuin- 
(eaza jucatorii de zaruri. De asemenea cel mai frumos soi de dactili[smochine], 
mai ales cel care create in parole Arabiei celei bogate, numita Oman, dar mai 
freevent (precum spuneam mai sus) „datoria" care se cuvine s-o impline^ti 
neapirat, sub pacat de moarte, dupa porunca lui Dumnezeu sau dupi lege. 

Sunnet in mod propriu $i uzual inseamna „circumciziune' f . Dar mai 
inseamna „aplicare", „regula" $i tot ce a spus $i a facut Muhammed. 

Iara$i inseamna „natura", v neam bun", „cale", „rinduiala" $i ,,fel de viata". 
Inseamna inca un soi de dactili de Medina (c&ci farz inseamna 
soiul de dactili din Oman). Mai inseamna $i „chip", „suprafat3", „frunte", 
„fa(a", „chinuire", muncire", „pedeapsa", iar mai freevent „lege" $i „regula 
proroceasca", cum am zice, fara sa comparam, noi cre$tinii: „sfat evanghelic", 
iar nu porunca obligatorie, $i altele. 

Dupa mi^ltimea cuvintelor, limba araba poate fi numita infinite, c&ci 
nu vei gasi nici o notiune care sa nu poarte cel pu(in zece denumiri. Au, 
iara$i (afara de grairea figurata, de care limba aceea e foarte imbel^ugata), 
peste cinci sute/, ba chiar aproape o mie de denumiri proprii. De unde varietatea 54 
$i multitudinea lexicoanelor limbii arabe, caci pina acum n-au putut cuprinde 
intr-o singura carte toate cuvintele comune $i proprii ale acelei limbi. De 
aceea, cind au nevoie sa caute vreun cuvint, trebuie sa vada lexicoanele a 
zece sau mai multi autori, pina cind vor afla denumirea fireasci §i proprie a 
vorbei cautate. Pentru ca, de exemplu, intr-un lexicon se afla zece sau doua- 
zeci de denumiri ale aceluia$i lucru $i tot atitea in altul, dar nici acestea in 
primul, nici acelca intr-al doilea, caci un autor aduna unele, iar altul altele 
in lucrarea sa, adica pe cele §tiute de el sau mai folosite de poporul sau. Sa 
vada cercctatorul acestora lexiconul lui Meninski 224 , intitulat Tezaurul 
limbilor orientate, ca $i suplimentul aceluia^i lexicon *, in care cititorul va 
gasi cu adevarat comoara infinita a limbii arabe, de^i in acela multe cuvinte 
mai trebuie completate. Dar destul despre acestea. / 


x riturj 

>S* arr^nar sau creir^ene 

* ^ran^iscus 4 Mesgn(en Meninskj, Ihesaurus linguarum orientalium turcicae, arabicae 
el persicae. I — IV. Vjennae Austriae, J6f0— 
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KHUrA TPETHH 


COAEP^CAU^AH B CEEE XPMCMEI 
HJIH OTKPOBHTEJIBHAil nPOBEIAAHMil JlXCEnPOPOKA 
MYXAMMEAA O BEIAEX HMYIAMX CJlYHMTHCfl 
nPEXCAE AA^CE MHP HE norHEHET 


OOhochtch y MyxaMMenaHOB KHHacnna, enace HMeHOBaHHe ecTb Dcpapuu 
dxce(fjupu pyMy3, to ecTb «CKpbiTHOCTH hjih TafiHCTBa anoKajiHiicHHecKan hjih ot- 
KpoBHTejibHaa, npe3 3HaKH dxcefip h pysny3» peneHHaa, eaace nonaTOK ecTb TaKOBbin: 
«BecTHO, rjiarojieT, na SyneT, hko 6or ecTb chjibhbih, npeGhiBaiomHfi, nace MHpbi 
chh H3 HHnecoroace b 6biTHe npoH3Bejie h MorymecTBO CBoe TBapeM h3t>hbhji no 
TOMy, mto bch k KOHuy h nornGejin hx npHBecTH HMeeT». Meco pann MyxaMMen 
BonpoinaiomHM ero roiorna o KOHue mhpob, OTBema, hko enHH tokmo 6or BecTb 
cne. IlpoTHee pene, hko oh h MHpa KOHen BKyne npHHfloma, o6ane oh \iajio npeacne 
CKOHnaHHH MHpa nocjiacn. Mto H3peKiiiH, naa nepcTbi, cnpenb yKa33TejibHbift h 
cpe^HHH hm noKa3an. Mto tojikobhhkh ero ypa3yMeuia, hko yKa3aTejibHbin nepcT 
3HaMeHyeT Bepy Kypanoey, 3aHe cen nonBbimaH nepcT, oGbinaii hmchjt ncnoBe- 
nanne Bepbi tbophth, cpenHeii ace neper, nace no yKa3aTenbHOM BTopbifl ecTb, 
yKa3yeT, hko MHpa KOHen no 3aKOHe Kypanoee 3ejxo 6jih30k ecTb. Meco pann h 
MyxaMMen npopoxoB nocjienHeHniHH Ha3BaH 6bicrb. K TOMy pene, hko npeacne 
CKOHnaHHH MHpa flonaceHCTByioT npenBapHTH necHTb ahb hjih 3HaMeHHH, HMace 
CKOHnaBiHHMCH, h MHpa KOHen HacraHeT. 

06mee CKa3yeT KHHacnna, MHeHHe ecrb, hko BeK MHpa cero HMaTb 6bira 
cenMbnecHTb TbicHtn jreT. Erna ace HcnojiHHTca 62960 jieT, 7000 y6o rojjOB MejioaeK 
oOjianaTH HMeeT, no mhchhio ace apancKHx acrrpojioroB CKa3yeTca, hko b ocraBUiHecfl 
40 JieT MHp He tokmo jiioneH ne HMea, ho h bchkhh TBapn npaaneH npeOyneT. ITpoT- 
nee cne o CKOHnaHHH MHpa OTKpoBeHHe, ot MyxaMMena TaKo coTBopeHO 6bira 
6acHocjiOBHT: 

MyxaMMeny HeKorna CTOflBiny Ha mojihtbc, npHHne k HeMy TaBpHHJi, npH- 
56 Hecimi c co6ok) nsa nOnoKa ot npeaec pancKHx / h nane eMy OHaa, HHHToace rna- 
roJiKDinH. B Toace cjiynncH BpeMH npHHTH nneMHHHHKaM ero TacaHy h TyceHHy, 
nocemeHHH pann ww cBoero, HMace o6ohm MyxaMMen no aOjioKy nane. IXneMHH- 
hhkh ace noTOM bo cboh B03BpaTHBinecH, OHbie hSjiokh nanoma ynHTejno cBoeMy, 
rjiarojnome, hko chh ot wh CBoero MyxaMMe.ua b nap npHauia. rodxce, to ecTb 
ynHTejTb, TaHHCTBO Benin ypa3yMeB, enHHO h6jioko cbane. Ilo KOToporo BKymeHHH, 
a6ne npeBO ero Bene h He m tbhhctb h OTKpoBeHHeM Gynymnx Beujeft nanMecn. 
M TaKo BeneHHK) TOMy ot cepnna k H3biKy npocrapaiomycH, HMymnx npHHTH 
BeineH hctophk) cnyinaiomHM cKa3biBaTH HanaT, KOToporo nynecH cnyx erna no 
ymeii MyxaMMenoBbix nonne, oh kocho k M6hh AkbiG (TaKo 6o toh nneMHHHHKOB 
ero ynHTejib Ha3biBainecH) npHHne h pyxoio CBoeio npeBa ero KOCHyBCH, BeneHHe 
eace npe3 BKyineHHe nSjioKa nojiynHJi Game naKH CKpbin h na He MHoacaninaH H3bfl- 
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CARTE A A TREIA 


5 


[DESPRE APOCALIPSUL MUHAMMEDAN] 

CARE CUPRINDE HRISME 225 SAU PREVESTIRI 
REVELATORII ALE PSEUDOPROFETULUI MUHAMMED 
DESPRE LUCRURILE CE SE VOR iNTiMPLA 
tNAINTE DE A P1ERI LUMEA 


[Partea intii 

generalitAji 228 ] 


Circula la muhammedani o cartulie numita Esrarii djefirii rumuz, adicA 
„Lucrurile ascunse sau tainele apocaliptice sau revelatoare, spuse prin semnele 
djefr fi rumuz", care incepe afa: „§tiut fie ca Dumnezeu este cel puternic, 
cel ce este, cel ce a adus lumile acestea din nimic la fiin^a fi care fi-a arStat 
fapturilor puterea, pentru ca pe toate le va aduce la sfirfitul fi la pieirea 
lor" 227 . De aceea, Muhammed raspundea celor ce-1 intrebau uneori despre 
sfirfitul lumilor ca aceasta numai Dumnezeu o ftie. A mai spus ca el fi sfirfitul 
lumii au venit impreuna, insa el a fost trimis ceva mai inainte de sfirfitul 
lumii. Rostind aceasta, le-a aratat doua degete, aratatorul fi mijlociul. Lucru 
pe care tilcuitorii 1-au inteles astfel: degetul aratator inseamna credin|a 
Curanului, pentru ca aceftia au obiceiul sa faca marturisirea credin^ei ridi- 
cind degetul, iar degetul mijlociu, care este al doilea dupa cel aratator, arata 
ca dupa legea Curanului sfirfitul lumii e foarte aproape, de aceea a fi fost 
numit Muhammed cel mai de pe urma profet. Pe linga aceasta, a mai spus 
ca inainte de sfir^itul lumii trebuie sa se intimple zece minuni sau semne, la 
sfinpitul carora va veni $i sfir^itul lumii. 

Dupa opinia generala, spune car^ulia, veacul lumii acesteia va fi de 
^aptezeci de mii de ani. Iar cind se vor implini 62960 de ani, 7000 de ani va 
domina omul. Dupa parerea astrologilor arabi, se spune ca in cei patruzeci 
de ani rama^i lumea va ramine nu numai fara oameni, ci $i pustie de orice 
faptura. Iar alta descoperire despre sfir^itul lumii se basne^te ca a fost facuta 
de Muhammed astfel: 

Odata, cind Muhammed se ruga, a venit la el Gabriel, aducind dou3. 
mere din pomii raiului / fi i le-a dat fara sa spuna nimic. In aceeafi vreme 
s-a intimplat sa vina la el nepo|ii sai Hasan fi Husein 228 ca sa-fi viziteze 
unchiul, fi Muhammed a dat fiecaruia cite un mar. Intorcindu-se nepofii 
acasa, au dat merele dascalului lor spunindu-i ca le-au primit in dar de la 
unchiul lor Muhammed. Hodje, adica invatatorul 22B , pricepind taina lucrului, 
a mincat un mar. Indata ce 1-a mincat, pintecele 230 i s-a umplut de cunoafterea 
tainelor fi i-a crescut prin descoperirea lucrurilor viitoare. §i astfel, cind ftiin^a 
aceea a ajuns de la inima la limba, a inceput sa spuna celor ce-1 ascultau isto- 
ria lucrurilor care aveau sa vina. Cind zvonul despre aceasta minune a 
ajuns la urechile lui Muhammed, el s-a dus tiptil la Ibni Akib (afa se numea 
invatatorul nepotilor) 231 fi, atingindu-i pintecele cu mina, a ascuns din nou 
cunoafterea pe care o luase prin mincarea marului fi 1-a oprit, ca sS. nu dea 
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Bjiflji 6bi 3anpemn, raaroaa: ccEoacna coxpoBeHHenmaa coKpoBHma MHora cyTb, 
Hxace kjiiohh cyTb nHHTHHecKHe «3biKH», npeapeaeHHbiH y6o Akh 6 MHoraa ot 
OH bix coKpoBHm BOcnpHBjr 6ame h b Hapoa Toraa pacceaa. 

Ho 6or Taxo Beam ycrpoeBaa, Maaaa Hexaa aeaoBexoM 3H3 th m pa3yMeTH 
coH3BOjiHji, npoTaaa Me HcrpeGHa ot naMara cabimaBinHx. OHaa ace aace c cxpn- 
acaaefi naMara b xHHry co6pauiaca coaepacaTca TbicamMio h ceabMHio craMH 
CTpoK (nxace Ajih, eauH ot aeTbipex MyxaMMeaoBbix HacaeaHHxoB Ha xoacn Bep- 
Gakacch HaaepTaa) a xHHra Ta Bca pa3aeaaeTca Ha 28 raaB h Bcaxaa raaBa noa 
ce^MH^ecaTb HMnepaTopoB HMeHaMH 03HaaaeTca. Mxace ame b hhcao nonoacnuiH, 
Tbicama aeBaracoT inecraaecaTb HMnepaTopoB HMeHa co6npaK>Tca, xoTopbie Bee 
bo CBoe BpeMa poanraca h uapcTBOBaTH aoaaceHCTByioT. IlaxH cyTb b Tonace 
KHH3e h HHbie ceaMh rjiaB, ceabMH naaHeTaM coot BeTCTByiomne, aace npea3Ha- 
MeHyiOT ce^Mb luftanoa H3 xa/iucfioe, chhob OTMaHOBbix. Ot HHxace nepBbiH ecTb 
MyaBHe h nocaeaHHH MepBaH, chh MyxaMMeaoB, Hxace BjiacTHTeJibCTBo npo- 
aoaacHTca ape3 ocMb aeT h racarny MecauoB. CyTb k TOMy HHbie ABaHaaecaTb 
raaB, no MHcay AByHaaecara MecauoB, b roaoBbix 3oanaxax npexoaaiUHx, xoTopbie 
3H3MeHyK)T BAaCTHTeAbCTBO TOJIHXOTOace BHCJia xaAH(J)OB, CbIHOB MerAH, OT 
HHxace nepBbiii 6yAeT A6ac, nocneaHeHLUHH ace MyxaMMeA. Taace Hanocaeaox 
ecrb HHaa oco6AHBaa raaBa, b Heiiace 03HaHaK>Tca naeMeHa dyxemi peneHHbie, 
xoTopbie ApeBJie BceM xpyroM 3eMHbiM o6aaAaxy. Tpaabi ace ot chx poaob cohh- 
57 HeHHbie h no BpeMeHH pa3opeHHbie, TaMoacae conHcaaioTca 21611, xoTopbie/Bce 
bo CBoe BpeMa B03o6HOBaeHbi h ot BaacraTeaen Tex BpeMeH ynpaBaaeMbi 6bira 
HMdOT. 

B Toiiace xHH3e, HMymHe npeABapHTH cxoHaaHHe MHpa AecaTb oHbie ambm 
hah 3HaMeHHa ot MyxaMMeaa npeapeaeHHbie HCHHcaaioTca, cwpenb: 1 — flBaeHHe 
Meedu ; 2 — HamecTBne cmhob Actfiep; 3 — 3aBoeBaHHe KoHCTaHTMHonoaa; 4 — 
npmnecTBue Tedxcdjtcua/m, to ecTb AHTHMyxaMMeaa; 5 — coiuecrrEHe Mucyca 
XpHcrra; 6 — HanaAeHHe poAa adoKuydatc h MadMcuydxc raaroaaeMoro; 7 —CoaHua 
ot 3anaaa BocxoacACHHe h npoa. (o HHxace HHacrne) noApo6Hy HataBaaioTca. Ha 
xoHue ace xhhth crpauiHoe HaaaraeTca npoxaaTHe TOMy, ame xoTopbiii Beaaa 
cha TaHHCTBa OTxpbieT OHaa BapBapaM h HeyaeHHbiM (xpncraaH h npoTHHx He cymux 
MyxaMMeaaHbi pa3yMeeT), AOHAeace caM 6or cboh npoMbica h MorymecTBO BceM 
aBHTH H3BOAHT, Mbi ace cero MyxaMMeAOBa npoxaaraa HeBeayme, eaHxo HaM 
ot Hero nocMeaHHa aocTOHHbix, TaHHCTB ypa3yMera BpeMa AonycTHao, aioGonbiT- 
HOMy MHTaTeaio OTxpbiTH He OTpeaeMca, 

Fraa raaroaeT, npeAonpeAeaeHHoe oHoe npHHACT BpeMa, raaBa roaa Toro 
6yaer cxopa h Bxparae npexoajuuaa. O, KDcyiJ), Tbi aaacab M3BecTMe m ot nncbMeHH 
[ p ] aim no3ApaBaeHHe pubi, aime (to ecTb 3epuaay MHpa), o6aae ] can 
(nhcbMa c) aepacHT hma TBepaeMinee HMnepaTop HOBbin ecTb, bc3ahhx yaHBHTeab- 
HbiH, nyTb ero npocTpanHerimnn, nace bo MHorae roAbi mhothmh oGaaaaeT cTpa- 
h3mh ot acHTeaefi Hexrnix b cboio npHMeT npoTexunio, hcxhhx ace H3 Tohht, a 
dyxiuoe BaacTb ocTaBaeHa 6yaeT. B Toac.BpeMa crpaHbi Py.u^ to ecTb TpeunH 
hah EBponbi h rpaAbi hx h o6mraTeaH THpaHCTBa ero paaa h yTecHeHHH, aace 
cotbopht, nornGHyT, y6orax cepaua hah aymn yMyiHT, Tbi ace, eMyace pa3yM 
AaeTca, bhamah, axo 6 ah 3 ecTb, aa toh no noaoEmo nraubi chaom aT 6yaeT. 

Tbi GaioaHca ot nncbMeHH [ ] pu (p) 3aHe h cna h 3 ctoht h npeuaeT. 

riaxH 6aH)AHca nca Toro, xoTopbin bo ahh h b holmh xpyr cepaua (HeAOBenecxoro) 
oGxoaht, 3aHe xocHamero b ohom yeaHHeHHH apyr ecTb: toto paau no Been 3eMAK 
6paHH, oHiBbi h ceaH 6ya>’T. yaeHbie .ynayT, HeyaeHbie ace ocnraHyTca B onoe 
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la iveala prea multe, zicind: „Comorile cele prea ascunse ale lui Dumnezeu 
sint multe, iar cheile lor sint limbile poetice". Sus-pomenitul Akib primise 
deci multe din acele comori $i le raspindise in popor. 

Insa Dumnezeu, astfel tocmind lucrul, a binevoit ca numai purine sa 
fie cunoscute $i intelese de oameni, iar pe altele le-a §ters din memoria ascul- 
tatorilor. Iar cele care de pe tablele memoriei au fost adunate in carte sint 
cuprinse intr-o mie $i $apte sute de rinduri (pe care Ali, unul din cei patru 
urma^i ai lui Muhammed, le-a insemnat pe piele de camila), iar cartea aceea 
toata se imparte in 28 de capitole, §i fiecare capitol este insemnat cu numele 
a $aptezeci de imparati, pe care de le vei pune la numar se aduna numele 
a o mie noua sute $aizeci de imparafi, care trebuie sasenasca^i sa domneasca 
toti la vremea lor. Mai sint in cartea aceea $apte capitole care corespund 
celor $apte planete ce prevestesc pe cei §apte ijani dintre califi, fiii lui Ot- 
man m . Dintre ei, primul este Muavie $i ultimul Mervan, fiul lui Muham- 
med. Domnia lor va dura peste opt ani $i o mie de luni. Sint inca alte doua- 
sprezcce capitole, dupa numarul celor douasprezece luni, care tree prin zodiacu- 
rile anului, insemnind domnia aceluia^i numar de califi, fii de-ai lui Mehdi. 
Dintre ei primul va fi Abas, iar cel mai de pe urma Muhammed 233 . De ase- 
menea, se afla la sfir^it un capitol special in care sint insemnate triburile 
zise dukeli S34 , care in vechime stapineau tot globul pamintesc. Iar cetatile 
facute de aceste neamuri $i darimate cu timpul sint numarate tot acolo la 
21611, care, / toate la vremea lor, vor fi restaurate $i vor fi cirmuite de catre 
stapinitorii acelor timpuri. 

In aceea^i carte se in$ira cele zece minuni sau semne prezise de Muham¬ 
med care au sa vina inainte de sfir^itul lumii, adica: 1. Aratarea lui Mehdi ; 
2 . Invazia fiilor lui Asfer; 3. Cucerirea Constantinopolului; 4. Venirea lui 
Tedjdjiali, adica a lui Antimuhammed j 5. Pogorirea lui Iisus Hristos. 6. 
Navalirea neamului zis adjiudj $i madjiuds; 7. Rasarirea soarelui de la apus 
$i altele (despre care se arata amanuntit mai jos) 235 . Iar la sfir^itul car(ii se 
arunca un blestem aceluia care, $tiind aceste taine, le va descoperi barbarilor 
$i celor neinvatati (infelegind pe cre^tini $i pe ceilalti care nu sint muham- 
medani), cit timp Dumnezeu insu^i va voi sa-$i arate tuturor purtarea de 
grija $i taria sa. Dar noi, ne^tiind acest blestem al lui Muhammed, nu vom 
omite sa descoperim cititorului curios cite ne-a ingaduit vremea sa cunoa$- 
tem din tainele lui cele vrednice de ris. 

Cind, zice * 236 , va veni vremea cea mai dinainte hotarita, inceputul 
acelui an va trece grabnic $i pe scurt. 0, Iusuf, tu vestc^te $i roste^te o urare 
de la litera [ o ] din, dine (adica: oglinzii lumii) 237 . Dar sin ] (litera s) 
are un nume mai tare. Exist;! un imparat nou, calaret minunat; calea lui e 
foarte larga $i t'l va stapini multi ani, multe tari; pe unii dintre locuitori ii 
va lua sub protectia sa, iar pe al(ii ii va izgoni, $i stapinirea dukililor 
va fi parasita. In aceea^i vreme tarile Rum, adica. ale Greciei sau ale Euro- 
pei, $i cetatile lor $i locuitorii vor pieri din pricina tiianiei $istrimtorarii pe 
care le va face, pentru ca pe cei invata(i §i ^tiutori ii va pierde, inimile sau 
sufletele celor saraci le va chinui. Iar tu, caruia ti s-a dat intelegere, ia aminte, 
cfici se apropie [vremea] ca acela sa fie prins cu latul ca o pasare. 

Eere^te-te insa $i de litera [ j ] ri (r), pentru ca $i aceasta va veni 
$i va trece. Iara^i paze^te-te de c'nnele care umbla. zi $i noapte in jurul 
inimii (omene^ti), pentru ca este prieten cu cel ce se impotmole^ta in acea 
insingurare. De aceea, peste tot pamintul vor fi lupte, batalii $i maceluri. 


* Esr&r-i cejr-i rlimit 2 . 



BpeMfl 6yaeT roa 6e3 BCAKoro BeCiJiHH h jimkobbhh5i. H peneHO 6bicrb MHe (rjiaronCT 
TBopeu, oTKpo bchha, MyxaMMea), ako bo oHoe BpeMfl boji noHTCH, oceji 6aaro~ 
npHjrreH, bojik Aio6e3eH, K03a HeHaBHAHMa 6yaer, 6ynBOji b CBHpejiL B03birpaer, 
Ahbmh boji b rycjiH 6pfluaTH HMeer, AHcnna Mepy rjiacoB aepflcaTH 6yaeT, 33RU, 
rjiacoM BOcnoeT HeAOBenecKHM h jno6oBb yTBepaHTHca. O, CaAuel (cbohctbchhoc 
hma ecrb «Mhp» 3HaMeHyicmee) c Meca/tueoM (to ecTb «BemeK ycrpoeHneM») 
BKyne «Mnp» pubiTe: / ^eJiOBenecKoe ceil HMeeT ecrrecTBo h hma, mto acho bhahmo 
ecrb, ho uiHpoKHM o6aapeH ecTb AceAyaKOM». 

B toac BpeMfl CBema ropeTH He 6 yaeT, cbct cKpbieTca, OTponaTaM 6 paaa 
H3pacTeT h HOBopoflcaeHHbie B03rjiarojiK>T. Taflce no chx BpeMeHax Tbicama yaH- 
BHTejibHbix BecTeii abatch. Tbiflce, KOTopbiii MaAefiinyio HMeeniH 3H3 hha HacTHuy, 
Benin coHHCjiflii h cjianocib pa3yMeHH« ot 3HaMeHoeBaHHA chx xapaKTHpoB noeMAH, 
aaHe bo BpeMfl npeaycraBAeHEoe, poa chhob Accfiep (xoTopoH poa cbiKa.iao, 
to ecrb cjiaBeHCKHii 6 mth pa3yMeK)T) abhthca HMeeT, eroflce npeanapHT hah BOAcab 
Toro 6 yaeT Mudotcu Auixap, HM*e abhbujhmch, Ha rpenecKOM Mopn Tpn 6 nTBbi 
6 yayT npeBeaHKHe h HHbie ace Ha Mopn Kohhhcckom. 

ITo HaiuecTBHH cero naeMeHH, nncbMfl [ . ] mum (m) ot nncbMeHH 

[ j 1 Ka( fi ( K ) yTecneHO 6yaeT, KOTopoe* chaoio reMMce (CaMCOHa) 
h 3HaMeHHeM ero [ * ] (ecrb )xe nncbMfl ea.MMce, e>Ke coaepACHT noaoBHHy 
raaca cuibtfibi = a), KpenocTb rpaaa oxpyACHT h H3 toa Hpe3 HeBepHoro H3BepAceTCfl, 
3aHe ceK poa ecTb Kapa6ab Becren npencnoAHeHbiH, chahha KponaioiaHH, 3Be3aa 
3ao4HHHafl hah 3AoaeHCTBeHHafl h bcahkhx B03MyineHHH H3o6peTaTeAb (aKH BOAK 
Ha OBnbi HanaaaK>mHH).TbiAce, npeB03MoraiouiHM chm 3AbiM, HeMaAoayniecTByn, 
HHAce OTwaflBaiicfl, 3aHe EraneT 6oapcrByeT, xofopbiH b Kyio-AH6o crpany yroaHO 
eMy noKaAceTCA bca noBAeneT h cotbopht, eAce xoiaeT. y3pHUJH Toraa nHCbMa 
[ j ] enu(f) (a) nHCbMeHH [ ] cuh (c) npeanaymee hah [ cuh (c) npea [ 1 ] 

eAii(Jj (a) Haymee, KOTopbie 6yayT BHHa, esiAce paan b TeMHHuax 3axAiOHeHHbie 
pa3pemaTCfl chaoio eaHHoro OTponaTe 6AaroAenHeHiuero, KOTopbiii b KpaTKOM 
BpeMeHH apancKHMH 3aBAaaeeT ocrpoBaMH. 

HHAfe aOAACeH eCH 3anaMATCTBOBaTH BO OHO BpeMfl CMOTpeAHBblX HeAOBeKOB, 
to ecTb TaTap, cero 60 He cotbopht, pa3Be KOTopbiii b aoMy npa3aeH ceafluin, 
He 6 yaeT 6 oapcTBeH. IIpHHaH y 6 o Tbi, o, 6 aaronoAyHHeHUJHH b MeaoBenex, nHCbMfl 
[ ] neb (i) c nncbMeHeM [ I ] eAug 5 (a) BKyne noxaACH, to ecrb b oHbie roabi 

ei^ia H3 Apax (nepcHACKoro napcrBa npoBHHUHfl ecrb) npHHTH HMeeT. By act Ace 
KpacHOAHHHoe OHoe OTpona OTBepcrbix pyx (to ecrb meaponoaaTeabHo), ahijcm 
CHAT eAbHO, BbICOKHM OAapeHO B03paCT0M, BHAOM CMyTAO HAH KaCTaHOBOe, CTOACe 
HMD OT nOAOBHHbl 3HaeMO eCTb, 3aHe CBfl3aHHblX pa3peiHHT H CB 060 AHT OKOB3MH 
o 6 AOAceHHbix. CeaMb aaMnaa hah CBeTHAbHHKOB B03AceT, aeBflTb Hanaji hmcth 
6 yaeT, norpemeHHe Ace eaHHO tokmo cotbopht. 

CeMy BpeMeHH npeuieamy apancxoe ynaaeT BAacrHTeAbCTBO h HeKHe ocrpoBbi 
b rpenHH onycTomacfl, npoTiafl A<e TpenHA b MHpe h thihhhc otiiomhct. Bo3mhat/ 
59 MHorne, ako yAce hph 6 ahachca KOHen MHpa, ho erne He 6 yaeT, h 6 o no acbath poaex 
ohoto orponaTe, HHoe poahtca OTpona, eAce b Phmc rocnoacTBOBaTH 6 yaeT. Bo 
OHoe BpeMA rope coctoahhio hah MMnepHH Phmckoh; bo hma onoro OTponaTe 
HamnnyTCfl aaa nncbMeHa: [ f «_(*] mum (m m), hto hah MyxaMMea hah 
M arMya paayMeeTCA. 

ITo aeBATH crax (moacc 6 biTb AeTex) Hexoefl npocTpaHHenniHA HanHH BAacTb 
npecraHeT h OHoe BAacrHTeAbCTBO b HHyro npenaeT Hanmo. M 60 b nayxax HCKycHHH, 
KOTopbie H3 CTpaH Apax H3biayT, y6neHH 6yayT, HenoTpe6HeiiujHe Ace h HeyneHbie 
npeBeAHKHe oaepAcaT KHflAcecTBa. FlaKH, pene 6or, ako npopacreT AeTopacAb, 
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Cei inva|a|i vor pleca, iar cei neinva|a^i vor ramine. In acea vreme anul va 
fi fara nici o veselie $i bucurie. $i mi s-a spus (zice autorul dezvaluirii, Mu- 
hammed)* 238 c& atunci boul va fi respectat, asinul piacut, lupul prietenos, 
capra urita, bivolul va cinta din fluier, boul salbatic va cinta din guzla, vulpea 
va |ine m3.sura glasurilor, iepurele va cinta cu glas omenesc $i dragostea se 
va intari. O, Salih! (nume propriu care inseamnS. „Pace“), impreuna cu 
mesalih (cu „rinduirea lucrurilor"), zicefi impreuna „Pace":/ „Fire $i nume 58 
omene^ti are acesta, se vede limpede, dar este inzestrat cu un stomac incapa- 
tor". 

!n aceca^i vreme faclia nu va arde, lumina se va ascunde, copiilor le va . 
create barba $i nou-nascutii vor grai.. De asemenea, dupa vremurilc 
acelea se vor arata o mie de vc$ti minunate $i $tiri negraite. Iar tu, cel ce 
ai cea mai mica parte de cuno^tinfa, socote^te lucrurile §i ia dulcea|a in|elegerii 
de la sensul acestor litcrc, pentru ca la vremea de mai inainte rinduita se va 
arata ncamul fiilor Asfcr (prin care se intelegc poporul sxkalab, adica cel 
slav) 239 , inaintca Caruia va merge sau a carui capetenie va fi Ildji Askar' 1 ™, 
care, cind se va arata, vor fi pc Marca Grecilor trei ba.t3.lii mari $i alte doua 
pe Marea Ionica. 

Dupa venirea accstui neam, litera [ - ] mint ( m) va fi oropsita de 
litera [ « ] kaf ( k) [/e], care cu puterea lui 'Hemje (Samson ) 241 $i cu senmul 
lui [ *■ J(litera hamje cuprinde jumatatea sunetului alfa=a) va inconjura ceta- 
tea ora^ului $i va fi aruncata din ea de un necredincios, pentru ca acest neam 
este ca o corabie plin& de noutafi, care impra^tie raze, stea malefica sau f 3 .c&- 
toare de rele, $i nascocitor de mari tulburari (care se napuste^te ca lupul 
asupra oilor). Dar tu, cind vor prop5$i ace^ti r3.i, nu sl3bi cu duhul, nici nu 
deznadajdui, pentru ca Egiptul vegheazi $i va atrage toate in orice tara ii 
va pliicea $i va face ce voie^te. Vei vedea atunci litera [ | ] elif (a) mergind 
inaintea literei [ ^ ] sin (s) sau [ ,j»] sin ( s) mergind inaintea lui [ I ] 
elif (a). Acestca vor fi pricina pentru care cei inchi^i in temni|e se vor dezlega 
cu puterea unui prune preafrumos, care in scurt timp va cuceri insulele arabe. 

$i nu trebuie atunci sa porfi ranchiuna oamenilor cu ochi ageri, adica 
tatarilor, cad nu va face aceasta decit cel care, $ezind cu miinile in sin in rasa, 
nu va veghea. Deci vino, tu, cel fericit intre oameni, arata litera [ ] 

ias (i) impreuna cu litera [ |] elif (a), in anii aceia cind va veni din Arhk 
(provincie in impara|ia per^ilor) 242 §i va fi un prune frumos la fa|a, cu mii¬ 
nile deschise (adica darnic), fa|a luminoasa, inalt la stat, cu chipul oache$ 
sau smead, al cirui nume este cunoscut de la jumatate, pentru c& pe cei 
lega|i ii va dezlega $i-i va slobozi pe cei fereca|i in catu$e. §apte f^clii sau 
sfe^nice va aprinde, va avea noua incep&torii, dar va face o singurii gre$eal&. 

Trecind aceasta vreme, dominafia arabS va cidea $i ni$te insule din 
Grecia se vor pustii, iar cealalta Grecie se va odihni in pace $i lini^te. Multora 
li se va p&rea / c3. s-a apropiat sfir^itul lumii, dar el nu va fi inca, pentru 59 

ca dupa noua generatii ale pruncului aceluia se va na$te un alt prune care va 
domni la Roma. Amar va fi atunci starii sau Imperiului Roman. In numele 
acelui prune se vor scrie doua litere [ f-f ] mint (m-m ), al c&ror sens este 
sau Muhammed sau Mahmud. 

Dup3. noua sute (poate de ani) va inceta stapinirea unei na|ii foarte 
raspindite, $i stapinirea aceea va trece la o alta na|ie. Cei iscusi|i in ^tiinfe, 
care vor ie$i din |ara Arak, vor fi uci$i, iar cei mai ticilo^i $i neinva|a|i vor ocu- 
pa principate foarte mari. $i a zis Dumnezeu ca va rasari o odrasia, adica 


* Ibidem. 
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to ecTb cy/uaH npcBbiconaiiiiiHii, erowe hma b cpeAHHe hmcth 6yaeT [ f ] mum 
(m) H peKOlUa ABOHXHM CTpaXOM OAepACMM 6bITH HMeeT, [ j] KQ(f) (k) rfo CTpaX 
e.\iy HH4TOx<e nonb3yeT. H pe4e upopox: «Cha MMeHa 6AM3xa cyTb c co6oio, 3ane 
nwcbvieHa [ ] djiciiM ( djic ) AOA>xeHCTByi©T o6paTMTHCA b [ ] cuh (c) h b tom 

n poena BHTncir». IlpoT4ee pexouia, axo noA nncbMeHeM [j jKacfj (k) Kaucap (xe- 
capa) BCH4ecKH pa3yMeTH noAo6aeT. B nocneAHHe ahh Cl’.him hcxhh (to ecTb 
KOTopbiH noA nwcbMeHeM [ ] c Ha3Ha4eH 6biTH xomeT) 3anaAHbie ocrpOBbi ot 

nHCbMeHH L3 1 K ncTopx<eT. M co6paB nncbMena [_,] dMUM (djic) h ot daici/M npn3B3B 
nHCbMeHa [ fj i-jiucfi (a) h ] hvh (h) npeacecTi&Me B03ABHTHyT cpaa<eHMA, ho [£ 5 ] 
ityu (h) 6ory noMomecTBytoiAy h TOBapnmy ero [ 1 cun (c) BnacTb HaA 3anaAOM 

m boctokom OAepncHT, Aaace ao upMLuecTBMJi Meedueau. 06a4e He ocxyAetor BpaacAbi 
M npeBenuxne MeacAy hmh conpoTiiBneHMA, KOTopbix bhhok) MMyma 6mth cxa- 
3y k)t A.m HeKoero. M6o nepBbiii hhhom [j.] cuh (c) baacthtca bCTBa naxoMbiii 
h CAaBonio6HbiH, Becb Kpyr 3eMHbiH k ce6e npuBneiUH vcMAOBaTHca 6>AeT: o6a4e 
He mho 4to, pa3Be pa3opeHiie h onycroiueHMe AK>neM iipuHeceT. 

riaKH peae, axo M«XAy ceAbMWO xpenaaHUJMMM (in Hnxn<e bmujujhm h cii.ib- 
HeHLiiHM 6yAeT MypaAHH hckhh h HaaanbCTBOBaTb HMeeT cenMbACCATb — roAbi 
m;ih Mecaubi ptfayMeeTca, toto He OTHanecTca) BOCTaHyT 6nTBbi h naAeHHA 6_VAyT 
CTpaujHHe. A noHence [ ^ ] cun ( c) 6e33aKOHHO BAacTb bocxmthth npncTynuT, 
B CaMblH TOH MOMeHT, BOHbJKe Ha npeCTOA BSblTIl HMeeT H BABCTHTeAbCTBO [f^J 

/nvw(rpe4ecxoe hah pHMcxoe) x poAy [ ^ 1, , ] cc./fb/ce HMeHOBaHHOMy npeHAer. 

ChM COTBOpUJHMCH, nOCAeAHHH HaXOAALUMH [ jm] CUH (c) niICbMA [ \ ] MUM (m) 
y6neT. M6o. peae: «[ ] cuh ( c ), n>xe [ (* ] mum (.w) v6ha, &BLLie MoryT- 

ctbom h KpenocTHK) [e. ] cum (a) riOMMaH h b TeMHtmy bcaacch Tax<e h y6neH 6yAeT». 

50 TlaKH peae: «KoTopbm 3a kaK) 4eH 6bicTb/B caMOM rpane n eme hoa 3HaMeHiieM 
[ ] cuu (c) h3Mact h [c. ] anil (a) y6HHuy norySn r. Ho iiocacahhh [ j ] 

Kcicfi (k) h cero [ cuh (cj yAOBHT, aom x<e m npecroA cboh naxn BOcnpHH.sieT». 

B chx oGpameHHBX Ha rpeaecxoM MOpn, npn 6peae KoHcranTiiHononbcxoM, 
3pn Kpa™ cpa>xeHHe yaiiHHTca n bo ycrex Mena 6_vact naAeHiie h y6nHCTBO npe- 
Bejine. B chx 6paHex, HapoA rpaAa toto Becb. norn6HeT, aacTb ero MeaeM, aacTb 
>Ke rnaAOM CHeAena 6yAeT, Tax, 4ro hm cahh ot aenOBex b acHBbix ocTaHeTca, 
KOTopbiH k HcnoAHeHHK) HeKoero Aena yAo6eH cyAHA6bica. no chx HeBepHbie 
(xpncTHaHe) ot BCtOAy bo eAHHy CTexyTca m Ha MycAHMancKiie HanaAyT o6AacTM 
m no6eAOHOcubi ot cbohx noAAaHbix yTecHenne BOcnpMHMyT. ripoT4ee bo oho 
BpeMH TO\iy, KOTopbiH 3ApaBbiH paiyM HMeeT, JienoTCTByeT Ha BbicoHaniMHe 6e- 
5K3TM ropi.i h Taxio cnaceHHH ce6e hck3th h xpoMe moahtb k 6ory HH4TO^<e hho 
nOMblLUAHTM HAH ACA3TH. 

Eme pene, mko b OHoe BpeMA (bko^kc 6ory bcaomo ecTb) xpoBHbiH iiotoii 
6yAeT, HM*e AHue 3eMAM noKpbieTca, 3ane 6or cahh h xpeiiKHH ceMy Taxo 6biTM 
nOBeneA. El axil pene, hxo M«XAy [ I ] e.niifi (a) M f |* ] mum (m) crpamHaa 6paHb 
BOCTaHeT, b xoTOpoM cpaAceHHH eAHH ot [ c. ] cavil (e) nncbMa [til] K.nijj (k 
TOHbxoe) nory6iiT h MyneHiixa 6o>XHfl toto cotbopht. Chm TaxOACAe MHHyBLUHM, 
HAeMH Hexoe hbhtch, xoToporo AJia HecxOAbxnx cot act hhxtoxc BHAe xotah. 
MnpoAicGHbie cero poAa 4eAOBeu,bi OAOAetOT HeBepHbix xpncTnaH h CTpaHbi hx 
onycTOiuaT, naneAce npOBHHUHaM (JipaHXOB h caMOMy PnMy npeBeAHii HaHecyT 
yGbiTOx. 

OSane A.iu (cahh ot neTbipex HacAeAHM xob MyxaMMeAOBbtx) pene: «llo 
AeBflTH CTaX, B0CT04Hbie CTpaHbi K naACHHK) H OnyCTeHHK) npeXAOHHTCB H pOA 
[ Jl«s I ] 6CHiiaccficpoa (cwhob Accficp) H 34 HeT 3 HaMeHHH SpaHefi B03ABHraTH. 
Wi cero p'OAa 3H3MeHHTeHLUHH HeXTO H OCOGAHBblH BBHTCB MyA(, KOTOpblH HMeeT 
5biTb yaamaTeAb uepxBH h GAarorOBeHHbin h hmb hmcth 6 vact noAo 6 Hoe HMeHaM 
ipoponecxHM; abac Hue ero 6 yAeT b AeBATbiH roA- Bo3BeAH4HTCH xpacHopenHeM 
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un sultan preainalt, al carui nume va avea la mijloc [ f ] mim (m), §i 
ca va fi cuprins de o indoita spaima [(»] ]’ kaf (&)[A] insa Spaima nilnic nu-i 
va folosi. §i a spus prorocul :„Aceste nume sint aptoprate intre ele, pentru ca 
literele [ r- ] djim ( dj) trebuie sa se tranSforme In [„*• ] sin (s) $i prin aceea sa 
se proslaveascS. Au mai spus ca prin litera <J ] kaf ( k) [It] trebuie inteles. 
neaparat Kaisar (Caesar) 243 . Iar in zilcle de pe urma, un oarecare Selim 
(care sub litera [j“] s vrea sa fie numit) va smulge insulele din apus de la 
litera [ j ] (k) L?]- §i adunind literele [ ] djim, {dj), $i de la djim chemind 

literele D |] elif (a) $i [ . ] nun («), vor stirni singeroase batalii. Dar [ . ] 
nun (n) cu ajutorul lui iftimnezeu $i cu tovara^ul sau uf] sin (s) vor ob^ne 
stapinirea peste Apus $i Rasarit, chiar pina la venirca lui Mehdie 244 . I)ar 
nu vor lipsi du^maniilc $i cumplitele impotriviri dintre ei, a caror cauza se 
spunc ca ar fi un Ali. Caci [ ] sin (s), primul in grad, lacom dc stapinire 

$i iubitor de slava, sc va sili^i atraga la sine intregul glob al pamintului; 
insa nu va aduce oamenilor altceva decit distrugere $i pustiire. 

Iara^i a zis ca intre cei $apte mai tari (cel mai inalt $i mai puternic 
dintre ei fiind un oarecare Muradin) 245 care vor domni (se intelege ani sau 
luni, dar nu se arata) se vor ridica batalii $i vor fi cadcri infrico^ate. I)ar 
intrucit [jp ] sin (s) se va apropia in chip nelegiuit sa rapeasca stapinirea, 
chiar in clipa cind se va sui pe tron, stapinirea [ j ] rum (greceasca sau 
romana) 246 va trece la neamul numit [ * - 1~ ] sgldje 247 . Dupa acestca, 
venind ultimul [ jr ] sin (s), va omori litera [ f ] mim (m), pentru ca a zis: 
„( ] sin (s) care 1-a omorit pe [ * ] mim [n\) cu taria $i puterea lui [ c. ] 

ain{a) e prins, aruncat in temnita $i va fi ucis". Iara^i a zis: „Cel ce-a rest 
inchis / chiar in cetate, $i inca sub semnul lui [ sin ($), va ie$i §i-l va 
prinde pe uciga^ul [ 9 ] ain {a). Iar ultimul [J ] kaf ( k ) [k\ il va prinde 
pe acest [ ] sin\s), reluindu-^i casa §i tronul". 

!n timpul acestor framintari, pe Marea Grecilor, la tarmul Constanti- 
nopolului, va fi de trei ori batalie $i in ascuti^ul sabiei va fi cadere $i marc 
maccl. In aceste razboaie poporul cetatii va pieri tot, o parte de sabie, iar 
alta mincat de foame, a$a ca printre cei vii nu va ramine nici un om in stare 
sa indeplineasca vreun lucru. Dupa aceasta, necredincio^ii (cre^tinii) se vor 
aduna dc pretutindeni $i vor navali in t?irile musulmane $i biruitorii vor fi 
oprima|i dc supu^ii lor. In vremea aceea, cine are minte sanatoasa sa caute 
sa fuga pe muntii cei mai inalti $i sa-^i caute acolo scapare $i sa nu gindeascii 
sau sa faca altceva decit rugaciuni catre Dumnezeu. 

A mai zis ca in vremea aceea (dupa cum $tie Dumnezeu) va fi un potop 
de singe care va acoperi fata pamintului, pentru ca Dumnezeul cel unul $i 
tare a poruncit sa fie a$a. Iara^i a zis ca intre [ | ] elif {a) $i [ f ] mim 
(m) se va stirni un groaznic razboi, in care lupta unul din [k. ] ghain (g) 
va pierde litera [(*) ] keaf \k sutyire) ^i-1 va face mucenic al M Dumnezeu. 
De asemenea, trecmd acestca, sc va arata o semintie pe care de vreo citeva 
sute de ani nimeni n-a vazut-o. Oamcnii ace^tia iubitori de pace vor invinge 
pc necredincio^ii crc^tini $i lc vor pustii farile $i mai cu seama' provinciile 
francilor; $i chiar Romei ii vor pricinui foarte mare paguba. 

Dar Ali (unul din cei patru urma^i ai lui Muhammed) zice: „Dupa 
noua sute [de ani] (arile rasaritene vor incepe sa decada ^i sa se pustiiasca, 
iar neamul [ j, | . ] beniasfer (al liilor lui Asfer) 248 va incepe sa 

ridice semne d«TrazboIr{^. Din acest neam se va arata un barbat foarte renu- 
mit ^i deosebit dascal al bisericii $i cyccrnic, iar numele lui va fi asemanator 
cu numele prorocilor. El se va arata in anul al noualea, va excela in elocinta. 
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MM/Ke MHoacafiuiHx k ce6e o6paTHT. no uapcTBOBaHHH ace, npe3 hckojihko BpeMeHH. 
non HeKHHM cjiaBHbiM rpanoM, Ha 6pe3e hckhb peKH BenHKHa yMpeT. Bo BpeMa 
rocnoflCTBOBaHHH ero npeBejiHKHe Hecornacna 6ynyT, BHHa HcnHBaHHa, hto KpoBb 
3HaMeHyeT, aim hctbhc (hto Mop 03HanaeT) h boctomhuc CTpaHbi rnanoM tomhmm 
6ynyT». Toftace Ajih pene: «CoTBopinyca nojiHOMy jiyHbi o6pameHHio, npHKJUonaT- 
ca 3aTOHeHHH, H3TH3HHa h pacceaHHa». 

CKa3yioT ace, hko o6pameHHe nyHbi ot coTBopeHHa AnaMa b cenMb Tbicam- 
61 Hoe jieTO HcnojiHaeTCH / a ron o6pameHHeM enHHbia BecHbi h enHHbia 3 hmw 
OKOHH eBaeTca, ABaHaaecHTb ace 3onHaicoB ennHy BecHy h ennHy 3 HMy cocTaBJiaroT 
(to ecTb cojinuy ot enHHOro [ ] Heepy3 no npyroro npexonamy. 

EcTb ace [ ] Heepy3 paBntfHOtUHe BeceHHoe). 06ane Mecau, eroace 

Mbi buamm ABaHaAecHTb icpaT k TOMyacne nyHKTy B03BpaiuaioiuHca, uenbift 
ron onwcyeT, xoth cojihchhoto rona HHoe ecTb pa3yMeHHe. Toro paw Mecau 
Myeappe.n (wace nepBbift Mecau HHcnuTca) MHorna 3hmok>, HHorna ace Becnoto 
6biBaeT. 3nHe no CMOTpeHHK) rona co/ihchhoto m TpHTuaTb jieT enHHoacnbi a 
TOMace c CojwueM B03BpamaeTca 3onnaK. Embojihhcckhh cojihchhuh ron koh- 

HaeTCH B HBeCTH necHTb ^ eT- 


AnOKAJIHIlCHCA MYXAMMEflAHCKOrO 

Hacmb emopan 


O flWBax hjih 3HaMeHnax KOHeu; MHpa npeABapaiomHx 


BHHMafi Tbi, na pa3yMeeuiH Ta, a ace TaftHCTBa npnaTH HMyT h npeHBapafomne 
KOHeu norH6eHH MHpa hhbm hhh 3H3MeHHa. TanHCTBeHHaa 60 KHHra npenane, 
HKO npOpOK H3BOHHH eCTb OTKpbITH H HaM npeHB03BeCTHTH, HKO BCaHCCKH KOHeu 
MHpa npHcyTCTBOBara HonaceHCTByeT. r.narojieT 60: 

ccIlocHaH ecMb or 6ora npecBaToro Mano npeacne CKOHHaHHa MHpa h no- 
HoacRix yTexy mow non ceHHK) eapeM (to ecTb xpaMa MeKKaHCKoro) na 6bix bo3- 
BecTHH, axo nepBee aBHTHca nonaceHCTByeT pon cmhob Accfiepoe h CBHTeftumft 
Meedu, noHeace 6 hh 3 KOHua MHpa cero npHHfleT ceft xajincjie 6 ohchh (to ecTb KHa3b, 
HaMecTHHK), nace, erna ncnoHHHTca 3nocTeft h 6e33aKOHHft CBoeio npaBflOK), KOTopyro 
TBopHTH HMeeT naneHHH Beiuefi nenoBe hcckhx BOCCTaBHT, hhihhx ace h y6orax 
o6oraTHT bchkhmh 6narnMH, noBeneHHa 6oacHa hchohhht 6e3 CHHCxoacneHHa, 
CHpenb Mernn CBHThift cwa cotbopht». 

3HaMeHHa ace, aace cero Mernn npeHBapHTH hmcwt, npopox noKa3an, axo 
KpOMe B3aiiMHbix ripoTHBHOCTefi h pa3HopoB Me3Hudbi (xpaMbi) 6ynyT npeMHorne, 
MOHHTBbi ace b Tex xpaMex neroiuHH 3eno ManoHHCJieHHH; b xynnax h Toprax 
HeHOBeaecKHX npaBeHHoro h HenpaBenHoro, no3BoneHoro h B036paHeHHoro, HHxoeace 
6yneT pa3HCTBO, HHKoeace pa3HHHHe, 3aHe ycrrpoeHHa Be me ft h ycTpoeHHfi nenaTenH, 
62 KHHry / 33KOH3 (KypaH) HHTara y6o npeH3paHHO 6ynyT, ynoTpeGjienna ace npaBHbi 
He no3HaK)T. A xotb KOTopbie h no3HaioT, cne nna hhxohmctb3 h npHObincy co- 
TBopHT, KOTopoe 3ho, hko 6oHe3Hb enHHeMHHecKaa HaftneT Ha hhx. )KeHbi axo he- 
HajibHHUbi Ha KOHeft BcanyT h jnoneM cynHTH h noBeneBaTH 6ynyT. OrponaTa ceHa- 
TOpCTBa HOCTOftHCTBO B03HMeK)T, HOMbI HpeBblCOKHe H C BeHHKHM HaCHHBCHHeM 
ce6e co3HacnyT, na ot napona 3pHMbi 6ynyT, Hio6aft Ho6poneTeHb B03HeH3BHHHTca. 
Bee k BeiueM mhpckhm h thchhum Tpyn npHHoacaT. >KeH CTbineHHe HCTpe6HTca h 
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prin care pe mulp ii va intoarce catre el. Dupa ce va domni, va muri peste 
citva timp, in preajma unei cetati slavite, pe malul unui riu mare. In timpul 
domniei lui vor fi foarte mavi neintelegeri; bautura de vin, ceea ce inseamna 
singe, mincare de oua (ceea ce inseamna molima), iar farile din rasarit vor fi 
chinuite de foame". Acelap Ali a zis: „Dupa un ciclu lunar complet vor fi 
intemnpari, izgoniri p stramutari". 

Se spune ca ciclul lumii de la facerea lui Adam se implinepe in anul 
7000; / anul se incheie prin rotapa unei primaveri p a unei ierni; iar cele 61 

douasprezece zodiace alcatuiesc o primavara p o iarna (adica trecind soarele 
de la un [ ] Nevruz la altul) ] Nevruz inseamna 

echinoctiul de primavara) 249 . Luna pe care o vedem revenind de douasprezece 
ori in acelap punct descrie un an intreg, dep potrivit anului solar socoteala 
estc alta. lie aceca luna Muharrcm (considerate drept prima luna) 250 uneori 
cade iarna, alteori primavara. Caci dupa calculul anului solar, la treizeci de 
ani o data rcvinc luna impreuna cu soarele in acelap zodiac. Embolic insa, 
anul solar sc incheic in doua sute zece ani 251 . 


Partea a doua 

A APOCALIPSULUI MUHAMMEDAN 


Despre minunile sau semnele care premerg sfirptului lumii 


la aminte, tu, ca sa in(elegi ce taine p minuni sau semne vor veni, 
premergatoare sfirptului pieirii lumii 2S2 . Cartea aceasta plina de taine ne-a 
transmis ca prorocul a binevoit sa ne descopere p sa ne vesteasca mai dina- 
inte ca sfir^itul lumii trebuie sa se arate in fel $i chip. Caci zice: „Sint 
trimis de la Dumnezeu preasfintul cu pu(in inainte de sfir^itul lumii $i a pus 
mingiierea mea sub umbra harem, (adica a templului de la Mecca) 253 , ca sa 

vestesc ca mai intii trebuie sa se arate neamul fiilor lui Asfer $i preasfintul 

Mehdi, caci aproape de sfir^itul lumii acesteia va veni acest calif al lui Dum¬ 
nezeu (adica printul loc(iitor) ^i, cind se va umple lumea de rautati ^i fara- 
delegi, va indrepta, prin dreptatea pe care o va face, caderile fiilor omene^ti, 
iar pe saraci ^i pe oropsi^i ii va imbogap cu toate bunatatile p va implini 
fara de nici o ingaduin(a poruncile lui Dumnezeu, adica Mehdi cel sfint 
va face toate acestea”. 

Profetul a aratat §i semnele care vor premerge acestui Mehdi, anume 
ca, dep vor fi du^manii p certuri, mezeid-e le (templele) 254 vor fi foarte multe, 

dar cei ce se roaga in ele foarte pupni la numar; in cumparari p negustorii 

nu se va face nici o deosebire, nici o diferen(a intre ce e drept p nedrept, 
ingaduit sau oprit, pentru ca §i a^ezarile lucrurilor §i cei ce aplica aceste a^e- 
zari vor citi prea bine cartea / legii ( Curanul ), dar nu vor pi sa foloseasca g2 
dreptatea. §i chiar daca unii vor pi, o vor face pentru agonisirea de bani p 
pentru cipig, rau ce va veni peste ei ca o boala epidemica. Femeile vor in- 
caleca pe cai ca p capeteniile, vor judeca p vor porunci oamenilor; baie- 
(andrii vor primi rang de senatori, ip vor zidi case inalte p cu mare cheltuiala, 
ca sa aiba vaza in popor, iar cel ce iubepe fapta buna va fi urit. Top vor munci 
pentru lucrurile lumepi p pieritoare. Rupnea femeilor va disparea p vor 
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eflHHa Ha apyryio B3biAeT. JlacHBbie h npeAbmarcmHe ineHXH (flyxoBHbie BAacTH 
HAH yHHTejIH) MH03H ABATCA. KhA 3H BMeCTO FI pa RAM My HHTeAbCTBO COTBOpAT H 
6yayT 3 ao6hm, KOBapHbi h AyKasbi. VneMa (b 3aKOHe HCKycHbie h yneHbie) GyAyT 
3A0HHHUbi h 3aKOHonpeBpaTHHUbi. Kadbi (cyAHH) AapaMH npeAbiuaromeca, chmohhio 
H cnojiHHT, AHneMepcTBO, 6ay a, KpoBOCMeuieHHe h coaomckhh rpex (to ecTb 
6ayAHoe c MyacecKHM noAOM B03AeraHHe) abho h 6e3 bcakoto CTbiAa 6yAeT. Bhho 
ako bo Ay dhth HaiHyTj 3AeHiiiHe h rpa6HTeAH nepBeHCTBO OAepxcaT, Ao6pbie ace 
h KpoTKHe nonpaHbi 6yAyT. J(eBbi, GAyaceHHeM Teaece CBoero npno6peTeHHA B3bi- 
myT, co3HAaiome noAaTbi npeBbicoKHe bo3mhatca Gmth noA Ayroio TopacecTBeHHOio, 
3 kh caMbie Kecapn (uapn rpenecKHe). Mho 3H 6yAyT KAeBeTHHKH, KOTopbie noA 
noAJioroM peBHOCTH, CBapbi h npoTHBHOcra B036yAHT. >KeHbi Ha TopacumH Ky- 
HAK) ACHTH HaHHyT H AKO CTaAO BOAOB no yAHIWM UiaTaTHCA 6yAyT, o6AeKUieCA 
b MyxKecKMe OACACAbi, Myacen ce6e 6biTH npHTBopaT, hmchha cnpoT norAOTAT h 
H 03B0AeHHbiM noAy43K>mHHCA ot yKAOHUiHXCA k B036paHeHHbiM yTecHeHHe nocTpaac- 
AyT. Kha3h ak)ac it k ynpaBAeHHio bcahkhx h TpyAHbix aca xyAenruero koto h 
H eAOCTOHHeHmero onpeAeAAT. OTcrynHHKOB h B03MyrHTeAen Mnpubix h npeAO- 
6pbix Myaceft 6biTH h3babat. >KeHbi bhho mim 6yAyT, HHinne ace B33A4yT. yrecHeH- 
Hbie He ycAbiuiaTca, HanaAbHHUbi 6yAyT xnmHbie, 3Abie h HenpaBeAHbie, nacTbipn — 
BOAHbi, rocnoACTBOBaTeAH nHHHHUbi h Be3npH norAOTHTeAH 6yAyT. HayKa Kypcma 
h AeHHne ero ceHOBHoe tokmo ocTaneTca. ®haoco(J>ha noA BeHueM h noA pH30K» 
6 mth B03MHHTCA. IIpoAaBAbi MepHAa AacHBbie HMeTH 6yAyT h 6oraTbiM y6o npa- 
BeAHO, hhihhm ace HenpaBeAHO bcchth HMeioT. B npoAaAHHH, AecTH h npHTBopcTBa 
coAeAaioT h MHAOCTbiHio ot 6ora 3anoBeAaHHyio HeHMymHM asth oTpenyTca 
h HHbiM, Aa He coTBopflT toto, npenATHe ynnHAT. C yKpameHHH TeAecHOM npe- 
MHoroe npHAoacaT noneneHne. TeoAorH caobo Goacne npeBpaTHO caobamh tokmo 
ycAaacAaiome toakobbth GyAyT. 3HaHne HCTHHHoe nornGHeT b yGHHCTBe ace h no- 
rn6eAH Apyroro HenpaBeAHoe asaYt H3pe4eHne. Pa3AH4Hbie ceicra, pa3AH4Hbie / 
63 epecH h pa3AH4Hbie ycTaBOB bham h npaBHAa bmmmcaat. no CBoeMy yMCTBOBannio 
h boah KaHOHbi h npaBHAa HOBbie cocTaBAT h Tex ynoTpeGHBiue, npaBeAHoro yGo 
HenpaBeAHbiM, HenpaBeAHoro ace npaBeAHbiM y4HHAT. Cpoahhkh cbohctbchhhkh, 
AKO CynOCTaTbl H Bpa3H BCe3A06HeHinHe, 3BaHMHbIMH GeACTBaMH H yTeCHeHHAMH 
Apyr Apyra 03 ao6aath GyAyT. HoBOH3AaTeAH h 33KOHonpeBpaTHHUH mho3h, 
eAHH no ApyroM BOCTaHyT h aKH 6e3'npepbiBy cahh Apyroro b 3Ao6e oaoacth h 
npeBbICHTH riOTLHHTCA. y4eHb!H OT BXOAOB CyAT3HCKHX H3BepryTCA H OT COoGmeCTBa 
hx H3TOHATCA. M pe4e npopoK: «EyAeT noTOM BpeMA Henoe, erAa b AiOAex mohx 
HMA TOKMO 3aKOHa H CeHb T04HIO HAH Ha3H3MeHaHHe Bepbl MyCAHMaHCKHA OCTa- 
HeTCA, Kypcma hma tokmo BOcnoMHHaraca 6yAeT h CAeAbi neKHe 3H3 hha abatca, 
AKO 3aKOHOAaBna 3AaTO H AKO CaMblH 33KOH A3K0MCTB0 B03HMCIOT. MaAbIMH He 
6yAyT AOBOAbHbl, MHOTHMH ace He H3CbITATCA». 

naKH nOBeaeA anocTOA Goachh (to ecTb MyxaMMeA): «no AeBATHCTax AeTex 
nocAe Moeft enoxn (cnpeab ot KOToporo BpeMenn roAbi MyxaMMeAancKne ahcahthca 
HaHarna) caMOBOAbHoe OTBepaceHne h OTAyaeHHe (Kypanooa yaeHHa) no3BOAeHO 
6yAeT, 3aHe HeAOBenbi ohoto BpeMeHH He4HCTaa h B036paHeHHaa 3 a 4HCTaa h 
no3BOAeHHaA coAepacaTH HMeioT. B Hayxax ncxycHbix hah hcthhhoto y achha ncno- 
BeAHHKOB CAOBec h noyHeHHA He nocAyuiaioT, 4eco paAH yneHbie noGeacAeHH GyAyT, 
epeTHKH ace noGeAHTeAH. Ho erAa cha b aeAOBenex cotbopatca, ApocTb GoacHA 
HMKOAHAce ot hhx OTCTynHT, Mop HenpecraHHbiH HanaAeT, ocKyAeHne xaeGa h 
OBomen Aparocrb B03o6AaAaeT. M eAHHbiM caobom HHKToace b cbocm coctoahhh 
6e3MATeaceH h noKoeH GbiTH B03MoaceT. ,I(oacAH 6e3BpeMeHHbie h BpeAOHocHbie 
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incaleca una pe alta. $eicii mincino^i $i in^elatori (autoritatile spiriluale sau 
invatatorii) se vor inmulti. Principii, in loc de dreptate, vor face schingiurre 
?i vor fi rautacio^i, perfizi $i vicleni. Ulema (cei i.iva(ati $i iscusiti in lege) 2S ^ 
vor fi destrabalati $i rastalmacitori ai legii. Cadi t ii (judecatorii) 25 !), momiti 
de daruii, vor face ^imonie. Fatarnicia, desfrinarea, promiscuitatea $i pacatul 
sodomiei (adica culcarea desfiinata cu parte barbateasca) vor fi facute pe 
fata $i fara nici o ru$ine. Vinul vor incepe sa.l bea ca apa; raii $i jefuitorii 
vor avea intiietatea, iar cei buni §i blinzi vor fi strivi(i. Fecioarele vor cauta 
agoniseli prin desfrinarea trupului, zidindu.^i palate preainalte $i.$i vor in- 
chipui ca se afla sub un arc de triumf, ca in§i§i cczarii (impara(ii grecilor). 
Vor fi multi clevetitori care, sub pretextul zclului, vor provoca certuri $i 
dusmanii. Femeile vor incepe a face cumparaturi in piata §i ca o cireada 
de boi vor hoinari pe ulite, imbracindu.se in haine barbate^ti $i parindu.li-se 
ca sint barbati; ele vor inghiti averile orfanilor, iar cpi inva(ati cu cele inga- 
duite vor suferi necazuri din partea celor ce s.au abatut de la cele oprite. 
Domnitorii vor numi pentru administrarea lucrurilor mari $i grele pe cel mai 
prost $i mai nevrednic. Pe apostati $i turburatori ii vor proclama drept bar- 
ba(i pa^nici $i preabuni. Femeile vor bea vin, iar cei saraci vor fi flaminzi. 
Cei necajiti nu vor fi auzi(i. Cei mai mari vor fi hrapare(i, rai $i nedrep(i f 
pastorii — lupi, domnitorii — betivi, iar vizirii — lacomi. §tiin(a Curanului 
$i implinirea lui vor ramine ca o umbra. Filosofia i$i va inchipui ca se afla. 
sub coroana $i sub ve^minte. Vinzatorii vor avea masuratori false $i celor 
bogati le vor cintari drept, iar celor saraci — nedrept. La vinzare vor face 
in^elaciuni $i prefacatorii, iar milostenia cea poruncita de Dumnezeu nu vor 
vrea sa o dea celor lipsi(i, §i pe al(ii ii vor impiedica sa faca aceasta. De 
impodobirea trupului vor avea foarte multa grija. Teologii vor talmaci cu- 
vintul lui Dumnezeu schimonosit, indulcind numai cuvintele. Cunoa^terea 
cea adevarata va pieri $i vor da hotarire nedreapta pentru ucidcrea $i pierza- 
nia altuia. Vor nascoci diferite secte, felurite / eresuri $i chipuri numeroasc 
de rinduieli $i reguli. Vor alcatui canoane $i rinduieli noi dupa de^tept&ciunea 
$i voia lor $i, aplicindu.le, il vor face pe cel drept nedrept, $i pe cel nedrept 
drept. Rudele $i incuscri(ii i$i vor face rau unul altuia ca ni$te potrivnici 
$i du^mani prea rai, cu nenorociri §i silnicii. Se vor ridica multi nascocitori 
de lucruri noi $i rastalmacitori de lege, unul dupa altul, $i se vor stradui fara 
intrerupere sa se invinga unul pe altul §i sa se depa^easca in rautate. Cei 
invata(i vor fi indeparta(i de intrarile la sultani $i opri(i sa se apropie de ei. 
$i a zis Profetul: „Va fi dupa aceea o vreme cind poporul meu va ramine 
numai cu numele legii $i numai cu umbra sau semnul credin(ei musulmane. 
Numele Curanului va fi doar amintit $i vor aparea ni$te urme ale $tiin(ei f 
pentru ca vor avea aurul drept legiuitor $i lacomia drept lege. Cu purine 
nu se vor mul(;umi, $i cu multe nu se vor satura". 

A mai prorocit SF apostolul lui Dumnezeu (adica Muhammed): „Peste 
noua sute de ani ai erei mele (adica de cind au inceput sa se numere anii 
muhammedani), va fi ingaduita lepadarea de bunavoie $i indepartarea (de 
inva(atura Curanului), pentru ca oamenii din timpul acela vor socoti cele 
necurate $i oprite drept curate $i ingaduite, nu vor asculta cuvintele $i 
invataturile celor iscusi(i in $tiinte, nici pe marturisitorii inva(aturii celei 
adevarate, de aceea inva(a(ii vor fi invin§i, iar ereticii invingatori. Dar cind 
se vor petrece toate acestea intre oameni minia lui Dumnezeu nu se va de- 
parta de la ei, va navali o molimS. necurmata, va stapini lipsa de piine 
$i scumpetea legumelor. §i, intr-un cuvint, nimeni nu va putea fi netulburat 
$i lini^tit in starea sa. Vor fi ploi naprasnice $i distrugatoare, care vor aduce 
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6yAyT, ot HHxace 6one3HH npoH3bijyT HenciienbHbie, map., cyxora, BHxpbi, cTpam- 
Hbie ace h HenpecraHHbie 3 cmjih TpaceHHa, MHoraacAbi 6oa3Hb h yacac aenoBexoM 
HaHecyT. Ame ace h cum Haxa3aHH 6biBiue He noxaioTca, HeBepHbie BJiacrb H3 pyx 
MycjiHMaHCKHx HCToprHyT h 6ory nonymaiomy se3^e cynocraTbi h Bcer^a rioGeaH- 
TejiH 6yjtyT, Hnace hto b cbohx ycnnoBamiax h ^ejiax ycneior, nona Mecrr poa cmhob 
AccJ)epoBbix HanaaeHHa He cotbopht h AOHennace CBaTbiii MerAH He aBHTca b 
cpaaceHHH h o3jio6jichhh GyayT. rTpnme^iiiy ace MerAH, Bepa MycjiHMaHCKaa 
naKH 03jipaBeeT, nocae^yiomHM no paay cxoHaaHiia MHpa 3HaMeHHaM». Ot hhx- 
ace nocae^Hee Gyaer, anoace caM npopoK npeapeae, rnarona: «JIioa moh, npeacae 
64 aaace Mnp He norH6Her, aa Becrb, axo BceM KpyroM 3eMHbiM ot / 3ana.ua aaace 
AO BOCTOKa oGnaaa™ HMeeT h xotb HHor.ua MHp c HeBepHbiMH B03HMeeT, oGaae 
naKH k BOHHe h noryGneHHio hx BOCTaTH aonaceHCTByeT, aoHaeace hciiojihhtch 
to, eace ripeapeKoxo. 


IlepebM HAen npopoHecmea 

O HaxoacfleHHH EeHnac<f)epOB 


BnHa rnaroneT HamecrBHa chhob Accfjep GyaeT cna, 3aHe Bee Bcero CBeTa 
HauHH b nocneaHHe ahh B03acenaioT, pa Phm oaepacaT. M6o ot BpeMeH HoeBbix 
ot KoaeHa Chmobb Hncxoaame, aaace ao BpeMeH Hyiupeecma, MOHapxiuo BceneH- 
Hbia nepcbi Aep^aina h Bee aenoBenbi BnacTH hx Goaxyca h noaHTaxy h npiixoa^me 
k uapio nepcHACKOMy noiuiaHaxyca eMy b ctoahom rpaae Fedam HapHuaeMOM. 
no tom eraa h acne ah hkh h BnanbiaecTBOBaHHH Ha HympeBaHe oxoHaamaca, 
BjiacTb k Xopacany (napcjiaHOM) npeHAe. Ho no HexonHXHx Beuex h ceMy ynaAUiy, 
MOHapxHio ernnTaHe OAepacama, ot eranraH HaaanbCTBO BceneHHbia k rpexaM 
h pHMJiaHaM npeHececa, HMace BceneHHaa noxnoHHca h Bn a am k Gbith npmHana. 
Ho noTOM, 3a yMHoaceHHe 6e33aKOHHbix ohmx, aace BOcnoMaHyxoM 3noaHHHOCTeii 
h CMepTHbix rpexoB aenoBeaecxHx nocneayeT Bcaxo, Aa MOHapmecKaa BceneHHua 
BaacTb k HeBepHbiM Eemiaapep npeHAeT. A Hannaae, axo npopox H3Boana ecTb 
peniH, 4 to Bcaicna Kypanoebi raaBbi nepBOHaaanbHoe nncbMa TaiiHCTBeHHoe Heicoe 
coAepacHT 3HaMeH0BaHHe, h cKpbiToe npeABemaHHe H3BecTByeT, aace ot Tex tokmo 
yaeHbix pa3yMeraca MoryT, KOTopbiM Gor ocoGaHBoe AapoBaa 3HaHHe. TeMace 
b npnxOA«mee BpeMa Gory nonymaiomy h noBeneBaiomy, AaBca npopoaecxaa 
HcnoaHaTca cnoBeca, HeBepHbie MHp, eroace npeacae c MycnHMaHaMH HMeaxy 
pa3pymHBme, Bee jKynHo C 0103 h corn acne coTBopaT h coGepyTca 960 000 HeBep- 
Hbix (xpHCTHaH) h c BeaHKHM ycTpeMneHHeM 11 a MycaHMaHOB HaGemyT. 

BHHy ace pa3pymeHHa MHpa bhacx b KHH3e TaKOByio, axo b Otoahom Emuac- 
$epoe rpaae, HexoToporo ahh, 3eno paHO, AHaBoa BoenpneMmH Ha ceGe o6pa3 
65 HeaoBenecxHH / h crroa Ha xaMeHH 3HaMa B03ABHaceT h x CTexaiomeMyca Hapoay 
B03onHeT: «0, bm, xpHCTHaHCTHH poaoBe! no hto ctohtc? Cnyaan h macTHe Bame 
yace npncyTCTByeT, Aa OTMmeHHe Ha MycaHMaHax B03MeTe». noBHerAa ace Bee 
HeaoBeubi Aa raac h peaeHHa ero ycabimar, coGepyrca x HeMy, AHaBoa oHbiii 
Hcne3HeT. T010 Benin hobocthio Hapoa H3yMaeHHbiH, Aaace ao Beaepa menayiim 
h MaTymnca npeGyAeT. Homn ace HameaineH, Bee bo cbob pa3biAyTca. B OHyio 
Hoiim, ahhboa naxH caAeT MeacAy poraMH eAHHoro Boaa h BeaiiHM raacoM npeacae- 
peaeHHaa eme noBTopaTH HaaHeT. OHHace MHame, axo boa nporaaroaame, Bemb 
HaaaabHHXOM cbohm B03BecraT, cnpeab axo cne 3HaMa ot Gora A a HO hm GbicTb. 
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boale de nevindecat, foamete, seceta, furtuni. Infiico^ate p necontenite 1 
cutremure de pamint vor pricinui de multe ori oamenilor spaima p groaza. 

Dar, daca pedepsip fiind cu aceasta nu se vor pocai, necredinciopi vor smulge 
stapinirea din miinile musulmane p cu ingaduinta lui Dumnezeu potrivnicil 
vor fi pretutindeni p intotdeauna invingatori p [musulmanii] nu vor reup 
in eforturile p lucrurile lor. Pina ce va navali neamul fiilor lui Asfer p pina 
ce se va arata sfintul Mehdi, ei vor fi in lupte p necazuri. Dar cind va veni 
Mekdi, credinta musulmana se va insanatop din nou, urmind pe rind sem- 
nele sfirptului lumii. Iar ultimul dintre ele va fi cel prezis de insup Profetul, 
cind a spus: „Sa pie poporul meu ca mai inainte de a pieri lumea el va stapini 
tot globul pamintesc, de la / apus pina la rasarit p, dep va avea uneori <54 
pace cu necredinciopi, trebuie totup sa porneasca iarap la razboi spre pier- 
jtarea lor, pina ce se va implini ceea ce am prezis". 


Articolul if}tu al prorociei 
Despre invagia beniasferilor 258 


Cauza invaziei fiilor lui Asfer va fi — zice — faptul ca toate napile 
din intreaga lume vor dori in zilele de pe urma sa cucereasca Roma. Inca 
de pe vremurile lui Noe, coboritor din seminpa lui Sim, pina la timpurile 
lui Nu§revan 259 , persanii au avut monarhia mondiala p toti oamenii se temeau 
de stapinirea lor, ii respcctau §i, venind la imparatul persanilor, i se inchinau 
in cetatea de scaun numita Hedain 26 °. Pe urma, cind urmapi stapinirii lui 
Nu^revan s-au sfirpt, stapinirea a trecut la Horasan (la parthieni) 261 . Cazind 
§i aceasta dupa citeva veacuri, monarhia au depnut-o egiptenii, de la egipteni 
stapinirea lumii a trecut la greci $i la romani, carora li s-a inchinat toata 
lumeji p i-a recunoscut drept stapini. Dar dupa aceea, datorita inmulprii 
ticalopilor nelegiuite pe care le-am amintit §i a pacatelor omene^ti de moarte f 
urmeaza ca stapinirea monarhica a lumii sa treaca neaparat la necredinciopi 
beniasfer. Dar mai ales pentru ca, dupa cum a binevoit Profetul sa spuni, 
ca litera de inceput a fiecarui capitol din Curan cuprinde un in(eles tainic p 
face cunoscuta o prevestire ascunsa, care se pot in(elege numai de cei inva- 
(ap, carora Dumnezeu le-a dat o piinfa anume 262 ; de aceea, in vremea ce 
va sa vie, ingaduind p poruncind Dumnezeu ca toate cuvintele Profetului 
sa se implineasca, necredinciopi vor strica pacea pe care o aveau mai inainte 
cu musulmanii p vor face cu topi alian^a p invoiala, adunindu-se 960 000 
de necredinciop (crepini) p vor navali cu mare avint asupra musulmanilor. 

Cauza pentru care a fost stricata pacea am vazut-o astfel in carte: 
Intr-o zi foarte de diminea|a, in cetatea de scaun a beniasferilor, luind dia- 
volul chip de om / p stind pe o piatra va ridica steagul p va striga poporului 
adunat acolo: „0, voi, neamuri crepine, de ce stap? A venit prilejul p 
norocul vostru sa va razbunap pe musulmani". Iar cind top oamenii se vor 
aduna sa aud& glasul p vorbele lui, diavolul va disparea. Uimit de noutatea 
acelui lucru, poporul va ramine pina seara ^optind p turburindu-se. La cade- 
rea noppi, top se vor raspindi la ale lor. In noaptea aceea diavolul se va 
arata iarap $ezind intre coarnele unui bou p va incepe cu glas mare sa repete 
cele zise mai inainte. Iar ei socotind ca boul le-a vorbit, vor spune capete- 
niilor lor ca acest steag le-a fost dat de la Dumnezeu. De aceea, toate cape- 
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Meco paflH Bee KHa3H B3aeMHbiMH nocojibCTBbi e^HH flpyroro k pa3pymeHHK) MHpa 
h HaHeceHHfO GpaHH MycjiHMaHOM yBeipaioT. M Tano coGpaBiiiHMca BceM HeBep- 
HbiM 0 Ha o6jiacTH MycjiHMaHCKHe JHOTe Hame,miiHM MHonie h KpoBonpojiHBHbie 
6paHH b 3ana^Hbix CTpaHax cohhhhtch h BceMH aacTbMH h CTpaHaMH aaria^HbiMH 
oBjia^eroT. }KeH, chhob h ^mepeii MycjiHMaHCKHx b njieH OTBe^yT, ho ernneTCKHC 
Hapoflbi, 6oraTCTBbi cbohmh 3anjiaTHB ueHy, cj)aMHJiHH cboh ot nneHeHHa hc- 
KynaT. Taace MepycajiHM 3aaoioK)T h OHbie CTpaHbi Bee nopa6oTaT. IIotom k 
EBpone B03BpaTHBiuecH, KoHcraHTHHonojib o6jieruie B03bMyT h bohcko MycjiH- 
MaHCKoe jtaace #0 Ajiena nporoHaT; 6jih3 Ajiena ace CTpamHoe Gy/ieT cpaaceHHe, 
ho h TaMO rioGeac/jeHbi Gbinme MycJiHMaHbi k IIlaMy (flaMacny) noGerayT h Ha 
nojiax Meac^y AnenoM h flaMacKOM cymnx HaMeTbi nocraBaT. 

Eenuacffiepy 3 a hhmh HenpecTaHHO roHamy, MycjiHMaHHH Ha nojiax Tex onpy- 
3KHTCH H TaKO HM OT 060 K) CTpaHy CTOHLHHM Ce OT CTpaH MeflHHbl, Ce^MbfleCflTb 
Tbicam MycjiHMaHOB Ha CHKypc cbohm npHuieame 6 jih 3 craHy Eemacijiepoe CBoii 
ct3h nocTaBaT. Mxace ema y3pHT po,n; accjjepoe ko KHa3eM h Boac,naM hx nocjiaH- 
hhkob nouiJieT, Hace peryT hm: «0, Bbi, jiioflHe Mcahhcthh! HaM HHKaaace ecn> 
c BaMH Bpaacfla, ho c TeMH tokmo Bpaac^y HMeeM, KOTopbie apeBjie chhob h fliuepefi 
m aceH HauiHx noxHTHiiia h njieHHiiia. OTCTynHTe y 6 o o aeaex ace BaiuHx h cocToaHHH 
BJiacTHTejibCTBa Bauiero neubiTeca». Mto cjibimaB bohcko MeflHHCKHx MycjiHMa- 
hob Ha TpH aacTH pa3^eanTca h emma y 6 o aacTb peaeT: «IloHeace hm c HaMH HH¬ 
Kaaace npefljieacHT npoTHBHoerb h HHKyioace 6 paHH noKa3yioT BHHy, jiyarne ecrrb 
Tia OTCTynHM ot hhx». M Tano OTJiyaHBiuHca bo CBoa orbH^yT (chx 6 or b hhcjio 
KJ ieBeTHHKOB h 6e3yMHbix npHHTeT). ,5Be ace aacTH OTBemaioT: «XoTa BaM HHKaaace 
66 c HaMH npefljieacHT Bpaac^a, oGaae HaM c BaMH ecTb h eme / npeBejiHKaa, npHH^oxoM 
60 aa noMomb h BcnoMoaceHHe no^a^HM MycjiHMaHaM HauiHM». YGo HaneH- 
uieHca Meacay hmh acecTOHaiimeH 6 paHH h jhotoh coTBopmeHca 6 nTBe, Me^HHaHe 
noGeac^aiome h OTroHaiome oemiactpepoe jjaace ,50 KoHCTaHTHHa rpa^a rHaTH hx 
C y^yT, rpafl tcchofo yrHeTyT oca^oio, CTpamHoe ycrpeMjieHHe coTBopme c BonaeM 
«Ajuiar, Ajuian> Ha rpa,u Haft/iyT, Taxo MycjiHMaHaM b BaaaHHH, nJieHeHHH h yGn- 
b3hhh ynpaacHaiomHMca, ^HaBOJi Ha BbicoaaHiuyK) Bocrne# ropy, B03onHeT h 
peaeT: «Bbi y 6 o b floGbiBaHHH rpa^a cero Tpy^HTeca, ho ^ombi Barna h aa# Barnnx 
Tedxcdjtcuaii (AHTHMyxaMMefl) nafleHHio noflBepace». MycJiHMaHbi cue ot flnaBOJia 
ycjibimaBme, ocTaBaT 6 paHb h bo CBoa ch B03BpaTaTca. 

no OTTHaHHH ceM, HpaBbi HejioBeaecKHe eme b 3JieHinHe H3MeHaTca, apyroM 
KOBapCTBO, COCe^OM JieCTb yCTpOaT, MOJIHTB H MHJIOCTbIHb HHKHHX ace COTBOpaT, 
Bee o Bemex mhpckhx nemnca HaaHyT. B Me3uudax pa3rJiarojibCTBOBaTH HMyT 
cjioBeca k Topacnmy h cyeTCTBHK) Hajieacamaa h noflBepryTca aceHaM cbohm, cbiHbi 
poflHTejieM cbohm HenocjiyuiHbi GyayT. nocjienyiomHH pon, npeflBapHBtuero xy- 
jihth HMeeT, 03JiopeaHT ace h npoKJieHeT. Toro pa&H nomjieT Gor Ha hhx apocTb 
cbok) b TpaceHHH 3eMjiH h b noBce rmeBHbix cojiHua h ayHbi 3aTMeHHax. Yhchhc 
Kypmoeo h GaaroBecTHe ero hh bo hto BMeHaTca. Meacny HeBepHbiMH h MycjiH- 
MaHaMH GHTBbi h nopaaceHHa hhkbko ace ocnyfleioT. OTBcnwy xhihhuubi h nycTO- 
uiHTejiH BbiHHKHyT, Meacjiy KOTopbiMH 3JieHtuHH naae Bcex 6y.neT eMyace WMxAcxu6em. 
Ceii aaace k ^aMacny npHinea, bcjihh h HecjibixaHHaa Ge^cTBa HaneceT, noBecHT 
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teniile se vor indemna una pe alta prin solii reciproce sa strice pacea $i sa 
inceapa razboiul cu musulmanii. §i astfel, adunindu-se toti necredincio^ii 
$i navalind cumplit in (arile musulmane, se vor face multe $i singeroase lupte 
in ^arile din apus §i vor ocupa toate ^arile $i partile apusene. Pe femeile, 
feciorii fetele musulmane le vor duce in robie, dar popoarele egiptene, 
platind rascumpararea cu bogatiile lor, i§i vor elibera familiile din captivi- 
tate. §i Ierusalimul il vor cuceri, $i toate tarile le vor subjuga. Intorcindu-se 
apoi spre Europa, vor lua Constantinopolul prin asediu $i vor goni o^tirea 
musulmana pina la Alep; linga Alep va fi o batalie cumplita, dar, $i acolo 
fiind birui^i, musulmanii vor fugi la §am (Damasc) 283 $i vor pune corturile 
pe cimpiile dintre Alep $i Damasc. 

Gonind mereu beniasferii dupa din^ii, vor inconjura pe musulman in 
cimpiile acelea $i astfel, stindu-le de amindoua partile, iata ca din partile 
Medinei vor veni 70 000 de musulmani in ajutorul alor lor, a$ezindu-$i tabara 
lor aproape de tabara benias/erilor. Cind ii va vedea neamul asferilor, va 
trimite la principii $i capeteniile lor soli care le vor zice: „0, voi, oameni din 
Medina! Noi n-avem nici o du^manie cu voi, ci numai cu aceia care au rapit 
$i au robit mai de mult pe feciorii, fetele $i femeile noastre. Departa{i-v& 
deci $i vedeti-va de treburile voastre $i de starea stapinirii voastre". Auzind 
o^tirea musulmanilor din Medina acest lucru se vor impar(i in trei, $i o parte 
va zice: „De vreme ce ace^tia n-au cu noi nici o vrajba $i nu arata nici o 
pricina de razboi, este mai bine sa ne retragem de la ei". §i astfel, despar^in-i 
du-se, vor pleca la ale lor (pe ace^tia Dumnezeu ii va socoti impreuni cu cle- 
vetitorii $i cu nebunii). Iar doua parti vor raspunde: „De$i voi n-ave(;i nici 
o du^manie impotriva noastra, avem noi cu voi una / foarte mare, caci am 
venit sa dam ajutor $i u^urare musulmanilor no^tri". §i incepind intre ei o 
lupta crincena $i facindu-se batalie cumplita, medinenii vor birui $i vor goni 
pe beniasferi. |i vor urmari pina la cetatea lui Constantin 284 , vor strimtora 
cetatea printr-o incercuire strinsa $i, facind un asalt stra^nic cu strig&tul 
„Allah! Allah!", vor intra in cetate. Jn timp ce musulmanii se vor indelet- 
nici cu legarea, robirea $i uciderea, diavolul, suindu-se pe un munte foarte 
inalt, va striga $i va zice: „Voi va osteni^i cu dobindirea cet&^ii acesteia, iar 
casele §i copiii vo^tri le-a prapadit Tedjdjial (Antimuhammed)" 2 ? 5 . Auzind 
aceasta de la diavol, musulmanii vor parasi lupta $i se vor intoarce la ale lor. 

Dupa alungarea acelora, moravurile omene^ti se vor face $i mai rele: 
Se vor statornici viclenia prietenilor, in§elarea vecinilor, nu se vor sivir^i 
nici un fel de rugaciuni $i milostenii. Toti vor incepe a se ingriji numai de 
lucruri lume^ti; in mezcide vor trancani vorbe de claca $i de^ertaciune; bir- 
ba(ii vor fi supu^i femeilor lor, iar fiii nu vor asculta de parinti. Neamul 
urmator va huli pe cel dinaintea lui, il va calomnia $i blestema. De aceea 
Dumnezeu va trimite peste ei minia sa prin cutremure de pamint $i eclipse 
zilnice de soare §i de luna. Invatatura Curanului $i bunavestirea lui vor fi 
dispretuite. Jntre necredincio^i $i musulmani nu vor lipsi defel infringerile 
$i bataliile. De pretutindeni vor scoate capul rapitorii $i pustiitorii, dintre 
care cel mai rau va fi cel numit Ashibet 28B . Acesta, venind la Damasc, va 
pricinui mari $i nemaiauzite nenorociri, va spinzura pe un om cu numele 
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HeKoero aejioBexa hmchcm Ami h Hexyio aceHy eiiace hmh &amMe, aeco pann caM 
6 or THpaHHa Toro y 6 HeT, H3 eroace JiioneH nBoe tokmo cnacyTca h b crpaHy Xopa- 
caHCKyio H36erHyBixie o cbocm nopaaceHHH npoTHHM n3BecTne nonanyT. Flo ceM 
BocrraHeT npyniH, paBHOio flbimymH apocnno THpaHH, eMyace hmh 6 y.neT Ce$uam , 
ot cbiHOB ruieHHHKOB pon cboh Benymnii. CeH nepBee H3 3Men ( 6 oraToii ApaBHH) 
hbhtch b MenHHy h Kx6e (MeKKy) BHHneT, ho nocpene rpana HeaaaHHO nora 6 HeT. 
IloceM HacraHyT Kaernam h JJjtcepMUMu, 06 a 3Jie0uiHe h HeaecTHBeMiiiHe Ha 6 eac- 
hhkh, KOTopbie BejiHe 6 encTBo h HecHocHoe 3 jio BioneM HaBenyT. 

B naJienaHiuHX crpaHax 6eHHac<J)epoBbix 6jih3 Xyma (KnTaa) ecn. hhoh 
pon npo3biBaeMbiii h « 3 nanne Kattmyp», H3 cero, rjiarojuo, pona, HeBepHuft hochh 
npoTHBy PyMe (Phmb hjih EBponbi) c cbohmh axoace Eemiaccfjep cotbophji noji- 
67 HHmaMH BbiHHKHeT h oHyio CBeTa MacTb onepacara / h k ce6e npHBJiemH ycnjio- 
Baraca HMan>. Cjiobom ejjHHbiM, Bca BcejieHHaa CMymeHHa h MaTeaca npencnoji- 
HHTCa. 

IlaKH peae npopox: «B to BpeMa aBaTca TpnnecaTb aejioBex, KOTopbie, XBa- 
jiameca, pexyT ce6e npopoxoB 6oacHHX 6bira h mhothx MajionyuiHbix npejibCTHT, 
axn npejxreaH fledetcdMuaA08bi. 06aae 6or cxopo cmbtct hx, 3aHe HCTHHHbie Myc- 
jiHMaHe erna omyTaT ce6e b TOJib CMHpeHHOM h yHHaceHHOM cocToaHHH nojioaceH- 
Hbix 6biTH h b nocnenmoK) 3 oji rjiy6HHy HH3BeneHHbix, B03omoT ko 6 ory h H3- 
GaBJieHHa ot tojib mhothx h TOJib TaacxHx 3 oji, MHCTbiM BocnpocaT cepnueM. Bor 
ace MHJiocepnya o hhx MOJieHHe hx ycjibiiiiHT h CBaToro Meedu b Miip noimieT, 
KOTopbiii b npaBne yMHpHT BcejieHHyio h bo3o6hobht, hhiiihx o6oraTHT, nanuiHX 
BoccTaBHT». MHaT ace, axo Meedu npHHTH hmbtl ot 3ananHbia crrpaHbi (hjih axoace 
HHaae TOJixoBaTHca MoaceT ot AcJjphxh), o6aae npHHneT H3 Eyxapbi h b ejiHHbift 
MOMeHT y3pHT ce6e b Mexxe. K HeMyace a6ne npHcrynaT cenMbflecaTb Tbicam ot 
cbiHOB HcaaxoBbix, xoTopbie ero axo rocynapa cBoero no3npaBaT. B to* BpeMa 
B03nBHTHeT 6oT TpHCTB TpHHaneCaTb flpeBHHX npOpOXOB, XOTOpbie 6ynyT myuiu 
MernneBbi, to ecTb noBejieHHH HcnojiHHTejiH. Ceii xanu$e 6 oacHft ponnca (hjih 
pojiHTca) bo nHH ceutfiuKambidu h Sypeanucamydu. Ho noHeace ponirrca b OHoft 
Mecay, BOHbace 3Be3na no6poro ujacTHa o6paujeTca b 6 jiaronojiyaHeHiueM 3onHaxe, 
6 yneT 6oacHH xanutfje hjih HaMecrHHX 6oacHii Ha 3eMJiH. Ceii 6eHHac<J)epoB npeo- 
AOJieeT h MeaeM noceaeT, KoHCTaHTHHonojib B03bMeT ot hhx h ohjibhoio pyxoio 
oHbiH 3aBoioeT. no ceii no6ene Mernn b nycrbiHio (ApaBHH) BcejiHTca h crrpaHy 
Aden (6oraTbia ApaBHH) b none o6paTHB, npHHjjeT noTOM h b nycTMHH Kwu$ 
(cobm) BejiHxoe djicsiMu co3H*neT. 36ycyyd H3 Toroac npopoxa (MyxaMMena) 
npenane, axo Mernn npHHTTH HMeeT H3 cmhob OaTMbi, nmepn MyxaMMejioBbi. 
«noBejieBaio y6o BaM (rjiarojieT MyxaMMeji), xoTopbiM-jin6o cjiyHHTca b ohob 
B peMa b MHpe npe6biBaTH, erna ycjibiuiHTe HMa h cjiaBy Meedu x HeMy npHCTyrHTe, 
cjiyac6y ace h nocjiyuiaHHe eMy noxaacHTe». H xoTa H3 yaeHbix HeiibiH npeflBoc- 
npHHMyT neJia hjih nocrynxH ero CMyrara h ocMeaTH, o6aae noTOM npnjieacHee 
Bemb paccynHBLue h no3HaBine h re noaryT ero h noBejieHHHM ero nonBeprayTca. 
npoTaee hjih cenMb hjih nesaTb jieT HenpecTaHHO BoeBara HMeeT. no JieTex ace 
Tex b Huh (XHHy) nofineT, me aceHy noHMeT ot Heaace ponHTca eMy cmh, xoTopbin 
6 y.neT neaaTb h nocjienHeiiuiHH cmhob flaBHna npopoxa./ 
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Alt $i o femeie npmita Fatme, de aceea ipsp^i Dpmpezep il va omori pe 
tirapul acela, iar dip oamepii lpi vor scapa ppmai doi $i, fpgipd ip {ara JIo- 
rasap, vor vesti celorlalfi despre ipfripgerea lor. Dppa aceasta se va scula pp 
alt tirap spflipd cp aceea^i fprie, ppmit Sefiali, care se trage cp peamul dip 
feciorii celor robiti 267 . Acesta se va arata mai iptii dip Emen (Arabia cea 
bogata) 268 , va iptra ip Medipa §i Keabe (Mecca) 289 , dar va pieri pe pea^tep- 
tate ip mijlocul ceta(ii. Dppa aceasta vor vepi Kahtani $i Djermimi 27 °, 
amipdoi pavalitori foarte rai §i pelegipi(i, care vor adpce oamepilor mare 
peporocire $i rap de pespferit 

Ip (arile cele mai ipdepartate ale beniasferilor, aproape de Hut 
(Chipa) 271 , este pp alt peam, poreclit $i „ppi de drac kantur" 27z . Dip acest 
peam se spppe ca va porpi pp pecredipcios impotriva Awm-ulpi (Romei sap 
Epropei) cp hoardele sale, precpm ap facpt $i beniasfer $i se va sili sa cpce- 
reasca acea parte a lpmii / $i s-o atraga la sipe. Cp pp cpvipt, toata lpmea 
se va pmple de tulbprare $i razyratire. 

Iara^i a zis Profetul: „In yremea aceea se vor arata treizeci de oamepi 
care, lapdipdp-se, se vor iptitpla proroci ai lui Dpmpezep fi pe mul(i diptre 
^ei slabi £p dphul ii vor ipfela, ca nifte premergatori ai lpi Dedjdjial 27s . Dar 
Dpmpezep repede ii va tplbpra, peptrp ca mpsulmapii cei adevara(i, cipd se 
vor sim(i redpfi la o stare atit de smerita fi pmila fi coborifi ip adipcul cel 
mai de pe prma al relelor, vor striga catre Dpmpezep fi vor cere cp ipima 
(furata izbavirea de atit de multe fi atit de grele rele. Iar Dpmpezep, milo- 
stivipdp-se, va apzi rugacippile lor fi va trimite ip lpme pe sfiptul Mehdi 274 , 
<fare va impaca lpmea cp dreptate fi o va reippoi, pe saraci ii va imboga(i, 
pe cei cazp(i ii va ridica". Se crede ca Mehdi va vepi dip tara de la apps (sap, 
9pm se poate tilcpi altfel, dip Africa), ipsa va vepi dip Buhara 275 , o clipa se 
va vedea la Mecca. De el se vor apropia ipdata 70 000 diptre fiii lpi Isaac, 
care-l vor aclama ca pe imparatul ]or. Ip aceeafi vreme va ridica Dpmpezep 
trei spte treisprezece proroci de cei dip vechime, care vor fi ceapfii lpi Mehdi, 
adica execptorii porppcilor [lpi]. Acest halife 276 al lpi Dpmpezep s-a pascpt 
(sap se va pafte) ip zilele seifikatidi fi burhanisatudi 277 . Dar, peptrp ca se 
va pafte ip lppa cipd steapa poroculpi bpp se va afla ip cel mai fericit zodiac, 
va fi halife al lpi Dpmpezep sap loc(iitorul lpi Dpmpezep pe pamipt. El 
va ipvipge pe beniasferi fi-i va taia cp sabia, va lpa de la ei Copstaptipopolpl 
fi-1 va cpceri cp mipa ppterpica. Dppa aceasta victorie, Mehdi se va afeza 
ip ppstip (al Arabiei) fi ip (ara Aden (dip Arabia cea bogata) 278 , trapsfor- 
mipd-o ip cimp. Va vepi pe prma fi va zidi ip ppstiul Kiuif (al bpfpi(ei) 279 
o mare djeami 28 °. Ebpsppd 281 a trapsmis dppa acelafi proroc (Mphammed) 
ca Mehdi are sa vipa dip fiii Fatmei, fiica lpi Mphammed. „Deci va porppcesc 
(zice Mphammed), celor carora vi se va iptimpla sa trai(i ip lpme ip vre- 
mea aceea, ca atppci cipd ve(i apzi de npmele fi slava lpi Mehdi, sa va 
apropia(i de el fi sa-i arata(i slpjba de ascultare". $i chiar daca ppii diptre 
ipva(a(i vor ipcerca sa tulbpre fi sa ia ip ris lpcrprile sap faptele lpi, pe 
prma, jpdecipd fi cpposcipd lpcrul mai bipe, fi aceia il vor cipsti fi se vor 
sppppe porppcilor lpi. Apoi se va razboi fapte sap popa api pecoptepit, 
iar dppa acei ani se va dpce in Cin (Chipa) 28Z , ppde-fi va lpa femeie, dip 
care i se va pafte pp fip, care va fi pecetea fi cel de pe prma diptre fiii 
lpi David prorocul. / 
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Bmopbiu HAen npoponecmea 
O HanafleHHH ^e^gvKuajia 


ffedMcdoKuanoeo npmnecTBHe Heubm y6o CKa3yioT HMymee Gbith bo BpeMa 
Meedu, ho BepHeihuee H3BecTHe ecTb to, enee MyxaMMeA npopoK cbohm nociieflo- 
BaTeneM otkpbith h3boaha. /Je,a>K,zpKHaji (TOJiKOBaTeju. TawHCTB rjrarojieT) poflHca 
bo jum MyxaMMe^a anocTOJia Goneira. Eronee poneAecTBO CHue cnyHHcn: MyxaMMeA 
Heicoryia c OMepoM, e^HHtiM ot Herapex HacneAHMKOB ero, b iiexyio Becb bxoabihh, 
pene OMepy: «BecH im tbi, hko b cene ceM ecTb Myne neieHii HMeneM Kaman h neeHa 
HMeHeM Kamatte, H3 HHxaee npoKASTBiH JJyHXJVxwan npoH3BiTH HMaTb?» M ewe 
peKuiH nyTb cboh coBepinauie. IIo HeiconHne nee BpeMeHH, cnyHHcn OMepy b 
Tonee npmiTH cejio, b Henee BiueA, bhac ncHTeneii co6paBainxca h MeneAy co6ok> 
Henan B3aHMHO CKa3yiomnx h coBonpouiaiomHxca. OMepy y6o o BHHe MATenea 
hx cejiHHHHa HeKoero BonpocHBiuy, OTBema oh, hko b tot Aenb poAHca OTpona 
HeKoe, KOTopoe a6ne no poneAeHHH CBoeM ACHopa3AenBHbiM h nojiHbiM rnaroname 
rnacoM. Hto cnbimaB OMep, cneiuHO k MyxaMMeAy noHAe h eMy npeAJioncHA bob, 
nnee o poacAineMCH cAbiinaji OTponaTH. MyxaMMeA y6o b3hb c coGoio OMepa h 
MH bix ot cbohx noHAe b OHyio Becb h cbohm pene: «IlpHHAHTe nononeHM b noMbirn- 
jieHHH Bemb HeKyio Aa y3pHM, B03MoneeT ah oh y3HaTH, hto mbi noMbiLunneM». 
nononaixa nee b mbicah CBoeii rnaBy Kypamey, nnee flyxan (abim) HaAnncyeTca. 
TeMnee npHXOAAmy MyxaMMeAy k ffedotcdotcua/iy, oh erAa tokmo y3pe MyxaMMeAa, 
aGne bo30iihb pene: «Hto npHHieA ecn bhacth, o, MyxaMMeAe! h noHTO rnaBy 
Kypaua ffyxau b BarneM nononencTe noMBUHAeHHH?» K chm Man Henan noHOCHTenbHaa 
h necTB MyxaMMeAOBy pa3ApaneaK>man npnnoaeHA cAOBeca, nnee CABimaB, pa3- 
THeBacn OMep h H3BAeKLUH Men, fledoicdoKua/ia yAapan, ho hhhto nee ycnen nane 
nee ot TAaBBi ero Men otckoahb, OMepa b AHne paHHA h ABa nepcTbi pynn yn3BHA. 
TocnoAHH npopoK bha», ano HapoA mstctca h HanaAemie Ha hhx cotbophth yMBirn- 
nneT, OTCTynHA Ha3aA, ho yGeraiomero ero no noBeneHHio JJeA^A^HaAOBy, naMe- 
HHCTan ropa akh rpaA ctchamh onpyaenna. 

HecoMy GbiBiny, coApyrn MyxaMMeAOBBi crpaxoM oGbatbi 6binia, nxnee oh 
69 MOAHTBaMH cbohmh Gecnenanb/Hbix cotbopha. MGo B03onHBiny eMy (MyxaMMeAy) 
k Gory h noMomn BOcnpocHBiny, aGne nocnan Gor aHrena, noTopofi bo o6pa3e 
BeAHKoro opAa c HeGecn cineA, MedMcdotcua/ia noxHTHA h Ha B03Ayx yHecA, JJedxcdzKU- 
an yGo k MyxaMMeAy BoenpHnan, HcnoBeAyn ceGe 3imeap , to ecTB noKopeHHa 
eMy Gbith. Ho MyxaMMeAy noMaaHHe coTBopmy, anreA b AaneMaiiiiiHH Henuft 
ocrrpoB ero 3aHece, Aa CTperoM GyAeT Aaaee ao ycTaBAeHHoro npmnecTBHio ero 
BpeMeHH. 

npoTHee /(eAxeAxenan nepBee b CTpaHax XopacaHCKHX abhtca, oncyAy BceAuiH 
Ha ocAa CBoero, npromeT b Hc^araH (nnee ecTB apcbhhm ctoahbih rpaA nepcHACKHX 
rocyAapeii), b kotopom rpaAe ceAMBAecnTB tbicaili. achaob k HeMy npHAoaeHBmecn 
nocAeAOBaTH eMy GyAyT, GyAeT nee J3,eA*A*HaA OHbiH cahho cneno HMymn oko. 
Bee bohcko ero coctoathch HMeeT H3 Tpex poaob HeAOBenecKHx. HacTB yGo GyAeT 
coGpaHnan H3 xchaob, BTopan nee H3 neeH, Tperan H3 TypKMeHOB. IlpoTMee MHoncaninHH 
ot hhx HacTonmero paAH rnaAa BOCAeACTBOBaTH eMy GyAyT, HMxce oh caAbi nAOAO- 
hochbimh ApeBecbi npeHcnoAHeHHBie nona3aB peneT: «Ce BaM pan, B 3 eMAHTe 
no boah CBoeii, nxcATe h HacbimaHTecn». B caMon nee Bemn He paft, ho aA GyAeT 
h MecTO TBMbi BepTorpaAa ero. KoTopbie nee He bocxotat nocAeAOBaTH eMy, HHoe 
hm nonaneeT MecTO, eronce aAOM HapeneT, b cbmoh nee Bemn Mecro to, He aA, 
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Al doilea articol al prorociei 
Despre navalirea lui Dedjdjial 


68 


Unii spun ca venirea lui Dedjdjial va fi pe timpul lui Mehdi, dar cea 
mai sigura pire e aceea pe care Muhammed Profetul a binevoit s-o desco- 
pere urmaplor sai. Dedjdjial (zice tilcuitorul tainelor) 283 s-a nSscut in zilele 
lui Muhammed, apostolul lui Dumnezeu. Naperea lui a fost a$a: Intrind 
odata Muhammed cu Omer, unul din cei patru urmap ai lui, intr-un sat, 
i-a zis lui Omer: „§tii tu ca in acest sat este un barbat cu numele Katan p 
o femeie cu numele Katane, din care va iep blestematul Dedjdjial!" §i zicind 
acestea p-au cautat de drum. Dupa un timp, i s-a intimplat lui Omer sX vin£L 
in acelap sat. Intrind in el, a vazut pe locuitori adunap, spunindu-p ceva 
p intrebindu-se intre ei. Cind a intrebat Omer pe un s5.tean care e pricina 
tulburarii lor, acela i-a raspuns ca in ziua aceea se niscuse un copil, care 
indata dupa naperea sa a vorbit cu glas tare p raspicat. Auzind Omer 
aceasta, s-a dus in graba la Muhammed p i-a spus toate cite a auzit despre 
copilul nascut. Iar Muhammed, luind cu sine pe Omer p pe alpi de-ai lui, 
s-a dus in satul acela p le-a zis alor sai: „Hai sa gindim la un lucru p s& 
vedem daca va putea sa cunoasca ce gindim noi". $i s-au gindit la un capitol 
din Curan, intitulat Duhan („Fumul“)*. Venind a^adar Muhammed la Dedj¬ 
djial, indata ce 1-a vazut [acesta] pe Muhammed a zis cu glas tare: „Ce-ai 
venit sa vezi, o, Muhammed, p de ce v-ap gindit la capitolul Duhan din 
Curan!" La acestea a mai adaugat cuvinte batjocoritoare, atacind cinstea 
lui Muhammed, pe care auzindu-le Omer s-a miniat p, scopnd sabia, 1-a 
lovit pe Dedjdjial. Dar n-a reupt nimic, ba, mai mult, sarind sabia de la capul 
aceluia 1-a ranit pe Omer la fa^a p i-a atins doua degete de la mina. Ma- 
ritul Profet, vazind ca poporul se tulbura p planuiepe sa-i atace, s-a retras, 
insa pe cind fugea a fost inconjurat din porunca lui Dedjdjial de un munte 
de piatra, ca o cetate de ziduri. 

La aceste fapte prietenii lui Muhammed au fost cuprinp de frica, dar 
el, cu rugaciunile sale, le-a luat / toata grija. Caci atunci cind a strigat 
(Muhammed) catre Dumnezeu p a cerut ajutor, indata a trimis Dumnezeu 
un inger, s-a coborit din cer in chip de vultur mare, 1-a rapit pe Dedjdjial 
p 1-a dus prin aer. Dedjdjial insa a strigat catre Muhammed recunoscin- 
du-se zingar, adica supusul lui 284 . Dar ameninpndu-1 Muhammed cu mina, 
ingerul 1-a dus intr-o insula foarte departata, ca sa fie pazit pina la vremea 
mai inainte hotaxita a venirii lui. 

Dedjdjial se va arata mai intii in (arile Horasanului, iar de acolo, incJi- 
lecind pe asinul sau, va veni la Isfahan (vechea cetate de scaun a domnito- 
rilor persani), in care oraj alaturindu-i-se 70 000 de iudei ii vor urma lui. 
Dedjdjial acela va fi chior de un ochi. Toata opirea lui va fi alcatuita din 
trei neamuri de oameni: o parte va fi cea adunata de iudei, a doua din femei, 
a treia din turcmeni. Cei mai mulp dintre ei il vor urma din pricina foametei, 
iar el, aratindu-le lor gradini pline de pomi roditori, le va spune: „IatS-v5 
raiul, luap dupa placul vostru, mincap p va. saturap". Dar acesta nu va fi 
cu adevarat raiul, ci iadul p locul intunericului din gradina lui. Iar celor 
care nu vor vrea sa-i urmeze le va arata un alt loc, pe care-l va numi iad, dar 
locul acela nu va fi de fapt iadul, ci raiul. Toate aceste stra^nice minunapi 


* Coran, XLIV. 
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ho pail 6 yneT, Cne Bee CTpauiHtie hhbh bojiihcOhok) cotbopht XHTpocrmo, b 
HHxace HHKaaace 6 yneT HCTHHHa. Bo^hctbo ero HcnojiHHT hhcjio 200 000, eMyace 
BocjieflCTBOBaTH 6 ynyT 15 000 aceH h ynuTH HMaTb BocjienyioLHHX ce 6 e na BepyioT, 
hko Hecrh HKbifi SojibuiHH 6 or, pa3Be ero. 

Topa, aace 6 jih 3 rpana Eacpbi ecTb, b HOBOHcneneHHbiH xjie 6 oOpamuiHca 
nocjienoBaTH HMeeT eMy h npenmecTBOBaTH 6 ynyT SecHHCJieHHue MycMKHjjcKHe 
HHcrpyMeHTbi, rycjiH, ko63m h npoTa., H KpacHOJiHHHejjmHe kjholuh, nace cnanocr- 
hmm h corjracHbiM macoM neHHa h cthxh nHHTHHecKHe 3ejio XHTpocrao cnoaceHHbie, 
BocneBani 6 ynyT, Hxace cjibrniamw xota kto h b 03aep)KHe hluh^ 6 biJi 6 bi, He B03- 
MOXceT HHaKo cotbophth, pa3Be npHcrynjiiiiH k HeMy ce 6 e no/uraHHoro ero 6 uth 
H cnoBe^yeT. H 6 o oTBepcTbiMH flHaBOJibCKHMH apTepnaMH noxoraio h cnanocTpac- 
TMeM pacnaJMBiueca qejioBeiibi, yMy ace b hhx noMpaHHBinyca h nyBCTB jihiuhb- 
rneca, aKH HHHToxce b ce 6 e omymarome hjih pa 3 yMerome, TOMy iionaanyTca. MoaceT 
6 biTb BocnencTBOBaTb eMy He HMaTb Toft, KOTopbifi oco6jihbok> 6 jiaronantK> 
6 oacneio coxpaHeH h yxpbiT 6 yneT. Taace bch 3jio6ok> h HenecTHeM cbohm hchojihht, 
70 Bee bo rnyOHHe 3 cmjih coKpbiTbie / coKpoBHma eMy OTKpoioTca; BOCjrenyioiHHM 
ce 6 e MHoraa nacT OoracTCBa. K TOMy peneT coBeTHHKaM cbohm: «Ame xomeTe, 
Bcex BauiHX othob h npaoTUOB ot MepTBbix BOCKpeuiy h acHBbix cotbopkw. Mto 
H 3peKuiH, Ha npeiiinpoKoe h npocrpaHHefjuiee H3bineT nojie, rne nnaBOJiH no 
noBejieHHio ero o6pa3bi othob hx b ocnpueMjnome h aKH ot 3cmjth ncxonmie, 
npen hhmh hbhtch h peKyT: «IlocjieHyfjTe, nana, ceMy». Meco pajm He ocraHeTca 
yneHbiH h HeyHeHbifl, KOTopbifl 6 bi He noKJioHHJica eMy. 

Ho erna npHHfleT b MeflHHy, aHrejiH 6 o 5 khh B 036 paHaT eMy bxoh bo rpan 
h MyxaMMeny pexyT: «0, an’ocTOJie GoacHfj, cefi 3Jibifi h HenecTHBbiH, kojihko flHejfl 
eme b acmsbix npeObiBaTH 6 yneT?» HMace MyxaMMen OTBemaeT: «HeTbipenecaTb. 
IlpoTHee nepBbift flOHb 6 yneT paBeH rony, BTopbift Mecauy, Tperafi ceflMHHe, ocTaB- 
iimeca ace hhh 6 ynyT noflo 6 Hbi npoHHM hhbm.» Ahtcjih naKH BonpocaT: «Ho b 
OH bie BejiHKHe h flojirne hhh, Kano flonaceHCTBOBaTH 6 ynyT HenoBeubi opflHHapHbie 
TBOpHTH MOJTHTBbl?» H3BOJIHJI H3T>flBHTH, »KO OHOTO BpeMeHH yAeMd (TeOJlOTH 
yneHbie) cchtchuhio <$emsa flara HMyT, h 6 o noBejieji, ame kto hjih noSpoBOJibHO 
hjih noHyacneH .ZJeflacflacHany nocnencTBOBaTH 6 yneT, TaKOBbifi HeBepHbifl h ot- 
crynHHK ot 3aKOHOHCKycHbix npoB03BecTHTca. Oceji ero tojihkha BejiHHHHbi 6 yneT, 
jhco b ceHH ero Tbicaiqa nejioBeKOB cename ot Bapa cojihchhoto ycrynHTHca h 
npoxjiaHHTHca B03MoryT. Erna Ha ocjia BcaneT h pyxy npocTpeT, naace ho He 6 ecn 
HOcaraeT. 

B OHoe BpeMa (rjiarojieT MyxaMMen) KOTopbie b MeflHHe h b MepocanHMe 
o 6 HTaTH 6 ynyT MycjiHMaHbi, Jiecrn h KOBapcTBa ero 6e3onacHbi h HeBpeHHbi npe- 
6 ynyT. Heco pann naKH aHrejiH BonpocaT ero, rnaromome: «Ho Te, KOTopbie b 
HHbix rpanex h crrpaHax b OHoe BpeMa o 6 pamyTca, KaKo ce 6 e cnaceHHbix h Henpeub- 
CTHMbix co 6 jhocth B03MoryT?» Oh OTBemaeT: «Bo xpaMex h b homcx cbohx 6 oac'fle 
hmh h noMomb npH3biBaiome h HenpecTaHHbie TBopame mojihtbm». Erna ace b 
B aBHHOH npHHneT ^eHXCHXCHaji, Torna CBaTbifj Tbap (Ehox) aBHTca h, noHomaa 
eMy, peneT: «ffedw:dMcuajie, Tbi HacHBbijj ecn» h no H3peneHHH Toro aBaTca hbccth 
Tbicam HenoBeK ot BojjcKa MernneBa, KOTopbie c ,IJeflacnacHajiOM 6 paHb coTBopaT. 
Ho bo nepBbix ynanmHM c hx CTopoHbi TpHTuaTH TbicamaM ffedotcdoKuan HaijnaHe 
B 03 ropflHTca. Ho J]|eH»cn>KHaH b PeMJie (aace ecTb PaMa nanecTHHCKaa) B03Bpa- 
THBca, TaMO BTopoe c bohckom MerflHeBbiM 6 nTHca HMeeT h BejiHKoe naneHHe 
ot 06010 crrpaHy 6 yneT./ 
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le va face cu $iretepia sa yrajitoreasca $i pu va fi ip ele n,ici up adev^r. 
0$tirea lui i$i va implipi pumarul de 200 000 §i ii vor urma lui 15 000 de femei, 
iar pe cei ce-i vor urma lui ii va ipv^a sa creada ca pu este up alt Dumpezeu 
mai mare decit el. 

Muptele dip apropierea cet^ii Basra 285 ii va urma lui, prefacipdu-se 
iptr-o piipe proaspat coapt^, §i-i vor merge ipaipte pepum^rate ipstrumepte 
muzicale, guzle, cobze $i altele, precum §i tiperi frumo^i la fa(a, care cu 
dulce $i armopios glas ii vor cipta ciptari $i stihuri poetice, foarte iscusit 
alc^tuite, pe care auzipdu-le, de ar fi cipeva cit de ipfripat, pu va putea 
face altfel decit ca, apropiipdu-se de el, sa se marturiseasca supusul lui. 
C^ci aprinzipdu-se oamepii de arterele diavole^ti, deschise de pofta $i sep- 
zualitate, iptupecipdu-li-se miptea lor $i lipsipdu-rse de simtiri, se vor l^sa 
ipfluep(a(i de el ca $i cum pimic ip ei p-ar sim(i sau p-ar ip(elege. Numai cel 
pftzit $i ocrotit de harul apume al lui Dumpezeu pu-ii va urma aceluia. Tot 
a$a, toate le va umple de rautatea $i pelegiuirea sa; toate comorile ascupse 
ip adipcul / p^miptului i se vor deschide; celor ce-i vor urma le va 4a multe 
bogj^ii. Pe lipga acestea va zice sfetpicilor s^i: „Daca vre|i, voi ipvia dip 
mor(i $i vii voi face pe to(i paripfii $i str^mo^ii vo^tri". Zicipd acestea, va ie$i 
iptr-up cimp prealarg $i preaiptips, upde diavolii, luipd dip porupcalui chi! 
purile p3.rip|ilor lor $i ie^ipd ca dip p^mint, se vor ar^ta ipaiptea lor $i vor 
zice: „Urma(i acestuia, fiilor". Peptru aceasta pu va r^mipe ipv^at sau 
peipva(at care sa pu i se ipchipe lui. 

Ipsa cipd va vepi la Medipa, ipgerii lui Dumpezeu il vor opri sa iptre 
ip cetate $i-i vor spupe lui Muhammed: „0, apostole al lui Dumpezeu, 
cite zile va mai petrece priptre cei vii acest rjju $i pelegiuit ?" $i Muhammed le 
r&spupde lor: „Patruzeci". Dar prima zi va fi egala cu up ap, a doua cu 
o lupa, a treia cu o s^pt^mip^, iar zilele cele r^mase vor fi asemepea celor- 
lalte zile. Ipgerii vor iptreba iarj^i: „Ips^, ip acele zile mari $i lupgi, cum 
vor trebui oamepii s^-$i faca rug^ciupile cele obi^puite?" A bipevoit sa arate 
ca ulema (teologii, ipv^ta^ii) dip vremea aceea vor da o septipfa fetva 28s , 
peptru c3. a porupcit ca, daca cipeva de bup^voie sau silit va urma lui Dedj-i 
djial, sa fie ar^tat de cei iscusiti ip lege drept up pecredipcios $i up apostat. 
M^garul lui va fi a$a de mare ipcit $ezipd la umbra lui o mie de oamepi vor 
putea s^ se racoreasca $i sa se u^ureze de ar$i(a soarelui. Dar cipd va ipcaleca 
pe magar $i va iptipde mipa, va ajupge pipS. la cer. 

Ip acea yreme (zice Muhammed), musulmanii care vor locui ip Medipa 
$i ip Ierusalim vor petrece peprimejdui(i §i pevatama^i de ip^elarea $i perfidia 
lui. De aceea ipgerii il vor iptreba dip pou, zicipd: „Dar cei ce se vor afla 
atupci ip alte ceta(i $i (ari cum vor putea sase pastreze miptui(i $i peip$ela(i ?" 
El [va] raspupde: „Ip biserici $i ip casele lor, chemipd iptr-ajutor pumele lui 
Dumpezeu $i fjjcipd pecoptepit rugaciupi". Iar cipd va vepi Dedjdjial ip Ba- 
bilop, atupci sfiptul Hizr (Epoh) 287 se va arjjta $i, batjocoripdu-1, va spupe: 
„Dedjdjial, e$ti up mipcipos", ^i, dupa ce va rosti acestea, se vor arata 200 000 
de oameni dip oastea lui Mehdie, care vor face razboi cu Dedjdjial. Cum la 
ipceput vor cadea dip partea lui 30 QQQ, Dedjdjial se va mipdri $i mai mult. 
Dar iptorcipdu-se Dedjdjial la Remle (care este Rama ip Palestipa) 2 S 8 se va 
bate acolo a doua oara cu o^tirea lui Mehdie $i va fi cadere mare dip amip-, 
doua Part 116 -/ 
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Tpemuu nneu 

O chhthh Hiicyca XpHCTa 


Hcthhhbih BecTHHK (MyxaMMena cBoero pa3yMeioT) H3BecTne nonane, hko 
b nocjieflHeKniHe ero Bexa ^hh chhth HMaTB c He6ecH Mca Mecue (Mncyc Xphctoc) 
h y3pHT, rjiarojieT, ero Bee, Kaxo nonoacnB Ha nsy aHrejiex pyKH, hko 6oacecTBeHHoe 
CHHHHe, BO BOO BCeJieHHyK) pa3JlHHHHOe, BCH CHHHHH CBOerO GjlHCTaHHeM HCIIOJIHHT 
H TaKO C BeJIHKHM TOpHCeCTBOM H CJiaBOK) HeJIOBeKOM HBHTCH IiepBee H'dR flaMac- 
kom, eroace yBnneB bohcko MernweBO B03panyeTCH 3ejio h B03onHeT: «Mhp Ha 
Te6e na 6y.neT h 6jiarocjioBeHne 6oacne»; Taace nocnenyiome eMy, KynHO b fla- 
MacK BHHnyT. Hncyc ace hmch Ha rnaBe mamcy 3eneHyio h 6enbiMH o6jie»ieHHbiH 
oneacnaMH, HanepcHHKOM ace h MeneM npenoncaHHbin, Konne b pype nepacamnft, 
ctoh Ha Bepxy BeJiHKoro xpaMa AKMmape (nace «EejiaH 6auiHH» Ha3biBaeTC«) 
BeJIHKHM B03onHeT macoM: «0, jiionne MyxaMMenoBbi, na 6y.neT cnaceHHe h 
6jiarocjiOBeHHe 6oacne Ha Bac!» TaMO (b flaMacue) Mncycy Mejuiamy, o6nTaTenn 
Bcero cBeTa CTeKyTCH k HeMy H c no 3 npaBJieHneM nponcxoname ycpeTHT ero. 
Taace caM Meedu TaMoacpe ko Mncycy npnnneT h bo xpaM Binenine, naMa3 (mojihtbbi, 
nace o neBHTOM Mace 6biBaTH o6biKouia) KynHO c MernneM h npoTHHM MyxaMMenaH- 
ckKm HaponoM coTBopHT. H 3 ,H,aMacKa ace nomen, npnnneT c bohckom bo Me- 
pycajiHM, rne b rpancKHX BpaTax Horn HasbiBaeMbix, flen^n^majia o6peTmH, 
KonneM npo6oneT h CKBepHenmyio ero ny m y B0 a fl HH3pHHer. KpoBb ero aKH 
hctohhhk TeKymnH nance no Mopn nonneT. EMyace ot Mncyca y6neHHy 6biBmy, 
bohcko MernneBO Bee nojiHHina ero nocener, ameace Koropue H36eacaBme 
b ropax h noJiHHax ckpmiotch, caMH MecTa OHbie HejioBenecKHM BOCKpnnaT 
macoM h pexyT: «Ce y Hac KpbiioTCH 3Jibie h HenecraBbie ^enacnacnajioBbi 
nocjienoBaTejiH; npnnnUTe, B03bMHTe h y6nnTe hx». Chm y6o BceM y6HeHHbiM 
6biBmHM, Hncyc MOHapxHio Bcero CBeTa npe3 neTupenecHTb JieT conepacara 6y- 
neT, b npaBne ace h hcthhhc Bcex cynHTH HMaTb h yrecHeHHbix onpaBnHT. Torna 
HeBepHbiM, nace MHHxy Mncyca naTpoHa CBoero 6 mth, noBejiHTCH na ncnoBenflT 
Bepy MyxaMMenaHCKyK). KoTopbie y6o noBHHyTCH, cnaceHbi 6ynyT; KOTopbiH ace 
72 OTMemyT Bepy MyxaMMenaHCKyio, Bce/y6HeHbi 6ynyT. Mncycy Xpncry pap- 
CTByiomy H MernH xchth npecraHeT. EMyace yMepmy, 6or noBennT Mncycy Xpncrry, 
na b3hb c co6ok> MyxaMMenaHCKoe bohhctbo, Ha rope CnHancKon CTaH ycTponT, 
rne cKBepHoe coHMnme JedMcuydxc n Mesdotcuydotc hbhthch HMeeT. 


Hemeepmbiu nnen 
O h Mea^acnyflac 

npenpeieHHbie Senacnynac n Meanacnynac n»a 6paTa cyn,, KOTopbie ot 
cbiHOB HoeBbix c cbohmh npoH3binoma HapnaMH. CyTb ace nenoBenbi Hapnn ceH 
Kapjibi, 3eno Majioro B03pacrra, Manenmne HMymnn oneca, ymn ace Bejimcne n 
nony BHCHipne. Cnn cTeHy ot AjiexcaHnpa BennKoro coneJiaHHyio {o nenace HHne 
peneTcn) jinacyme n H3biKaMH OHyro npoTopniyBme Ha o6nTaTejibHbin Kpyr 3eM- 
hmh HananyT n nono6HbiM o6pa30M Jinacyme n axn capaHna nonnaiome HenoBeKOB 
n ripoTHan acnBOTHan bch noacpyT n onycTomaT. KoTopbie H3 hhx nepBee npnnnyT, 
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firticolul al treilea 
Despr^ pogorijreft lui Iisus Jurist os 
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Adevaratul vestitor (il inteleg pe Muhammed al lor) 289 a dat de pire 
ca in cele mai de pe urma zile ale veacului acestuia se va cobori din cer Isa 
Mesih (Iisus Hristos) p, zice, il vor vedea pe el top cum, punind miinile pe 
doi ingeri, ca o stralucire dumnezeiasca revarsata peste toata lumea, va umple 
toate de stralucirea luminii sale p astfel, cu mare triumf p slava, se va arata 
oamenilor mai intii deasupra Damascului, pe care vazindu-1 opirea lui Meh- 
die se va bucura p va striga: „Pacea p binecuvintarea lui Dumnezeu fie 
peste tine", p, urmindu-i lui, vor intra impreuna in Damasc. Iar Iisus, 
avind pe cap un acoperamint verde p fiind imbracat in haine albe, iipins 
cu sabie p armura, tinind o suli(a in, miini, stind in, virful marelui templu 
Akminar (numit „Turnul alb") Z9 °, va striga cu mare glas: „0, oameni ai lui 
Muhammed, mintuiiea p binecuvintarea lui Dumnezeu fie peste voi!" Za- 
bovind Iisus acolo (in Damasc), locuitorii intregii lumi se vor aduna la el 
p il vor intimpina cu aclamapi. §i insup Mehdie va veni acolo la Iisus p, 
intrind in templu, va face impreuna cu Mehdie p poporul muhammedan 
fiamaz (rugaciunile obi$nuite in ccasul al noualea), Plecind din Damasc, 
va veni cu opirea la Ierusalim, unde, aflindu-1 pe Dedjdjial la portile cetatii 
numite L°t 291 , il va strapunge cu sulita p va arunca sufletul lui cel prea- 
spurcat in iad. Singel^ lui, curgind ca un izvor, va ajunge pina la mare. Dupa 
ce va fi ucis de Iisus, opirea lui Mehdie va taia toate hoardele lui, iar daca 
scapind careva se vor ascunde in munti p vai, chiar locurile acelea vor striga 
cu glas omenesc p vor zice: „Iata, se ascund la noi adeppi rai ai lui Dedj¬ 
djial ; venip, luap-i p-i omorip", Cind top acepia vor fi omorip, Iisus va 
avea imparapa intregii lumi timp de peste patruzeci de ani p va judeca intra 
dreptate p adevar pe top p va indreptati pe cei obidip. Atunci, celor necre- 
dinciop, care socoteau ca Iisus este Domnul lor, li se va poranci sa marturi- 
seasca credinfa muhammedana. Cei ce se vor supune vor fi mintuip, iar cei 
ce vor respinge credin(a muhammedana top / vor fi ucip. Cind va domni Iisus 
Hristos, Mehdi va inceta sa traiasca. Cind el va fi mort, Dumnezeu va porunci 
lui Iisus Hristos ca, luind cu sine opirea muhammedana, sa-p a$eze tabara 
in muntele Sinai, unde se va arata spurcata adunare Eedjiudj p Meedjiudj 292 , 


rf.rticolul al patrulea 
Despre Eedjiudj p Meedjiudj 

Mai sus-pomenipi Eedjiudj p Meedjiudj sint doi frap care se trag cu 
napile lor din fiii lui Noe, Oamenii napei aceleia sint pitici, de statura foarte 
mica, cu ochi foarte mici p cu urechi mari atirnind in jos, Acepia, lingind 
zidul cel zidit de Alexandru cel Mare (despre care se vorbepe in alta parte* 293 ) 
p spargindu-1 cu limbile, vor navali pe tot globul locuit al pamintului p ast- 
fel, lingind p mincindu-i pe oameni ca lacusta vor devora p vor pustii p 
toate celelalte vietap. Aceia dintre ei care vor veni mai intii vor bea toate 


* XVIII, 92 ?i ^r m . 
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Te Bee cjia^KHe boau h no hhx npninejniiHe Bee ropbxne (to ecTb mo pa) BbinbioT, 
nocjieAHeHinne ace h caMoe 6 naTO noanacyT h Taxo apameca h Bca noraomarome, 
Bee Jinpe 3eMJin HcnojmaT tojihko, axo h nTHnbi He oGpamyT apeBecn, Ha HeMace 
6 bi OTnoMHHyjiH. Heco paan Hyacaoio npenoGeacaaeMH Ha raaBax hx canHTHca 
GyayT, ot HHxace yaoBaaiomeca, npewHorne nornGHyT. Ha rope CimailcKOH (naeace 
Hncyca c bohcxom cbohm no noBejieHHio Goaouo ct3h ycTpoHBUia pexoM) ToaHxoe 
GyaeT xaeGa h 6 pauieH ocxyaeHHe, axo eauHoro 6 paHa raaBa 3a Tbicainy 3oaoThix 
ToproM npoaaBaraca h TOMy, kto Goabine aacr OTaaBanica HMeeT. 

OGaae MycaHMaHbi eaHHbiM HMeHH Goacna iiporjiaronaHHeM HacbimaTHca 
GyayT, Taxo 60 tbophth Haywr hx Hncyc XpncToc h yTeuiani 6 yaeT hx, aa 
TepneaHBHo noHecyT, aoHaeace ot Gora nocneuiHT nornGeab hx h nary 6 oio ot 
T oro Ha hhx HacjiaHHOK) Bee Hcae3HyT. Ohh ace 6e33axoHHeiiujHe Ha He 6 o CTpeaaTH 
GyayT h ycjibiuiaBine, axo Ha rope CHHaficxoH Hapoan co 6 paHbi cyTb b oHyio CTpaHy 
c BeanxHM ycTpeMaeHHeM nonayT. HMace HaxoaamHM Hncyc XpncToc homo- 
aHTca Gory, aa 6 bi Hapoa MycaHMaHcxHH ot oTCTynHHXOB chx h 3 biax aeaoBexoB 
73 H36aBHTH H3BOJIHJI./ flo yMHHeHHH MOJ 1 HTB B0CCT3BHT 6 or (HnH C03flaCT) BHfl 
HexHH aeaoBexoB, nxace naoTH ot eanHoro Maca, xocTeii HeHMyme, cocToanfca 
GyayT. KoTopbie eaHHbiM ycTpeMaeHHeM h yaapeHHeM Bee aedotcuyd^coe h Mea- 
djtcuydjtcoe cxBepHoe yGiuoT coHMHiae. IIotom nouiaeT 6 or irran hcxhhx, nxace 
men aoarne GyayT axo BepGnioxcHe. Cne, raaroaro, nTHUbi Tpynne yGneHHbix no- 
xnmaiome b Mope BBepryT. ITpemeauiHM ace h chm 3abiM, MHp h oGnraTeaH ero 
THuiHHy noayaaT h axn b paio Bca b HeMaTeacHaa h MHpHaa npeMeHaTca. Bca- 
aecxHx aoBoabCTBO h H3o6HaHe HacraHeT, Hapoa b MoaeHnax h MoaHTBax toxmo 
ynpaacHaraca GyaeT. B to BpeMa B03aBHTHeT Gor AcxaSu ueueee (ceaMb cnaiynx), 
nace npHuieauie GyayT BocaeacTBOBaTean Hncyca XpncTa h xyaa-anGo oh nonaeT, 
thh nocaeaoBaTH hmckdt eMy. Taace Hncyc b MeaHHy npeceaHTca, rae MaTpoHy 
apanxy cymyio (o, peaeHHa yacacHoro!) b aceHy noHMeT, ot Heaace MHoacanmne 
poaaTca eMy aaaa. ITo aeTbipeaecani ace, axoace pexoM aeTex, HHace oh bchho 
acHTH GyaeT, ho yMepuin, xo Gory npenaeT. TaaroaioT Heubin, axo norpeGeH GyaeT 
6aH3 rpoGa OMepoBa, nace GbicTb eaHH ot aeTbipex HacaeaHHxoB MyxaMMeaoBbix. 


Tlnmun HAen 

O npHinecTBHH fla6eTyjiap3a 


Toh, nace oTxpoBeHna H3aaae, raaroaeT, axo no yMepTBHH Xphctobom 
HM eeT npHHTH Hexoe crpauiHaHme aeaoBeaecxoe, ^,a6eTyaap3 Ha3MBaeMoe. EyaeT 
ace b BHae acHBOTHa, aeTBepoHoacHoe, eMyace hoth h ynin noaoGHbi GyayT caoHOBUM, 
porn hmcth GyaeT axo eaHHopor, Baacbi h xoacy axo THrp necTpyro, xboct acc 
axo OBitbi xapaMaHHHcxne, BeaHKHH h xpyraHH, Chobom peum, He GyaeT xhh-bhGo 
UB eT, nace Gbi HeBnaeH Gbia b xoacn ero. BaH3 Mexxn ecm> ropa, Ha eaace Bepxy 
nepBee H3 3 cmhh H3biaeT (axo TpaBa) h apes Tpn awn b Toanxyro npoH3pacreT 
BbicoTy, axo raaBOK) HeGecn aocaaceT, 3eMaa ace b poacaeHHH ero, axo aceHa poac- 
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apele cele dulci, cei ce vor veni dupa ei —, pe {oa{e cele amare (adica ma- 
rile), iar cei mai de pe urjjja vor linge fi bal(ile fi afa, inverfunindu-se, 
inghi(indu-le pe foa{e, vor umple fa(a pamin^ului in afa masura inci^ nici 
pasarile ni| vor gasi un copac pe care sa se odihneasca. Sili^e de nevoie, 
se vor afeza pe cape^ele lor fi, prinzindu-se de ei, foarte mul{e vor pieri. 
Pe mun^ele Sinai (unde am spus ca fi«a facu^ {abara Iisus cu ofprea sa, 
dupa porunca lui Dumnezeu) va fi a(i{a lipsa de piine fi de hrana, inci^ 
capul unui berbec se va vinde la meza{ cu o mie de galbeni fi i se va da 
celui ce va plap mai mulf. 

Dar musulmanii se vor sa(ura numai cu ros(irea numelui lui Dum¬ 
nezeu 294 , caci afa ii va invata sa faca Iisus Hris^os fi«i va mingiia sa indure 
cu rabdare pina ce va gtabi Dumnezeu pierzarea acelora fi pina ce, prin 
pierzarea {rimisa asupra lor, vor pieri cu \otii. Iar ei, cei cu (,o(ul nelegiuifi, 
vor sage{a spre cer fi, auzind ca pe mun(ele Sinai sin( aduna(e popoare, cu mare 
repezeala se vor duce in acea tara. Iar cind vor veni ei, Iisus Hris^os se va 
ruga lui Dumnezeu sa binevoiasca a izbavi poporul musulman de aceffi 
apos(,a(i fi oameni rai. / Dupa savirfirea rugaciunilor, va ridica Domnul 
(sau va crea) un fel de oameni ale caror (rupuri vor fi numai came, fara 
oase, care din(,r*o singura repezire fi lovi^ura vor ucide {oafa aduna^ura cea 
spurca(a a acelor eedjiudji fi mcedjiudji. Dupa aceea va (rimi(e Dumnezeu 
nif(,e pasari ale caror giluri vor fi lungi ca cele de camila. Aces{e pasari, 
spun, r^pind cadavrele color ucifi, le vor arunca in mare. Trecind fi aces(e 
rele, lumea fi lccui(;orii ei vor capa^a linif^e fi {oa(;e vor deveni ne{ulbura(e 
fi pafnice, ca in rai. Va fi indcs(ulare fi belfug in (oa(e, poporul se va inde- 
le{nici numai cu rugi fi rugaciuni, Jn vremea aceea va ridica Dumnezeu pe 
Ashabi iheeh (cei fapte adormiti) * 295 , care, venind, vor urma lui Hris^os fi 
il vor inso(i oriunde va merge el. Iar Iisus se va muja la Medina, undeifi 
va lua de femeie pe o mafroana araba (cumpli(;a vorba!); de la ea i se vor 
naf^e mai mul(i copii. Iar dupa pa{ruzeci de ani, precum am zis, nici el nu 
va (rai vefnic, ci, murind va {rece la Dumnezeu. Spun unii ca va fi ingropa{ 
linga morjjjin(ul lui Omer, care a fos{ unul din cei pa^ru urjjjafi ai lui Mu- 
hammed. 


J^rticolul a\ cincilea 
Pefpre venirea lui pafoetularz 


Cel ce a des(ainui( descoperirile zice ca dupa moar(ea lui Hris(os va 
veni un monsfru omenesc numi{ Dabetularz ** 296 . El va avea chip de vie« 
(ui(oare cu pa(ru picioare; picioarele fi urechile ii vor fi ca cele ale elefan- 
(ului, va avea coame ca un inorog, parul fi pielea pes(ri(e, ca (igrul, iar coada 
ca oile de Karaman, mare fi rotunda. Jn(r«un cuvin{, nu va fi culoare neva- 
zu(;a pe pielea lui. Aproape de Mecca es^e un mun(e fi pe virful lui va iefi 
el din pamin(, (ca iarba) fi va cref^e pes^e {rei zile la o asemenea inal(ime, 
inci( cu capul va ajunge pina la cer; iar paminpil, la naf(erea lui, va geme 


t Cfrftfl, XVIII, 8 $i 
t* Ibideffl, XXVII, 84. 
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aaioman bocctchct. Eahhokj pyKOio ace3Ji MonceoB aepacara, apyroio ace nenaTb 
CojioMOHOBy hochth HMaTb, eioace aanenaTJieeT b Heno MycjiHMaHOB y6o noa 
HMeHeM BepHbix, HeMycjiHMaHOB ace noa hmchcm HeBepHbix. TjiarojiaTH 6yaeT/ 
74 apancKHM H3bixoM h cne cjiobo HenpecTaHHO npon3HocnTH HMaTb: Ennecfimem 
ynnae ana e33aAUMim ccyaapeHHe 6oacHe Ha jhotmx h HenpaBeaHbix». CeMy no- 
cjieaoBara 6yaeT 6e3njioacTBO, hko hh eaHHO acHBymee B03MoaceT naao poanra, 
ame ace KOTopbie poaflTCH, 6ayT hmcth hoth k ruaBe npHJieriJieHHbie h cor6eHHbie. 


lllecmbiu H/ien 

O cojiHii,e ot 3 ana^e Bocxoflara HMymoM 

Hjih Mncycy XpHCTy napcTByiomy, hjih no yMepTBHH ero (KOTopaa ceHTeHHHH 
3a H3BecTHeHUiyK) HMeeTcn) bo eaHHy ot Homen cojiHae Ha A pm (to ecnrb Bbico- 
HaHiuoe He6o h npecTOJi 6 ohchh) Bocinea h k HoraM BbicoHanuiero He6ecH npnnaa- 
iuh, 6ory noKJioiiHTCH h BocnpocHT, aa no3BOjiHTCH eMy xoth Majioe BpeMH, b 
H eace 6bi h oho no mhothx Tpyaax ot HenpecTaHHoro ohoto OTnoHHHyno aBHaceHHH. 
IlcnpOCHB y6o OTnOHHTHH n03B0JieHHe, TpH aHH H TpH HOinn He B3biaeT x . B KO- 
Topoe BpeMH Te, Hace Homubie tbophth mojihtbh h aaace ao 3apH oHbie npoaoji- 
acara o6biKouia, mnb aonro h HeycunHO b MOJiHTBax npe6yayT, hko yTpyacameca 
k TOMy 6aeTH He B03MoryT. H Hcineame H3 aoMOB B033pHT Ha 3Be3abi, nxace yBH- 
a»T eme b cbohx Mecrax hbjihthch. Heco paan pexyT: «Kojib Mano b chk> Homb 
cnaxoM». Cne penuiH, naKH k coBepmeHHio mojihtb o6paTHTCH. H Tano cne k 
CMOT peHHK) 3Be3a HCXOacaeHHe H K COBepineHHK) MOJIHTB B03BpameHHe, TpH KpaTbl 
coTBopaT. Taace no3HaHHon 6biBineH ot Myapbix aonroTe holuh ohh h Hapa3yMHbix 
B036ya»T h bo xpaMbi Bineaiue, MHJiocTb h MHJiocepane 6oacne npH3biBaTH HaHHyT. 
IIOTOM HCnOJIHHBUIHMCH TpeM HOUjaM (HJIH BpeMCHH TpeX aHefi H TpeX HOmeft), 
Bee HejioBepbi oSpaTHT juma cboh k 3anaay, b kotopoh CTpaHe yBHaax nepBee 
hbjihthch HepBJieHOCTb CBeTaHHa h cojiHije 6jiemameecH, hto eraa y3p»T, yacac 
HeKHH HeH3peHeHHbift Ha HejioBeKOB HanaeT, HMace Taxo H3yMJiHioiaHMCH h aHBH- 
mHMca ce cojiHue ot 3anaaa B3biaeT TeMace o6pa30M, hko ot BOCTOKa BocxoanTH 
o6binaH HMenine h npoTHBHbiM aBHaceHHeM k nepBOMy BOCTOKa MecTy BcnHTb 
75 inecTBOBaTH 6yaeT, B TOTace momcht h JiyHa / 6 jih 3 B3biaeT, cbctom h chhhhcm 
COJIHH y paBHHHCH Tax, HTO OT JIK>aeH pa33H3THCH He B03M0aceT, KOTOpOe H3 HHX 
ecTb cojiHue h xoTopoe JiyHa. Taace no BpeMeHH JiyHa noMany acojirea, b nepBbifi 
o6pa3 h CBeT npHBeaeTCH. 


CedbMblU HMH 

O 3 aKJiioHeHHH BpaT noKaaHHfl 

no CTpauiHJiHiHHOM cojiHua ot 3anaaa BocxoacaeHHH, 3axjnoHHTCH aoepb 
noxaHHHH, e Knee 3axjiK)HHBineHCH, yace hh eairaoro rpeuiHHxa 6or noxaHHHH npw- 
HMeT, MoaceT 6biTb xpoMe Tex, KOTopbie b Bepe poamuacH. H h3bojihji jiaceanocTon 
6oacHH oTxpbiTH, hko BpaTa noxaHHHH ctoht Ha 3anaa h hko ot eaHHoro 3aTBopa 
hx, aaace ao apyroro paccTOHHHe ecTb paBHHiomeecfl nyTH HeTbipeaecHTH neT. 


X HBHTCH 
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ca o femeie care nape. Cu o mina va pne toiagul lui Moise, cu cealalta 
va purta pecetea lui Solomon, cu care va pecetlui pe frunte pe musulmani, 
sub numele de credinciop, iar pe cei nemusulmani, sub numele de necre- 
dinciop. Va vorbi in / limba araba p va rosti necontenit acest cuvint: Ellef- 74 
tet ullah ala ezzalimin 297 , adica „Lovitura lui Dumnezeu peste cei cumpliti 
p nedrepti". Acestuia ii va urma stirpirea, nici o vietuitoare nu va putea 
nape p chiar cei ce se vor nape vor avea picioarele lipite de cap p incovoiate. 


Avticqltyl al 

D§spr§ soar§l§ 9ar§ va rasap d§ la ap\js 

Fie cind domnea Iisus Hristos, fie dupii moartea lui (aceasti opinie 
e socotita drept cea mai raspindita), intr-una din nopti suindu-se soarele in 
Ar§ (adica in cerul superior p la tronul lui Dumnezeu) 298 p cazindla picioarele 
cerului celui mai de sus, se va inchina lui Dumnezeu p va cere sa i se ingaduie 
sa se odihneasca oricit de putin timp, dupa multe osteneli, de mi^carea lui 
necontenita. Dobindind deci ingaduin(a odihnei, nu va mai rasari x trei zile 
p trei nopp. In acea vreme, cei ce s-au obi^nuit sa faca rugaciunile de noapte 
p sa le continue pina in zori vor petrece atit de mult p neadormit in rugaciuni 
incit, obosind, nu vor mai putea priveghea p, iepnd din case, se vor uita la 
stele p vor vedea ca ele apar inca la locurile lor. Din care pricina vor spune: 

„Cit de putin am dormit in aceasta noapte". Zicind aceasta se vor intoarce 
iarap la savirprea rugaciunilor. §i astfel, aceasta iepre pentru a vedea stelele 
p aceasta intoarcere la savirprea rugaciunilor o vor face de trei ori. Iar cind 
cei intelepti vor cunoape lungimea noppi, vor depepta p pe cei neintelegatori 
p, intrind in temple, vor incepe a chema mila p indurarea lui Dumnezeu. 

Apoi, cind se vor implini trei nopp (sau vremea de trei zile p trei nopp), 
top oamenii ip vor intoarce fe(ele catre apus, in care parte vor vedea mai 
intii revarsarea zorilor p soarele stralucind. Cind vor vedea aceasta, o gioaza 
negraita ii va cuprinde pe oameni. $i in timp ce se vor uimi p se vor minuna 
a$a, iata, soarele va rasari de la apus, a$a cum avea obicei sa rasara de la 
i isarit, p cu o mi^care inversa va merge indarat spre locul cel dintii de la 
rasarit. In aceeap clipa p luna / va rasari linga soare, egalindu-1 cu lumina 75 
p cu stralucirea, a$a ca nu se va putea deosebi de catre oameni care din ele 
e soarele p care luna, Iar luna, ingalbenindu-se cite pupn dupa un timp, va 
reveni la chipul p lumina cea dintii, 


Afticylyd al §api$l$a 
■ D§spr§ irupiid^r^a portilor ^aint^i 

Dupa infrico^atul rasarit al soarelui de la apus, se va include u$a 
pocain(ei. Cind aceasta va fi inchisa, Dumnezeu nu va mai primi pocainfa 
nici unui pacatos, afara poate de a acelora care s-au nascut in credinta. §i 
a binevoit pseudoapostolul lui Dumnezeu sa dezvaluie ca porple pocainpi 
se afla la apus p ca de la un zavor al lor pina la altul este o distan|a egala 

x [nu] se vsj [rjjai] ivi 
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KOToptie ot co 3 Aa him MHpa HHxojraace 3aKJiK)HHiuaca, ho Bceraa npeA rpeiuHHXH 
oTBepcTbi 6wuia. ErAaace (axo peneca) 3axjnoHaTca, BepHbie h HeBepHue o cna- 
ceHHH cBoeM nexymeca, HaHHyT njiaxara h pbiAara (o6ane Bcye). BonpomeH 6 wb 
M yxaMMeA, xojib CKopo no BocxoacAeHHH cojiHua ot 3ana.ua 6 yneT MHpa cxoHna- 
Hne, oTBema: «rio naTHAecara JieTex, h6o 6jih3 KOHna MHpa A®a npecTapejibie 
aejioBexa aBaTca h cahh Apyroro BonpocHT, xorAa poAHca, oh ace OTBemaeT, axo 
TorAa Ha CBeTe H3biAe, erAa cojiHue ot 3anaAa BocxoacAame. OOane pexHH chh, 
6 yAeT Myac ceA yace, oTxyAy yAo6HO no3HaTHca MoaceT, hto oh ecTb naTHAecara 
JieT». K TOMy h cne pene, axo ffa6emy/iap3 no nepBOM npHmecTBHH eme ABaacAbi 
aBHTHca AOJiaceHCTByeT npeacAe cxoHnaHHa MHpa. 


OcbMblU HJieH. 


O B03Bpam,eHHH Kypcma naKH Ha He6o 


no ceM XHHra hjih yneHHe Kypana H3 6H6jiHOTex h naMara aejioBenecxoH 
BecbMa noraGHeT. Hto Taxo cnyHHTca: b hcxhh naTHHHHbift Aem> no o6bixHOBe- 
hhk) CHHACTca HapoA bo xpaMbi Aa mojihtch, TAe xambi6 (to ecn> AHaxoH, HTen/ 
Kypana) noBejiHT Mye3unaM (neBHHM) Aa BocmeA Ha 6amHio a 3an BocnoioT. Ho 
no noBejieHHK) 6oacmo, b TOTace momcht T aBpHmi ApxaHren Bee Kypanu co6paB 
c co6oio Ha He6o bocxhtht. /(naxoH ace He Mano noTpyAHTca DmeMdynyjinae 
(cnpeHb cnaBy 6ory), hto ecTb Hana.no nepBbia rnaBbi Kypanoebt , npo3B03rjiacHTH, 
ho Bcye. HapoA y6o erAa y3pHT AnaxoHa mhoto MeAJiama, peneT: «HaHHHafi 
cxopenuie, 3aHe BpeMa mojihtbm yace npexoAHT». Xambi6 OTBemaeT: «HaHaji6ux 
BceoxoTHO, ho pubiTe mh, mojuo, xax noHHHaeTca nepBaa rnaBa Kypana, aace ecTb 
<t>amuee» (to ecTb «noHaTox») h HHXToace ot Bcero HapoAa, xoTamero eMy Hana.no 
noxa3aTH oGpameTca, Hace 6bi xoTa eAHHoe cjiobo BcnaMHTOBaji. OncyAy bcjih- 
xoMy CMymeHHio h MaTeacy BOCTaBuiy, npn6erHyT b Mmpa6 (onTapb), Ha HeMace 
XHHra Kypana nonaraTHca o6bine. B3eMuie ace Kypana XHHry h oTBep3me, 6ejiyio 
toxmo o6pamyT xapTHio. Hto erAa yBHAHT, CTpax, njian h ceTOBaHHe npeBejine 
HanaAeT Ha nejioBexoB. Kypan y6o BocuieA Ha MecTO Hexoe MeacAy He6oM h 3eMJieK> 
cymce, HejioBenecxHM xo 6ory B03onneT rnacoM. Bor ace peneT x HeMy: «0, cjiobo 
h rjiaroji moh! no hto cne Taxo cotbophji ecn?» Kypan OTBemaeT: «3aHe o, 6oace 
h rocnoAH, HHXToace ecTb, Hace 6bi no ceM HHTaA MeHe. H ame cyTb xoTopue hh- 
TaioT, o6ane HHXToace ocTaca, Hace 6bi Hcnojnmn 3anoBeAH moh. Heco paA«, axoace 
ot Te6e HHorAa H3biAox, Taxo Hbme naxn x Te6e OTXoacAy h y Te6e BceJiHBca cxpbi- 
K»ca». CeMy SbiBiny fl,a6emy/iap3 Tperae aBHTca, eMyace amm nocneAyeT. 
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cu o cale de patruzeci de ani; ele nu s-au inchis de la facerea Iumii niciodata, 
ci au fost deschise intotdeauna inaintea pacato^ilor. Iar cind se vor inchide 
(precum s-a zis) cei credincio^i $i cei necredincio^i, ingrijindu-se de mintuirea 
lor, vor incepe sa plinga §i sa se tinguiasca (dar in zadar). Intrebat fiind 
Muhammed cit de degraba, dupa rasaritul soarelui de la apus, va fi sfir$i- 
tul Iumii, a raspuns: „Dupa cincizeci de ani; caci aproape de sfir^itul Iumii 
se vor arata doi oameni foarte batrini §i unul va intreba pe celalalt cind s-a 
nascut, iar acela [va] raspunde ca a ie$it in lume pe cind a rasarit soarele 
de la apus. Dar zicind acestea, barbatul va fi deja carunt, de unde lesne se va 
putea cunoa^te ca el are cincizeci de ani". §i a mai spus ca Dabetularz 
dupa prima venire trebuie sa se arate inca de doua ori inainte de sfir^itul 
Iumii. 


Articolul al optulea 
Despre revenirea Curanului la cer 


Dupa aceasta, cartea sau inva(atura Curanului va disparea cu totul 
din biblioteci $i din memoria omeneasca. Aceasta se va intimpla a$a: Intr-o 
zi de vineri se va aduna poporul dupa obicei la temple ca sa se roage $i acolo 
hatibul (adica diaconul, cite(ul / Curanului) 299 va porunci muezinilor (cintS.- 
re(ilor) 300 ca, suindu-se in turn, sa cinte ezan-xA s01 . Dar din porunca lui Dum- 
nezeu, in clipa aceea Gabriel arhanghelul, adunind toate Curanele, le va lua 
cu sine la cer. Iar diaconul mult se va osteni sa rosteasca Elhemdulullah 
(adica „Slava lui Dumnezeu") 302 , inceputul primului capitol din Curan, 
dar in zadar. Cind va vedea poporul pe diacon zabovind a§a de mult, va zice: 
„lncepe mai repede, pentru ca trece vremea rugaciunii". Hatibul va raspunde: 
„Cu tot dragul a? incepe, dar spunefi-mi, va rog, cum incepe primul capitol 
al Curanului, care este Fatihe" (adica ..Inceputu 1 ") ^i nu se va gasi 
nimeni din tot poporul care, vrind sa-i arate inceputul, sii-^i aduca 
aminte macar un cuvint. Din aceasta pricina, ridicindu-se o mare tul- 
burare ^i razvratire, vor alerga la mihrab (altar) 3t3 , pe care se obi^nuie^te sa 
se a§eze cartea Curanului. Dar luind cartea Curanului §i deschizind-o, 
vor gasi in ea numai hirtie alba. Cind vor vedea aceasta, frica, plins $i foarte 
mare jale vor veni asupra oamenilor. Caci Curanul, suindu-se intr-un loc 
situat intre cer $i pamint, va striga catre Dumnezeu cu glas omenesc. Iar 
Dumnezeu ii va spune: „0, cuvintul $i graiul meu! De ce-ai facut aceasta?" 
Curanul [va] raspunde: „Pentru ca, o, Dumnezeule $i Doamne, acum nu 
mai e nimeni care sa ma citeasca. $i chiar daca mai sint unii care citesc ( 
totu^i n-a mai ramas nimeni care sa implineasca poruncile mele. Pentru 
aceasta, precum am ie§it cindva de la tine, ma intorc acum $i, a^ezindu-ma 
la tine, ma voi ascunde". Cind se vor intimpla acestea, Dabetularz se va arata 
a treia oara $i lui ii va urma fumul. 
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fleenmbiu HAen 
O Hana^eHHH atuvia 


ffyxan no apancian Ha3biBaeTca abim, xoropbiii, hjih c HeGecH ynafluiH, hjih 
H 3 3eMjin nponcmefluiH, noKpbieT JiHue Been 3eMJiH ape3 HeTbipe^ecaTb ahch h 
H omen, axo rycTeninaa h aAcxaa TbMa bcio noMpaiHT BCCJieHHyio h MycjiHMaHOB 
y6o KaTapoM h HejiyroBanneM 3apa3HT, xpHcraaH ace h hiimx HeMycjraMaHOB 
cymnx, yrioaBaiomn 6e3yMHbix cotbopht tojihxo, axo He GynyT 3Hara, hto tbopht 
h Toro 3apaaceHHeM MHoacaimiHe ot acmohob, nenoBexoB, ckotob h xithu 3aay- 
uiaTca h h rioraSnyT. Ilo leTbipeAecaTH ace flHex, noMany He6o BbiacHaraca naM- 
HeT H fliJM BCHHeCKH pa3BeeTCH. / 


ffecnmbiu hmh 
O Tpy6e p oacaHoii 


Por ceii hjih TpyGa TpnacAbi Ha/jMeHHa 6yaeT h bo nepBbix y6o any hutch Mecapa 
PaMa3ana b naTHHHHbiH fleHb, Erfla HejiOBeiiu 6e36eflHbi h 6e3onacHbi GyAyT, 
HenaaHHO aHreji Hcpa$wi (ceii aHreji CMeprb ecTb) Tojib xpenxo BOCTpyGHT, axo 
Bee HenoBeiibi o6e3yMaTca h, yacacHyBineca, ot yMa HccrynaT. Ot KOToporo CTpa- 
xob aHHa OTpoHbi b ejjHH momcht cocrapeioTca, crapiibi ace nocjie^HHH Ayx ncnyc- 
TaT, Bee HeGeca axo MejibHHHHbie xojieca oGpamaTHca GyAyT, ot Hxace 3Byxy h 
cxpHneHHa Bee MycjiHMaHbi Bxyne acH3HH jminaTca. M Taxo noTOM npe3 ceAMb 
jieT MHp 6e3 MycjiHMaHOB npeGyfleT, no ceABMH ace chx JieTex por rojib CTpauiHO 
HaAMeH GyneT, axo 3a yacac ero Bca acHByipaa, aace Ha HeGecH h Ha 3eMJiH cyTb 
(xpoMe Gora H nerbipex aHrenoB) yMpyT. IIotom Bee Bcero CBeTa crpaHbi, npoBHH- 
HHH h rpaAbi, XHaacAO ot cbohx bhh na^yr h noraGHyT. 

H no nepBbix yGo BHHa naAeHKH h nornGejin Mexxn GyAeT pOA nexHii, 
OT AGHCCHHHH npOH3bITH HMymHH, Hace OT CBOHX CH MeCT BbIHHKHyB, Ha MexxaH- 
cxne CTpaHbi HafiAeT h rpaAbi hx Bee onpoBepacer (3pH, mojiio, HCTHHHy OTxpoBeHnii 
jiacenpopoxa MyxaMMeAa no CMepra Go Bcex acHBymnx Ha HeGecH h Ha 3eMJiH 
BbiMbiuuiaeT nneMeHa H3 AGhchhhh npoH3biTH HMymaa, onpoBepaceHHa paAH 
rpaAOB MexxaHexHx!). KaMeHHa xpavta MexxaHcxoro, eAHH Ha Apyroft nojioacHB, 
Bee b Mope BBepaceT. Chm nocneAOBaTH GyAeT naAeHHe Meduiibi, Eacpa raaAOM 
HCTaeT, TepMud, MopoBoio a3BOio, Mepde (Hace cyTb rpaAbi boctohhuh Hhahh) 
boaok) HCTpeGHTca. CeMcpKand h E’yxapa, rpaAbi nepcHACxoro xJiHMaTa, jhotocthio 
HapoAa, eroace Kcuimyp Ha3biBaioT, axo h Tpenna, MyaHTejibCTBOM poAa ActJiepoBa 
coTpeHbi GyAyT. MoHHa hjih Tpeuna acnaTHHecxaa noTonoM BOHHHToacHTca h 
Taxo onpoBepaceHbiM Ghbihhm h ynaAuiHM BceM BceneHHbia CTpaHaM, J(aMacx 
eme ape3 aeTbipeAecaTb JieT cToara GyAer, axoace no AOCTOHHCTBy rjiaroneTca 
CeeeA IlIaM, axbip LUaM, to ecTb «bo nepBbix flaMacx, b nocneAHHX flaMacx». Ilpe- 
ineAuiHM ace HerapeAecaTH JieTaM flaMacx naAeHHio noABepaceTca. AcJipnxaHcxne 
CTpaHbi npnpaaceHHeM rop coxpyinaTca. raMMa (aace eerb rpaA Chphh) / ot My- 
ebiAanoe (Hace ecTb poA BOCTOHHbix TaTapoB, THHace Mocojicxne HHAHaHe) onpo- 
BepaceTca h Bee npoTHHe rpaAbi BOCTOHHbie TpaceHHeM aeMJiH nacra yGeAHTca. 
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Articolul al noufilea 
Despre venirea fumului 


Duhan zoi in limba araba se nume^te fumul care, fie cazind din cer, 
fie ie^ind din pamint, va acoperi toata fa(a pamintului. El va intuneca lumea 
patruzeci de zile $i de nop(i ca un intuneric foarte des al iadului p pe musul- 
mani ii va imbolnavi de catar §i de slabanogire, iar pe cre^tini $i pe al(i ne- 
musulmani, imbatindu-i, ii va innebuni a$a de tare, incit nu vor mai $ti ce 
fac $i molipsindu-se de [miasma] aceea mul(i demoni, oameni, dobitoace 
§i pasari se vor sufoca p vor pieri. Iar dupa patruzeci de zile, cerul va incepe 
cu incetul sa se limpezeasca $i fumul se va impra^tia cu totul. / 


Articolul al zecelea n 

Despr$ trimbita de corn 


In cornul sau in trimbifa aceasta se va sufla de trei ori $i mai intii 
in luna Ramazan, vineri. Cind oamenii se vor afla fara necaz $i fara primejdie, 
ingerul Israfil 303 (ingerul mor(ii) va trimbita atit de tare pe nea^teptate, 
incit to(i oamenii se vor zapaci §i, speriindu-se, i$i vor ie$i din min|i. De 
frica aceea copiii vor imbatrini intr-o clipa, iar batrinii i$i vor da duhul; 
toate cerurile se vor invirti ca rotile de moara, iar de zgomotul $i scirpitul 
lor toti musulmanii vor muri §i astfel, timp de $apte ani dupa aceea, lumea va 
petrece fara musulmani. Dupa ace^ti $apte ani, cornul va fi iara$i suflat, 
a$a de groaznic, incit de spaima lui toate cele ce vie(uiesc in cer $i pe 
pamint (afara de Dumnezeu §i de patru ingeri) vor muri. Pe urma toate (a- 
rile lumii intregi, provinciile $i cetaple vor cadea $i vor pieri pentru vinova- 
(iile lor. 

Mai intii, cauza caderii $i pieirii Meccai va fi un neam iept din Abisinia, 
care, ridicindu-se din locurile sale, va navali spre laturile meccane $i va da- 
rima toate cetaple lor (vezi, rogu-te, adevarul dezvaluirilor pseudoprofe- 
tului Muhammed, caci dupa moartea tuturor celor ce viepiiesc in cer p pe 
pamint nascoce^te semin^i ce vor ie$i din Abisinia ca sa darime cetatile 
meccane!). Pietrele templului meccan, punindu-le toate una peste alta, le 
vor arunca in mare, Va urma caderea Medinei; Basra se va topi de foame, 

Ter mid de ciuma, Merde (care sint cetati din India de rasarit) va fi nimi- 
cita de apa. Semerkand $i Buhara (cetafi din climatul persan) 306 vor fi stri- 
vite de cruzimea poporului pe care il numesc Kantur 30? , dupa cum Grecia, 
de tirania neamului asferilor. Ionia sau Grecia asiatica vor fi nimicite de 
potop §i astfel, cind vor fi distruse $i prabu^ite toate (arile lumii, Damascul 
va mai ramine in picioare inca patruzeci de ani, dupa cum cu dreptate se 
spune: u Evvel §am t ahir §am" (adica, „Mai intii e Damascul $i la urma tot 
Damascul") 308 . Trecind insa patruzeci de ani, $i Damascul va fi supus ca¬ 
derii. Tarile africane se vor sfarima prin stramutarea mun(ilor. Hamma 
(care este o cetate in Siria) 309 / va fi darimata de catre mugilani 310 (care sint 78 
un neam de tatari rasariteni ca §i indienii din Mosol) 311 §i toate celelalte ceta(i 
din rasarit vor fi silite sa cada prin cutremur de pamint. 'J'arile numite 
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CTpaHbi, aace Ceuzyn ot hmchh peKH Geuxcm (npeBJie Kudnyc Ha3biBaeMbia) Ha- 
pnnaioTca, KHnameK) noacpeHbi GyayT peKoio. CTpaHa MeMenaH ot Mpa3a Hcne3- 
HeT. BaBUJioH h Ypcjia h HHbie MHorne rpanai h crpaHbi TenjieninHM BeTpoM, xo- 
TopbiH comm Ha3biBaeTca, HcmaTca h najraiomHM othcm b neneji o6paTaTca. Mxo- 
hhh pacnajiHBiueHCH nemepe rinaTOHOBOH GbicTpHHaMH noTOKa 3anHeTca. Mbicp, 
EjiKawp Hccoxmy Hnny, acaacnoio h cyxoToio nornGHeT. Bxpanje, Accnpaa, EBpona 
h EraneT ot (JjpaHKOB onycToniHTca. ficTb ace flaMacx rjiaBa MHpa, a EjiKawp — 
oujhG x . H npw KOHue, eraa xpaM HepocanHMCXHH (Hace ranunyppaMUH napHnaerca) 
3a ocKyaeHHeM oraa h BOjjbi Kcne3HeT. Toraa Bcex MyxaMMenaHOB a<H3HH KOHen 
GyaeT h chs bch ensa MHoacaHinHMH Han Tbicamy jieTbi hciiojihhthcb aonaceHCTByioT 
(xoth ot MyxaMMe/ia HbiHe yace chhcjijuotcb 1133 jiyHHbie roflbi), ho noHeace 
MyxaMMe/i BonpouieHHbiH o coBepmeHHH MHpa noKa3aji yKaaaTejibHbiii h cpeaHHH 
neper, uieHx hckhh apancKHH hmchcm MyMuudduh TOJixyeT, axo apes yxa3aTejn>HbiH 
nepcT pa3yMeeTca Tbicama jieT, ape3 cpeaHHH ace nojioBHHa, aace ecTb Heonpeae- 
aeHHoro BpeMeHH 3HaMeHOBaHne, aeco paan rnaroneT, axo Gory ejjHHOMy CBeaoMO 
ecTb, KOJiHKoe ecTb nojioBHHbi Toa BpeMa. 

Ho mm npHCTynHM k npejjjioaceHHOM MyxaMMeaoBoii OTxpoBHTejibHOH jiacw. 
TeMace no BHerna Bee MycnHMaHbi, axoace pexoM, HcrpeGaTca, 3eMJia eaHHbiMH 
HeBepHbiMH HacejieHa ocTaHeTca. H Toraa 6or noBejiHT Mcpacjnuiy a a Tperae 
Tpy6y HajjMeT, Ha eaace 3ByK Bee BKyne GenHe noriiGHyT, ejyiHbiM tokmo neTbipcM 
amejiaM b acHBbix ocTaBuiHMca, to ecTb flofcedpauA, Mukaua, McpacfiuA h H3pauA. 
PeaeT ace HcpacJmji: «0, 6oace! HHKToace b acHBbix ocTaca, KpoMe MeHe eaHHoro», 
eMyace 6or oTBemaeT: «BecH MeHe rocno.ua 6biTH h noBejiHTejia acnBora h CMepra. 
Toro pa m nonoGaeT na h Tbi yMpeiun h caM Tbi jiymy tboio H3 Te6e na H3BJieaeinH». 
Hcpacjnui y6o aymy cboio HaaeH H3JieKaTH, tojihko bockphhht, axo ame aeJioBenbi 
acHBbi 6buiH, Bee 6bi b enHH momcht crpaxa pajjw h yacaca yMepjiH. H b raxoM 
noflBH3e peaeT: «0, 6oace, ame 6bix Beaan, KOJib Taacxo ecTb aymH pa3JiyHHTHca 
ot Teaa, hh e/mHoro nejioBexa aymy H3 Tejia H3BJieKJi 6bix xorna». Taxo h eMy 
yMepiuy BcejieHHaa ape3 aeTbipeaecaTb JieT 6e3 o6HTaTejieii h HacejieHHa / npe- 
GyaeT. H peaeT 6or: ccTae cyTb Hbrne Te, Hace xBaaaxyca MHp Moe ecTb craacaHHe? 
Tne cyTb, Hace noaHecme rnaBbi H HanbimeHHbiMH nepcaMH xojjame ropjjaxyca? 
J3, a BHacay Hbrne GecnenoBeHHbix oHbix MyaHTenefi, KOTopbie MeHe npe3Hpaxy h 
hhmx yTecHaxy. fla BHacay», peaeT, «Tex, KOTopbie eaHHCTBa Moero OTBeprmeca, 
TOBapHmeB h coapyroB MHe npHHHTaxy». OGaae HHKToace o6pameTca, Hace 6bi 
OTBemaji cjiobo Gotobh. Heco paan caM k ceGe peaeT: «Bo HCTHHHy yGo Moe ecTb 
CTaacaHHe, papb ecMb h Got, xoHna HeHMean Hace Bca H3 HHaecoace b Gbirae npoH3- 
Beflox». 

nponee Gor, HMymn BocxpecHTH Bcex aenoBex, bo nepBbix b acH3Hb npHBeaeT 
OHbix neTbipex aHrejioB h noBejiHT, na H3 Mopa, eace ecTb non HeGeceM Apm, aoacat 
cymHH b BHfle MyacecKoro ceMeHe ape3 HerapenecaTb anew h hoihch HenpecTaHHO 
Hner Ha 3eMjno, noHejieace no MeTbipenecaTH naKTeii Bonu cBepx nnna 3eMnH 
B03BbicaTca. Taace Bona oHaa H3 cjiopMbi n MaTepHH Myacecxoro ceMeHe cocToa- 
maaca ot 3eMnH axn ot aceHCKHx noacecH noacepTa GyneT, H3 Heaace no nonoGnio 
rpnGoB nnoTH MepTBbix OTponaTca yGo, ho GnaTy h rpa3H nonoGHbie. H Torna 
noBenHT Gor Hcpacjinny, aHreJiy CMepm, na HaaMeT por. HMeeT ace por OHbiii 
Herape bctbh, aace cyTb BbicoManuiHe caMoro HeGecn, ot xoTopbix enHHa xepy- 
bhmob nocH3aeT, npyraa rnyGHHy 3eMJiH npoHnnaeT. A Ha Tex BeTBax cyTb cxBaac- 
hh HexHe, b HHxace nyuiH yMepuiHx no HHHaM cbohm h no aocToimcTBaM oGHTaioT. 


x XBOCT 
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Seihun , de la npmele riulpi Seihan (care se npmea in vechime Kydnus) 312 , 
vor fi mistpite de pn ri\i clocotitor. Jar a Memedan 313 va disparea de ger. 
Babilonul fi Urfa sli fi alte ceta(i fi (ari vor fi topite de pn vint foarte cald, 
npmit sanity 315 fi vor fi prefacpte in cenpfa de pn foe mistpitor. Iconia va fi 
inecata de viltori repezi cind se va aprinde peftera lpi Platon 316 . Misr , 
Cairo 317 vor pieri de sete fi de pscacipne cind va seca Nilul. Pe seprt, Asiria, 
Epropa fi Egiptul se vor ppstii de catre franci 318 . Damascul este capul lpmii, 
iar Cairo — coada *. §i la sfirfit, cind templul din Ierpsalim (care se npmefte 
HalilurraJwfan) 319 va disparea din lipsa de foe fi de apa, atpnci va fi 
incheierea vietii tptpror mphammedanilor. Iar toate acestea trebpie sa se 
implineasca peste o mie fi ceva de ani (defi de la Mphammed pina acpm se 
npmara 1133 de ani lpnari) 32 °. Dar cpm cind Mphammed a fost intrebat 
de sfirfitul lpmii a aratat cp degetul aratator fi cel mijlocip, pn feic arab cp 
npmele Munfiiddin 321 tilepiefte ca prin degetul aratator se in|elege o mie de 
ani, iar prin cel mijlocip — jpmatate, ceea ce inseampa pp timp nesigpr, 
de aceea sppne ca npmai lpi Dpmnezep ii este epnosept cit reprezinta acea 
jpmatate de vreme. 

Noi sa ne intoarcem insa la mincipna apocaliptica exppsa de Mphammed. 
Afadar, dppa ce to|i mpsulmanii, preepm am spps, vor fi nimici(i, pamintpl 
va ramine loepit npmai de necredinciofi. Atpnci Dpmnezep va porpnei lpi 
Israfil sa spfle a treia oara in trimbi(a, la al carei spnet rap vor pieri cp to(ii, 
npmai patrp ingeri raminind printre cei vii, adica Djebrail, Mikeail, Israfil 
§i Izrail 322 . $i va zice Israfil: „0, Dpmnezeule, nimeni n-a ramas printre cei 
vii, afara de mine". Iar Dpmnezep ii va rasppnde: „Ma $tii pe mine ca sint 
domp ^i stapin al vie(ii $i mor^ii. De aceea se cpvine ca fi tp sa mori, fi 
tp fingpr sa-fi sco(i spfletul din tine", tncepind Israfil sa-fi scoata spfletul, 
va striga atit de tare incit, daca oamenii ar mai fi fpst vii, to(i ar fi mprit 
intr-o clipa de groaza. §i intr-o astfel de nevoin(a va zice: ,,0, Dpmnezeule, 
daca af fi ftipt cit de grep ii este spfletulpi sa se desparta de trpp, n-af 
fi fcos 1 niciodata spfletul nici pnpi om". Mprind fi el astfel, lpmea va ramine 
pa^rpzeci de ani fara loepitori fi fara populate. / §i va zice Dpmnezep: ,,Unde ~? 

sint acpm cei ce fe lapdap: «Lpmea este agonisita mea? p Unde sint cei 
care se mindreap pmblind cp capetele sps fi cp pieptul pmflat? Sa vad acpm 
pe calaii fara de omenie care ma dispre|piap pe mine fi-i apasap pe altii. 

S2.-i vad, va zice, pe cei care s§ lepadap de pnicitatea mea fi-mi atribpiap 
tovarafi fi prieteni". Dar np se va afla nimeni care sa rasppnda cpvint lpi 
Dpmnezep. De aceea, singpr ifi va zice: „Cp adevarat agonisita a mea este 
[lpmea aceasta, iar ep] imparat sint fi Dpmnezep fara sfirfit, care pe toate 
le-am adps 1^ existenta dintrp nimic f ‘. 

Apoi Dpmnezep, trebpind sa invie pe to(i oamenii, mai intii va adpee 
la via(a pe cei patrp ingeri fi va porpnei ca din marea ce se afla spb cerpl Ar? 
si cada necontenit pe pamint ploaie spb forma de saminta barbateasca 
timp de patrpzeci de zile fi de nop(i, pina ce se vor ridica apele la patrpzeci 
de co(i deasppra fe(ei pamintplpi. Apa aceea alcatpita din forma fi materia 
semin(ei barbatefti va fi absorbita de pamint ca de mitrele femeiefti, dip 
care trppprile celor mor(i vor renafte ca cippercile, dar asemanatoare cp 
mocirla fi noroipl. Atpnci va porpnei Dpmnezep lpi Israfil , ingerpl mor(ii, 
fa spfle din corn. Cornul acela are patrp rampri mai inalte decit cerul, dintre 
care pnul ajpnge pina la herpvimi, iar altul ftrabate adincul pamintulpi. Iar 
pe acele rampri sint nifte crapatpri fi ip ele loepiese spfletele celor morji, 
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AnrejioB nymn cyTb b BbicoHanmen Haora, pancxnx acnTejien cyTb no anrejrex, 
bo BTopoM CTeneHH, HeBepHbix ace nymn b HnacmanmeM cTeneHH BoaBopaioTca. 
Taace Tperae HcpacJmji por HanMeT tojib xpenxo, axo Bee nymn rnac ero ycjibi- 
maBuie, xaaacno ot CBoea cm cxBaacHH 3ejio cxopo npon3binyT n npocTpaHCTBO 
Meacay He6oM h 3eMjieio cymee Bee jjcno.iHaT. Taace BejiHHM B03onnBine rnacoM, 
Ha 3eMjiK) cnHayT. M xaaacno cboh Tpyn o6peTiiiH, b ohuh BHnaeT. Bee HejiOBenbi 
axH ot CHa BOCTaBine, oneca 0TBep3yT n m rpo6oB ncxo/iame Ha H03e cTaHyT h 
noTOM Bee Ha oGiiym cyn npnBenyTca, me MepnjioM npaBabi Bcex neanna bo3- 
MepaTca h HcnbiTaHbi GynyT. H npaBeaHbie y6o 6o*hh MHjiocepane nojiynaT; 
HenpaBe^HHHbi ace bo orHb reeHcxnn ocyaaTca. CeatMH He6ec aHrejin, cyanine 
H npecTOJi Goacnii oxpyacaiomHH, b cbohx MHHax CTaHyT. MejioBenbi HarH, 6e3 
noxpbiBajia, Tojib Macro cToa™ Gynyr, axo noflxojienox noaxoneuxa xacaraca 
HMaTb n He ycMOTpHTca xoTopbiii Myac/n xoTopaa aceHa ecTb. Toraa HeBepHbie 
pbinaiome B03M0JiaTca h BoenpocaT 6ora raaroaiome: «Q, 6oace, omycTH Hac 
b MHp na noxaaBUiflca ncraHHyio Boenpn^Me.M Bepy h aoGpaa aena coTBopiiM». 
Ho (jior co raeBOM peneT x hhm, nnaroaa: «,ZJonacH]fl 6bicTe cne TBop^ra erna 
HMecTe BpeMa noxaaHHa, ho x TOMy noxaaHna yace HecTb n MOJiHTBbi ycjibimaHbi 
He GbiBaioT h MHnocTb 3a Bac HHHToace ycneBaeT». M Taxo Bee HeBepHbie BeHHbiM 
xa3HeM h HexoHMaeMbiM npenanyTca MyxaM, xpoMe Tex, Hace 6ora eaHHoro Gbira 
BepoBama, 3a HHxace eaKHCTBO Goacne xonaraHCTBOBara Gyner xo Gory, a a ero 
pam no HexojiHXOM BpeMeHH ot BeHHoro othb aacxoro CBoGonaTca, hto h yMOJiHT 
h ncnoBenafomnn eaHHCTBO Goacne ot ana bo CBoe BpeMa n36aBjmieca b yroTOBaH- 
Hbie ceGe Becejina MecTa npHBeayrca. 

H rnaroneT MyxaMMea: «Tbi ace Beacnb, axo Goacne OHoe cynnme b nerbipe- 
necaTb jieT cxoHHaeTca, ho ennH toto BpeMeHH aeHb ecra axo Tbicama ;ieT Bexa 
cero n Tbicama jieT ohoto BpeMeHH enaa noBOjibHbi GyayT aa Gbi motji nejiOBex 
b oHbie ennH toxmo hqmq3 coBepiHHTH. TeMace aace pemnea fi cxa3araca MoryT 
OTxpbix BaM n noxa3ax. MHoraa ace ocramaca, aace cyTb HencnoBenftMa n noaraio 
yMa HenoBenecxoro HeB03MoacHaa. Heco paan, aiue xto npeMyap ecrb n pa3yMeio- 
uihh ot Manbix MHoraa B03MoaceT ypa3yMera, xToace rnyn ecTb n (?e3yMeH, ame 
Gbi n mecTb cot TaxoBbix Bemen npeanoacnji eMy, HHHToace ot Tex bmcctht bo 
ymeca CBoa». 



dupa rinduiala $i dupa vrednicia lor. Sufletele jngerilor sint in partea cea 
mai de sus, ale locuitorilor raiului dupa ingeri, pe treapta a doua, iar sufletele 
necredincio^ilor sint sala^luite in treapta cea mai de jos. A treia oara Israfil 
va sufla in corn a$a de tare, incit toate sufletele, auzindu-i glasul, fiecare 
din crapatura sa, vor ie$i in mare graba $i vor umple tot spatiul dintre cer 
$i pamint. Strigind cu mare glas se vor cobori pe pamint $i fiecare, aflindu-^i 
trupul, va intra in el. To^i oamenii vor deschide ochii ca ni$te trezi^i din somn 
$i, ie^ind din morminte, se vor ridica in picioare, apoi se vor aduna la jude- 
cata cea de ob$te, unde cu masura drepta^ii se vor masura $i cerceta faptele 
tuturor. Drep^ii lui Dumnezeu vor capata indurare, iar cei nedrep^i vor 
fi osinditi la focul gheenei. |ngerii celor $apte ceruri, inconjurind Judecata 
§i tronul lui Dumnezeu, vor sta dupa cinurile lor. Oamenii, goi, fara acope- 
ramint, vor sta atit de inghesui^i, incit se va atinge ghenunchi de genunchi 
$i nu se va vedea care este barbat / $i care femeie. Atunci cei necredin- 
cio$i, bocindu-se, vor cere crutare $i vor ruga pe Dumnezeu zicind: 
„0, Dumnezeule, lasa-ne in lume, ca pocaindu-ne sa primim cre- 
dinta cea adevarata ^i sa facem faptele cele bune ,f . Dar Dumnezeu le va zice, 
graind cu minie: j.^ra^i datori sa face^i aceasta cind ati avut vreme de poca- 
in^a; acum nu mai este pocainta, rugaciunile nu mai sint auzite, iar mila 
nu va mai ajuta'b Si astfel to^i necredincio^ii vor fi da^i muncilor ve^nice 
$i nesfir^ite, afara de cei care au crezut ca Dumnezeu este unul 3 » 3 . Pentru 
din^ii unicitatea lui Dumnezeu va mijloci catre Dumnezeu ca $i ei, dupa 
un timp, sa fie slobozi^i din focul cel ve^nic, ceea ce va $i ob^ine, a$a incit 
cei ce marturisesc unicitatea lui Dumnezeu, izbavindu-se la vremea lor din 
iad, vor fi adu$i la locurile de veselie gatite lor. 

Si zice Muhammed: „Sa $tii ca judecata lui Dumnezeu se va termina 
in patruzeci de ani, dar o zi din timpul acela este ca o mie de ani ai veacului 
acestuia $i o mie de ani ai timpului aceluia abia de-ar ajunge omului sa poata 
face macar un namaz. A^adar, cele ce pot spune $i povesti vi le-am dezvaluit 
$i vi le-am aratat. Dar au ramas multe care sint de nemarturisit $i cu nepu- 
tin^a sa fie cuprinse de mintea omeneasca. De aceea, cine este in^elept 
$i intelegator din putine va pricepe multe, iar cine este prost $i nebun cbiar, 
$ase sute de lucruri ca acestea de i-a$ fi spus, nimic nu va pastra in urechile 
sale ff ./ 
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KHMTA HETBEPTAH 


82 


O TEOJIOrHH MyXAMMEftAHCKOft 


rnaea nepean 
O TeojiorHH 


MMeHa meo/ioeuu. Hjiaeudtn hjih u/imu u/uiaeu apancKHM h3mkom nnarojieTca 
TeojiorHfl x ( 6 orocjioBHa) hjih 3HaHHe o 6o3e hjih 6 oacecTBeHHoe hjih o Bemex 60 - 
xcecTBeHHtix. rajioreTca naKH ujimu (fibixe, pa3yMeHHa hjih cy.ua h GoacecTBeHHbix 
Bemeii coBepmeHHoe BejieHHe. B kotopom hmchh coaepacnrca h lopHcupyaeHUHa. 
rjiarojuoT 60 axo He HHoe hto ecrb KipHcnpyaeHiiHH xx , pa3Be Henoe bojih 
6 oacecTBeHHbia H3T>HCHeHHe h HcnojiHeHHe, eace H3 Toroacae 6 epyT Kypana. 
OTCiofly (fibwaea b MHoacecTBeHH om HHCJie 3axoHoyHHTejiH, ch ecrb Teojiorn, KynHO 
ace cyaa h 3aKOHa HCKycHHH Ha3biBaioTca. 

MyxaMMeaaHe a Hannane TypKH, xax KoHcraHTHHonojibCKHe, Tan h apyrnx 
rpaaoB h Beceft noa BJiacnno OTMaHcxoro cymnx aarrejiH, o 6 biHaii HMewT aeTefi 
cbohx TOTHac no coBepmeHHH 3 Mi&cynapecu (to ecn> ajibtJjaBHTa hjih a36yxn) 
KpaTHaHiDHM TeojiorHH apTHKyjiaM, hjih Kax HapnaaioTca cyMMynaM xxx o 6 ynaTH. 
H xoth caMbie JieTa OTponecxHe He cyTb yao 6 Hbi k iiohthio h pa3yMeHHio oHbix, 
aace hm k HayaeHHio ot cbohx eodxceu (HacTaBHHKOB hjih yHHTejieii) npeaaaraiOTca, 
o 6 ane ot caMoro MJiaaeHHecTBa HacraBJiaioT H TmaTejibHO HaynaioT, hto hmciot 
o 6o3e pa3yMeTH h BepoBaTH, Taxace o co3aaHHH MHpoB, o npopoue hx MyxaMMeae, 
o nocjieaHeM cyae, o pan h aae h npoTHaa, Tax, hto BonpomeHHbi 6 biBme, motjih 
6 bi a 6 ne o BbiuiepeHeHHbix aaTH BHHy h otbct. M Taxo ot MJiaaeHHecnrBa 6 oace- 
CTBeHHoro toto, axoace BepyioT, HaBbixHyBiiiHM hm yneHna, axn coB03pacTaeT Bepa 
h npHMHoacaeTca c hhmh. H orryay 3a HenpecraHHoe h BcenpHJieacHoe HaBbixHOBe- 
HHe He3arjiaaHMbiH craacaBaioT ra 6 HT xxxx . H cna ecrb eaHHa BHHa, noHTO TypxH 
OT CBOHX CynepCTHHHH C BeJIHXHM TpyaOM XO CBeTy HCTHHHbl npHBeaeHbl 6 bITH 
MoryT./ 

MyxaMMedaHCKoti KamuxucM. ^Be ace cyTb MyxaMMeaaHcxoro xaTHXHCMa 
MaaeiiuiHe xHHacnubi, ot HHxace eaHHa HapniiaeTca Ycmaebi eocnoduna Eupeunu, 
apyraa HeBeaoMoro TBopua J^Mceeaeepyn ucmm «CymecTBo Bepbi hjih npaBocjiaBHa». 
Cne y 6 o XHHacHiibi, axo xbthxhcm b ce6e coaepacamne, Ha naMaTb 3HaTH OTponaT 
HaynaioT. Mbi 3ae, noHeace Tex KHHacHLi npH ce 6 e He HMeen, Hecxojrbxo hjichob, 


x 6orOCJIOBHH 
xx 3aKOHOHCKyCCTBO 
xxx orjiaBJieHHBM 

xxxx H3BMnaft ot nacTbix o6yneHHfi B3im>ifi 
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CARTE A A PATRA 


81 


DESPRE TEOLOGIA MUHAMMEDAN! 


Capitolul intii 
Despre teologie 


Denumirile teologiei. Ilahiet sau ilmi illalii 324 se nume^te in limba araba 
teologia x sau $tiin(a despre Dumnezeu sau divina sau despre lucrurile 
dumnezeie^ti. I se mai spune §i ilmi ftkh 32S , cunoa^terea desavir^ita a in(ele- 
gerii sau a judecapi $i a lucnu'ilor dumnezeie^ti, nume in care se cuprinde 
§i jurisprudent Dar se zice ca jurisprudent xx nu este altceva decit o 
lamurire $i o indeplinire a voii dumnezeie$ti, pe care o iau din acela^i Curan. 
De aici sint numiti cei iscusip in lege ?i in judecata ftkaha 326 , la numarul 
plural, adica inva^atori de lege sau teologi. 

Muhammedanii, dar mai cu seama turcii, atit cei din Constantinopol, 
cit $i locuitorii altof ceta^i $i sate de sub stapinirea otomana, au obiceiul 
sa-$i invete copiii, indata ce au ispravit elifsuparesi (adica alfabetul sau abe- 
cedarul) 327 ( articolele foarte scurte ale teologiei, sau, cum se mai numesc, 
summule xxx32& . De$i anii lor copilare^ti nu sint potriviti pentru a deprinde $i 
a intelege cele ce le sint propuse spre inva(atura de catre hodjii (povafuitorii sau 
dascalii) lor, chiar din pruncie ii povapiiesc $i ii inva|a cu staruinfa ce trebuie sa 
in(eleaga $i sa creada despre Dumnezeu, despre crearea lumilor, despre Profetul 
lor Muhammed, despre Judecata din Urma, despre rai §i iad §i altele, astfel 
ca, fiind intrebati, sa poata da $i cauza, $i raspunsul despre cele mai sus-zise. 
$i a$a, deprinzindu-se din copilarie cu invafatura dumnezeiasci, ei cred 
ca o data cu ei create $i se inmulte^te §i credinta. Iar din aceasta neconteniti 
$i foarte staruitoare inva^atura capata o deprindere xxxx329 de neuitat §i aceasta 
este singura cauza pentru care turcii pot fi adu§i cu mare greutate la lumina 
adev&rului de la supersti(iile lor. / 

Catehismul muhammedan. Doua sint breviarele cele mai mici ale catehis- 
mului muhammedan, dintre care una se nume^te: Rinduielile domnului Birg- 
hili * 33 °, iar alta, a unui autor necunoscut, Djevaherul islam („Esen(a cre- 
din(ei" sau „a ortodoxiei") 33X . Cum aceste carticele cuprind catehismul, copiii 
sint inva(a(i sa le $tie pe de rost. Neavind acele carticele la indemina, vom 


x bogoslovia 
xx arta legilor 
xxx rezumate 

xxxx obi?nuint3. cipAtatS. prin studiu repetat 
* Risdle-i Birgnn. 
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KOToptie BcnaMHTOBaTt MoaceM jiK)6onuTCTBa pa^H c BonpocaMH h OTBeTaMH 
(TaKO 60 OHH o6bIHaH HMeiOT) npeflJlOXCHM. 

BonpomaiomeMy: «MycjiHMaH jih ecn, to ecm> npaBocjiaBHbiii jih b Bepe 
MyxaMMejjaHCKoPi»? OTBemaeTca: «TaKO ecTb no 6 ji aro^ani 6oacHeii». 

Bonpoc: «Hto ecTb 6jiaro,aapHTH 6ora?» 

Omeem: «EcTb 6ora xBajiHTH h 6jiarocjioBjiaTH». 

Bonpoc: «3Haeum jih 6ora?» 

Omeem: «3Haio». 

Bonpoc: «Kaico 3HaeuiH 6ora?» 

Omeem: «3Haio, jiko ecrb 6e3HaHajieH, 6e3KOHeneH h HHHToace noao6HO eMy 
ecTb. 06pa3a, jimja, MecTa h BpeMeHH He HMeeT, 3aHe BeaeH ecTb, ot Bexa h no 
Bexa». 

Bonpoc: «Ot xoToporo pojia ecn?» 

Omeem: «Ot A/jaMOBa». 

Bonpoc: «Ot xoToporo co6paHHH hjih Hapojja?» 

Omeem: «Ot MyxaMMejioBa». 

Bonpoc: «Ot xoToporo njieMeHe?» 

Omeem: «Ot ABpaaMOBa», 

Bonpoc: «KoTopoMy HHHy x b 3axoHe nocjiejjyeniH?» 

Omeem: uMmqm a3a mu (cew 60 hhh HMeeTca 3a npaBocjiaBne); nocjieayjo 
naxH ycraBaM Mmomu Ula$u h Hmqmu Moauk h Mmqmu AeMedu raMoenu (ewe 
60 neTbipe nepBbiH cyTb Kypana tojikobhhkh, ycTaBOB ace h uepeMOHHH uepxoB- 
Hbix npejiaTejin). 

Bonpoc: «Chh UMaMbi hjih cbjuuchhhkh ot koto Haynaiuaca chx ycTaBOB ?» 

Omeem: «Ot 36y raHUffia, 36y ramtefi ace ot raMMadu, raMMadu ace ot 
MdpaeuMa, HdpaeuM ace ot A6dynnaea, AGdynnae ace ot Mecyda, Mecyd ace ot 
npopoxa 6oacHH, to ecTb MyxaMMejja, npopox ace MyxaMMea ot Hob, Hoe ace 
ot Qitjja, Ch 4> ace ot Ataxia, Ajjaxi ace ot ApxaHrejia TaBpHHJia, TaBpHHJi ace ot 
M nxanjia, MnxaHJi ot HcpatJjHJia (nace y Hac Pac{)aHJi HMeHyeTca) Hcpafiun ace 
ot M3pauAa (h cero hmchh mhat 6mth apxaHrejia), M3pauA ace ot caMoro rocnojja 
Bcex MHpoB TBopua. H6o b Kypane rjiaraneTca: 3hu uddune undannae uaucaqm 
«Baui 3axoH hjih Bepa ot 6ora ecrb». 

Bonpoc: «Hto ecTb 3axoH KypaHoel» 

Omeem: «K noBejieHHaM 6oacHHM npnxjioHaTH rJiaBy h 6era™ Tex, a ace 
OH B036paHHJI ecTb». 

Bonpoc: «Hto ecTb Bepa?» 

Omeem: «HcnoBejiaHHe ycr, H3BecTBOBaHHe yMa, h eace cepjme hjih coBecrb 
83 npHcoe jxhh ara / 6ory, to ecTb BepoBara cjjhhctbo Boacne, npopoxa HCTHHCTBOBaHHe, 

pan, moct npaBjjbi (o next 3pH HHacrne), MepHJio BoajjaaHHa cjioBa xx o Bcex nenex 
h cjioBecex, ajj, cMepTb h MepTBbix BOCKpeceHHe», 

Bonpoc : «Hto ecrb rJiaBa Bepbi?» 

Omeem: «HcnoBe/iaHHe ea, HanpHMep: «HecTb 6or xpoMe 6ora h MyxaMMejj 
ecrb npopox 6oacHH»». 

Bonpoc: «Hto ecrb njioTb Bepbi?» 

Omeem: «riaTOBpeMeHHbre MOJiHTBbi». 


x ycraBy 
xx OTBeTa 
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expune de curiozitate citeva articole pe care ni le putem aminti, cu intrebari 
§i raspunsuri (caci a$a au ei obiceiul). 

Celui ce intreaba: „E^ti musulman, adica e$ti drept-credincios in credinfa 
musulmana?", i se raspunde: „Asa e, din harul lui Dumnezeu". 

Intrebare: „Ce inseamna a-1 mul(umi pe Dumnezeu?" 

Raspuns. „A-1 lauda pe Dumnezeu §i a-1 binecuvinta". 

Intrebare: „ll cuno^ti pe Dumnezeu?" 

Raspuns: „ll cunosc". 

Intrebare: „Cum il cuno^ti pe Dumnezeu?" 

Raspuns: „ll cunosc ca este fara de inceput, far a de sfir^it §i nimic 
nu este asemenea lui. Chip, infa(i$are, loc $i timp nu are, pentru ca este 
ve§nic, din veac $i pina in veac". 

Intrebare: „Din neamul cui e$ti?" 

Raspuns: „Din al lui Adam". 

Intrebare: „Din ce adunare sau popor e^ti?" 

Raspuns : „Dintr-al lui Muhammed". 

Intrebare: „Din care seminfie?" 

Raspuns: „Dintr-a lui Avraam". 

Intrebare: „Ce cin x al legii urmezi?" 

Raspuns: „Imam azami (aceasta rinduiala e socotita drept cea orto- 
doxa); mai urmez rinduielile Imami §afi, Imami Malik $i Imami Ahtnedi 
Hanbeli” (ace^ti patru sint primii interpret ai Curanului $i transmi(atori ai 
rinduielilor $i ceremoniilor biserice^ti) 332 . 

Intrebare : „Ace$ti imami sau preoti de la cine au inva(at aceste rinduieli?" 

Raspuns: „De la Ebu Hanif, Ebu Hanif de la Hammadi, Hammadi 
de la Ibrabim $i Ibrahim de la Abdullah, Abdullah de la Mesud 333 , iar Mesud de 
la prorocul lui Dumnezeu, adica de la Muhammed, Profetul Muhammed 
de la Noe, iar Noe de la Seth, Seth de la Adam, Adam de la arhanghelul 
Gabriel, Gabriel de la Mihail, Mihail de la Israfil (care se nume^te la noi 
Rafail), Israfil de la Izrail (ei cred ca exista un arhanghel $i cu acest nume), 
iar Izrail de la insufi Domnul tuturor, Creatorul lumilor. Caci in Curan se 
spune: Eni iddine indallah ilislam * 334 adica „Legea sau credin(a voastrS, 
a drept-credincio^ilor, este de la Dumnezeu". 

Intrebare: „Ce este legea Curanului ?" 

Raspuns: „Sa plecam capul poruncilor lui Dumnezeu §i sa fugim de 
cele pe care le-a opr it el". 

Intrebare: „Ce este credinfa?" 

Raspuns: „Marturisirea buzelor, incredinfarea min(;ii $i unirea inimii 
sau con$tiin(ei cu / Dumnezeu, adica credin(a in unicitatea lui Dumnezeu, 
in adevaraciunea Profetului, in rai, in podul drepta(ii (vezi mai jos), in masura 
rasplatirii $i in a da socoteala xx pentru toate faptele §i cuvintele, in iad, moarte 
$i invierea mor(ilor". 

Intrebare: „Care este inceputul credin(ei?" 

Raspuns: „Marturisirea ei, de exemplu: «Nu este Dunmezeu afara 
de Dumnezeu, $i Muhammed e profetul lui Dumnezeu 

Intrebare: „Care este trupul credinfei?" 

Raspuns: „Rugaciunile la cele cinci vremi". 


x rinduiala, 
xx r£spuns 


Coran, III, 19: ..Credinfa pentru Allah este cu adevarat islamul". 



Bonpoc: «Hto ecTb cjiobo x Bepu?» 

Omeem: «Bora Bcerjja naMaTCTBOBara h HenpecraHHO hms ero npH3biBaTn». 

Bonpoc: «Hto cyrb bctbh hjih jihctbhc npeBa Bepbi?» 

Omeem: «EjiaroaecTHe h cTpax 6o>KHii». 

Bonpoc: «Mto ecTb Koaca hjih Kopa xx Bepbi?» 

Omeem: «CTbineHne h HHCTOTa», 

Bonpoc: «Mro ecTb M03r Bepbi?» 

Omeem: «BoronoHHTaHHe h npwieacHbie MOJiHTBbi», 

Bonpoc: «Hto ecTb nyn hjih cpejpma Bepbi?» 

Omeem: «CnaceHHe hjih eace He rpeuiHTH hjih HHCTOTa nymeBHaa». 

Bonpoc: «Tbi jih b Bepe ecH hjih Bepa b Te6e?» 

Omeem: «Bepa bo MHe ecTb h a3 c Bepoio BKyne ecMb». 

Bonpoc: «Hto ecTb Bepa?» (cne onncaHHe Bepw ecTb no nojiHraaecKOMy 
paccyacnerono). 

Omeem: «EcTb HCTHHa h eace hcthhho rjiarojiaTH, o6aae KpoMe Toro hto 
npopoK noBejieBaeT: «C MycjiHMaHaMH, cnpeab e^HHOBepHbiMH tbohmh MHp 
BeHHbiii aa HMeeuiH; co Hyjjen ace h xpHCTHaHbi HHKOjmace». H6 o Tofiace npopoK 
rjiarojieT: «Ame kto ot Hapojja Moero hjih co6paHHa aojiacHoro 6ory nowraHHa 
H MOJIHTB H He COTBOpHT, o6aHe JiyHUIHH eCTb HyjjeaHHHa H XpHCTHaHHHa». 

Bonpoc: «Kojihko HHCJieHHbi cyTb Bepbi?» 

Omeem: «riaTOHHCJieHHbi. ITepBaa y6o Bepa ecrb aHrejioB, nace cbohctbch- 
hok) h ecTecTBeHHOio Bepoio npocBemeHHbi 6bima. BTopaa ecrb Bepa npopoKOB, 
H/Ke Bepe npmieacame OHyio B3bicKaina. TpeTHa ecTb BepHbix aejioBeicoB, Hace b 
B epy ape3 6jiarojjaTb Boacnio npnaTbi 6bima. HeTBepTaa ecTb mieBemmcoB hjih 
JDKHB bix, axo ohh HenoTpe6 HH h OTBepaceHbi cyrb. Taace naTaa Bepa ecrb HeB03- 
pacTHbix, ch ecTb OTpoaaT, noHeace thh Bepe nojpieacaT». 

Bonpoc: «Kojihko ecTb kohjjhuhh xxx , HMHace Bepa MyxaMMejjaHcxaa coBep- 
maeTca?» 

Omeem: «riaTb: 1. HcnoBejjaHHe Bepbi. 2. IlaTb onpenejreHHbie Ha bcukhR 
fleHb MoaeHHa. 3. IToct, 4. nyTeinecTBHe b Meiocy. 5. Eace jjasTH 6ory flecanmy 
no Bee roflbi, to ecTb naTbjjecaiyK) aacTb ot cbohx ch CTaacaHHH». 

Bonpoc: «Kojihko ecTb kohjjhuhh coBepineHHoro nocTa?» 

Omeem: «MeTbipe: 1. Bo3jjepacaTHca ot nnTHa Boji.br. 2. Ot 6 pauiHa. 3. Ot 
npe6biTHa co aceHoio. 4. He tokmo tcjiom, ho h yMOM h jjyxoM nocTHTHca». 

Bonpoc: «KojiHKoacjjbi / nojjo6aeT b jjeHb 6ory MOJiHTHca?» 

Omeem: ccrtuTHacabi: 1. ripen BocxoacjjeHHeM cojimra. 2. O nojiyjpiH. 3. 3a 
TpH aaca no 3 axoacnemiH cojweaHoro. 4. A6ne no 3axoacaeHHH cojihchhom. 5. no 
aace c nojiyaacoM xxxx hoihh». 

Bonpoc: «IIpea BocxonoM cojiHeaHbiM kojihko nojjo6aeT coTBopHTH peKnm 
(CH eCTb nOKJIOHOB)?» 

Omeem: «HeTbipe». 


x marona 

XK KopKa hto Ha npeBe 

XXX BHemHHX BHH 
xxxx no nonyTope Hace 



Intrebare: „Care este cuvintul x credintei?" 

Raspuns: „A-1 fine mereu pe Dumnezeu in minte $i a chema neincetat 
numele lui". 

Intrebare: „Care sint ramurile sau frunzele arborelui credin|ei? f ' 

Raspuns: „Evlavia $i frica de Dumnezeu". 

Intrebare: „Care este coaja sau pielea ** credintei?" 

Raspuns: „Ru$inarea §i curafia". 

Intrebare: „Care este creierul credintei?" 

Raspuns: „Adorarea lui Dumnezeu $i rugaciunile staruitoare". 

Intrebare: „Care este buricul sau centrul credintei?" 

Raspuns: „Mintuirea sau a nu grefi sau curatia sufletului". 

Intrebare: „Tu e$ti in credin(a sau credinta e in tine?" 

Raspuns: „Credin(a este in mine $i eu impreuna cu credinfa sint'b 

Intrebare: „Ce este credin(a?" (aceasta descriere a credinfei este dupa 
judecata politica) JJ 5 . 

Raspuns: „Este adevarul §i a grai adevarat, dar afara de aceasta $i 
ceea ce porunce^te Prof etui: «Cu musulmanii, cu cei de o credin^a cu tine, 
sa ai pace ve^nica; cu iudeii $i cu cre^tinii nicidecum ». Caci acela^i profet 
zice: «Chiar daca cineva din poporul meu sau din adunare nu ar face inchi- 
narea cuvenita lui Dumnezeu $i rugaciunile, este totu$i mai bun decit un 
iudeu sau un creftin »' f . 

Intrebare: „Cite sint la numar credinfele?" 

Raspuns: „Sint cinci la numar. Prima credin(a este cea a ingerilor, 
care au fost luminati cu o credin(a proprie $i fireasca. A doua credinta este 
cea a prorocilor, care au cautat-o staruind in credinta. A treia este a oamenilor 
credincio^i, care au fost primiti in credinta prin harul lui Dumnezeu. A patra 
este a clevetitorilor sau a mincino^ilor, pentru ca sint netrebnici $i lepada(i. 
Iar a cincea credinta este a celor fara de virsta, a pruncilor, pentru ca ei sint 
supu$i credintei". 

Intrebare : „Cite sint condi(iile xxx ? 38 prin care se impline^te credinta mu- 
hammedana ?" 

Raspuns: „Cinci: 1. marturisirea credin(ei; 2. cele cinci rugaciuni 
hot&rite pentru fiecare zi; 3. postul; 4. pelerinajul la Mecca; 5. sa dai lui 
Dumnezeu dijma in fiecare an, adica a cincizecea parte din agoniselile 
tale". 

Intrebare: „Cite sint condi(iile unui post desavir^it?" 

Raspuns: „Patru: 1. sa te abtii sa bei apa; 2. de mincare; 3. de 
petrecerea impreuna cu femeile; 4. sa nu pofte^ti, nu numai cu trupul, 
ci $i cu mintea $i cu duhul". 

Intrebare: „De cite/ori se cuvine sa te rogi lui Dumnezeu pe zi?" 

Raspuns: „De cinci ori: 1. inainte de rasaritul soarelui; 2. la amiaza; 
3. cu trei ceasuri inainte de apusul soarelui; 4. indata dupa apusul soarelui; 
5. la un ceas $i jumatate xxxx al nop(ii. 

Intrebare: „Inainte de rasaritul soarelui cite rekkeat (adica matSnii) 33 ? 
trebuie sa se faca?" 

Raspuns: „Patru". 


x vorba 

xx ca scoarfa copacului 
xxx pricinile exterioare 
x^x la ce^suriie unu si jumitate 
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Bonpoc: «Kojihko no 3anoBejm 6oacHeft?» 

• Omeem: «^Ba». 

Bonpoc: «Kojiiiko ace no 3anoBenn npopoHecKOH?» 

Omeem: «^Ba». 

Bonpoc: «Kojihko noKJioHOB nonoGaeT cotbophth o nojiy jhh?» 

Omeem: «^ecaTb». 

Bonpoc: «Ho kojthko no BoacneH H kojihko no npoponecKofi 3anoBe,nn?» 

Omeem: «npeacne neTbipe no npoponecKOMy, noTOM HeTbipe no Boanaio, 
Taace noone/nme nsa noKJioHa naKH no npoponecKOMy Benennio. 

Bonpoc: «0 hcbhtom nace hjih TpeMH nacbi npea 3axoacneHHeM cojmeiHbiM 
KOJIHKO nOfloBaeT nOKJIOHOB COTBOpHTH?» 

Omeem: «Ocml, HeTbipe Bohchh h HeTbipe npopoHecKHH». 

Bonpoc: B hoihhom hjih no 3axoacneHHH cojnma, mojichhh kojihko hojhkho 

COTBOPHTH ?» 

Omeem; «ITaTb. Tpn BoacecTBeHHbia, flBa ace npopoHecKHH». 

Bonpoc: «ITo nace c nojiynacoM hoihh eace h nmcu, to ecTb «BpeMH noKOa» 
kojihko cyTb?» 

Omeem: «TpHHanecHTb: HeTbipe nepBeniiiHH npoponecKHH, npyrHH HeTbipe 
GoacecTBeHHbia, naKH jjBa npoponecKHH, nGCJiejiHHfl ace Tpn, (fibimp Ha3biBaeMbw, 
ch ecrb 3 a pa3peineHHe nocTa». 

Bonpoc: «ITo 3anoBejjH npoponecKOH, KaKO nojiaceHCTByeniH npen MOJieHHeM 
H3MbITH TeJIO TBOe H OHHCTHTHCfl?» 

Omeem: «IIepBee Tpnacjibi B03Jiefi Bony Ha pyKH tboh, noTOM Hcnpa3flHH 
npeBO TBoe H 3aflHHuy tboio ommh, Taace a6decm cobtoph (a6decm ecrb H3MOBeHHe 
pyK, rjiaBbi h hot), nace TaKO SbiBaeT: nepBee H3MUBaioT pyKH, noTOM TpHacnbi 
Bony H03flp»MH B HOC BTflTaiOT H B03TpH OHHIIiaiOT, nOTOM JiHue TpHacnbi HanoJi- 
HeHHbiMH boaok) npnropmMH noKponjunoT, Taace yinn, tcmh h ineio enHHoac,mJ 
oTHpaioT, HanocjieaoK pyKH flaace #o jiaKTeH, hoth ace no JionbiaceK yMbmaioT. 
Atpe ace kto c aceHoio coBOKynJieHHe hmcji hjih hhhm KaKHM-Jin6o o6pa30M ocKBep- 
hhjich, nepBee Bee Tejio b 6aHH H3MbiBaTH nojiaceH, Ha3biBaeTca ace oHoe H3 mo- 
BeHHe eye a. Ho ame aceHa MecaHHbiM HenyroM onepacHMa SyneT, ejiHKoacaw H3- 
MbieT Tejio HOJiacHa ecTb h BJiacbi pacnycTHTH H ot mojichhh npea Bee OHoe MecsiH- 
Horo Heflyra BpeMH B03flepacaTHCH». 

H'd bchk ace oTea o neTex cbohx, Myacne ace o aceHax noneneHHe hmciot, bo 
eace 6u HayHHra hx cero KaraxHCMa, hckhh ot cbhtmx MyxaMMenaHCKHx, HMeHeM 
85 llleMC / TaK acecroKo noHyacnaeT, rjiarojia, «hko ame KOToporo Myaca hjih cwh 
chx Bepu HJieHOB 3HaTH He ByneT h BonpouieHbi Bbrerne He oTBeTCTByioT, OHbix 
MOJiHTBbi y Bora He cyTb npHHTHbi h nocT 6e3 B03naHHHH, coBOKynJieHHe Myaca 
c CBoeio ch aceHoio ecTb npejnoBoaeHHHe. H ame b ceM HeBeacecTBe cjiynHTCH hm 
yMpeTH ot MycjntMaHOB aa He norpe6yTca». Hbkh rjiarojieT, hko b BynymeM 
Beue TpH nejioBeKa THacnanmne h HeHOCHbie noHecTH hmciot Ka3HH, enpenb OTea 
h MaTb, KOTopbie cbiHOB cbohx h Myac, nace aceHbi cboh He noTmanca HayHHTH chm 
B epbi HJieHaM, nane Heace ejiHKO nenamecH o otaoxhobchkh flyxa cBoero. H chh 
o MyxaMMeflaHCKOM KaraxHCMe BKpaTue npernioaceHHaa flOBOJibHa na BynyT. 
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Intrebare: „Cite din porunca lui Dumnezeu?" 

Raspuns: „Doua". 

Intrebare: „Cite din porunca Profetului?" 

Raspuns: „Doua". 

Intrebare : „Cite matanii se cuvine sa se faca la amiaza?" 

Raspuns: „Zece". 

Intrebare: „Dar cite din porunca lui Dumnezeu fi cite din cea a Profe¬ 
tului?" 

Raspuns: „Mai intii patru din porunca Profetului, apoi patru din cea 
a lui Dumnezeu fi cele doua de pe urma tot din porunca Profetului". 

Intrebare: „La ceasul al nouSlea sau cu trei ceasuri inainte de apusul 
soarelui 338 cite matanii se cuvine sa se faca?" 

Raspuns: „Opt, patru ale lui Dumnezeu fi patru ale Profetului". 

Intrebare: „La rugaciunea de noapte sau la cea de dupa apusul soarelui, 
cite trebuie sa se faca?" 

Raspuns: „Cinci, trei dumnezeief ti fi doua prorocefti". 

Intrebare: „La un ceas fi jumiitate de noapte (care se numefte iatsi, 
adica «vremea odihnei ») 339 cite sint?" 

Raspuns: „Treisprezece: cele patru dintii prorocefti, alte patru dumne- 
zeiefti, iar&fi doua prorocefti, iar ultimele trei numite fitr 340 sint pentrudezle- 
garea postului". 

Intrebare : „Dupa porunca Profetului cum trebuie sa-(i speli trupul fi sa 
te cure^i inainte de rugSciune?" 

Raspuns : „Mai intii toarnS. de trei ori apa pe miini, apoi golefte-$i 
pintecele fi spala-(i posteriorul fi fa abdest (abdest este spSlarea miinilor, 
capului f i picioarelor) 341 , care se face astfel: Mai intii if i spala miinile, apoi 
trag de trei ori apS pe nas fi-fi curata nitrile, apoi ifi stropesc fa{a de trei 
ori cu pumnii plini de apa fi freaca o data urechile, creftetul capului fi gitul, 
la urma miinile pina la cot fi picioarele pina la glezne. Dacii cineva a avut 
impreunare cu femeia sau intr-alt fel s-a spurcat, mai intii sa-fi spele tot 
trupul in baie, sp&lare ce se numefte gusl 3i2 . Iar daca femeia va fi cuprinsa 
de neputinta lunara, de cite ori ifi va spila trupul trebuie sa-fi despleteasca 
fi parul fi sa se atyina de la rug3.ciuni tot timpul neputin^ei lunare". 

Fiecare tata trebuie sa aiba grija sa-fi invete pe copiii siii, iar barba^ii 
pe femeile lor acest catehism. Un sfint muhammedan cu numele $ems 3 * 3 / ii 
indeamna cu mare asprime zicind: „Daca femeia vreunui barbat sau fiul 
sau nu vor fti aceste articole ale credin(ei fi intrebati fiind nu vor raspunde 
drept, rugaciunile lor nu vor fi primite la Dumnezeu, iar postul va fi fara 
rasplatire, iar impreunarea barbatului cu nevasta sa adulter. $i daca li se 
va intimpla sa moara in aceasta ignoran|3. sa nu fie ingropa^i de musulmani", 
§i mai spune ca in veacul viitor trei oameni vor indura pedepsele cele mai 
grele f i de neindurat, adica tatal f i mama care pe fiii lor fi barbatul care pe femeia 
sa nu s-au straduit sa-i invete aceste articole ale credin^ei mai mult decit 
se ingrijeau de odihna duhului lor. Ajunga insa aceste spuse pe scurt despre 
catehismul muhammedan. 
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rnaea emopan 
O 6o3e 


O 6o3e. O eflHHOM BhicoHanmeM 6o3e MyxaMMenaHCKaa Bepa mratMace 
pa3HCTBOBaTH bhahtch ot eBpeeB H xpHCTHaH, cHpent er/ja o caMOM 6oacecTBe 
hjih o ejjKHOM tokmo oTpoBCKOM jnme mtuier. BepyiOT ace ohh, hko 6or tpym 
ecn>, TBopep Bcex MHpoB h Bcex Bemeft Meac/iy He6a h 3cmjth cymnx, hko bch oHan, 
H3 HHneco ace ot HeGbixHH b GbiTHe hm x npoH3BenomacH. Bepyiox, hko ecTb 6e3- 
njiOTeH, MecTOM h BpeMeHeM HeonHcaHHbiH, 33enu, to ecxb BeHHbiii ot Bexa, oGedu, 
to ecrb BeHHbiii bobckh, eroace Bex, BejiHnecTBO H npoxan HHace bo yM? H3o6pa- 
acaeMbiMH, BpeMeHH hjih MecTa npocTpaHCTBOM oGbhthch MoaceT, ho 6or bch, 
aicH b nyHKTe (HapmtaeMbiM y hhx HHHToacecTBa) nocTH3aeT. IlaKH BepyiOT, hko 
H epoacjjeH ecTb, cHpenb, hko HHace pomtticH Korjja, HHace po/jHxH MoaceT H Toro 
pajjH HHHToace HMeeT ce6e nojjoGHoe, He HMeer ace OTHioflb bchkoto o6pa3a hjih 
BH jja, neco pajjH b Kypane, b rjiaBe 3/iMym rjiarojieTca: «Ame Gbi 6or HMeji cbiHa, 
b Gene 6bui 6u Becb MHp, noHeace GbiJio 6bi Meacfly hmh pa3flejieHHe», h b rjiaBC 
cymen npeanocjieAHeio, aKH 6bi ot jnma 6oacHH noBejieBaeTca MyxaMMeay: «IIpH- 
jieacHO (peae) rjiarojni hm, hko 6or ejjHH ecrb, BceM GjiaronoTpeGHbiH h GecnjiOTHbin,- 
86 nace HHace poHHji, HHace pojjHJicH ecTb, HHace / HMeeT koto ce6e nojjo6Horo». M 
b rjiaBe 94 Gora rjiarojieT 6 mth Bcex Bemen Hanajio h Koneij; h roro pajiH b rjiaBe 
32 B036paHaeTCH npH3biBaHHe Apyroro 6ora, b 6o3e 6o, rjiarojieT, ejjHHOM Bee 
hhcjio ero COCTOHTCH. 

Ceoucmea 6oDicecmeemaji. Bee GoacecTBeHHbie npHJiHiecrBHH b cejjMb tokmo 
hko rjiaBHeiituHe CBoiicTBa coBOKynjiaioT, ot rexace ceubMH cbohctb Tbicaipy ejjHHO 
hmh Gory npHnHcyioT. CBoiicTBa y6o Goacnn y hhx cuifiam, to ecrb «jnma» na3hi- 
BaioxcH h Tora pajjn erjja cjibiuiaT Hac xpHCTHaH rjiarojiiomHx rpH tokmo Guth 
jiHua GoacecTBeiiHbiH h ejiHHO GoacecTBO hjih ejjHHoro Gora aGne npe^jiaraioT 
GoacecTBeHHbie jihum He Tpn Guth, ho cejjMb, MHauje reM jjoBecrH, hko CBoiicTBa 
Goacnn ecTecTBeHHa eMy cyman He MoryT raK MajibiM hhcjiom o6i>HTbi Guth h 
T aKO cjiHBaiome Jinua c CBOHCTBaMH, rjiarojnoT Gbira cejiMh, Hxace cohhcjihiot: 
1. ^CHBymHH hjih cbiS BeHHo; 2. rjiarojinmiiM hjih yMHbift; 3. HejjBHacHMbift; 
4. BcecHjibHbiii; 5. BenymHH; 6, MHJiocTHBbiH hjih MHJiocepAbifi; 7. IIpaBeAHbiH. 
Ot chx yGo ce/ibMH cbohctb Tbicamy, HKoace pexoM, h ejiHHO hmh Gory npHrm- 
cyioT, aKH CBoficTBeHHaH eMy h ecTecTBeHnan, Koropbix peacTpy npH ce6e 
HeHMeiome, nace. Ha naMHTb B3bwouia 3ne npHJiaraeM. 

Hjuena 6 omcuh. Dn6ep — bhhihhh; paeMcm — MHJiocepjjbiii; paeuM — me- 
flpwn; kcuom — npeGbiBaiomHH; eanuM — kpotkhh hjih rpexn HauiH npeMHHyio- 
ihhh; pimaK — HyacHan nonaiomHH; Myim — nocoGcTByiomHH, to ecTb 6e3 Heroace 
HHxroace 6hth Moacer; gemmae — oTKpbirejib; sqkk — HCTHHHa; eanuM — oGjia- 
AaTe/ib; mclauk hjih cjioacHe MctAUKyAbMyAK — CTHacaHHaa cTaacaBaiomHH hjih 


* ipea Hero 


156 



Capitolul al doilea 
Desprc Dumnczeu 


Despre Dumnezeu. Despre unul Dumnczeu cel preainalt religia muham- 
medana nu pare sa se deosebeasca intru nimic de evrei $i de cre^tini cind 
scrie despre Dumnezeu in sine sau numai despre singura persoana a Tatalui. 
§i cred ca Dumnezeu este unul, facatorul tuturor lumilor §i al tuturor lucru- 
rilor ce se afla intre cer $i pamint, ca toate acelea de el * s-au adus dintru 
nimic, din nefiinta la fiinta. Cred ca el este imaterial, necircumscris de timp 
$i loc, ezeli, adica ve^nic din veac, ebedi, adica ve$nic in veac 344 , ca veacul 
lui, marirea si altele nu pot fi inchipuite in minte, nici cuprinse de durata 
timpului sau intinderea locului, dar ca Dumnezeu pe toate le patrunde ca 
intr-un punct 345 (numit la ei al nimicniciei). Iara^i cred ca este nenascut, 
adica nici nu s-a nascut cindva, nici n-a putut sa nasca ^i de aceea mare nimic 
asemenea lui, n-are nici un chip sau infafi^are, pentru care lucru in Curan, 
in capitolul Elmuin, se zice: „Daca Dumnezeu ar fi avut un fiu, in necaz 
ar fi fost toata lumea, pentru ca intre ei ar fi fost dezbinare", iar in capitolul 
penultim, ca din partea lui Dumnezeu, i se porunce^te lui Muhammed: 
„Cu sirguin(a (zice) graie$te-le lor ca Dumnezeu este unul, tuturor spre 
buna trebuinta $i imaterial, care nici a nascut, nici s-a nascut, nici/are pe 
cineva asemenea lui"*. §i in capitolul 94 zice: „Dumnezeu este inceputul 
fi sfir^itul tuturor lucrurilor" **; de aceea in capitolul 32 se interzice chemarea 
unui alt Dumnezeu, caci: „In Dumnezeu unul, zice, se cuprinde tot numarul 
lui". 

Atributele dumnezeiesti. Toate atributele lui Dumnezeu le grupeaza 
in numai $apte mai de seama, iar din cele $apte atribute i se dau lui Dumne¬ 
zeu o mie $i unul de nume. Caci la ei atributele lui Dumnezeu se numesc 
sifat 3iS , adica persoane, de aceea cind ne aud pe noi cre^tinii zicind ca numai 
trei persoane dumnezeie^ti sint $i o singura dumenezeire sau un singur Dumne¬ 
zeu, indata ne arata ca persoane dumnezeiesti nu sint trei, ci $apte, socotind 
cJL prin aeeasta dovedesc ca atributele lui Dumnezeu, fiindu-i fire^ti lui, nu 
pot fi cuprinse de un numar a$a de mic. $i a$a, confundind persoanele cu atri¬ 
butele, zic ca sint $apte, pe care le enumera astfel: 1. cel viu sau cel ve^nic; 
2. cel ce graie^te sau cel in(elept; 3. cel ce nu poate fi clintit; 4. atotpu- 
ternic; 5. cunoscator; 6. milostiv sau indurat; 7. drept. De la aceste $apte 
atribute, dupa cum am spus, ii dau lui Dumnezeu o mie $i unu de nume 
ca proprii $i fire^ti lui, al caror registru neavindu-1 linga noi, le adaugam 
aici dupa cum ne-au venit in memorie. 

Numirile lui Dumnezeu. Ekbar — preainalt; rahman — indurat; rahim — 
darnic; kaium — cel ce este; halim — blind, sau cel ce trece cu vederea 
p^catele noastre; rizzak — cel ce da cele trebuincioase; muin — cel ce da 
ajutor, adica fara de care nimic nu poate fi; fettah — descoperitorul; hakk — 
adevarul; hakim — stapinitorul; malik sau, mai complet, malikulmulk — 
cel ce agonise^te cele agonisite sau cel ce le are pe toate; sabur — miirini- 


* prin el 

* Cavan, CXII, t—3: „Spune-le: « Dumnezeu este unul 1 Dumnezeu !... Cel de nep&trunsl 
El hu -naste; El nu este niscut; nimeni nu este asemenea Lui * i>". 

** Coran, LVIl, 3: „E1 este cel dintii si cel din oriui". 
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bch HMeiomHH; caGyp — BejniKOflyiiiHLm x ; Ma6yd — noKJiaHHeMMH hjih eMyace 
no^OBaeT KJiaHHTHCH ; pe66 — rocnoflb — rocno^b hjih cjioacHe pe66yn 
cueMuH — rocno^b MHpoB ; Ka3biyAeadytcnm — cymiH iiomlicjiob ; dMcenadu 
U33em — 6jhdkhh; eaeuS — meaponoflaTejib; denne — npocBemaKumw; aam — 
npeBejiHKHii; Mypud — acejiainno noBJieTBopnmHH; Myrnadec — cbhtmh; meGapme 
— GjiaaceHHbm; mexaddece — cbhtmh; Myce66e6yA uc6a6 — BHHa bhh; xoauk — 
TBopen; MyeeuMun — 3amHTHHK; nace bch coGjnojjaeT; 6acbim — bob ycTpoaiimfi; 
cy6ean — GjiaraK, mhjiocthbhh h bcjihkhm; Medxcud — ciiaButm; Kadpu — mo- 
rymHH; Kaeu — KperacHH. H c nepcHUCKoro snwKa: xoda, xodau, uxud, e3dan, 
dasep, xodaeenduKMp. Ot npocToro rypeuKoro H3bnca: manepu, huaauG, h npoTHaa./ 

87 ToAKoeanue cedbMu ceoucme. Ho o cejjbMH ohhx, Hxace HapHijaiOT JiHuaMH 

CBOHCTBax 6oxcecTBeHHbix, mto yMCTByiOT b KpaTpe peneM. Xoth MyxaMMeaaHC 
6oJibUie oTpHuaTejibHOH nexce yTBepacuaioiueH o 6o3e nocnejiyioT Hayxe, o6anc 
cm ceflMb cBOHCTBa hko Jinna hjih hko hctohhhkh 6hth apynix pa3yMeiome npOT- 
nan bch ot chx npoHcxojjHTH h k cum nojuieacaTH rjiarojiiOT, no ejimcy o 6o3e 
yTBepAHTejibHe rjiarojiara hjih 3HaTH bo3moxcho ecTb. 

TKueyuiuu. DKnBymero ace 6ora pa3yMeioT, hko ot ce6e acH3Hb H 6biTHe Ben- 
Hoe HMyma. ^chctbo cero CBOHCTBa rjiarojnoT 6 mth ko bhc, cnpenb k co3,na- 
hhhm pyeyAAcie, nyiiiy hjih CBoiiCTBeHHe rjiarojin ayx 6 oxchh ot Heroace npoH3- 
bojihtch flynm Bcex HejioBeK. Mxace hko HeKHH nacTHUbi ot jiyxa 6 ohchh OTjiyneHHbix 
h npe3 cjiyacamnx aHrejioB b paacnaiomHxcH Tejieca BJiaraeMbix mhht 6mth. Heco 
paflH Hncycy XpHcry nane Bcex HejioBeK npeHMymecTBO h npeBoxcojicTBO npH3- 
bojihiot. M6o k npoTHiix HejioBeK bo npeBe MaTepae co3jiaHHio noTpe6HO ecxb 
h ceMH MyxcecKoe. B 3anaTHH ace XpncTOBe HHHToace TaKOBoe 6bicTb, ho ot ejm- 
hoto flyxa Eohchh h fleBbi Mapim co3naH h 3anaT 6bicTb, OTKyny Kamexcoxun 
Hncyc XpncToc pyx Bohchh h cbiH MapHHH HapimaeTCH. 

rAaeoA/oufuu. rjiarojnomero hjih rjiarojioM hjih cjiobom h pa3yMOM yxpa- 
meiiHoro no ejimcy 6ory Gojibuie npHJiHHecTByeT, rjiarojiaHHe h cjioBonpocnipa- 
HHe, Hewe MOJinaHne h HerjiaroJiaHHe. Mhht ace He hhbko rjiarojiaTH 6ora, h bojiio 
cbok) aHrejiaM h npopoxaM oTKpbiBaTH, pa3Be npe3 pa3roBop BBOjurrejibiibiH, 
nocjieflOBaTejibHbiif, yKa3aTejibHiin h npoTwan. Eroace jjeifCTBHe HapnijaiOT kcao- 
MyAAaz, to ecTb «niaroji hjih cjiobo 6oacHe», KOTopoe hmh Hannane ConmbiM 
riucattueM Gojibine ace CBoeMy Kypany npHHHTaioT. K TOMyacjje CBOHCTBy nojuie- 
xcaTH TJiarojnoT npeMyapocTb, pa3yM, no3HaHHe, npoMucji h npoTHan, nace oGihhm 
peneHneM wiMiviaeu «eencHne 6oacecTBeHHoe hjih 6oacHe» HapnnaioT. Cne naKH 
Ha flBa pa3flejiflioT BHj^bi, Ha eau6, coKpoBeHHoe, KOTopoe caMOMy 6ory tokmo 
no3HaHO h ecrrecTBeHHO ecTb, eroxce HHKoe co3flaHHe noHTH MoaceT, h Ha 3aeup 
OTKpoBeHHoe hjih HBJieHHoe, no eJiHKy ot aHreji, ot HejioBeK, ot acmohob hjih 
HH aBOjioB pa3yMeTHCH h noeMJieMO 6 bith MoaceT. M cne cBOHCTBemie HMeHeM 
TeojiorHH HapHMeTCH, loace npcH3HU!HO h npeBoexoflHo B KHH3e Kypana coflep- 
HCHMy 6bITH BepHT. 

HcdailMCUMhlU. HeUBHHCHMa HJIH HeH3MeHHa, B KOTOpOM CBOHCTBe HHHTOaCe 
ot Haiuen pa3HCTByioT TeojiorHH./ 

88 BcecuAbUbiu. BcecHjibHa hjih BceMoryma. Cero cbohctb 3 jieiiCTBa 

ko B»e HapniiafOT eduKydpemuAaeu, to ecTb «pyKy MoryTCTBa 6oacHH», 
cHpe'ih eioace co3na tojihko tbichih mhpob H nace b hhx cojjepacaxycH 
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mosul x ; tnabud — cel inchinat sau cel caruia i se cuvine inchinare; rebb — 
Domnul sau, mai complet, rebbul alemin — Domnul lumilor; kaziulhadjeat — 
judecatorul gindurilor; djenabi izzet — cel mai aproape; vahib — datatorul 
indurat; delle — cel ce lumineaza; aala — preamarele; murid — cel ce impli- 
ne$te dorinfa; mukkades — sfintul; tebarike — fericitul; tekaddese — sfintul; 
musebbebul isbab — cauza cauzelor; tialik — creatorul; muheimir —apara- 
torul, care le paze^te pe toate; basit — cel ce pe toate le rinduie$te; subhan — 
cel bun, milostiv $i mare; medjid — cel slavit; kadri — cel ce poate; kavi — 
cel tare. Din limba persana: hoda, hadai, izid, iezdan, daver, hodavendikear. 
lar din limba simpla turca: tangri, ceallab $i altele 347 ./ 

Tilcuirea celor sapte atribute. Vom spune acum pe scurt ce gindesc 87 
ei despre cele $apte atribute pe care le numesc persoane. De$i muhammedanii 
urmeaza mai mult teologiei negative decit celei afirmative 348 , dar considerind 
ca aceste $apte atribute sint ni$te persoane sau izvoare ale altora, ei spun 
ca toate provin de la acestea $i sint subordonate acestora in maSura in care 
se poate $ti sau grai ceva afirmativ despre Dumnezeu. 

Cel viu. Pe Dumnezeu il in^eleg viu, ca avind via{2. $i fiin^a ve$nica 
Ac^iunea acestui atribut, spun ei, in afara, adica spre creaturi, este ruhullah, 
sufletul sau, propriu vorbind, Duhul lui Dumnezeu 349 , de la care vin sufletele 
tuturor oamenilor $i pe care le socotesc ca ni$te particele desp5.r{ite din Duhul 
lui Dumnezeu, bagate de catre ingerii slujitori in trupurile celor ce se nasc. 

De aceea ii acorda lui Iisus Hristos intiietate $i superioritate mai mult decit 
tuturor oamenilor, caci pentru zidirea celorlalti oameni in pintecele mamei 
este necesara §i samin^a barbateasca, dar la zamislirea lui Hristos nu s-a 
petrecut a$a ceva, ci numai de Duhul lui Dumnezeu $i de Fecioara Maria 
a fost zidit $i zamislit, de unde se nume$te Kax’^qoxiiv 350 , Iisus Hristos, Duh 
al lui Dumnezeu §i Fiu al Mariei. 

Cel ce graieste. Cel ce graieste sau cel impodobit cu grai sau cuvint 
$i cu intelegere, intrucit lui Dumnezeu mai mult i se potrivesc grairea $i 
raspindirea cuvintului decit tacerea $i negrairea. Caci ei socotesc ca Dumnezeu 
nu graieste altfel $i nu-$i dezvaluie voia sa ingerilor §i prorocilor decit printr-o 
conversa^ie introductiva, continua, pova^uitoare $i altele. Iar lucrarea lui o 
numesc kelamullah, adica graiul sau cuvintul lui Dumnezeu 3bl , nume pe care 
il dau mai ales Sfintelor scripturi, §i in primul rind Curanului. Aceluia^i 
atribut ii sint supuse, zic ei, in^elepciunea, infelegerea, cunoa^terea, pronia $i 
altele, pe care le numesc cu o singura vorba ilmilahi 352 , cunoa$tere dumne- 
zeiasca sau a lui Dumnezeu. Pe aceasta o impart din nou in doua feluri, 
gaib, ascunsa, care este cunoscuta §i proprie numai lui Dumnezeu insu§i, pe 
care nici o faptura n-o poate cuprinde, §i zahir 353 , adica dezvaluita sau ara- 
tata, intrucit poate fi dobindita $i infeleasa de ingeri, de oameni, de 
de moni sau diavoli. §i aceasta mai propriu se nume$te teologie, despre care 
cred ei ca este preafrumos $i foarte bine cuprinsa in cartea Curanului. 

Cel neclintit. Neclintit sau neschimbat, atribut in care nu se deosebesc 
cu nimic de teologia noastra./ 

Cel atotputernic. Atotputernic sau omnipotent. Lucrarile acestui atribut 88 
in afara le numesc edi kudrei ilahi 354 , adica „mina puterii lui Dumnezeu", 
prin care a facut atitea mii de lumi $i pe toate cele ce se cuprindeau $i se 
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H coAepacaTca, TBapH BeAOMaa h HeBeAOMaa, BunKMaa h HeBHAHMaa, coSjuofle 
ace ii co6jiK>flaeT OHaa h k cbohctbchhmm bcb onpe^ejiaeT h ynpaBJiaeT AencrBaM. 
IlaKH rjiarojnoT, aKO HHMToace HeB03MoacHO hjih OTpmiaTejibHO MorymecTBy 60- 
acmo o6pecTHca MoaceT. Cero paflH BonpomeHti 6biBUie hx Teojiora, MoaceT jih 
6or cotbophth, aKH 6 bi He c^ejiaji Tex, aace e^HHOio coTBopHJi, oTBemaioT, axo 
He Tpy^Haa 6ory cotbophth axH 6 m He c^ejiaji Tex, aace cahhoio coTBopHJi, xax 
Toac/ie H3 HHaero cotbophth. Ho ame 6 m kto Bonpocmi: «MoaceT jih 6or co/iraTii 
hjih Apyroro 6ora noAo6Horo cotbophth?» OTBemaji 6 m, axo cne h iiommcjihth 
6oroxyjn>HO ecTb. BonpocHBMH ace xoTa h noA xoHAHimeio Bonpoc toh ripeA-Jcaciui 
6 m, o6aae 6eAM CMepTHua He H36er 6 i>i. ripoTaee o6me yTBepacAaioT HHMToace 
6 mth HeB03MoacHo 6ory, MHame, axo ame 6 m cne HHaxo 6 mjio, o6pejio6bica b 
6o3e npoTHBocjioBHoe h HeAocTaTox. 

Bedyuiuii. BeAyma. H b ceM CBOHCTBe ot Hauiea TeojioniH HHMToace pa3H- 
CTByioT, xpoMe toto, mto raarojiioT, axo 6oacecTBeHHoe BeAeHHe h no3HaHite He- 
bojihm TBopaT Bemil H bo/ih HamH. Hnace pa3AeJiaK>T MeacAy no3HaHHeM npeA- 
BapaiomHM h nocjieAyiomMM, neco paAH askdt npHMep, axo 6 mji bo Bpexia MyxaM- 
MeAOBO HexHH nejioBex npaBeAHMH h BepHMH, o6ane 6e3 wepM y6orHH h Bcex 
K 3XHTHK) nOTpe6HbIX JIHHieHHMH. H XOTH HeyCMIIHMMH TpyASMH TOMameCH, Aa 
noHe mimy noBceAHeBHyio npHo6pecTH B03MoaceT, ho k cea x aobojibh oMy HacM- 
meHioo apeBa cBoero HHxojiHace HMeame. Cne TaiiHCTBO erAa MyxaMMeAy He- 
CBeAowo h HenoHTHo 6 mjio, BonpocHJi toto sejioBexa, pjix aero 6 m rax jnauajica 
Bcex Bemeft, HMea y ce6e pa6oB H AeTeft, Hace eMy HenpecraHHO bo BceM noMoraioT 
h coTpyacAaioTca, xpoMe ace toto, axo ot Bcex coceAen ero noxsajiaeTca, mto 
ecTt aejioBex 6oro6oa3HHBMH H HenpecraHHO npeA HapoAOM h Ha eAHHe MOjnnuaM 
npHJieacamHH. OTBema MejioBex toh, axo bhhm BemH He 3HaeT. MyxaMMeA y6o 
HayaHJi ero Aa iiotom, erAa MOJiHTca 6ory, He npocHT HHMToace o ce6e hjih Ha 
nojib3y cbok), ho Aa peaeT h o6emaeTca, axo ame 6or noAacT eMy 6oraTCTBO h 
H 3o6iuiHe Bemefi, Bee HMeHHe CBoe pa3AacT y6orHM h HeHMymHM. Cne aejioBexy 
TOMy co BcaxHM nocjiymaHHeM h ropaaecTHK) cepAua coTBopmy, 6or MyxaMMeAy 
b BHAeHHH OTKpMJi TaiiHCTBO, rjiarojia: / «0, MyxaMMeA, tm y6o npocmiiH h 
oHoro npocttTH HayaHJi ecn, axo Aa He ce6e, ho hhmm npocHT, HMace oh 6oraTCTBO 
CBoe pa3AeJiHTH HMeer, axH 6 m a3 He 3naji, ame eMy 6oraTCTBa asm, mto c ohmm 
TB opHTH HMan>; He a3 jih co3Aax ero, He a3 jih b XHHry Jleeeuu Mcix(fiy3 (to ecTb 
xmtra, b Heiiace npeAHanHcaHa cyTb ot Bexa 6yAymaa aejioBexoB AewcTBa u Berneif 
bo CBoe BpeMa npHXJiioaeHHa) BnncaTH noBejiex achctbhji ero h xaxo He BeM, 
hto oh KMeeT TBopHTH, ame eMy AaM CTaacaHHa h 6oraTCTBa? Y6o o TaxoBMX 
npocHTH Aa npecTaHeT, a3 6o 3Haio, axo oh b TaxoM coctohhhh ecTb aejioBex 
Ao6poTJiHBMH, 6jiaronojiyaHeiimHH ace 6 mb, HeHMaTb npe6biBaTH b cBoeii Ao6poT- 
jihbocth». H cne o BeAeHHH hjih npeA3HaHHH 6oacHH hjih npeAyoeAeHHH sepy st 
npoH3BOJibHoro aejioBeaecxoro xoTeniia x He oTMemyT, o aeM 3pH AaJiee b rjiaBe 
O npedycMompeiiiiu xx 6omcuu. 

Mu/tocmuebiu. MKJioCTHBa hjih MHJiocepAa. BepyioT MyxaMMeAaHe 6ora 
TOJiHXo MHJiocTHBa 6mt«, axo HHMToace cMOTpa Ha 6ecxoHCHHbie rpexH Bcex hcjtobck,. 
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cuprind in ele, fapturi cunoscute $i necunoscute, vazute nevazute, prin 
care le-a pazit si le paze^te si le indreapta pe toate $i le conduce la activi- 
tatile potrivite lor. Ei spun ca nu se poate afla nimic cu neputin^a sau oprit 
puterii lui Dumnezeu. De aceea, intreba^i fiind teologii lor daca poate face 
Dumnezeu ca cele pe care le-a facut sa fie ca si cum nu le-ar fi facut niciodata, 
ei raspund ca lui Dumnezeu nu-i e greu sa faca cele facute ca si cum nu le-ar 
fi facut, a$a cum a putut sa le $i faca din nimic. Dar daca cineva ar fi 
intrebat: „Poate oare Dumnezeu sa minta sau sa faca un alt Dumnezeu 
asemenea lui?“, ar fi raspuns ca numai a gindi acest lucru e o blasfemie. 
Iar cel ce ar pune o asemenea intrebare chiar la modul conditional n-ar scSpa 
de primejdie de moarte. §i mai departe afirma in general ca nimic nu-i 
este cu neputin{a lui Dumnezeu, socotind ca daca ar fi fost altfel s-ar afla 
in Dumnezeu ceva contradictoriu $i incomplet. 

Cel cunoscator. Cunoscator. §i in acest atribut cu nimic nu se deosebesc 
de teologia noastra, afara de faptul ca spun ca ^tiin(a $i cunoa^terea dumne- 
zeiasca fac lucrurile §i vrerile noastre lipsite de libertate. De asemenea, ei 
nu fac deosebire intre cunoasterea premergatoare si cea urmatoare. Pentru 
care lucru ei dau urmatorul exemplu: Era pe vremea lui Muhammed un 
om drept §i credincios, dar sarac peste masura $i lipsit de cele necesare traiului. 
§i de^i se chinuia cu osteneli necontenite, ca doar va putea sa-$i agoniseasca 
brana cea de fiecare zi, totu^i nici pe aceasta n-o avea niciodata spre indestu- 
larea pintecului sau. Cum aceasta taina raminea necunoscuta si nein^eleasa 
lui Muhammed, 1-a intrebat pe omul acela de ce era el lipsit a$a de toate 
lucrurile, desi are $i robi, §i copii care il ajuta necontenit la toate $i se oste- 
nesc impreuna cu el, pe linga faptul ca e laudat de to{i vecinii ca este om 
temator de Dumnezeu §i staruie neincetat in rugaciuni, atit in fa|a poporu- 
lui, cit si in singuratate. Raspuns-a omul acela ca nu cunoa§te pricina 
acestui lucru. Muhammed insa 1-a invatat ca atunci cind se roaga lui Dumnezeu 
sa nu ceara nimic pentru sine sau spre folosul sau, ci sa fagaduiasca §i sa 
spuna ca daca Dumnezeu ii va da bogatie §i indestulare de lucruri va imparti 
saracilor si celor lipsiti toata averea sa. Cind omul acela a facut a$a cu toata 
ascultarea ^i fierbinteala inimii, Dumnezeu i-a dezvaluit lui Muhammed 
in vedenie taina, zicind:/ „0, Muhammed, tu ceri $i pe acela 1-ai invatat 
sa ceara, ca $i cum nu pentru sine ar cere, ci pentru altii, carora le va 
imparti bogatia sa ca si cum eu n-a$ ^ti, daca ii voi da bogatia, ce are 
sa faca el cu ea. Oare nu eu 1-am zidit, oare nu eu am poruncit sa se scrie 
toate faptele lui in cartea Levkii mahfuz (cartea in care sint scrise mai inainte 
de veac faptele viitoare ale oamenilor $i cele ce se vor intimpla, fiecare 
la vremea sa) 35S , deci cum sa nu $tiu ce va face el daca-i voi da avutie 
§i bogatie ? Sa inceteze, dar, sa ma mai roage pentru unele ca acestea, caci 
$tiu ca in starea de acum este un om bun, dar fiind mai fericit nu va ramine 
intru bunatatea sa". Aceasta crezind despre cunoasterea sau pre^tiinta lui 
Dumnezeu sau despre cunoasterea lui de mai inainte, ei nu resping voin^a 
omeneasca libera x , despre care lucru vezi mai departe in capitolul Despre 
prevederea xx lui Dumnezeu. 

Cel milostiv. Milostiv sau indurat. Muhammedanii cred ca Dumnezeu 
e atit de milostiv, incit fara sa se uite la pacatele nesfirsite ale tuturor oamenilor. 
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nane ace h caMbix aTencroB h pnaBonoB onpaBflaTH MoaceT, ame BocxomeT h ohkim 
paftcxHe yTexH paBHO axo h npaBeflHbiM h BepHbiM TyHe flapoBaTH, HHaee H36hiJi 
6bi rpexa 6oroxyjina toh, Mace 6w HeBepHbix ot cero HeH3MepHoro h GecxoHewHoro 
MitriocepflHH 6oacna xoTeji oTJiynHTH. Cero pajm ame 6bi kto BonpocHJi Teonora 
nx: jih MyxaMMe^aHOM ot 6ora ycTaBJieHo ecn> pan HacjiejioBaTH?)), 

oTBemaeT: «BoncTHHHy». ITaxH ame Bonpocamn: «Y6o Bee jih a3bnm HeBepoBaB- 
mrot Kypatiy h caMbie aTeHCTti HHxoeroace 6ora HcnoBeflymmHM bchho norH6HyT?», 
OTBemaeT: «Cne e/jHHOMy 6ory 3HaeMO 6 hth». TBep.no ace BepoBara nono6aeT, 
axo ejumhi MycjiHMam.1 HMyT cnacraca, npoTHHH ace bcc k bchhbim jih HaJHanenbi 
MyKaM hjih hh, ejjHHOMy 6ory cBenoMO. 

JlpaeedHbiu. rTpaBe/ma; BepyioT, axo BcaxoMy HMaTb B03jjaTH no flenoM ero 
6jiantM y6o 6naraa, to ecTb BeHHbie pajjocTH, 3JibiM ace Ka3HH BeHHbie (xpoMe 
Tex, Hace BepoBama Kypany, BepymT y6o, axo Te, ame H no hojitom Mynenmi o6ane 
HMyT H3 Apacfi, to ecTb MHCTHjntma, H3biTH h b pa ft n pecejiHTHca). BonpomeHHbift 
MyxaMMeflaHCKHft Teojior: «Ha MHJiocTb jih 6oacmo nane ynoBaTH hjth npaBOTbi 
Toroacne 6ojibme Goaraca noao6aeT?», OTBemaeT, axo npaBOTbi 6ojibme 6 ohthch 
nojiacHO ecTb, 3aHe npaBenHbift cya 6oacHft h caMaa npaBna coBepmeHHO ape3 
Kypana jironeM oTKpoBeHHa ecTb, MHJiocTb ace He Taxo, xoth h BepyioT H 3HamT 
MejioBenbi,/ axo 6or ecTb GecxoHeaHO mhjiocthb h 6e3MepHO MHJiocepn h Toro 
pazm MoaceT bccx rpemHHKOB 6e3 b catena hx 3acjiyra onpaBflaTH. IlaxH 3aHe 6or, 
aKo ecTb GecKOHeHHO mhjiocthb, Taico ecTb 6ecKOHeHHO cHJieH h cBoGojmeftmHa 
bo jih h Toro pazm MoaceT Bcex npaBentmix (hh Majio CMOTpa Ha hx 3acjiyry) paBHO, 
axo H rpemHbix b BeHHyro Myxy ocyflHTH. Cne b3cmjiiot ot Heieoero Kypana Mecra, 
Hfleace rjiarojieT MyxaMMen, axo HeBecTb, axo 6or HMaTb TBopHTH c hum h c Ha- 
ponoM ero. 

3ne nofloGajio 6bi b xpame HCTOJixoBaTH Hayxy MyxaMMenaHcxym o HMeHax 
6oaotHx, mace HapHnamT uamuu yccexta, ho pa He bosmhhmcb noMemaTH mhh, 
peneM 06 ohbix b rjiaBe 0 mynax. 


rjaea mpemun 

O IipOBHfleHHH 605KHH 


Flpoeudemie 6oMcue. IIpoBHjxeHHe* 6oacHe apancxHM peneHHeM maxdupu- 
njiaeu HapmiaeTca. .Hxo Bcex pejmrHH ywrejiH, Tax h MyxaMMejiaHe npeMHoro 
TpyaxTca b HCTOJixoBaHHH fleftcra 6oacna npoBHjieHHa h b co6am;ieHHa aejioBe- 
aeexoro, npoH3BOJibHoro xoTeHHa. MToace ohh o SoaeneM npoBUnemiH h o npoH3- 
BOJibHOM aejioBenecxoM xotchhh yMCTBymT BxpaTue h, ejinxo B03MoacHO, acno r 
npejuroacKM. 

Tlepaoe aKcuoMa. IlepBoe y hhx oxoHHaTCJibHoe axcHOMa xx ecTb: Taxdup 
med6upu efieex udep , to ecTb «npoH3BHneHHe (SoacHe) ywbicjibi hjih ycwjme hcjio- 
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,mai ales ale ateilor diavolilor, le poate indrepta daca vrea §i le poate darui 
acestora in dar mingiierile raiului, la fel ca celor drepti $i credincio^i. $i 
nu ar scapa de pacatul hulirii de Dumnezeu cel care ar avea sa-i lipseasca 
pe necredincio^i de aceasta nemasurata nesfir^ita milostivire a lui Dumnezeu. 
De aceea, daca cineva ar intreba pe un teolog al lor: „Numai muhammedanilor 
le este rinduit de Dumnezeu sa mo^teneasca raiul?" el va raspunde: „Cu 
adevarat". Iara^i, daca vei intreba: „Oare toate neamurile care n-au crezut 
Curanului $i ateii in$i$i care nu marturisesc pe nici un Dumnezeu vor pieri 
pevecie?", va raspunde: „Acest lucru este cunoscut numai unuia Dumnezeu' - . 
A$adar, se cuvine sa creada cu tarie ca numai musulmanii se vor mintui, 
iar daca ceilal(i sint osinditi la muncile cele ve$nice sau nu numai unuia 
Dumnezeu ii este cunoscut. 

Cel drept. Drept. Ei cred ca are sa rasplateasca fiecaruia dupa faptele 
lui, celor buni — cele bune, adica bucuriile ve$nice, iar celor rai — pedepsele 
ve$nice (afara de cei care au crezut Curanului, caci ei cred ca aceia, dupa 
o indelungata chinuire, vor ie$i totu^i din Araf, adica din purgatoriu, $i 
se vor muta in rai). Un teolog muhammedan intrebat: „La mila lui Dumnezeu 
se cuvine mai ales sa nadajduim sau mai degraba sa ne temem de dreptatea 
lui?" va raspunde ca mai mult de dreptate trebuie a se teme, pentru ca dreapta 
judecata a lui Dumnezeu $i insa^i dreptatea este cu des3.vir$ire dezv&luiti 
oamenilor prin Curan, dar mila sa nu este, de$i oamenii cred $i stiu/ca Dumne¬ 
zeu este infinit de milostiv $i nemasurat de indurator §i de aceea ii poate 
indrepta pe top pacatopi fara nici un merit din partea lor. Iara$i, pentru 
ca Dumnezeu, dupa cum este infinit de milostiv, la fel este de puternic p cu 
vointa cea mai libera, de aceea el poate sa osindeasca la munca cea ve^nica 
pe top dreppi (fara sa se uite cit de pupn la meritul lor), la fel ca pe cei 
pacatop. Acest lucru il deduc ei dintr-un loc al Curanului unde zice Muham- 
med ca „nu pie ce va face Dumnezeu cu el p cu poporul lui". 

Aici s-ar cuveni sa tilcuim pe scurt piin{a muhammedana despre numi- 
rile lui Dumnezeu, pe care o numesc ilmii ussema 358 , dar, ca sa nu para ca 
incurcam rinduiala, vom vorbi despre ele in capitolul Despre §liinte 357 . 


Capitolul al treilea 
Despre providenta lui Dumnezeu 


Providenta lui Dumnezeu. Providenta * lui Dumnezeu se numepe 
in araba takdiri ilahi 3S8 . Mubammedanii, ca inva^atorii tuturor religiilor, 
se ostenesc foarte mult cu interpretarea lucrarilor providentei lui Dumnezeu 
p cu pastrarea voinpi libere omenepi. Ceea ce gindesc ei despre providenta 
lui Dumnezeu p despre voin(a libera a omului vom expune pe scurt p cit 
se poate de clar. 

Prima axioma. Cea dintii axioma xx definitive 359 este la ei Takdir tedbiri 
fesh ider, adica „ Providenta (lui Dumnezeu) strica planurile sau efortul p 


x premia 

xx definite care nu are nevoie de nici un fel de dovezi 
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BenecKoe h pacnonoaceHHe pa3opaeT hjih hh bo HToace o6pamaeT», BHHy nator, 
noHeace 6or, hko bch co3^aJi no bojth CBoen, Taxo coGjnoAaeT, ycrponeT H ycrra- 
BJiaer, HKoace xomeT. OTKyay rjiarojnoT, hko HHHToace 6 lith mm noMbicjiHTHca 
MoaceT, pa3Be to, hto 6or npoBHA, hko TaKOBoe bo cBoe BpeMH 6yaeT hjih noMbic- 
jihtch. O flencTBax ace npoBHAeHHH 6 ohchh 6acHocjioBHT, hko 3 a riHTbflecHTb thchih 
J ieT npeacfle co3flaHHH MHpoB BnHcaHLi cyTb b KHHry He6ecHyio, loace Jleex Max(f)y3 
Ha3UBaioT, aKH peum, «HanncaHHe coKpoBeHKbix Him co6moacAeHHbix», to ecTb 
Bemefi b Mnpe h bo bchkom Bene cjiywmcH HMymux. O neM HBCTBemiee 3pH B 
rnaBe O comeopetuiu Mupa.j 

Bmopoe axcuoMa. BTopoe TeononmecKoe hx aKCHOMa ecTb Xaup y tuepp 
muh Ajuiae , to ecTb «BcHKoe 6 naro h BCHKoe 3Jio ot 6 ora». 3jio ace ot 6 ora nponc- 
xonamee pa3yMeioT, He hko caM co 6 ok> 6 or tbopht 3Jio, CHe 60 h ohh yTBepacnaiOT 
HeBMecrao 6 mth npeBeJiHeii 6 narocTH Soacnefi, ho no emucy HaM 3Jio bhahtch, 
cHpenb to, hto 6 or b Hame HaKa3aHHe h b nojib3y nyineBHyio ot cBoero MHnocepAHH 
HaM 6 biBaTH nonycKaeT, hto bhahtch yKpaAeHO 6 bini ot npoponecKoro peneHHH, 
HAeace rjiaroneT: «A3 ecMb 6 or tbophh 6 jiaroe h co3HAaH 3Jioe» yTBepacAaioT cae 
H3pHAHbIM AHCTHXOM x : 

reAMeAu OAca adeMe deeAein, jdmuAyp Sup KbiAAeSu 3aeMem, 

rumMeAu OAce adeMden deeAem, 3UAeMe medSup am a damMa3 ume Sun 3mdoKup, 

to ecTb: «Ame HMeeT npHHTH nenoBeKy Ao 6 po (hah GnarononyHHe) npHBAeKaeT 
e eAHHbiM BAacoM (cnpeHb ynoGHO h 6e3 bchkoto TpyAa nojiynaeT), aine ace orbHTH 
HMeeT ot HenoBeKa Ao 6 po Hjm cnacTHe, Bcye TpyAbi h ycHAOBaHHH npHnarani 
6 yAeT, He ynepacaT 60 toto h Tbicnina neneib). H HHoe ccmhcthxoh xx rAaroAeT ; 

BupMemdoKe MaSyd nesuAe cyM MaeMyd? 

to ecTb: «KorAa He AaeT 6 or, hto CAenaeT MamyT»? cnpenb, ame 6 or cbohm 
npoBHAeHHeM HenoBexy Hero He npenycTaBHA, hohto Bcye chahtch h TpyAHTCH 
neAOBeK? 

ITpou3eoAbHoe xomenue. O H36paHHbix n OTBepaceHHbix 3eno HencHoe Kypan 
npeAaAe yneHHe, h 6 o hko ecTb b neAOBeKe npoH3BOAbHoe xoTeHHe (KOTopoe no 
apancKy Ha3biBaeTCH upademu doKK>3uu, TOjncyeTCH ace MeHbmee hchto CBoeBAacTHH) 
npoH3BOA«T ot Kypana, rnaBbi 79, HAeace rAaroAeT: «TaKO 6 or cnoacHA HenoBexa, 
hko Aa bhah 3 A 0 yacacaeTCH». KoTopoio paccMOTpHTenbHoio chaoio MoaceT 3 aoto, 
hko HeKHe CTpamHHe Benm 6 eraTH h H36biBaTH 6 AaroMy ace, hko acenaTenbHOH 
BeinH BOCCAeAOBaTH H OHOe TBOpHTH. ITaKH npHBOAHT, HKO 6 bl 6 or C03AaA HeAO- 
BeKa b cBoeM npoH3BOAeHHH xxx , h 6 o coTBopHB nepBoro HeAOBeKa, a 6 ne AaAe 
eMy BeAeHHe hmch cbohx (o neM Ha hhom Meore peneTcn), b kotopom coAepacHTCH 
BCHKan Hayxa, KaK GoacecTBeHHan, Tax h HeAOBeHecKan. ITo bahhhhh 'ace cero Be- 
AeHHH npeAAoacHA eMy 3anoBeAH h 33koh, eroace AOAaceHCTBOBame h Moacaiue 


x HBOftCTKinneM 
* x nocjiTHxa 

xxx caMOH3BonHa hjih Bee nejiyio bojdo cbokj HMyma 



dispozi|ia omeneasca sau le nimice^te" 380 , Cauza este dupa ei ca, de vreme 
ce Dumnezeu le-a facut pe toate dupa voia sa, le pastreaza, le tocme^te $i le 
rinduie^te precum voie^te. De unde reiese, zic ei, ca nimic nu poate sa existe 
sau sa fie gindit decit ceea ce a prevazut Dumnezeu ca la vremea sa va fi 
sau se va gindi. Iar despre lucrarile providentei lui Dumnezeu basnesc ca sint 
scrise cu cincizeci de mii de ani inainte de zidirea lumilor in cartea cereasca 
numita mai jos Levh mahfuz, adica „Scrierea celor ascunse sau pastrate", adica 
a lucrurilor care se vor intimpla in lume in orice veac. Despre care lucru 
A r ezi mai clar in capitolul Despre facerea lumii 361 ./ 

A doua axioma. A doua axioma a lor este Hair u $err min Allah, 91 
adica „Orice bine §i orice rau e de la Dumnezeu" 362 . Iar raul care vine de la 
Dumnezeu il in(eleg nu ca $i cum Dumnezeu de la sine ar face raul, caci 
si ei spun ca aceasta nu ar fi potrivit cu bunatateaprea mare a lui Dumnezeu, 
ci un rau care ni se pare noua astfel, adica ceea ce ingaduie Dumnezeu sa ni 
se intimple spre pedepsirea noastra $i spre folosul sufletesc prin indurarea 
sa. Acest lucru, care se vede ca este furat din vorba Profetului unde 
zice:„Eu sint Dumnezeu, cel ce fac binele $i zidesc /aid"*, ei il confirma 
cu acest ales distih * 383 : 

Ghelmeli olsa ademe devlet, edinilur bir killebi zahmet, 

Ghitmeli olsa ademden devlet, eileme tedbir anga daianmaz nice bin zindjir 384 , 

adica: „Daca are sa-i vina omului binele (sau fericirea), il va trage cu un 
firicel de par (adica lesne $i fara nici o osteneala), iar daca are sa piece binele 
(sau norocul) de la om, in zadar se va osteni $i stradui, caci nu-1 va (ine nici 
cu o mie de lanturi". §i alta vorbe^te emistihul xx : 

Virmeindje mabud, neeile sum Mahmud ? 

adica: „Daca nu da Dumnezeu, ce va face Mahmud?" Adica, daca Dumnezeu 
prin providenta sa n-a rinduit ceva mai dinainte omului, de ce se sile^te $i se 
ostene^te in zadar omul? 

Voinfa libera, Despre cei ale$i $i despre cei respin^i, Curanul a lasat 
o inva(atura foarte neclara. Ca se afla in om o vointa libera (care in limba 
araba se nume^te iradeti djiuzii 385 $i se tilcuie^te ca ceva mai mic decit 
libertatea) o deduc din Cur an, capitolul 79, unde zice: „ Astfel 1-a intocmit 
Dumnezeu pe om, ca vazind raul sa se ingrozeasca"**. Prin aceasta putere 
de observa(ie poate fugi $i scapa de rau ca de un lucru inspaimintator, poate 
urma $i face ce e bun ca un lucru dorit. Mai adauga ca Dumnezeu 1-a zidit 
pe om cu vointa xxx , caci, dupa ce l-a facut pe primul om, i-a dat indata 
cunoa^terea numelor sale (despre care se vorbe^te in alt loc)***, in care se 
cuprinde toata ^tiinta, atit cea dumnezeiasca, cit §i cea omeneasca. Dupa 
ce 1-a umplut de aceasta cuno$tin|a, i-a dat poruncile §i legea pe care trebuia 
$i putea sa le pazeasca 4 *. Dar Adam, facind dupa voia sa, a violat $i a 


x vers dublu 
xx jum&tatea de vers 

xxx cu vointa liberi sau avind voinpt intreagi 

* Cp. Coran, III, 104: „...le poruncesc ce este bun $i le opresc ce este rSu...". 

** Coran, LXX, 19: ,,Omul a fost creat nestatornic: cind il love$te riul se teme...”. 

*** Coran, II, 31: ,_L-a invipit pe Adam numele tuturor fiin^elor...”. 

4 * Cp. Coran, II, 35 urm. 


165 



xpaHHTH. AflaM xce no cBoefi ch bojih nocTynHB, npecTynmi h nonpaji aanoBeflH 
6o*He. OTKyay 3aKJiionaioT, ame 6 m AnaM He HMeji coBepmeHHoro o Bemex Be- 
fleHHH h He Mor 6 m nocneflOBaTH 3anoBeaeM 6 ohchhm, y6o h b rpex eMy He BMe- 
hjio6mch. yTBepxcuaeT cne $emea / to ecTL cy,ge6HaH ceHTeHnna, joxce BaeMJiror 
or Toroxcae Kypana: ffueanupa KaAeMHucm, «Ha HeBejiyiHHX h 6e3yMHbix HHHToxce 
nmiieT nepo», to ecrc> HHKoeroxce ocyxcueHHH hjih Haxa3aHHH bhhb HajiaraeTCH. 

FIpedycmasAeme. npHeMjnoT y6o h coh3bojihk>t, hko nejioBeK HMeeT npoH3- 
BOJiHoe xoTeHHe, o6ane H36paHHMX h oTBepxceHHMX ot eipraoro 6 ohchh npeji- 
ycTaBJieHHH T3 kobmx 6mth h 6tiBaTH, H3 Toroxcfle Kypana yTBepxyiaioT, H3 rnaBU 
4 h 15, hbho rjiarojiioma: «Ot HCBepHiix — pene — OTCTynn, HHHToace 3Jia hjih 
flocaxcueHHa hm HaHecma, xoth ohh thcbom h HeBefleroieM o 6o3e h 3Jie rjiarojnoT, 
h6o BCeM H3MKOM a CBOH HX yTOflHa H H3pHflHa 6 mth BH.HHTCH MM COTBOpHXOM; 
Korjiaxce k 6ory B03BpaTHTCH flejia hx OTKpMBaiomy 6ory, caMH no3HaioT». CHexce, 
hko obo ot nonymeHHH 6 ohchh, oBoxce ot noHyxcjieHHH 6i>iBaeT H3 hhoto Kypana 
Mecra TOJiKyioT, Hflexce b rjiaBe 19 Taxo ecTt: «He nono6aeT — peie — noHyxc- 
jiaTH H3BIKOB k Bepe, h6o pa3Be xoTHmy 6ory HHicroxce BepoBaTH MoxceT. Bor, 
rjiarojiio, Hxce 3 jimx h HepaccyjHMX b CKBepHax hx ocTaBJiHem Toro pajm b Tofixce 
rjiaBe HHXcrne rjiaroneT: «ripoTHBOcjioB5imeMy Te6e pmj, pa jiejia ero eMy 6yayT, 
Te6e ace tboh». 

Chh TaKO pa3rjiacHB Ha hhom MecTe npuBOflHT, hko 6or BcecoBepmeHHaH 
BHHa eCTb OT IiyTH HCTHHM 3a6jiyHCflIIIHX (3a HCHe3HeT OT Hac norH6eJIH OHtlX 
ynpaBHTejit h noHyflHTejit), rjiarojieT y6o b rjiaBe 49: «BoroM b 3a6jiyxcfleHHe 
OTBefleHHtm HHKOjnoKe ynpaBHTCH» h b rjiaBe 66: «HHKHibce — rjiarojieT — nyrnn 
Bama Ha 3eMJtH npefl nponaeT, xpoMe Toro, Hxce npexcfle co3flaHHH Bainero b KHH3e 
(o Hefince BBiHie pexoM) npe^Hanncacn 6oroM bch coflepxcamHM». Ot chx nporaB- 
hhx ce6e Kypanoeux ceHTeHUHH, hto 3aKJHOHHTH noflo6aeT, HHTaTejit caM na 
paccyjpiT. 

ffllacTHH, 3JionoJiyHHH h cjiynan. Tax y yneHMX, xax y HeyneHMx, Hacroe 
6biBaeT BocnoMHHMaHHe, ho bch chh no# ejpmbiM 6 ojkhhm npoBHjieHHeM h npen- 
ycTaBJieHHeM co6HpaioTCH h mhht, hko chh He hho hto cyn>, tokmo HeKaH hcho 
H 3o6pa3HTejiBHaH npHKJUonaioiHHxcH Bemefi peneHHH./ 


Fnaea uemeepwan 

O co3AaHHH HeKHHX, 5i)Ke co3,n;aHHe BceneHHEM npe^BapHina 

IIpaBMH hhh Tpe6oBaji 6 m, pa b ceil rjiaBe hchto o aHrejiex peKJiH 6 mxom 
(o Bepe 6o yxce pexoM a npyrax TairacTB y hhx Hecrb), ho «c pa 3 BpanjeHHMM npe- 
BpaTHO nocTynaTH», caMBiii bmhh HenopHflOK noHyxcjiaeT Hac, noHeace y6o Moxa- 



cSlcat poruncile lui Dumnezeu. De aid ei conchid ca dac3. Adam n-ar fi 
avut o cuno^tinfa desavir^ita despre lucruri $i n-ar fi putut urma poruncile 
lui Dumnezeu, aceasta nu i s-ar fi socotit drept pacat. Acest lucru il afirma. 
fetvaj, adica sentinfa de judecata, pe care o iau din acela^i Curan*'. Diva- 92 

nira kalem nist 388 , „Asupra celor ce nu cunosc $i asupra celor fara de 
minte nu scrie condeiul nimic", adica nu se impune nici un motiv de osindire 
sau pedeapsa. 

Predestinarea. Ei admit $i accepta c§. omul are o voinja libera, dar ca 
exists §i vor exista ale$i §i respin^i numai dupa singura predestinare a lui 
Dumnezeu afirma din acela$i Curan capitolele IV $i XV 387 , zicind dar: „S-a 
departat de cei necredincio$i, nefacindu-le nici un r§.u sau suparare, de$i 
din minie $i ignoran[a ei vorbesc rau despre Dumnezeu, caci noi am facut 
a^a incit tuturor neamurilor sa li se para ca sint placute $i alese; iar cind 
se vor intoarce la Dumnezeu, descoperindu-le Dumnezeu faptele lor, vor 
cunoa^te ei in§i§i" **. §i ca aceasta se petrece tot din ingaduin(a lui Dumnezeu 
ori din constringere tilcuiesc din alt loc al Curanului 388 , in capitolul XIX, 
unde zice a$a: „Nu se cuvine sa fie constrinse neamurile la credin(a, caci 
nimeni nu poate crede decit daca vrea Dumnezeu; Dumnezeu, spun, care 
pe cei rai $i nesocoti[i ii lasa intru intinaciunile lor" ***. De aceea, in ace- 
la§i capitol, mai jos, zice: „Celui ce-[i vorbe^te impotriva spune-i sa-i fie lui 
[dupa] faptele lui, iar [ie [dupa] ale tale" 4 *. 

A$a graind acestea adauga in alt loc ca Dumnezeu este cauza absoluta 
a celor ratacip de la calea adevarului (piara de la noi calauza §i indemnatorul 
pieririi acelora) 38B , caci zice in capitolul XLIX: „Cel dus la ratacire de Dum¬ 
nezeu nu se va indrepta niciodata" 6 *, in capitolul LXVI zice: „Nimeni 
nu va face sS. propa^easca sufletele voastre pe pamint, decit ceea ce s-a scri 
mai inainte de zidirea voastra in cartea (mai sus pomenita) 370 de catre Dum¬ 
nezeu atot(iitorul" 8 *. Cititorul va judeca singur ce se cuvine sa deducem din 
aceste sentinte contradictorii ale Curanului. 

Norocirile, nenorocirile §i intimplarile sint adesea pomenite atit de cei 
instrui(i, cit §i de cei neinstrui[i, dar toate acestea sint atribuite exclusiv 
providen(ei §i predestinarii lui Dimmezeu §i, socotesc ei, toate nu sint decit 
cuvinte care descriu figurativ lucrurile ce se intimpla. / 

Capitolul al patrulea 9 j 

Despre crearea unor lucruri care au premers zidirii lumii 

Buna rinduiala ar fi cerut ca in acest capitol sa fi spus ceva despre 
ingeri (despre credinfa am vorbit, iar alte taine nu exista la ei). Dar „cu cel 
mai indaratnic indaratnic sa fii" 7 *: insa$i lipsa de rinduiala a lucrurilor ne 
sile^te, pentru ca muhammedanii cred ca crearea min(ii a premers tuturor 

* Cp. Coran, IV, 17: , ( Dumnezeu nu iarti decit pe cei ce fac r5ul din ne$tiint&...'\ 

** Coran , VI, 20-21, 43, 130. 

*** Cp. Coran, X, 42: ..Dumnezeu nu face si IS oamenilor"; -40: ..Mulfi din ei cred, alfii 
nu cred, dar Domnul t£u cunoa$te pe injel&tori" ; XLIX, 17: „Dumnezeu v-a dat harul de a fi 
indreptati spre credint&". 

4 * Coran, X, 41: „Spune-le, cind te b n de mincinos: « Eu cu faptele mele, voi cu 
ale voastre *". 

* * Coran, XLII, 46 : „Cel riticit de Dumnezeu nu mai aflS nici o cale". 

** Coran, XXXV, 11: „Via^a nici unei fiin^e nu este prelungitS sau scurtatS l&rH ca 
desrtinul sftu s& fie scris intr-o carte". 

5 * Ps., 17, 29. 
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MeflaHe BepyiOT, hko co3AaHHe yMa npeflBapHJio Bcex TBapen, a no coaflamm yMa 
€ecnocpeacTBeHHO 6or co3AaJi Ayx hjih ayiny MyxaMMeAOBy. Toro paflH npeac^e 
Hexce o aHrenex noBecTBOBara HaHHeM, o ywe ohom h ay inn MyxaMMeflOBoii b 
K pame peneM. 

Edimcmeo u yM nepsee C 03 dan ecmb. EacHOCJiOBHT MyxaMMeflaHe, hko 6 or 
nepBee co3AaJi cahhctbo He b conpH5KeHHH x , npe3 KOTopoe 6 hi noTOM co3flaiiHa\i 
cbohm 6 i>rrHe, cBoe cymecTBO, MoryTCTBO, npeMy^pocTt h npoTiaa cboh CBoiicTBa 
noKa3ajr. Bo-BToptix co3Aan Hyp, to ecTb CHHHHe hjih B03Ayx tohkhh, hko nepByio 
Bcex Beujen co3AaTHca HMymnx MaTepmo xx ; (b TeojiorHH 60 hx KpoMe 6 ora HHHTO»ce 
Gecnjiorao hjih HeBemecTBeHHO pa3yMeeTCH 6 mth, xoth h yTBepiKAaioT, sko flyuiH, 
aHrejiH, jjnaBOJiH h doKUHbi cyTb apeae, to ecTb Ayx hjih jjyxoBHue), ot cero y 6 o 
ckhhhh (rJiarojieT MyxaMMe/j) co3Aa 6 or yM, eroace cotbophb pene eMy: «OrbHAn!» 
h on>Hue. «rTpHnjjH!» h npHHAe. «rjiarojiH!» h marojiame. «Mojihh!» h MOJinauie. 
YcMOTpeB »ce 6 or h bhacb co3AaHHoro yMa noBHHOBeHHe, pene: «BejiHHecTBOM 
cjiaBbi Moea KJieHycn, hko Hecsib co3jjaji H36paHHeHiiiee, Jiynuiee h H3paAHeHiUee 
HHMToace, nane Te 6 e h He hmbm co3jjaTH npe3 th 6 o Miipy, to ecTb hhmm TBapeM 
hbjiioch, pa BepyiOT h no3HaioT mh h Tbi Gyaeinn bhhoio, pa TBapn npoH3Befly b 
G bITHe HX». 

Ym chh ot 6 ora cjiuibiaB, bcjihkhh pajjocTH h Heii3peHeHHoro BecejiHH hc- 
nojiHHJica h HeMajio 3a CBoe coBepmeHCTBO B03ropjjeca, ho 6 or, a 6 ne 3anperHB 
eMy pene: «03pncH h bhjkjh>!» nace nocMOTpeB cioAy h cioAy y3pe bha hckhh hko 
jiyHy cBeTamyio h hko coJiHue CHHWLuee. Cero BHjja yM BonpocHJi: «Kto ecn Tbi?» 
Oh oTBema: «A3 ecMb toh (jjymy hjih o6pa30BaHHe flyrnn MyxaMMejjoBon Gmth 
TOJ iKyHDT) 6e3 Heroace Tbi ctohth He Moxcemn, co mhoio y 6 o Tbi GyflejiHHH comhokj 
■94 noHCHBeuiH». Ym naKH BonpocHJi: «Hto / th ecTb hmh?» OTBema bha: «A3 ecMb 
mee$UK (corjiacne), 3aHe hhktohcc MoaceT npHCTynHTH ko Gory, Hace mh conpyra 
h B 05 K.ua ceGe He CTH5KaeT». CoHHHeHHe hjih 3flaHHe nJiora cero yMa Aau cmh 
A6umajiu6oe (H5Ke ecTb ejiHH ot neTbipex HacnejiHHKOB MyxaMMeAOBHx), TaxoBoro 
Gbira cjioxceHHH GacHocjioBHT: Hyp hjih cHHHHe cero yMa ecTb t3hhctbo noTaeHHoe 
h coKpoBeHHoe; Ayx hjih rjiarojiaHHe ero ecTb BeaeHHe; Ayuia ero ecTb noMbicn 
h pa3yM; rnaBa ero ecTb coAepiKaHHe; ohh ero CTbijieHHe; H3MK ero (Jjhjioco^jhh 
hjih npeMyApocTb; yuiH hjih cjibimaHHe ero floGpoe h Hecmoe; cepflue ero mhjio- 
cepAHe h MHJiocTb HpeBO ero CTpa^amie h Tepnemie. Ym naKH noKJioHHJica Gory 
h Gor naKH kjihjich BejinnecTBOM necTH cBoen, hko He co3fla (hhjkc co3Aara HMaTb) 
noAoGHbia eMy TBapn. 

flyiua MyxaMMedoea. Chh TaKO noA HMeHeM yMa, ajuiHropmecKH o Ayum 
MyxaMMeAOBoii GyecjioBHme, co3AaHHe en HCTopmecKHM o6pa30M cnne ciuie- 
TaioT. Eor, rnaroniOT, nepBee CHHHHe hjih Ayiuy MyxaMMeAOBy co3Aa, K> 5 Ke ot 
CBO eH AyiUH H CHHHHH, HKO HaCTHHy OTAeAHJI, no nHTHAeCHTb 5Ke TblCHUiaX JieT 
cotbophji aHrejioB, Ta>Ke co3Aa TpocTb xxx H KHHry Jleeeuu Max$y3 (to ecn> «Bnn- 
CaHHe COKpOBeHHbIX T3HHCTB H npeAyCTaBJieHHH 6 o 5KHH npOBHACHHH»), B Hen>Ke 
nepoM OHMM HanncaHO ecTb: «HecTb Gor KpoMe Gora h MyxaMMeA ecTb npopox 
6o5khh». no chx co3Aa nraiiy maec (naBJiHHa), b Henace nocaAHJi Aymy MyxaMMe- 


X B OTflejieHHH HJIH BO OTJiyHeHHH hjih BHe cy 6 eKTa 
xx BemecTBO 
xxx nepo 
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fapturilor $i ca dupa ce a creat mintea Dumnezeu a creat indata duhnl sau 
sufletul lui Muhammed. De aceea, mai inainte de a incepe sa povestim despre 
ingeri, vom vorbi pe scurt despre mintea $i sufletul lui Muhammed. 

Unitatea ft mintea sint create mai intii. Basnesc muhammedanii ca Dum¬ 
nezeu a creat mai intii unitatea, dar nu in asociere* [cu ceva] §i ca prin ea 
a ar&tat dupa aceea creaturilor sale existen^a, fiinta, taria, in(elepciunea §i 
celelalte atribute ale sale 371 . In al doilea rind a creat nur, adic3. str&lucirea 372 
sau nn aer fin, prima materie xx a tuturor lucrurilor ce aveau sa fie create 
fc&ci in teologia lor se considera ca in afara de Dumnezeu nu e nimic fara 
de trup sau imaterial; de$i se afirma ca sufletele, ingerii, diavolii $i djinii sint 
ervah, adica „duh" sau spirituali) 373 . Deci din aceasta stralucire (zice Muham¬ 
med) a facut Dumnezeu mintea 374 , pe care, facind-o, i-a zis: „Du-te!", $i 
s-a dus, „Yino!, $i a venit, „Graie$te!", §i a grait, „Taci!'', $i a tacut. §i pri- 
vind Dumnezeu $i vazind supunerea mintii create a zis: „Cu marirea' slavei 
mele jur ca n-am creat $i n-am sa creez nimic mai ales, mai bun §i mai frumos 
decit tine, caci prin tine ma voi arata lumii, adica celorlalte fapturi, ca sa 
creada $i sa ma cunoasca, $i tu vei fi cauza pentru care voi aduce creaturile 
la existen(a lor". 

Mintea, auzind acestea de la Dumnezeu, s-a umplut de mare bucurie 
si de negraita veselie $i mult s-a mindrit de perfec(iunea sa. Dar Dumnezeu, 
oprind-o indata, i-a zis: „Uita-te in jur §i vezi", iar ea, uitindu-se ici $i colo, 
a vazut un chip ca o luna luminoasa $i ca un soare stralucind. $i a intre- 
bat mintea acest chip: „Cine e^ti?" El a raspuhs: „Eu sint acela (dupa 
cum tilcuiesc ei sufletul sau forma sufletului lui Muhammed) fara care nu 
po(i exista; a^adar cu mine vei fi $i cu mine vei trai". Mintea a intrebat din 
nou: „Care/i(i este numele?"'Chipul a raspuns: „Eu sint tevfik (consim(a- 
mintul) 37S , pentru ca nimeni nu se poate apropia de Dumnezeu de nu ma 
va ci^tiga pe mine drept prieten §i capetenie". Poveste^te Ali, fiul lui Abi- 
talib (unul din cei patru urma^i ai lui Muhammed) 376 , ca alcatuirea sau zidi- 
rea trupului acestei minti ar fi urmatoarea: nur sau stralucirea acestei min(i 
este o taina ascunsa §i nedezvaluita; duhul sau cuvintul ei este cunoa^terea ; 
sufletul ei este gindul $i in(elegerea; capul este cuprinsul; ochii — ru$i- 
narea; limba e filosofia sau intelepciunea; urechile sau auzul sint cele bune 
$i cinstite; inima — milostivirea $i mila; pintecele — suferinta $i rabdarea. 
Mintea s-a inchinat iarafi lui Dumnezeu, iar Dumnezeu s-a jurat inca o data 
pe marirea cinstei sale ca n-a creat (nici nu va crea) o faptura asemenea ei. 

Sufletul lui Muhammed. Ingaimind acestea astfel sub numele de minte 
$i in chip alegoric despre sufletul lui Muhammed, in mod istoric crearea lui 
o imbina astfel: Dumnezeu, zic ei, a creat mai intii stralucirea sau sufletul 
lui Muhammed, pe care 1-a separat din sufletul $i stralucirea sa ca pe o par- 
ticidi, iar dupa cincizeci de mii de ani i-a facut pe ingeri 377 . A creat de ase¬ 
menea condeiul xxx $i cartea Levhi mahfuz (adica „Scrierea tainelor celor 
ascunse $i predestinarile providen(ei lui Dumnezeu"), in care este scris- 
cu condeiul acela: „Nu este Dumnezeu afara de Dumnezeu $i Muhammed 
e Profetul lui Dumnezeu". Dupa acestea, a creat Dumnezeu pasarea tavs 
(paunul), in care a sadit sufletul lui Muhammed $i 1-a facut sa petreaca in 
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AO By h Aaace ao BpeMeHH poacAeima ero b ohoh npeObiBaTH ycrpoHA npe3 70 000 
JieT, Taace ot chhhha MyxaMMeAOBoft Ayum co3Aa bhhbi h o6pa30BaHHa_Bcex TBapeft, 
noTOM co3Aa chhhhc, H3 Heroace npoH3BeAe o6pa30BaHHa hah AyuiH Bcex npopoxoB, 
aace 0TBep3ine oneca h yBHACBine Aymy MyxaMMeAOBy, a6ne noxAOHHinaca 6ory 
h HcnoBeAaHHe Bepti MyxaMMeAaHCHa coTBopnma h cTOTbicainHbix act 6 ora 
npocAaBHiua. A xoTopbie H3 Tex OTpexomaca cotbophth HcnoBeAaHHe Bepbi, tot- 
nac ocyxcAeHbi b aACKHe MyaHAHma. 

JfCuAuufa do6podemeAeu. IIo co3AaHHH npopoaecxHx Aym, cotbopha TpHCTa 
TblCaiU CH3HHH HCKyCHBIX H 3aMeTHbIX AIOACft. Taace C03Aa ABaHaAeCHTb TblCflm 
noxpbiBan yMTHBocTeii hah ctmachhh. Chh pa3AeAHA Ha ABaHaAecaTb aaCTeft: 

I. riepBaa y6o nacrb ecrrb noKpbiBaAO MoryTCTBa. 2. IIopxbiBano BenHaecrBa; 
3. noKpbiBaAO 6AaroAapeHHa; 4. MHAOcepAHa; 5. Enarononyana; 6. Hynec hah 
6 AaroAe»HHH ape3BbiHaftHbix; 7. flocroiiHCTBa hah CTeneHH HHHa; 8. EAaroAaTH 
hah Aapa Bepbi; 9. ripopoaecTBa hah cbbtocth; 10. BbiconecTBa hah / 6 AaropoAHa; 

II. ripcH3amecTBa xpacoTbi; 12. H nocAeAHee noKpbiBaAO xoAaTaftcTB. Chm tako 
pa3ACAeHHbiM AoSpoACTeAeM cotbopha 6 or bo Bcaxoft HacTH hx AyuiH MyxaMMe¬ 
AOBOH no HecKOAbKy Tbicam act hchth a hmhhho b 1. 12 000 act, b 2. — 11 000, 
b 3. —10 000, b 4.— 9 000, b 5. — 8 000 b 6 ., aace ecTb aynec, 5 act tokmo npe- 
6 ucrb, b 7. 8 000, b 8 . — 7 000, b 9 naTb hah ecTb Tbicam act 6ma, o tom Heio- 
BecTHO, b 10 — 4 000, b 11 — 3 000, b 12, aace ecrb nocAeAHaa aacTb noacHBe 2 (XX) 
act. 

KpoMe chx H HHaa TaxoBaa SecMHCAeHHaa cyTb 6e3yMCTBHa, aace o npeHMy- 
mecTBe h npeH3amecTBe AymH MyxaMMeAOBOH 6AaAOCAOBaT, a ace Bca nepoM 
H3o6pa3HTH 3eao 6bi aoato 6biao, Taace b KOHne 3axAK)HaioT, axo bcio BceAemiyio 
h b Heft Bee cymne TBapn cahhoto paAH MyxaMMeAa co3AaA h toto ajih Bcaaecxaa 
Bee hto HMeioT eAHHOMy h caMOMy no 6o3e MyxaMMeny AOAaceHCTByioT. 

IIocAe yMa co3AaA 6or A pm, to ecTb npecrron cboh ot ToroacAe chahhh, 
«CTb ace toh 70 000 rnapaMH x H3o6paaceH h ncnempeH, crrpoeHHe toto cocTOHTca 
•60 000 acHAbiMH xpoBaMH. EacHocAOBaT ace, axo A pm, bhah ce6e nane hhmx TBapeft 
necreHeftnia h BeAHaaftina peae (Bee 6o He6eca cxa3yioT OAymeBAeHHbi 6bini h 
o6pa3 aenoBeaecxHft hmcth, o aeM 3pH HHacme), axo He MoaceT 6biTH Baminee 
■co3AaHHe naae ero. TorAa 6or b B03paaceHHe ropAOCTH ero, a6ne co3Aan 3MHa, 
xoTopuft ceAMepnneK) xpyr Apma oOBHBca, rnaBy toahko bhh 3 cnycTHA, axo 
caMOMy npoTaacemno Toro poBHaraca nyrH, naTH cot act cymeMy. 

IToao6ho h o Ayuiax aeAOBeaecxHX bhabtca nocAeAOBaTH HAeaM * x nnaTO- 
HHiecKHM, BepyioT 6o, axo Bcex Bee AyuiH ot MyxaMMeAOBa cnaHHa (eroace aacmny 
CHaHHa 6oacna 6biTH noxa3axoM) cahhoio h xynHo co3Aanbi 6bima h MHpa mhoto- 
ApeBHeftmne, axo Kypan bo rnaBe 26 TAaroAeT: ccBonpooiaromHM Te6e cc^hh ecrb 
Ayma?» pnbi: «Eoacna, nace Te6e MaAO hchto npeMyApocrrH AapoBa»». H Toro 
paAH Toace ripneMAfOT HMeHOBaHHe jpeae, to ecTb «AyxoB». IlaxH BepyioT Aymy 
CeccMepTtiy 6biTH h HHxoAHace nornOHyTH HMymyro, xoTa Ha hhom MecTe b Kypane 


x xpacoK HBeTaMH 
xx o6pa30M 



ea pina la vremea na^terii lui 378 . Peste $aptezeci de mii de ani, tot din stra- 
lucirea sufletului lui Muhammed a creat cauzele §i formele tuturor fapturi- 
lor; apoi a creat o stralucire din care a facut formele sau sufletele tuturor 
prorocilor *, care, deschizind ochii $i vazind sufletul lui Muhammed, indata 
s-au inchinat lui Dumnezeu $i au facut marturisirea credintei lui Muhammed 
51 o suta de mii de ani au proslavit pe Dumnezeu. Iar aceia dintre ei care au 
refuzat sa faca marturisirea credintei indata s-au osindit la muncile iadului. 

Lacasurile faptelor bune. Dupa ce a zidit sufletele prorocilor, a facut 
trei sute de mii de straluciri ale oamenilor iscusi(i $i renumiji. De asemenea 
a creat douasprezece mii de valuri ale polite(ei sau ale ru^inarii 379 . Pe aces- 
tea le-a impar(it in douasprezece par(i: 1 . partea cea dintii este valul puterii; 
2. valul maririi; 3. valul mul^umirii; 4. al indurarii; 5. al fericirii; 6. al minu- 
nilor sau al binefacerilor excep(ionale; 7. al demnita(ii sau treptele rangului; 
8 . al harului sau al darului credintei; 9. al prorocirii sau al sfinteniei; 10. al 
eleva(iei sau/al noble(ii; 11 . al elegantei frumuse(ii; 12 . iar valul cel din 
urma e al mijlocirilor. Cind s-au impar(it astfel faptele cele bune, a facut 
Dumenezeu ca sufletul lui Muhammed sa traiasca in fiecare parte a lor citeva 
mii de ani, $i anume: in prima 12 000 de ani; in a doua 11 000 de ani; in 
a treia 10 000; in a patra 9 000; in a cincea 8 000; in a $asea, care este 
a minunilor, numai cinci ani a petrecut; in a $aptea 8 000; in a opta 7 000; 
in a noua nu se §tie daca au fost cinci sau $ase mii de ani; in a zecea 4 000 ; 
in a unsprezecea 3 000; in a douasprezecea, care este ultima parte, a trait 
2 000 de ani. 

Afara de acestea, se afla $i alte nenumarate nebunii, care vorbesc in 
chip desfrinat despre intiietatea $i neintrecuta frumuse(e a sufletului lui 
Muhammed. Mi-ar fi trebuit timp indelungat sS. le descriu toate cu condeiul, 
dar la urma ei incheie ca toata lumea $i toate fapturile din ea au fost 
create numai de dragul lui Muhammed, de aceea toate datoreaza tot ce au, 
dupa Dumnezeu, numai lui Muhammed insu^i. 

Dupa minte a zidit Dumnezeu Ar§ 38 °, adica tronul s&u, din aceea$i 
stralucire. Aceia este impodobit $i impestrifat cu 70 000 de vopsele*. Construc(ia 
lui se compune din 60 000 de silage de locuit. $i povestesc c& Ars, vazindu-se 
mai cinstit $i mai mare decit alte fapturi, a zis (ei spun ca toate cerurile sint 
insufle(ite $i au chip de om, despre care lucru vezi mai jos ) 381 ca nu poate fi 
o zidire mai inalta decit el, §i atunci Dumnezeu, ca sa-i infrunte mindria, a 
zidit indata $arpele, care, infa^urindu-se de $apte ori in jurul lui Ars, a lasat 
numai capul in jos, a carui lungime era egala cu o cale de cinci sute de ani. 

Tot a$a, cu privire la sufletele omene$ti, se vede ca ei urmeaza ideile xx 
platonice, caci cred ca sufletele tuturor au fost zidite odatci, impreuna, din 
stralucirea lui Muhammed (despre care am aratat ca e o particica din stra- 
lucirea lui Dumnezeu) $i ca sint mult mai vechi decit lumea 382 , dup& cum 
zice Curanul in capitolul XXVI: „Celor ce te intreaM: «A1 cui e sufletul? », 
raspunde-le: « Al lui Dumnezeu, care (i-a daruit (ie pu(in din in(elepciune *" **. 
De aceea, primesc numele de ervah, adica duhuri 383 . Iara^i cred ei ca sufle¬ 
tul e nemuritor $i nu va pieri niciodata, de$i in alt loc din Curan *** se da 


x culori 
xx imaginile 

* Cf. Barthelemi d’Herbelot. Bibliotlieque orientate, Paris, 1697, s.v. Mohammed. 

** Coran, XVII, 85: „Te intrcabi despre suflet? Kispunde: * Sufletul purcede din 
porunca Domnului meu. Putina sliinta vi s a dat 

*** Caran, XVII, 6.1; XLIV, 35 .si urm. 
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paayMeraca bh^htch, hto HecKOABKHx nejioBeK AyniH He hmjt b nocneHHM cyA 
BocKpecHyTH; MoaceT 6 bith, hto cue B3eMjuoT ot cjiob ^aBHAOBhix, Hfleace rJiaroneT: 
«He BOCKpecHyT HenecTHBHH Ha cy a» h npoTHaa. 

IIoHeace y 6 o o co 3 AaHHH Khhth h Ilepa Bbirne noMSHyxoM He neyroAHO, 
"96 Ha^eeMca, Gyner HHTaTeAio, aipe He hto / HBCTBeHHee o ohoh peneM KHH3e, bhahtch 
60 , ako MyxaMMeA cmo KHHry cocTaBHJi yxpaAinH H 3 EeanseAun hah H 3 Ilcajimupu, 
HAeace rjiarojieT rocnoAfa CnacHTem. o npaBe^Hux, axo HMeHa hx cyTb HanHcaHa 
B KHH3e aCHBbIX HAH 5KHBOT3. 

Khuea npoeudemiH. Mm a khhth Jleeeu Maxtfiy3 cbohctbchho 3 HaMeHyeT «ra- 
6 jinuy» hjih «KaTajior x », b HeMace He3arAaAHMbiM HanepraHHeM nanncaHLi 
cyTB GnaroriojiyHHH h 3JioriojiyHHH HeAOBenecKaa h ripHKJiioHCHHH Bemen HMymnx 
6 brm bo BpeMH cBoe, aace 6or npeacAe tojihkhx Tbicameii jieT (moace Bbirne noxa- 
3axoM) no cBoeMy npeAycMOTperono ycrraBHji ecTb, hto hhhko He MoryT 6 bith. 
06ane h caMH MyxaMMCAane b ceM mhchhh He 3ejio cyTb nocToaHHbiH, h 6 o yTBep- 
acAaioT, mo oHbie ripoBHAeHHa khhth HanepTaHHa no cjiynaio ne tokmo 3arAaacAeHbi, 
ho h HHaxo HanHcaHbi 6 bira MoryT. YcTpoHiOT ace Ha to cnneByio Sacmo, ako 
a Houib EaupaM, to ecTb nacxy hx npeABapatomyio, ecTb nyHKT xx BpeMeHH (khhacs 
■ ecTb nyHKT toa holhh HeH3BecTHo), BOHbxce BpaTa He 6 ecHaa 0TBep3aioTca h KHHra 
Jleee Maxcfiy3 nonymeHHeM 6 oxchm ot CAyacaumx aHrenoB oTBopaeTca h MHAOcep- 
AHe 6 oaoie Tax npHKAOHHO ecTb k cnymaHHio mojihtb BepHbix nenoBeKOB h ko 
yHHHeHHK) BOJIH HX, MtO ame KTO no HanHCaHHK) B KHH3e TOH H ocyacAen HMCJI 
6 bith, cnacenne h rpexos omymeHHe HecyMeHHO yMOHHTH MoaceT h nepo OHoe Ben- 
Hoe nepBaa y 6 o 3arAaacAaeT h HHaa HOBaa b KHH3e ohoh HanncyeT. M toto pa ah 
ohh oSbinaH HMeroT b Ty Homb Aaace ao 3apn b MOJiHTBax (nxace mepaeu HapnuaioT, 
o KOTopbix 3pH b maBe O HaMa3e) h necHex 6 AeHHe tbophth, cnpenb Aa yiiynar 
b OHbiH BpeMeHH momcht, BOHbace Ha He 6 ecH KHHra OTBep3aeTCH, cnaceHHe AyniH 
CBoefi: ot 6 ora HcnpocHTH h xoth 3anpemeHO hm ecTb Koe-AH 6 o MHpcKoe 6 jiaroe 
hah cero achtha 6 AaronoAyHHe b OHoe BpeMH npocHTH, o 6 ane rnaroAioT, mo 
a me kto cnueBoe hchto nonpocHA 6 bi, He 6 ma 6 bi ot 6 ora npe3peH hah no ace- 
Aamno CBoeMy HeyAOBOAbCTBOBaH, ot Hero BepyiOT, mo bcakhh raKOBbia oma- 
3 HH xxx h cnacTAHBbiH (jjopTyHbi ynoTpe 6 HB, MoaceT H3 rpemHHKa b npaBCAmixa 
h H3 KaTaAora ocyacAeHHbix b KaTanor cnacaeMbix h H36paHHbix H3MeHHTHca h 
npeiiHcaTHca./ 


Fnaea Tinman 

O aHrenax, flnaBOjiax, flxomax h npoTHaa 

AneeAU dpeeuue. O aHreAax 3eAo nyAecnaa h yTemHoro cMexa AocTOHHaa 
BbiMbiuiAaeT MyxaMMeAaHCKaa TeoAorna hah npaBee pemn MaTeoAorHa xxxx . 
Bo-nepBbix Bepytor MyxaMMeAane, ako KpoMe 6 ora HHKaaace ot Bcex co3AaHHbix 
TBapb 6 ecnAOTHa hah, axoace oGbinan TAaroAaTH, ecTb HeBemecTBeHHa, Hyp 60 , 
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de in(eles ca sufletele citorva oameni nu vor invia la Judecata cea de 
pe Urm3 384 . Poate ca acest lucru ll iau din cuvintele lui David, unde graie^te: 

„Nu vor invia nelegiuitii la judecata" * $.a. 

Intrucit am pomenit mai sus despre intocmirea Car(ii §i Condeiului, 
speram ca nu-i va fi neplacut cititorului daca / vom vorbi ceva mai clar des- 96- 
pre acea carte, caci se pare ca Muhammed a alcatuit-o furind din Evanghelie 
sau din Psaltire, unde spune Domnul $i Mintuitorul nostru despre cei drepti 
ca numele lor sint scrise in Cartea celor vii sau a vietii **. 

Cartea providenfei. Numele cartii Levin mahfuz inseamna la propriu 
..tablifa" sau „catalog” x * 385 , in care sint scrise cu o insemnare de neuters noro- 
cirile $i nenorocirile omene^ti $i intimplarile lucrurilor care vor fi la vremea lor, 
pe care Dumnezeu dupa prevederea sa le-a rinduit mai inainte cu atitea mii 
de ani (dupa cum am aratat mai sus), a§a incit altfel nu pot sa fie. Dar nici 
muhammedanii nu sint prea statornici in aceasta parere, caci afirma ca acele 
prevestiri ale car(ii, scrise la intimplare, pot fi nu numai $terse, ci $i scrise 
altfel. Iar pentru aceasta au plasmuit basna ca in noaptea. de Bairam 388 , 
adica aceea ce premerge Pa^telui lor, este un punct xx al vremii (care sa fie 
punctul acelei nopp nu se §tie) in care portile cerului se deschid $i cartea 
Levhi mahfuz, prin ingaduin(a lui Dumnezeu, se descbide de catre ingerii 
slujitori, iar milostivirea lui Dumnezeu e a$a de aplecataspre ascultarea ruga- 
ciunilor oamenilor credincio^i spre implinirea voiei lor, incit chiar daca cineva, 
dupa scrisele din cartea aceea, trebuie sa fie osindit, poate obfine neindoios 
mintuirea $i dezlegarea pacatelor, iar Condeiul cel ve^nic $terge cele dintii 
§i inscrie aJtele noi in carte. De aceea, ei au obiceiul ca in acea noapte sa 
faca priveghere pina in zori cu rugaciuni ^i cintari (pe care le numesc 
teravi 387 ; vezi despre ele in capitolul Despre namaz) 388 , ca s& prinda momentul 
in care se deschide in ceruri cartea ^i sa ceara de la Dumnezeu mintuirea 
sufletului. §i cu toate ca le este interzis sa ceara in acel timp vreun bine 
lumesc sau fericire in via|a, ei zic totu^i ca daca cineva ar cere ceva de acest 
fel n-ar fi trecut cu vederea de Dumnezeu, nici n-ar ramine cu dorinta nesatis- 
f&cuta, de aceea cred ca fiecare, folosind aceste ocazii xxx $i clipe de noroc, 
poate s3. se prefaca din pacatos in drept $i sa fie transcris din catalogul celor 
osindi(i in catalogul celor ce se mintuiesc. / 


Capitolul al cincilea 
Despre ingeri, diavoli, djini §i altele 

Ingerii din vechime. Teologia sau mai bine zis mateologia xxxx389 muliam- 
medana nascoce^te despre ingeri 390 lucruri foarte ciudate p vrednice de 
ris. Mai intii, muhammedanii cred ca in afara de Dumnezeu nici una dintre 
fapturile create nu e fara de trup sau, cum se spune de obicei, imateriala. 
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■hjih CH3Hne, ot Heroace, marojiioT, aHrejioB aKH cocTaBaemibix h cnoacemibix Guth, 
noeMjuoT hko orHb hjih B03ayx tohkhh, cBeTHimmcH tohhio H 6jiemamHH a He 
coiKHraHDmHH hjih ropamHH, HHHce MaiepHH HioacAbiH. Eraa ace aiireji, no Gohoho 
BejieHHHD, KOMy-Jin6o hbhthch xoipeT, He ot B03flyxa hjih HeGecH (axoace HauiH 
GorocjioBCTByioT) o6pa3 ceGe h MaTepmo coGiipaeT h cohhhht, ho apHTeabHaa 
HejioBenecKaa cnjia coaeftcTByiomeio Goacneio pyxoio Taico BcriOMoraeTca h npo- 
3pHTejibHa ycTpoeTca, hko TOHHaHUiyio oHyio chhhhh MaTepmo (aace npeacjje en 
HeBHflHMa 6e) hcho h axoace ecTb b ceGe BHaera MoaceT. Toac rjiarojnoT h o aBJieHHH 
flHaBOJlbCKOM. 

yTBepacaaioT, hko aHren coTBopeH ecTb no o6pa3y leaoBeKa, oGaae Kpauia- 
Tbiii (MoaceT 6biTb npejibCTHjinca ot Hauinx hkohoiihchob), Kpbuie ace hm cyTb 
He ot nepna, ho ot aparnx KaMewm, to ecTb ot aaaMaHTa, pyGnua, camjmpa h 
npoTHHx. HnacHero yGo HeGecn aHrejra tojikkoto BeamiecTBa cyTb, hko TJiaBoio 
HeGecH, HoraMH ace 3cmjih a KpuaaMH BocroKa h 3anaaa aocH3aioT. Bbimmero 
acc HeGecn (eace Apm h «npecTOJi 6ohchh» HapHuaioT) cyTb naTb cot KpaT GojibiiiHH 
cea BcejieHHbia. nocaeaHHH ot hhx h HeMomHeiimHH TaKOBbia Kpenocra ecrb, 
hko ame Gbi noBejieHO GbiJio eMy KpbuioM HeGo H 3eMjno yaapHTH b necoK h npax 
OHbie oGpaTHji Gbi. ^oboaht cue H3 khhth MyxaMMedue, Haeace cKa3yeTca, hko 
HHoraa raBpHHa, He 3eao onacHO mhmo ayma aeTeB, kohhom eaHHoro Kpbuia 
KOCHyacH eft H GoJibiuyio toh aacTb npeaoMHa h coKpynma H toto paan OHa, 
GbiB npeacae paBHoro c cojumeM chhhhh, noTOM naTHa h tcmhocth OHbie ( 3 a no- 
BpekaeHHe 3aaHHa ea) BocnpnaT. Tohhkhh ace cyTb ckopocth, hko aa GyaeT b 
npHMep to, hto pexoM 0 raBpHHae, Koraa cnycmacH c HeGecn eMnHpeficKoro b 
MOMeHT, HMymHH ynacTH 3y6 MyxaMMeaoB noaHHa (hto 3pn b rnaBe O nydecax 
MyxaMMedoebix ), Tonace aHrea cMepTH (eaHH Go ecTb tokmo / Hace H3beMaeT ayuiH 
ot Teaec yMpeTH HMymHx, KaK Gaaroaecnibix, Tax H 3aoHecTHBbix), ame Gbi eMy 
noaoGaao Tbicamy aym Ha Tbicamn MecTex mhoto ot ceGe otctohiihix H3bflTH, 
b TOMace MOMeHTe Be3ae npncyTCTByeT h Bcex aicn b eaHHO BpeMH, He tokmo H3 
Teaec H3beMaeT, ho eme CBepx toto GaaroaecTHBbix ayniH b pan OTCbiaaeT, 3ao- 
aecTHBbix ace b reeHy, hjih Apatfi HU3BepraeT. 

ApxaHreaoB hjih BoacaoB aHrejibCKHX CTperymnx. ceaMb BpaT HeGecHbix, 
HMOHa cyTb chh: 1. Hcmqua, 2. MundotcRUA, 3. CaadauA, 4. CaAcauA. 5. Kcakrua, 
6. UleMxauA, 7. 3e$3aiiA. Haa Bcex ace chx raaBHeiimHH Boacat ecTb floiceopauA. 
Hbkh HHcao aHreaoB, xoth ecTb Maao h HeGecKOHeHHO, oGaae yTBepacaaioT, hko 
Ha bchk aeHb HOBbie aHrejiH h anaBoaH co3HaaioTCH, Hxace co3aaHHe TaKO Gbira 
GacHocaoBHT: 

AneeAii noewe. Koraa MycaHMaHHH b Gane HeHHCTOTbi, npHBmeamHe ot 
naoTCKoro coBOKynaeHHH c aceHoio, c noaaoacHimeio hjih c paGbmeio KynaeHHOio 
3 a coGcTBeHHbie aeKbrn hjih ot HHoro b aap B3HTyio, OMbmaeT, otbchkhh ohh- 
maiomHH oHbia Boau KanaH eaHH paacaaeTca hjih npoH3BoaHTca aHrea, paBHO- 
ro KojiHHecTBa h KanecTBa c ap^bhhmh, ot 6oacHH chhhhh co3aaHHbiMH anrejibi. 
Taace OHbie no noBeaeHHio Goacnio o6bH3aHbi GbiBaioT, aa leaoBeKy TOMy, ot 
eroace hchhctot npoH3hiaouia, aaace ao KOHHa acH3HH ero BocaeacTByioT h xpaHHTb 
onacHenme, aa He KaKO B03bHMeeT ot npemoGoaeHHHH HOBbie CKBepHbi, ot hhx- 
ace yMHoacaioTCH anaBoaH. H 60 npoTHBHbiM o6pa30M, ame OMbieT CKBepHU Teaec- 
Hbie hjih HeHHCTOTbi ot npeaioGoaeHHHH HHH coaoMCKoro rpexa npHBineamHe, 
Toamcoacae paacaaioTCH anaBoaH, kojihko Kanan GbiBaioT, KOTopbie noTOM ot 
G ora nocbiaaioTCH, aa eMy bo bchj acH3Hb BocaeacTByioT h TeaecHbie noxora ero 
aa B036yacaaioT h BooGpaaceHHH 3Jibix aea b yM aa BaaraioT. IlpoTHee yTBepacaaioT, 
hko apeBHHH aHreaH ot chhhhh Gohchh H3 Hanaaa co3aaHHH, chx necTHenuiHe H 
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Pentru ca nur, sau stralucirea, din care spun ei ca sint facu(i $i alcatui(i 
ingerii, o socotesc un fel de foe sau aer fin care luce^te numai $i lumineaza, 
nu aprinde $i nu arde, dar nici nu e strain de materie 381 . Iar cind ingerul, 
dupa porunca lui Dumnezeu, vrea sa se arate cuiva, nu din aer sau din cer 
i$i ^duna §i i$i tocme^te materia (precum spun teologii no^tri), ci puterea 
vazatoare omeneasca, cu ajutorul miinii lui Dumnezeu, se intare^te $i devine 
patrunzatoare, ajungind sa vada clar, a§a cum este in sine acea materie extra- 
fina a stralucirii (care mai inainte era invizibila). Acela^i lucru il spun ei $i 
despre aratarile diavole^ti. 

Mai afirma ca ingerul este facut dupa chipul omului, dar cu aripi (poate 
au fost in$ela(i de iconografii no^tri), iar aripile lor nu sint din pene, ci din 
pietre scumpe, adica din diamant, rubin, safir 5 .a. Ingerii cerului inferior sint 
atit de mari, incit ajung cu capul la cer, cu picioarele pe pamint, iar cu ari¬ 
pile la rasarit §i la apus 392 . Cei din cerul superior (pe care-l numesc Ar$ §i 
„tronul lui Dumnezeu") sint de cinci sute de ori mai mari decit lumea aceasta. 
Ultimul dintre ei §i cel mai neputincios este atit de tare, incit, daca i s-ar po- 
runci sa loveasca cerul §i pamintul cu aripa, le-ar preface in praf §i pulbere. 
Aceasta o demonstreaza cu cartea Muhammedie, unde se spune ca odata 
Gabriel, zburdind fara prea mare grija pe linga luna, s-a atins de ea cu virful 
unei aripi, a rupt §i a sfarimat cea mai mare parte din ea $i de aceea luna, 
care mai inainte era de o stralucire egala cu a soarelui, a capatat mai pe ur- 
ma (din cauza stricarii alcatuirii ei) petele $i intunecimile acelea. Iar cit de 
mare este repeziciunea lor, sa ne fie exemplu ceea ce am spus despre Gabriel 
cind s-a coborit din cerul empireu §i a ridicat dintele lui Muhammed in momen- 
tul cind urma sa cada (vezi capitolul Despre minunile lui Muhammed) 393 . 
Tot a§a ingerul mortii (caci e numai unul / care scoate sufletele din trupurile 
celor ce au sa moara, atit ale celor pio$i, cit $i ale celor nelegiui(i) 394 , daca 
trebuie sa scoata o mie de suflete intr-o mie de locuri foarte departate unul 
de altul, in acela$i moment e prezent pretutindeni $i nu numai ca le scoate 
pe toate din trupuri in acela^i timp, dar $i trimite in rai sufletele celor pio$i, 
iar pe ale celor nelegiuiti le arunca in gheena sau Araf. 

Numele arhanghelilor — sau al capeteniilor ingere^ti care pazesc cele 
§apte por(i ale cerului — sint urmatoarele: 1. Ismail, 2. Mindjeail, 3. Saa- 
dail, 4. Salsail, 5. Kelkeail, 6 . §emhail, 7. Zefzail. Iar peste toti ace^tia cea mai 
mare capetenie este Djebrail 39S . §i cu toate ca numarul ingerilor e mic 
§i nu infinit, ei afirma ca in fiecare zi se creeaza noi ingeri §i diavoli, a caror 
zidire povestesc ca este a$a: 

Ingerii cei noi. Cind un musulman i$i spala in baie necura(iile provQcate 
de impreunarea cu nevasta, cu tiitoarea sau cu o sclava cumparata cu bani 
proprii sau primita in dar de la cineva, din fiecare picatura de apa cu care 
se curata se na$te sau se face un inger, de aceea^i cantitate §i calitate cu in¬ 
gerii cei din vechime, ziditi din stralucirea lui Dumnezeu. Iar ei, din porunca 
lui Dumnezeu, sint obligati sa-i urmeze omului din necuratiile caruia au pro- 
venit $i pina la sfir^itul vie(ii sa -1 urmeze $i sa -1 pazeasca cu cea mai mare 
bagare de seama, ca nu cumva sa-§i faca intinaciuni noi din preacurvie, prin 
care se inmulfesc diavolii. Caci in caz contrar, daca va sp31a intinaciunile 
trupe^ti sau necuratiile venite din, preacurvie sau din pacatul sodomit, se vor 
na$te tot ati(ia diavoli cite picaturi de apa sint, care sint trimi^i apoi de Dum¬ 
nezeu sa -1 urmeze toata via(a lui sa-i ati(e poftele trupe^ti §i sa-i vire in minte 
imaginile faptelor rele. Ei mai afirma ca ingerii cei ziditi din vechime, de la 
inceput, din stralucirea lui Dumnezeu, sint mai cinsti(i $i mai ale§i decit 
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H36paHHeHiiiHe h tokmo aah eAHHbix noxBaji BejumecTBa Gohchh h necHefi noni- 
TaHHB ace GoxcecTBeHHoro h noKAOHeHHH ycTaBJieHH cyTb. 

JJuaeoAU dpeemie. Cica3yK>T, hko ahbboah ot 6ora co3naHH cyTb H3 AtiMa 
reeHCKoro, Hxxce aejiaMH h yxHinpeHHHMH xonjeT 6or HCKycHTH BepHOCTb h nocro- 
hhctbo ayuiH npaBOBepyioiuHX b Hero. MHaico 60, nnaBOAH HeBepHbiM He cyTb 
npoTHBHH, HHXce KorAa hx k coaeflHHK) 3Jia hjih ko ymHeHHio rpexa HeKoero no- 
ompflioT, h 6 o neBepHLie caMH ce6e cyTb AnaBOAH h toto pa^n He Tpe6yioT 

Si ot apyrnx HCKymeHHH hjih / noompeHHH. K ceMy BepyioT, hko AHaBOji ecTb nporaB- 
hhk 6ory H Bpar HeHaBHCTHeHiHHH, ho k noKaaHHio y/joGiibiii. flane ace Bepyior, 
hko MHorne /jHaBO/iH MyxaMMenancKHH Bepbi HcnoBejjauHe cotbophjih h k npoT- 
hhm aHrejiaM npHHTeHbi h npHHTbi cyTb. ynpflMCTByiomnM AHaBonaM h b CBoe.M 
HeBepTCBe npeGbiBaiomuM, MyxaMMeAane b MOJiHTBax cbohx acecraie xysibi h 
OTB epjKeHHH OT HHX HHHHTH oGbIHaH HMeiOT. M BCHKHH MyxaMMeAaHHH AOAHCeH 
ecrb no KpaHHea Mepe nKTHJKAbi b AeHb Jlanem uieumana Kamapea, to ecn> npo- 
KAHTHe AHaBOAy H3pemH, xyjiH 60 AHaBOJia must HcnoAHHHTH xBajibi Goacne h 
coBepuiara HcnoBeAaHHe Bepbi. 

ffuaaonu mebie. O ah aBonax ace H0B0C03AaHHbix (hko Bbiine pexoM) mhjit, 
HTO Ha BCHKHH AeHb C03Aai0TCH H MHOXCaTCH H3 HeHHCTOTbl OT B036paHeHHOrO 
CMeineHHH npHBineAUiHH. Heco paAH rnaroAioT, hko Tonace rpex MHoraacAbi no- 
BTOpeHHblH He HHblH pa AH BHHbl THHCHaHIHHH H 6ory Mep30CTHeHIHHH 6blBaeT (AeAOM 
60 TOHHCAe H eAHH eCTb), pa3Be HTO eCTb BHHA yMHOXCeHHH AHaBOAOB, KOTOpbie, XOTH 
JKHBymy HeAOBeKy TOMy, ot eroxce hchhctot npoH3biAoina, hhoto neAOBeKa Bpe- 
AHTh He MoryT, oGane no CMepTH Toro h HHbix HCKyuiaTH h ko rpexy npHBOAHTH 

nOOIApHKITCH. 

M6auc. H6auc, no hx Jlyubi^ep x , ecTb eMyace Toiiace ropAOCTH rpex npn- 
nncyioT h rnaroAioT, hko ABaacAM npoTHB 6ora corpeuiHA ecTb. IlepBoe: noBHerAa 
co3Aan 6or AAaMa noBenen Been TBapn Aa hokaohhtch neAOBeKy, hko TBapw 
HaA Bcex npeH3HiAHeHinoH h HecTHeHinoH. Ilo noBenemno Goacmo Bee aHreriH h 
npoTHHe TBapH aGne nocnyuiaHHe coTBopnina, JlyubK^ep nee pene, hko cero ynn- 
hhth eMy HecTb B03M0KH0 h b ropAOCTH nopyraA GoHcecTBeHHbiH npeMyApocm 
H3pe>ieHHe, rnaroJiH (flKoace b Kypane b riiaBe 47 oGpeTaeTca) ce6e Gbira mhoto- 
HecTHenuia HaA nenoBeKa, 3aHe h chhhhc hah orHb OHbiH Hyp npeH3fliAHe{iuiHH 
m MecTHenniHH ecTb 6AaTa h HHKonnace MoxceT orHeHHaa TBapb hokaohhthch 
6AaraoH. BTopoe: 3aHe erAa y3pe ce6e yace HH3naAina ot cBoero cbctaoto h aH- 
reAbCKoro caHa, He tokmo bocxotc paBHa ce6e Gory noKa3aTH, ho eme ymmcaha 
h AAaMa yGHTH, enpenb xoth hctpcGhth ot cpeAbi TBapb ceGe nymuyio. ErAa 
xe ypa3yMe, hko AAaMa yGHTH He MoaceT (3aHe b HHHy GeccMeprabix h oh Gbui) 
BocnpHHT HHbm o6pa3, nepBee npenbCTHTH Toro, Aa Gbi AaHHbiH eMy o HeBKy- 
lueHHH ot paiicKHH nineHHUbi 3aKOH nonpan. H Taxo yMbicA cboh HcnoAHHA if 
AAaMa npe3 BKyuieHHe nuieiiHUbi cMepraa yHHHHA h ceGe ottoac BceM Goxciwm 
noBeAeHHHM cynocTaTa oGbHBHA. 

KO OcyxAeH Go GbicTb HGahc Ha BenHbie KA3HH, oGane b ropAOCTH / h b npeac- 

hcm KHneHHH npeGbiBan, TmainecH bcio norpeineHHH CBoero BHHy Ha Gora bo3- 
aoxchtk. H npHineA K xopy aHrejibCKOMy HCKycHA, xothh h hx k CBoeMy npHBAeiuw 


* «C*CTOHOCBH# » 
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ace^tia $i sint rindui(i numai pentru laudele maririi lui Dumnezeu, pentru cin- 
tari §i pentru cinstirea §i inchinarea cea dumnezeiascar. 

Diavolii din vechime. Ei spun ca diavolii 398 sint zidi(i de Dumnezeu 
din fumul gheenei $i ca prin faptele §i firetlicurile lor Dumnezeu vrea sa incerce 
fidelitatea $i statornicia sufletului celor ce cred drept in el. Caci diavolii nu 
sint. potrivnici celor necredinciofi, nici nu-i incurajeaza sa faca raul sau sa 
savir^easca pacatul, cei necredinciofi fiindu-^i ei in$i$i diavoli $i, de aceea, 
neavind nevoie sa fie ispiti(i sau/incuraja(i de al(ii. Pe linga aceasta, ei mai 99 
cred ca diavolul este potrivnicul §i cel mai urit du$man al lui Dumnezeu, 
dar ca e folositor pentru pocain(a. §i mai cu seama ei cred ca mul(i diavoli 
au facut marturisirea credin(ei muhammedane $i au fost primi(i $i numara(i 
intre ceilal(i ingeri 397 . Muhammedanii au obiceiul in rugaciunile lor sa aduca 
diavolilor indaratnici $i care ramin in necredin(a hule cumplite $i sa se 
lepede de ei; fiecare muhammedan e dator sa rosteasca macar de cinci ori pe 
zi Lanet $eitana katarga 398 , adica blestemul diavolului, caci hulind pe 
diavol ei socotesc ca implinesc lauda lui Dumnezeu $i savir^esc marturisirea 
credintei. 

Diavolii cei noi. Iar despre diavolii nou-zidi(i (precum am spus mai sus) 
socotesc ca sint creati in fiecare zi $i se inmul(esc din necura(ia provenita 
de la impreunarea oprita. De aceea, ei spun ca acel pacat repetat in mai 
multe rinduri nu este din alt motiv greu $i urit de Dumnezeu (caci ca fapta 
e unul $i acela$i), decit pentru ca este cauza inmul(irii diavolilor, care, defi 
nu pot face rau altcuiva atit timp cit traie^te omul din necura(iile caruia au 
provenit, totu$i dupa moartea lui sint indemnati sa-i ispiteasca $i pe altii $i 
sa-i aduca la pacat. 

Iblis. Iblis, dupa ei, este Lucifer x 3 ". Lui ii atribuie acela^i pacat al 
trufiei §i spun ca de doua ori a gre^it impotriva lui Dumnezeu: intii, dupa 
ce a zidit Dumnezeu pe Adam, a poruncit intregii creatii sa se inchine omului 
ca fapturii celei mai frumoase $i mai demne de cinstire. La porunca lui Dum¬ 
nezeu s-au supus indata toti ingerii §i celelalte fapturi. Dar Lucifer a zis ca 
lui nu-i este cu putinta sa faca aceasta $i in trufia lui $i-a batut joc de ros- 
tirea in(elepciunii dumnezeiefti, zicind (precum scrie in 'Curan , cap. 47) ca 
el este mult mai demn de cinstire decit omul, pentru ca $i stralucirea sau 
focul nur este mai frumos $i mai demn de cinstire decit noroiul, de aceea fap- 
tura cea de foe nu poate niciodata sa se inchine celei de noroi *. A doua oara, 
pentru ca atunci cind s-a vazut cazut din rangul sau cel luminos $i ingeresc, 
nu numai ca a vrut sa se arate egal cu Dumnezeu, ci a pus la cale sa-1 ucida 
§i pe Adam, vrind sa nimiceasca faptura aceea mai buna decit el. Iar cind 
a inteles ca nu poate sa-1 ucida pe Adam (pentru ca $i el era in ceata celor 
nemuritori), §i-a luat un alt chip, ca sa -1 in$ele mai intii sa calce legea data 
lui de a nu gusta din griul raiului. $i astfel, implinindu-^i planul $i facindu -1 
pe Adam muritor prin gustarea griului, s-a marturisit de atunci drept potriv- 
nic tuturor poruncilor lui Dumnezeu **. 

Iblis a fost deci osindit la muncile cele ve^nice, insa, petrecind in tru¬ 
fia / $i mindria de mai inainte, se silea sa arunce toata vinova(ia gre^elii sale 
asupra lui Dumnezeu. §i, venind la ceata ingerilor, a incercat sa-i atraga 


* „Purtatorul de lumini" 

* Coran. VII, 11-13. 

** Coran, VII, 19-22. 
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HaMepeHHJo. H pene; «Bonpouiy Bac cenMb BocnpocoB, bli ace hctkhho oTBemaiiTe 
mh. 1. Bor Benaa mh ynoGHa Ghth ko HCKyineHHio h ko HcnpoBepaceHHio HenoBexa, 
neco pa^H co3^aJi? 2. Benaa coctohhhc h HaMepeHHe Moe ko BCHKOMy 3/iy ckjiohho 
Gmth eme ace hko He hmhm eMy Gbira nocjiyiueH, noHTO CHpeBa cotbophji? 3. rio- 
Heace noBejie MHe na noKnoHiocH AnaMy a Benaji, hto b tom He nocnymaio, jtohto 
noBenen h no hto mh Taxo ynpHMa co3naJi? 4. 3aHe pex, hko He Mory HHOMy KpoMe 
ero caMoro noKJioHHTHCH, hto cum penemfeM corpenmx eMy? 5. Benaa, hto 
h xoTen AnaMa HCKycHTH, noHTO nonycrHJi MHe b paw bhhth? MGo ame 6bi h b 
pail He BLneji, AnaM He mineji 6bi. 6. IIoHeace MHe c enHHbiM AnaMOM SucTb Bpaacna 
h HenpHH3Hb, noHTO corpeuiHBuiy AnaMy nonycran cMepra h Han cbmaMH ero 
rocnoncTBOBa™ h MHe rionoGHbiM o6pa30M ohux HCKymaTH h npejibipaTH? 7. Flpo- 
chx ot Gora acHBOTa h nane mh; He nynme jih Gmjio Gbi, ame Gbi h MeHe CMepra 
nOBHHHa COTBOpHJI? TaKO Go MHp OT MOHX HCKyUieHHHH CBoGoneH 6bIJl Gbi H HTO 
ceGe xomeT, hko Bcex CMepra nonJieacamHX cotbophji?» Ha chh aHrenaM, hto Gbi 
HMejiH OTBeTCTBOBaTH HenoyMeBaiomHMCH, BJioacHJi Gor na pexyT eMy: «Ame 
Gbi oh pa3yMe;i bo MHe npoBHneHHio 6 mth h TOMy Gbi ceGe nonBepr, Bonpoman 
jih Gbi Tax coKpoBeHHbie h yTaemrbie Beiim npeMynpocro Moea?» 

JJdicuh. Meacny aHrejiaMH h nuaBOJiaMH cpenmoio Hexyio BbiMbminaiOT 
GbiTH nyxoBHyio TBapb, mace dotcuH HapnuaioT h hko ecTb Tan Myacecxa h aceHCKa 
nojiy no oGbinaio HejioBenecKOMy h npoTHHx acHBOTHbix, aceH noeMjnomaa h neTeft 
TBopaman h Ha bchkhh neHb MHoacamaaca, uapcTBa h oGjiacTH Ha B03nyce h Ha 
3eMJiH no njieMeHaM cbohm pa3rpaHHHeio>i HMeiomaa, Hace Meacny coGokj Bpaac- 
nbi HMeioT h BOHHbi TBopHT. CrnibHeiimHe nopaGomaioT HeMomHeHuiHX, B nJieH 
ace h nonnaHCTBO otbojiht, naKH nopa6omeHHbie nponrey BjianeneTefi cbohx HHorna 
BoccraioT h CBoGony cboio nojiynaioT. 

O yMHoaceHHH ace aacHHOB h nepBOM hx Hanane, Taxo noBecTByiOT: Cefi 
pon AHaBOJioB Bono3eMHbix nepBee co3naH Gbicrb H3 nbiMy cenbMoro ana. H6mtc 
ace no OTCTynneHHH ot Gora h bo an cmecTBHH, B3an enmiy ot nmepeii dacunoe 
ceGe b aceHy, ot Henace mho rax cotbophji neTen, Taace h pon MHoronnonHbiii Hace 
noTOM HeGo h 3eMnio HanojraHma, k HHMace Gor b pa3JiHHHaa BpeMeHa ot uxace 
101 (JiaMHjiHH nocnan 500 npopoxoB, ho Bcex / Tex ohh yGmna h 33koh Gohchh npe- 
3pema, KpoMe e/ufHOro, eMyace hmh A3a3UA. Toh Go k Gory oGpaTHBca noKaaca 
h GoacHHM nonymeHHeM Ha nepBoe HeGo Bocmen npe3 1000 neT acecTOHanmee 
TaMO npHjioacim noKaHHHe h TaKO h BTopoe h TpeTHe npenne, Taace h no ceab- 
Moro HeGecH nonne, Ha bchkom HeGecn TbicHmoJieTHoe TBopH noKaHHne. IIotom 
b HHcno npoTHHx aHrenoB npHHT h b nepBOM nocToimcTBe nocrraBneH Gbicrb. 

CyTb Hace rnaronioT, hko HGjihc TaxoBoe cotbophji noKaHHHe h ot Gora 
npomeHHe rpexaM cbohm HcnpocHJi.HO cne MHeHHe cyMHHTejibHO ecTb. Eme CKa syioT, 
hko HeKHe dxcutibi KypaHoe 3aKOH BoenpHHnH h MyxaMMenaHe coTBopumaca. 
Heubin ace b cbocm HeBepcTBe, b acnnoBCTBe, b xpHCTHaHCTBe h no Hbme npcGbiBaiOT. 
Orryny y hhx npncjioBHe npoH3omno JJjicuh 6auiKa, lueuman 6auiKa, cnpenb «HHoe 
ecTb doicun a HHoe caTaHa hjih nnaBon». BepyioT, hko acem>i hx lOHomen Hamiix 
i a lOHOuiH hx neBHH h aceH pona HenoBenecKoro 6e3MepHO nioGaT H o Tex, Ha HHxace 
no oGmeMy mhchhio HenncTbiH nyx HananaeT, MyxaMMenaHe CKa3yioT, hto ducimu 
mo6flT hx h 3a nioGoBb Taxo ockopGjihiot. riara KpoMe aHrenoB CKa3yK)T, hko 
Gor co3nan hckhhx neBHU h pan acHTejibCTByiomirx, Hace xypu HapnuaioT, csmhm 
aHrenoM HaTypoio, hhctotoio h KpacoToio 3eno nonoGHbix h chx pj]n MycjiHMan- 
CKHH TOHHIO CJIanOCTHblH 3a6aBbi npHyroTOBHn, o neM 3pH B TJiaBe O pan. 
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$i pe ei la planul sau. $i a zis: ,,Va voi pune $ap{e in^rebari, iar voi sa-mi 
raspunde^i adevara^. 1. §^iindu-ma Dumnezeu po^rivi^ pen^ru ispi^irea $i 
doborirea omului, pen^ru ce m-a creat? 2. Cunoscind s^area $i planul meu, 
anume ca inclin spre orice rau $i ca n-am sa fiu ascul^a^or, de ce m-a creat 
astfel ? 3, ^ntrucif mi-a porunci( sa ma incbin lui Adam, dar a ^iu\ c5. nu-1 
voi ascul^a, pen^ru ce mi-a poruncit ?i pen^ru ce m-a facut a$a de inc&pa- 
tinat? 4. Daca am zis ca nu pot sa ma inchin al^uia decit lui, ce i-am gre$i{ 

<;u vorba aceas^a? 5, §^iind ca eu voiam sa-1 ispi^esc pe Adam, de ce mi-a 
ingaduit sa in^ru in rai? Caci de n-a$ fi in{ra{ eu in rai, n-ar fi ie$i{ Adam de 
acolo. 6, Cum eu numai cu Adam am du$manie §i vrajba, de ce a ingaduit 
ca dupa ce a pacatuit Adam sa domneasca moar^ea $i pes^e fiii lui, iar eu 
sa-i ispi{esc $i sa-i in$el deopo^riva? 7, Am cerut de la Dumnezeu via^a $i 
mi-a dat, Dar n-ar fi fost mai bine daca m-ar fi facut $i pe mine supus mor^ii? 

$n felul aces^a lumea ar fi scapat de ispi^irile mele. Ce vrea el de i-a facut 
pe to|i supu$i mor|ii?" La aces^ea nedumirindu-se ingerii ce sS raspunda, 
le-a pus Dumnezeu in gind sa spuna: „Daca ar fi inteles el ca in mine exis{a 
providen|a $i s-ar fi supus ei, ar mai fi in^reba^ oare lucrurile acoperi{e $i 
ascunse ale intelepciunii mele?" 

Djin, Mai nascocesc ca in^re ingeri $i diavoli ar exis^a o al^a crea^ura 
spirituals, intermediary, pe care o numesc djin 400 , de sex barbatesc $i femeiesc, 
care dupa obiceiul omenesc $i al celorlalte vietuitoare i$i iau femei §i fac 
copii, se inmultesc in fiecare zi, au imparatii $i tinuturi in aer $i pe pamint, 
hotarnicite dupa neamurile lor, care au du$manii intre ele §i fac razboaie, 

Cei puternici ii subjuga pe cei neputinciofi, ii robesc $i-i supun, iar cei robiti 
uneori se rascoala asupra stapinitorilor lor $i-$i capita libertatea, 

Despre inmultirea djinilor §i despre inceputul lor se poveste^e astfel: 

Acest neam de diavoli din apa §i de pe pamint a fost mai intii facut din fumul 
iadului al §aptelea. Iar Iblis, dupa indepartarea de Dumnezeu $i coborirea 
in iad, a luat de femeie una din fiicele djinilor, cu care a facut multi copii 
§i un neam prolific, care a umplut cerul $i pamintul. §i le-a trimis Dumnezeu 
in timpuri diferite din familiile lor 500 de proroci, dar ei i-au/ucis pe toti 101 
§i au nesocotit legea lui Dumnezeu, afara de unul, al carui nume este 
Azazil 401 t Acela, intorcindu-se catre Dumnezeu, s-a pocait §i, prin ingaduinta 
lui Dumnezeu, suindu-se la primul cer a facut acolo foarte aspra pocSinta 
timp de 1000 de ani $i astfel a t^ecut la al doilea, la al treilea $i a ajuns la 
al ^aptelea cer, in fiecare cer facind o pocainta de cite 1000 de ani, Apoi a 
fost primit in numarul celorlalti ingeri §i pus in demnitatea cea dintii. 

Sint unii care spun ca $i Iblis a facut o astfel de pocainta $i a dobin- 
dit de la Dumnezeu iertarea pacatelor sale, insa aceasta parere este indoiel- 
nica, Mai spun ca unii djini au primit legea Curanului $i s-au facut mubamme- 
dani. Iar al^ii petrec pina acum in necredinta lor, in iudaism §i in cretinism, 

De aici a $i venit la ei zicala: Djin ba§ka, $eilan ba$ka 402 , adica ,,Una este 
djin $i alta Satana" sau diavolul. Ei cred ca femeile lor iubesc peste masura 
pe tinerii no^ri $i, la fel, tinerii lor pe femeile $i fetele neamului omenesc, 
de aceea muhamedanii spun despre cei asupra carora, dupa parerea generala, 
navile^te duhul necurat, ca ii iubesc djinii §i ca ii batjocoresc a?a din dragoste, 

Mai spun, iara^i, ca in afara de ingeri a mai facut Dumnezeu $i ni^e fete care 
traiesc in rai, pe care le numesc huri 403 , foapfe asemanatoare cu ingerii prin 
natura, curafie ^i frumusete, pe care le-a pregatit numai pentru desfatarile 
musulmanilor, despre care lucru vezi in capitolul Despre rai , 
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Fnaea uiecmax 


O C03fl;aHHH MHpOB 


Mupu dpeeHue. Pe 66 yA aAeMUH (to ecTi> «rocno,nb MHpoB») Ha mhothx 
M ecrex b Kypane hmh Goacne Taxo BocnoMHHaeTca, 3aHe yTBepacflaeT Kypan, axo 
6or flocejie 18 000 MilpoB H3 HHnecoro ace co3fla. Ceil ace MHp nocjie.ztHHi'i ecn> 
H flpyrofi no ceM He HMaTb co3/iaH Gmth. O npeflBapHBiHHX MHpex npe3 xojwxoe 
BpeMa Gmjih, hmshho He HBJifltoT, oGane cxaayioT, axo omje hmcjih cbohx TBapew > 
cnpenb He6o, 3Be3AW, 3eMJiio, Mopa, peKH h npoTnaa h cbohx npopoxoB h 3axoHbi 
102 npe3 hhx jnofleM npenaHHbie./ KaKOBbi ace 3aKOHbi oHbie h khhth hx, eflHHOMy 
6ory CBeflOMO. O ceM 6o MyxaMMeny HHKoe ace GbiCTb oncpoBeHHe. 

Hacmomquu Mup. Hanajio HacToamero MHpa h Bex ero c rpenecxoio uepxo- 
BiHo riocTaHOBJiacoT MyxaMMenaHe CHHCJiaiome, cwpenb HbraeiuHHH rofl Gmth 
ot XpHCTa CnacHTena 1719, ot GercTBa MyxaMMe^oBa 1132, ot Miipo 3 flaHHa 
7227. BepycoT, axo Bca toto BH^HMaa h HeBH^HMaa TBapb, GoroM H3 HHnecoro 
ace b 6uTHe nporaBeaeca, hchctbom pyxH BceMorymecTBa Goaota. IlpoTnee (J>m- 
chxh x apancxne, nepcH^cxHe, Typeiucne H hhahhcxhc ApHCTOTejno, MaTeMaTHXH 
ace ITToaoMeK) nocjieayioT. HcnoBeayioT c ApncTOTejieM, axo BceneHHaa cocTOHTca 
H3 MaTepHH xx H (JjopMbi. Hanana naoTH cyTb Tpn: MaTepiia, (jiopMa h jiHuieHHe. 
ITaoTb (})HCHHecxaa H3 neTBipex 3JieMeHTOB xxx : B03,nyxa, orna, 3eMJiH H bo^bt. 
MaTepHa nepBaa (roace eeioAa HapHpaioT) xynHO c (jjopMoio ot Gora npoH3BeaeHa 
GbicTb CHue: erfla yneHbie hx o Bemex cjjHCHxecxHx npeHHe hmck>t, bo yTBep- 
acfleHHe rpenecxHx (JjhjiococJiob peneHHa npHBOflaT, cnpenb IljiaTOHa, ApHCTOTena, 
CoxpaTa, ^HMOxpHTa, ITTOJioMea h npoTHHx. IlnaTOHa Ha3biBaioT Mcpnamyn^ 
ApHCTOTena — ApucmameAuc, CoxpaTa — Cuepam, ^HMOxpHTa — JJuMOKpumuc 
B reoMeTpHH EBXJumy (hm Mkau 6 uc), b BpaneGHOH Hayxe THnnoxpaTy (hm L'yepam), 
TajieHy (floKfiAimyc) ABHueHHe apany (hm E 6 yaAucma) nocae^yioT h chx ceHTeH- 
HHaMH H flOTMaTaMH CBOHX IipoGjieMbI H HHbie CHCTeMBTOB (jjeHaMeHbl flOBOflHTH xxxx 
TinaTca. Er^a ace <})HCHxe npHMeniHBawT yneHHe Kypameo, Tax CMemana h ceGe 
npoTHBHaa Gna/jocjioBaT, axo He B03MoaceT xto aobojibho hohhbhthch, xaxo tojib 
yneHbiMH b (jmjiococfiHH h MaTeMaraxe HcxycHeHiHHMH Myacn xpaiiHee h Henpe- 
GopHMoe oGnaflaeT HeBeacecTBO. H He bo3Mhhji Gbi eca Gonee hx, axo aciiBoraa 
caoBecHaa o Bemex pa3yMy nojuieacamnx, cjioBonoxa3aTejibHe npennpaTHca, ho 
axo cxotu CBeTa pa3yMa BecbMa JiHmeHHbie, peBera, pacara h BcanecxH Gyecao- 
BHTH Cy^HJI Gbi eCH. 

YTBepacflaioT ace, axo Gor co3^an 3epHo Hexoe, noTOM oHoe pa3flejutfi Ha 
2lBe nacra h H3 e^KHwa Macro Bojay, H3 npynta ace orn npoH3Beji, Taace Bony bo3- 
jihhji Ha orHb, ot nero npoH3ouuio xypeHHe hjih napa h ahm. IIotom H3 ,nj>iMy 


* ecrecTBOccioBUbi 
xx BemecTBa o 6 pa 3 bi 

XXX CTHXHtt 
xxxx yxBepawaTH 
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Capitolul al $aselea 
Despre zidifea lumilor 


Universurile vechi. Rcbbul alemin (adica „Domnul universurilor") 404 
— afa este pomenit in multe locuri din Curan numele lui Dumnezeu pentru 
ca, afirma Curanul, Dumnezeu a creat pina acum 18 000 de universuri din 
nimic *, iar lumea aceasta e cea din urma fi dupa ea nu va mai fi zidita 
alta 4es . Ei nu arata despre universurile precedente cit timp sa fi existat, dar 
spun ca ele au avut creapile lor, adica cer, stele, pamint, mari, riuri fi altele, 
prorocii lor fi legi date prin ei oamenilor, / insa cum erau legile acelea fi car- 
tile lor numai Dumnezeu ftie. Despre acest lucru lui Muhammed nu i s-a facut 
nici o dezvaluire. 

Lumea actuala. Inccputul lumii actuale fi veacul ei il afaza muhumme- 
danii numarind cu Biserica greaca, adica anul de fa(a e de la Hristos Min- 
tuitorul 1719, de la fuga lui Muhammed 1132, iar de la facerea lumii 7227 408 . 
Ei ered ca toata faptura cea vazuta fi nevazuta din ea este adusa de Dum¬ 
nezeu dintru nimic la existen(a, prin lucrarea miinii atotputemiciei lui Dum¬ 
nezeu. In celelalte, fizicienii x arabi, persani, turci fi indieni ii urmeaza lui 
Aristotel, iar matematicienii lui Ptolemeu. Ei declara impreuna cu Aristotel 
ca universul e alcatuit din materie xx fi forma. Principiile corpului sint trei: 
materia, forma f i lipsa**. Corpul fizic [este compus] din patru elemente xxx : 
aer, foe, pamint fi apa. Materia dintii (care se numefte heiula) 407 impreuna 
cu forma a fost produsa a$a de Dumnezeu. Cind savanpi lor au discutii des¬ 
pre lucrurile fizice, spre confirmare citeaza vorbele filosofilor greci, adica 
Platon, Aristotel, Socrate, Democrit, Ptolemeu fi al(ii. Pe Platon il numesc 
Iflatun 408 , pe Aristotel — Aristatelis 409 , pe Socrate — Sigrat 41 °, pe Demo¬ 
crit — Dimokritis 411 . In geometrie ei urmeaza lui Euclid (la ei Iklidis) 412 , 
in ftiin|ele medicale lui Hippocrat (la ei Bugrat) 41s , Galen (Djealinus) 414 , 
Avicenna arabul (la ei Ebualisina) 415 fi cu sentin(elefi dogmele acestora se 
silesc sa demonstreze xxxx problemele fi alte fenomene ale sistemelor lor. Iar 
cind amesteca inva(atura Curamdui cu fizica, spun intr-aiurea lucruri afa de 
ridicole fi contradictorii, ca nu s-ar putea nimeni mira indeajuns cum nifte bar- 
bati atit de inva|a|i in filosofie fi iscusi(i in matematici sint stapini(i de o igno- 
ran|a atit de mare fi de neinvins, fi nu i-ar mai socoti animale rationale care 
discuta logic despre lucruri supuse ra|iunii, ci i-ar judeca drept dobitoace 
cu totul lipsite de lumina in|elegerii, pentru ca urla, necheaza fi spun cite 
fi de toate ca nebunii. 

Ei pretind deci ca Dumnezeu a creat un fel de bob, apoi 1-a impar- 
tit in doua par|i *** fi dintr-o parte a creat apa, iar din cealalta focul; iar apa 
a tumat-o peste foe, de unde a iefit fumegare, adica abur fi fum. Apoi din 


* naturalijtii 

xx chipurile substanfei imaginii 
xxx stihii 
xxxx si confirme 


» Cp. Coran, XLI, 9-12; XLVI. 3 etc. 

** Aristotel, <I>uaiKd, I, 7. 190 b: „Materia este unul din principii; ceea ce corespunde 
formei este al doilea; apoi, contrariul acesteia, lipsa". 

*** Cp. Coran, VI, 95: „Dumnezeu despici bobul ?i siinburele". 
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COTBOpHJI He6o, 3CMAIO 3Ke C03AajI H3 neHI.1 BOffHhlH, KOTOpyiO BOfla COTBOpHJia 
erAa 6paHb TBopame c orneM, neHy nponffi onia nonoacHAH Hcxomeft eii co- 
tjopkji 3eMjiK). M3 apyrHB ace neHbi, raace BTopoe npoH3BeAe, cotbophji 6or crpaHy 
hjth Mecrro, HAeace HBiHe MeKKa ecTb, bo HcnoneHeHHe pan. IIpoTMee He6o b ppa, 

183 3eMJiio b Aea h mccto / MeKKH b Asa ahh coBepnian. He6o y6o H3 AtiMy, abim 
ace H3 napti OKeanoBfai, Mope H3 rop Ka$ HapnijaeMbix (o HHxace 3p« Maao HHacme), 
O KOTOpbIX MHHT, HKO BeCb 3CMHHH KpyT, aKH CTeHa BepTOrpaA OKpyXCaiOT. K TOMy 
yTBepxcAaioT He6o Kpyrjioe 6 kith, 3cmak> ace mnpoKyio h nAocicyio, aace Ha jicbom 
pory eAHHoro BOJia onupaeTca a boji ctoht na bcjihkom aeTBepoyroAHOM KaMCHH^ 
KaMeHb ace Ha boac naaBaeT a BOAa Ha bcjihkoh pbi6e AepacHTca. Mhhh TAaroAioT, 
hko KaMeHb Ha pbi6e a pbi6a Ha BOAe njiaBaeT, aho ace boam caMOMy tokmo 6ory 
CBeAOMO. 

Bbimmoe He6o raaroAioT 6 mth KpHCTaJioBoe, eace h Apui napHnaeTca, Ha 
KOTopoM npecrroji GoacHH nocTaBnaroT, o aeM Ha hhom Mecre npocTpaHHO pexoM. 
CeAMb He6ec hjih KpyroB unaHeTHbix mhht 6mth yTBepacAeHHbix H MaiepHaAbHMx. 
IlepBoe ne6o raaroAioT 6 mth CMaparAOBoe; 2. py6HHOBoe, hjih hko hhhh CKa- 
3yioT MpaMopHoe; 3. H3 acejiToro py6HHa hjih axoma, hhhh rjiarojuoT 6biTH 
acejie3Hoe; 4. H3 hhctoto cpe6pa; HHbie CKa3yiOT opHxajiKOBoe; 5. H3 3JiaTa; 6. ha 
M aprapHTH; HHbie rjiarojuoT 6 mth H3 KpacHoro 30Ji0Ta; 7. H3 chhhhh CBeTJioro; 
HHbie rjiarojuoT H3 KpacHoro pySuHa. YTBepacAaioT ace, jhco Bee He6eca o6pa3 
HeJioBeiecKHH hmciot h pa3rjiarojibCTByiOT h pa3yMeioT. CojiHiie, JiyHy h Bee 
30ahh h 3Be3Abi HeABHacHMbi rjiarojuoT 6 mth orHeHHoro ecTecraa h hko ASHaceHne 
CBoe He ot ce6e caMHx HMeioT, ho no cjiynaio, 3aHe ot aHreji ABHaoiMbiM, boahmi>im 
h ynpaBJineMbiM hm 6mth HenmyioT. 

A Hannaae o co3AaHHH cojnma h ero ppwicemai, Taxo GacHocjioBHT: erAa 
HcnepBa 6or coAHye h JiyHy co3AaJi, paBHoro chhhhh h cBeTa cotbophji hx h Taxo 
He HMejia 6bm> Homb Hmcojniace, hto HeyroAHO 6ory noKa3anoca. Toro paAH 
noBejieji raBpmijiy, Aa ot juma jiyHM bo3mct HecKOJibKO CBeTa, Hace yAapHB JiyHy 
KpaeM Kpbuia yAepacaji 10 h othha ot CBeTa ea 69 MacTeii, efiace ocraBHA eAHHy 
TOKMO HaCTb H TOT B3HTOH OT JiyHbl CBeT npiICOBOKynHJI K CBeTy COJIHeHHOMy H 
OTTOJie Jiyna MpaaHa h naraaMH ncnempeHa cotbophtch. OKpyrjiocTb coahcm- 
Hyio Teonor hx hckhh, HMeHeM A66ac, TAaroneT bo OKpyaceHHH 6 mth 70 $epcae 
a JiyHHyio 40. Oepcae ace coAepacHT b ce6e TpH mhjih bbahkhh hjih HeMemcHa. 
ripOTHee aCTpOHOMbl HX OT IlTOJIOMeeBOH ODHHHH O CHCTeMBTe HeGeCHOM H 3Be3A 
ABHaceHHa h npoTHHx (JieHOMeHax HHTroace paaHCTByiOT. CKa3yioT, hko cojume 
ot HaTypbi CBoea 3ejio ropaaoe ecTb h ce amhkja£ caTb TucamaMH aiirejiOB hochmo 

184 ObreaeT h TOJiHKoeac hhcao HenpecTamio cHer MemyT Ha Hero/HHaKO 60, ame 
6 m ropaaecTb ero TaKO He yKpoaajiH, nanHTejibHoio chjioio b cahhom MOMeHTe 
bck) BceaeHHyio h caMoe He6o b npax o6pamno 6 m. Te y6o anrejiH B3eMJiiome 
ero ot nyHKTa boctohiioto bo BpeMa ahh npeHocaT Ha 3anaA- ErAa ace TaMo npHH- 
AeT, Kpbuia mh cbohmh 3aKpbiBaioT ero, hko HeMOUiH eMy hh eAHHy Jiyay Hcnyc- 
thth h TaKO 6biBaeT Hoiyb Ha 3eMJiH. M chm o6pa30M ot 3pemia Hauiero yTaHBine, 
TeMace nyreM, cnpeab kotopmm b AeHb npexoacAaxy naKH Bcnan, othocht ero, 
Aaace ao nyHKTa boctohhoto h TaMO OTKpbiBiue, nyHH hko h nepBee nymara no- 
3BOjiaioT eMy, OTKyny btopmh AeHb naKH cBeTaeT. Hnace 60 BepHT Kypan 3eMjno 
xpyrjiy 6 hth hah hko cyrb noA3eMHHe npoxoAbi (xoTopyio oiihhiho 3amHmaAH 
HeKHe h ot 3anaAHbix othob). 
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fum a creat cerul, iar pamintul 1-a alcatuit din spuma apei, pe care o facuse 
apa cind se razboia cu focul j spuma a pus-o in fata focului fi, cind s-a uscat, 
a facut pamintul, iar din cealalta spuma, pe care a facut-o a doua oara, a 
zidit Dumnezeu {ara sau locul unde este acum Mecca, pentru a completa 
raiul. Apoi a facut cerul in doua zile, pamintul tot in doua fi locul / Mecca! 103 
in alte doua zile, cerul din fum *, fumul din aburul Oceanului, marea din 
mun^ii numi^i Kaf (vezi despre ei ceva mai jos), despre care socotesc ca incon- 
joara intregul glob al pamintului, precum un zid o gradina. Pe linga acestea 
afirma ca cerul e rotund, iar pamintul e larg fi plat fi se sprijina pe comul 
sting al unui bou, boul sta pe o piatra mare dreptungbiulara, piatra plutefte 
pe apa, iar apa se tine pe un pefte mare. Al|ii spun ca piatra e afezata pe pefte, 
peftele plutefte pe apa, iar fundul apei numai Dumnezeu il ftie 416 . 

Cerul superior, numit fiArf, spun ca este de cristal,unde ei afaza tronul 
lui Dumnezeu**, lucru despre care am vorbit mai pe larg in alt loc 417 . Ei 
socdtesc ca exista fapte ceruri*** sau cercuri planetare solide fi materiale. 
Primul cer zic ca este de smarald; al doilea de rubin sau, dupa cum spun 
unii, de marmuraj al treilea din rubin galben sau chihlimbar, iar dupaal^ii 
de fieri al patrulea din argint curat, al$ii zic din orichalc 418 ; al cincilea din 
aur; al faselea din margaritar, iar altii spun ca e din aur rofu; al faptelea din 
stralucire luminoasa, iar dupa altii din rubin rofu. Dar mai afirma ca toate 
cerurile au chip de om, discuta fi inteleg. Soarele, luna precum fi toate zodiile 
fi stelele cele nemifcate zic ca sint de natura focului fi ca mifcarea n-o au de 
la sine, ci din intimplare, pentru ca socotesc ca ele sint mifcate, purtate fi 
indrumate de ingeri. 

Cit despre facerea soarelui fi mifcarea lui basnesc astfel: Cind a zidit 
Dumnezeu la inceput soarele fi luna, le-a facut de o stralucire fi de o lumina 
egala, dar astfel n-ar fi fost niciodata noapte, lucru ce i s-a parut nepotrivit 
lui Dumnezeu. De aceea, i-a poruncit lui Gabriel sa ia ceva lumina de pe fa^a 
lunii, iar acela, lovind luna cu marginile unei aripi, a oprit-o fi a luat din 
lumina ei 69 de parti, lasindu-i numai una. Lumina luata de la luna a adau- 
gat-o la lumina soarelui fi de atunci luna s-a facut intunecoasa fi impestri^ata 
cu pete. Un teolog al lor cu numele de Abbas i19 zice ca circumferin^a soarelui 
este de 70 fersahi 420 fi a lunii de 40. Iar fersahul cuprinde trei mile mari sau 
nem^efti. In rest, astronomii lor nu se deosebesc cu nimic de opinia lui Pto- 
lemeu despre sistemul ceresc, despre mifcarea stelelor fi celelalte fenomene" 4 *. 

Mai spun ca soarele e prin firea sa foarte fierbinte, ca e purtat de faptezeci de 
mii de ingeri fi ca tot atitia arunca necontenit zapada in el, / pentru ca altfel, 104 
daca fierbinteala lui n-ar fi domolita afa, cu puterea arzatoare ar preface intr-o 
clipa toata lumea fi chiar cerul in pulbere. Deci ingerii aceia, luindu-1 de la 
punctul de rasarit, il muta in cursul zilei la apus, iar cind ajunge acolo il 
acopera cu aripile lor ca sa nu mai trimita nici o raza, fi astfel se face noapte. 

In felul acesta, ascunzindu-1 de vederea noastra, il due iarafi inapoi pe aceeafi 
cale pe care au mers ziua pina la punctul de rasarit, fi acolo, descoperindu-1, 
ii ingaduie sa-fi trimita razele ca fi mai inainte, de aceea a doua zi se face 
lumina iara.fi. Curanul nu crede ca pamintul e rotund, nici ca exi ta tuneluri 
subterane (opinie pe care o sus^ineau fi unii din parintii apuseni) 421 . 


* Cp. Coran, XLI, 9—11: „Fi-ve^i necredinciofi celui ce a creat pamintul in douS 
zile? [...] S-a intors apoi spre cer, care era ca fumul...". 

** Cp. Coran, VII, 54. 

*** Coran, XLI, 12: „A intemeiat ?apte ceruri In douS zile". 

4 * Ptolemaeus, reoYpatpiKfi auvxa^u;, VI, 7, 2, 27. 
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O JiyHe axo CBeT h cnnmie paBHoe c coahacm ApeBJie HMearne h KaKo xpunoM 
raBpHmioBMM jienco npHKOCHOBeHHa, naTHa, Hxace HtiHe HMeeT, BocnpaHAa, buui- 
iue pexoM. 

BeTpOB, oGjiaKOB, rpa^a, aohcah, CHera H npoTAHX MeTeopHHecxHX fleficrrB 
rjiarojnoT pa3Haa 6 mth coKpoBHma h hko OHaa ot aHrejioB aKH H3 xpaHHJimu x 
6 epyTca h no Goacrno BeAemno bo BpeMa eMy yroAHoe h ycraBJieHHoe Ha 3eMjuo 
nocbiJiaKrrca. riaae ace Bcaxyio xanAio AoacAeBHyio cahhhm aHrenoM ot CBoero 
xpaHHjmma ao caMoii 3eMAH HOCHMy 6 mth BepyioT, CHpeAb jx& He xaxo xhhm- 
jih 6 o o6pa30M npenarae bo3hmcb naaa 6 bi He Ha yHpeacAeHHOM eg MecTe. Awca 
ace HocamHH Kanjno no ncnojiHeHHH c;iyac 6 br coea a 6 He yxinpacT n BOHHHToacaeTca. 
flyry xx , H3 HauiHX CeumbixTIucaHuu yxpaAine, He MeTeopoB aeao, ho noncTHHHe 
Goxchh jiyx 6 mth BepyioT. TpoMbi ace h GAHcraHHH rnaromoT 6 mth crpeabi 6 oacne, 
HMnace aHreiiH MnpoxpaunTejiH AnaBOAOB nopaacaioT, o nora 6 ejiH H ncnpoBep- 
aceHHH BcejieHHua npnjieacHO Tmamnxca. ITpoTaee o BeTpe HHaa ecrb (JiaGyna, 
rjiarojiK)T 60 , hko 6 or nepBee co3fla KaMeHb bcahxhh h 3ejieHbin, eroace nojioaaui 
Ha BOfle, H3 bo am ace co3Aa BeTp no o6pa3y HenoBenecxoMy, nace, HanpaBiiB hoth 
CB oa k Apiuy, oAepacaA 30 000 neT nyra npocrrpaHCTBO, ejniKO cnpeab GbicTpenuiHH 
KOHb hjih nepHaTaa nrana b Tonnxoe BpeMa coBepuiHTH MoaceT. 

MHaT, axo Bee peKH u hctohhhkh no Bcefi 3eMJin npeTexatomne eflHHo acepjio 
hah Hanano h Me pot pexy pancxyio, K>ace Keecep HapnuaioT h axo ropa Kacfi 3eMAio 
oKpyacaeT h OHyio orpaacaaeT, aace TOAHKHa BbicoTbi ecTb, axo BepxoM cbohm 
no noAoGnK) cTOAna He6o aa. He naaeT noAnnpaeT. O noA3eMHOM othh cxa3yioT, 
105 hko H3 aaa (HeAaneae mhk> ot KaTOAiinKoro nypraTopna xxx ) nponcxoAHT./ 3eM- 
ak) Taxoacfle cxa3yioT 6 mth centMepHAHy, cooTBeTCTByiomyio HeGecaM, loace 
OKpyacHAa ropa Ka$ HapHnaeMaa. IlepBaa ace 3eMAH hah nepBoe ea noAoaceHHe 
AepacHTca CBH3aHHo 70 000 BepBHMH a Bcaxyio BepBb AepacaT 70 000 aHreAOB. 
Bee oHbie 3enMH pa3AHHHbie hmckjt HMeHa h Bee cyTb HaceAeHHbie ot aeAOBex, 
b HHxace oGpeTaioTca 6e3o6pa3Hbie, HHbie 6o oaec, HHbie pyx, HHbre HomenMeiOT, 
HHbie, aKoace apanbi cyrb nepHbie. B mecTOH 3eMAH poahtch KaMeHHe, KOTopue 
npHyroTOBAHHDTca Ha npHBH3aHHe k bmh HeBepHbix h Ha norpyaceHHe oHbix b 
TapTap, nace ecTb b ccabmoh 3cmah. Topa Kacfi bch ecTb ot xaMeHH CMaparAa. 
3a ropoK) Kacfi ecTb Apyron Mnp, TpHAecaTb KpaT cero MHpa GoAbuiHH, b HeMace 
OHbre seAOBenbi h Bee ckotm HHbie cyTb. JIioAHe Toro MHpa, HHace AAaMa, HHace 
BeeA3eByAa 3HaK»T, ho Gora cahhoto HcnoBeAyioT h MyxaMMeAa npopoxa ero, 
h hko h toh ot AneKcaHApa BeAHKoro 3aBoeBaH 6brn HCTHHHa Kypanoea yraep- 
acAaeT b KHH3e MyxaMMedue b rAaBe o Ka$ rope. 

O TpaceHHH ace 3eMAH 3eAO H3paAHO 6acHOCAOBHT, CKa3yioT, hko Ha Hocy 
BOAa oHoro (eroace acbmm poroM 3eMAK> noAAepacaTH pexoM) 6 ah 3 AeBbia ho 3- 
ApH chaht MaAenuiaa Myxa. OHaa HHorAa noKymaeTca bhhth b no3Apio boaoboio 
h cbohm ABHaceHHeM tbopht BOAy mexoTauHe, boa ace (HeTepna iyeKOTaHHH ea h 
G oaca, Aa ne bhhact b ho3apk) ero) abhhcct rAaBy h xoacy (axoace h b Haiunx Bonax 
BHAera ecTb) coTpacaeT, Aa Myxy OHyio ycTpaniHT h otbohht. H Taxo ot abh- 
aceHHa raaBbi boaobmh h xoacH coTpaceHHH 3eMAa Ha pory ero onnpaiomaHCH Tpa- 
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Am mai spus mai sus despre luna ca a avut de demult lumina §i stralu- 
cire egala cu a soarelui §i ca fiind atinsa u$or de aripa lui Gabriel a capatat 
petele pe care le are §i acum. 

Ei spun ca exista felurite vistierii ale vinturilor, norilor, grindinei, 
ploii, zapezii §i altor fenomene meteorologice $i ca acelea sint luate de ingeri, 
ca din ni$te rezervoare x , $i sint trimise pe pamint dupa porunca lui Dumnezeu, 
la vremea rinduita $i placuta lui. Mai cred ca fiecare picatura de ploaie e 
luata din rezervorul ei §i dusa pe pamint de un inger ca nu cumva, impiedicata 
in vreun fel, sa cada intr-un loc care nu e rinduit pentru ea. Iar ingerul care 
duce picS.tura, dupa ce $i-a indeplinit slujba, indata moare §i se risipe^te. 
Arcul xx , furind din Sfintele Scripturi* ale noastre, il cred nu o lucrare a 
meteorilor, ci chiar un arc al lui Dumnezeu. Tunetele $i fulgerele zic ca sint 
sage(ile lui Dumnezeu cu care ingerii, pazitorii lumii, ii lovesc pe diavoli, care 
se str&duiesc neincetat spre pieirea $i prabu^irea lumii. Despre vint exista o 
alti fabula, pentru ca, dupa spusa lor, Dumnezeu a facut mai intii o piatra 
mare $i verde pe care a pus-o pe apa 422 §i din apa a facut vintul cu chip ome- 
rtesc, care, indreptindu-^i pa$ii spre Ar$, a strabatut in spa(iu o cale de 30 000 
de ani, adica atit cit poate face in acest timp cel mai iute cal sau pasare 
zburatoare. 

Mai socotesc ca toate riurile §i izvoarele ce curg pe intreg pamintul au o 
singura gura sau inceput — riul din rai, pe care il numesc Kevser 423 — §i ca 
muntele Kaf inconjoara pamintul $i-l ingrade^te, fiind atit de inalt, incit 
virful sau sprijine^te cerul ca un stilp, ca sa nu cada. Despre focul cel de sub 
pamint spun ca provine din iad (fiind, dupa cum mi se pare, nu departe 
de purgatoriul xxx catolic). / De asemenea, spun ca pamintul este incept it, 
corespunzator cerurilor, §i ca e inconjurat de muntele numit Kaf i2i . Pamintul 
cel dintii, sau prima lui stare, este tinut legat de 70 000 de funii, iar fiecare 
funie o (in 70 000 de ingeri. Toate acele paminturi au diferite nume $i toate 
sint locuite de oameni $i printre ei sint mon^tri, caci unii n-au ochi, al(ii n-au 
miini, al(ii n-au picioare, al(ii sint negri ca arapii. In pamintul al faselea se 
nasc pietrele pregatite a fi legate de gitul necredincio^ilor, pentru a-i scufunda 
in tartar, care este in pamintul al $aptelea. Muntele Kaf este in intregime 
din piatra de smarald. Dincolo de muntele Kaf este o alta lume, de treizeci de 
ori mai mare decit lumea aceasta, in care oamenii $i dobitoacele sint toate 
altfel. Oamenii lumii aceleia nu-1 cunosc nici pe Adam, nici pe Beelzebul, 
ci il marturisesc pe unul Dumnezeu $i pe Muhammed Profetul lui. Ca $i acea 
lume a fost cucerita de catre Alexandra cel Mare adevarul Curanului arata 
in cartea Muhammedie, in capitolul Despre muntele Kaf. 

Iar despre cutremurul de pamint foarte frumos basnesc. Ei spun ca 
pe nasul boului aceluia (despre care am spus ca sprijina cu cornul sting pamin¬ 
tul) 42S , aproape de nara stinga, $ade o musca foarte mica. Aceea incearca 
uneori sa intre in nara boului $i cu mi^carea sa il gidila, iar boul (nesuferind 
gidilarea ei $i temindu-se sa nu-i intre in nara) i$i clatina capul §i-§i scutura 
pielea (precum se vede §i la boii no^tri), ca sa sperie $i sa alunge musca. $i 
astfel, din mi^carea capului boului $i scuturarea pielei, se cutremura $i pamin- 
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ceTcs. PeBeHHe xe, exe npeA TpnceHHeM 3 cmjih cJibiiiiHMO GbiBaeT, cicaayioT, hko 
ecTb Toro BOJia peBeHHe. Ha neM, hko mhk>, h MyxaMMeA cbok> o TpHcemm 3eMjm 
ocHOBan cjjaGyny x . Mhht, hto TpnceHHe 3 e\uiH Bcer^a GbiBaeT o6mee hah na 
Bcex BcejieHHbia Mecrex KynHO, xoth hko (Jjhchkh AoGpe 3HaK>T, hto TONty 6 mth 
H ecTb bosmoxho, o6ane Gonbme yneHHio Kypanoey BepaT, Hexe M3BecTHeKuieK 
HCTHHHe. Ame Gbi to HCTHHHa 6buia, 3eMAH non nonapHUM nyHKTOM cymaa, hko 
ecTb npocTpaHHeBiuee poccniicKoe rocyaapcTBO, He onHpajia6bica na pory BOJia 
Kypamea , Huxe 6biJia 6bi nacrb 3 cmjih o6nTaTejibHbra, roxe apanbi Py6u mcckioh 
HapHuaiOT, 3aHe crpaHM no# apKTHHecKHM noniocoM rionoxeimue HHKoryia xe 
TpaceHHe 3 cmjih hmchdt. 

^CHBOTHaa npecMbiKaromaaca h nraubi ot 3eMJiH, pbiGbi xe h bch BOflHaa 
XHBymaa ot bo/ibi npoH3Be^eHHbi Ghth / yTBepxAaioT. Mopa Taxo co3flaHbi Gbith 
cxa3yeT Kypan : noBneryia ot napbi hjih AbiMa boahoto co3AaHO Gbuio He6o, ocrra- 
tok BOAbi Ha Ase aacTH pa 3 AeJiHJi 6or h eAHHy nacTb Ha Apia a Apyryio Ha 3eMAH 
nocraBHJi. Ha3biBaeTca xe Mope OHoe HaA He6ecoM cymee Eaepu MazdoKtop. IIpH- 
CTaBHA HaA OHbIMH MOpHMH aHTeJlOB (HXXe KHH3b Ha3bIBaeTCH KeUKHUJl), BCHK 
H3 ohwx aHrejiOB Konne AepxHT b pyxax h BcaKoe ecTb aojitotoio 500 act nyTH 
paBHHiomeecH h chmh kohhhmh npeAejibi MopcKHe co6AK>AaK>T, as He Kamo bo am 
npexoAHT oHbie. 

ErAa Gex b KoHcraHTHHonoAH b oGyneHHH micbMa TypeuKoro, ynHTejia HMex 
Myxa yHeHHeSiuero, H3paAHoro <})HCHKa H coBepmeHHoro MaTeMaTHKa, eroxe 
HHorAa b pa3roBope no npaBAe Bonpocnx: «rocnoAHHe HcaaA (tako 6o eMy 6e 
hmh) tm GyAyHH b Haynax (Jjhchhcckhx h MaTeMaTHnecKHX a Hafinane octpohomh- 
HecKHX 3eno HCKycHbiH, Kaxo Moxeuib BepHTH, hko npopoK Bam JiyHy Ha nojM npe- 
aomha, hko aHrejiH Ha cojnme cHer MemyT, Aa ropanecTb ero yxpoTHT h KpbiAaMH 
cbohmmh toto yKpbiBaioT, Aa 6yAeT Homb h npoTHaa. H hko Bee cHCTeMa BceAeHHbia 
TaxoBoe ecTb, KaxoBoe Kypan ynHT 6 hth?» Oh ycMexHyBca OTBema, TAaroAa: 
«rio eAHKy (J)HCHK H MaTeMBTHK, H3PHAHO 3HaK), HKO AyHa HH npeAOMHTHCH, HHXe 
b pyxax npoponecKHX bmccththch B03Moxe (Taxo h o npoTHHx.) no eAHKy xe 
MycAHMaHHH h BepHbm Kypaua yneHiuc, chh bch, KaK b Kypaue noBecrByeTca, Be- 
pyro HecyMeHHO, hto h coTBopmnaca H B03M0XHa cyTb, HHxe npoTHBHTca aKCHOMa xx 
OHoe, exe rnaroneT, hko TasixAe h eAHHa Bemb He MoxeT 6 mth KynHO HCTHHHa 
h AOXHa, 3aHe iipoTHBocAOBnan HaineMy tokmo pa3yMy He cyn> coB03MoxnaH 
a He boah Soxhch h BceMoryiyecTBy. OncyAy, pene, npaBO 3aKAK)HHTHCH MoxeT, 
hko bch oHan Gbiuia, 3aHe Gory Taxo 6e yroAHo». Taxe npHBOAfliue penenne Toc- 
noAa Hncyca XpHcra o BeAbGyAe h o yuiax HrjiHHiix (6e Go rpenecKoro h npoT- 
hhx h3mkob HCKycHbiH, 3aHe poAOM Gnuie H3 TpeAHH) TAaroAH, hko «He yAoGee 
ecTb BeAbGyAy npOHTH CKB03b HTAHHbl yiHH, HKO H AyHe npeAOMAeHHOH 
6bITH»./ 
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tul care se sprijina pe comul lui. Iar vuietul care e auzit inainte de cutremur 
ei spun ca este mugetul acelui bou. Pe aceasta, dupa cum mi se pare, $i Mu- 
hammed $i-a fundat fabula x despre cutremurul pamintului. Ei socotesc ca 
cutremurul pamintului e intotdeauna general sau simultan in toate locurile 
lumii, de$i, dupa cum §tiu bine naturali^tii, acest lucru e cu neputin(a, insa 
ei cred mai mult inva^aturii Curanului decit adevarului arhicunoscut. Daca 
acest lucru ar fi adevarat, pamintul care se afla sub punctul polar, precum este 
prea intinsul stat rus, nu s-ar sprijini pe comul boului din Cur an, nici n-ar fi 
o parte de pamint locuita, pe care arabii o numesc Rubi meskiun 428 , caci 
(arile situate sub Polul Arctic n-au niciodata cutremure de pamint, 

Vieta^ile tiritoare $i pasarile sint produse din pamint, iar pe^tii $i toate 
cele ce vie(uiesc in apa — din apa / afirma ei. Marile, poveste^te Curanul, 
sint facute astfel: Dupa ce din aburul sau fumul apei a fost facut cerul, restul 
apei 1-a impar^it Dumnezeu in doua, $i o parte a a^ezat-o in Ar§, iar cealalta 
pe pamint. Marea care se afla deasupra cerului se numefte Bahri mahdjiur 427 . 
$i a pus peste acele mari ingeri (a caror capetenie se nume^te KeikeaiV) 428 , 
fiecare din acei ingeri (ine in mina o lance, fiecare lance e lunga cit o cale 
de 500 de ani, §i cu aceste land pazesc hotarele marilor, ca nu cumva apele sa 
treaca peste ele. 

Cind eram in Constantinopol am avut ca inva(ator la deprinderea 
scrisului turcesc pe un barbat foarte inva^at, fizician ales §i matematician 
desavir^it, pe care odata, intr-o convorbire, 1-am intrebat de-a dreptul: 
„Domnule Isaad (a$a ii era numele) 42 tu fiind foarte iscusit in §tiin$ele 
fizice §i matematice, dar mai cu seama in cele astronomice, cum pofi crede 
ci prorocul vostru a rupt luna in doua, ca ingeriii arunca zapada in soare 
ca sa-i domoleasca fierbin(eala §i il acopera cu aripile ca sa fie noapte $i cele- 
lalte §i ca intregul sistem al lumii este a$a cum inva^a Curanul ?" El, zimbind, 
a raspuns zicind: „Ca fizician §i matematician §tiu prea bine ca luna nu se 
poate rupe, nici incapea in miinile Profetului (la fel $i despre celelalte), dar 
ca musulman §i ucenic credincios al Curanului cred, fara indoiala, dupa cum 
se poveste^te in Cur an, ca toate acestea s-au facut §i sint cu putin(a; nuse 
contrazice a^adar axioma xx care zice ca unul §i acela^i lucru nu poate fi in 
acela^i timp §i adevarat, §i fals, pentru ca cele ce sint contradictorii sint cu 
neputin^a numai pentru mintea noastra, dar nu $i pentru voia lui Dumnezeu 
$i atotputernicia lui. De unde — a zis — se poate conchide c& toate acelea 
au fost pentru ca a$a a voit Dumnezeu". A citat, de asemenea, cuvintul 
Domnului Iisus Hristos despre camila §i urechile acului (caci era cunoscator 
iscusit al limbii grece^ti §i al altor limbi, fiind de neam din Grecia), zicind: 
„Nu este mai lesne camilei sa treaca prin urechile acului* decit lunii sa fie 
frinta". / 
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j fyiaea cedbMan 


O C 03 jjaHHH A^aMa h Ebbbi h nepBopogHOM rpece 


AdaM u Eeea. Co3naB 6 or He 6 o h 3eMmo h HHaa, o HHxace b npenBapHBmeS 
rnaBe pexoM, Taace AnaMa nepBoro aenoBexa co3naTH HMeaii, 6 acHocjioBHT Kypan 
b rjiaBe 47, axo peae aHrejioM cbohm: «CoTBopio aenoBexa ot 6 jiaTa, eroace npe- 
H 3 pa^HO ycrpHOB, nanHM ot nyxa Haiuero h TOMy no noBeneHnio HarneMy KpoMe 
Been3eByjia (H 6 j:nca) oTCTynHHxa h HeBepHoro, Bee aHrejin noxopaTca». H b 
rnaBe 31: Eor, rnaroneT, aenoBexa cnemw H3 6 jiara n dotomkob ero H3 BJiara 
cjiaGbia H TOMyacne BflyHyji ot nyxa CBoero. Ernaace noBene 6 or TaBpnHjiy, na 
B03bMeT ot 3eMJiH TpH ropcTH npaxa, Mcpan/i aHren o6t>hji bck> 3eMJin noBepx- 
HOCTb H He xoTen eMy 3eMjiH naTH, ame He nepBee OTKpoBeHHO 6 biJio 6 hi eMy ot 
6 ora Benin TaHHCTBO. Ernaace 6 or oTKpbui eMy, axo H3 OHhia 3 cmjih xomeT co 3 naxH 
aenoBexa, eroace noTOMKH HHbie pail, HHbie ace an HacnenHTH hmciot, Taace ot 
T oroacne nneMeHH AnaMOBa npoH3biTH HMaTb npopox MyxaMMen, eroace pajpi 
H oh H npyrue aHrejra co3naHbi cyTb. Torna cjiuinaB cne Hcpann, coh3bojihji Ta- 
BpHMJiy, na B03bMeT npax h b mcct noxaaHHH Hanoaoin 6 or McpaHny, na oh nepBbifi 
noKJioHHTca aenoBexy. raBpHHJi y 6 o ot Been 3eMJin noBepxHocra npax co 6 paB, 
KOJiHaecTBOM Ha TpH npHropmH k 6 ory npHHece. Eor ace nepcTOM cbohm npax 
OHbifi Ha flBe aacTH pa3nenHn, H3 HHxace bo Ana Me no 6 pbie h 3Jibie 3 aaanH 6 bica 
nenoBeubi. 06aae aacTHuy 3eMJiH, loace ot MecTa, Ha HeMace MyxaMMen HMen 
norpe 6 eH 6 biTH, TaBpHHn oraece b pan. H orryny B3aB Bony axo KBac, aacrb OHyro 
3eMnH BJiancHy coTBopHn, {race Gbicrb hhctb axo MaprapHTa. Ot cea y 6 o aacrcrubi 
3eMnH Haaajio cBoe npo«3BonHT nnoTb MyxaMMenoBa. H3 ocTaBuieRca ace 3eMjiH, 
no HacraM ot pa3Hbix MHpa KnHMaTOB B3aTbiM, co3na 6 or bchj nnoTb AnaMOBy. 
TnaBy y 6 o H3 3 cmjih, a ace B3aTa 6 e ot Mckkh, cnHHy h nepen H3 3eMJiH B 33 Tbia 
ot HepycanHMa, 3anHHe aacTH H cenannme H3 3eMnn 6 oraTbia ApaBHH, Taicnbifi 
yn H3 3eMnH ErariTa, Horn H3 3eMnH IlepcHH, npaByio pyxy H3 3eMnH Bocroxa, 
1 08 jieByK) H3 3eMJiH 3anana / HnH AtJjpHXH. Chm bccm npHMecnn raBpHHn 3 eMnK) 
nnoTH MyxaMMenoBbia h xncHyma 40 neT. Eor ace ape3 40 nwen HenpecTaHHO 
pa3Mbtinnan, xaxo h xaxHM o6pa30M nono 6 ano 6 bi co3naTH aenoBexa. Taace no 
o6pa3y GoacecTBeHHoro anna CBoero coTBopHn ero. H Taxo cotbophb nnoTb, 
ot nyxa CBoero co3nan nyuiy, aace OTpeaeca bhhth bo ycTa AnaMOBbi, efiace 6 or 
TpHacnbi noBenen bhhth a oHa Tonnxoacne xpaT xpenue OTpeaeca, H3BHHaaca, axo 
HeB03M0acH0 ecTb eft coacHTejibCTBOBara c TaxoBUM HenocToaHHUM h cna 6 biM 
6 naTOM. 3anpeTHB ace eft 6 or, peae: «Bhhhh y 6 o noHyacneHHa h noTOM noHyac- 
neHHa naxH h c TpynoM H3 Tena H3bineuiH». M chh ecTb BHHa, aeco pann aenoBex 
acenaeT nonro acHTH, 3aHe nyma He HcxonHT, pa3Be HacHJjbHO h c npHHyacneHHeM. 
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Despre zidirea lui Adam §i a Evei $i despre pacatul stramo§esc 


Adam §i Eva. Facind Dumnezeu cerul pamintul $i celelalte despre 
care am vorbit in capitolul precedent §i avind a-1 face pe primul om, Adam, 
basne^te Curanul in capitolul 47 ca a zis ingerilor sai: „Vom face pe om 
din tin3 $i preafrumos intocmindu-1 ii vom da din Duhul nostru $i la porunca 
noastri top ingerii i se vor supune, afara de Beelzebul (Iblis), apostatul p 
necredinciosul" *. §i in capitolul 31 zice: „Dumnezeu 1-a plasmuit pe om din 
tina §i pe urmapi lui dintr-o umezeala slaba p i-a suflat din Duhul sau"**. 
Iar cind a poruncit Dumnezeu lui Gabriel sa ia din pamint trei pumni de 
farina, ingerul Israil a acoperit toata fafa pamintului §i n-a vrut sa-i dea 
f3rina dac3 nu i se va dezvMui mai intii §i lui de catre Dumnezeu taina lucru- 
lui. Deci dezvaluindu-i Dumnezeu ca din pamintul acela vrea sa-1 faca pe 
om, ai carui urmap vor mopeni unii raiul, alfii iadul, §i ca din acelasi neam 
al lui Adam are sa purceada prorocul Muhammed, pentru care sint zidifi §i 
el, p ceilalfi ingeri, auzind aceasta Israil i-a ingaduit lui Gabriel sa ia farina. 
§i in loc de pocainfa Dumnezeu i-a impus lui Israil ca el cel dintii sa se inchine 
omului. Deci luind Gabriel trei pumni de farina de pe suprafafa intregului 
pamint, a adus-o lui Dumnezeu. Iar Dumnezeu a imparfit farina aceea cu 
degetul sau in doua parfi, din care sa se zamisleasca in Adam oameni buni 
§i rai. Iar particica de pamint luata din locul unde avea sa fie ingropat Mu¬ 
hammed a dus-o Gabriel in rai. §i luind de acolo apa, a umezit partea aceea 
de p&mint ca un aluat §i s-a facut curata ca margaritarul. Din aceasta particica 
de pamint i$i are trupul lui Muhammed inceputul sau. Iar din partea de 
pamint ce a ramas, luata din diferite locuri ale lumii, a zidit Dumnezeu tot 
trupul lui Adam: capul, din pamintul luat de la Mecca; spinarea $i pieptul, 
din pamintul luat de la Ierusalim; parfile din spate ^i $ezutul, din pamintul 
Arabiei bogate; madularul ascuns, din pamintul Egiptului; picioarele, din 
pSmintul Persiei; mina dreapta, din pamintul Rasaritului; cea stinga, din 
p5.mintul Apusului / sau Africa 431 . La toate acestea a adaugat Gabriel 
pimintul trupului lui Muhammed ^i au dospit impreuna patruzeci de ani. 
Iar Dumnezeu s-a gindit necontenit timp de patruzeci de zile cum ^i in ce 
fel s-ar cuveni sa-1 faca pe om $i 1-a facut dupa chipul fefei sale. §i astfel 
facind trupul, din Duhul sau i-a zidit sufletul, care insa a refuzat sa intre in 
gura lui Adam, $i Dumnezeu i-a poruncit de trei ori sa intre, iar el tot de 
atitea ori s-a lepadat tare, cerind icrtare ca nu putea vietui impreuna cu un 
asemenea noroi pieritor $i slab. Iar Dumnezeu, certindu-1, i-a zis: „Atunci 
S3, intri cu sila, ca la urma iara^i cu sila $i cu greu sa ie$i din trup". Aceasta 
este cauza pentru care omul vrea sa traiasca mult, pentru c3 sufletul nu iese 
decit silit $i anevoie. 


* Coran, XXXVIII, 71: „A zis Domnul ingerilor: « Da, voi crea din tin& un muritor. 
Cind il voi plismui in chip armonios ?i ii voi insufla din Duhul meu, prosternap-va. inaintea 
lui *. Top ingerii s-au prosternat, afari de Iblis, care s-a ingimfat ?i care s-a num&rat printre 
necredincio?i“ 

** Coran, XV, 28: „Voi crea un muritor dintr-o t5rin& scoasi dintr-un noroi maleabil . 
dupft ce-1 voi pl&smui in chip armonios $i-i voi insufla din Duhul meu, prosternap-va inaintea 
lui". 
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BffltAe y 6 o Ayma b Tejio AflaMOBO a oacHBOTBopHBca A^aM, nepBee aHXHya, 
eMyace aHrejiH peiua «Mnnocepane 6 oacne c to6ok»>. H orryfly b oGbiaaft BHHAe, 
axo HHXHyBiiiHM npeACToamne no3^paBJiaK)T h BCHKoro OaaronoayaHa aceaaioT. 
Co3flaB ace A^aMa, b3aji 6 or ot Tyxa, Hace ecTb no# jieBbiM 6okom H3 OHoro co3AaJi 
reea (EBBy). yraepacAaioT, axo eciecTBO aejioBeaecxoe npeacAe rpexa He y 6 o 
6 bicTb 6 eccMepTHO H HeTJieeMO. Ho ame 6 bi noBHHyjica noBejieHHio Ooacnio, co- 
GiHo^eH 6 bi 6 biJi ot BcaKoro 3Jia b cjiaflocrex pancxHx, rfle Bcerfla acHBymH, aaA 
no HHHy ecTecrBeHHOMy GecxoHeaHO npoH3Beji 6 bi. Ho noHeace (rnarojieT Kypan) 
AaaM He coTBopHji no AaHHofi ce 6 e ot 6 ora 3anoBeAH, CMepra noABepaceca. 

IJepeopodHbiu epex. O nepBopoAHOM ace rpece aejioBeaecxoM He MeHbrne 
6e3yMHaa, axo h cMexoTBopHaa OacHOCAOBHT KHHra MyxaMCMdue h o6pa3, HMace 
AflaM corpeumri h cMepTb coTBopuna ce6e bxoa b HaTypy aejioBeaecxyio, crnie 
CKa3yeT, raarojia: rioBHerAa co3fla;i 6or AnaMa h noMomnnuy ero EBBy, Tpw 
pppe 3anoBeflH: nepByio, fla HMa 6oacne HHKOJiHace H3biAeT H3 naMara hx; BTopyio, 
ot apeBa nmeHHHbi pa He BxycaT; Tperaio, neaaTb ce6e BBepHHyio npnjieacHo Aa 
xpaHaT. EBBa 3Haa yace HMa 6oacne h ApeBO niuemmbi, aToace ecTb neaaTb, OHaa 
He Be^aa, Bonpocnjia Myaca: «AflaMe, hto ecTb neaaTb TBoa?» K Heii ace AaaM: 
«TIeaaTb ecrb 6oacHe noBejieHHe, HMace noBejieHHO ecTb pa npopoxa ero MyxaMMeAA 
(eroace paflH a3 h th h Bee TBapn co3flaHHbi cyTb) BepyeM h npocaaBJiaeM. Chmh 
3anoBeflbMH HacraBneHa aeaoBexa, nocaAHA b pan, pa GeccMeprao Hacbimaerca 
cjiaaocren h paflocreH ero. 

BeejiaeByji (HSjihc), bhah AflaMa b rojib BejiHaecTBeHHOM nocTaBJieHHa CTe- 
109 neHH, a 6 ne no3aBHAe eMy / h peae b noMbinuieHHH cBoeM: «Eor noBeae MHe nepBee 
pa noKJioHioca aenoBexy ceMy, aecoro eraa OTpenoxca ot caHa cuaHHa h 6 iiaro- 
nojiyana H3raaH 6 ex h BeaHbiM npoRJiaraeM nopaaceH. Hbrae ace ncxyniy CHJiy h 
nocToaHCTBO Tax npocjiaBJieHHoro co3AaHHa ero, HerJiH B03Mory y 6 HTH ero h 
Hcrpe 6 juo ot cpe^bi, tojib HenpHa3HeHHoro Bpara Moero h BHHy ocyac^eHHa Moe- 
ro». H Taxo npHCTynnn xo BpaTaM pancxHM, acejiaa BHAeTH A^aMa h TOMy 3Jio6- 
Hbia cboh npeAJioacHTH yMbiuuieHHa. Ho noHeace ot crperymHx aHreaoB 6 jih3ko 
k paio npHCTynHTH Henonymameca, orpa^y toxmo H3BHe npaneacHO oOxoacAame 
H TmaxeJibHO cnyaaa xo BuiecTBHio b pan Hcxaine. Taxo AnaBOJiy o 6 xoA«my> 
naBJiHH B03JieTeB H3 paa craji Ha CTeHe pancxon. Eroace y3peB AnaBOJi, npHcrynHA 
x HeMy h peae: «Kojib xpaceH h 6aaroo6pa3eH ecn, ho Bcye xpacoTa TBoa, 3aHe 
CMepTH noAaeacHuiH». Cne ycjibimaB naBJiHH «Ho aro ecTb, peae, CMepTb h eace 
yMpeTH?» OTBema AHaBoa: «Bemb ecTb bo Bcaxon naora, aace HapHuaeTca Ayma 
h Ta (Ayuia) AOHeaeace b Teae npe 6 biBaeT AOToae h Teao acHBeT, ohoh ace ot Teaa 
no xaxoBOMy-aH 6 o cayaaro hcuicauih, a 6 ne Teao yMHpaeT, pacTaeBaeTca h b npax 
o 6 pamaeTca». IlaBaHH npneM ot AHaBoaa o CMepra H3BecTHe h b pan B03Bpa- 
maaca, o 6 peTe 3MHa ( 6 e ace 3MHH erAa eme b pan acHBauie no o6pa3y Bep 6 aK»Aa, 
aeTBepoHorHft) h TOMy cxa3aa Bca, aace o CMepTH ot AHaBoaa cabiuiaa. JI 1060 - 
nbiTHbiH 3 mhh, cneuiHO H3biAe H3 paa H o 6 peT AHaBoaa Bonpocna ero: cdlOHeace 
3HaeuiH, aTO ecrb CMepTb, MoaceT 6 biTb bto 3Haeui h aexapcTBO Hexoe, npoTHBy 
MyaHTeabCTBa CMepTH OHbia». «BeM», peae AHaBoa «H3paAHO, ho BpaaecTBO oHOe 
He rAe HHAe, toxmo b caMOM paio o 6 peTaeTca». Moaarne y 6 o ero 3 mhh Aa cxaacer 
hmh aexapcTBa Toro, AAaBoa peae: «Cxa3aTH y 6 o He Mory, o 6 aae ame OTBep3emH 
yera TBoa Aa BHHAy ape3 Ta b pan, ao 6 poxotho BpaaeBCTBo OHoe noxaacy Te 6 e». 
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A intrat afadar sufletul in trupul lui Adam, fi Adam s-a facut viu. 
Mai intii a stranutat fi ingerii i-au zis: „Mila lui Dumnezeu cu tine" fi de aid 
a intrat in obicei ca to(i cei ce sint de fa(a sa hiritiseasca pe cei ce stranuta 
fi sa le doreasca toata fericirea. Zidindu-1 pe Adam, a luat Dumnezeu din 
grasimea care este sub coasta stinga fi din aceea a zidit pe Heva (Eva) 43a . 
$i, afirma ei, fiin(a omeneasca nici inainte de pacat nu era nemuritoare fi 
nestricacioasa, dar daca s-ar fi supus poruncii lui Dumnezeu ar fi fost ferity 
de orice rau in desfatarile raiului fi petrecind acolo ar fi produs totdeauna 
copii dupa rinduiala fireasca, la nesfirfit, Dar pentru ca (zice Curanul) Adam 
n-a facut dupa porunca data lui de Dumnezeu, s-a supus mor^ii *. 

Pdcatul strdmose.sc. Despre pacatul originar al omului cartea Muham- 
mtdie basnefte lucruri pe cit de smintite pe atit de ridicole, iar despre felul 
in care a grefit Adam fi in care a patruns moartea in natura omului 433 poves- 
tefte astfel: Dupa ce a facut Dumnezeu pe Adam fi pe ajutatoarea sa, Eva, 
a dat trei porunci: Prima, ca numele lui Dumnezeu sa nu iasa niciodata din 
memoria lor; a doua, sa nu guste din pomul griului 434 ; a treia, sa pazeasca 
cu grija pecetea incredin(ata lor. Eva, care cunoftea numele lui Dumnezeu 
fi pomul de griu, dar nu ftia ce este pecetea lui Dumnezeu, fi-a intrebat 
barbatul: „Adame, care este pecetea ta?" Iar Adam i-a spus: ..Pecetea este 
porunca lui Dumnezeu prin care ne este poruncit sa-1 credem fi sa-1 proslavim 
pe Muhammed prorocul lui (pentru care fi eu, fi tu, fi toate fapturile sint 
zidite)" 435 . Pe omul pova(uit cu aceste porunci 1-a afezat in rai pentru ca 
f5.ra de moarte sa se sature de desfatarile fi bucuriile lui. 

Beelzebul (Iblis), vazindu-1 pe Adam afezat pe o treapta afa de 
marea|a, in data 1-a invidiat / fi fi-a zis in gind: „Dumnezeu mi-a poruncit 
sS. ma inchin cel dintii omului acestuia fi cind am refuzat am fost izgonit din 
rangul stralucirii fi fericirii fi lovit cu blestem vefnic. Acum insa voi incerca 
puterea fi statornicia zidirii lui atit de proslavite, doar voi putea sa-1 ucid fi 
s&-l fac sa piara dintre noi pe dufmanul meu pe care il urasc atit, cauza 
osindirii mele". §i astfel s-a apropiat de por(ile raiului, dorind sa-1 vada pe 
Adam fi sa-i propuna planurile sale cele rautacioase. Dar cum nu era lasat 
sa se apropie mult de rai de catre ingerii cei ce pazeau, inconjura neincetat 
imprejmuirea pe dinafara, cautind sirguincios prilejul de a intra in rai. In- 
virtindu-se diavolul afa, paunul, zburind din rai, s-a afezat pe zidul raiului. 
V5.zindu-1 diavolul s-a apropiat de el fi i-a zis: „Cit efti de frumos fi de placut 
la chip, dar in zadar iti este frumuse(ea, pentru ca efti supus mor(ii". Auzind 
aceasta, paunul a zis: „Ce este moartea fi ce inseamna sa mori?" Raspuns-a 
diavolul: „Este un lucru in fiecare trup care se numefte suflet, fi cit timp 
r&mine acesta (sufletul) in trup, traiefte fi trupul, insa iefind el din trup din 
vreo intimplare, indata moare trupul, se strica fi se preface in farina". Paunul, 
primind de la diavol ftirea despre moarte fi intorcindu-se in rai, 1-a aflat pe 
farpe (iar farpele cind inca traia in rai, era patruped, in felul camilei) fi i-a 
spus aceluia toate cite auzise de la diavol despre moarte. $arpele, curios, a 
iefit grabit din rai fi aflind pe diavol 1-a intrebat: „^ntrucit cunofti ce este 
moartea, poate ca ftii fi vreun leac impotriva chinurilor mor|ii aceleia 1 '. 
„Cunosc bine, a zis diavolul, insa doftoria aceea nu se gasef(e nicSieri decit 
in rai". Deci 1-a rugat farpele sa-i spuna numeleacelui leac.Diavolul a zis: 
„Nu pot sa spun, dar daca vei deschide gura, ca sa intru prin tine in rai, cu 
plScere-(i voi arata doftoria aceea". Invoindu-se la aceasta farpele, diavolul. 


• e m n, II. 3?. 
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CoH3BOJiHBuiy Ha to 3mhk), ^HaBOJi nepBee b Hero h c hhm b paw BHHae. Mnence 
yBHfleB AnaMa b tohhkom GnaronojiyHHH nocancneHHa, jiacKaa npHCTynHJi k HeMy 
h c nacTBiMH B03rH>ixaHiwMH oGmibHbie cjie3H npojiHBaTH HanaT. Eronce Bonpo- 
CHBiuy AflaMy BHHy naana h pbiaaHHH, a^aBon pene: «KaKO He HMaM naaKara? 
noHence H3BecTHO 3Haio, hko erna ayma H3biaeT ot Tejia, mince 3paK, HHnce KpacoTa 
Teaa ocraHeTca». CjibimaB y 6 o AnaM h EBBa cjioBeca 3MHeBa, 3ejio onenajiHinacH 
h ceroBaHHeM oGaoncmecjH, aKH b CMymeHHH aGne 3a6bima npeMyapocTb h 3ano- 
BeflH, nnce nane hm 6 or./ 

11° /(HaBOJi, cmo Gnarononyaiiyio noayaHB oKKa3Hio x , peae: «Ame xomeniH 

bo BeKH hchth, nocaiyuiaii HacTaBJieHHs Moero:B03LMH ot apeBa nineHHUbi h Hncnb, 
cue 60 ecrb jieKapbCTBo e^HHoe, KOTopoe MoneeT ot Bac CMepTb 0 TrnaTH». He 
coh3bojihh AnaM h oTpeMecH cne cotbophth. Torna 3mhh noHfle k Ebbc, ysemaBa 
x Ha BKycHT ot niueHHUbi, oHa nee nocjiymaB coBeTa ero, ysemaaa h Mynca CBoero 
H TaKO ypBaBiue niueHHUbi, AnaM y 6 o asa, EBBa nee eaHHo tokmo 3epHo cbxjie. 
Hto erna no coBeTy nuaBonio ynUHuma, a 6 He no BKyuieHHH toh nineHHitbi HanMecn 
ipeBO AaaMOBo h 6 biCTb hko THMnaH xx . BHHy ace ohoto HaaMeHHH H3JiaraK)T, 
hko npencae nance He corpeinna, AnaM He Tpe 6 oBaji 6 pauiHa k coxpaHeHHio hch3hh 
h Toro paan HHnce 3 anHHny HMeame, hko HenoTpeGiiyio Tejia nacTb. no BHeraa 
nee xpe ot 3anoBeaaHHHH niueHHUbi ohhh, HanMecn HpeBO ero, 3aHe He HMenme 
Hpe3 HTO 6bl MOr HCnpa3HHTH OHOe H OT TOTO HeCTepnHMbIMH 6one3HbMH H CMepTO- 
HOCHblMH TOMJieHHHMH MyHHTHCH HaH3T. Bor BHHH 3JIOKJlK)HeHHe eTO yMHJlOCep- 
Hhjich h nocaaa apxaHrejia raBpHKna, Knee yKa3aTejibHbiM nepcTOM 3aaHHny 
AnaMy h EBBe npoBepTeB, 0TBep3Ji hm ncenyaoK h MecTO HcnpancHeHHio Kaaa no- 
Ka3aji. Erna nee npe3 H 0 B 00 TBep 3 TbiH ohlih npoxoa Kan c bcjihkhm CTpeMJieHHeM 
HCTopneecH, AnaM 6ohch aa He Kaxo pan, Mecrro HHCTefimee h 6 oneHHM chhhhcm 
Be3ne o3apeHHoe, ocKBepHHT, Ha pyxy nepBee npHHJi. Ho me 6 bi noTOM oHoe enepbin 
GenHijH He BenaH h aa 6 bi cMpaaoM CBapHBuiHHCH b ncenynKy nmenKubi He ocKop- 
6hji 6 ora h aHrenoB pan CTperymnx, yGoncn noBpemH Ha 3eMjno, Toro paan okojio 
TafiHoro yna, no naxaM (hko coKpoBeHHeHinHM Tejia H3cthm) po3Ma3aji. Omymaa 
nee caM thxckhh ohhh CMpan, hjih coBepineHHeHinero ncnbiTaHHH, Kan 6 Jinnee k 
H oanpJiM npHHece h oGohhh toto, 3aMapaji ceGe Bepxrooio ryGy, ot KOTopofl Ma- 
TepHH TOTnac yebi eMy H3pacjiH h b H03apnx h Ha meKax h okojio TaiiHoro yna 
h Ha rnaBe bojioch cotbophjihch. Tanee BcnoTeBiny eMy h npoTnee Tejio OHbiM 
KanoM HanojiHHJiocH. Ho 3a cxyaocTb MaTepmr, xoth h no BceMy Teny ero BJiacu 
BHpocHH, oGane KpaTHaSuiHe (Gpany Go tokmo, GpoBH h pecHHipbi bo yKpameHHe 
Tejia ycTpoeHHbie cpo/iHLi Ghth AnaMy BepyiOT); Tone h Ebbc cjiynncH, ho noHenee 
y Hen MaTepHH Gojibine Ghjio, toto paan h BJiacbi Ha raaBe en MHoneaHiuHe h 
nojineuiHe coTBopHinacn. no tom nee BHaeB AnaM npopacTaioniHe Ha ceGe BJiacbi, 
KOTopbie aKH npencTOHuiHe CBHneTejiH o coaenaHHOM rpece h npecrrynneHiiH 
oGbhhhjih ero, aa He KaKo Gory CHe oGbHBHJioGbicH, Hanan H3paerraiomHe Bnacbi 
111 HcrropraTH (ot nero BJiacbi / okojio TaHHoro yaa h b hhhx npeapeneHHbix Mecrrax 
Mexpye, to ecrb Mep3CKH GbiTH bmchhiotch h toto paan Bceraa HCTpe 6 aHTH hx 
oGbinaii HMeiOT, o qeM b raaBe 0 yepeMOHmx u 3<MOHHbix yemaeax npoempamee 
peuemex), ho Bcye. HGo BCKope TpeneT Hanaae Ha Teao ero, BCKope raBpHHa Ap- 
xaHrea B3 hh ot raaBbi ero anaaHMy, lonee Houiaiue, BCKope MnxaHa coBaeae c 

x npnjiy'jafl 
xx 6apa6aH 
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intrind in el, impreuna cu el s-a strecurat mai intii in rai. $i vazindu-1 pe 
Adam intr-atita fericire a^ezat acolo, magulindu-1, s-a apropiat de el cususpinuri 
dese §i a inceput a v&rsa lacrimi din bel§ug. Cind 1-a intrebat Adampricina 
plinsului a $i tinguirii, diavolul a zis: „Cum si nu pling cind §tiu sigur c§. atunci 
cind va ie$i sufletul din trup, nici chipul, nici frumuse(ea trupului nu vor 
mai rSmine ?" Auzind deci Adam §i Eva cuvintele $arpelui s-au intristat foarte 
$i cuprin$i de mihnire, ca ame^i^i, au uitat indatS de in^elepciune §i de porun- 
cile pe care li le daduse Dumnezeu. / 

Diavolul, aflind aoeasta ocazie* fericita, a zis: „Daca vrei s§. traie§ti 11# 
in veac, asculta pova^a mea: ia din pomul griului §i maninca, pentru ca acesta 
este singurul leac care poate sa goneasca moartea de la voi". Adam nu s-a 
invoit $i a refuzat sa faca aceasta. Atunci §arpele s-a dus la Eva, indemnind-o 
si guste din griu, iar ea, ascultind de sfatul lui, 1-a indemnat §i pe barbatul 
siu, fi astfel, rupind din griu, a mincat doua boabe, iar Eva numai unul. 
F&cind aceasta dupa sfatul diavolului, indata dupa gustarea griului i s-a 
umflat lui Adam pintecele §i s-a facut ca un timpan * x . Iar cauza acestei 
umfliri o explica prin aceea ca, mai inainte de a pacatui, Adam nu avea 
nevoie de mincare pentru a-§i pastra via^a §i de aceea n-avea nici anus, parte 
a trupului care nu-i era de trebuin^a. Dar dupa ce a mincat din griul acela 
oprit i s-a umflat pintecele, pentru ca n-avea pe unde sa-1 goleasca §i de aceea 
a inceput a se chinui de dureri insuportabile §i de chinuri aducatoare de 
moarte. Dumnezeu, vazind nenorocirea lui, s-a milostivit §i a trimis pe arhan- 
ghelul Gabriel, care, sfredelind cu degetul aratator dosul lui Adam §i al Evei, 
le-a deschis stomacul $i le-a aratat locul pe unde sa-$i lepede excrementele. 

Iar cind prin canalul nou deschis au rabufnit cu mare iure§ excrementele, 
Adam, temindu-se ca nu cumva sa spurce raiul, locul cel mai curat §i pretu- 
tindeni luminat de stralucirea lui Dumnezeu, mai intii le-a luat in mini, 
dar, ne$tiind sarmanul unde sa le ascunda §i ca nu cumva prin putoarea griului 
mistuit in stomac sa-1 jigneasca pe Dumnezeu §i pe ingerii care pazeau raiul, 
s-a temut s2. le arunce la pamint, de aceea le-a minjit in jurul madularului 
ascuns §i pe la incheieturi (ca fiind parole cele mai ascunse ale trupului). 
Sim(ind insi el insu^i putoarea aceea grea, a dus scirna mai aproape de nari 
§i mirosind-o $i-a murdarit buza de deasupra, de la care materie indata i-au 
crescut mustafi $i par in nari, pe obraji, linga madularul ascuns §i pe cap. $i, 
transpirind, s-a umplut §i restul corpului de scirna aceea, dar fiind materie 
pu(ina, de$i i-a crescut parul peste tot trupul (caci se crede ca numai barba, 
sprincenele §i genele, facute spre impodobirea trupului, i-au fost date din 
na^tere lui Adam), acesta era mai scurt. Acela§i lucru i s-a intimplat §i Evei, 
insS fiindcS la ea a fost materie mai multa, §i parul din cap s-a facut mai 
mult §i mai lung. Apoi, vazind Adam ca-i create parul, care il acuza ca un 
martor de pacatui facut §i de calcarea poruncii, ca nu cumva acest lucru sa 
fie vazut de Dumnezeu, a inceput a smulge firele de par ce cre§teau (de aceea 
perii / din jurul madularului de ru$ine §i din alte locuri spuse mai inainte sint 
socoti(i mekruh 438 , adica scirbo^i, $i au obiceiul a-i nimici — despre care lucru ID 
se vorbe§te mai pe larg in capitolul Despre ceremonii despre rinduielile 
legiuite), dar in zadar. Caci grabnic a dat un tremur peste trupul lui, indata 
Gabriel arhanghelul i-a luat de pe cap diadema pe care o purta, numaidecit 
Mihail a dezbracat de pe amindoi hainele pe care li le daduse Dumnezeu, in 
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o 6 ohx Ofleacflbi, Hxace 6 or hm flan 6 e, BCKope cpaMOTa h 3ap^eHne cmhtc hx, Bcxope 
yoiMiua rjiac GoacHH, cmie rnarojiioinHH: «Ot MeHe jih Geacmnn, o, AflaMe, 30- 
Bymero th?» AflaM OTBemar «KaMo yGeacara Mory huh cxpbiTHca ot juma tbo«- 
ro? He Te 6 e Geraio, ho crbifla rpexa Moero, ho y Te 6 e ecTb MHJiocepflHe!» 

IloHoiuaemcH om 6oea. EMyace peae 6 or: «A 3 flax Te 6 e 3anoBeflb fla He Bxy- 
cauiH ot flpeBa nuieHHflbi, k TOMy flax Te 6 e npeMyflpocrt H 3HaHHe HMeH mohx 
(o HeMxce peneM b rJiaBe O nayxax), nojioacHX H CTpax b cepflue tbocm, fla BHflfl 
3Jioe yGonniHca h H36erHeuiH. IIohto yBHfleBinH 3 mhh He yacacHynca ecn, He ot- 
6 erji ecH? IIohto ape 3 flaHHyio Te 6 e npeMyflpocTb He pa 3 yMeji ecn H ape3 BefleHHe 
He no3Haji ecn Taaineroca b 3MHH HGjinca, He HCTHHHy, ho Jioacb Te 6 e raarojnoifla? 
Ame 60 6 u chx npaBo h axoace noflo 6 aine ynoTpe 6 HJi ecn, hh ero nocJiyman 6 bi 
ecu, hh MHe Tax Taacxo corpeuiHJi 6 w ecn, hh ot 6 jiaronojiyHHoro TBoero HH3naji 
6 bi ecH flocroHHCTBa». H Taxo npoxna 6 or nepBee flHaBojia, ocyflHB ero Ha BeHHbie 
MyKH, npoKJWfl 3 mhh, fla b ropax H nycTbix nojiax npe 6 biBaeT, nepBoro ace o6pa3a 
H hot JumiHBca, no 3eMJiH fla npecMbixaeTca. 

CMepmu nodnadaem. npoxnan AflaMa, fla noBHHeH 6yfleT cMepra, oh h 
fleTH h Bee nneMa ero; npoxnan ace H EBBy, rnarojia; «IIoHeace Tbi eflHHoro HejioBCKa 
h Myaca y6Hfla ecn, h eflHHy xpoBb H3JiHJia ecn, ot Hbrne no Bee Mecanbi tojihko 
xpoBH HcxoflHTH 6yfleT H3 Tena TBoero, ejunco k Ha3flaHHio H ycTpoeHHK) eflHHoro 
aenoBexa flOBOJibHO 6biTH MoaceT». 

Taace H3THaHH 6biBine H3 paa AflaM H EBBa, acaneaxy 3eno H npomeHHH 
ot 6ora npomaxy. MiinocepflbiS y6o 6or Bonpocnn AflaMa, aero 6bi Tax npH- 
jieacHO npocHJi ot Hero? Oraema AflaM, axo He o ce6e, ho o cbrae cBoeM MyxaM- 
Mefle npocHT. Peae 6or: «OTxyfly 3HaeuiH MyxaMMefla hjih hm a ero?» AflaM 
oTBema, rnarojia: «B Tpex Mecrrex HanHcaHHoe npoHHTax HMa ero: b pan, Ha 
HeGecH H Ha npecrone GoacneM, Hace ecTb Apum. Cne cjibunaB Gor, GjiarocepflHo 
npHHaji noxaaHHe h HcnoBeflaHHe AflaMOBO h oGeman eMy, axo ape3 Toroacfle 
MyxaMMefla noTOM naxn BHHfleT B pail H Bee aafla ero, Hace MyxaMMefly Bepo- 
Bara GyflyT, nonyaaT x paflocTH paflcxHe./ 


TAa6a OCbMCLH 

O npopopex ot AflaMa flaace flo Hoh 

Cbmbi AdaMoebi. Orrojie AflaM H EBBa b CTpaHbi HHflHiicxHe uiefluie H no 
OHbiM ape3 300 H Gojibine neT Gnyflame, hhxojiH ace flpyr flpyra BHflema. Taace 
Taxo Gory H3BOJiHBwy, Ha rope Apacfi b fleHb Apiufie (nace ecTb npeflBapaiomHH 
fleHb EaupaMa) CHHflouiaca. IlepBbiH, eroace coTBopniua, chh hx 6e TOflHXHa Be- 
jraaHHbi h B03pacTa, axo noflbeMiHH rnaBy cjibimaji Geceflbi H necHH aHrenoB Ha 
HeGecH nocomHx. AnrejiH yGo JiioGonbiTCTBOM aenoBexa ocxopGKBUieca, acanaxyca 
Gory, axo b neHHH CMymaioTca. H Taxo no noBeneHino Goacmo BbicoTy B03pacrra 
ero coxpannna, B3eMine ot Hero 60 JiaxTefi. 


* cnoflo6flTCH 
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curind rufinea fi rofea^a i-a tulburat fi au auzit glasul lui Dumnezeu graind 
astfel: „0, Adame, oare fugi de mine cel ce te chem?" Adam a raspuns: „Unde 
pot sa fug sau sa ma ascund de fata ta? Nu fug de tine, ci de rufinea pacatului 
meu, dar la tine este milostivirea!" 

ll ocara§te Dumnezeu. §i i-a zis Dumnezeu: „Eu p-am poruncit sa nu 
gu?ti din pomul griului, apoi p-am mai dat injelepciune fi cunoafterea numelor 
mele (despre care vom vorbi in capitolul Despre ?tiin}e) ; am pus fi fricS. in 
inima ta, ca vazind raul sa te temi fi sa te ferefti. De ce vazind pe farpe nu 
te-ai speriat fi n-ai fugit? De ce prin in^elepciunea data pe n-ai in^eles fi 
prin cunoaftere n-ai recunoscut pe Iblis, care se ascundea in farpe fi care-p 
vorbea nu adevarul, ci minciuna? Daca ai fi intrebuhpat drept fi cum se 
cuvenea acestea, nici pe el nu 1-ai fi ascultat, nici mie nu mi-ai fi grefit afa 
de greu, nici n-ai fi cazut din demnitatea ta fericita". $i afa a blestemat 
Dumnezeu mai intii pe diavol, osindindu-1 la chinurile vefnice, a blestemat 
pe farpe sa petreaca in munp fi in cimpii pustii fi pierzindu-fi chipul cel dintii 
fi picioarele sa se tirasca pe pamint. 

Este supus morfii. L-a blestemat pe fi Adam sa fie supus morpi, el fi 
copiii fi tot neamul lui; fi a blestemat fi pe Eva, zicind: „Pentru ca tu ai 
omorit pe unicul om fi barbat fi ai varsat singe, de acum, in fiecare luna, 
atita singe va curge din trupul tau cit poate ajunge sa creezifi sa intocmefti 
un om". 

$i fiind Adam fi Eva izgonip din rai, se caiau ei foarte fi cereau de la 
Dumnezeu iertare. Iar milostivul Dumnezeu l-a intrebat pe Adam ce cere afa 
de satruitor de la el? Raspuns-a Adam ca nu pentru sine, ci pentru fiul sau 
Muhammed cere. A zis Dumnezeu: „De unde il cunofti pe Muhammed sau 
numele lui?" Adam a raspuns zicind: „ln trei locuri am citit scris numele lui: 
in rai, in cer fi pe tronul lui Dumnezeu, care este Ar§". Auzind acestea, 
Dumnezeu a primit cu blinde^e pocahpa fi marturisirea lui Adam fi i-a fagaduit 
c3 l prin acelafi Muhammed va intra mai tirziu din nou in rai fi ca top copiii 
lui care vor crede in Muhammed vor primi * bucuriile raiului. / 


Capitolul al optulea 

Despre prorocii de la Adam $i pina la Noe 

Fiii lui Adam. De acolo mergind Adam fi Eva in {arile Indiilor fi rata- 
cind prin ele mai mult de trei sute de ani nu s-au vazut niciodata unul cu altul. 
§i ingaduind astfel Dumnezeu, s-au intilnit pe muntele Araf 437 , in ziua Arife 
(care este ziua premergatoare Bairamului). Fiul cel dintii pe care 1-au facut 
era atit de mare fi de o statura afa de inalta, incit ridicind capul auzea con- 
versapile fi cintarile ingerilor care cintau in cer. Iar ingerii, suparindu-se 
de curiozitatea omului, s-au plins lui Dumnezeu ca sint tulburap la cintare; 
fi astfel, dupa porunca lui Dumnezeu, i-au scurtat inalpmea, luind din ea 
60 de cop. 


x se vor Invrednici de 
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Aeejib u Kam. IlpoTHee EBBa poflHJia Tbicamy chhob, ot HHx^ce nepBbiH 6 e 
Ka6wi, BTopbiii ra6un. Ckh ace 06 a no nape, to ecTb abohhh c cecrpaMH poAHnMca. 
Ho cecrpa, aace c ra6u/ioM poAHca, 6 e Henpnroaca, a aace poAHca c Ka 6 nuoM 6 bicrrb 
KpacHOjiHHHa. Eor ace noBeneji, aa ra6uA noHMeT b aceHy cecTpy Ka 6 HAOBy KpacHO- 
jiHSHyio. Ka 6 noi b tom 6 paTy CBoeMy no3aBHAeB, pene: «A3 no noBeneHHio 6 oaono 
He coTBopio, HHace COH3BOJIK), Aa ra 6 nnpo»flmyK)CHcoMHOK) cecTpy noHMeT ce 6 e 
b MceHy». H cHe peKinn, He tokmo npoTHBHa ce 6 e 6 ory H HenocnyniHa noica3aA, 
ho o 6 peTuiH oKKa3Hto H 6 paTa y6an. H3 Heroace tojihko jcpoBH Hcreae, aico Bee 
Mopa H peKH OHepBJieHtnuacH. ErAaace acHBOTHaa acaacAymHe ot boam KpoBHto 
TaEanoBOK) oHepBJieHHBmenca HannnMca, Torna h oHbie cBHpencTBa h npoTHBHOCTH 
CTpaCTb BOCnpHHAH. 

Eoe MyxaMMeda nocnamu o6eufaem. IlnaKauie ace AnaM H EBBa Han ra 6 anoM 
Henpecrraa 40 AneS. Hxace 6 or xoth yTemHTH, pene: «IlpecTaHHTe pbiaaTH, a3 
60 coTBopio ayiny TaGHJia nepBOMyaeHHuy h npHHacTHtmy cjiaAocren pancKiix 
H BMecro ero asm BaM cbrna, naae Bcex aenoBeic KpacHeiiinero, MyxaMMeAa, Bcex 
npopoKOB KHH3H H Bcex aenoBeic ynpaBHTejia.» 

Cuifi . AAaMy, no ncn oahchhh TbicamH neT acH3hh, B03BemeHo ObicTb, ako 
HM eeT ot cero npHCKopOHoro acHTHa npecenitTHca b paAOCTH pancKHe, toto paAH 
BeAeHne H rocnoACTBO HaA 3eMjno, eace ot 6 ora npHHT, cbray CBoeMy llleumy Aa 
BpyMHT, 3aHe 6 or npHnoacHn eMy ot chhhhh Ayinn MyxaMMeAOBOH Aa B03MoaceT 
boak) 6 oacino no3HaTH, 33 koh xpaHHTH H BJiaAHHecTBO b npaBAe coAepxcam/ 

113 * Uleum co3Aan 1 000 rpaAOB, b hhx Tonmcoexc hhcao d^c a mu h Mimape * 
H noaine eaan b HenOBeAaHHH Bepbi MyxaMMeAaHCKHa. 

Hdpuc. Ilo ceM HacneAOBan Aap npoponecTBa Hdpuc (race BHAHTca 6 mtk 
b CenmoM IJucamu Ehox). Cen HMHine nnoTb He ot Tena, ho H3 HHbia MaTepHH, 
aKH CTeKMHHVK) HAH KpHCTaAOByfO H TOTO paAH HHXCe TAeHHK) nOAAeXCamyK). 
Cefi nepBbifi H3o6peTe nucaTH H HHraTH nHCbMeHa. Hannca ace ot 6 oacecTBeHHbJX 
Hayx (iixace 6 or AAaMa n3ynHn, AAaM ace AeTeM cbohm npeAan) TpHAecaTb khht. 
A noHeace TBepAocrH paAH nnoTH h MaTepHH TneHHa He 3HaiomeH yMpeTH He 
Moacame, 6 or y 6 an ro, noTOM naKH oacHBOTBopHB, Ha He 6 o B3an, Aa 6 bi khhth 
3aKOHa, aace caM Hanncan TaMO co 6 ak>a, Aaace ao npHinecTBHA MyxaMMeAOBa. 

MyxaMMed. Hace (MyxaMMeA) erAa bo BpeMa cBoe Ha He 6 o B3biAe k hobmm 
3anoBeAeM 6 oachkm h caa b KHHry Kypana npmioaceHa h BnncaHa 6 bnna. CKa3yeT 
KHHra MyxaMMedue, rko toh noacHBe neT 360. 


FAaea deenman 
O Hoe 

Hyx. no Hdpuce HacrynHA b npopoaecTBo Hyx (Hoe), b eroace a«H cnyaHca 
noTon BceAeHHbra. C«e H3 Hauinx CBameHHbix nHcaHHH yxpaAaioT, ho no CBoeMy 
ynoTpeOnreAbHOMy oObiAaio H3 HCTHHHbia hctophh TOAb noacHyio H CMexoTBopHyH) 
cocraBAHioT 6 acHio, hto cnymaiomHM He MeHbrne ako o HomHbie aceHCKHe maamm 

x Manwx 6amem> 
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Abel fi Cain. In continuare Eva a nascut o mie de fii, dintre care cel 
dintii a fost Kabil, al doilea Habil 438 . Ace^tia s-au nascut amindoi pereche, 
adici gemeni cu surorile lor. Dar sora care s-a nascut cu Habil era urita, iar 
cea care s-a niscut cu Kabil era frumoasa la fa(a. §i Dumnezeu a poruncit 
ca Habil si-$i ia de nevasta pe sora lui Kabil cea frumoasa. Pentru aceasta 
Kabil 1-a invidiat pe fratele sau fi a zis: „Nu voi face dupa porunca lui Dum¬ 
nezeu, nici nu voi ingadui ca Habil sa-§i ia de nevasta pe soru-mea care s-a 
n&scut cu mine". §i zicind aceasta nu numai ca s-a aratat potrivnic lui Dum¬ 
nezeu $i neascultator, ci, aflind prilej, 1-a ucis fi pe fratele sau. §i a curs 
dintr-acesta atita singe, ca toate marile §i riurile s-au inro^it. Iar cind jivinele 
cele Insetate au biut din apa cea inro^ita cu singele lui Habil, atunci $i acelea 
au luat patima miniei §i a du^maniei. 

Dumnezeu fagaduie$te sa-l trimita. pe Muhammed. $i au plins Adam §i 
Eva asupra lui Habil 40 de zile necontenit. Dumnezeu vrind sa-i mingiie a 
zis: „lnceta(i de a vi. mai tingui, caci eu voi face sufletul lui Habil intiiul 
mucenic ?i pirta§ al desfatarilor raiului inlocullui va voi da fiu pe Muhammed, 
cel mai frumos dintre top oamenji, capetenia tuturor prorocilor §i conduca- 
torul tuturor oamenilor". 

Seth. Dupi. ce a implinit Adam o mie de ani de via(a, a fost in$tiin(at 
ci. se va muta din aceasta viata de necazuri la bucuriile raiului, de aceea sa 
incredin(eze fiului sau §eit 439 cunoa^terea §i stapinirea asupra pimintului, 
pe care le primise de la Dumnezeu, fiindca Dumnezeu i-a dat lui ceva din stri- 
lucirea sufletului lui Muhammed, ca sa poata cunoa^te voia lui Dumnezeu, sa 
pazeasci. legea p si. (ina stapinirea intru dreptate. / 

$eit a zidit o mie de cetap, iar in ele acelap numar de djeamii §i mi- 
nare xti0 . $i cinta ezan- ul 441 intru marturisirea credin(ei muhammedane. 

Idris. Dupa aceasta a mopenit darul prorociei Idris (care se vede in 
Sfinta Scripiurd ci este Enoh) 442 . Acesta avea trup nu din carne, ci din alta 
materie, ca sticla sau cristalul, de aceea nesupus putrezirii. Acesta a nascocit 
cel dintii scrierea §i citirea literelor. §i a scris el din piinple dumnezeiepi 
(cu care il inva(ase Dumnezeu pe Adam, iar Adam le transmisese copiilor 
s&i) treizeci de cirp. Dar cum, datorita tariei trupului p a materiei care nu 
cunoape putrezirea, nu putea si moara, Dumnezeu 1-a ucis, pe urmi 1-a 
inviat din nou p 1-a luat la cer, ca sa pazeasca acolo carple legii pe care el 
insup le scrisese pini la venirea lui Muhammed. 

Muhammed. Cind la vremea sa (Muhammed) s-a suit la cer, acestea 
au fost adiugate la cartea Curanului p inscrise la poruncile cele noi ale lui 
Dumnezeu. Spune cartea Muhammedie ca acela a trait 360 de ani. 


Capitolul al noualea 
Despre Noe 

Nuh. Dupi Idris a venit la prorocie Nuh (Noe) 443 , in zilele caruia s-a 
intimplat potopul lumii. Aceasta au furat-o din S/intele Scripturi ale noastre, 
insi, dupa obiceiul intrebuin(at la ei, din istoria cea adevarata compun o 
basni atit de mincinoasi p caraghioasa, incit celor ce asculti li se pare la fel de 

x turnuri mici 
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OTponaTaM npHTOBopKH cjia^ocTHa Gun* aBaaioTca. Ot npoAonaceHHbiH y6o h 
niycHbia hx o Hoe HcropHH, Maao He hto npeflJio>KHM. BepyioT, hko GbiBinne npeA 
noronoM aioah Bee Gbiah rnraHTbi, nace oTCTynHBine ot 6ora, BBean HAoaonoKAOH- 
HHnecTBO h toto pa ah pa3rHeBaBca 6or, yMBicjinri BCHKyio flyuiy acHBymyio BOAaMM 
nory6HTH. 

Koeuez Hoee. YGo mhothmh npeacAe neTbi noBeaea — raaroaiOT—6or HoeBH 
Aa co3H>KAeT KopaGiib, noKa3ya eMy, kojib bcjihkhh h npocTpaHHtiii AoaaceH HMaTb 
Ghth. Hoe TarocTb Aeaa no AaHHOMy o6pa3uy paccyacAaa, acaaaineca npeA 6 otom, 
aKO CBOHMH CoGcTBeHHbIMH CHAaMH H eAHHeMH CLIHaMH CBOHMH TOAHKyiO ApeBeC 
MaTepHK) coGpara H npnyroTOBaTH He MoaceT, a Hannane, hto Bee npoTHHe cbiHOBe 
HenoBeHecTMM, HAOAocayaceHmo npnaeacamne, HeHaBHAAT ero 3a to, hto MHoraacAW / 
114 oGnHnaeT o neBepcTBHM h 6e33aKOHHoii cynepcTHUHH, EMyace 6or OTBemaB noBeae, 
Aa hhh cboh npoponecKHii axoace noAoGaeT BocnpuaB, BceM no BceaeHHon npo- 
B03BecraT HaAxoAainyio 6eAy h KMyunin Gbith no Been 3eMAH noTon. M a me kto 
A yuiy cbok) cnacTH ot noTonneHKa boahoto xomeT, Ha co3AaHne toahkoto KopaGaa 
ApeBeca h npoTHaa noTpe6Haa Aa coGnpaioT h b Aeae Aa noMomecTByioT. 

HcnoAUHbi. Hto erAa Hoe no noBeneHHio Goaono npeApene Bee rnraHTbi x 
nocMeaxyca h nopyraxyca eMy, rnarojuome aacHBa h 6e3yMHa ero Gbith, KpoMe 
eAHHoro BejinHaftinero rnraHTa, eMyace n.via JJ,a6emymp3. 

ffa6emyAap3. Cen toahkoto b Teae BeAHHecraa h bbicotbi 6e, axo erAa aobhth 
paAH pti6 b oKeaH BXOAame, rayGinia boabi HHace ao AOABiaceK .hohchbix Aoca3ame 
h AOBa npeBeAHKHe khtbi (nxace o6me oaAenaMU Ha3BmaiOT), pyxoio npoTHB cojmua 
B03Bbuname H b ropanecrH coahchhoh, aKH npn orne HcneKuiH, aAarne. CeMy 
y6o raraHTy b KOHpe Hhahh acHBymy noBeaea 6or, Aa nocemr pa6a h npopoxa 
ero Hoa. Mace, no noBeAeHHio Goaono, a6ne ocTaBHB AOBHTBy pbiG, k Hokj noHAe. 
npnuieA ace k Hok> h mhp eMy noAaB, BonpocHA, Ha hto ero TpeGyex, noHeace 
oh noBeAeHHeM Goxchhm k HeMy npHHAe. Hoe pene, hko HHHToace hho HMeeT eMy 
noBeaeTH, KpoMe toto, Aa nepcTBi cbohmh bmccto rpeGHa pocnemeT 6paAy cboio. 
Hto oh no noBeaemno yHHHa, Toanucyio apobb rpoMaAy H3 GpaABi CBoea HCTpace, 
axo aoboabhbim Gbith hm Ha cTpoeHHe Toro KopaGaa. flpoBa ace OHBie ueAbie 
Gaxy ApeBeca, aace erAa oh rycTbie H HenpoxoAHbie npoxoacAauie Aeca H npeA coGoio 
AOAroAeTHbie KHnapHcu h cochbi cAaMAame, b GpaAe ero axo MaaeBniHe cynuBi 
yBa3Hyuia. H 3 chx yGo ApeBec co3AaB Hoe KopaGab, c 4)aMKnHeio xx cBoeio H co 
BceMH acHBOTHMMH (hko h b CemnoM IlucaHuu noBecTByeTca) BHHAe BOHb h npo- 
crepuiH BeTpHaa xxx , kopmhaom xxxx ynpaBaaine ero (oTKyAy y hhx npHcaoBHe 
npoH3oniao: «Ame TeGe Hoe KopMnync ecTb, hohto GonniHca boah mopckhx?») 
coAeficTByiomeH h coGniOAaiomeH ero AecHHne GoacKeii. 

Jlomon. H Taxo GbiBuiy noTony (Gor Go boabi, aace cyTb HaA HeGeceM Apui 
coTBopHa npoAHTHca Ha 3eMAK>), Bee HeaoBenbi h Bee cxoTbi nornGouia, KpoMe 
rnraHTa ffa6emyAap3a (Hace ApeBeca b cBoen GpaAe npHHece), hGo erAa boabi Ha 
60 aaKTeii Bbiuie BbicoHaiimHx rop noAtainaca, He OMOHHxa KoaeHH ero. 


x HCnOJlHHbl 
xx c nejiaaiuo 
xxx napycH 
xxxx conuoM 
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placuta ca povestirile de seara pe care le spun femeile pentru copiii cei mici. 
Sa spunem, deci, cite ceva din istoria lor dezgustatoare §i lunga despre Noe. 
Ei cred ca oamenii dinainte de potop au fost toti uria$i care, departindu-se 
de Dumnezeu, au introdus idolatria §i de aceea, xniniindu-se Dumnezeu s-a 
gindit sa piarda prin apa toata suflarea cea vie. 

Corabia lui Noe. Deci, zic ei, cu multi ani mai inainte i-a poruncit 
Dumnezeu lui Noe sa-§i construiasca o corabie, aratindu-i cit de mare §i de 
larga trebuie sa fie. Noe, judecind dupa modelul dat greutatea lucrului, se 
plingea inaintea lui Dumnezeu ca numai cu puterile sale §i ale fiilor sai nu 
poate sa adune $i sa pregateasca atita material de lemn, mai cu seam§. ca to(i 
ceilalfi fii omene^ti, care persista in idolatrie, il urasc, pentru ca de multe ori/ 
ii mustra pentru necredin^a $i supersti(ia cea nelegiuita. Raspunzindu-i, 
Dumnezeu i-a poruncit ca luindu-^i rinduiala sa cea proroceasca, precum se 
cuvine, sa vesteasca tuturor in lume nenoro cirea ce vine $i potopul ce va fi 
peste tot pamintul. §i daca cineva vrea sa-^i scape sufletul sau de potopirea 
apelor si adune lemne $i celelalte necesare pentru construirea unei corabii 
atit de mari $i sa ajute la lucru. 

Uria$ii. Cind a prorocit Noe lucrul acesta din porunca lui Dumnezeu, 
to{i gigantii x au ris $i 1-au batjocorit, zicind e ca mincinos $i nebun, afara 
de unul singur, cel mai mare gigant, caruia numele ii era Dabetularz 444 . 

Dabetularz. Acesta era de a$a marime ^i inal^ime la trup incit cind intra 
in ocean pentru prinsul pe^tilor adincimea apei nu-i ajungea nici pina la 
gleznele picioarelor ^i, prinzind din cei mai mari (care sint in general numiti 
balene), intinzind mina in fata soarelui $i frigindu-i ca la foe, in fierbinteala 
soarelui, a§a ii minca. Deci acestui gigant, care traia la marginea Indiei, i-a 
poruncit Dumnezeu sa-1 viziteze pe robul §i prorocul sau Noe. Acela, dupa 
porunca lui Dumnezeu, lasind indata vinatul pe^tilor, s-a dus la Noe §i, urindu-i 
pace, a intrebat pentru ce-1 cheama, de vreme ce el a venit din porunca lui 
Dumnezeu. Noe a raspuns ca n-are nimic altceva sa-i porunceasca decit 
sa-§i pieptene barba cu degetele in chip de pieptene. Facind lucrul acesta 
dupa porunca, atita gramada de lemne a scuturat din barba sa, incit le-a 
fost de ajuns pentru construirea acelei corabii. Iar lemnele acelea erau copaci 
intregi care, cind trecea el prin paduri dese §i de neumblat §i rupea totul inain- 
tind, chiparo^i de mai mul(i ani ?i molizi se infigeau in barba lui ca ni§te 
surcele mici. Deci construind Noe corabia din aceste lemne, a intrat in ea 
cu familia xx §i cu toate vieta(ile(precum se poveste^te in Sfinta Scriptura) si, 
intinzind velele xxx o indrepta cu timona xxxx (de unde §i zicala lor: „Daca (i-e 
cirmaci Noe, de ce te temi de valurile marii?" ), ajutindu-1 ^i pazindu-1 dreapta 
lui Duijjnezeu. 

Potopul. §i cind a fost astfel potopul (caci Dumnezeu a lasat sa se verse 
pe pamint apele ce sint deasupra cerului Ar§), to(i oamenii $i toate dobitoacele 
au pierit, afara de gigantul Dabetularz (care a adus lemnele in barba sa), 
caci atunci cind apele s-au ridicat cu 60 de co(i deasupra celor mai inalti 
mun(i nu i-au udat nici genunchii. 


x urjftjii 
xx cu casnicii 
xxx pinzele 
xxxx cu cirma 
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Mbiuiu. HoeBH no Hen3MepHOH bojih rjiyOnHe nnaBaiomy, h bo BceMHpa 
KOHUbi BerpiUia npocrnpaiomy, 3a flOJiroTy BpeMeHH Tojimcoe MtimeH hbhjiocb 
U5 b Kopa6jie MHoacecTBO, bko / He^ocTaiomeH hm noBce^HeBHOH iramK, Kopa6ejmbie 
ra6jiHruw * rpbiCTH noHyacneHbi 6bima.’ H MHorae Ha znre KopaOna nporpu 3 ine 
zmpbi, Hob h bcb acHBOTHaa b KpaitHee acmoTa OTaaaHHe h 6epy nproefloiiia. 
Hoe ace, He 3 Haa Kano ceMy 3 Jiy nocoOKTH, ce6e ace h acHBOTHaa or HacToamHa 
6eAbi H36aBHTH, B 03 onHJi k 6ory. EMyace 6or peae: «Korfla cjioh nonfleT b otxo,h, 
nocjie^yB eMy h nonejiyfi b flHpy xx 3aflHHnw ero, eroace Kan hcxoaht». 

CeumH. Hto er^a yHHHmi, H3bifle KynHO c KaJioM cbhhhb 3ejio Bejimcaa, aace 
OTXOAbi no o6biaaio cBoeMy Bee Bbinncmna h Kan noacpajia. Ot Kana ace cBHHoro 
pozunuaca 6ejiKH x xx, aace Mbimefi y6itBaTH Hanaina. Ho h cub MHoacecTBOM 
Mbimeii yTpyac^eHHbi, aKH HHHToace ycneina. 

Kom. noBene y6o 6or HoeBH na ynapHT b aejio jibBa, mto erfla coTBopun, 
a6ne H 3 bifle kot H 3 H 03 flpeii ero, Hace orrone noSwi Bcex Mbiineii. Toro pazot kot, 
y hhx HecrreH ecTb, xotb Meacny HeancTbiMH HHCJiaeTcs acKBOTHUMH. 3a cne 6naro- 
fleBHHe 6or ycrraBHJi, m sjxhh H 3 kotob ot cero po^a npoHxcoziamHX pan HacnezcHT, 
o HeMace b cbocm MecTe b rjiaBe O pau peae.w. 

YMajiHBniHMCB noTOM BOflaM cKa 3 yioT, bko Kopa6jib CTan Ha rope Apacfi 
(KOTopaa 6jih3 Mckkh ecTb, Hace MyxaMMeaaHe bko cbbtoc MecTO paBHO KaK h 
MeKKy nocemaTH o6a3yH)TCB, o aeM peaeM b rnaBe O Mecmax cenmbix). Hccox- 
meii ace 3 eMJiH, Hoe H 3 Kopa6.ua c (jiaMHJiHeio cBoeio h bccmh acHB othhmh H 3 H#e 
h a6ne c cbnn.1 cboHmh, Chmom, XaMOM h A^eTOM (reMHace 60 HMeHaMK h y 
MyxaMMeaaH Ha 3 hiBaioTca) Ha rope Apa<fi acepTBy npHHece. 

Hoe ynueamejib. H o 3 flpaBHH cbocm, KynHO ace h Bcea (JiaMHJiHH Becejiaca, 
Hchhji BHHa flaace nbBHy 6biTH eMy( 3 aHe Tor^a bhho eine 6bicTb HeB 036 paHHo), 
eraaace nbBHCTBOM aKH o 6 e 3 yMJieHHbiH 3 acHyji, o6Haacnca Teno ero TaKO, bko 
BH fleHbi 6wnia cpaMHbie ero aacTH. XaM BH^eB oma cBoero cacapeflHO paocpbiBinaca, 
CMeaca, 6paTy CBoeMy A(J)eTy (ot cero MyxaMMea h Bee MyxaMMeflane HaaaJio 
CBoe HMera BepyioT) o HaroTe othobckoh CKa 3 aji. Hto oh, A<j)eT, cjibmiaB, yxBam/i 
njiaiy cboh H ycrrynaa Ha 3 afl hto6 oh He Bimaji, HaKpbiJi oma CBoero. npoOyacfl- 
uihcb Hoe h hto eMy cjiyaHnoca ot npoTanx cbihob cbohx yBe^aB, AijieTa y6o 
6jiarocjioBHJi, fla Bcerfla cbctjio Jinne ero h juine po^a ero 6yaeT. 

Apanbi dnn ueeo uepiibie. XaMa ace npoKJiBJi, fla ero h po«a ero jinue aepHOe 
6yaeT. Heco pa^H apanbi (nace ot pofla XaMOBa mhbtcb 6uth) aepHbie h TaK 6e3- 
o6pa3Hbie coTBopHinacB./ 

116 CKa 3 biBaioT, bko Hoe noacroe jieT 950. no HeM, cKa 3 yiOT, bko hmb npopo- 

aecKoe noHece hckto hmchcm rydade6, eMyace BocneflCTBOBa hckto hmchcm Cajtue, 
no ceM ace H6paeuM, Koroace H 3 CBameHHoro nncaHHB rydade6a pa 3 yMejiH 6brra 
Bi 03 HaTHCB He Morox, CaAuea ace MejixHceneKa 6mth peKJi 6bix. 


X flOCKH 
xx cKBaanno 
XXX BCK2I1H 
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§oarecii. Cind plutea Noe pe adincimea de nemasurat a valurilor, intin- 
zind velele in toate parole lumii, din cauza timpului indelungat, pe corabie 
an ap&rut a$a de mul(i §oareci, / incit neajungindu-le hrana cea de toate 115 
zilele au fost sili(i sa roada tablitele * corSbiei. §i rozind multe gauri 
in fundul corabiei, 1-au adus pe Noe §i toate vietatile in mare deznadajduire 
pentru via(a lor $i in nenorocire. Ne^tiind Noe cum sa tamaduiasca acest rau 
$i sS. scape el $i vietatile de napasta aceea, a strigat catre Dumnezeu. Iar Dum- 
nezeu i-a zis: „Cind va ie$i afara elefantul, mergi dupa el $i saruta-1 in gaura* x 
din spatele lui pe unde-i iese baliga!" 

Porcul. Cind a facut acest lucru a ie$it impreuna cu baliga un pore 
foarte mare. Acela, dupa obiceiul sau, a cura(it toate latrinele $i a mincat 
baliga. Iar din baliga porcului au ie§it veveritele***, care au inceput a-i 
omori pe §oareci. Dar $i acestea, obosite de mul(imea de $oareci, parca nu 
reu$eau nimic. 

Motanul. A poruncit atunci Dumnezeu lui Noe sa-1 loveascS. pe leu in 
frunte $i cind a facut aceasta indata a ie$it din narile lui un motan, care a 
omorit to(i $oarecii. De aceea la ei motanul este respectat, de$i se numara 
printre animalele cele necurate. Pentru aceasta binefacere, Dumnezeu a 
rinduit ca unul dintre motanii ce se trag din neamul acestuia sa mosteneasca 
raiul §i despre el vom vorbi la locul cuvenit in capitolul Despre rai 44S . 

Pe urma, cind s-au impufinat apele, se spune ca s-a oprit corabia pe 
muntele Araf (situat aproape de Mecca §i pe care muhammedanii se obliga 
sa-1 viziteze ca pe un loc sfint la fel ca Mecca, despre care vom vorbi in capi¬ 
tolul Despre locurile sfinte) 446 . Cind s-a uscat pamintul, Noe cu familia sa §i 
cu toate vie(uitoarele au ie^it din corabie §i indata, impreuna cu fiii sai Sim, 

Ham §i Afet 447 (caci cu acelea^i nume se numesc $i la muhammedani), a 
adus jertfa lui Dumnezeu pe muntele Araf. 

Noe se imbatd. Petrecind pentru sanatatea sa $i a familiei, a baut vin 
(pentru ca pe atunci vinul nu era inca oprit) pina ce s-a imbatat §i, ca un ie§it 
din min(i, a adormit §i i s-a dezgolit trupul in a$a fel incit i s-au vazut partile 
lui cele de rapine. Ham, vazindu-1 pe fatal sau dezvelindu-se fara rapine, a 
spus rizind despre goliciunea tatalui sau lui Afet (de la care cred ei ca i$i au 
inceputul lor Muhammed §i to(i muhammedanii). Afet, auzind aceasta, $i-a 
luat mantaua §i, mergind cu spatele inainte, ca sa nu-1 vada, 1-a acoperit pe 
fatal sS.u. De^teptindu-se Noe §i aflind de la ceilal(i fii ai saice i s-a intimplat, 
pe Afet 1-a binecuvintat ca fa(a lui $i a neamului lui sa fie pururea luminoasa. 

De ce sint arapii negri. Iar pe Ham 1-a blestemat ca fa(a lui $i a neamului 
lui sS. fie neagra. §i de aceea arapii (care se socotesc a fi din neamul lui Ham) 448 
s-au facut negri $i a$a uriti. / 

Se poveste$te ca Noe a tr3.it 950 de ani. DupS. el, se spune c2. numele 116 
prorocesc 1-a purtat unul cu numele de Hudadeb 449 $i c3. lui i-a urmat un oare- 
care Salih 460 , iar dup3. acesta Ibrahim 451 . Pe care din Sfinta Scriptura il cred 
eidL a fost Hudadeb n-am putut afla. Salih insa a$ spune ca este Melchisedec. 


x setndurile 
xx cr&p&tura 
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T/iaea decnman 


O ABpaaMe h Ha flex ero 

AepaaM. ripe>Kpe paace ABpaaM (hm HSpaeuM) He o 6 paTHpca b Bepy 6 oace- 
CTBeHHyio (Kypcm 60 rjiarojieT, aKO ABpaaM 6 hctb HpoponoKPOHHroc h no CBoeM 
o 6 pameHHH oma cBoero b HpoponoKJioHHHHecTBe o 6 phhhp), Bee aejioBeubi epun 
HMeaxy chpckhh JObiK, eroace noTOM Ha 72 a3biKa pa3peaHP 6 or b CTOJinoxBopeHitfi. 
Chx y 6 o Bcex a3biKOB 6 or nepBee Haymn ABpaaMa h ko oSpaipeHHio HeMpyda 
(cefl ecri. HeMpop), na<e 6 ora ce 6 e rnarojiauie 6 uth, b no3HaHHe 6 o»cHe nocjiaji. 
ABpaaM y 6 o ripocBemeH cbiii no3HaHHeM 6 ora H Bepoio MycjiHMaHCKOio, bo nepBux 
Taxo noMOJXHJica 6 ory (axoace o 6 peTaeTca b Kypane ): «0, 6 oace! Cbraa aapopow» 
Hauiero (MyxaMMepa pa3yMeeT) nocpepcTBeHHmca BoccTaBH, npopoxa npoTHHx 
ko ynpaBJieHHio po 6 popeTepeii IlucameM yBepoMPHioipa, tm 60 ecu Boacpb bmih- 
hhh Bca Bepbifi H cpbimamHH». IIotom axoace noBejieHHO 6 e eMy ot 6 ora, nonpe 
k HeMpydy h nponoBepa eMy hmh h bojiio 6 o)khk». Ho HeBepHbiH ohhh h roppbiS 
THpaHH x , He tokmo He BepoBa HCTHHHe ABpaaMOBOH, ho h noHMani ero h ce 6 e 
axo 6 ory noxpoHHTHca noBeneji. Ame ace 6 bi cero He xoren cotbophth Ha coacace- 
HHe ocypHP h TaKO ABpaaM noHMaH b rpap Pukkq (Hace b CenmoM Hucamiu Parec 
HapimaeTca) k HeMpypy npiraepeH 6 biCTb. ABpaaM npep napeM hmh 6 oaote a 
3aKOH o6pe3aHHa pep3HOBeHHO nponoBepa, HeMpyda ace HenoBeKa CMepraa, 
jiaatBa, 3POHecTHBa h npHTBopHoro a He HCTHHHoro 6 ora 6 mth 3acBHpeTejibCTBOBap. 
Erpa ace HeMpyd noBeneji pa ABpaaM Ha coacaceime bo orHb BBepaceH 6 ypeT, ABpaaM 
BocnpocHJi ot Hero, ame xomeT noxa3aTH ce 6 e 6 ora 6 mth, caM H He hhoh kto pa 
117 BBepaceT ero b njiaMeHb orHeHHbW./ Ee3yMHbifi ace HeMpyp, HeBepbifi orHb tojh> 
BejmKHH 6 biTH, axo HeMoum eMy ropanecTH paw HHace ko ycnno nenm npH 6 w- 
acHTHca, noBepe h HeMoryum BOBpenm nocpaM&nca 3ejio h Toro paw cbohm 
noBene ABpaaMa cceipH MeneM, ho 6 oacKeio chjioio pa He coTBopaT cero ypep- 
acaHbi 6 bima. HeMpyd Hannane B03ropeBca apocnno, noBene npiiroroBHTH Mend- 
McejiuK, to ecTb caMocTpen, HMace ABpaaMa c BbicoHaftmoH ctchhoh 6 ammi (mace 
Hbrne b npeppeaeHHOM rpape noKa3yioT) b noppoaceHHbiH njiaMeHb pa H3BeprayT. 
HeMy 6 biBmy H ABpaaMy nocpew ohoto npenmpoKoro oraa Bnawiy, ot cpepw 
nemw a 6 ne H3Jinaca npeH3o6mibHbiH hctohhhk CTypeHeimjHH bowi h tcm 3ara- 
meHy 6 biBmy ormo, ABpaaM HeBpeacpeH H pen co 6 /nopeH 6 bicTb. 

Hcaaxa xoufem e Dtcepmey npunecmu. IIpoTHee H3 pyx HeMyppoBbix 6oacHeio 
chjioio cBo6owBtnHca ABpaaM, nonpe co Bceio aejiawio CBoeio k MecTy, npexe 
HbiHe MeKKa ecTb. H Bocmepiny eMy Ha ropy Apar}), noBene 6or, pa cbma CBoero 
Hcaaxa b acepTBy eMy npHHeceT. ABpaaM y6o (axoace Kypan b ruaBe 46 cxasyeT) 
peae cbmy cBoeMy Mcaaxy: «0, cbiHe! MHe b bhpchhh B03BemeHH0 ecTb, pa 
Ta o6e3rnaBiiK). Yrowo jih Te6e? Ppbi!» Oreema Hcaax: «Bo3BemeHHoe Te6e 
HcnoPHH, MeHe 6o o6pameinn Bca MyacecTBeHHe noHecra HMyipa». Ho ot anrena 
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Capitolul al zecelea 
Despre Avraam §i copiii lui 


Avraam. Mai inainte ca Avraam (dupa ei Ibrahim) sa se fi convertit 
la credin(a dumnezeiasci (caci spune Curanul ca Avraam a fost inchinator 
de idoli 452 ,$i dupa convertirea sa 1-a mustrat pe tatal sau de idolatrie)*, to(i 
oamenii aveau o singura limbi, siriaca, pe care Dumnezeu a impar(it-o in 72 
de limbi la zidirea Turnului 453 . Deci, toate aceste limbi 1-a inva(at Dumnezeu 
mai intii pe Avraam $i 1-a trimis spre convertirea lui Nemrud (acesta este 
Nemrod) 454 , care zicea despre sine ca este Dumnezeu, pentru cunoa^terea 
lui Dumnezeu. Iar Avraam, fiind luminat de cunoa^terea lui Dumnezeu $i de 
credin(a musulmani, mai intii s-a rugat a$a lui Dumnezeu (dupa cum se 
afli in Curan ): „0, Dumnezeule ! Ridici pe fiul progeniturii noastre (il in(elege 
pe Muhammed) mijlocitor, proroc, spre indreptarea faptelor bune, vestind 
prin Scriptura, caci tu e$ti capetenia cea preainalta, care pe toate le §tii §i 
ie auzi"**. Apoi, dupa cum i-a fost poruncit de Dumnezeu, s-a dus la Nemrud 
$i i-a propovaduit lui numele $i voia lui Dumnezeu. Dar acel necredincios $i 
mindru tiran* nu numai ca n-a crezut adevarului lui Avraam, ci a poruncit 
si-1 prindi $i sa i se inchine lui ca lui Dumnezeu, iar daca n-o vrea sa faca 
aceasta, il va osindi la ardere. Astfel, Avraam a fostprins^i aduslaNemrud 
in cetatea Rikka (numiti in Sfinta Scriptura Raghes) 453 . Avraam a propovaduit 
cu indrazneala inaintea impiratului numele lui Dumnezeu §i legea taierii- 
imprejur, iar pe Nemrud 1-a marturisit ca este un om muritor mincinos, nele- 
giuit §i fa(arnic, iar nu Dumnezeu adevarat. Iar cind Nemrud a poruncit ca 
Avraam sa fie aruncat in foe spre ardere, Avraam 1-a rugat ca, daca vrea sa 
se arate ca este Dumnezeu, atunci el insu^i, nu altul, si-1 arunce in flacara 
focului. / Nemrud cel fara de minte, necunoscind ca focul este atit de mare 
incit din cauza fierbintelii nu putea nici sa se apropie de gura cuptorului, 
1-a dus $i, neputind sa-1 arunce, s-a ru^inat foarte, de aceea a poruncit alor 
lui si-1 taie pe Avraam cu sabia, dar au fost opriti de puterea lui Dumnezeu 
si faci aceasta. Nemrud, aprinzindu-se mai mult de minie, a poruncit si se 
pregateasci un mendjelik, adica catapulta 456 , cu care si-1 arunce pe Avraam 
dintr-un turn foarte inalt de pe zid (pe care acum il arata in cetatea mai sus- 
zisi) in focul pus dedesubt. Cind s-a facut aceasta §i Avraam a cazut in focul 
acela foarte mare, indata a (i^nit din mijlocul cuptorului un izvor preaimbel- 
§ugat de apa foarte rece, care a stins focul; ^i astfel Avraam a fost pizit 
intreg $i nevatamat. 

Vrea sa-l aduca jertfa pe Isaac. Dupa aceea, slobozit fiind prin puterea 
lui Dumnezeu din miinile lui Nemrud, Avraam s-a dus cu toati familia sa la 
locul unde e acum Mecca. §i cind s-a suit el pe muntele Araf, a poruncit Dumne¬ 
zeu si i-1 aduca jertfi pe fiul siu Isaac. Deci Avraam (dupi cum spune Curanul 
in capitolul 46) a zis fiului siu Isaac: „0, fiule, mi s-a vestit in vedenie si-(i 
tai capul. Voie^ti si fac asta? Spune!" Raspuns-a Isaac: „Impline§te cele 
vestite (ie, cici pe mine mi vei vedea ci le indurpe toate cucuraj" ***.Dar, 


x asupritor 

• Coran. XXXVII, 83 — 87. 

** Ibidem, 100—101. 

*** Coran, XXXVII, 102: „ « O, fiule, m-am vSzut pe mine insumi in vis sacrificindu-te; 
ce glndesti despre aceasta? » El spuse: «O, tatS, fS, ce |i s-a poruncit, mS vei afla ribditor 
dac& a?a vrea Dumnezeu *". 
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B036paHeHHMH OBHa x BMecro ero noacpe 6 oroBH. Oncyfly 3 bkoh ecn. y MyxaM- 
MCflaHOB MeKKy nocemaiomHx, flo Bocmefline Ha ropy ApacJ), OBHa b acepTBy npn- 
hocst (o KOToptia acepTBM TaiiHCTBe MHoacaftinaa b cbocm Mecre). 

IIotom ABpaaM Jiarepb xx cboh h rnaTpM Ha Mecre, Hfleace HUHe Kanume 
MeKKH ctohtm 6 acHocjioBHT (o aeM 3pH b rJiaBe O Me/cxe) tbichm pacnojioaaaji 
o6pa30M, aa 6 m HHKToace CTpaHCTByioiixHH ape3 OHaa Mecra hjih ape3 Jiarept 
npeHTH Mor, pa3Be nepBee k maTpy ero npmneji 6 m (yjmiyj 60 ot OKpyrjioCTH, 
bcc aKH Jiyan k KeHTpy ABpaaMOBy rnaipy crreKaxyca), eroace yrocraB h GpaniBOM 
yapenKB, b HaflJieacamHH nyn> ornymauie. Heco paflH BepyioT, axo 6 jiaroc;ioBeHneM 
ABpaaMOBMM BceJiHJioca b cepflna aeflOBeaeacaa, bo eace flo 6 poBojn>Ho aceaaTH 
CTpaHCTBOBaTH b MeKKy, a a TaMO ot Bcex Mupa kohhob cmeflineca yromaaioTca. 
yTBepacflaKJT ace, axo acHTejiH MeKKH (nace Medotceaup HapnaaioTca) ot Toroacfle 
ABpaaMa npnajiH, fla HHKoeaace flojiaoiocTH HMeioT paccMOTpara rocTeS (Myccufiup 
raaroaeMMx) hjih Ha juma B3HpaTH, ho Bcex flo eflHHoro paBHoio cTpaHHonpHHMCTBa 
noaecnno h aeJioBeKOjnoGneM jja npHeMJUOT h noaHTaioT. 3axoHa cero BHHy 
TaKOByio 6 bith/ CKa3yioT: Hexorfla cjiyanca, hko Ha BpeMH o 6 eaa ABpaaMiia 
HHKToace ot rocTeii npuHfle, nocjia 6 or TaBpHHJia ApxaHreJia bo o6pa3e H ofleacflax 
y 6 ororo, Mep3ocTHeHinero, eroace hotth toju. bcjihkh H3pacjiH, hko MHOacecTBo 
CMpajiHBia cxBepHM nofl ohmmh HMearne. TeM B03rHyuiaBca ABpaaM, yromeHHa 
eMy He coTBopaji H o 6 e/ja He npeflcraBHji, maflHa ace h ajiayma ot ce 6 e oTCJiaa. 
IlporHeBaBca 3a to 6 or, ape3 Toroacjje TaBpHHJia eMy otkphji noBeaeBaa, jap. 
HHace Ha HHCTOTy, HHace Ha CKBepny, HMace Ha ofleaHHe rocTHHHoe B3HpaeT, ho 
Bcex paBHMM noHTeHHeM H floGpoxoTCTBOM fla npHeMjieT h yromaeT. OTKyay 
BMecTO 3aKOHa y hhx raaroJiaTHca h coflepacaTHca b oGbiaaft ecn,, o 6 efl Hecrb 
xo3hhckoh, ho 6ohchh h o 6 mecTBa, nofloGHo h toctb 6ohchh ecn,, a He ero toctb. 

Hcmo.ua. raaroJiiOT, hko HcMaHJi paBHoe c McaaKOM ot onja cBoero 6jiaro- 
cJioBeHHe h ot 6ora Tofiace npopoaecTBa flap npnaji, naae ace coBepineHHeiiina h 
HecTHeHiua Toro 6 mth HenmyioT, 3aHe ot ceMeHe ero — McMamioBa — poflHca 
MyxaMMefl h He npocrro, ho no Goaono AspaaMy h caMOMy IlcMamiy oGemamno. 
ftp. He cyMHeBaJicaace 6 m ABpaaM o npHinecTBHH MyxaMMeflOBOM, McMaHJia flflfle 
eMy cMHa bo BceM MyxaMMefly nofloGHoro, bo B03pacTe, b BMCOTe, b KpacOTe 
Jiaua (KpoMe chhhhh flyxa Goacaa) b flyineBHMx paflOBaHHax, b xpa6pocTH H npor- 
aaa. TeMace Cenufemyto Kpaflyme Hcmopum b CTpainHJiHimiyio npejiaraioT ijia- 
6yjiy: niaroJHOT y6o, hko Cappa xoTaine McMamia, Mjiafleima cyma, c ero Ma- 
Tepmo Arapoio yGnra, ho yMOfleHHa ot ABpaaMa h 6oacHHM MaHOBeHHeM ot 
apocra yKpoaeHHa, OHyio c nJiaaymHM MJiafleHijeM h3 flOMy H3rHa;ia, aace HeBe- 
flOMbiM nyTeM no nemamiM 3anycTejibia ApaBHH MecrraM cKHTaaca, 3eJibHMM 
3HoeM h acaacfloio co MJiafleHneM Kynno HCTaaBauie H b 6efle norH6ejiH o6a o6pe- 
Taxyca. Arap fla He BHflHT Torn, jnoTyio CMHa CBoero cMepn, noBepnia Mjiafleima 
Ha necxy h flaaeae ot Hero oTBHfle. HcMamiy ace (Myaameg ero acaacfle) HoraMH 
no necxy 6Hiomy h norpe6aiomy, a6ne H3JiHaca hctohhhk npHCHOTexymKH, Taace 
B03BpaTHBca Arap k CMHy, no3Ha 6oacHe ayflo. IIhb ace caMa h CMHa noKponjiarouiH 
npoxjiaflHca (ceS HcToaHHK HbiHe HapmjaioT 3eM3eM, Meacfly MeflHHM H MeKKH 


x 6apaHa 
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impiedicat de inger, a jertfit lui Dumnezeu un miel* in locul lui*. De unde 
este o lege pentru muhammedanii ce viziteaza Mecca sa se suie pe muntele 
Araf $i sa aduca jertfa un berbec (despre taina acestei jertfe vezi mai multe 
la locul cuvenit) 4S7 . 

Pe urma Avraam §i-a a^ezat tabara** $i corturile pe locul unde spun ca se 
afl3. astazi templul Meccai (despre acest lucru vezi in capitolul Despre Mecca), 
$i le-a a^ezat astfel, incit nimeni dintre cei ce calatoreau sa nu poata trece 
prin locurile acelea sau prin tabara fara ca mai intii sa treaca pe la cortul lui 
(c&ci uli^ele toate se adunau la cortul lui Avraam ca razele de la circumferin^a 
spre centru) $i, ospatind $i intarind pe fiecare cu mincare, il slobozea in calea 
ce o avea de facut. De aceea cred ei ca prin binecuvintarea lui Avraam s-a 
sala$luit in inimile oamenilorsa doreasca de bunavoie a calatori la Mecca, 
pentru ca acolo, adunindu-se din toate col(urile lumii, sa se ospateze. $i mai 
afirma ca locuitorii Meccai (care se numesc medjevir) 458 au deprins de la 
acela$i Avraam ca nu se cuvine a-i cerceta pe oaspe(i (zi$i musafir ) 469 sau 
sa-i caute la fa(a, ci sa-i primeasca pe to{i pina la unul $i sa-i onoreze cu o 
egala cinste a ospitalita(ii §i cu iubire de oameni. Cauza acestei legi spun ei 
ca ar fi /urmatoarea: S-a intimplat o data ca in timpul prinzului lui Avraam 
n-a venit nici un oaspete. Atunci Dumnezeu a trimis pe Gabriel arhanghelul in 
chip $i haine de sarac scirbos, ale carui unghii crescusera atit de mari incit 
aveau sub ele o mul^ime de murdarie puturoasa. Facindu-i-se lui Avraam 
scirba de acesta, nu 1-a ospatat §i nu i-a pus prinz inainte, ci 1-a gonit 
flamind §i insetat. Dumnezeu s-a miniat pentru aceasta $i prin acela^i Gabriel 
i-a dezvaluit porunca sa nu se uite nici la cura(enie, nici la intinaciune, 
nici la imbracamintea oaspetelui, ci pe to(i sa-i primeasca $i sa-i ospateze cu 
aceea^i cinste §i bunavoin(a. De unde este la ei obiceiul sa se spuna $i sa se 
(ina ca o lege ca prinztil nu este al gazdei, ci al lui Dumnezeu §i al societatii, 
la fel $i oaspetele este al lui Dumnezeu, iar nu oaspetele lui. 

Ismail. Mai spun ca Ismail 460 a luat de la tat&l sau binecuvintare egala 
cu cea a lui Isaac, iar de la Dumnezeu acela^i dar al prorociei, dar pe cel 
dintii il socotesc mai desavir^it §i mai cinstit pentru ca din samin(a lui (a 
lui Ismail) s-a nascut Muhammed, $i nu oricum, ci dupa fagaduin(a lui Dumne¬ 
zeu catre Avraam $i chiar catre Ismail. §i, ca sa nu se indoiasca Avraam de 
venirea lui Muhammed, i-a dat lui fiu pe Ismail, asemanator in totul lui 
Muhammed la statura, la inM(ime, la frumuse^ea fe^ei (afara de stralucirea 
Duhului lui Dumnezeu), in bucuriile suflete^ti, in vitejie $i altele. Dar ei, 
furind Isloria s/intd**, o transforma intr-o fabula de speriat, caci zic ca Sarra, 
vrind sa-1 omoare pe Ismail inca prune fiind, impreuna cu mama sa Agar, 
fiind imblinzita de Avraam $i domolita prin vointa lui Dumnezeu, a izgonit-o 
pe aceea din casa cu copilul plingind. $i ratacind pe un drum necunoscut 
prin locurile nisipoase ale Arabiei pustii, se aflau amindoi in primejdie sa 
piara, topindu-se impreuna cu copilul de ar$i(a prea mare $i de sete. Agar, 
ca sa nu vada moartea atit de cumplita a fiului ei, a aruncat copilul pe nisip 
$i s-a dus departe de el. Iar Ismail (chinuit de sete), batind cu picioarele 
in nisip $i scormonindu-1, indata a (i$nit un izvor pururea curgator ^i, intor- 
cindu-se Agar la fiul ei, a cunoscut minunea lui Dumnezeu. Bind $i ea $i 
stropind $i copilul, s-a racorit (acest izvor care curge intre Medina $i Mecca 


x berbec 

xx lagirul sau popasul 

* Geneza, 22, 1— H. 
** Geneza, 16, 1— 15. 
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HCTCKaioiipiH. IlocemaiomHH Mexxy ot cea bo/ih b ManeHinnx CTexnHHbix cocyACx 

C C060K) B flOMBI OTHOCHTH oObIHaft HMeiOT H Ty BO BCHKOe BpeMfl HeTJieHHy 6 mth 
B epytoT). EIotom CKa3yK)T, hko noBeneHHeM Soxckhm Arap naKH ot ABpaaMa b 
1 *9 flOM npHHTa hot/ 6ora 6jiarocjioBeHHa h Bcex apancxnx HapoAOB h caMoro MyxaM- 
Mefla SbicTb Mara. 

HaKoe. HaKOBy (no hx Kxy6), ako 6Lima AaaHaAecflTb clihob h oHhie cyn> 
naTpnapxH pona H3panjn.cKoro hjih ako ohh rnaronioT, Eeyda Hy^encKoro ot 
Ceumux nucauuu HaynmnacA. 

Hocucfj. HocHcJia npeKpacHoro o npoAannn ot 6paTHH h Hpe3 xynnoB bo 
EmneT noTOM b aom cJiapaoHOB ( ®upayH hm pexoMoro) 3a HCTOJiKOBaroie chob 
b3hthh:, Taace 0 oAepxcaHHH HanajibCTBa HaA ErurrroM, CemuenuoMy nucanuu bca- 
MecKH (hjih no npHcnoBHfo, Mano He ao noAouiBH) nocneAyioT. Ho HencTOByio 
*eHbi (JiapaoHOBOH Aio6oBb n HocHtjioBy HHCTOTy h k rocnoAJtHy ero BepHOCTb, 
Aanene GacHocnoBHee conneTaioT, KOTopyK) 6acHL THycHocrn paAH 3Ae ocTaBAine 
k HCTopHH MoiiceoBOH Aa nocneinaeM. 

Bee npopom. IIpoTHee ot yneHHA Kypauoea TBepAO coAepxcaT h Bepyior 
MyxaMMeAaHe, ako ot MHpoSbiTHA h co3AaHHA AAaMOBa Aaxce ao MyxaMMeAa, 
6or 224 000 npopoxoB nocnan h tojihkook hhcao khht ot ce6e HanncaHHbix hm 
npeAaAe. 

3aKOH AepaaMoe. 3aicoH xce Hpe3 Kypaua MyxaMMeAy AaHHLin hcctl HHoe, 
pa3Be coBepineHHe h HenoAHeroie 3aKOHa, eroxce ApeBJie AaAe 6or ABpaaMy h 
HacneAHHKaM ero h MyxaMMeA (noHexce Moncen h Xphctoc coBepuiHTH He Mororna) 
coBepniHA ero. H3BecTHoe xce h Hcrmraoe toto ynoTpe6neHHe h npoTHHe ycTaBbi 
b MHp a Hannane b apancKHe HapoAU (k HHMXce na Bummen Mepe n nocnaH 6bicn>) 
BBen n yTBepAHA, neco paAH ot Kypauoea 3axoHa hhhtoxcc b 3 athca h HHHroxte 
k oHOMy npnOaBHTHCH MoxceT. yTBepxcAaioT cne H3 caob Kypauoeux , Axce cime 
HTyTca b rnaBe 25: «Ta, pene, nocnaxoM, Aa caMoro ABpaaMa 3aKony nocAeAyeuiH, 
HmcoAHxce ot Hero OTCTynaa». H b rnaBe 19: «Ame o noBeneHHAX Te6e nocnaHHbix 
hto-ah6o cyMHHmncH, npeABapHBuinx ta khhth HHTaH, HCTHHHy Te6e nocnamryio 
ypa3yMeeuin». H b rnaBe 5: «Eor GnaronecTHBbiH n MunocepALin n npoTnaa, n»e 
nepBee Teepam (Bemxuu aaeem) hotom HudxcuA (EeaueeAue) npaBbie nyrn Heno- 
BexoM npeAaAe, HanocneAox KHnry EA^ypxau, noATBepacAaiomyio 3axoH Barn 
CBbiine BaM AapoBa n cha coAepxoiT rnaronbi TBepAeHiime n HenpenoMHMbie, 
A*e cyn. Mam khhth h MaTepHn». H b rnaBe O cmoAe rnaroneT, ako «KHHra 
Kypaua He eerb pa3Be HcnoAHeHHe EeaueeAun h 3aKoua» (6onbine 3pn b nocneAyio- 
wnx)./ 
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il numesc acum Zemzem* 61 . Cei care viziteaza Mecca au obiceiul sa ia din apa 
aceasta in vase mici de sticla §i sa o duca acasa, $i ei cred ca ea ramine in 
orice vreme nestricacioasa). Apoi spun ca prijn porunca lui Dumnezeu Agar 
a fost iara^i primita de Avraam in casa 51 binecuvintata / de Dumnezeu $i a 
fost mama tuturor popoarelor arabe $i lui Muhammed insu^i. 

Iacov. Despre Iacov (dupa ei Iakub) 482 , ca a avut el doisprezece fii $i c5. 
aceia sint patriarhii neamului israelit sau, dupa cum zic ei Iehuda, iudaic 463 , 
au inva(at din Sfintele Scripturi*. 

Iosif. Despre vinzarea lui Iosif cel frumos de catre fra|i prin negustori 
in Egipt, luat apoi in casa lui Faraon (zis de ei Firaun) 464 pentru tilcuirea 
visurilor $i despre ob(inerea stapinirii peste tot Egiptul, ei urmeaza intru 
totul Sfintei Scripturi (sau, dupa zicala, aproape pina la talpa)/**, dar dra- 
gostea turbata a nevestei lui Faraon $i castitatea lui Iosif $i credinta lui fa(a 
de stapin o urzesc mult mai fantastic. Parasind insa aici aceasta basna, din 
cauza scirbo^eniei ei, ne vom grabi spre istoria lui Moise. 

Toft prorocii. Mai departe muhammedanii (in cu tarie $i cred din inva- 
(.Itura Curanului ca de la facerea lumii $i zidirea lui Adam pina la Muhammed 
a trimis Dumnezeu 224 000 de proroci $i le-a predat lor acela^i numar de 
c&r(i scrise de el 465 . 

Legea lui Avraam. Iar legea data lui Muhammed prin Curan nu este 
altceva decit desavir^irea §i plinirea legii pe care a dat-o mai de mult Dumne¬ 
zeu lui Avraam §i urma^ilor lui §i pe care Muhammed a desavir^it-o (intrucit 
Moise §i Hristos n-au putut-o desavir^i). !ntrebuin(area precisa $i adevaratS. 
a aceleia §i celelalte rinduieli le-a introdus §i le-a intarit in lume, dar mai cu 
seama printre popoarele arabe (catre care a $i fost in cea mai mare masura 
trimis). De aceea din legea Curanului nimic nu se poate lua $i nimic nu i se 
poate adauga. Aceasta se afirma din cuvintele Curanului care se citesc astfel 
in capitolul 25: „Pe tine, zice, te-am trimis sa urmezi legii lui Avraam, nede- 
p&rtindu-te de ea niciodata"***. §i in capitolul al 19-lea: „Daca te vei indoi de 
careva dintre poruncile trimise (ie, vei in(elege adevarul trimis (ie citind 
car(ile celor ce au fost inaintea ta" 4 *. Iar in capitolul 5: „Dumnezeu cel 
cucemic $i milostiv $i a$a mai departe a predat oamenilor mai intii Tevrat (Ve- 
chiul Testament), apoi Indjil (Evanghelia ), caile cele drepte, iar la urma v-a 
d&ruit pe deasupra cartea Elfurcan, care confirma legea voastra, $i aceasta 
cuprinde cuvinte foarte tari $i de nesfaximat, care sint mama $i materia 
cartii" 5 *. §i in capitolul Despre masd zice: „Cartea Curanului nu este decit 
plinirea Evangheliei $i a Legii" 6 *. (Vezi mai multe in cele ce urmeaza.)/ 


* Geneza, 30, 1 ?i urm. 

*• Ibidem, 39-41. 

*** Coran, XVI, 161: „M-a Indrumat Domnul pe o cale dreaptS: este o religie imua- 
bilft, legea lui Avraam". 

4 * Coran, X. 94. 

"* Coran, III, 20. 

•* Coran, V. 48. 
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rnaea nepean nadecnmb 
O MoiiceH, AapOHe h Maprni 


Moiiceu. O poacaeHHH MoficeoBe, b Hhji ot MaTepH ero BBepacemiH h o 

«r- 

oGpemeHHH ero ot amepn cpapaoHOBbi h iiphjjthh, KopMaeHHH h b aoMe oTua ero 
BOciMTaHHH, eaBa He Taaacae CKa3yioT, aace b Cenmou ucmopuu coaepacaTca. O 
6erCTBe ace ero h H3BeaeHHH H3 EranTa poaa HcpaaabCKoro, MHoraa pa3anaHaa 
H 6acHCH HcnojiHeHaa GyecaoBaT, aace Bca HcaacaaTH aoiiro Gbi Gbiao, Maao HeaTO 
o xex, aace c (fiapaoHOM eMy npHKaiOHHmaca b KpaTue npeaaoacHM. 

0apaoH. OapaoH (raaroaioT no hx $5 upayn) oGaaaaTeab Bcero uaeMeHe 
(JiapaoHHTCKoro (BepyioT ace naeMfl (JjapaoHOBO Gbira HbiHeiiiHHx ubiraHOB) Toraa 
3eao Bearacoro h MHoromoaHoro, He GbiB aoBoaeH 3eMHbiM BaaawaeCTBOM, noao- 
acHa bo yMe CBoeM h 6ory BOcnpoTHBHTHca h caM ot Bcex axo 6or noKaaHaeMbiS 
H HOHHTaeMbiH BoexoTea Gmth. Meco paan 6HcepoB h KaMeHeii MHoroueHHbix 
yKpameHHe oh nepBbin BbiMbicana h ciuh a ce6e cpe6poTKaHHbie h 3aaTOTKaHHbie 
oaeacabi. B HHxace o6aeKiiiHca h mhothm cpeGpoM, aaaTOM, Gncepbi ace h Mapra- 
pHTaMH chhh, c BeamcHM KKaeHHeM h ropaocmio aeaoBeKOM ce6e aBaeHHa coTBopun. 
Eroace bch HeaaaHHO yBHaeBiae h 6ora Gbith BepoBama h Ha 3eMaio naame noKao- 
HHiuaca (cero paan uieaKOBbie oaeacabi h Gncepbi hochth h aaace ao 3eMaH aeao- 
BeKy KaaHaTHca MyxaMMeaaHOM HbiHe B036paHeH0 ecTb, xotb ot cero KaHOHa 
caM cyaTaH h cayacamne b naaaTe H3ibaTbi cyTb) h He tokmo raaBy h Teao, ho h 
B jiacbi 6paabi MaprapmraMH h GacepaMH paBHO yKpameHbi (JiapaoH KMeauie. He- 
Koraa ace amepb ero, Myca (Moficea) CBOero nuTOMua Tpnaeraa eme cyma k 
(JmpaoHy npHBeae. OapaoH o Gaaroaemni h xchbohcth x OTpoaaTe 3eao yTeuiHBca, 
npnaT ero Ha pyKH cBoa. MoficeS ace GoacmiM BaoxHOBeHHeM, pyicaMH cbohmh 
yuemiBca 3 a 6paay bto easa He bcio pacTepaaa, Gncepbi ace h MaprapHTbi ea Ha 
3eMHK> HCTpac. HecoMy GbiBiay, nocpaMHca (JiapaoH (3aHe 3pamnM HaHb cayraM 
ero TaK Mep3KO 6paaa H yKpameHHe ero pa3apaHO h noBepaceHO 6e) h BOcnaaHBca 
imeBOM h apocTHio, noBeaea npeacToautHM, aa y6moT MaaaeHua. 

/J,mepb ace ero npeMHorHM ceTOBaHHeM h neaaamo ya3BHBmHca o noraGean 
He3ao6HBoro h hhhto ace 3Haiomero OTpoaaTe naaKame. Pa3THeBaBca y6o (JiapaoH 
12i h Ha amepb / cboio, peae: «Mto, Tbi, 6e3yMHaa, nornGeab Bpara Moero c B03abi- 
xaHHeM onaaKHBaemH?» Toraa 6or BaoacHa awepH (jiapaoHOBOH npeMyapocTb, 
eioace npocBeumiHca peae omy CBoeMy, raaroaa: «Hnace Bpara TBoero, Hiiace 
cero HenoBHHHoro OTpoaaTe nornGeab a3 onaaKHBaio, ho TBoe, o, OTae, 6e3y\uie 
h GeccaoBecae, Hace th He tokmo aeaoBeKa, ho h Gora Haa Bcex aeaoBeK Gbira 
raaroneuiH. M xomeuiH, aa Bee th TaKOBa Gbira 3HaioT h coaepacaT. KaKO, npomy, 
TpiiaeTHbiH MaaaeHeu h BcaKoro pa3yMa h paccyacaeHHa HeHMymHH, Bpar TeGe 
coTBopnea? M KaKOio HenpH«3HHio Haa Bpaacaoio noaBHaceH Gpaay H yKpameHHe 
TBoe npe3peTH B03M0ace? Ilpe3peHHe Go Bemn h noaTemie, tokmo ot coBepmeH- 
Horo npoHxcoaHT paccyacaeHHa, aecoro OTpoaa cne BecbMa He HMeeT. Ame aa 
ace, OTae moh, HCTHHHy caoBec mohx ao3Hara xomeiiiH, noBean aa npHHecyT npea 
OTpoaa aBa Gaioaa, eaHHO 3aaTOM, apyroe ace yraneM ropauiHM ncnoaHeHO. H 
ame OTpoaa npeaH36epeT 3aaTO h OTGeacHT onia, hbctbchho noxaaceTca, bko 


x 6oapocTH 


208 



Qapitolul al unsprezecelea 
Despre ^oi§e, A aron Maria 
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Moise. Despre na^erea lui Moise 466 , aruncarea lui in Nil de ca{re maica-sa 
51 aflarea lui de cafre fiica lui Faraon, despre luarea, hranirea §i cre^erea lui 
in casa (a(alui sau spun aproape acelea^i ce sinf cuprinse in Istoria sfinta*. 
lar despre fuga lui §i scoaferea neamului israeli^ din Egip{ mul^evorbesc 
nebune^e, felurife §i pline de nascociri, pentru care ne-ar {rebui prea mul{ 
Jimp sa le numaram pe {oa^e, dar vom spune pe scur{ ceva din cele ce i s-au 
infimplat lui Faraon. 

Faraon. Faraon (la ei se spune firaun), s(apini(orul in(regului neam 
faraoni^, foarfe mare $i numeros pe a^unci (ei cred ca (iganii de acum sinf 
de neam faraoni(), nemaifiind mul(umi( de domnia pamin(easca, §i-a pus in 
minfe sa i se impo^riveasca lui Dumnezeu §i a vruf ca el insu$i sa fie vene- 
ra{ de {o^i §i cinspt ca un Dumnezeu. De aceea, el cel dinfii §i-a nascocif 
o podoaba din margele §i pie^re scumpe §i §i-a cusu{ haine £esu{e cu fir 
de arginf §i de aur. fmbracindu-se in ele $i s^ralucind de mul^ aur iyi argint, 
de margele §i margari^are, cu mare ingimfare $i {rufie s-a ara{a{ oamenilor. 
Vazindu-1 {oti pe nea^ep^a^e, au crezu{ ca es{e Dumnezeu §i cazind la pamint 
i s-au inchina^ (de aceea a pur^a haine de ma^ase §i pie(re scumpe $i a se 
inchina omului pina la pamin( e acum opri^ muhammedanilor, de§i de la 
aceas^a regula sin{ scu^i^i sul^anul §i cei ce slujesc la pala^). $i nu numai 
capul $i (rupul, ci §i parul din barba il avea Faraon impodobi( la fel cu m&r- 
g&rifare §i pie(re scumpe. Oda(a, fiica lui 1-a adus la Faraon pe fiul ei adop- 
fiv Musa (Moise), fiind abia de (rei ani. Faraonul, foar(e maguli( de frumu- 
se(ea §i vioiciunea x copilului, 1-a luaf in bra(e. Moise, inspira( de Dum¬ 
nezeu, s-a infip{ cu miinile in barba lui $i i-a sfi^ia^-o aproape (oaja, iar 
pietrele scumpe §i margari(arele le-a scu(ura( la paminf. La aces^ea, Faraon 
s-a ru^inat (pentru ca au vazuf slugile ca au fos{ sfi$ia{e §i arunca^e a$a de 
uri( barba §i podoaba lui) §i, aprinzindu-se de minie §i de furie, a porunci( 
celor de fata sa omoare pruncul. 

Dar fiica lui, cu sufle(ul rani( de prea mul(a jale §i mihnire pentru pier- 
zarea unui prune blind §i ne§|iu(or, plingea. Deci miniindu-se Faraon §i pe 
fiica / sa a zis: „De ce, nebuno, plingi cu suspinuri pieirea vr&jma$ului meu?" 
A{unci Dumnezeu i-a da{ fiicei lui Faraon in^elepciunea de care luminindu-se 
a zis catre {a^al sau: „Nici pe vrajma^ul {au, nici pieirea aces{ui prune nevi- 
nova( nu le pling eu, ci nebunia §i nesabuirea (a, (a(a, care zici ca e^i nu 
numai om, ci §i Dumnezeu pes{e ^o^i oamenii §i vrei sa {e cunoasca §i sa 
{e considere ca e§{i as(fel. Cum, rogu-(e, {i s-a facu( vrajmaiy un prune de 
(rei ani care n-are nici o in(elegere §i judeca{a? §i de care neprie(enie sau 
vrajba fiind mi^ca^ a pu{u{ el sa dispre^uiasca barba $i podoaba ^a? Caci 
dispre(ul §i respec(ul unui lucru vin numai de la o desavir$i(a judeca(a, 
ceea ce aces^ prune nu are deloc. Deci, daca vrei, {a^a, sa afli adevarul cuvin- 
^elor mele, porunce^e sa se aduca inaintea pruncului doua bliduri, unui plin 
cu aur, iar celaMf cu carbuni aprin^i. $i daca pruncul va alege aurul ?i se 
va feri de foe se va vedea limpede ca are folosin^a in^elegerii §i a discema- 


x agerimea 
* Exodul, 2 fi ym^. 
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HMeeT yace ynoTpeGaeHHe pa3yMa h paccMOTpemta. Ame ace orab npeflH36epex 
nane 3JiaTa, 6e3 cyMHeHHH bchkoto norpememiH h npecTynaeHHH HenoBHHeH hbhtch». 

Tyemecmeo Mouceoeo. Chm yBemaH, cjjapaoH noBejie pa GyneT no caoBecK 
Amepe cBoea h Taao npmieceHUM 6 bibiiihm GjuoAaM, Moiiceii OTBepcTbivm 
pyKaMH yrjine B3HMame n aGne b poT aKH aGaoxa ko BKyuieHioo Baarame, neco 
paflH »3biK ero TaK oacaceca, hko b coBepmeHHOM B03pacTe He Mor hhcto raaroaaTH. 

7Ke3A Mouceoe. ^y^eca MoiiceeM coAenaHHbie He eMy, ho ace3ay ero, ero- 
ace ot 6 ora flaHHa HMearne, npHHHTaioT. Maao He Bee Teac cohhcjimkit, KOTopbie 
y Hac noBecTBywTca, ho no hx ynoTpeGaeHHOMy oGbiaaio, b cTpaniHbie ycTpoHBipe 
(J)a6yjibi. BepyioT, hko MoiiceH Ha Typu-Cma (cime HapHuaioT ropy CHHaiicKyio) 
Teepam, to ecTt Bemxuu. 3aeem nan 3qkoh 6 otom HanHcammiii npnaa. 

Teepam. Knuey ace 3aKona tojihkhh BejiHHHHM marojiiOT Gmth, hko e^Ba 
moiuh 70 Bep6nK)flaM GpeMa ea hochth (oGane aoacb chh He MyxaMMeflOBa, ho 
maAMyducmoe ecn.). no b3hthh ace khhth 3aKOHa, Monceii BHAe b Hen flyxoBHO, 
aKH c npeBbicoKOH ropbi CMOTpa, tohhkhc HapoAM, hko hh Ha noaax, hh Ha ropax 
BMemaraca hm. Hxace bhacb, nonpociui 6ora, raarojia: «0, 6oace! KaKHe cyTb, 
chh TOjib 6ecaHCJieHHbie Hapoflbi, Hxace airna chhiot hko cojiHue? Mojikj th, 6 oace 
ame bo3mohcho ecrb, coTBopn mh pa 6 yay hm npopoK». OTBema 6or: «Cne He 
GyneT, 3aHe aioAHe chh cyTb aioAHe MyxaMMenoBbi». IlaKH Bocnpocnii Mohcch: 

122 <<< ^> 6oace, H flpyrne BHflex HapoAM, Hace aHrenaM tbohm npHMemaBuieca / mince 

MeHbUiero ot hhx chhhhh cyme, th xBajiaT h noKnaHHioTca. Kto y6o cyTb ohh?» 
OTBema 6or:‘«Toroacne cyTb MyxaMMena». Tperaueio MoiiceH Bonpocna Gora: 
«0, Goace! h Tperaii BHacAy HapoA, Hace b Mesmdax (b uepKBax) HenpecraHHO mo- 
JiHTBbi npojiHBaeT h b BejmKOM y TeGe ecTb aoctohhctbc. Ame xomeuiH, nap chm 
mh nocTaBH». Eor OTBema: «HaA chm bo npaBAy th He nocTaBaio, ho ame xomemn 
TOMy cooGmeH Gbith, npocn pa cne TeGe AapcTByio». ITo BHeraa ace MoiiceH cero 
Bonpocmi ot Gora, Gor pene eMy: «CoTBopn HcnoBeaaHHe Bepbi ero, cnpenb, 
hko Hecrb Gor KpoMe Gora h MyxaMMeA ecTb npopox ero». Toraa He Maao ocxop- 
Gaca MoHceii pene: «Kto ecTb MyxaMMeA omaii, noKaacn MHe, pa noHe jrnue ero 
y3pm. BeM Go, hko HHXce noAoGHoro TeGe, mince HaMecramca hjth Be3Hpa HMauiH». 
Xoth mhjiocthb k MoHceio, Gor oGane rpo3HO B03rpeMe, raaroaa: «Ame He Gbix 
OTnycTHJi TeGe rpex, npeacae aaace caoBO cne He H3bme ot ycT tbohx, bo npaBAy 
Gua 6bi ecn rpexy noBHHeH. HbiHe ace corpemeHHe k npecrynaeHHe TBoe He y3pio, 
ame HcnoBecH MeHe Gora Gbith h MyxaMMeaa npopoxa Moero, HHaKo Go cymmiii 
fleHb rpo3Hbiii TeGe h CTpaumbiii GbiTH ao3HaeniH». Cotbophb yGo HcnoBeaanHe 
Bepu MoiiceH, oTnymeHHe rpexa noayHHa h b cooGmeHHe pa3yMHoro JiioAy My- 
xaMMeaoBa npHHTeH ecTb. 

IIpoTHee MoHceio c HeGecH nocaaHHbiH Teepam He hho hto ecTb, tokmo 
flonoaHeHHe 3aKOHa ABpaaMy aaHHoro (hko h Bbiuime BocnoMHHyxoM). BepyioT 
ace, hko Bee HcpanaTHHe BepoBaBmHH Monceio h TOMy nocaejiyiomHX npopoxoB, 
hko npe^BOAHTeaeii 3aKOHa HMeBmHH h 3 anoBe;m ero cbhto coGhioaluhk aaace 
AO XpHCTOBa npmiiecTB hh h eBamenbCKoro yneHHa b TOMace MoiiceoBOM 3aKOHe 
npeGbiBinroi, cnaceHbi Gbith HMyT h yTBepacAaioT, hko b paBHOM npoTHHM MycjiH- 
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mintului; iar daca va alege mai degraba focul decit aural se va ar3ta farS. 
indoiala nevinovat de vreo gre^eala sau calcare de lege”. 

Gingavia lui Moise. Lasindu-se convins, Faraon a poruncit sa se faca 
dupa cuvintul fiicei sale $i astfel, cind au fost aduse blidele, Moise cu miinile 
deschise a luat carbunii §i indata i-a bagat in gura ca pe ni$te mere bune de 
mincat. De aceea limba lui s-a ars atunci in a$a fel incit la virsta cind s-a 
desavir^it nu putea grai limpede. 

Toiagul lui Moise. Minunile facute de Moise ei nu i le atribuie lui, ci 
toiagului pe care-1 avea dat de Dumnezeu *. Ei urmeaza aproape toate cele 
ce se povestesc §i la noi, dar dupa obiceiul lor, imbracindu-le in fabule inspai- 
mintatoare. Ei cred ca Moise a primit Tevrat, adica Vechiul Testament sau 
Legea cea scrisa de Dumnezeu pe Turi-Sina (astfel numesc Muntele Sinai) 467 . 

Tevrat. Iar Cartea Legii spun ca era atit de mare, incit 70 de camile 
abia puteau sa-i duca povara .(dar minciuna aceasta nu e a lui Muhammed, 
ci a talmudi$tilor) 468 . Dupa ce a luat Cartea Legii, Moise a vazut in ea cu 
duhul, ca $i cum ar fi privit dintr-un munte foarte inalt, atitea popoare, 
incit nu incapeau nici pe cimpii, nici pe mun(i. Vazindu-le, 1-a rugat pe 
Dumnezeu, zicind: „0, Dumnezeule! Ce fel de popoare atit de numeroase 
sint acestea ale caror fe(e lumineaza ca soarele? Rogu-te, Dumnezeule, daca 
este cu putin|a, fa-ma sa le fiu lor proroc". Raspuns-a Dumnezeu: „Aceasta 
nu va fi, pentru ca popoarele acestea sint popoarele lui Muhammed". Iara^i 
a intrebat Moise: „0, Dumnezeule! Am vazut $i alte popoare care, ameste- 
cindu-se cu ingerii tai / $i nefiind de o stralucire mai mica decit ei, te lauda 
$i ^i se inchina; cine sint acestea?" Raspuns-a Dumnezeu: „Sint ale aceluia^i 
Muhammed". A treia oara a intrebat Moise pe Dumnezeu: „0, Dumnezeule! 
V3d §i un al treilea popor care face necontenit rugaciuni in mezcide (in bise- 
rici) 469 $i se afla in mare cinste inaintea ta. Daca vrei, pune-ma peste acesta". 
Dumnezeu i-a raspuns: „Cu adevarat nu te voi pune peste acesta, dar daca 
vrei sa-i fii partaf lui, cere sa-(i daruiesc acest lucru". Dupa ce a cerut 
Moise aceasta de la Dumnezeu, Dumnezeu i-a zis: „Fa marturisirea credin^ei 
lui, adica: « Nu este dumnezeu afara de Dumnezeu $i Muhammed este pro- 
rocul lui»". Atunci, simtindu-se nu pu(in jignit, Moise a zis: „Cine este 
acel Muhammed arata-mi macar fa(a lui, sa i-o vad. Caci $tiu ca nici ase- 
menea {ie, nici loctiitor sau vizir nu ai". De$i milostiv fa(a de Moise, Dumne¬ 
zeu a tunat ingrozitor, zicind: „Daca nu (i-a$ fi iertat pacatul inainte de 
a-fi fi ie$it cuvintul acesta din gura, cu adevarat ai fi fost vinovat de pacat. 
Dar acum nu voi cauta la gre^eala §i faradelegea ta, daca m3, vei marturisi 
pe mine ca sint Dumnezeu $i ca Muhammed este prorocul meu. Caci altfel, 
afla ca ziua Judeca^ii i(i va fi groaznica §i infrico^ata". Facind aceasta martu- 
risire de credin(a, Moise a primit iertarea pacatului $i a fost socotit parta$ 
al poporului celui ce-1 cuno^tea pe Muhammed. 

, Mai departe, Tevrat cel trimis lui Moise din cer nu este altceva decit 
completarea legii data lui Avraam (dupa cum am amintit $i mai sus). Ei 
cred ca to(i israeli^ii care au crezut lui Moise $i care au socotit pe prorocii 
ce i-au urmat aceluia drept capetenii ale legii §i care au pazit cu sfin(enie 
poruncile lui $i au petrecut in aceea^i lege a lui Moise pina la venirea lui 
Hristos §i a inva(aturii evanghelice vor fi mintui(i. Sj>i afirma ca se vor arata 
inaintea judeca(ii lui Dumnezeu intr-o fericire egala cu a celorlal(i musul- 


* Exodul, 4, 1—5; Coran, XX, 17—21. 



MaHaM 6iia»ceHCTBe npen cyAHmeM Gohchhm noA 3H3MeHeM Mohccobhm, MeacAy 
COJIHUeM, JlyHOK) H IipOTHHMH 3Be3AaMH CHHIOme HBHTHCH H 6o3CHHM 03apHeMH 
cbctom, 6ora npocnaBAHTH HMeioT, o HHxace MHoacainnaH 3pn b rjiaBe O eocKpecemm. 

ropyM. AapoHy ace3n oTbeMJUOT MyxaMMeaaHe, eroace Moiiceio, hko pexoM, 
AapcxByioT. CBHineHCTBa eMy HHKoero ace npmuicyioT, 3aHe Hmcaxoace no3HaioT 
CBBmeHHHHecKoro nocTaBJieHUH. ripoTHee 3a BeAincoro npopoxa h 6paTy CBoeMy 
MoiiceK) cnocneuiHHKa h HapoAa ay^eHCKoro ynpaBHTenH h cyAHio bmccto nadu 
coAepacaT ero H noHHraioT. 

MepueM. IIoHeace Kypan sBHoe ecn> o6mero Bpara BOAXHOBemte He MoaceT 

123 6 uth, Aa He oGHaacnr Kor^a Maiuxapy x jdkhbocth / h ce6e caMoro nacHBa H jiuch 
OT ua Gmth He h3bhbht, neco pa^H OHyio, K>ace Kpa/iymn H noxHmaiomH H3 Can- 
meimoao nucoHun crpoMa/yui HCTopmo, hh MaJio hto o BpeMeHH, HKHe h MaTepHH 
paccyacAan H KHaa bmccto khhx npeAnaran b rpyGeiinieM h npocreiimeM apancxoM 
njieMeHH, rax CHacmHBhiM BKopeHHJi nocneAOBaHHeM, hko Htme npHAepacamHHCH 
Kypana nane H3boahk>t oTpaBy ahch OTBepcroio nornomaTH ropTaHMio, Hence 
cjiaAOCTb hcthhhm xoth Majio BKycHTH, hto ot cero HBCTBeHHee noKa3yeTCH. MapnaM 
60 (hm MepweM) cecrpy Ghth Moiiceio h AapoHy rjiarojieT Kypan. BepyioT ace 
MyxaMMeAaHe, hko TaaacAe ecTt MapnaM, MaTH Tocnofla Hamero Hncyca XpHcra 
H ame kto xoth iioa KOHAHUHeio npeAAoacnn Gw hm BpeMeHe h aha hccxoactbo, 
hhhto ace oTBeTCTByioT, tokmo Ha CMepTHyio xa3Hb ocyjKAaioT. IlpoTHee BepyioT, 
hko npeGjiarocJioBeHHan TocnoAa Hncyca Xpncra MaTH Mapna Guctb CBHTaa, 
npeHHcraH, npeHenopoHHan AeBa, nane ace MHoropa3yMHee h GnaronecTHee HeKHHx 
epeTHKOB. rjiarojnoT 60 H HcnoBeAyioT, hko OHa KaK npeacne poacAecTBa, Tax H 
no poacAecTBe acboio npe6ucn>, ot Ayxa CBHTa TaBpHHAOBUM GnaroBecTHeM bo 
HpeBe 3anajia H BBimeecTBecTBeHHMM hhhom Hncyca rocnoAa poAHJia. 

B IlaperpaAe, bo ahh cyjiTaHa MyxaMMeAa, Gbictb hckto TypnHH Myac 3eno 
yHemiH h Hayxe <})HCHHecKOH mhoto npnneacaiAKH, Hace HHorAa c cbohmh yneHincaMH 
(6e 60 (Jjhchkh ynHTejib b uiKOJie cyjiTaHa CyneiiMaHa) 0 poacAecrae MHcyca XpHCTa 
H o ACBCTBe npeGjiarocJioBeHHMH agbh AHcnyTOBame xx H 3a to, hko pene, hto 
MoaceT AOBOAaMH H HcxyccTBOM noKa3aTH, hko bchkbh ACBHna xpoMe coBOKynjieHHH 
c MyaceM 3anaTH MoaceT, ot cbohx ch yneHHKOB npeA MyrfimueM oGbhhch h b Be- 
3HpcKHH AHBaH npHBeACH Gbictb. BonpomeH ace Gmb, eAa ah TaKOBtie o poacAecrBe 
Hncyca XpHCTa c yneHiucaMH cbohmh npeHHH cotbopha, hto cne ecrecTBeHHO 
hah XHTpocTKio MoaceT Guth, Aa AeBa Heno3HaBinaH Myaca 3anaTH B03MoaceT. 
Oh He oTpenecH, nane ace noATBepAHA, rnaronH, hko to 3KcnepHMeHTajibHO xxx 
AOBecTH MoaceT. Hto CAumaB, 6e3 yMeAneHHH h MHoacaiimero HcnbiTamifl, tothac 
hko Mypmada, to ecTb oTBeprmerocH eBpeHHa, Ha CMepTb ocyAHiua. H Taxo npeA 
BpaTu uikoau ero rnaBa eMy yceneHa Gbictb. 

3pn o ceM npocrpajHHee b Harneii fleopa OmMancKoeo Mcmopuu H 3Ae HHxcrne, 
b rjiaBe O npenucmou deee u Mucyce Xpucme CnacumeAe. 

Ulya MAuac. Hncyca HaBBKHa no MoiiceH a no HeM HAuaca (Hahio) BO 

124 npoponecTBe HacneAHKca, eroace acHBa ko aHreAOM OT/6ora npeHeceHa H HHor^a 
B KOAeCHHne TIHTHIO OTHeUblMH KOHbMH B03HM3 6 UTH BepyiOT. 


x xapio 

xx npeHHe TBOpaine 
xxx b caMOM fleae 
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mani, sub steagul lui Moise, stralucind intre soare §i luna §i celelalte stele — 

§i ca lumina(i de lumina lui Dumnezeu vor proslavi pe Dumnezeu. Dar 
despre ele vezi mai multe in capitolul Despre inviere 47 °. 

Horurn. Muhamedanii au luat toiagul de la Aaron 471 §i 1-au daruit lui 
Moise, dupa cum am spus 472 . Nu-i atribuie nici o preo(ie, pentru ca nu 
cunosc a^ezamintul preo(iei. In rest, ei il {in $i-l respecta ca pe un mare 
proroc §i ajutor al fratelui sau Moise, conducator al poporului iudeu §i jude- 
cator in chip de kadi 473 . 

Meriem. Deoarece Curanul este in chip vadit insuflat de vrajma^ul 
ob^tesc, nu se poate sa nu-§i descopere masca x minciunii / $i sa nu arate ca 123 

este minciuna §i tata al minciunii. De aceea a ticluit acea istorie pe care, 
ripind-o §i furind-o din Sfinta Scriptura, fara a fine seama de timp, rinduiala 
§i materie $i punind unele in locul altora, printr-un procedeu atit de fericit 
a sadit-o in neamul cel foarte grosolan §i simplu arabesc, a$a incit cei ce se 
(in acum de Curan prefera sa inghita otrava minciunii cu gitlejul deschis 
decit sa guste cit de pu(in din dulceaja adevarului. Lucrul se arata §i mai lim- 
pede dintr-aceasta: Mariam (dupa ei Meriem), zice Curanul, esttf" sora lui 
Moise §i Aaron *; iar muhammedanii cred ca este aceea^i Mariam ca §i Maica 
Domnului nostru Iisus Hristos 474 . Iar daca cineva, fie $i in mod conditional, 
le-ar arata nepotrivirea timpului $i a persoanelor, nu raspund nimic, ci numai 
condamna la moarte. Ei mai cred ca binecuvintata Maria, Maica Domnului 
Iisus Hristos, a fost sfinta, preacurata §i preaneprihanita fecioara, insa in 
chip mult mai in(elept §i mai pios decit unii eretici. Caci ei spun §i marturisesc 
c& ea §i dupa na^tere a ramas fecioara ca $i inainte de na^tere, ca a zamisli t 
in pintece de la Duhul Sfint prin Buna-Vestire a lui Gabriel §i a nascut 
printr-o rinduiala mai presus de fire pe Domnul Iisus. 

Era in Tarigrad, in zilele sultanului Muhammed, un barbat turc foarte 
inva(at §i foarte staruitor in §tiin(a fizicii, care (fiind dascal de fizica in §coala 
lui sultan Suleiman) avea uneori dispute xx cu ucenicii sai despre na^terea 
lui Iisus Hristos $i despre fecioria preabinecuvintatei Fecioare. Iar pentru ca 
a zis ca poate demonstra §i arata practic ca orice fecioara poate zamisli fSra 
a se impreuna cu barbat a fost invinuit de discipolii sai inaintea muftiului 475 
§i adus la divanul vizirului. Fiind intrebat daca a avut cu discipolii sai ase- 
menea dispute despre na^terea lui Iisus Hristos, daca e firesc sau doar o 
§iretenie ca o fecioara care n-a cunoscut barbat sa poata zamisli, el nu a 
taglduit, ci a intarit, zicind ca acest lucru il poate demonstra 
experimental xxx . Auzind acest lucru, fara zabava §i multa cercetare, indata 
1 -au condamnat la moarte, ca pe un murtad 476 , adica evreu renegat. §i 
astfel inaintea u^ilor $colii lui i-a fost taiat capul. 

Vezi despre aceasta mai pe larg in a noastra Istorie a Curfii Otomane** 

§i aid mai jos in capitolul Despre preacurata Fecioara §i Iisus Hristos Min- 
tuitorul 477 . 

Jan Ilias. Ei il cred pe Iisus Navi 478 urma$ al lui Moise in prorocie, 
iar dupa el pe Ilias (Ilie) 47fl , pe care il cred mutat / de viu la ingeri de 124 
c&tre Dumnezeu $i uneori purtat in carufa de cinci cai de foe. 


x chipul 

xx purta controverse 
xxx chiar cu fapta 

* Coran, XIX, 28. 

*♦ D. Cantemirii Incrementa atque decrementa Aulae Othomanicae, II, 4, ann. q.q. 
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FaM3e. O cypnax H Majioro Hecn, y MyxaMMepaHOB BocnoMKHaHHa, xpoMe 
CaMCOHa (no hx FaM3e), o HeMace SacHOBTopHaa noBecn BePHxoio copepacKTHca 
khhtok), rjiaromoT ace no cbohctby jdkhbocth, axo Ton epHHoro BpeMeHe c Xoc- 
poeM h c hum Taaocne bohhbi h npecpaBHbie noSeptr HMep. Orxypy hm npHCPOBHe 
ecn>: ffupuea 3eMaueu Kedxcpee mep3u6auiu ey FaM3en Xoiupee «rope hjik ho- 
CHacTJTHBaa onaa BpeMeHa, b Ha ace xpaBep x CaMcoH H Xocpoii acKBaxy». 


Fmea emopan Hadecnmb 
O AaBH^e, CojiOMOHe H npOTHHX 


JJaeud. JXciBwm BepyioT no Maim HacpepHinca 6 bira b nape npopoaecTBa h 
H a napcTBO Hypeiicxoe H36paHa (o Cayjie ace HHKoeroace hmciot H3BecTna) HMeBaia 
k TOMy ot 6 ora BPHaHHyio npeMyppocTb h KpacHocnoBHe H HOBbie HanHcaBUja 
3e66yp (Flcajimupb Taxo HapnuaioT) mophtb nocraHOBJieHHa, cnpenb xaxHM o6pa30M 
pojiaceHCTByioT aeaoBenbi epHHoro 6 ora Bcex MHpoB TBopua cpaBHru, XBaPHTH, 
H yMHJiocTHBJiaTH. K oHbLMace h caa cpoBeca npHnoaoiBina: «0, ,I]pBHpe!» axH 
6 bi 6 or rparopap x HeMy, «a3 co 3 pax aePOBexa h aepoBexa papH Mitp, ApaMy ace 
MyxaMMepa papa pax naoTb K ot pyrnH Moea oacHBOTBopnx, ero, pa HecyMH chho 
oacHpaeT Bpaaa pyrnH rpeniHbix Hcpepaiomero, to ecTb MyxaMMepa». Cxa3yHJT 
eipe, axo oh — ,I],aBnp — HMep bcpmkhh h 3epo hm3khm rpac, OTxypy OacoBbiii 
b MycHXHH rpac Ha3bEBaeTca y hhx daydu. To ecTb «/(aBbipoBcxHH». 

CyAeiiMaH. YTBepacpaioT, axo Copomoh (hm CyaeiiMaH) He toxmo npoponecTBa 
pap H papcTBO no OTpe cbocm HacpepoBap, ho h Bcero xpyra 3eMHoro 6 bicTb mo- 
Hapx ot TajiMypucTOB npeabmeHHbiH MyxaMMep paBHOio c hHmh 6 opeTca b 
coHHHeHHH <{)a 6 yp bohhoio, KToace H3 hhx BeHpa poctohh ecTb, HHTaTePb ot n pep- 
jioaceKHbix pa paccypnT. MyxaMMepaHe BepyioT, axo Copomoh BaapbiHecTBO 
KMea Hap piopbMH, peMOHaMH, rnraHTaMH (nxace ohh due Ha3biBaK)T), Hap 3Bep bmH 
cxoTaMH, pbiSaMH h HecexoMbiMH h Bcex a3bixH / pa3yMep h ccopbi Hx paBHO, 
axo H HejioBeHecxne paccyacpa ji h b 6 eccaoBecHbix acHBOTHbix cnpaBeppHBocrrb 
3axoHa 6 oacna hcpiophhp (mhht 6 o ohh, axo Bca acHBoTHaa CBoiicTBeHHbi raaropaima 
h ppyr ppyry HaMepeHHH cbohx coo 6 ipeHHa o6pa3 HMeioT). Cxa3yioT, axo Meacpy 
MHoacafimHMH ero, nxace HMeaine, aceHaMH H noppoacHHnaMH, epHHa 6 bipa HMeneM 
EeAXbi3, npexpacHefimaa naae Bcex aceH, eaace papH pio 6 bh b pa3Hbix crrpaHax 
MHonie H pa3PHHHbie, cnoco 6 neM h peficTBOM raraHToB h pcmohob, yM aepoBe- 
HecxHH npeBocxopaipne nocTpoHp nopara, BepTorpapbi h rpapbi npocrrpaH- 
HeniHHe. H HHbie y 6 o H3 xaMeHe nopcfmpHoro, HHbie H3 xpHcrapa, HHbie ace H3 
3PaTa h cpe 6 pa. Meco papn aipe xHe accHpuHcxHx, nepcHpcxnx, rpeaecxHx ppeB- 
HeHumx 3 paHHH rpe-pn 6 o cpepbi 3 paTca, Bca oHaa Copomohobo pepo 6 mth Hen- 
myioT. XpaM MepycaPHMCxKH, eroace Copomoh b 40 uepbix ropoB cocrpoHP h 
HaByxopoHocop (hm riyxmumacup HapnnaeMbiH) pa3opHP, E 3 ppa ace B 0306 - 
hobhp, Tht BecnacHaH naxn onpoBeprp, KoHcrraHTHH Bcphxhh eipe BoccTaBHP 
(noTOM HypHaH AnocrraTa xx pacxonaTH noBepep, Taace b nocpepHHe MycraHHaH 


x nopniofl 
xx OrcTynHHK 
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Hamze. Despre judecatori nu e nici cea mai mica amintire la muhamme- 
dani afara de Samson (dupa ei Hamze) 48 °, a carui povestire fantastica e 
cuprinsa intr-o carte mare 481 , insa spun, dupa cum e firea minciunii, ca acela 
a fost in acela^i timp cu Chosroe §i a avut cu el razboaie grele §i victorii 
preaslavite. De unde §i zicala lor: Diriga zemanei kedjrev terzibasi vu Hamzel 
Ho$rev, adica „Vai! nefericite erau timpurile cind au trait croitorul x Samson 
§i Hozroe" 482 . 


Qapitolul al doisprezecelea 
Despre David, Solomon $i altii 


David. Pe David 483 il cred ca este urma^ul lui Ilie in darul prorociei 
p ales imparat al iudeilor (despre Saul insa nu §tiu nimic) 484 , avind pentru 
aceasta in^elepciune data de Dumnezeu, vorbire frumoasa fi scriind in Zeb- 
bur (astfel numesc ei Psaltirea) 485 noile rinduieli ale rugaciunilor, adica in 
ce fel trebuie sa-1 slaveasca, sa-1 laude $i sa ceara milostivire oamenii de la 
unul Dumnezeu, ziditorul tuturor lumilor. La acestea adauga urmatoarele 
cuvinte (spuse parca de Dumnezeu catre el): „0, Davide ! eu am zidit pe om 
§i pentru om lumea; iar lui Adam de dragul lui Muhammed i-am dat trup 
$i 1-am facut viu din sufletul meu, pentru ca fara de indoiala sa a^tepte pe 
doftorul care vindeca sufletele pacatosilor, adica pe Muhammed". Mai spun 
ca el (David) avea voce puternica ^i foarte joasa, de unde vocea basului la 
ei, in muzica, se nume^te daudi, adica „davidica" 486 . 

Suleiman. Afirma nu numai ca Solomon (la ei Suleiman) 487 a mo§- 
tenit de la tatal sau darul prorociei p imparapa, ci ca a fost monarh al intre- 
gului glob pamintesc. Muhammed, in^elat de talmudi^ti, se lupta cu ei pentru 
nascocirea fabulelor cu un razboi egal; iar care dintre ei merita cununa sa 
judece cititorul din cele expuse. Muhamedanii cred ca Solomon avea stapi- 
nire peste oameni, demoni, gigan(i (pe care ei ii numesc div) 488 , peste fiare, 
dobitoace, pe$ti §i insecte ^i cuno^tea limbile / tuturor, iar disputele lor le 
judeca la fel ca pe cele omene^ti §i implinea dreptatea legii lui Dumnezeu §i 
intre vie(uitoarele cele necuvintatoare (caci ei cred ca toate vie(uitoarele 
au graiuri proprii ^i mijloc de a-$i comunica una alteia gindurie lor). Mai 
spun ca printre femeile §i (:iitoarele lui cele multe pe care le avea era una 
cu numele Belhiz 489 , mai frumoasa decit toate femeile, $i ca pentru dragostea 
ei a construit in diferite (ari cu ajutorul §i cu munca gigan(ilor §i demonilor 
multe $i felurite palate care intrec mintea omeneasca, gradini $i ceta(i largi, 
unele din piatra de porfir, altele din cristal, iar altele din aur curat sauargint. 
De aceea, daca se vad undeva urme de cladiri din vechime, asiriene, persane, 
grece^ti, toate acelea le socotesc ca sint opera lui Solomon. Templul din 
lerusalim, pe care Solomon 1-a construit timp de 40 de ani intregi, pe care 
Nabuhodonosor (numit la ei Puhtinnasir) 490 1-a darimat, Ezdra 1-a renovat, 
Titus Vespasian iara^i 1-a darimat, Constantin cel Mare iar 1-a restaurat, apoi 
Julian Apostatul xx a poruncit sa-1 sape $i la urma Iustinian cu mare cheltuiala 


^ cusitorul 
xx Lfpidatul 
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c BejiHKHM H>KflHBeHnevi B0cc03flan, Hace (xpain) h HLiHe ecTb BepyiOT ToroacAe 
CojioMOHa nepBsfiiuoe 3AaHHe Gmth) h GacHOCAOBHT, hko TpyacAmHxcH b flejie 
tom He HejiOBeKOB, ho aeMOHOB HMeauie. Bo ABope ohoh iiepKBe ecTb cTOAn H3 
e^MHoro b aojiroTy, umpoTy h rnyGHHy uenoro nopcjwipHoro MpaMopa, cymero 
b BbiuiHHy 35, b uiHpHHy ace b nojiynpyacHH 4 AaKTeft, eroace CKa3yioT 
6 wth H3 AaJieHaHinHx Mhahh cTpaH aceHoio acmohckok> x , h eme cymeK) 
Henpa3flHOK), Hace BejiHKoro paflH paccTOHHHH MecTa, eraa 3 a THrocTb 
HpeBOHOuieHHH h Tojib BejiHKoro CTOJina, Hace aKH HeKoe HecHOCHoe GbicTb GpeMH 
k Hanajiy noAoaceHHH ocHOBaHHft npHcnera He B03Moace npeA Cojiomohom o ne- 
hoctm h HenocjiymaHHH eft noHomaiomHM HeflOHouieHHbift iiaoa H3Bepace h toto 
pa^H crojin Toft hko HenHCTbift H k Jltny Goaouo HenpHCTofiHbift bmchch GbicTb, 
ho bo yaHBJieHye 3painnx noBeneA Coaomoh, /p npeA ABepbMH uepKOBHbiMH 
nocTaBJieH Gy act. 

BepyioT naKH, hko oh (Coaomoh) h BeTpaM noBeneBame H tcmh aKH Konec- 
HHHeK) CeAH C HaAOaCHHUeiO CBOeiO EejlXbl30W B03HMblft, MHp aKH B MOMeHTe 06 - 
xoacAauie. Ho chh ot HCTHHHoft ahch Kypanoeou HCHee hbhtch. A naftnane ot rAaBbi, 
Hace Cmo/ia HaAnncyeTCH, b KOTopoft TAaroAeT, hko Coaomoh coGpaA BeAHKoe 
BOftCKO AeMOHOB, HeAOBCKOB, 3Bepeft H nTHU. HeAblH ace HenOKOpHBHH OTAyHHB- 
126 mecH ot / CoAOMOHa OTCTynnuia Hace (Geacame) oGpeToiua awi peKy Myx nocne- 
AyiomHx CoAOMOHy H peKorna: «0, Bbi, Myxn! Bhhahtc b acHAHma Bauia, Aa He 
coTpeT Bac Coaomoh h boiicko ero». Ha chh Hexan Myxa boccmchch h Mano noTOM 
Bee nTHUbi GbiBuie oGpeTouiacn bo o6o3e ero, Myxa ace OHan hh. M pene Coaomoh: 
«Hto cHe MoaceT Ghth hko MyxH He BHacAy? Ka3HK> k> h rnaBy en oTcexy hah 
B 03ABCT MHe caobo xx , noHTO TOAb AaAene otctoht». Bbhch ace Myxa h pene: «Ha- 
ynHxcH a3, o, uapio, eace tu He Been. npnxoacAy 60 k BaM H3 CaBHH c hctkhhhmh 
B ecTbMH, 3aHe oGperax aceHy hmh oGAaAaTeAiomyK) (b icpaAaeTCH GacHOTBopHO 
b Hcmopuw Ijapuifbi Ccwckuh, toace npmneAuiH bhacth CAaBy h CAbimaTH npeMy- 
ApocTb CoAOMOHOBy, CeMifeHHoe npenaeT IJucamte) H noHyAHX k> h ak>a ea Aa 
He htht coAHua, HHHce Koro hhoto, KpoMe Gora H npOTHaa. 

H Ha hhom MecTe TAaroAeT, hko nepBb H3BecTHA ACMOHaM, hto yMpe (ko- 
Topbie cAOBa ot toakobhhkob Taxo H3AaraioTCH): Coaomoh noAnepiuHca ace3AOM, 
TOAb BHe3anHOK) H THXCKOIO oGbHT GbICTb 6oAe3HHK>, HKO aGne H3AUie, Goacecrr- 
BeHHbiM ace nyAOM Ha 3 cmak> He ynane. flnaBOAbi yGo CAyacaiAHH eMy BHAAme 
ero CToama, MHHxy, hko cnirr; TorAa poahbch ot 3cmah nepBb, ace3A, Ha HeMace 
onHpauiecH Coaomoh noAtflAe h aGne Coaomoh ynaA. TorAa npHGerme acmohh, 
ypa3yMema ero yace yMeprna h c BeAnera paAOCTHK) OTCTynHBuie, orroAe naKH 
HeAOBeKOM BfieA TBopHTH HaHarna. H chh H3 MHoacaftmHX b KpaTue peneHHaH, 
AOBOAbHa Aa GyAyT. 

Hoe. B nncaHHH Hobah co ahaboaom noABHra h HenpeoAOAeHHoro Tep- 
neHHH ero, KpenocTH ace AymeBHbiH h ynoBaHHH Ha Gora nocAeAyioT CemyemoMy 
IJucaHuio BepyioT Go hko h oh Gha ot hhcab npeAycrraBAeHHbix MyxaMMeAaHOB. 

CAyHHCH HaM HHTaTH HeKHHX XpHCTHaHCKHX nHCaTeAeft, Hace eAHHOHMeHCT- 
BOM oGMaHyBHieCH, MHHT, HKO TypKH Ha nperpaAHH KoHCTaHTHHOnOAbCKOM OT 


x AHaBOAy conpaweHHOfo 
XX OTBeT 
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1 -a rezidit, care (templu) este §i acum 491 , il cred ca este cladirea cea dintii 
a aceluia^i Solomon §i basnesc ca a avut ca muncitori la lucrarea aceasta 
nu oameni, ci demoni. curtea acelei biserici este o coloana dintr-o singura 
bucata de marmora de porfir, intreaga in lungime, lafime §i inaltime, 
avind 35 de co(i, iar la(imea semicercului de 4 coti 492 . Spun ca aceasta e 
adusa din (arile cele mai indepartate ale Indiei de o femeie demonisa x , 
ba inca $i gravida, dar ea n-a putut sa ajunga la inceputul lucrarilor temeliei 
din cauza distan(ei mari a locului, a greuta(ii sarcinii din pintece $i a stilpului 
atit de mare care insemna o povara insuportabila. §i cind o dojeneau in fa(a 
lui Solomon de lenevie $i neascultare, ea a lepadat copilul inainte de vreme 
$i de aceea stilpul acela, ca necurat, a fost socotit nepotrivit pentru lucrul 
lui Dumnezeu, dar Solomon, spre uimirea celor ce priveau, a poruncit sa fie 
pu$ inaintea u^ilor bisericii. 

Iara^i cred ei ca el (Solomon) poruncea vinturilor $i ca, purtat de ele 
ca intr-o calea^ca, $ezind cu tiitoarea sa Belhiza, inconjura lumea intr-o clipa. 
tnsa acestea vor aparea mai limpede din adevarata minciuna a Curawului 
$i mai cu seama din capitolul intitulat Masa *, in care se spune ca Solomon 
a adunat o mare o^tire de demoni, oameni, fiare $i pasari. Iar unii nesupu^i, 
departindu-se / de Solomon, s-au retras $i (fugind) au vazut mu^tele urmin- 
du-i lui Solomon ca un riu $i au zis: „0, voi, mu^telor! Intra(i in locuin(ele 
voastre ca sa nu va striveasca Solomon §i o^tirea lui'*. La acestea o musca 
a ris, iar ceva mai tirziu, prefacindu-se toate in pasari, s-au aflat in tabara lui, 
afara de musca aceea. §i a zis Solomon: „Ce se intimpla, nu vad musca? 
0 voi pedepsi $i-i voi taia capul sau imi va da seama xx de ce ramine a$a de 
departe in unna 11 . §i a aparut musca $i a zis: „Am aflat, imparate, ceea ce 
nu $tii tu. Vin la voi din Sava cu ve^ti adevarate, caci am aflat o femeie 
care domne^te acolo (se strecoara aici, ca in pove^ti, Istoria impdrdtesei din 
Sava, care, cum ne transmite Sfinta Scriptura**, a venit sa vada slava $i sa 
auda intelepciunea lui Solomon) $i am silit-o pe ea $i pe poporul ei sa nu 
cinsteasca soarele, nici pe altcineva decit pe Dumnezeu'*, §i altele 493 . 

§i in alt loc zice ca viermele le-a dat de $tire demonilor ca a murit (care 
cuvinte se spun a$a de catre interpre(i): Solomon, sprijinit in toiag, a fost 
cuprins de o boala atit de nea^teptata §i de grea, incit indata $i-a dat sufle- 
tul, dar printr-o minune dumnezeiasca n-a cazut la pamint. Iar diavolii care 
ii slujeau lui, vazindu-1 ca sta drept, socoteau ca doarme; atunci, nascin- 
du-se din pamint un vierme, a ros dedesubt toiagul pe care se sprijinea Solo¬ 
mon $i indata Solomon a cazut jos. Alergind demonii au inteles ca a murit 
§i, fugind cu mare bucurie, au inceput de atunci sa faca rau oameni I or ***. 
Ajunga-ne insa acestea spuse pe scurt din cele foarte multe. 

Iov. Ijn descrierea luptei lui Iov cu diavolul, a rabdarii lui col i nein- 
vinse, a tariei lui suflete^ti §i a nadejdii spre Dumnezeu 4 *, ei urmeaza Sfintei 
Scripturi (caci ei cred ca §i el a fost din numarul muhammedanilor predes- 
tina(i). 

Ni s-a intimplat sa citim pe unii scriitori cre^tini care, in^elindu-se din 
cauza numelor identice, socotesc ca turcii, in suburbia Constantinopolului 


x unit^ cu un diavol 
xx r^spuns 

* Coran, XXVII (Furnicile), 17 $i urm. 

** III Impdrafi, 10, 1— 13. 

»»* Cp. Coran, fififiiy, 14. 

4 * Coran, fifil, 83-84; cp. Iov, 42. 
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HMeHH EtoSu Encapu (TaKO ohh HoBa Ha 3 tiBaioT) npo 3 BaHHOM, rpo 6 Hobjicb no- 
ceinatoT h noHHTatoT, oGane £ a He b Aoca^y hm GyAeT, cue Hecrb hcthhho. Hhko- 
jinace 60 cero TypKH b cbohx petaiH GacHOCJiOBHHx (xoth mmoace Tax noxBajibHO 
h ynoTpe 6 nTejibHO y MyxaMMe^aHOB, HKoace BbiMbHiuieHHe GacHefi). CxasyioT, 
hko Eto6u Encapu (to ecrb Mob noMomHHx), eroace mhht JieacaTK Ha npeApeneHHOM 
Mecre, 6 biJi 3HatvieHOHocep x Ajuaeuu xa/iu&bi, Hace b oGjieacaHHH KoHcraHTHHonoJiH 
HenpHHTejibCKOK) pyxoio y 6 neH h ot TOBapnmeB cbohx Ha TOMace Mecre norpe 6 eH 
6 bicrrb, k chm noTOMKH npunoxcHuia c^aGyjiy, cxa3yH aicH 6 bi toh npoponecKH 
127 np ejxj pexji, hko no Tpnex AHex Ha 6 paHH y 6 HeH h ot cbohx raMace norpe 6 eH GyAeT. 
ErAaace npHHUeT BpeMH 3 aBoeBaTH xx rpaA, Tor^a kocth ero ot MycjiHMaH hcko- 
naHbi 6 mth MMeKDT. A kto rpo 6 ero oGpnmeT, toh OAepaorr uapcTByroiHHH rpaA 
H rpenecKyio BJiacrb HcnpoBepaceT. IlHuiyr y 6 o hctophkh TypeiycHe, hko rpo 6 
ceft cyjiraH MyxaMMeA BTopbifi, Hace b3hji KoHCTaHTHiionojib, oGpnre h reM npo- 
BemaHKeM oGoApenn GbiBuie bohhh, Kpenxoe ycrpeMjieiiHe Ha creHbi coTBopnim 
h rpaA B3HJIH. 3pH npocrpaHHee o ceM b Hauwx HOTannax xxx Ha Hcmopwo pac- 
luupenun deopa omoMancKoeo. 

JIoKMan. IIo ConoMOHe bboaht Hexoero (J)HJioco(J)a HMeHeM JIoKMana, Hace 
y MyxaMMeAaH Meacny npopoxoB CMHCJineTCH. IdHbie rnarojiioT MHoroApeBHeiiuia 
GbiTH, nocraBJiarome ero Meacfly rydoM h Coaucom, KOTopbie h caMoro ABpaaMa 
npeABapHma, OTKyAy cue hmh JIoKMana (J)HJioco(J)a h Bpana (nyaeca Go ero bo 
o6pa3e BpaneBaHHa npocjiaBJiaioT) B3Hina MyxaMMeAaHe yra^ara He Mory, pa3Be 
kto peKJi Gbi, hko ot HMeHH EcKyjianHH HapyoiHBUie KaK hmciot oGbinaii npoH3- 
BeAorna H HanHcama JIoKMan. npoTHee b ocoGjihboh rnaBe CBHTOCTb ero H noGpo- 
AeTejiH b Kypane ot MyxaMMe.ua pa3rnamaK>TCH, hko hhkbh ace Gbicrb 6ojie3Hb, 
loace Gbi oh He yBpaneBaji. Akh Gbi peKJiH ynoTpeGHrejibHbiH ohuh o GeTOHHKe 
cthx: «EoacecTBeHHaH GeTomuca Bcaxyio y3ApaBJiaeT 6ojie3Hb». 

Ceil MHoacaSuiHe HMeeT ceHTeHUHH, ot HHxace eAHHy mh Aoe, bo npaBAy 
noxBajibi AocroHHbie, 3Ae npoH3BeAy: «Kto MoryTCTBa JiHuiaeTCH, He HMaTb H 
npeMyApocTH». BonpomeH Gmb OTKyAy h Kaxo Haynmicn ecTb (JjhjiococJjhh, CKa3yioT 
OTBemaBuia ero, hko ot cnenbix. IlaKH: «Ho khhm c6pa30M cne 6 bicrb»? «3aHe, 
pene, cjienbie HcxycHB npeacAe nocoxoM, noTOM hotohd crynaK)T», to ecrb, hko 
4>HJiococj) AOJiaceHCTByeT nane HcxyccTBO HMera h bchkoh Benm ot npaKTHKH xxxx 
HaynaracH, Heace ot cahhoh h tojioh TeopHH xxxxx . 


rAaea mpernun Hadecnmb 

O AjieKcaHflpe BennKOM 


AAencandp. 3;i,e 3eno HeBeacecTBeHHo bboaht AneKcaHApa BejiHKoro, eroace 
HcropHH cjjaGyji HcnojinennaH, acchthio npeBejiHKHMH coAepacHTcn KHHraMH, ot koto- 
pbix Majio HeHTO yTexH pa/iK npoH3Hecra He oGjichhmch. AjieKcaHAP Bcahkhh AayMH/ 
12S y MyxaMMeAaHOB Ha3biBaeTcn HMHHaMH, eAHHbiM yGo napauaioT ero Mcnendepu 


x npanopmHK 
xx 6paHWO B3HTH 
xxx Ha3HaMeHaHHax 
xxxx flejia 
XXXXX yMCTBOBaHHH 
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poreclita de ei Eiubi Ensari (astfel il numesc ei pe Iov), viziteaza fi respecta 
mormintul lui Iov. Sa nu le fie cu suparare, dar aceasta nu-i adevarat 494 . 
Niciodata n-au spus turcii aceasta in poveftile lor (defi nimic nu-i mai de 
lauda fi mai obifnuit la muhammedani ca nascocirea de basne). Ei spun ca 
Eiubi Ensari (adica Iov slujbaful), despre care cred ca zace in locul mai sus-zis, 
a fost stegarul x califului Amavia fi ca a fost ucis la asediul Constantino- 
polului de mina dufmanului fi a fost ingropat in acelafi loc de catre tovarafii 
s&i. La acestea, urmafii au adaugat fabula ca el / a vestit in chip de prorocire 127 
cS. va fi ucis in razboi, dupa trei zile, fi va fi ingropat acolo de ai sai. Iar 
cind va sosi vremea cuceririi xx cetapi, oasele lui vor fi scoase de catre musul- 
mani fi cine-i va afla mormintul, acela va cuprinde cetatea imparateasca fi 
va dobori stapinirea grecilor. Scriu deci istoricii turci ca mormintul acesta 1-a 
aflat sultanul Muhammed al doilea, care a luat Constantinopolul, fi ca ostafii, 
fiind incurajap de aceasta prezicere, au dat un atac puternic spre ziduri fi 
au luat cetatea. Yezi mai pe larg despre acest lucru in notele xxx noastre la 
Istoria cresterii Curtii Otomane *. 

Lokman. Dupa Solomon introduc pe un oarecare filosof cu numele de 
Lokman 495 , care la muhammedani e numarat printre proroci. Alpi spun ca 
el este mult mai din vechime, afezindu-1 intre Hud 496 fi Salih 497 , care 1-au 
precedat fi pe Avraam. De unde au luat muhammedanii acest nume al lui 
Lokman filosoful fi medicul (caci minunile lui il slavesc ca tamaduitor) nu 
pot ghici, dar s-a zis ca 1-au plasmuit din numele lui Esculap 498 fi stricindu-1, 
dupa cum au obiceiul, au scris Lokman. Intr-un capitol special din Curan** 
sint trimbi^ate de Muhammed sfintenia fi faptele lui bune, ca n-ar fi existat 
nici o boala pe care sa n-o fi vindecat, ca ar fi spus acel verset foarte des 
citat despre betonica 499 : JDumnezeiasca betonica vindeca orice boala". 

Acesta are foarte multe sentinte, dintre care una sau doua, vrednice 
intr-adevar de lauda, le voi reproduce: „Cine se lipsefte de putere n-are nici 
in^elepciune". Intrebat fiind de unde fi cum a inva^at filosofie, se zice ca a 
raspuns: „De la cei orbi". Intrebat iarafi: „Cum se face aceasta? " a raspuns: 
„Pentru ca cei orbi, cercind mai intii cu toiagul, calca apoi cu piciorul", 
afadar, filosoful /trebuie sa aiba multa experien^a fi in orice lucru sa 
se inve^e din practica xxxx , nu numai din singura fi goala teorie xxxxx. 


Capitolul al treisftrezecelea 
Despre Alexandru cel Mare 

Alexandra. Aici il introduc ei, dind dovada de mare ignoran^a, pe Ale¬ 
xandru cel Mare, a carui istorie plina de fabule*** e cuprinsa in zece carp 
foarte mari 50 °, din care nu ne vom lenevi sa spunem ceva pentru distracpe. 
Alexandru cel Mare / e numit la muhammedani cu doua nume. Deci cu unul 128 


x praporgicul 
xx lu&rii prill luptct 
xxx insemnirile 
xxxx lucrare 
xxxxx gindire 

* Incremenia..., Ill, 1, 10 et ann. j. 
** Coran, XXXI (Lukman), 12—19. 
*** Iskandar-namc. 
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3yyAK.ap Hem «AneKcaHAP poraTbin» (BepyioT 60 , aKH Gbi oh ManenLUHe porn 
HMeji, ho noA noKpbiBajioM rjiaBU CBoea, Aa Gbi ot hhux hcbhachm Gmah, coKpo- 
BeHHbi xpaHHJi, h6o TaKOBoe b Tex porax tshhctbo h CHJia 6 e, Aa ante kto onwe 
yBHAHT, AjieiccaHAp yMpeTH HMaTb, BHAeBbin ace napcTBO ero BocnpHHMer. He 
jiHiuaeTca 6 acHH cha cBoero cjiyHAaMeHTa, noHeace ApeBHeitniHe tJ>a 6 yji H3o6pe- 
xaTejiH, nHHTbi x rpenecKHe, nane h hctophkh CKa3yK>T, ako OjiHMrinaAa MaTepb 
AjieKcaHApoBa 3anajia xx ero ot CMemeHHa c Mobhuicm. MoBHrna ace ApesHne 
acHBonHcubi poraroro M3o6paacaxy (oTxyAy Ha hckhhx AjieKcaHApoBbix pyAO- 
jiHTHbix Bemax BHAexoM AjiexcaHApa c npeBpameHHbiMH poraMH HanepTaHHa). 
Bropoe hma eMy ecrb McKendepu pyMU, u6huu <PeuAUKoc, to ecTb «AneiccaHAp 
rpeHHH h eBponeaHHH, cuh Okahxiob». IIpopoK ah ecrb hah hh, npeHHe y hhx 
o tom TBopHTca. 06ane npeMoraeT mhchhc Tex, KOTopbie ero MeacAy npopoxoB 
coahcaaiot, xota HHKOAHace ero HcnoBeAaHHe MyxaMMeAaHCKoe, xax o flpyrux 
npopoKax CKa3yK)T coTBopma CAbimaHO 6 e. IlpoTHee npeAaioT, ako eAHHOMy 
Gory Bcex TBopny noKAaHHUiecA h toto eAHHoro 3Hamue h Goachhm baoxhobchhcm 
Becb MHp nporneA h nopaGoTHA. 

ApucmomeAb. B o6o3e npn ceGe HMeA Aphctotcaa, Kax b (J)HAOco(j)HH yHHTenH, 
Tax H B nOAHTHHeCKHX AeAaX HaCTaBHHKa. 

IlAamoH. CjmuiaB ace o IlAaTOHe (hm HfJmaTyH), ako b Hkohhh TpyAOAioG- 
Hoe xxx npoBoacAaeT acHTHe, BocxoTe H Toro npn ceGe hmcth. M TaKO nocAaA nocAOB 
cbohx bo Mkohhk), npocHTH IlAaTOHa, Aa Gbi H3 boaha AAexcaHApa noceTHTH 
H o BoenpHATOM noxoAe KaK Gbi noAe3Hee H yAoGHee ompaBAeH Gbira Mor npn- 
coBeTOBaTH. ErAa ace nocAaHHbie ot AAeKcaHApa nocAbi H3 o6o3y CBoero bu- 
cTynKAH h k Mkohhh nyTb e ocnpHAAH, aGne y3peAH Bee noAA, AOAHHbi h ropbi, 
pa3HbIMH o6o3aMH H HeHCMeTHblM bohhctbom HanoAHeHbi. BonpOCHBUie yGo, 
Hilt GbIAO Gbi TO BOHCKO, OTBeT BOCnpHAUia, AKO IlAaTOHOBO eCTb BOHHCTBO. TaKO 
nocAbi npe3 IlAaTOHOBbi o6o3bi npexoAAiue, Taace npHKAoma b Mkohhkd h tamo 
H cnbiTyKJiAHM hm ot Apyrnx, rAe acKBeeT IlAaTOH, yKa3ama Ha nperpaAHH nemepy, 
b Heiiace riAaTOH yeAHHeHHoe npoBoacAame acnrae. TeMace npHCTynHBine ko IlAa- 
TOHy nocAbi noAHecouia eMy Aapbi 3eAO BeAHKHe h ahctm nocoAbCTBa CBoero ot 
AA eKcaHApa nocAaHHbie BpyMHiua. HMace oh OTsema: «3Haio, pene, AAeKcaHApoBO 
129 HaMepeHHe, ako noApaacaA MApnca (to / ecTb EHOxa) xomeT iihth ot boam ach- 
BOTHbiA, Aa HHKOAHace yMpeT. 

EeepaMueuyp. Ho cero HHxorAa ace nonywr, ame He GyAeT hmcth b o6o3e 
CBoeM rAaBHeHiuero BoacAa, EeepaMueuyp 30bomoto». (Be ace cefi Caeu6 Kbipan 
HenpeoAOAeeMoii xpaGpocrn BHTA3b, o HeMace HHaciue.) naKH nocAbi Bonpocnma, 
OTxyAy H kohm o6pa30M Moacer AQBOAbCTBOBaTH TOAb GecHHCAeHHbie, Hxace Ha 
nyra BHAema BoeB noAKH koahkhx HHace AneKcaHAp HMeer, HHace xorAa khh-ahGo 
BeAHKOAepAcaBHeiiiuHH uapb HMarne? nAaTOH OTBema, ako Bee cne bohcko coctohtca 
noA eAHHbiM nyHKTOM nepa ero, AOBOAbCTByioTCA ace eAHHbiM npeMyApocTH caobom. 
npoTHee aKH no Goacnio BeAeHHio coh3boaha noHTH ko AneKcaAnpy H raxo meA 
c OHbiMH nocAaMH npHHAe k HeMy. 

Eroace npnxoAHUia yBHA£B AnecKaHAp, BonpocHA ApncTOTeAA npaBAHBMH 
ah HeAOBeK H no hcthhhc ah (JjhaocoiJ) ecTb IlAaTOH. EMyace ApHCTOTeAb: «He bca 
peie, nAaTOH 3HaeT; npeMHornx a3 HMeio ynemiKOB, KOTopbie b Hayxax caMoro 
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il numesc Iskenderi Zulkar Nein 501 , ..Alexandra cel comorat", caci ei cred 
ca el ar fi avut coame foarte mici, dar le |:inea ascunse sub acoperamintul 
capului ca sa nu fie vazute de al^ii, pentru ca era in coamele acelea o ase- 
menea taina fi putere, incit daca cin^va le-ar fi vazut Alexandra trebuia sa 
moara, iar cel ce le vedea ii lua impara(ia. Basna aceasta nu e lipsita de fun¬ 
dament pentru ca cei mai vechi nascocitori de fabule, poe(ii x greci, dar fi 
istoricii spun ca Olimpiada, mama lui Alexandra, 1-a zamislit xx din impreu- 
narea cu loves, iar pe loves pictorii din vechime il zugraveau cu coarne 502 . 
(De aceea pe unele lucruri turnate in metal reprezentindu-1 pe Alexandra, 
1-am vazut infa^ifat cu coarne intoarse.) A1 doilea nume al lui este Iskenderi 
rumi, ibnii Feilikos 603 , adica ..Alexandra grecul fi europeanul, fiul lui Filip". 
Exista o disputa la ei daca este proroc sau nu 504 , dar predomina parerea celor 
care il numara printre proroci, defi nu s-a auzit niciodata ca el sa fi facut 
marturisirea muhammedana, dupa cum se spune despre al(i proroci. Mai 
departe spun ca se inchina unuia Dumnezeu, creatorul tuturor, fi ca numai 
pe acela il cunoftea fi cu inspira(ia lui Dumnezeu a trecut prin toata lumea 
fi a supus-o. 

Aristotel. In tabara il avea cu el pe Aristotel, atit ca dascal in filosofie, 
cit fi ca povatuitor in treburile politice. 

Platon. Dar auzind despre Platon (la ei Iflatun) 505 ca duce o viata 
trudnica xxx m Iconia, a vrut sa-1 aiba fi pe acela cu sine. $i astfel ^i-a tri- 
mis solii in Iconia 606 sa-1 roage pe Platon sa binevoiasca a-1 vizita pe Ale¬ 
xandra fi sa-1 sfatuiasca despre campania pornita cum ar putea fi dusa la 
sfirfit mai cu folos ^i mai lesnicios. Iar cind solii trimi^i de Alexandra au por- 
nit din tabara sa $i au apucat drumul spre Iconia, indata au vazut toate 
cimpiile, vaile fi mun(ii pline de felurite convoaie fi oftire nenumarata. Intre- 
bind deci a cui sa fie aceasta oftire, au primit raspuns ca e oftirea lui Platon. 
Astfel solii, trecind prin convoaiele lui Platon, au venit la Iconia, fi acolo, 
iscodind pe al(ii unde traiefte Platon, le-au aratat linga oraf o peftera in care 
Platon ifi ducea via(a lui singuratica. Apropiindu-se solii de Platon i-au 
adus daruri foarte mari fi i-au inminat scrisorile soliei lor, trimise de Ale¬ 
xandra. Iar el le-a raspuns: „Cunosc gindul lui Alexandra, pentru ca, urmind 
lui Idris (adica lui /Enoh), vrea sa bea din apa vie(ii ca sa nu moara niciodata. 

Behramighiur. Dar acest lucra nu-1 va dobindi niciodata daca nu va 
avea in oastea sa capetenia cea mai de seama, numita Behramighiur” [acesta 
era Sahib Kiran, un viteaz de un curaj neinfrint, despre care vezi mai jos) so7 . 
Solii au intrebat iarafi de unde fi cum poate satura acele cete de ofteni atit 
de numeroase pe care le-au vazut in cale, cite nici Alexandra nu are fi nici 
a avut vreodata vreun imparat cit de mare. Platon a raspuns ca toata aceasta 
oftire se afla sub un singur punct al condeiului lui fi ca se mul(umesc numai 
cu cuvintul in(elepciunii. Apoi, ca din porunca lui Dumnezeu, a binevoit 
sa mearga la Alexandra fi astfel, ducindu-se cu solii aceia, a ajuns la el. 

Alexandra, vazindu-1 venind, 1-a intrebat pe Aristotel daca Platon 
este un om drept fi cu adevarat filosof. Aristotel i-a spus: „Nu le ftie Platon 
pe toate; eu am foarte mul(i discipoli care il depafesc in ftiinje fi pe Platon" 
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IljiaTOHa npeBbimaK)T» (oTCioAy CKa3yioT npoHcmeAinyio 6 hth npoTHBHOCTb h 
BpaacAy MeacAy IIjiaTOHOM h ApHCTOTejieM). IIpHCTyiiHB ace ko AjieKcanApy 
IljiaTOH, BO-nepBbix peae eMy, Aa He cjiymaeT yaemiKa ot (J)Hjioco(J)hh ero yKJio- 
HHBLUerOCH ApHCTOTeJIfl, HHaKO 60 He B03M0aceT HCnOJIHHTH HaMepeHKe CBOe. 
Aiiencaimpy BonpocKBiny, e^a jih HaMepeHHe ero, eace HHKOMy ace ot aenoBex 
AO cejie oncpbin, 3HaeT: «3Haio, peae oh, hko acejiaenm iihth ot boah acH3HH, 
Aa GeccMepTen 6 yAemH, o 6 aae AOHeneace ApncTOTejib cnyac 6 bi tboh ynpaBjiaTH 
GyneT, h ame He npH30Beimi HenpeoAOJieHHoro Gopna EeepaMueuypa, BeacAb, 
hko Bcye GyneT acenaHHe TBoe». Bhacb ace AneKcaHAP, hko IliiaTOH H Taimaa cepAUa 
ero Becrrb, oGeman ApncroTejia ot ce 6 e oTCJiara a ero bo bchkom h kocmhcao 
Aene CAyuiaTH. rijiaTon peae; «HecTb aenoBeKa (JjanococJja cyma, BpaacAy H He- 
HaBHCTb nporMBy Apyroro HMeTH, Toro paAH HHace a3 xomy, Aa ApKCTOTejia ot- 
cjiemH, ho xomy axcnepHMeHTajibHO* Te 6 e noxasaTH H nojib3y BocnpHHToro noxoAa 
H GnarononyaHoe BoacAeHHe k BOAe acn3HH oTKpbiTH, hto ApHcroTejib hciioahhth 
HHKaxo ace MoaceT, xoth b ommHH CBoen XBajiHTca, hko MoaceT bch chh coTBopHTH». 

M a6He B3HB nepo, HanHcaji ahct k cbohm npHTBopmoM H npHBHAeHHbiM 
BOHCKaM, Aa b caMoii cxopocTH nocneuiaT npmrm b 0603 AjieKcaiiApoB h TOMy 
KyAa-AH6o noHAeT Aa nocneAyioT. Eiihctojihio ace AaAe HeKoefi nmne, aace TOTHae 
OHyio OTneciia k BoacAaM BOHCKa ero. flpyryio enHCTOJiHio AaAe BeTpy, Hace noHece 
1 30 OHyio k EeepaMueuypy bo Enflrre / TOAra MeAAainy. 

CejiMaHunax. KoTopoii, npHHHB nHCbMO IljiaTOHOBO hh Majio yMeAJiHJi, 
ho B3HB c coGoio TOBapnma CBoero CejiMaHunaKa (ceu 6e eAHHoro JiHineH oxa, 
eroace caM EeepaM b 6opb6e eMy H36oAe) b caMOH cxopocTH b 0603 AnexcaHApoB 
npHJieTen. Bo BTopbiii Aem> AneKcaHAp eme noaKBaiomy, HBHinaca 6ecaHCJieHHbie 
lljiaTOHOBbi BOKHcrrea, KMace npeAHAame EeepaMueuyp. Ton EeepaMueuyp HHxorAa 
ace BceAame Ha kohh, ho BcerAa nemo xoAarne. IiHHa ace TOMy 6biCTb chh: 3aHe 
tojihkhh 6e THrocTH, hko erAa xoacAame, caMaa 3eMJia TarocTH ero nonecTH He 
Moacame, b Henace oh, aim b MaraafimeM 6jiaTe Aaace ao kojich yrjie6ame. B 03 - 
GyAHBca AnexcaHAP H bohcko IljiaTOHOBO bhacb, y6oaca 3ejio h bocxhthb opyacne 
cbohm (mhhihh hx ot HenpHaTejie h oxpyaceHHbix 6 mth) noBeneji Aa totobm GyAJT. 
TorAa yCMexHyjica IlaaTOH H peae: «He 6 ohch, AnKcaimpe, chh 60 He cyrb He- 
npHaTeAH, ho pa6n Te6e noxopHHH, Moe bohcko. Toro paAK 3HaTH Te6e noAoGaer, 
hko nyHKT nepa eAHHoro hcthhhoto tJjHJiococjia 6ojibme MoaceT, Heace Bee TBoe 
BJiaAbiaecTBO.» H3yMeBca Ha caa AneKcaHAp: «0, IljiaTOHe!» peae, «Hbme no3Hax, 
hko npeMyApocTb MHoro Kpenjimaa ecTb, Heace xpa6pocTb aenoBeaecKaa H 6ojibme 
MoaceT nepo TBoe, Heace Mea H Bee Moe bokhctbo». IIotom, AaHy Gbrarny 3Hajcy, 
Aa 6bi BoacAb BOHCKa EeepaMueuyp npHmen k napio, oh hko oGbiaaB HMen, nemo 
b maTep AnexcaHApoB BHHAe H coTBopmH cjiobo MHpa, HaKAomui HaMHoro 
riiaBy h AneKcanApa no3ApaBHn, rnarojia: «0, napio, ame He 6bi 6bix IljiaTOHOBbiM, 
eace Baepa Gynyan bo EnuiTe nonyanx yBemaH nncaHHeM, HHxaxoace npHmen Gbix 
k TeGe, ame H no Goacmo Benemuo Aaace ao BOAbi xchbothmh npoHTH h bcio chio 
Bceiieimyio h aace BHe MHpa tcmhotm cyTb, nopa6oTHTH HMamH. M a3 Go napb 
H napcKHii cbiH ecMb h mhio, hko motji Gbix Gory coH3BOJiaiomy caM eAHH a3 Ta 
coTBOpHTH, aace Hbme non tbohm npaBAemieM coAenaTH hmbm, ho noHeace Gor 
Taxo H3BOJIHA, TaKO H Aa 6yAeT.» 

ffeMypeuudu. HaA bohckom AneKcaHApoBbiM BoacAb 6 biCTb hckto HMeHeM 
ffeMypeuudu, eroace bhacb EerpaMHniyp BonpocHA ot AneKcaHApa, Aa aHH h 
Mecro JJeMypeuudoeo AacTca eMy H Aa nocraBneH 6 yAeT BoacAb HaA bccm bohhctbom. 
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(de aid spun ei ca provenea po{rivnicia ?i du?mania din{re Platon ?i Aris{o- 
tel). Apropiindu-se de Alexandru, Platon i-a spus mai in{ii sa nu-1 ascul{e 
pe discipolul sau Aris{o{el, care s-a aba{ut de la filosofia lui, caci altfel nu-?i 
va pu{ea indeplini planul sau. Cind 1-a in{reba{ Alexandru daca nu cumva 
cunoa?{e planul lui, pe care pina acum nu 1-a descoperi{ nici unui om, i-a 
raspuns: ,,§{iu ca dore?{i sa bei din apa vie{ii ca sa fii nemuri^or. Dar cit 
tijnp Aris{o{el va conduce {reburile {ale ?i nu vei chema pe lup{a{orul de 
neinvins Behramighiur t sa ?{ii ca zadarnica i{i va fi dorin{a". Vazind Ale¬ 
xandru ca Pla{on ?{ie ?i cele ascunse ale inimii lui, i-a fagadui{ sa-1 alunge 
pe Aristotel de la sine, iar pe $1 sa-1 ascul{e in orice lucru. Platon a zis: „Nu 
exis{a om, filosof fiind, care sa aiba du?manie ?i ura impo{riva al{uia, de aceea 
nici eu nu vreau sa-1 alungi pe Aris{o{el, ci vreau sa-{i ara{ experimental 
folosul campaniei porni{e ?i sa-{i descopar drumul ferici{ spre apa vie{ii, 
lucru pecare Aris{o{el nu-1 poa{e indeplini, de?i se lauda in min{ea lui ca 
poa{e face {oa{e aces{ea ,f . 

§i inda{a, luind condeiul, a scris o porunca o?{irilor sale aparen{e ?i 
fan{oma{ice, ca in cea mai mare graba sa se repeada ?i sa vina in {abara 
lui Alexandru ?i sa-i urmeze aceluia oriunde s-ar duce. Epis{ola a da{-o unei 
pasari ca s-o duca inda{a la cape{enia o?{irii lui, iar al{a epis{ola a da{-o 
vintului, care a dus-o la Behramighiur , ce se afla a{unci in Egip{. / 

Selmanipak. Acela, primind scrisoarea lui Pla{on, n-a zabovi{ deloc, 
ci luind cu el pe {ovara?ul sau Selmanipak (aces{a era lipsi{ de un ochi, pe 
care insu?i Behram i-1 scosese in lup{a) 808 s-a dus in cea mai mare graba in 
{abfira lui Alexandru. A doua zi, inca dormind Alexandru, s-au ara{a{ nenu- 
mara{ele o?{iri ale lui Pla{on in frun{ea carora mergea Behramighiur. Acel 
Behramighiur nu incalecase nicioda{a pe cal, ci mergea in{o{deauna pe jos 
din cauza ca era a?a de greu, inci{ cind mergea nici pamin{ul nu-i pu{ea 
supor{a greu{a{ea ?i se ingloda in el ca in{r-un noroi mo ale pina la genunchi. 
De?{ep{indu-se Alexandru ?i vazind o?{irea lui Pla{on s-a {emu{ foar{e ?i, 
in?facind armele, a porunci{ alor sai sa fie ga{a (soco{ind ca sin{ inconjura{i 
de du?mani). A{unci Pla{on a zimbi{ ?i a zis: „Nu {e {eme, Alexandre, caci 
acedia nu sin{ du?mani, ci slugile {ale supuse, o?{irea mea. De aceea {i se 
cade sa ?tii ca virful de condei al unui filosof adevarat mai mult poa{e deci{ 
{oa{a domnia {a' f . Mirindu-se de aceas{a, Alexandru a zis: „0, Pla{one, acum 
am cunoscu{ ca intelepciunea es{e mul{ mai {are deci{ vi{ejia omeneascS. 
?i ca mai mul{ poa{e condeiul {au decit sabia ?i {oa{a o?{irea mea". Apoi, 
cind s-a da{ semnalul ca Behramighiur , cape{enia o?{irii, sa vina la impara{ul, 
aces{a in{rind pe jos, dupa obicei, in cor{ul lui Alexandru, spuse cuvin{ul 
pacii ?i, plecindu-?i mul{ capul, il salu{a pe Alexandru, zicind: ,,0, impS.- 
rate, daca n-a? fi fos{ indemna{ de scrisoarea lui Platon pe care am primi{-o 
ieri cind eram in Egip{, n-a? fi veni{ la {ine, de?i din porunca lui Dumnezeu 
vei trece pe la apa vie{ii ?i vei cuceri {oa{a lu’mea aceas{a ?i in{unecimile 
care sin{ in afara de lume. Pen{ru ca ?i eu sin{ impara{ ?i fiu de impara{ 
?i soco{esc ca a? fi pu{u{, cu ingaduin{a lui Dumnezeu, sa fac ?i singur 
cele pe care le voi face acum sub comanda {a. Dar cum Dumnezeu a voi{ 
as{fel, a?a sa ?i fie". 

Demurhindi so f. Pes{e o?{irea lui Alexandru era cape{enie un oarecare 
Demurhindi , pe care vazindu-1 Behramighiur a ceru{ de la Alexandru sa i 
se dea lui rangul ?i locul lui Demurhindi ?i sa fie pus el cape{enie pes{e {oatS. 
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ffeMypemdu peae: «Ame AnexcaHAp h iiobcjiht mccto h aecTb Hace MHe MyacecTBO, 
xpa 6 pocrs h HHBie moh Ao 6 poAeTenH nopoAHina, HHXonHace ycTynnio Te 6 e, npeacAe 
Aaace He HCKyrny tbok> cany a tu B 3 aiiMHO mok> HCKycHuiH». Pa3raeBaBca Eeepa- 
Mueuyp, yxBaTHJi ffeMypemdma c ero CTanbHbiM, He HeMace ceamue, CTyjiOM h, 

131 nofluecLUH / b BbicoTy, Tax Kpernco Ha 3eMJiK> noBepace, axo ao caMbix nepcefi 
ymyGnTHca eMy b 3eMJiio. H Taxo no npuroBopy npeACToamnx h no AnexcaHApoBy 
H3BOneHHa, no 6 eAHTejib o 6 baBneH 6 mb EeepaMueuyp HaaanbHHx BceMy Boiicxy 
ycrponca. Taace AnexcaHAp pyxoBOAHTenbCTBOM EeepaMueuypoobiM nponne Becb 
Kpyr 3eMJieHbiH, Aaace ao CTpanbi TbMbi. Be ace CTpaHa Ta axo 40 AHeH nyTb. 

K cea npHAenaM npauiefluiy AnexcaHApy, He HMymy ace coBeTa h xaxo 6 bi 
Mor oHyio TeMHocTefi CTpaHy npeHTH He Beayrny, HMKToace B03Moace xhh-ah 6 o 
b tom cnyaan cobct noAaTH, aecoro BHHa chh 6 biCTb, 3 ane AnexcaHAp, BocnpuaB 
nyTb ko HCTOHHHKy boam acHBbia (loace HapimaioT Aoueanm), Bcex * CTapuoB x 
Hxace c co 6 oio HMeanxe cy,zmn 6 bira axo 6 peMa HenoTpeOnoe h toto paAH noBeneji, 
Aa Bee oTbHAyT b AOMbi cbob. Hexun ace, lOHorna KamiTan Cbiii, HMeaii oTua CBoero 
3eno npecTapenoro H npn xoHAe Bexa cyma, He xoTarne oCTaBHTH ero, ho, cxpbiB 
b eAMHOM KOBHe3e, axH HexHH 6 araac xx noTpe 6 HHH c C 06010 B3an. Hoiuhio ace 
erAa crrapeu; o 6 biaaH HMeauie H3 xoBaera hcxoahth h 6 pauiHO c cbiHOM cbohm 
BK yuiaTH, CAbmian ot Hero (cbiHa CBoero) b aeM cocTOHTca TpyAHOCTb h npenanie 
nocrrymcy AnexcaHApoBa, aeco paAH peae x HeMy: «CbiHe moh, Mene y 6 o cxpbiH 
H He aBH, axo a3 HacraBHX Ta, AnexcaHApy ace pubi, axo He B03MoaceT npeHTH, 
pa3Be BcaxHH bohh Aa B03MeT xo3Aa h, BacerniH Ha porax hx naMnaAH, npeA co- 
6010 KHnacAO Aa aceHeT, X03AH 60 , CBoeio ch HaTypoio ynpaBAaeMH, nyT# bo 
T bMe noxaacyT». HacraBUiy ahio, lOHoma cen cnoco 6 AnexcaHApy npeAfloacun, 
no xoTopoMy yaHHHBUie, 3ejio yAo 6 HO MHoro 6 eACTBeHHyio OHyio tcmhoctch 
CT paHy npeHAoma. IlpemeAniH ace noBenen AnexcaHAP lOHomy ohoto, eroace co- 
BeTOM 6 naronojiyaHoe 6 biCTb hm xoacAeHHe npH3BaTH, Hace npHiueA BonpomeH 
6 hm, Aa HCTHHHy peaeT, kto eMy caueBhiH none3HbiH H caACTJUtBeimiero okoh- 
aamia cobct noAaAe, yM 60 K>HomecxHH TOAb rjiy 6 oxoro He MoaceT npoH3BecTH 
coBeTa. K>Houia HcnoBenya HCTHHHy cxa3an, axo ot OTua CBoero 3eno npecTapenoro 
cero HayaeH ecrb; TorAa peae AnexcaHAp: «Bo HCTHHHy cobct 6 narHH h BoacAb 
pa3yMHbiH b Boficxy 6 onbine MoryT, Heace opyacne h xpenocTb». 

rbi3p. EAHHOBpeMeHHa xxx TBopaT AnexcaHApy Hexoero rbi3pa, xoTopbiH 
npeHHe TBOpa c Mnneio o hhthh cea acKBOTHbia boah, oGMaHyn Mnnio H caM — 
ru3p — ot BOAbi acKBOTHbia Hannnca, 6 or ace AapoBan y 6 o Mahh acH3Hb Aonacan- 

132 myio Aaace ao cxoHaaHHa MHpa, ho He coAenan ero 6 eccMepTHa. Cen rbi3p,/npH- 
6 nHacHBuiyca AnexcaHApy k HcroaHHxy acKBOTHbia BOAbi aBHnca ceAa Ha 6 enoM 
xoHe h peae: «0, AnexcaHApe! Bor y 6 o no3BonHn Te 6 e npHHTH xo HCToaHHxy 
acKBOTHbia BOAbi h oHyio oaHMa TBOHMa BHAeTH, nHTH ace ot Hea HHxaxo ace». 
Chc cnbiuiaB, ocxop 6 Hnca 3eno AnecxaHAp h xoTarne B03BpaTHTHCa, ho noBeneHHeM 
GoacHHM naxH HanpeA Aaneae noHAe, Aa caM y3pHT h 6 yneT o6pa3, xonb 6 eAHo 
ecrb b MHpe ceM 6 eccMepTHbia acenara acH3HH. 

Boda Mcueomnan. TeMace erna coBepmnn nyTb TpnneTHbiH, TorAa npn 6 nHacHnca 
x HCToaHHxy acKBOTHbia boahi, rAe oxono xnaAH3a MiioacecTBO aenoBex neacame, 
Hxace ceHb toxmo, axn aenoBeaecxoro Tena aBnaineca, HHace ABH3aTHca, hh tobo- 
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o^irea. Demur Hindi a zis: „Chiar de mi-ar porunci Alexandru, nu-(i voi 
lasa nicioda(a locul $i cins(ea de care m-am invrednici( prin curajul, vi(ejia 
$i al(e vir(uti ale mele, inain(e de a ne incerca eu pu(erea {a $i (u pe a mea ff . 

S-a miniat a(unci Behramighiur, 1-a in$faca( pe Demurhindi ixjjpreuna cu 
scaunul de o(el pe care $edea $i, ridicindu-1 / la inaltime, a$a de (are 1-a (rintit 131 
la pamin(, inci( s-a afunda( in pamin( pina la piep(. §i as(fel, dupa ho(arirea 
celor de fa(a §i cu incuviin(area lui Alexandru, declarindu-se invinga(or 
Behramighiur, a fos( a$eza( mai mare pes|e (oa(a o$(irea. §i Alexandru, cu 
conducerea lui Behramighiur , a (recu( pes(e (o( globul pamin(ului pina la 
(ara in(unericului, §i era (ara aceea rjjare ci( 40 de zile de cale. 

Cind a ajuns Alexandru la ho(arele aces(eia, neavind sfa( $i necunoscind 
cum ar pu(ea s(raba(e acea (ara a in(unecimilor, nimeni n-a pu(u( sa-i dea 
sfa( despre <^insa. §i pricina era ca Alexandra, pornind la drum spre izvorul 
apei celei vii (pe care o numesc Abihaiat) 510 , pe (oti ba(rinii x pe care ii 
avea cu el i-a soco(i( o povara de nici un folos $i de aceea a porunci( ca (o(i 
sa piece pe la casele lor. Iar un tinar capi(an, avind pe ta(al sau foar(e 
ba(rin §i aproape de sfir$i(ul zilelor, n-a vru( sa-1 paraseasca, ci, ascunzindu-1 
in(r-o lada, 1-a lua( cu el ca pe un bagaj xx (rebuincios 511 . Noap(ea, cind 
ba(rinul avea obicei sa iasa din lada $i sa manince cu fiul sau, a auzi( de 
la el (de la fiul sau) care es(e greu(a(ea $i piedica pen(ru planul lui Alexandru, 
de aceea i-a zis: „Fiule, ascunde-ma $i nu ara(a ca eu (e-am inva(a(. Iar lui 
Alexandru spune-i ca nu va pu(ea s(raba(e deci( daca fiecare os(a$ va lua 
ci(e un (ap §i aprinzind pe coarnele lui faclii il va mina inain(ea lui. Iar 
(apii, condu$i de na(ura lor, le vor ara(a drumul prin in(uneric ff . Facindu-se 
ziua, (inarul i-a propus lui Alexandru aces( mijloc. Urmind sfa(ul, au s(ra- 
ba(u( foar(e lesne acea (ara cu mul(e primejdii a in(unecimilor. Dupa ce au 
s(raba(u(-o, Alexandru a porunci( sa cheme pe (inarul acela cu al carui 
sfa( le-a ie$i( bine cala(oria $i, venind el, i s-a ceru( sa spuna adevarul, cine 
i-a da( lui sfa(ul aces(a a(i( de folosi(or $i de buna reu$i(a, caci o min(e 
(inereasca nu poa(e produce un sfa( a(i( de adinc. Tinarul, mar(urisind ade- 
varul, a spus ca a fos( inva(a( de (a(al sau foar(e ba(rin. A(unci a zis Ale¬ 
xandru: „Cu adevara( sfa(ul bun $i cape(enia pricepu(a in o$(ire po( mai 
mul( deci( arma $i (aria'b 

Hizr. Con(emporan xxx cu Alexandru il fac pe un oarecare Hizr 512 , care, 
avind cear(a cu Ilie in privin(a bau(ului apei celei vii, 1-a in$ela( pe Ilie $i 
a baut el, Hizr, din acea apa vie. Iar Dumnezeu i-a darui( lui Ilie o via(a 
foar(e lunga, pina la sfir^i(ul lumii, insa nu 1-a facu( nemuri(or. Aces( Hizr, / 
cind s-a apropia( Alexandru de izvorul apei celei vii, a aparu( pe un cal alb J 32 

?i a zis: „0, Alexandre, Dumnezeu (i-a ingadui( sa vii la izvorul apei celei 
vii $i s-o vezi cu ochii, dar nu sa bei din ea ff . Auzind aceas(a, Alexandru s-a 
scirbi( foar(e ?i a vru( sa se in(oarca, dar din porunca lui Dumnezeu a mers 
mai depar(e, ca el insu^i sa vada ?i sa fie pilda ci( de anevoie es(e in lumea 
aceas(a sa dore^i viata cea fara de moar(e. 

ftpa viepii. A^adar, dupa ce au facu( cale de (rei ani, s-a apropia( «^e 
izvorul apei celei vii, unde zaceau in jurul fin(inii o mul(ime de oameni din 
care doar umbra parea de trup omenesc, caci nu pu(eau nici sa mi$(e, nici 


x yjfstrjicii 
x* lucruri casjjice 
xxx i{] acela 
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Phth, HHXce yMpera Moacaxy, Tax, hto tojibko pyuia 6e3 bcakoto TenecHBix chji. 
AeKcTBHA (KpoMe TOHMaKuiero h cjia6eHiuero AtixaHHa) He HcxoacAauie. Hxace 
BHfleB AneKcaHAP, yMmumcA o coctoahhh hx, <j)Kan x , nace 6e bo aw acHB othbia 
HanojraeH, Ha 3eMjno noBepace h coKpymHJi raarojia: «HecTt HejioBeK co3AaH 
ot 6 ora, Aa He yMpeT, HHaKO 60 mot 6ki h 6e3 noMomecTBOBaHHA achbothbih boabi 
6eccMepTeH 6bith. H noHCTHHHe 6jiaaceHHee ecTB, KpaTKoe ewe acHrae 6jiaroHHHHO 
npenpoBOAHTH, Heace TaKOBaa npe3 AOJiroe BpeMA A03HaTH OKaaHCTBa». 

Oirojie npoHAe AjieKcaHAp npeAeABi Bcero MHpa, Hace cyTB ropBi Ka<j) h 
noKopHJi Apyroii MHp, cero MHpa tphaccatb KpaT 6ojibluhh h npocTpaHHeHiHHH. 
TaMo nopa6oTHJi HapoABi adoKuydotc h MadoKuydoK, a ace Kypan ot hmch roe 
h Maeoe jioacHo nporaBeAuiH, nyAecHoe o hhx CKa3yeT (o HHxace 3pH MHoacanuiaa 
b rjiaBe O 3HciMemxx Mupa noney npedsapwoufux). 

YMepTBHe AjieKcaHApoBO mhat 6bith HeH3BecTHO h rpo6 ero Aaace ao hbihc 
HecBeAOM. Eab^ He SecKOHenHBie cyTB y MyxaMMeAaHOB o AneKcaHApe Bcjihkom 
c()a6yjiBi, noHeace ako pexoM, Rena ero aschthio coAepacaTCA KHHraMH, TaMo ht>tca 
6htbu, noeAHHKH, b 3 atha rpaAOB, bcakhh yMa o6pa3 npeBocxoAflmne, o6ane 
BCA CHA AKO HCTHHHyiO HCTOpHK) npOHHTBIBaiOT H AKO HeCyMeHHBie H aCHBBie ApeB- 
hbix BHTA3*eH MyacecTBa h jisji npHKJiaABi, noApaacaHHA paAA npoH3HOCAT. OGtiHan 
ace HMeioT, TaKOBwe hctophh AHTara b Homex PaMa3ana Be3Ae a Hannane b Kopn- 
Max, HAeace BapHTca h npoAaeTCA Kocfie, KyABi Hannaae bohhh cxoaatca, KOTopBie 
mhat ot chx <})a6yA 6oApcTBeHHOMy b ce6e BCCTaBjiATHca Ayxy H npoTH. 

Y3euH. Cica3yioT, ako no AjieKcaHApe HacTaji hckto HMeHeM Y3eun; OTicyAy 
ace CHe hma npon3BeA£HO ecTB He o6peTaio. 

Mona , no Y3eHHe OAepacan Aap npoponecTBa K>nyc (HoHa), ot eroace hmchh 
1 33 pBi6y AeJiB(J)HHa (nace h cbhhha Mopocaa / HapmeTca) wnyc Ha 3 Bama, BepyioT 60, 
ako cha pBi6a noaepe HoHy h noTOM Ha cyrny H 36 jieBa. 

Mcaus, HepcMux, 3axapua, Hoawi. no HoHe CKa3yK)T, ako HacTynmi Ulyeu6 
(to ecTB Hcaux), no Mcann YpMun (HepeMHa), no ceM 3expua (3axapHA), no 3axa- 
pHH fleun (HoaHH npeATena), no MoaHHe ace Mca Mccue, Hncyc MeccHa (to ecTB 
XpHcrroc Cnac MHpa), npoTnee AKoace H HHAe pexoM, hhcjio Bcex npopoKOB ot 
AAaMa Aaace ao XpncTa (h6o MeacAy XpHCTOM H Ahthxphctom MyxaMMeAOM 
yTBepacAaioT, ako hh cahhbih npopoK npuHAe) 6 bictb 224 000. 


* naiiiy 
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s& vorbeasca, nici sS. moara, doar ca nu le iefea sufletul, nearatind nici o 
acliune a puterilor trupefti (afara de o respiratie foarte sub (ire fi foarte 
slaba). Vazindu-i, Alexandru s-a induiofat de starea lor, a aruncat la pamint 
paharnl x plin de apa vie(ii fi 1-a sfarimat zicind: „Nu este omul facut de 
Dumnezeu ca sa nu moara, caci altfel fi fara ajutorul apei celei vii ar fi 
putut sa fie nemuritor. §i cu adevarat mai fericit este sa petreci aceasta 
scurta via(a cu buna rinduiala decit un timp indelungat sa cunofti o ase- 
menea ticalofie". 

De acolo a trecut Alexandru hotarele lumii acesteia, care sint mun|ii 
Kaf 513 , fi a cucerit o alta lume, de treizeci de ori mai mare fi mai intinsa 
decit lumea aceasta. Acolo a subjugat popoarele adjiudj fi madjiudj 514 , 
despre care Curanul, derivindu-le grefit de la numele Gog fi Magog, poves- 
tefte in chip ciudat * (vezi despre ele mai multe in capitolul Despre semnele 
premergatoare sfir$itului lumii) S16 . 

Omorirea lui Alexandru o socotesc neftiuta fi mormintul lui necu- 
noscut pina acum. Aproape nesfirfite sint la muhammedani fabulele despre 
Alexandru cel Mare, deoarece, precum am spus, faptele lui sint cuprinse in 
zece car(i. Acolo se citesc bataliile, duelurile, asaltul cetafilor, care depafesc 
orice inchipuire a min^ii, dar ei citesc toate acestea ca pe o adevarata istorie 
fi le spun ca pe nifte exemple neindoielnice fi vii despre curajul vitejilor din 
vechime fi ca pe nifte fapte vrednice sa fie imitate. §i au obiceiul sa citeasca 
asemenea istorii in nop^ile Ramazanului 610 pretutindeni, dar mai ales prin 
circiumi, unde se fierbe fi se vinde kofe 517 , unde se aduna mai 
ales ostafii care socotesc ca prin aceste fabule se patrund de un duh treaz f.a. 

Uzein. Spun ca dupa Alexandru a venit un oarecare Uzein E18 , dar de 
unde au scos acest nume n-am aflat. 

Iona. Dupa Uzein a obtinut darul prorociei Iunus (Iona) 519 , dupa al 
carui nume au zis peftelui delfin (care se mai numefte fi / pore de mare) 
iunus. Caci ei cred ca acest pefte 1-a inghi(it pe Iona fi pe urma 1-a varsat 
pe uscat. 

Isaia, Ieremia, Zaharia, loan. Dupa Iona spun ca a venit §ueib (adica 
Isaia) * 20 ; dupa Isaia — Urmia (Ieremia) 521 ; dupa acesta Zekria (Zaharia) 522 , 
dupa Zaharia — Iahia (loan Inaintemergatorul) 523 fi dupa loan — Isa 
Mesih, Iisus Mesia (adica Hristos, Mintuitorul lumii) 624 . In sfirfit, precum 
am spus fi in alta parte 525 , numarul tuturor prorocilor de la Adam pina la 
Hristos (caci intre Hristos fi antihristul Muhammed ei afirmS. ca n-a venit 
nici un proroc) a fost de 224 000. 


X 


cupa 

Coran , XVIII, 94; XXI, 96. 



Tnaea uemeepman nabecnmb 


O Tocnofle Hncyce, Mtipa CnachTena, h o MaTepH ero, 
npe6jiarocjioBeHHOH #eBe 


Hucyc Xpucmoc. BepyioT MyxaMMe^aHe, axo Cnac MHpa, Tocno^b Mucyc 
XpHeToc, GojibiiiHH ecTb Ha a Bcex npopoKOB Aacenpopoxa hx npeABapHBiiiHx, 
HapHflHefiuiHH naae Bcex aeAOBex, ot Ayxa cbhtoio h aeBbi MepneM (Mapmi) 
posfc^eHifbiH, no nofloGmo ace A/jaMa h no o6pa3y Bcex chhob aeAOBeaecxHx co3- 
.aaHHbin, oGaae hctmh aeAOBex (to ecTb axn Gbi He hmcji apyroro ecTecTBa, ch- 
penb 6o>KecTBeHHoro) no HaType y6o CMeprabin, no Gjiaro/pTH ace GoacHeii Aoceae 
6eccMepTeH coGAioAeHHbiH, Ha Tperae He6o B03BbiuieHHbiH, h TaMo TeAacAacnanoBa 
(to ecTb, AnTHxpHCTOBa) npHujecTBHB oacHAara HMymHH. Ernyace (AHTHxpnery) 
y6neHy GbiBiny H oh (XpncToc) yMpera HMeeT. B TpeTHfi ace no yMepTBHH XpncTBe 
Aenb, aHren CMepTH TpyGoio BOCTpyGHT h Taxo oGmee GyAeT Bcex TBapefi BOCKpeceHHe. 

npe6/iaeoc/ioejteman dee a. O 3aaaTHH h poacuecTBe Hncyca XpncTa H3 
Cenmemou eeamemcmoe ucmopuu 6e3yMHe yxpaAiun, Kypan, b rnaBe 74 (cnpeab 
6ora npHBOAB rAaronioma), Taxo cxa3yeT: «MepneM, ynpaBnaa ce6e, hhhto ace 
3 jio6ho hah npecrrynHO coaenana, aeco paflH Ay my (iijih Ayx) Hainy BAOxHyxoM 
eft, rjiaroiibi HamH h XHHry yTBepacAaiomeH h b HHCTOTe (hah SnarocTH), npeGbi- 
134 Bafomen, cboHmh y6o AoSpoAeTenbMH o6peTe y Gora / 6AaroAaTb». 

3mamue Xpucmoeo. H xorAa xoTen 6or Bemxuu 3aeem ape3 Eeame/iue hc- 
rpeSHTH (HHAe rnaroAeT ncnoAHHTH) h yaemte eBaHreACbxoe b mkp bbccth, nocAan 
x Heft ApxaHrena raBpHHAa 6AaroBecTHTH TaxoBaa: «0, MepueM, (rnaroneT Kypan) 
Bcex aceH CBemeftinaa, ancTeftmaa h cnaAOCTHeftmaa! Te6e npeBbicoxna bccth 
paAOCTb c caobom GoacHHM, eMyace hmh Mca Mecur, xoTopbift ecTb a Hue Bcex 
poAOB b ceM Beue h GyAymeM, Myac npeMyApwft h npeGnarnft, ot mhpob TBopua 
nocbiAaeTca». Ha chh aHrenoBbi CAOBa, OTBema MepueM: «0, Goace! Myaca a3 
HHxce xocHyxca, xaxo y6o CbiHa hmcth 6yAy?» rnaronioT aHreAH: «Bory Bca, 
axo xomeT coAeBammeMy, hhhto ace GbiBaeT HeB oaMoacHO. Oh cbma TBoero c 
Goacueio chaoio npiixoAmua, Knu3e saxon Hocameft h 3aeemy 3HaHHa bo bchkom 
H acrraBAeHHH h Eeame/iu/o HayaHT. Toil caenbix H HeMbix HcuenHT, GecHOBaTbix 
y3ApaBHT, npoxaaceHHbix ohhctht h MepTBbix cnocoGcrByiomy co3AaTeAio oaat- 
botbopht, a ace Bca ot BepymmHx b Gora (hah axo Goacna) ayAeca BMenaioTca. 
Bemxuu 3aeem noATBepAHT h ceGe c chaoio Goaoieio npHineAiua aBAaa, peaeT: 
«BoaiuHHca 6ora MHe nocAeAyHTe, Gor Go MHe h BaM rocnoAb ecTb, eMyace KAa- 
haioiuhhch, npaBbiM nyreM iuecTByK>T». B XHH3e MyxaMMedue HTeTca, axo npe- 
GAarocAOBeHHaa AeBa, no B03HeceHHH Hncyca XpncTa Ha HeGo, noacHBe neT naTb, 
Bcex ace acnraa ea AeT 6e 54. IIpoTHee HCTHHHy Kypan a yaamero, axo npecBHTaa 
AeBa ecTb MepueM, cecrpa MoftceeBa h AapoHOBa, noxa3axoM b raaBe O Mouceu. 
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Capitolul al paisprezecelea 


Despre Domnul Iisus Hristos, Mintuitorul lumii, 
p despre Maica lui, preabinecuvintata Fecioara 


Iisus Hristos. Muhammedanii cred ca Mintuitorul lumii, Domnul Iisus 
Hristos, este mai mare peste top prorocii care au precedat pe pseudoprorocul 
lor, mai frumos decit top oamenii, nascut din Duhul Sfint p Fecioara Meriem 
(Maria), creat dupa asemanarea lui Adam p dupa chipul tuturor fiilor ome- 
nepi, insa om autentic (ca p cum n-ar fi avut o alta fire, adica pe cea dum- 
nezeiasca), deci muritor prin natura, dar pastrat pina acum nemuritor prin 
harul lui Dumnezeu, inaltat la al treilea cer, unde trebuie sa apepte venirea 
lui Tedjdjial (adica Antihrist) 526 . Cind va fi omorit acela (Antihrist) va muri 
p el (Hristos). Iar in ziua a treia dupa omorirea lui Hristos, ingerul morpi 
va suna din trimbita p a$a va fi invierea cea de obpe a tuturor fapturilor. 

Preabinecuvintata Fecioara. Despre zamislirea p naperea lui Iisus 
Hristos, Curanul, furind fara discernamint din Istoria sfinta a evanghelp- 
tilor, zice astfel in capitolul 74 (citind vorbele lui Dumnezeu): „Meriem pur- 
tindu-se drept n-a facut nimic rau sau pacatos, de aceea i-am insuflat sufletul 
(sau duhul) nostru care ne intarepe poruncile (vorbele) p cartea p ea petrece 
intru curape (sau bunatate), caci cu virtuple sale a aflat / har la Dumnezeu"*. 

Zamislirea lui Hristos. §i cind a vrut Dumnezeu sa inlocuiasca Vechini 
Testament prin Evanghelie (in alta parte zice sa-1 implineasca)** p sa intro¬ 
duce in lume inva(atura evanghelica, a trimis la ea pe arhanghelul Gabriel 
sa-i binevesteasca acestea: „0, Meriem (zice Curanul), cea mai luminoasa, 
mai curata p mai dulce dintre toate femeile ! Ji se trimite de la Creatorul 
lumilor bucuria unei vepi preainalte, cu Cuvintul lui Dumnezeu, p numele 
lui este Isa Mesih, care este chipul nemuritor in veacul acesta p cel viitor, 
barbat in(elept p preabun". La aceste cuvinte ale ingerului, raspuns-a Me¬ 
riem: „0, Dumnezeule ! Nici nu m-am atins de barbat, deci cum voi avea 
fiu?" Zis-a ingerul: „Lui Dumnezeu, care face toate cite vrea, nimic nu-i e 
cu neputin(a. El va inva(a pe fiul tau, care vine cu puterea lui Dumnezeu, 
Cartea care poarta legea p Testamentul pihpei oricarei povatuiri p Evan- 
ghelia. Acela va vindeca pe orbi p mup, va insanatop pe cei indracip, va 
curap pe cei leprop p cu ajutorul Ziditorului va invia pe cei morp, care sint 
toate socotite minuni de catre cei ce cred in Dumnezeu (sau ale lui Dumnezeu). 
El va confirma Vechiul Testament p, aratindu-se venit cu puterea lui Dumne¬ 
zeu, va zice: « Cei ce va temep de Dumnezeu, urmap-mi mie. Caci Dum¬ 
nezeu mie p voua ne este domn p cei ce se inchina lui merg pe calea cea 
dreapta »"***. In cartea Muhammedie se citepe ca preabinecuvintata Fecioara 
a trait cinci ani dupa inal(area lui Iisus Hristos la cer, iar top anii viepi ei 
au fost 54. Cit privepe adevarul Curanului care invata ca preasfinta Fecioara 
este Meriem, sora lui Moise p Aaron, am aratat in capitolul Despre Moise 527 . 


* Coran, LXVI, 12: „Maria fiica lui Imran, care ?i-a p&strat fecioria; i-am insuflat 
din duhul nostru. Ea a m&rturisit drept adevirate cuvintele ?i ckrfile Domnului siu. Ea era 
diutre cei ce se tem de Dumnezeu". 

** Coran, V, -18. 

*** Coran, III, 42, 45-51. 
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Poxcdecmeo Xpucmoeo. HcnojraeHHHM 3aaaTHa ahcm, poAHca XpHcroc 
(cKa3yeT MyxaMMeflaHCKoe npeAamie) noA rycTbiM BaiieM (hjih axo HHbie TonxyiOT 
nofl CMOKOBHHueio) h tokmo H3bme Ha CBeT, a6He peae k MaTepH, axo bo apeBe 
6oroM HacraBAHeMbiH H3yaHA KHHry Eeaneenun, npeMyApocrb 60x0110 h 3axoH 
MoficeeB H yxpermn 10, Aa He y6onTca o6ojiraK)mHx m cynocrraTOB. Dotom ycAM- 
maBiue CTapubi xchaobcthh, axo AeBa MepueM 6e3 Myxca nopoAHAa cbma h MHame 
axo ot rpexoB 3aHajia, npHBeAoma 10 npeA cyAeii, oSbhhhkhahm k> cpoahhkom, 
ciipeab axo MexcAy cbmaMH IfopaHneBbiMH Tonb 6e33axoHHbiM rpex coTBopana 
H BceMy poAy CBoeMy He^arjiaAHMoe HaBejia GecaecTHe. Meco paAH cyAHH xcecroxo 

135 HcribiTauia / Kaxo h KorAa H c xeM c«e yaHHHAa npeaioGoAeaHHe, HM»ce ra3upemu 
MepueM Ana (to ecrt Cbut'ah Mapna MaTepb) He6ox3HeHHo oTBema: «A3, peae, 
BeM BOHCTHHHy, axo cbiHa cero Mucyca XpHCTa poAHX, oGaae 6e3 Myxcecxoro cobo- 
KyruieHHH, naae xce 6e3 bchxoto njioTCKoro h yMHoro BoxcAeAeHHa, Kaxo xce oh 
poAHca, jiynuie oh 3HaeT, Hexce a, aeco paAH aoaxchh ecTe ero BonpocHra, roxe 
ame ot MeHe AeBbi MaTepe 6e3 OTiia poahach ecTb, axoxce a3 pex, caM oh CBiiAe- 
TeAbCTBo hc 3 jio 6 hh Moero H onpaBAaHHH noxaxceT. Ame ah xce CBHAeTeAbCTBa 
He hbht, TorAa MeHe axo toahkoto rpexa noBHHHyio cyAHTH HMaTe». 

PoMcduiuucn Xpucmoc a6ue enaeo/iem. CyAHH TaxoBaa ot AeBbi cAbiiuame 
h Aep3HOBeHHio ea yAHBAaiomeca, MAaneHiia Ha pyxax ea nexcamero Bonpocmna, 
xto 6bi 6bui oTeu ero? Oh hchbim h noAHbiM rnacoM OTBema hm, axo MaTepb bo 
npaBAy HMeeT MapHio AeBy, ho oTua hhxoto xce, pa3Be Ayxa Goxcna, ot Heroxce 
ape3 TaBpHHAa ApxaHreAa bo apeBO MaTepHe BAHHHHa saaaTca, x TOMy peae 
ce6e 6biTH npopoxa 6ora Bbiumiero, HMymHH HayaiiTH hx onpaBAaHHa h hcthhhm. 
Chh ot AeBbi h cbiHa ea CAbiuiaBiue cyAHH, CBoGoAHy 10 coTBopuie OTnycTHiua, 
ocyAHBiue npexcAe no 3axoHy, Aa xaMeHHeM noGneHa 6yAeT. Cna CAOBeca H3AaraioT 
toaxobhhxh ot Texcrry Kypamea , HAexce rnaroAeT, axo 6or co6cTBeHHO Ayxa 
CBoero AaAe Xpucrry h toh Ayxa Goxoia HMeauie, ot apeBa MaTepHa H b HSBecTHbix 
ayAecax o6pa3 noxa3aA. rAaroAame, peae, x MaTepH b caMOM poxcAecTBa CBoero 
MOMeHTe, yxpenaaa h xpoBHbiM hah xpoBonpoAHBiiaM 3Ae o MaTepH mmcahihhm, 
Torna OTBema onpaBAaa 10 . H b rAaBe Cmona o Xpncrre, rnaroneT 6or: «PaccyxcAaii 
Ayxa CBaToro, eroxce Aax Te6e, Aa ape3 Hero rnaroneuiH», naxn: «B neAeHax HayaHx 
t« XHH3e npeMyApocTH, 3aKony Mouceeey h Eeaueenumo. 

Hepaem uydecaMu. O MAaAeHaecTBe Mncyca XpHcrra (moxcct 6biTb H3 hcxohx 
H eH3BeCTHbIX HAH AOXCHbIX XHHr) MHOraa 6aCHOCAOBHT, axce HHTaTeAIO He HHO 
hto, pa3Be rHycHocrb poahth Moiyr, o6aae ot MHOxcaHiuHx eAHHy hah Apyryio 
6acmo 3Ae Aa npeAJioxcHM. Emb HHorAa c hhmmh HyAewcxHMH OTpoaaTbi b nrpaHHH, 
B3HA 6AaTO, H3 KOTOpOTO MHOXCafilHHX COTBOpHA AaCTOBHH (xOTOpOH BHA nTHH 
npe»Ae toto b ecrrecTBe Bemeii He 6bicTb) h ycTpoHA hx AeTaTH, aeco paAH ewe 
nTHHM HbiHe BcerAa c AMAbMH H b AOMex o6HTaAHme Aio6aT HMeTH h rae3Aa ot 
G nara c bcahxhm ycepAHeM h pa3yMOM co3HAaioT. HH3pHHOBeHm>iH eAHHox ot 

136 apjthx/ AeTHm H3 oxHa AQMy, yxBaTHAca 3 a nyan coAHeaHbie, axce ape3 cxBaxcHio 
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Naltered lui Hristos. Cind s-au implinit zilele sarcinii, s-a nascut 
Hristos (spune tradi(ia muhammedana) sub un finic stufos (sau dupa cum 
tilcuiesc unii sub smochin) §i indata ce a ie^it la lumina a zis maicii sale ca 
fiind in pintec pova(uit de Dumnezeu a invatat cartea Evangheliei, in(elep- 
ciunea lui Dumnezeu §i legea lui Moise §i a incurajat-o sa nu se teama de du§- 
manii care o cleveteau. Apoi, auzind batrinii iudei ca fecioara Meriem a 
n2.scut fiu fara de barbat §i socotind ca a zamislit din pacat, au adus-o in 
fa(a judecatorilor, invinuind-o rubedeniile sale ca intre fiii lui Israil a facut 
un pacat atit de nelegiuit §i a adus intregului sau neam o necinste de neuters. 

De aceea judecatorii au cercetat-o aspru / cum, cind $i cu cine a comis aceasta 135 
desfrinare, iar Hazireti Meriem Ana 528 (adica Sfinta Maria Maica) le-a raspuns 
fara teama: „§tiu cu adevarat ca am nascut fiu pe acest Iisus Hristos, dar fara 
impreunare barbateasca $i mai ales fara de nici o pofta trupeasca sau a gin- 
dului. Iar cum s-a nascut, el $tie mai bine decit mine; de aceea trebuie sa-1 
intreba(i pe el, care s-a nascut din mine, Fecioara mama, fara de tata, precum 
am zis; el insu^i va va arata marturia nerautatii $i drepta(ii mele. Iar de nu 
v&. va arata nici o marturie, sa ma judeca|i ca pe o vinovata de un asemenea 
pacat" *. 

Hristos vorbeste indald ce s-a nascut. Judecatorii, auzind aceasta de la 
Fecioara §i mirindu-se de indrazneala ei, au intrebat pe pruncul din bra(ele ei, 
cine este tatal lui. El cu un glas limpede fi deplin le-a raspuns ca mama are 
intr-adevar pe Maria Fecioara, iar tata pe nimeni altul decit Duhul lui Dum¬ 
nezeu, din care s-a zamislit revarsat prin Gabriel Arhanghelul in pintecele 
mamei. Pe linga aceasta a zis ca el este prorocul lui Dumnezeu cel preainalt 
care-i va inva(a pe ei indreptari §i adevaruri**. Auzind aceasta de la Fecioara 
$i de la Fiul ei, i-au dat drumul, slobozind-o, de$i mai inainte o osindisera dupa 
lege sa fie ucisa cu pietre. Aceste cuvinte le expun interprets dupa textul 
Curanului, unde zice ca Dumnezeu i-a dat in mod propriu lui Hristos Duhul 
sau §i ca acela avea Duhul lui Dumnezeu inca din pintecele mamei sale §i ca 
a aratat chipul in anumite minuni. A grait, zice, catre mama sa chiar in 
clipa na^terii sale***, intarind-o, §i le-a raspuns atunci celor singero^i sau var- 
satorilor de singe care cugetau rau despre maica sa, dezvinovafind-o. §i in 
capitolul Mesei graie^te Dumnezeu despre Hristos: „Socote$te Duhul sfint 
pe care (i 1-am dat (ie, ca prin el sa graie^ti", §i iara^i: „!n scutece te-am invatat 
Cartea in(elepciunii, Legea lui Moise §i Evanghelia" 4 *. 

Se joaca de-a minunile. Despre copilaria lui Iisus Hristos basnesc 
multe (poate din unele car(i necunoscute sau mincinoase) 529 care nu pot 
sa-i provoace cititorului decit scirba; vom infa(i$a totu^i aici o basna sau doua 
din cele foarte multe. Ei spun ca fiind odata la joc cu al(i copii iudei, a luat 
noroi din care a facut foarte multe rindunele (un fel de pasari care nu existau 
pe atunci in firea lucrurilor) §i le-a facut sa zboare 5 *, din care cauza aceste 
pasari sint acum totdeauna cu oamenii $i le place sa locuiasca impreuna cu 
ei §i i$i zidesc cuiburile din noroi cu mare sirguin(a $i pricepere. Aruncat de 
catre unul dintre copii / pe fereastra casei,, s-a apucat de razele soarelui care 136 


• Cp. Coran, XIX, 27 ?i urm. 

•• Coran, XIX, 30. 

Coran, XXIX, 33. 

4 * Coran, V, 110: „Te-am int&rit prin Duhul sfinteniei. !nc& din leag&n vorbe?i 
oamenilor ca un b&trin. Te-am inv&tat Cartea, In^elepciunea, Legea ?i Evanghelia ". 

** Coran, III, 49. 
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b flOM npoHHuaxy h tcmh a km BepBHio ^ep^KHMtm, HeBpe^HM coxpaHHca 
h npoTHafl. 

npeHMymecrBO MexcAy npopapi npH3B0jnnoT XpHcry Tocno^y M3 Kypanoeux 
cjiob, r^e Ha MHorHx Mecrex npemamecTBO ero h necTb cxtaBUT, a Haimave b rjiaBe 
4: «Bcex, rjiarojieT 6or, npopoxoB e^HHoro nane Apyroro B03BbiinaH, hckhhx 
ot hhx 6eceAOBaTH co mhok) cotbophx, XpMCTy ^te cbiHy MapHHHy, Ayuiy Hauiy 
CBOMCTBeHHO (aKH 6bi peK coecTecTBeHHo), BJioacme eMy eAHHOMy cnjiy, nane 
npoTHHX AapoBaxoM». O npeBocxoACTBe ace yMeHMH eBaHrejibcxoro bboaht Kypan 
b rjiaBe 12 6ora ko HyAeeM rjiarojnoma: «XpHcTa, pene, cbma MapHMHa, k BaM 
riocjiaxoM, eMyxce BpyHMxoM Eeamenue, exce CBeT H yTBepxcAeHHe 3aeema (BeTxoro) 
H HaKa3arate H nyTb npaBbiii 6 o5hammcjj 6ora, b McnojiHeHHe Bamero 3aKOHa nocjia- 
xom OHoe». H b rjiaBe O cmo/ie : «IIpeAeJi, rjiarojieT, nojioacHxoM cneAaM HenoBe- 
necKHM npe3 Mucyca cbiHa MapHMHa, hcthhho rjiarojiMBeHiuero, hcho (mjih hbjichho) 
h AaxoM eMy Eeame/iue, b kotopom ecrb HcnpaBJieHHe H 33 koh m BBCTBeHHaa HCTMHHa. 

Bnacmb noAHax. BepyioT MyxaMMeAaHe, bko 6or pppe XpMCTy nojiHyio 
BjiacTb, bchkhh HyAeca coAeiioBara a Hannane MepTBbix BOCKpeuiaTH. EBaHrejibCKaa 
HCTMHHa npeAaeT, hko TocnoAb neTbipex tokmo MepTBeuoB BOCKpecnji, Kypanoea 
»ce jDKHBoerb 6ecHHCJieHHbix CKa3yeT, oncyAy b npHCJioBHe y hhx npoH3biAe: Acau 
Myca, necfiecu Mca, to ecrb «MoHceoB >Ke3Jib a HncycoBO baoxhobchho), h6o 
CK a3yiOT, BKO Hpe3 BAOXHOBeHHe H HCCOXHJHe KOCTH BOCCTaBHJI. 

Acfjema U3 ada u3eodum. Elane xce b Knu3e o M/tademecmee Mucycoee yTBep- 
acAaeTca, hko HHcyc XpHCTOc A(j)eTa, CbiHa HoeBa, M3 3eMJiH bo hmh OTixa ero (3aHe 
MepneM ot KOJieHa A^eTOBa poacAewy 6 mth CKa3yioT) BoccraBHJi. Hxce oxchbo- 
TBOpeH 6bIB, B03BeCTHJI COACJiaHHajI OTIieM CBOHM HoeM, CHpeHb KaKO KOBMer 
coTBopHJi, noTon bck> 3eMJiio HaBOAHHJi H HejioBeKOB noTonHJi h npoTH., 5me o 
Hon y HHX oShOCHTCH. TaKO HMHe O Jie^amOM B TH3CK0H H OTHaflHHOH 6oJie3HH, 
H3 npeApeneHHoro npHCJioBHH marojiioT: Hecfiecu Mcae MyemadoK dyp, to ecm> 
«HaAJieHcHT eMy baoxhobchhc Hncyca Xpncra hmcth, Aa aKH ot MepTBbix bo3- 
ABH*eH 6yAeT»./ 

Bedenue Xpucmoeo. BepyioT, bko Eeaneenue XpHcry aKH cpoAHoe h BeAeHHe 
ero coecTecTBeHHoe eMy ecTb a He nociie npHo6peTeHHoe 6biCTb, BKoace Bbnue 
noKa3axoM. Kmoy Esame nun He ot anocroji HanHcaHHy, HHace caMHM Xphctom 
noBeAaHHy, ho c He6ecn HanHcaHHyio h npenneTeHHyio cocJiaHHy mhht 6brrH. 
EeameAue, Koropoe mbi HhiHe HMeeM h MirraeM xpHcrnaHe, CKa3yioT npe3 Tlojieca 
(TaKo Cbhtoto IlaBJia Ha3biBaioT) pacrjieHHo H HCKaxcemio 6bini. B ohom 6o 
hcthhhom EeaneeAuu c He6ecn cuieAuieM, hmh MyxaMMeAOBo bbctbchho HariHcaH- 
ho, hko HaiiocjieAQK oh npopoK 6 omchh npHHTH HMaTb, npcApeHeHHo 6bicrb. Taxo 
KypaH b rjiaBe 70, aKH ot JiHua XpncTOBa rjiarojieT: «BecTHMKa no MHe npHHTH 
HMyma, hmchcm MyxaMMeAa B03Bemaio, eroxce jioscho BOJixBa HapeKyr». 


232 



pitrundeau in casa printr-o crapatura fi, (inindu-se de ele ca de o funie, s-a 
p&zit neva.t3.mat fi altele. 

Intiietate intre proroci ii atribuie Domnului Hristos prin cuvintele 
Curanului, unde in multe locuri este slavita frumuse(ea fi cinstea lui, dar ma* 
cu seama in capitolul IV*: „lnai(ind pe to^i prorocii, zice Dumnezeu, unu^ 
mai sus ca altul, pe unii i-am facut sa vorbeasca cu mine, iar lui Hristos, fiul 
Mariei, sadindu-i sufletul nostru in mod propriu (parca ar fi spus « de aceeafi 
fire »), numai lui i-am daruit putere mai multa decit celorlalfi" 530 . In privin(a 
superiorita^ii invataturii evanghelice, Curanul in capitolul 12 il arata pe Dum¬ 
nezeu graind catre iudei **: „L-am trimis la voi pe Hristos, fiul Mariei, caruia 
i-am incredin(at Evanghelia, care e lumina fi intarirea legamintului (celui 
vechi) fi pova^uire fi cale dreapta pentru cei ce se tern de Dumnezeu. Spre 
implinirea legii voastre am trimis-o". Iar in capitolul Despre masd zice: 
„Hotar am pus urmelor omenefti prin Iisus, fiul Mariei, care gmiefte prea 
adevarat filimpede (sauclar) fi i-am dat lui Evanghelia, in care este indreptarea 
fi legea fi adevarul neindoielnic'' ***. 

Putere deplina. Muhammedanii cred ca Dumnezeu i-a dat lui Hristos 
putere deplina sa faca minuni de tot felul, dar mai cu seama sa invie mor(ii. 
Adevarul evanghelic ne transmite ca Domnul a inviat numai patru mor(i, dar 
minciuna Curanului vorbefte de nenumara^i alfii S31 , de unde s-a nascut 
zicala lor: Asai Musa, nefesi Isa 632 , adica „A1 lui Moise e toiagul, iar a lui 
Iisus suflarea'', caci spun ca prin suflare a inviat fi oase uscate. 

Pe Iafet il scoate din iad. Mai ales in Cartea despre copildria lui Iisus se 
afirma ca Iisus Hristos 1-a inviat pe Iafet, fiul lui Noe, din pamint, in,numele 
tataiui lui (pentru ca spun ca Meriem este nascuta din semintia lui Iafet). 
Acesta, dupa ce a inviat, a vestit cele facute de tatal sau Noe, cum a construit 
corabia, cum potopul a inundat tot pamintul fi i-a inecat pe oameni fi altele 
cite se spun la ei despre Noe 533 . De aceea, acum, despre cel ce zace intr-o boaia 
grea fi disperata, dupa zicala mai sus pomenita, se zice: Nefesi Isae muhtadj 
dur 8S4 , adica „I se cade sa aiba suflarea lui Iisus Hristos ca sa fie sculat din 
mor^i". / 

Cunoasterea lui Hristos. Ei cred ca Evanghelia ii era lui Hristos innas- 
cuta fi cunoafterea ei ^inea de firea lui, nu era ciftigata pe urnm, dupa cum 
am aratat mai sus. Cartea Evangheliei nu o socotesc scrisa de apostoli, nici 
comunicata de catre Hristos insufi, ci trimisa gata din cer, scrisa fi legata. 
Evanghelia pe care o avem acum fi o citim noi, creftinii, spun ca a fost stri- 
cata fi denaturata de Poles (astfel il numesc ei pe sfintul Pavel) 53S , caci in 
Evanghelia cea adevarata, coborita din cer, e scris clar numele lui Muham- 
med, prezis ca va veni la urma ca proroc al lui Dumnezeu. Astfel, Curanul, 
in capitolul 70, zice ca din partea lui Hristos: „Va vestesc pe Vestitorul 
care va veni dupa mine, cu numele de Muhammed, pe care-1 vor numi in mod 
grefit vrajitor" 4 *. 


* Coran, II, 253. 

** Coran, V, 46. 

*** Ibidem. 

<* Coran, LXI, 6: „ «...v4 dau vestea cea buna despre an proroc care va veni dupa mine 
fi al cArui nume va fi Ahmad ». Dar cind acela veni la ei cu dovezi de netagaduit spusera: * lata 
o vrajitorie evidenta *". 
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ymeuiumejib. IlaBeji ace, cxa3yiOT, Ha Mecre HAeace 6e HanucaHo MyxaMMeA 
nozuroxoui oHoe @upaK/ntmuc, HapymeHHe jitryme, HMa J3,yxa CBaToro napaxjinroc 
«yTeiiJHTejTb», eroace rocnoAb Hncyc o6ema ot oraa cBoero anocrojioM nocjiaTH. 

OGhay rjiarojuoT 6 wth Xpiicrry ot xpucraaH, ctraa 6oacna H 6ora ero hc- 
noBeAyiomHx, er^a oh caM HHHToace TaxoBoe o ce6e xor^a pene, riane ace Bcer^a 
h Be3jn,e Ctnia MaprotHa h Cbma HejioBeaecxoro 6biTH nponoBeflame. Heco pa^H 
b Kypane b niaBe 14 HaBOAHTca 6or, axH 6bi pex ko XpHcrry: «0, HHcyce, cbrae 
MapHHH, Tbi jih yBemaBaeuiH JiioAeH, aa Te6e bmccto 6ora, MaTepb ace tboio bmccto 
6othhh hmmot h notaiait5HOTCfl?» OTBemaeT XpHcroc: «He aafi 6oace, ^a hto- 
jih6o HHoe xpoMe hcthhkh pexy h ame Kor^a pexox Tbi Been, tm 6o ecn Bcex Tafi- 
Haa cepAeu no3HaBaaii, Moero cepAua coxpoBeroiaa npommaaii, a3 ace TBoero 
(cepAAa) HHKaKoace. Tbi y6o Been m«, HHHToace TaxoBoe aenoBexoM pexrna h mme- 
coMyace, xpoMe tbohx noBejieHHH HayrntBiiia, to ecTb, pa. th 6ora Moero h CBoero 
npH3biBaioT h noRJiaraiOTca Te6e, Hxace flonejiHace Te6e yroxpio 6bicTb, CBHfleTejib 
6ex, HbiHe ace hobH erAa Ma ot hhx x ce6e B03Beji ecH, eAKH Tbi ecn no3HaTejib hx, 
HMace ame 3Jio B03Aacn, tboh cyTb JiioAHe, ame OTnycnmiH, Tbi ecH HenocTHacHMbifi 
H npeMyApbiii». 3a emo o6nfly ot aeJiOBex eMy HaHeceHHyio BHMbimJiaioT, axo 
TocrioAb Hncyc npeA oSiahm cymimeM ot 6ora cnpaseAnHBOCTH h OTMmeima 
138 npocHTH HMeeT h HCxa3irrejieH EeaHeenun o6bkhht,/ 3aHe oh caM ce6e HKxojmace 
Hapex cbiHa 6oacna,Ho nane yraepacAa^, HMyma no ce6e npHHTH anocTOJia HcrHHHbi 
MyxaMMe^a h npopoxoB nocjieAHeiimero, eMyace HecyMeHHo AonaceHCTByroT Bepo- 
BaTH. ^ero ame He coTBopaT, Bee nora6HjT h He AOJiacHH ynoBara, axo 3acTynjieHHeM 
ero (XpKCTOBbiM) B03MoryT BeHHbix Myx H36eniyTH. 

He 6bicmb paermm. K TOMy BepyioT, axo Xphctoc HHace pacnaT Gwctl, rmace 
yiupe, hto ot CBoero JioacHoro noAJiory Taxo AOBecni cmiaTca. IloHeace, rjiarojuoT, 
co3Aan 6or XpHcra Aaace ao npHmecTBHa TedMcdotcucuiu h Aaace ao xoHna cero 
MHpa, CMepTH HHxaxoace noAJieacama, xaxo HyAeH motjih 6bi y6irra nenoBexa, 
eroace 6or Aaace ao npeAHanHcaHHoro BpeMeHH 6eccMepTHa h HeTJieHHa coTBopHJi? 
MeaoBex 6o HHXojiHace MoaceT ycraBJieHHaa ot npoMbicna 6oacHa npeMeHHTH, 
HHace y6HTH, eroace 6or acHBa h HeBpeAHM co6jhoctH xomeT. 

IIocAan eo ecu A3biKu. IlaxH BepyioT, axo XpHcroc hochji nepcoHy* Bcex 
a3bixoB, hto crnie TOJixyioT: MoHceii y6o nocjiaH 6bicTb x eAHHHbiM cbmaM H3paH- 
jieBbiM, XpHCTOc ace xo BceM a3bixoM a MyxaMMeA xoTa o6me xo BceMy MHpy, 
ho Hannane x poAy CBoeMy, to ecTb apancxoMy, h Toro paAH cxa3yioT, axo Bem- 
xuu 3aeem, HarmcaH 6biCTb a3bixoM eBpeficxHM, Kypan apancxHM, Eeanee/iue 
ace mhothmh h pa3iibiMH a3bixH a oco6jihbo mnanu, to ecTb hohhmccxhm hjih 
eJUIHHCXHM. 

Hcnoeedanue eepu xpucmuancKun U3 «Kypana». Eme BepyioT, axo Bee aeno- 
Beubi, npeacAe npmuecTBua MyxaMMeAOBa h nponoBeAH Kypameou, Xpncrry, axo 
npopoxy GoacHio h Eecmeenwo, axo caoBy 6oacmo BepoBaBuimt h HcnoBeAamie 
Bepu JIa u/uiaeu unncuinae Hca pyeyjuiae , to ecTb «HecTb 6or xpoMe 6ora h Hncyc 
Ayx ero ecTb» coTBopmmi cnaceHbi cyTb. A nace ot fTaBJia HcxaaceHHbiM Eecm- 
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Mingiietorul. Pavel insa, spun ei, in locyl unde era scris Jvluhammed, 
min^ind inten^ionat, a substituit pe acel Firaklitis 536 , numele Duhului 
Sfint IlapdKXriTOi;, „Mingiietorul", pe care Domnyl Iisus a fagaduit sa-1 tri- 
mita de la Tatal sau apostolilor *. 

Ei spun ca este o jignire adusa lui Hristos de cre^tini, care il marturisesc 
Fiu al lui Dumnezeu $i Dumnezeu, pe cind el insu^i n-a grait nimic de felul 
acesta despre sine, ci totdeauna $i pretutindeni propovaduia ca este Fiul 
Mariei §i Fiy|l Omylui. De aceea, in Curan, capitolul 14, este aratat Dumnezeu 
graind parca lui Hristos**: „0, Iisuse, Fiul Mariei! Oare tu indemni pe oameni 
sa te considere drept dumnezeu si pe mama ta drept dumnezeu $i sa vi se 
inchine?" Raspunde Hristos: „Nu da, Dumnezeule, sa spun altceva decit 
adevaryl $i daca am grait cindva tu $tii, caci tu e$ti cel ce cuno^ti cele ascunse 
^le tuturor inimilor, cel ce patrunzi cele ascunse ale inimii mele, iar eu pe ale 
(inimii) tale nicidecum. Deci tu $tii ca n-am vorbit oamenilor nimic de acest 
fel $i nimic nu i-am invatat in afara de poruncile tale, adica sa te cheme pe 
tine Dumnezeul meu $i al lor §i sa se inchine ^ie, $i ca le-am fost lor martor 
cit timp ^i-a placut ^ie. Iar acum, dupa ce m-ai inaltat dintre ei la tine, numai 
tu e$ti cunoscatoryl lor $i le vei rasplati lor cu rau: sint popor^l tau; daca le 
vei ierta tu e§ti de nepatruns $i in^elept". Pentru aceasta jignire adusa lui de 
catre oameni, nascocesc ca Domnyl Iisus, inaintea Judeca^ii celei de ob$te, 
va cere de la Dumnezeu dreptate §i razbunare $i-i va acuza pe cei ce au dena- 
turat Evanghelia j pentru ca el singur pe sine niciodata nu s-a numit Fiu ^1 
lui Dumnezeu, ci il arata pe apostolul adevar^lui ^luhammed, care avea sa 
vina dupa el, drept cel mai de pe urma dintre proroci, caruia trebuie sa-i 
creada fara nici o indoiala. De nu vor face aceasta, to^i vor pieri §i nu se 
cade a nadajdui ca prin mijlocirea lui (a lui Hristos) vor putea scapa de mun- 
cile cele ve^nice. 

N-a fost rastignit. Jdai cred ca Hristos nici n-a fost rastignit, nici n-a 
murit***, care lucru ^1 mincinoasei lor f^lsificari se silesc sa-1 demonstreze ast- 
fel: De vreme ce, zic ei, Dumnezeu 1-a zidit pe Hristos nesupus mor1;ii pina 
la venirea lui Tedjdjiali 537 $i pina la sfir^it^l lumii acesteia, cupi ar fi putut 
iudeii sa omoare pe omy.1 pe care Dumnezeu 1-a facut nemuritor §i neputre- 
zitor inainte de vremea mai dinainte rinduita ? Caci om\^l nu poate nicidecum 
schimba cele rinduite de pronia lui Dumnezeu, nici sa omoare pe cel pe care 
Dumnezeu vrea sa-1 pazeasca viu §i nevatamat. 

Trimis la toate neamurile. Iara^i cred ca Hristos avea persoana ^ tuturor 
oamenilor, lucru pe care-1 tilcuiesc astfel: Jdoise a fost trimis numai la fiii 
lui Israel, Hristos insa la toate neamurile, iar Jtluhammed, de$i in general la 
toata lumea, totu^i mai ales la neamul sau, adica la cel arab. De aceea spun 
ca Vechiul Testament a fost scris in limba ebraica, Curanul in cea araba, iar 
Evanghelia in multe $i felurite limbi, dar mai cu seama in limba iunani M8 , 
adica ionica sau elina. 

Marturisirea credinfei creatine in „Curan“. Inca mai cred ei ca to^i oame- 
nii care inainte de venirea lui Jtluhammed ^i de propovaduirea Curanului 
au crezut in Hristos ca intr-un proroc ftl lui Dumnezeu f ca Evanghelia este 
cuvintul lui Dumnezeu $i au facut maturisirea credin^ei La illahi illallah Isa 
ruhullah M9 , adica „Nu este dumnezeu afara de Dumnezeu §i Iisus este Duhul 

-■ 1 - 1 - 

^ chipul 

» loan, 14, 26; 1J, 26. 

»» forftn, V, 116-118. 

*** forffn, IV, 157. 
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eeAueM npencniuiaca, Te nornGHyr h Xpucroc b nocaeaHeM cyae noa CBoe 3HaMH 
He npHHMeT hx, nane ace npea 6oroM H npea aHrejiti H npea BceM npoponecxHM 
jxhkom BcanecxH OTBepaceTca, axo He 3HaeT hx. 06ane npoTHHx 12 anocroaoB, cna- 
ceHHhix 6 mth BepyioT. ^peBHHx MOHaxoB, HMnepaTopoB Bcex a HaiinaHe KoHCTaH- 
THHa BejiHKoro, MycTHHHaHa 3HacaHTejia xpaMa Cbhtbih CocjaiH (o HeMace npo- 
CTpaHHee 3pH b rjiaBe O Cemneu Cocfiuu) 3 a cbhthx Taxo>xae hmciot, cbhtoio 
reOprHH, ^HMHTpHH, HHKOJiaH H CBHTOTO 4>OXy, Hxce y flo6pyfl)KHHCKHX TOKMO 
TypxoB npa3flHyeTca (o HeMxce 3pn b nocjieacTByromHx). 

Kauacfia eM'ecmo Xpucma pacnnm. O XpHCTOBe c naoraio, roace ot MepHeM 
npHaa, Ha He6o B03inecTBHn H3 KypaHa raaBbi 11: Taxo 6acHocaoBHT. 

Eraa, raaroaioT, Hyaen B3ama XpHCTa H ko raaBHeiimeMy hx cyaHH npHBe- 
139 aoma / (o Kana(J)e 60 , hjih rinaaTe, mncoeace y hhx BocnoMHHaHHe) no H3peHeHHio 
cyneftcKOMy ocyacaeH GbicTb Ha cMepTb. XpHCTdc y 6 o BonpocHJi 6 ora, hto ecTb 
6 jiaroBOJieHHe ero, xomeT an aa ot BparoB ero (Goxchhx) h HeBepHbix HyaeeB TOJib 
GecnecTHOH npeaaH 6 yaeT CMepra, hjih aa CBoGoacaeH ot hhx 6 yaeT. Eor ace npe3 
raBpHHaa OTBemaa XpHCTy, axo oh co3aaa ero bo o6pa3 Bcex neaoBex, Toro 
paan aonsceH ecn> npeo6pa3HTHca b anae h noaoGne Koero-an 6 o BocxomeT ot 
Tex, H»ce Ha CMepTb ero ocyanma. M Taxo XpncToc npeMeHHa aHae CBoe bo o6pa3 
raaBHeiiuiero cyaHH a cyaeiicxoe anue bo o6pa3 cboh. Eroace Hyaee MH»me Xpncra 
6mth, cBH3ama, Gnuia h pa3aHHHbiMH TOMaeHHaMH h MyxaMH ocxop 6 Hina, Taace 
xo xpecry npHTBoannuia. CyaHH ace TOMy 6 eaHOMy naanymyca h ce 6 e HHace Mncyca 
6 biTH, HHace npopoxa Hapexma, HH>xe xoraa hto TaxoBO noMbicjiHBina yTBep- 
acaaiomy, Hyaee pyraioiaeca pexorna: «Ce caM HcnoBeayeT, axo aacHBen H BbiMbic- 
jiHTeab caoB 6 ame». H chh 6 ucTb bhhb, eioace Hapoa yBemaca XpHCTy orroae 
He BepoBaTH, ho b cBoeft cynepcTHOHH h HeBepcTBe ynopHO npe 6 biBam 

Xpucmoeo na ne6o eo3Hecemie. XpHcroc ace Taxo noa oHbiM BHaoM Heno 3 - 
HaHHbiii, Goacneio cnaoK) noataT h Ha Tpenie He 6 o B03HeceH 6 bicTb, rae npHnieci- 
bhh Teaxcaacnaan h b nocaeaHeM cyae BocnpHaraa OTMiaeHHa Ha nyaen h Ha 
HeBepHbiH H3paHabcxHfi aroa, oacnaant HMeeT. 

H HHaa MHoacaHinaa pa3yMy h hcthhhc HHxaxoace npHJiHHecTByiomaa o 
Tocnoae Hncyce XpHCTe h ero nyaecax o 6 HocaTca y hhx a HaiinaHe b xHH3e 10 ace 
Ha3biBaiOT O MAademecmee Xpucmoee, Hxace a me coTyio nacTb hchhchhth xoTejra 
6 wxom, aaaene npeB3oniaH 6 bi npeaB3arae Harne, toto paaH MaabiMH cHmh yao- 
BoacTOBaBuieca, x nocaeaywmHM aa nocrynaeM. 


rnaea Tinman Hadecnmb 

O CBHTBIX XpHCTHaHCKHX 


Cenmbiu IJpedmeua. Bo nepBbix cbhtoto h npopoxa 6 biTH BepyioT Jlsbin 
6uh 3enpue, to ecTb MoaHHa, cbma 3axapHHHa, 0 HeMace Kypdn b raaBe 30 raaroaeT, 
axo «Eor BaoxHya aymy cboio bo npeBO MaTepH ero H cbiHa ea aBHoe nyao co- 
TBopHa». Ot Momeii CBaToro MoaHHa xpaHHTca h Hbme b coxpoBHmax cyjrraHCKHx 
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lui", sin^ min^ui(i. Iar cei care s-au lasa^ in$ela(i de Evanghelia s^rica^a de 
Pavel vor pieri; la Judeca^a din urma Hristos nu-i va primi sub s^eagul sau ( 
ci se va lepada de ei cu {oful inain^ea lui Dumnezeu §i inain^ea ingerilor §1 
a infregii ceje proroce^i, spunind ca nu-i cunoa^e. Ei cred ca cei 12 apos^oli 
sinf minfuip. Pe monahii cei din vechime, pe ^oti imparatii, dar mai cu seama 
pe Consfanpn cel Mare, Iuspnian, zidi(orul bisericii Sfin^a Sofia (despre el 
vezi mai pe larg in capitolul Despre Sfinta Sofia) 540 , ii tin de asemenea drep^ 
sfinp, ca §i pe Sfinpi Gheorghe, Dimi^rie, Nicolae §i pe Sfin^ul Foca, ce se 
praznuie^e numai la (urcii din Dobrogea (vezi despre el in cele ce urmeaza) 541 . 

Caiafa rastignit in locul lui Hristos. Despre inaltarea lui Hris(os la cer 
cu (rupul lua( de la Meriem, aspel basnesc in capitolul 11 al Curanului *: 

Cind, spun ei, 1-au luaf iudeii pe Hristos $i 1-au dus la judeca^orul 
lor cel mai inal(, / (caci despre Caiafa sau Pila{ nu se pomene^e la ei), dupa 
ho(arirea judecfporeasca a fos( osindi( la moar(e. Hristos a in(reba( apmci 
pe Dumnezeu care esfe buna lui voinpi, vrea sa fie preda(, la o moar^e ap{ 
de bafjocorifoare de cape vrajmapi lui (ailui Dumnezeu), necredinciopi iudei, 
sau s& fie eliberaf de la ei? Iar Dumnezeu a raspuns lui Hristos prin Gabriel 
c& 1-a zidi{ in chipul fu^uror oamenilor, de aceea pebuie sa se prefaca in 
chipul si asemanarea cui va vrea dinpe cei care 1-au osindi(| la moarp. §i 
aspel Hristos p-a schimba( fata in chipul judecaprului celui mai inalp iar 
fa(a judecaprului in chipul sau. Iudeii, socopndu-1 pe acela ca esp Hristos, 
1-au legap 1-au bapp 1-au bapocori^ cu felurip chinuri §i munci p 1-au piro- 
nij, pe cruce. Iar cind judecaprul acela plingea sarmanul §i suspnea ca nici 
Iisus nu esp, nici proroc nu s-a numip nici n-a gindi( macar a$a ceva, iude¬ 
ii, bapocorindu-1, ii ziceau: ,,Iap, singur marprise^p ca a fosj; un minci- 
nos p un nascocipr de cuvinp", Acesp deci esp prepxjjul penpu care 
poporul a fos(j convins sa nu mai creada de apnci in Hristos, ci sa pepeaca 
ind3.ra(nic in supersppile p necredinta sa. 

Inalfarea lui Hristos la cer. Iar Hristos, sub chipul acela de nerecunoscup 
a fos^ ridica^ de puprea lui Dumnezeu p inalta^ pina la al peilea cer, unde 
Va apepp sosirea lui Tedjdjial p, la Judecap din urma, primirea razbunarii 
asupra iudeilor p asupra poporului necredincios al lui Israel **. 

Mul^e allele, nicidecum popivip cu rapunea p cu adevarul, circula 
la ei despre Domnul Iisus Hristos p despre minunile lui, mai ales in carpa 
pe care o numesc Despre copilaria lui Hristos. Dar p a sup parte din ea 
de-am fi vruf sa enumeram, am fi depap^ cp mup planul nospu, de aceea, 
mulpmindu-ne cu putinul acesp, sa papm la cele ce urmeaza. 


Cap}to}ul a\ c\nc\spregece\ea 
Pespre sfintii cre$tini 

Sfintul Inaintemergdtorul. Ei cred mai inpi ca sfin( p proroc esp I alma 
bin Zekrie , adica ,,Ioan fiul lui Zaharia", despre care Curanul in capitolul 
30 zice 542 ca „Dumnezeu i-a insufla( sufle(ul in pinpcele maicei lui p prin 
fiul ei a facuj, o minune vadi^a* 4 ***. Din moa^ele Sfin(,ului loan se pas(,reazS $i 



I •'J npaBaa pyxa / ot jiokth Aaace ao neper, Ha He Mace ycTpoeHO ecTb 3anacTHe 3JiaToe 
H Gncepbi flparHMH yKpameHHoe, Ha kotopom HanHcaHo: Xup my aeuy Moanny 
my npodpoMy, to ecTb pyKa cbhtoto HoaHHa IIpeAOTeHH. 

MyxaMMea BTopbiii, Mace B3HJI IJapbrpaA, apyrax crhtmx MHoacanuiMe moihm 
b Mope BOBpemH noBejieji, e^HHy chio cbhtoto HoaHHa pyxy xpaHMTH Bocxoxeji 
b 6 H6jiHOTeKy nojiaTHyio, aace m ao Htrae 3eno npocTpaHHa ecTb. He mhoto npeacfle 
HaujHx JieT rpeK hckhh, cyjiTaHa MyxaMMe^a aeTBepToro 3JiaTOKOBaa, BBe^eH 
6biB bo BHyrpeHHKDK) coKpoBHiHHyK) nojiaTy jjjih ycTpoeHHH Ha Hetcyio noTpe6y 
ApaacaHinnx KaMHeil, yTBepacAaJi, hto bhacji cbhtoto HoaHHa pyKy H CHe Haflna- 
caHHe, HKoace Bbirne pexoM, npoHHTaji, hto Bepoarao npH3HaeM Guth, 3aHe n b 
naTpHapmcKHx apxHBax x 3anHcaHO ecTb, hko y xpMCTHaHCKHx HMnepaTopoB, 
npeacfle b3hthh rpa^a b mccto HeoueHeHHoro coKpoBHina GbicTb pyxa npaBaa 
cbhtoto HoaHHa npe^oTenM. 

Anocmom. O HHCJie anocTOJioB m yaeHHKOB Tocnofla Cnaca (Hxace eaeapuyn 
Ha3biBaJOT), hko Gbuna 12 H ohm coriiacyioT m TeMnace MMeHaMH hx HapHnaioT. 
CKa3yioT ace, hko no B03HeceHKM Hacyc Xphctobom Ha He6o, npe3 hhx bo bck> 
BcejieHHyio nponoBe^aHO 6biCTb EeameAue h mhothc H3hiKH b HCTHHHyio, npaBefl- 
Hyio M npocBemaiomyK) eBaHrejibCKyio Bepy oGpameHbi 6bnua. H HCTHHHoe OHoe, 
eace Ha ne6ecM HanucaHO 6e Eeaneenue HepacTJiemioe H HeHCKaaceHHoe HHTaiua 
H coAepacama CHpeab flOHfleace ot Tloneca (Tano cbhtoto IlaBJia Ha3biBaK>T) He 
6e HapyuieHO, O anocTOJiex rocnoAHMX jiacecjioBHT Kypan b rjiaBe O AepaaMe, 
hko ohm 3acBMfle'TejibCTBOBaHH a npeA XpHCTOM peioiH ce6e M MycjiHMaHOB Gmth 
h paBHo MyxaMMeflOBbix, hko m ero Gmth anocrrojioB. 

Ce. IlaeeA. O cbhtom ace EeaneeAuu, aKH 6bi ot 6oacecTBeHHoro IlaBJia pacr- 
jieHHO h JioacHO coflejiaHHO Gmjio, tsko 6acH0CJi0BHT: Ilonec, rjiarojiioT, npnmeA 
b Bepy eBaHrejibCKyio h no b 03HeceHHH Xphctobom Ha He6o, Kyimq c npoTHMMH 
yneHincaMH eBaHrejibCKoe yneHHe H3bucoM h HyneeM nponoBejiyHM, HeKorna ot 
cbohx, Hxace coGpaji Game yHemncoB, BonpomeH GbiCTb: «Ho XpHCTe, cbme Mapan^e, 
hhoh npopoK npHHfleT jim hjim hm?» IlaBeji ace OTBema: «HMKaKoace». IlaKH mm 
noBTopMBuiHM, «hto y6o pa3yMeeTCH hmh MyxaMMeA, eace b Eeamenuu htctch 
h ot npyrax yneHHKOB xpMCTOBbix TaKO b EeameAuu HanMcaHoe nponoBe/jyeTCH, 
CHpenb hko npenpene XpHCTOc, HMyma no ce6e npnHTM mhoto npopoKa, Mace HayiHT 
141 MCTMHbi?» ( 3 fle/ yKpaflaiOT cnoBeca XpMCTOBa y HoaHHa, HAeace oGemaeT nocjiaTH 
,H,yxa Cbhtoto), naBen He mot hto-jim6o mm OTBemaTH m toto pa^H HapyniHji 
EeaneeAue h Ha Mecrre, r/je GbiJiq HanncaHO MyxaMMeA, noAJioacHJi OupaKAumuc, 
to ecTb riapaKjiumoH «yTeinMTejia», K TOMy Gjihaocjiobht, hko IlaBeji npHJioacnji 
Hncyca, cbrna MepueM, 6bith CbiHa Goacna. Heco pa/iM BepyioT MyxaMMeflane, 
hko HCTHHHbiH h HHCTbiii eBaHTejibCKOTo yneHHfl cenc xx b Kypahe MX BeCb COflep- 
acHTca a aace b EeaHeeAimx HTyrca, b Kypane ace He oGpeTaioTca, OHaa bch cyTb 
noAMeTHaa h npHGaBKM IlaBJioBbi. 

O CMepTM Cbhtoto IlaBJia He MHee HenecTHByio, hko m JioacHyio bmmbicjihjih 
4>a6yjiy. CKa3yioT Go, bkk Gbi IlaBeji oGemaji yaeHMKaM cbohm, hko HMKOjmace 
yMpeT, ho no nonoGmo XpncTOBy acHBbiH Ha TpeTHe HeGo B3bineT (bmahtch cmh 
yKpaAeHa Gmtm M3 SJocAamm cenmoeo IlaeAa ko EepeeM, HAeace CKa3yeT BocxnmeHHa 


x nHCbMOXpaHHJIHfflaX 
xx pa3yM 
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acum in vistieriile sultanilor mina dreapta / de la cot pina la degete, iar pe 140 
ea e fEcuta o bratara de aur impodobita cu pietre scumpe pe care e scris: 

Xcvp too dyioo ’Iodwoo too IIpo8p6poo 54a , adica „Mina Sfintului loan 
I naintemergatorul". 

Muhammed al doilea, care a luat Jarigradul, a poruncit ca foarte multe 
moa^te ale altor sfin(i sa fie aruncate in mare ; numai aceasta mina a Sfintului 
loan a vrut s-o pastreze in biblioteca palatului, care e §i pina acum foarte 
vasta. Nu cu mult inainte de anii no§tri, un grec, giuvaergiul sultanului Muham- 
med al patrulea 544 , fiind introdus in palatul cel mai dinauntru al vistieriilor 
ca sa a^eze pietrele scumpe spre o trebuinta oarecare, a marturisit ca a vazut 
mina Sfintului loan §i ca a citit inscrip(ia mai sus-zisa, ceea ce recunoa^tem 
ca e posibil, deoarece $i in arhivele * patriarhale este scris ca imparatii cre^tini, 
inainte de cucerirea ceta(ii, aveau drept comoara de nepre(uit mina dreapta 
a Sfintului loan Inaintemergatorul. * 

Apostolii. Despre numarul apostolilor $i ucenicilor Domnului $i Min- 
tuitorului (pe care ei ii numesc havariun) 54S , ei sint de acord ca au fost 
doisprezece $i ii numesc cu acelea^i nume. Spun ca dupa inal(area lui Iisus 
Hristos la cer, prin ei a fost propovaduita Evanghelia in toatE lumea §i 
cE multe neamuri au fost convertite la credin(a cea adevarata, dreapta §i 
luminatoare a Evangheliei. Iar acea adevarata Evanghelie a fost scrisa in cer, 
o citeau $i o tineau nestricata $i herastElmacita cita vreme n-a fost stricata 
de Poles (a^a il numesc pe Sfintul Pavel). Despre apostolii Domnului Curanul 
minte in capitolul Despre Avraam 5K ca ei ar fi marturisit spus inaintea lui 
Hristos ca sint musulmani $i deopotriva adep(i ai lui Muhammed, ca sint apos- 
toli §i ai aceluia *. 

Sfintul Pavel. Iar despre sfinta Evanghelie astfel basnesc ca ar fi stri¬ 
cata §i falsificata de dumnezeiescul Pavel: Poles, zic ei, venind la credin(a 
evanghelicE ^i, dupa inal(area lui Hristos, propovaduind, impreuna cu cei- 
lal(i ucenici, inva(atura Evangheliei neamurilor ^i iudeilor, a fost cindva intre- 
bat de ucenicii pe care ii adunase: „Dupa Hristos, Fiul Mariei, va veni un 
alt proroc sau nu?" Pavel insa a raspuns: „Nicidecum". Iar cind aceia au repe- 
tat: „Ce se in(elege atunci prin numele lui Muhammed care se cite^te in Evan- 
gketie $i care se propovaduie^te de al(i ucenici ai lui Hristos, a$a cum scrie in 
Evanghelie anume ca a prezis Hristos ca dupa el va veni alt proroc, care-i va 
inva(a adevarul ?" (aici/ei fura cuvintele lui Hristos de la loan, unde fagaduie§te 141 
sa trimita pe Duhul Sfint **), Pavel n-a putut sa raspunda nimic, de aceea 
a stricat Evanghelia §i in locul unde a fost scris Muhammed a pus Firaklitis, 
adicE napdicXtiTov, „Mingiietorul" 847 . §i mai spun, in chip dezma|at, ca Pavel 
e cel ce ar fi adaugat ca Iisus, Fiul lui Meriem, este fiul lui Dumnezeu. De aceea 
muhammedanii cred ca sensul xx adevarat ^i curat al inva(aturii evanghelice 
e cuprins tot in Curanul lor, iar cele ce se citesc in Evanghelii §i nu se afla 
in Curan sint toate falsuri $i adaosuri de-ale lui Pavel. 

Despre moartea Sfintului Pavel au nascocit o fabula pe cit de nelegiuita, 
pe atit de mincinoasa. Ei spun ca Pavel a fagaduit ucenicilor sai ca nu va 
muri niciodata, ci, asemenea lui Hristos, se va sui viu la al treilea cer (aces- 
tea se vad a fi furate din Epistola Sfintului Pavel cdtre evrei S48 , unde spune ca 


* depozitele de hrisoave 
xx irrfelesul 

* Cp. Coran, V, 82 — 83. 

** loan, 14, 26. 
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ce6e 6 mth Aaace a o Tperaero He6ece) h TaMO co XpHCTOM npeGbiBara HMeeT. 
Taace MHMomefliuy BpeMemi, bhah naBejr, hko He Moacer cero cotbophth, Apeften 
yace cbin h npecTapejitiH b jieTex, Aa noKaaceT ce6e HCTHHHy hm npeApeKina, TaiiHbiM 
o6pa30M noBejien npnyroTOBHTH BejnucHH cocyA CKyaejitHbiii b HeMace 6bi Becb 
Mor BMecTHTHCH, Taace b coKpoBeHHeiiiiieM xpaMHHbi CBoen MecTe cocyA ohwh 
B ecb BKonaji b 3eMJiio h cpeGpoM acHBbiM x , no caMbie Kpan HanojiHitri. IIotom 
CHM TaKO yCTpOeHHbIM, C03BajI yneHKKOB CBOHX H HM HKO HaCTOHT yace BpeMfl 
B3MTHH ero Ha He6o OTKpbui h noBejien Aa Bee b MOjiHTBax H 6 achhhx npe3 uejibie 
40 flHeg npeOyayT h hhkto ot hhx na nep3HeT bhhth b KjieTb, b HeBace oh 3aKJiio- 
hhth ce6e HMenme, ho tokmo H3 BHe Aa cTperyT, no npeMeHaM b hohjh h bo ahh 
G oApcTByiome, Aa He KaKO no bo 3uie ctbhh ero Ha He6o bo3mhht, hko 6bi hckhhm 
o6pa30M yKpbuicH hjih TaiiHO y6eace h Ha HHoe ripecejinjicn mccto. TaKO y6o yne- 
hhkom ero cTperymHM h npe3 40 Alien HKoace noBejieno hm 6e b KjieTb ero (TlaBjioBy) 
bhhth He Aep3aK)uiHM, FiaBeji b cocyA OHbiii MepKypneM HanojweHHbiii BHHAe h 
caM ce6e norpy3Hji h yTonHJi. MepRypnii ace (npHBOAHT) ot cBoen ch HaTypbi hmch 
CH jlbl BCH npOHHnaTH, CHeflaTH H BOHHHTOHCaTH, BO BpeMH OHbIX 40 AHeil BCK) njIOTb 
h kocth ero pacTonnji, hko hhhto ace ot Momen njioTH ero b cocyAe ohom noTOM 
hbhch. yneHHHbi ace xhtpocth H jiecro He BeAyme, hko IlaBeji MepKypneM b coKpo- 
BeHHOM ohom h tcmhom MecTe CHeAeH ObiCTb, BepoBaina Ha He6o ero npeHeceHHa 
142 ObiBUia h cjiaBy o ero Ha Tperae He6o B03inecTBHH / b yAoOoBepHbifl napoA nycTHma. 
M TaKO no tom pacTjieHHoe ot Hero onoe yneHHKaM ero npeAaHHoe Eeaueenue 
hko HCTHHHoe h npHpoAHoe (oTBepaceHy ApyroMy) npHHTO Gbicrb. OGane mho3h 
cyTb y MyxaMMeAaHOB npocTaKH, KOTopbie Bepyior, hko hcthhhoc OHoe h HepacT- 
jieHHoe Eeaneejiue y xpHcraaHCKHx narpHapxoB h ao Hbme oGpeTaeTca, ho Aa 
HeHBjieHO 6yAeT HanncaHHoe b HeM hmh MyxaMMeAOBO, npnjieacHO yraeBaioT h 
TOKMO CBOHM npeeMHHKBM xx nOA aceCTOKOK) H CTpaLLlHOK) KJ1HTBOK) npn nace 
CMepTH OHoe npeAaiOT. M chh y6o cyTb, Hace o naBjie, BepxoBHOM anocTonoB, 
h o pacTjieHHOM ot Hero Eeamenuu 6 jihaocjiobht. 

Cenmuit Hmojiaii. 3a CBHToro hmciot h Cbhtoto HHKOjiaa, eroace Capu 
CajimbiK Ea 6 a HapHuaioT. 

Cenmbiu reopeuu. CBHToro TeoprHH (hm redupnec ) 23 anpejia h cbatoto 
^HMHTpna (no hx Kaccim) 26 oktombphh no rpenecKOMy KaneHAapio coAepacame 
noHHTaioT. EcTb ace b HapoAe TypenKOM AeHb CBHToro TeoprHH 3hbk hjih Ha3Ha- 
neHHe BocnpHHTHH BOHHCKoro noxoAa, BbinymeHHH KOHeii b jiyra, BbicrrynjieHHH 
c 3hmhhx KBapTep h npoTH. B yKa3ax cyjiTaHCKHx, HMHace noxoA npoTHB HenpHH- 
TejiH oObHBjmeTCH, ceB AeHb Ha3HanaTHCH o6bine BOHb ace Bee bohck3 b ypeneHHOM 
MecTe coOwpaTHCH h cxoahthch AOJiaceHCTByiOT. 

Cenmbiu RuMumpuu. Cbhtbih /(hmhtphB rjiarojieTCH no hx KaccuM (eroace 
3HaMeHOBaHHe hmchh Ha apancKOM H3biKe hbjihct «pa3AejiHTejiH»), AeHb ero ecrb 
AeHb hjih npeAeji coBepuiHBiuerocH yace noxoAa, pa3Ae;ieHHH 3hmobmx KBapTep 
h nocTaBjieHHH kohch b cTOHJia h pacnymeHHe BoBcKa. M6o Ha3HaMeHaHHy ObiBuiy 
OT CyAHH BOHCKOBOAa, CBATOTO ^HMHTpHH AHIO BCe BOHHH H He XOTHIHy BOeHa- 
najibHHKy, MoryT, HHKoeMyace nocjieAyiomy HaKa3aHHK>, 0603 ocTaBHTb, o neM 
MHoacaHUian peneM b rjiaBe 0 bouhckom ux o6ynenuu. 


x MepicypHeM hjih pTyn>io 
xx HacneflHHKaM 
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va fi rapit pina la al treilea cer) * $i acolo are sa petreaca cu Hristos, Iar 
cind a trecut vremea, vazind Pavel ca nu poate face acest lucru, fiind inve- 
chit $i b&trin de ani, ca sa se se arate ca le-a prezis adevarul, a poruncit 
in tainS. sa se pregateasca un vas mare de lut in care putea incapea cu totul 
51 a ingropat acel vas in cel mai ascuns loc al locuin(ei sale $i 1 -a umplut cu argint 
viu x pina sus, Pupa ce a facut acestea a chemat ucenicii sai $i le-a deseo- 
perit cS. vine vremea suirii lui la cer si a poruncit ca to(i sa petreaca timp 
de patruzeci de zile in rugaciuni $i privegheri, $i nimeni sa nu indrazneasca 
sa intre in camara in care se va inchide el, ci numai sa pazeasca pe dinafara, 
priveghind pe rind zi $i noapte, ca nu cumva dupa inal(area lui la cer sa 
le para ca s-ar fi ascuns sau ca a fugit in taina $i s-a mutat in alt loc, Peci, 
pe cind ucenicii lui il pazeau astfel, neindraznind timp de patruzeci de zile 
sa intre in camara lui (a lui Pavel), Pavel a intrat in vasul acela plin cu mercur, 
s-a afundat in el $i s-a inecat, Iar mercurul (spun ei) avind putere prin natura 
lui sa patrunda toate, sa le manince $i sa le nimiceasca, in timpul celor patru¬ 
zeci de zile i-a dizolvat tot trupul §i oasele, incit din moa^tele trupului lui nu 
s-a mai aratat pe urma nimic in acel vas, Iar ucenicii, necunoscind ^iretenia 
$i vicle^ugul cS. Pavel a fost ros de mercur in acel loc ascuns $i intunecos, au 
crezut ca el a fost mutat la cer §i au raspindit in poporul cel lesne crezator 
slava suirii lui al treilea cer, / §i a$a, acea Evanghelie stricata de el §i predata P 2 
ucenicilor lui a fost dupa aceea primita ca adevarata $i fireasca (lepadindu-se 
cealalta). Sint multi prostanaci la muhammedani care cred ca acea Evanghelie 
adevarata $i nestricata se afla $i pina acum la patriarhii cre^tinilor, dar, 
ca sa nu fie aratat numele lui Muhammed scris in ea, 0 ascund cu grija $i 
o transmit numai succesorilor** lor in ceasul mortii, sub cumplit $i infrico^at 
blestem, Acestea sint cele ce se vorbesc in chip dezma(at despre Pavel, cel 
mai mare dintre apostoli $i despre Evanghelia cea stricata de el, 

Sfintul Nicolae , Jl (in ca sfint $i pe Sfintul Nicolae, pe care il numesc 
Sari Saltik Baba 549 , 

Sfintul Gheorghe , Pe Sfintul Gheorghe (la ei Hedirles) 550 il serbeazS. la 
23 aprilie, iar pe Sfintul pimitrie (la ei Kassim) 551 la 26 octombrie, (inind 
dupa calendarul grecesc, Iar la poporul turc ziua Sfintului Gheorghe este 
semn sau rinduiala, la inceputul campaniei osta$e$ti, pentru scoaterea cailor 
la pa^unat, plecarea din incartiruirile de iama §i altele, In decretele sultanului, 
prin care se declarS. razboi impotriva du^manului, s-a obi^nuit sa se indice 
aceasta zi, cind toate o^tirile trebuiau sa se adune $i sa se intruneasca la locul 
rinduit, 

Sfintul Dumitru , Sfintul Pumitru se nume^te dupa ei Kassim, nume 
care in limba araba inseamna „impar(itorul", Ziua lui e data sau limita unei 
campanii incheiate, a distribuirii incartiruirilor de iarna, a a^ezarii cailor la 
grajduri $i a dizolvarii o^tirii, Caci ziua Sfintului Pumitru fiind insemnata 
de judecatorul o^tirii, to(i o^tenii pot parasi tabara chiar nevrind capetenia 
oftirii, fara sa urmeze vreo pedeapsa, despre care lucru vom spune mai multe 
in capitolul Despre instrucfia lor militara , 


x mercur sau hidrargir 
xx uriqajilor 

» II Cor., 12, 2-4. 
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Cenmbiu @OKa. Cbatmh Ooxa npa3AHyeTca bo npaBAy, o6aae He ot Bcex, 
ho tokmo ot Ao6pyA3KHaHCKHX MyxaMMeflaHOB (ecTL ,ZJo6pyAacHa ApeBHaa Mncna, 
HHacaiimaa CTpaHa MeacAy ^yHaeM, HepnbiM MopeM h ropaMH Fcmu peaeHHbiMH 
BKJHOHeHHaa), noaToace ceil cbstbih ot BapBapoB ohlix noHHTafrrca, 3aHe cjibaoctho 
ecTb cjibimaTH, aKoace ot hhx npnaxoM, cKa3ara He o6jieHHMca. IIoHeace OHbia 
CTpaHbi acHTenH MyxaMMeAaHe b cejiex cbohx pa6oTHHKOB 6ojibmyio aacTb HMeioT 
xpHCTHaH, cep6oB h MyjTTflH, oHbie no ycTaBy uepKOBHOMy o6biaaH HMeioT AoroBop 
TBopHTb c rocnoAaMH cbohmh, Aa 6bi b He«ejibHbie ahh h b HHbie npa3AHHKH k 
paSoTe hx ne noHyxc^ajin. HeKor^a ace b npa3flHH4 HMH Cbhtoto Ookh AeHb (nace 
143 np^3OTyeTca nyaa 22) pa6oraHKaM HeKoero / npe6oraToro MyxaMMeflaHHHa He 
xotbiahm htth Ha acao h rjiarojnomHM npa3AHHK 6 hth Cbatoto Ookh, y AVHancKHx 
XpHCTHaH npOCTOJTfOAHHOB Ha A HHBBMH nepBOHaaaAbHHKa x , nOraHHH OHblH HM 
H CBHTOMy hx KynHO nopyraBca h noHOCHB, noHyAHA hx b toh AeHb bo3hth c noAa 
acHTHbie CHonbi. Pa6oTHHKH y6o 6neHHeM noHyacAeHbi 6biBuie, Biiparoma ckotm 
H Ha noAfl exaBrne, HanoAHHiua acHTOM B03bi. EbiBuiHM ace hm B03BpamaiomHMca 
na noAOBHHe Aoporn, Bocrama cHAbHbie h 6ypHbie BeTpbi, 6AH<rraHHa h rpoMbi 
crpauiHbie, HMace OTBCioAy acecTOKO AbiinymuM, bko ot HeA03HaHHOH bhhm Bee 
B03bi 3anaAHuiaca, BOAbi ace h kohh ropanecTHto othh roHHMbi, paccbinamaca 
Seraiome no noaaM, jkhtom npencnoAHeHHbiM, OTKyAy coTBopHAca npeBenHKHn 
H CTpauiHbiH noacap, orHb cBHpencTBOBame Ha HHBbi, BeTp ace Ha orab toahko, 
ako b eAHHOM MOMeHTe npocTpaHHenuiaa h AaAeae npocTHpaiomnaca CTpaHbi 
OHbia noaa b BaBHAOHCKyio nemb npeBpaTHuia. MyxaMMeAaHe TaKOBbiii HeaaaH- 
Hbifl BpeA xx nocTpaAaBme, Bee BOCTaina h ot aero noacap ohmh HaaaAo xxx boc- 
npnaA h kto 6biCTb bhhb toto (MHaxy 60 axo ot HenpHaTeAbCKHa pyKH cne npn- 
KAKJHHca) npHAeacHO B3bicKyiome, pa6oTHHKaM acecTOKO rpo3axy, Aa npaBAy 
cxaacyT. Ohh 6eAHbie 3a CTpax CAynan ohhh no npaBAe H3baBHma h yTBepAHuia, 
ako BOTiue HHbia bhhh B3bicKyioT, noHeace y hhx 3a noAAHHHO h HeAoacHO coAep- 
acKTca, aKO CBaTbin OoKa (eroace npa3AHHK npe3peA rocnoAHH hx h TOMy nopy- 
raaca) npHHHHa ecTb h coAeAaTeAb cero BpeAa, h 6 o y hhx xpHCTHaH MHoraacAbi 
A03HaHHO ecTb, axo eAHKoacAbi kto uepKOBHyio 3anoBeAb npecrrynHB b npa3AHHK 
CBaToro Ookh, xotb Maaoe HeKoe aomobhoc caM hah pa6oraHKH ero coAeAaAH 
AeAO, TaKOBbiH npecTynHHK HHKOAHace mot H36mth noacapHoii 6eAbi H bcahkha 
yrpaTbr. M Taico TypKH ot cbohx pa£>OTHHKOB yBemaHHbi 6biBme, ot toto BpeMeHe 
npa3AHHK CBaToro Ookh 6AaroaecTHO xpaHHTH h npa3AHOBaTH Haaama. M Hbrae 
3 a AOAroTy BpeMeHH, toahko yTBepAHca y caMbix HecMbicAeHHbix BapBapoB (oHbia 
60 CTpaHbi acHTeAH cyTb rAySoHaiimero BapBapCTBa) ohoto npa3AHecTBa ynoTpe- 
6AeHHe, hko oGbinan hmciot npHAeacHO BonpouiaTH xpHCTHaHCKHx CBameHHHKOB, 
cnpeab KorAa 6yAeT npa3 AHHK Cbatoto Ookh, Aa He Kano b HeBeAeHHH He AaB 
CBaTOMy AOAacHoro noHTeHHa, Ha raeB ero h ko otmiuchhio noABHrayAH 6bi. Cmie 
npocTOTa aeAOBeHecKaa toahko 6AaronoAyaHa ecrb k Ao6py, koahko HemacTBAHBa 
ko 3Ay, ot aero 6ecaHCAeHHbie noTOM B03pacAH cynepcrciUHH, kotopmm 6oAbiue 
Bepa eMAeTca, Heace eBaHreAbCKHM hah anocTOAbCKHM CAOBecaM./ 


x npe3HAeHTa 
XX y6bITOK 
xxx npHBHHy 
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Sfintul Foca. Sfintul Foca se praznuie^te intr-adevar, dar nu de to(i, 
numai de muhammedanii dobrogeni (Dobrogea este vechea Misie, regiunea 
cea mai joasa cuprinsa intre Dunare, Marea Neagra §i mun(ii zi$i Hemi) 552 . 
De ce se serbeaza acest sfint de catre barbarii aceia? Fiind placut de auzit, 
nu ne vom lenevi sa spunem, dupa cum am auzit de la ei. 

Locuitorii muhammedani ai regiunii aceleia au la sate cea mai mare 
parte din lucratorii lor cre^tini, sirbi $i munteni, care, dupa rinduiala biseri- 
ceasca, au obiceiul sa faca invoiala cu stapinii lor ca in zilele de duminica 
§i la alte sarbatori sa nu-i sileasca la lucru. Odata, in ziua praznicului Sfintului 
Foca (ce se praznuie^te la 22 iulie) 653 , cind argatii unui/mubammedan foarte bogat 
n-au vrut sa mearga la lucru, zicind ca e sarbatoarea Sfintului Foca, mai- 
mare x peste bolde la cre^tinii dunareni, oameni simpli, paginul, injurindu-i 
impreuna cu sfintul lor $i ocarindu-i, i-a silit sa care de pe cjmp in ziua 
aceea snopi de griu. Argatii, fiind sili(i de bataie, au injugat dobitoacele ^i 
mergind la cimp au umplut carele de griu. Dar pe cind se intorceau, pe la 
jumatatea drumului, s-au ridicat ni§te vinturi puternice cu furtuna, fulgere 
si tunete stra^nice §i, cum bateau cumplit din toate parole, dintr-o pricina 
ne^tiuta toate carele au luat foe, iar boil §i caii goni(i de dogoarea focului 
s-au impraftiat prin holdele pline de griu, de unde s-a iscat un incendiu foarte 
mare $i cumplit. Focul se la(ea peste holde, iar vintul se inte(ea asupra focului 
in a§a masura, incit intr-o clipa cimpiile acelea largi, intinse pina la o mare 
departare, se prefacusera intr-un cuptor babilonic B54 . Suferind muhamme¬ 
danii o asemenea paguba xx nea^teptata, s-au ridicat cu to(ii §i, cautind cu 
staruin(a de la ce s-a aprins focul §i care a fost inceputul xxx lui (caci socoteau 
ca venise de la o mina du^mana), ii amenin(au stra^nic pe lucratori sa spuna 
adevarul, Ei saracii, de frica, au aratat cum se intimplase lucrtjl cu adevarat 
$i au declarat ca in zadar cauta alta cauza, pentru ca la ei se (ine ca inve- 
derat $i fara de minciuna ca Sfintul Foca (al carui praznic 1-a dispretuit sta- 
pinul lor $i §i-a batut joc de el) este cauza $i lucratorul acestei pagube. Caci 
la ei, cre^tinii, de multe ori s-a adeverit ca de cite ori cineva, calcind porunca 
bisericii, a facut el insufi sau argatii lui vreun lucru cit de mic pe linga casa 
in ziua praznicului Sfintului Foca, un asemenea calcator de lege n-a putut 
niciodata scapa de primejdia focului $i de mare pierdere. §i astfel turcii, 
fiind convin^i de argatii lor, (in de atunci praznicul Sfintului Foca cu evlavie 
$i au inceput sa-1 serbeze. Iar acum, cu trecerea indelungata a timpului, atit 
s-a intarit (inerea acestei serbari la barbarii cei mai lipsi(i de judecata (caci 
locuitorii regiunii aceleia sint de cea mai adinca barbarie), incit au obiceiul 
s5 intrebe pe preo(ii cre^tini cind va fi praznicul Sfintului Foca, ca nu cumva, 
din ne§tiin(a, nedind sfintului cinstirea cuvenita, sa-1 porneasca la minie §i 
la razbunare. Astfel, naivitatea omeneasca este la fel de prielnica binelui 
pe cit de potrivnica este raului $i din aceasta au rasarit mai apoi supersti(iile 
chrora li se acorda mai multa credin(a decit cuvintelor evanghelice sau apos- 
tolice. / 


x prezjcjent 
xx pjerdere 
xxx priejna 


143 


243 



144 


jfAaea uiecman uadecnmb 


O CKOHHaHHH MHpa 


O (JiHCH^ecKOM h TeojionmecxoM cea BcejieHHbia cHCTeMaTe peicoxoM yace 
b maBe O co3damu Mupoe, 3Aeace hhh caMtm bh#htch Tpe6oBara, Aa H3 Hxace 
MyxaMMeAaHCKOH oiihhhh, aace o cxoHHaHHH MHpa h pa3opeHHH cea MaxHHbi y 
hhx oGhochtch h HecyMeHHO BepyeTca Taxo Gbith, hchto noxaaceM. 

IIocjieAHHH cero MHpa AeHb Ha3biBaiOT Py3 Maemep a npocTO Kbicwem atom, 
to ecTt AeHt norH6ejiH hjih AeHb nocjieAHeiimHH, Bcejiemiyio ace chio othcm cropeTH 
HMymyio c HauiHMH BepyioT. TorAa 6o, rJiaroJUOT, 6or noBejiHT aHreAaM, onpe- 
AeAeHHhiM hochth coJiHue H CHer Ha Hero MeTara, Aa 6jinacae k 3cmjih npHHecyT 
oHoe h CHer MeTaTH Aa npecraHyT h Taxo ot acapa cojihchhoto bch b momchtc 
A aace ao nyna 3eMAH, eroace b ceAbMOM 3eMJiH AHe Guth cxa3yioT, oraeM BocxypaTca 
h cropaT. I oa ace, penb h nac eAHHOMy toxmo 6ory H3BecTeH ecTb, o6ane yTBep- 
acAaKJT, axo ckh, a ace npeAAoacHTH HMeeM 3HaMeHHa MHpa xoHeu npeABapHTH 
AOJiaceHCTByxoT. 

IIpoponecmeo o e3nmuu PuMa. Bo nepBbix He MoaceT 6 mth xoHeu, MHpa, 
ame He nepBee MycjiHMHHbi Phm (eroace ohh o6me Kbi3bui enMa, to ecTb «KpacHoe 
a6jioxo» Ha3biBaioT) B03bMyT h 12 JieT bjibacth hm 6yAyT. KypH03Hbix x paAH 
npnjioacy 3Ae npoBemaHHe Hexoe, eace ot ApeBHero npeAamia y hhx He MeHbuie 
BepHTca, axo H cjiaBHTca: IladuxuaayMy3 aemop, Kncpupyn MeM/ieKemun, amuop: 
Kbi3biA eAMauu any6 Ka63 euAep edu uAadan anypyu KbiAbidotcu HUKMa3ce aepeK, 
ohuku uAadaK OHAapyn 6eaAuabi udep. Kyio smap 6aa duicep, 6aaue 6aaAap, oaAU 
Kbi3bi OAyp, ohuku uAdeH coHapct, xbipbicmuaHyH KbiAbidoKu Hump, oa mypKU aepucuue 
mfocK/ope, aace cjiobo b cjiobo npeftJioaceHHaa, CHu,e pa3yMeioTca: «Haui HMnepaTop 
npHHAeT, HeBepHbix CTpaHy B03bMeT, h6jioxo xpacHoe (to ecTb Phm) 3aBOK>eT H 
OAepacHT 7 JieT (hjih b ceAbMoe JieTo) Mea HeBepHbiH H3 HoaceH He H3BJieaeTca 
12 JieT o6jiaAaioT hmh (cnpeib MycjiHMaHU xpHCTnaHaMH), xjiaA»3H 0TBep3yT, 
145 HacaAflT BHHorpaAbi, BepTorpaAbi CBaacyT (to ecTb b C03peHHe npHBeAyT) / cmhob 
H AJAepeB nopoAHT. Flo ABaHaAecaTH ace JieTex, xpHCTHaHCXHH Men H3mact (h3 
HoaceH cbohx) h Typaima BcnaT nporoHHT». 3a CHJiy JiaceHcnoBeAaHHa cero HapoA 
x (J)a6yjiaM cxjioHHbiH H yAo6oBepHbiH TBepAO BepyeT, axo oTMaHCxoe rocyAapcTBO 
He HMaTb ynacTH, pa3Be npn xoHue MHpa. Ot aero: 

BTopoe, tojixobhkxh Kypana h cHueBbix npoBemaHHH no oGmeMy H3JiaraK)T 
corjiacHK), axo npH xoHue MHpa He toxmo OTMaHCxoe rocyAapcrao (eace He HHbia 
pa ah BHHbi, Gojibinoe HaA Bcex, cHjibHeHinee h GjiaronojiyaHeiimee MHHTca GbiTH, 
pa3Be hto oGjiaAaeT Mexxoio, Mcahhoh), MepycajiHMOM h /(aMacxoM, 3aHe cna 
HeTbipH MecTa h rpaAM 3a CBaTbie hmciotch) ho h npoTHHe Bee MyxaMMeAaHCxne 
oGjiacTH nopa6oacmenbi hmciot 6mth H BOHHiToacHTHCa opyacneM h chjioio Hapona 
ceBepHoro, eroace ohh HapHuaioT Benuaccfiep, xoTopoe cjiobo b apancxoM H3bixe 
ABOHCTBeHHoe HMeeT 3HaMeHOBaHHe, 6en y6o 3HaMCHyeT «CbiHbi», actfiep ace, ame 
b MHoacecTBeHHOM HHCJie B03bMeTca, 3HaMeHyeT «noxoAbi, nojixH, BOHHCTBa». ITaxH 
ac^ep, ame b cahhctbchhom HHCJie B03MeTca, 3HaMeHyeT «acojrrbiH» hjih «puacHH», 
ot xoToporo HMeHH o6biMaH HMeioT Ha3biBaTH HapoA cuKdAa6, to ecTb cjiaBeHCXHH: 
«CbmaMH noxoAa, BOHHCTBa H nojixoB hjih cbiHaMH Hapona puacero, hjih acejiToro*. 


x juo6ohhthmx 
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Qapjtolul al §a}sprezece\ea 
£>espre sfir^itul lumii 


144 


Despre sistemul fizic $i teologic al lumii acesteia am vorbit deja in capi- 
tolul Despre zidirea lumilor. Aici insa$i rinduiala se vede ca cere sa aratam 
ceva din opinia muhammedana despre cele ce se spun $i se cred fara de indo- 
iala la ei ca vor fi a$a, cu privire la sfir$itul lumii $i la distrugerea acestei 
mahine 555 . 

yitima zi a lumii acesteia o numesc Ruz mah$er, iar simplu Kiamet 
ghiuni 6B0 , adica „Ziua pierzarii" sau „Ziua cea mai de pe urma", iar lumea 
aceasta ei cred, ca $i ai no$tri, ca va arde cu foe. Atunci, zic ei, Dumnezeu 
va porunci ingerilor ce sint rinduiy sa poarte soarele $i sa arunce zapada 
in el sa-1 aduca mai aproape de pamint $i sa nu mai arunce zapada $i astfel, 
de dogoarea soarelui, toate se vor aprinde de foe $i vor arde intr-o clipa pina la 
buricul pSmintului, despre care ei spun ca e in al §aptelea fund al pamintului. 
Anul, ziua $i ceasul numai unuia Dumnezeu ii sint cunoscute, insa afirmS. ca 
aceste semne pe care le vom infa(i$a trebuie sS premearga sfir^itului lumii. 

Prorocie despre cucerirea Romei. Mai intii, zic ei, nu poate veni sfir^itul 
mai inainte ca musulmanii sa ia Roma (pe care o numesc de obicei Kizil elma, 
adica „Marul ro§u") S57 , $i sa o stapineasca 12 ani. Iar pentru cei curio^i x 
voi adauga aici o prezicere dintr-o tradi^ie veche, care la ei este pe cit de 
crezuta, pe atit pe slavita: Padifahumuz gheliur, kefirun memleketin aliur, 
Kizil elmaii alub kabz eiler edi iladak ghiaurun kilidji cikmazse gherek, oniki ila- 
dak onlarun begligl. Kuiu iapar bag diker, bagee baglar, ogli kizi olur, oniki 
ilden songra Mrlstianun kilidji cikar f ol turki gherisine tiuskiure 55B , ceea ce 
tradus cuvint cu cuvint se in(elege: „lmparatul nostru va veni, (ara celor 
necredincio^i va lua, Marul Ro$u (adica Roma) va cuceri $i-l va stapini $apte 
ani (sau in al $aptelea an). Sabia necredincioasa nu se va scoate din teaca, 
doisprezece ani ii vor stapini (musulmanii pe cre^tini), fintinile vor deschide, 
vor sadi vii, vor lega gradini (adica le vor aduce la rod), / vor na$te fii $i 
fiice. Iar dupS doisprezece ani, sabia cre^tina va ie$i (din teaca sa) $i pe turc 
il va goni indarat". In virtutea acestei pseudomarturisiri, poporul inclinat 
spre fabule $i lesne crezator crede cu tarie ca statul otoman nu va cadea decit 
la sfir^itul lumii. De unde: 

In al doilea rind, interpretii Curanului $i ai prezicerilor de acest fel 
spun, de comun acord, ca la sfir^itul lumii statul otoman (care e socotit mai 
mare peste toate, mai puternic $i mai fericit nu din alta cauza decit pentru 
ca stSpine$te Mecca, Medina, Ierusalimul $i Damascul, aceste patru locuri 
$i cetafi fiind socotite drept sfinte) $i celelalte regiuni vor fi subjugate $inimi- 
cite de arma $i puterea uni popor nordic pe care ei il numesc beniasfer 8B ?, 
care cuvint in limba araba are o dubla semnifica(ie: ben inseamna „fii", iar 
asfer la plural inseamna „campanii, polcuri, o^tiri"; iara$i asfer la singular 
inseamnS „blond" sau „ro$covan", de la care nume au obiceiul de a numi 
poporul sikalab 50 °, adica slav, „fii ai campaniilor, o^tirii $i polcurilor" sau 
„fii ai poporului ro^covan sau blond". De aceea nu exists printre turci $i 
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Heco pa^H Hecrb b Typxax h e^Ba He bo Bcex MyxaMMenaHex yneHOH hjih npocrax, 
Hace 6 m no ceMy cbohx npe^KOB npeBHeMy npenamoo He yTBepacnan h He Bepmi, 
hko rocyaapcTBO OTMaHCKoe, KynHO ace h bch o6nacTb MyxaMMenaHCKaa or napona 
acejiToro hjih pMacero nopaGoTHTHca h onpoBeprayTHca HMeeT. Toro pa/jH, ame 
h MHoraac^u ot HeMeuKHx HMnepaTopoB TypKH nopaaceHM h no6eacneHHM cyTb, 
o6aie HHKaKoace OTnaaBaioTCH caMMH Phm b3hth h hko no tom He npe3 HHoro 
KaxoBoro Hapofla xpHCTHaHCKoro, tokmo 4pe3 pMacero (eroace neubiH ot hhx 
poccHCKHH hjih mockobckhh Hapon 6biTH TOjiKyioT) ot caMoro PHMa naace flO 
JJaMacKa nporaaHbi MoryT 6 mth. Erna ace xpncrrHaHCKoe opyacne b JJaMacK nocrar- 
HeT, Torfla h Koneu, MHpa 6 mth rjiarojnoT. 

Adxcuydxc Mad^cuydoK. Tperae H3 6acHOTBopHOH o AjieKcaHflpe Bcjihkom 
M aKeflOHCKOM HCTOpHH npHCTpOJHOT, HKO B OHOe BpeMH 6bICTb HeKHH MaJ10B03- 
pacTHMH x Hapofl eMyace hmb Anacnyaac Manaoiynac (xoTopoe Ha3BaHHe bo npaBny 
ot Tor h Maror b CenmoM nucamiu peneHHbix b3hto h H3 HCTHHHoro npoponecTBa 
b jiacenpoponecTBo KypaHOBO o6pameHo). M CKa3MBatoT, hto cero Hapona HenoBeHbi, 
146 Tojib Manoro B03pacTa / cyrb, hko eAHHbin bohh hx k npeBuy xx BacHJUcoBOMy 
kohh npHBB3aTH h Ha ohom Bee CBoe opyacne h oneac^u cboh noBecHTH H non ce- 
hhk) ero Tax cnara HMeeT, aKH 6 m Harnero B03pacTa nejioBeK cnan non aojito- 
jieTHMM H rycTeiunHM aBopoM; noflo6HO, ame Korna o6peTaK»T caHflajiHH XKX 
HauiH rjiarojnoT, hko 3ejio npocTpaHHyio o6pejiH ce6e rocTHHHuy xxxx . CeH npn- 
TBopHbiH Hapofl 3a npeaejiaMH cero MHpa b npyroM MHpe nane cero npocTpaHHen- 
meM acHBymHH MHorae h acecTOKHe bohhm c AneKcaimpoM Bcjihkhm HMeji H He 
xotb ero flonycTHTH K Bone )khbothoh Ha nyra TaacKHH h pa3JTHHHbia npensTHH 
HaHece, Taace opyacHeM AjieKcaHflpoBbiM nopaaceHHMH h no6eacneHHbiH 3a ropaMH 
Ka<fi BcejiHJica, eroace AiieKcaHnp, co3flaB b oxpyr ropbi MejjbHyio CTeHy ot coo 6- 
mecTBa c chm HaceneHHbiM mhpom (eroace apanbi Py6u MeciaoH HapHnaioT) OTJiyHHJi 
H HanafleHHe Hx, KOTopMe npeacne 3ejio nacTO TBopaxy, npecex. 

Cmeha AneKcandpoea. H noBeneHHeM 6oacHHM Hapon ohmh flaace no ckoh- 
HaHHa MHpa 3a OHOK) (loace Ceddu Hcxendep, to ecTb onnoTOM xxxxx AneKcaHflpoBbiM 
HapHuaioT) MejjbHOK) creHoio npe6biBaTH HMaTb, o eroace ycHJioBaHHH h TmaHHH 
cotbophth naKH Ha cefi MHp HananeHHe HHyio MHoro JiyTinyio GyecjioBHT cj)a6yjiy. 
CKa3yK»T 6o, no BHerna AneKcaHnp adxciodxcuee h MadxcfodMcuee Hapon creHoio 
ohok) MeflbHOK) 3aKJiioHHJi, ohmh HeycbinHMMH TpynaMH chjihtch, bo eace 6bl 
pa3pyuiHB CTeHy, naKH Ha acHTeneft MHpa cero HananeHHe cotbophth. Ho noHeace 
opy^HH xxxxxx acejie3Hbix k nejiy CBoeMy yro/jHbix h ne HMeioT H cflejiara He yMeioT, 
Toro paHH ot nepBoro naca hoihh naace no 3apn yTpeHHHH, Bee BKyne H3biKaMH 
CBOHMH CTeHy JIHacyT. M TaKO 6j1H3 CBHTaHHH B TOJlHKyiO TOHKOCTb npHBOflHT, 
BKO He OCTaTHCH eH TOJlCTeHUIOH pa3Be npOTHB JiyKOBblH KOaCHUbX xxxxxxx . Hto 
BH na ohh h naneiomeca yace H3MTH, Bee BejnucHM BOCKjmuaioT rnacoM h rjiarojnor: 
«Ce HMHe H3binoxoM». Ha cne ohmx peneHHe, 6or naKH cTeny oHyio MenbHyio 
nejiy tbopht h b nepByxo TOJiCTOTy npHBOjjHT. Taxo no Bee houih CTeHy jntacyme, 


x Kapjiutt 
xx 6bUIHIO 

xxx o6yBH hjih 6amMaxH 
xxxx KBapTepy 
xxxxx orpaflOK) 
xxxx xx cHacreft 
xxxxxxx nepa hjih jincrra 
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aproape printre to(i muhammedanii inva(at sau neinva^at care, dupS. aceastS. 
veche tradi(ie a inainta^ilor, sa nu afirme §i sa nu creada ca statul otoman 
§i impreunS. cu el toata latura muhammedanS. va fi subjugata §i doborita de 
un popor blond sau ro^covan. De aceea, de$i turcii au fost batu(i §i invin^i 
de multe ori de catre impara(ii nem^i, nu pierd nadajdea ca vor cuceri Roma 
§i ca, dupa aceea, nu vor putea fi alunga(i de vreun alt popor cre^tin decit 
de cel ro^covan (pe care unii dintre ei il tilcuiesc ca este poporul rus sau mos- 
covit) de la Roma pina la Damasc. Iar cind armele creatine vor ajunge la 
Damasc, atunci, zic ei, va fi sfir^itul lumii B81 . 

Adjiudj-Madjiudj . In al treilea rind potrivesc din istoria fabuloasa a 
lui Alexandru cel Mare Macedon ca in vremea aceea va fi un popor mic de 
statura x numit Adjiudj-Madjiudj (denumire luata in realitate de la cei 
numi^i in Sfinta Scripturd Gog $i Magog *, transformind adevarata prorocie 
intr-o prorocie mincinoasa a Curanului **). §i spun ca oamenii acestui popor 
sint de o statura atit de mica,/incit un osta$ de-al lor va lega calul la tulpi- 
na ** busuiocului §i va atima pe el toate armele $i hainele sale §i va dormi 
la umbra lui a$a cum ar dormi un om de statura noastra sub un dud stufos 
§i de mul(i ani; tot a$a, cind vor gasi ei sandalele xxx noastre vor spune ca 
au gasit un han xxxx foarte larg. Acest popor fatamic care stapine^te dincolo 
de hotarele lumii acesteia, in alta lume cu mult mai larga decit aceasta, a 
avut multe ?i cumplite razboaie cu Alexandru cel Mare §i, nevrind sa-1 lase 
pina la apa cea vie, i-a pus grele $i felurite piedici, apoi, fiind batut §i invins 
de armele lui Alexandru, s-a sala^luit dincolo de muntii Kaf. Iar Alexandru 
1-a despar^it de aceasta lume locuita (pe care arabii o numesc Rubi meskiun ) B62 , 
zidind in jurul muntelui un zid de arama 663 , §i a curmat navalirile lor pe care 
mai inainte le faceau foarte des ***. 

Zidul lui Alexandru. Din porunca lui Dumnezeu, poporul acela va pe- 
trece pina la sfir^itul lumii dincolo de zidul de arama (pe care il numesc Seddi 
Iskender, adica „Zidul xxxxx lui Alexandru") 564 . Despre silin(a §i staruin(a lui 
de a face iara^i o invazie in lumea aceasta au brodit o alta fabula mult mai 
buna. Ei spun ca dupa ce a inchis Alexandru prin zidul acela de arama 
poporul adjiudjilor §i al madjiudjilor, acela se sile^te ca, prin trude neos- 
toite, stricind zidul, sa dea din nou navala peste locuitorii lumii acesteia. 
Dar fiindca n-au unelte xxxxxx de fier potrivite pentru lucrarea lor §i nici nu $tiu 
sa le faca, de la primul ceas al nop(ii §i pina in zorile dimine(ii ling cu tojiii 
zidul cu limbile. §i astfel, cind aproape se lumineaza, il aduc la o astfel de 
sub(irime, ca nu ramine mai gros decit o coji|a xxxxxxx de ceapa. Vazind ei acest 
lucru §i nadajduind de acum sa iasa, striga to(i intr-un glas §i zic: „Iata, 
acum vom ie$i". La vorba aceasta a lor, Dumnezeu face la loc zidul acela de 
arama §i-l aduce la grosimea cea dintii. §i astfel, lingind zidul in fiecare 


x pitic 
xx lujerul 

xxx IncSltSmintea sau cizmele I 

xxxx cvartir 
xxxxx tmprejmuirea 
xxxxxx arme 
xxxxxxx foifa sau frunzi 

* Ezechiel, 38. 2—3; 39, 1 fi urm. 

*» Coran, XVIII. 96; XXI, 95-96. 

*** Cf. Istoriia despre marele Alexandru impdrat, in Cdrtile populate in liter,Uura romd- 
neascd, ed. Ion Chi^imia fi Dan Simonescu, vol. I, Bucurefti, 1963, p. 67, fi Coran, XVIlI, 9-4—97. 
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6ory ace npoTHBHO OHyio B03o6HOBAHiomy, HeycbinHMMH h cyeTHbiMH tomht ce6e 
TpyaaMH. Emaace BocxomeT 6or KOHeu cotbophth MHpy ceMy, Kapjiu OHbie 
(rjiarojuoT) BpynaT ce6e boah 6oacneH H pexyT: «Ce 6ory H 3 BonHBmy H3 uacm». 
H raxo hm ot 6ora nonycTHTcn TorAa, Aa bchd CTeHy npojmacyT h pa 3 opHT. M 
coTBopme to, no noAo6mo capaHin HanaAyT Ha Beet Kpyr 3 cmhuh h Tax jikjach, 
hko h npoTHaa acMBOTHaa, hko TpaBy CHeAflT h noTpe6aT, KpoMe cahhhx MycAH- 
147 MaHOB. Mhht 60/hko hx HaA3BbiHaHHO 6or ot ahdtocth ohlix coGjhoact h to 
HM eeT 6 hth no 6oaouo crpoeHHio, Aa BepHbix cbohx npe3 naAxoAHmero Tedztcdwua- 
au (to eerb AiiTHMyxaMMeAa), THpaHCTBO HCKycHT, TBepAO ah b CBoen BepHOCTH 
npeGyayr? O neM CHneBan CKa3yroT.‘ 

TedMcdMcuaA. MeTBepToe hko TeA*A)KHan HMeeT 6hiTb 3 achuihh nane BCex 
neAOBeK, Kxace coAHne BHae h HeHecTHBeHUiHH, 6ory ace h npopoxy to ecTb MyxaM- 
MeAy> ipe3 bch h bo Bcex npoTHBHeHiiiHH. Yhhth 6yneT Aa npeBparao HHTaiOT 
Kypcma, to ecTb npoTHBOCAOBHbiM h npoTHBHbiM o6pa30M, cnpeHb, HAeace htctch 
bo hmh Goacne, Aa HHTaiOT He bo hmh 6oacHe, HAeace 6or MHpoB, Aa HTyr He 6or 
MHpoB, HAeace 6or MHAOcepAbiH, Aa HTyT 6or HeMHnocepAbin H npoTH. y-rsep- 
acAaroT, hko oh nepBee b /(aMacKe hbhthch HMeeT, orryAy ace bo MepycaAHM, b 
M eAHHy h b MeKKy c bcahkokj ropAOCTHio h KHneHHeM npHHAeT H AMaBOAbCKHMH 
xHTpocTbMH h BOAXBOBaHHHMH HecAbixaHHbie H yacacHbie noKaaceT AUBbi x H ce6e 
nponoBeerb BCeAeHHbin TocnoAa H o6AaAaTeAH. Bchd ace enny napoBaHHH H boax- 
BOBaHHH ero CKa3yiOT 6biTH bo BAacax ocAOBbix, Ha Heroace no noAo6Hio Bypana 
MyxaMMeAOBa BCHAeT, ot bchkoto 60 Bnaca ocna ero, aKH ot cnaAHaHinero Mycn- 
KHHCKoro HHCTpyMeHTa cornacHUH H CAaAOCTHbiH mac H3biAeT. M H3 TOAb mhofhx 
naae ace GecHHcneHHbix BAacoB 6ec4HCAeHHbiH comacHH h necHH ko ycnaacAemuo 
H npHBAeaeHHK) CAyinaioinHx yuiec npoH3BeAyTCH. MeAOBenbi ace b Bepe HeMOiy- 
hhh, CAbimaBuie OHbie necHH, Tax o6e3yMHTCH h cAaAOCTH paAH neHHa aKH ot ywa 
OTCTynHT, hko oTTOAe He B03MoryT ot Hero OTAynaTHCH hah OTCTynHTH, ho Bcero 
HyBCTBOBaHHH H pa3yM3 AHUieHHH B AK)6oBb erO yAOBAHTHCH H BCHD Ay n OCAeACTBO- 
BaTH TOMy 6yAyT. llaKH Bee OHbie, Hace noKAOHHTCH TOMy, hko 6ory Bcex TBapeii, 3ano- 
BeAeM ace h noBeneHHHM ero noBHHyrcH B03bHMeioT bch MHpcKan 6narononyHHH h 
6oraTCTBa h npe3 TpH AeTa (h 6 o TOAHKoeac hhcao act h oSnaAaHHio ero 6 uth rna- 
toaiot) Bee hm o6HAbHO 6yAeT, hto-ah 6 o bo yMe cbocm noMbicAHT h Heo6y3AaHHOK) 
B03aceAai0T noxoTHio. A Hace OHOMy BepoBaTH He 6yAyT HHace comacHH MycHKHH 
ero bocxotht CAymara, yuiH cboh 6yMauiKaMH 3aTKHyTH hmckdt, KOTopbie (6y- 
MauiKH) anreAH TorAa AaAyT hm (cero paAH MyxaMMeAaHe, rAe-AH6o xapnomy 
hah 6yMary Ha yAHne hah Ha hhom hchhctom Mecrre noBepaceHHy o6peTaiOT, 
noAbeMAioT k) h b HeKOH xpaMHHHbix xx ctch CKBaacHe nonaraTH oGbinan hmchdt, 
I4S Aa a me bo ahh hx CAyarracH npHHTH TedwidxcuaAy hmcth/ 6yAyT anreAH oTKyAy 
B03bMyT xapTHHuu, ame ah ace bo BpeMH HHbix cnyHHTCH, aKH noMoiim cbohm 
6paTHHM H eAHHOBepHbiM HMyme noAaTH, cne npnyroTOBAHioT 6yMauiKH). 

MycAHMaHaM, raAroAioT, Hro Tedxcdxcua.ia oTBepraromHM, HecHOCHoe 6y#eT 
HemacTHe, 6 cahoct^ ace h oxaHHCTBa npHBHHAyT HecrepnHMbie h MeacAy npoTHHMH 
chh hm aKH ocoGAHBaa Ka3Hb 6yAeT, hko nero-AH6o pyKoio npHKOCHyTCH, OHoe 
a6ne b 3 ahto npeBpaTHTCH, Hero paAH xne6 k BRymemno, BOAa k nHTHKD, ApeBO 
k coacaceHHKD hm He oGpnmeTCH, bch 60 b 3AaTO o6pamaHDmancH poaht hm cyxoTy 
H maA, BHyTpHHH Hx CHeAaroinHH. M cnneBbiM 3AaTa H3 o 6 hahcm npoTHHx ace Bemefi 
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noapte, iar Dumnezeu, dimpotrivS., reinnoindu-1, se chinuiesc cu osteneli 
necontenite fi zadarnice. Iar cind va voi Dumnezeu s§. aduca sfirfitul lumii 
acesteia, piticii aceia (zic ei) se vor lasa in voia lui Dumnezeu fi vor zice: 
„I.ata, vom iefi cind va binevoi Dumnezeu'f. §i astfel, abia atunci le va inga- 
dui lor Dumnezeu sa linga fi sa strice tot zidul. §i facind acest lucru vor 
nav&li ca lacusta pe intreaga suprafata a pamintului fi vor minca fi vor 
nimici atit pe oameni, cit fi celelalte vieta^i ca iarba, afarS. de musulmani. 

C&ci socotesc ei/ ca Dumnezeu, in mod exceptional, ii va pazi de cruzimea 147 
acelora, fi acel lucru va fi dupa rinduiala lui Dumnezeu, ca sa-i incerce pe cei 
credinciofi ai sai prin tirania lui Tedjdjiali 566 (adica a lui Antimuhammed) 
daci petrec ei cu tarie in credin^a lor. Despre acestea spun afa: 

Tedjdjial. Jn al patrulea rind, Tedjdjial va fi cel mai rau dintre toti 
oamenii pe care i-a vazut soarele fi cel mai nelegiuit, iar lui Dumnezeu fi 
Profetului, adica lui Mubammed, le va fi prin toate mijloacele fi intru toate 
cel mai potrivnic. Curanul va inva^a sa-1 citeasca rastalmacit, adica cu cuvinte 
impotriva fi pe dos, adica unde se citefte „ln numele lui Dumnezeu'f sa ci¬ 
teasca „Nu in numele lui Dumnezeu"; fi unde este „Dumnezeul lumilorff s2. 
citeasca „Nu Dumnezeul lumilor'f; unde este „Dumnezeul cel milostivff sa 
citeasca „Dumnezeul cel nemilostiv'f fi afa mai departe. Se afirma ca el se 
va arata mai intii in Damasc, iar de acolo in Ierusalim, in Medina fi in Mecca, 
va veni cu mare trufie fi ingimfare fi cu firetenii diavolefti fi vraji, va arata 
ciuda(enii x nemaiauzite fi infricofate fi se va propovadui domn fi stapin 
al lumii. Iar toata puterea fermecatoriei fi vrajitoriei lui spun ca va fi in 
paxul magarului, pe care va incaleca asemenea lui Muhammed pe Burak. Din 
fiecare fir de par al magarului lui va iefi un glas armonios fi dulce ca dintr-un 
dulce instrument muzical. $i dintr-atit de mult fi mai ales nenumarate fire 
de par se vor produce nenumarate acorduri fi cintari spre indulcirea fi ferme- 
carea urechilor celor ce vor asculta. Iar oamenii cei slabi in credin^a, auzind 
acele cintari, afa vor innebuni fi ifi vor iefi din min^i din cauza dulcetii cin- 
tarii, incit de atunci nu vor putea sa se mai desparta sau sa se departeze de 
el, ci, lipsi^i de orice sim^ire fi judecata, vor fi robi^i de dragostea lui fi-ivor 
urma pretutindeni. ^i, iarafi, to^i cei ce i se vor inchina lui ca Dumnezeului 
tuturor fSpturilor fi se vor supune sfaturilor fi poruncilor lui vor avea toate 
bunata^ile fi bogatiile lumefti fi timp de trei ani (caci acest numar de ani 
spun ca va fi stapinirea lui) le vor avea pe toate din belfug, orice le-ar gindi 
minteafi orice vor doricupofta lor neinfrinata. Iar cei care nu-i vor crede aceluia, 
uici vor vrea sa asculte armonia muzicii lui ifi vor astupa urechile cu foi|e, care 
(foite) le vor fi date atunci de ingeri (de aceea muhammedanii unde se afla vreo 
foi(a sau hirtie pe strada sau aruncata in alt loc necurat o ridicS. fi au obiceiul 
sa o puna intr-o crapatura a peretelui casei xx pentru ca, daca se va intimpla 
ca in zilele lor sa vina Tedjdjial, ingerii sa aiba / de unde sa, ia foi(a; iar de M8 
s^ va intimpla acest lucru in zilele altora, ei pregatesc aceste foi(e vrind s^ 
dea ajutor fra(ilor lor fi celor de 0 credin(a). 

Ei spun ca musulmanilor care vor refuza sa se supuna lui Tedjdjial le 
va veni o nenorocire insuportabila, saracie fi ticalofii de nesuferit, iar intre 
altele le va mai veni fi aceasta pedeapsa anume ca, de se vor atinge cu mina 
de ceva, acel lucru se va preface indata in aur; de aceea pentru ei nu se va 
g&si piine de mincare, apa de baut, lemne de foe, pentru ca prefacindu-se 
toate in aur li se vor face o sete fi o foame care le vor mistui maruntaiele. 
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KpaihniM ocxyAemteM Bee BepHbie Gojkhh k nocjieAHeMy h GeAHenmeMy npHBeAyrca 
AWxaHHK), o6ane He noriycTHT 6or yMpeTH hm hjih BectMa noniGHyTH (3aHe chm 
o6pa30M xomeT 6or HcicycHTH cbohx h He nory6HTH BepHbix), ho Hpe3 HMymero 
HacTyrtHTH Mezduu 3eMcm (o He.wxce 3pH Majio Hroxiiie) h BocnpmiTH bck> oGjiacrb 
MycjiHMaHCKyio, Bee BepHbie b nepBoe GjiaronojiyHHH cocroaHHe naxn npHBeAeHbi 
6y^yT. IIpoTHee TedoKdoKuaA Ha nejiex noApaxaTeneft cbohx Boo6pa3HT ropaiuHM 
xene30M, hko nenaTb, HamtcaiiHe hmchh CBoero, Aa TeM B03MoryT ot npoTHiix 
pacno3Hai(Hbi 6hth. 

Meedu. McnojiHHBiiiHMCH xe TedetcdMcucuioea o6jiaAaHHn TpeM JieTOM no- 
HiJreTCsr, rjiarojiiOT, ot 6ora qapb HexHH, eMyxe hmh Meedu (hjih cjioxne Meedu 
3€moh, to ecrrb «Aapbi, 6jiaroAarb H 6jiaroAenHHe BpeMeHaM npHHOcsmj,HH») toh 
6yaeT nejioBeK npaBeAHeHuiHil bccmh AoGpoAeTejibMH h coBepuieHCTBOM Bepbi 
yKpameHHbiH, ame h He npopox, ho AejiaMH H nyaecbi He HepaBHbiH npopoxaM. 
Ceii Bcex AHTHMyxaMMeAOBbix BocjieAOBaTejieii, cnpenb Hxxe nenaTHio tot© 
Ha3H3MeHaHHbix o6pnmeT, He Majioio nopa3HT nary6oK) h mhothx ot hhx y6neT. 
OcTaBiuHXCH xce MyxaMMe^aHOB b Bepe h 3aKOHe KypanoeoM yTBepAHT h Bee Bemen 
cocToaHHe b noKoft h b THuiHHy npHBeAeT. OGane He a6ne TedeKdeKuany xoHeii 
6yaeT, ho, HcnojiHeHHbjM 6breuiHM h MerflKeBbiM TpeM (hjih hko hhhh TOJiKyioT 
TpHZieCHTHM) JieTOM, MHCyC XpHCTOC C He6eC CHHfleT B KpeilOCTH neCHHHbl a B 
noGe^oHOCHOM opyxnH. M coBOKynHB cHJiy cboio c nojiKaMH Meedueebmu, nepBee 
caMoro TedoKdoKuana, Taxe noApaxaTejieii ero Bcex Ha CMepTb noGneTH Becb 
3eMJieHbiH xpyr ot CMpafla TOJib HenecTHBbix nejioBexoB ohhctht. IIpoTHee nopa- 
XeHHblM GblBIHHM aHTHMyXaMMeflaHOM, GaCHOCJIOBHT, HXO H XpHCTOC CJiaHKyH) 
149 H THXyiO B03bHMeeT CMepTb. ChHD TOJib CTpaUIHJUImHyiO / O CMepTH XpHCTOBOii 
jioxb H3 TeKCTy Kypanoea paciimpsioT, nxe b rjiaBe 28 Taxo TJiarojieT: «Bor (awi 
6bi XpHCTOC caM o ce6e rjiarojiaji) MeHe Myxa He TpyAHoro, ho 3Jia HeHMyma 
co3flaji h Ha MHe ecTb cnaceHHe GoxHe, b aeHb poxAecraa Moero h CMepTH, ot 
H eaxe xhb naxn npHnqy». H chh y6o 3HaMeHHn cyTb, axe MyxaMMe^aHOM chhtcm 
h ROHei; MHpa npeABapHTH HMyman ot hhx BepyioTca. 

Cxom^Hue Mupa. O caMOM xe MHpa h Bcea TBapn cxoHHaHHH h o CMepTH 
Bcex xcHBymHx, Taxo cxa3yiOT: Flo TperaeM, rjiarojiiOT, nocjie CMepTH Xphctoboh 
Hhh, aHreji CMepTH Mcpaiu BocrpyGHT bcjihxoio TpyGoio (Tpy6y xy oHyio cxa- 
3yioT 6 mth hjihhok) 500 JieT nyTH paBHaiomyioca), oGane He crpauiHO, ho cjia/ixo, 
3aHe Ha rjiac toh cahhh aHrejin, MycjiHMaHbi (a He n HeBepHbie) h bch npoTnan 
xHBOTHaa yMpera HMyT. H to coTBopeHO GyAeT no Goxhio CTopeHHio, Aa He 
xaxo BepHbie c npoTiHMH HeBepHbiMH oraeM B03ropejiH6bicH, 6or 6o xomeT HaA 
eAHHbiMH HeBepHbiMH MaxHHy MHpa paaopHTH. M toto paAH, Aa 6bi BepHbie Taxo- 
boto nocjieAHero He nocTpaAaJiH h He A03Hajin oxaaHCTBa, hx npexAe Bcex 
thxhm h cjiaAXKM rjiacoM TpyGHbiM ot CMepTHbm cea xch3hh npeHecTH yCTaBHJI. 
O HHxxce Kypan: «B cjiyxGe, TJiarojieT, GoxHeia yGneHHbix, HHXTOxe Aa Henmy eT 
MepTBbix SbiTH h Ha nyrex Goxhhx yMHpaiomHx, HHxaxoxe noAoGaeT HapemH 
MepTBbiMH». H b rjiaBe 48 TJiarojieT: «Bo nepBbix y6o Ha rjiac TpyGiibin, bch CMepTH 
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Cu un asemenea belfug de aur fi cu lipsa totala a celorlalte lucruri, toti credin- 
ciofii lui Dumnezeu vor fi adufi la cea mai de pe urma fi mai nenorocita 
suflare, insa Dumnezeu nu va ingadui ca sa moara sau sa piara cu totul (pen- 
tru ca prin acestea Dumnezeu vrea sa puna la incercare pe ai sai, iar nu sa-i 
piarza pe cei credinciofi), ci, prin Mehdii zeman (despre care vezi pu^in mai 
jos), care va veni sa ia intregul |inut musulman, to^i credinciofii vor fi adufi 
din nou la starea fericirii celei dintii. Apoi Tedjdjial v a infiera cufier rofu 
pe fruntea urmafilor sai, ca o pecete, scrierea numelui sau, ca prin aceea sa 
poata fi recunoscu^i dintre ceilal^i. 

Mehdi. Iar cind se vor implini cei trei ani ai stapinirii lui Tedjdjial se 
spune ca va fi trimis de la Dumnezeu un imparat cu numele de Mehdi (sau 
mai complet Mehdii zeman, adica „Cel ce aduce timpurilor daruri, har fi 
binefacere") 596 . Acela va fi un om foarte drept, impodobit cu toate virtutile 
fi cu credin^a desavirfita, defi nu proroc, dar egal cu prorocii prin faptele fi 
minunile lui. Acesta ii va lovi cu nenorocire mare, fi pe multi ii va ucide, 
pe to^i cei ce 1-au urmat pe Antimuhammed, adicS. pe cei pe care ii va afla 
insemnati cu pecetea aceluia fi pe multi din ei ii va omori. Iar pe muhamme- 
danii ramafi ii va intari in credin^a fi in legea Curanului fi intreaga stare a 
lucrurilor o va aduce la odihna fi linifte. Dar sfirfitul lui Tedjdjial nu va fi 
indata, ci cind se vor implini cei trei ani (sau cum tilcuiesc unii treizeci) ai 
lui Mehdi, Iisus Hristos se va pogori din cer intru taria dreptei fi a armelor 
purtatoare de biruin^a. §i unindu-se puterea sa cu of tile lui Mehdi, ii va lovi 
de moarte mai intii pe insufi Tedjdjial f i pe toti adep^ii lui fi va cur&^i toata 
suprafa^a pamintului de putoarea acelor oameni atit de nelegiui^i. Apoi, 
povestesc ei, cind vor fi loviti fi omori^i afa toti antimuhammedanii, fi Iisus 
Hristos va avea o moarte dulce fi liniftita. Aceasta minciuna atit de inspai- 
mintatoare / despre moartea lui Hristos o scot din textul Curanului, care in 
capitolul 28 zice astfel: „Dumnezeu (ca fi cum ar vorbi Hristos despre 
sine) nu m-a zidit pe mine spre muncire, ci fara de rautate, fi peste mine este 
mintuirea lui Dumnezeu in ziua nafterii mele fi a mor^ii; din care voi veni 
totviu"*. Acestea sint semnele pe care le viseaza muhammedanii fi despre 
care se crede la ei ca vor premerge sfirfitul lumii. 

Sfirsitul lumii. Iar despre sfirfitul lumii fi al intregii creatii fi despre 
moartea tuturor celor ce vietuiesc, spun astfel: La trei zile dup§. moartea lui 
Hristos, ingerul mor^ii Israil va suna dintr-o trimbi^a mare (trimbi^a aceea 
spun ca e de o lungime egala cu o cale de 500 de ani), insa nu groaznic, ci 
dulce 567 , pentru ca la glasul acela numai ingerii, musulmanii (iar nu fi necre- 
dinciofii) fi toate celelalte vie^uitoare vor muri. Acest lucru va fi dupa rin- 
duiala lui Dumnezeu, ca nu cumva credinciofii sa se aprinda de foe impreuna 
cu necredinciofii, caci Dumnezeu vrea ca numai asupra celor necredinciofi 
sa darime mahina lumii **. De aceea, pentru ca cei credinciofi sa nu sufere 
acest lucru fi sa nu cunoasca nenorocirea, a rinduit sa-i mute din aceasta 
via^a muritoare mai intii pe ei, inaintea tuturor, printr-un glas lin fi 
dulce de trimbi^a. Iar despre ei Curanul zice: „Pe cei ce au murit in slujba 
lui Dumnezeu nimeni sa nu-i socoteasca mor^i, fi pe cei ce mor in c&ile lui 
Dumnezeu nu se cuvine a-i numi mor^i"***. §i in capitolul 48 zice: „lntii, 


* Coran, XIX, 32—33: ..[Dumnezeu] nu m-a {Scut nici violent, nici nefericit. Pacea 
[lui] fie peste mine in ziua nafterii, in ziua morfii, in ziua invierii mele". 

** Cp. Lucretii De rerum nature, V, 96. 

••• Coran, II, 154. 
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no^BepryTca». A aico npaBe^HHH HHKoeaace o my tat TarocTH hjih tjth CMepTH 
h AOJiroro BpeMeHH, TOHace Kypcm b rjiaBe 55 rjiarojieT: «ripHCTyn«r 
(cHpenb TaK ot Bena, aico h He^aBHO yMepmHH) Bee, aKH romoace MeAaHBine, miace 
6 ojiee npenae BpeMeHH, Heace hko AHe aac eAHH». 

Ceopenue Mupa. TeMace norpeGeHHbiM 6bibiiihm bccm anrejiaM h MyxaMMe- 
AaHaM, aHreji CMepTH BTopoe B03rjiacHT b Tpy 6 y, 3ejio crrpamHO h yacacHO, aa 
eroace mac cojiHpe HenopaAOHHHM ABHaceHHeM (ot aHreji 60 hochiahx h ynpa- 
BJiaK»mwx e, Torfla ocrraBJieHO GyAeT) ot blicotbi Ha HHaaxaa cnycnrrca (pacTonHB 
nepBee JiyHy, 3Be3Abi h Bee KpyrH He 6 ecHHe) h bch npe3ejibHoio ropaaecTHio cBoeio 
b MOMeHTe coacaceT. Ot cero y 6 o BceaeHHwa noacapa, npax othhctmh yna^eT Ha 
maBU HeBepHbix h /ytaBonoB, nxace BcejnoTemue noacpeT h b neneji o 6 paTHT h 
aKH b MajieHiiiHe necxa aacTH coTpeT hx. CKOHHaBuiHMca ace h chm, noBejiHT 6or 
150 Aa aHreji CMepTH caM yGaeT ce 6 e / BepyioT 60 , hko hhhto ace co3AaHHoe ecrb, 
eace cahhokj nHTHa cMepTHoro, KpoMe caMoro 6 ora, He BicycHT. H Taxo yMepuiy 
aHrejiy CMepra Mcpanjiy, aGne nocjieflOBaTH HMeeT oGmee BOCKpeceHHe, eroace 
Hanajio cnne HMymee 6i>ith CKa3yioT: 


TAaea cedbMan nadecnmb 
O o6meM Bcex BOCKpeceHHH h nocjieflHeM cyse 


Bocxpecemte. CKa3yioT, axo nepBee BoccTaBHT 6or b acHBOT aHrejia CMepTH, 
Hace no noBejieHHio 6oacHio b3«b TyaacAe Tpy6y, aojitotoio 500 JieT nyra paBHxno- 
myxoca h cto a bo HepycajiHMe, BOCTpyGHT, Ha eaace mac axirejiH, AHaBOJiti, a*h- 
Hbi h AyuiH HejioBeHecKHe a6ne BocxpecHyT, a ace (Aymn) H3JieTaxome coGepyrca 
K KOCTeM CBOHM H nJIOTH CBOa BOCCTaBaT H TaKO BOCCTaHyT BCH HeJIOBemJ OT 
AAaMa Aaace ao nociieAHenuiero HejioBexa. 

Onucanue npaeednbix. CoBepuieHHtie y6o (to ecTb AoGporo acHTHa aejioBeuu) 
aBaTca b B03pacrre AAaMOBOM h b o6pa3e Xphctobom, b TOMace OAeaHHH b kotopom 
h norpeGexibi Gbiina (toto paAH b GpaHex c HenpHaTeatMH MepTBtix oMbiBara 
MyxaMMeAaHe oGbiaaa He HMeioT, ho b Tex ero, nxace Ha ce6e HMeauie 0Aea«AAx> 
erAa yMpe, norpeGaxoT, Aa xpoBb, roace juoGbc pa ah Goacna h paAH yMHoaceHHa 
Bepbi H3JiHaji, b JiHue ero aBHTca) npocnaxoT axo cojiHue, jiyna h 3Be3ABi. Ot rpeiu- 
hhkob ace KKtiacAO hmcth 6yAeT rpexn CBoa HanncaHHU Ha aejie cBoeM, aace Boa- 
MoryT ot Bcex npoHHTaHti Gmth h GpeMeHa 6e33axoHHH, He tokmo acjiom, ho h 
b noMbiLUJieHHH coAejiaHHbix Ha xpeGre hochth HMyT. IlaKH Teac rpeuiHHUU h 
Bee B 3Jie HCH3Hb npenpOBOAHBIUHH HeJIOBeUbI BejIHK) JIHA pa3JIHHHOCTb H CTpaHHOe 
6e3o6pa3He hmcth GyAyT. MGo Te, xoTopbie HenpaBeAHbiMH HanaARaMH* hhmx 
03Jio6Huia xx HMeTH GyAyT maBbi CBiiHbie. IIpejiecTHHKH, jiacHBUbi h Goroxyjib- 


x jnrecHeHHflMH 
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la glasul trimbifei, top se vor supune morpi" *. Dar ca dreppi nu vor 
simp nici o greutate sau durere a morpi, nici timpul indelungat, acelap 
Curan grSiepe in capitolul 55: „Se vor apropia top (atit cei morti din veac 
cit p cei mai de curind) nezabovind deloc, ca p cum n-ar trece mai mult timp 
decit un ceas din zi" **. 

Arderea lumii. Iar cind vor fi ingropap top ingerii p muhammedanii, 
ingerul morpi va suna a doua oarS din trimbi^a foarte infrico$ator p groaznic B6B . 
La acel glas soarele, cu o mifcare dezordonata (caci atunci va fi parasit de 
ingerii ce-1 poarta p-1 conduc), se va cobori din inalpme la cele mai de jos 
(topind mai intii luna, stelele p toate sferele cerepi) si le va arde pe toate 
intr-o clipS cu dogoarea sa foarte mare. De la acest incendiu al lumii va cadea 
praf de foe pe capetele celor necredinciop p ale diavolilor, pe care ii va mis- 
tui in chip foarte cumplit, ii va preface in cenu^a p-i va farimpa parca in 
fire mici de nisip. Iar cind se vor sfirp p acestea, va porunci Dumnezeu ca 
ingerul morpi sS se omoare, / caci ei cred ca nu exista creatura care sa nu 
guste din bautura morpi, afara de Dumnezeu insup. §i astfel, cind va muri 
ingerul morpi Israil, indata va urma invierea cea de obpe, al carei inceput 
spun cl are si fie a$a: 


Capitolul al §aptesprezecelea 

Despre invierea de obpe a tuturor p despre Judecata din urma 


Invierea. Spun cl Dumnezeu va ridica la via^a mai intii pe ingerul 
morpi 5 ®* ( care, dupl porunca lui Dumnezeu, luind aceeap trimbpl lunga 
ca o cale de 500 de ani p stind in Ierusalim, va trimbita. La glasul ei, ingerii, 
diavolii, djinii p sufletele omenepi vor invia indatl p zburind (sufletele) 
se vor aduna la oasele lor p-p vor ridica trupurile p astfel se vor scula top 
oamenii de la Adam pin! la cel din urma om. 

Descrierea celor drep}i. Cei desavirpp (adica oamenii cu vie(uirea buna) 
se vor arata de virsta lui Adam p in chipul lui Hristos, in imbracamintea 
cu care au fost inmormintap (de aceea in razboaiele cu vrajmapi muhamme¬ 
danii n-au obiceiul sa-i spele pe cei cazup, ci-i ingroapa cu hainele pe care 
le au pe ei cind mor, pentru ca singele pe care 1-au varsat pentru dragostea 
de Dumnezeu p pentru sporirea credinpi sa se arate in fa{a lui) 67 °. Ei vor 
strSluci ca soarele, luna p stelele. Dar fiecare dintre cei pacatop va avea scrise 
plcatele sale pe frunte p vor putea fi citite de top, iar poverile faradelegilor 
f&cute nu numai cu fapta, ci p cu gindul le vor purta in spate. Pacatopi p 
top oamenii care p-au petrecut via(a in rautate vor avea chipurile foarte 
diferite p urite. Astfel, cei care i-au asuprit x pe alpi cu impilari xx nedrepte 
vor avea capete de pore; in^elatorii, mincinopi p hulitorii de Dumnezeu vor 


x care i-au supus 
xx ap&s&ri , 

* Coran, XXXIX, 68: „Se va suna din trimbifS: cei din ceruri fi cei de pe p&mint 
vor fi fulgerafc" (cp, ?i XLVI, 35). 

*• Cp. Coran, XX, 104; LXXIX, 46 (?). 
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HHKH HMeTH 6 yAyT TOJICTHie H3bIKH JI TOAb CTpaiUHO Ha^MeHHLie, HKO He B03M0ryr 
BTarayTH oHbie b ycra cboh h yKpbiTH. HMnepaTopu, napn, KHH3H h npoTHHe Bjiac- 
THTejiH MHoro HaA npoTHHx B03HecyTca h no hoao 6 hk> rop nane hhbix BejiHAbi 
hbhtch, a a ot Bcex paBHO 3pHMKt SyAyr. MyTOTejien 60 h HenpaBeAHbix h jiaxoMbix 
151 juiaa 6 yAyT HepHeHiiiHe h 6e3o6pa3HenmHe / h Toro paAA nane h hh x npeA 6 ort)M 
CMflTyTCJi; ropAeJiHBbie xce h BbicoKoyMHbie 6 yAyT mchbuih Bcex h ot Bcex none- 
pyrca HoraMH h cmhphtch, ropAHM 60 caM 6 or HenpHHTeAb h cynocraT ecrb. 

Taxce Bee HapoAM pa3JiyHHT 6or Ha 70 hhhob hah cohmob, 3aHe toahkocxc 
hhcao naeMeH HeAOBenecKHX 6brra BepyiOT. H cotbopht, Aa Bee npeA cyAHmeM 
cnpaBeAAHBocTH 6 oxchh, no pnsy, eAHH cohm 3 a ApyrHM, hbhtch. Hnace noTpeOHO 
6yAeT Ha ohom cyAe 6o*neM cBHAeTeAefi, noHexce Bee hachh TenecHHe, KoeroxcAO 
Aena noKa3biBara 6yAyr h o6bhhhth HMyT rocnoAHHa cBoero o bchkom, ante h 
M aneHuieM npe3 hhx h npe3 CKBepHue cboh noMbiCAM coAenaHHOM rpece, xoth 
b caMoe Aeno h He npoH3BeAH cboh noxoTH h 3Aan xceAatntH. MwxaHA xce Apxanrefl 
Aepxcara 6yAeT MepHAo x npaBocyAHH Boxchh, HMXce bcchthch xx HMyT Ayum, 
TAe rpeuiHHAbi thxckh, npaBeAmmbi xce nencn noKaxcyTCH. TorAa hbhtch Moncefi, 
XpHcroc, h MyxaMMeA h khhxcao hx noAbiMeT CBoe 3H3 mh, noA kotopmmh npa¬ 
BeAHbie no hx KHHraM h 3axoHaM noKpoBHTenbCTBo xxx B03BHMeioT. IIpocTep- 
TbiM y6o 6biBuiKM ohmm 3HaMeHaM, noBeAHT 6or coAHuy Aa npnGnHXCHTCH k 
AHliy 3eMAH, BbICOTOK) OTCTOHIAH ot Hen Ha 10 A3KTeH H 70 000 KpaT TenneHiime 
H xcapHaimme Aa ncnycTHT nym HecoMy 6biBiny, npaBeAHbie nyAen noA ceHb 
3HaMeHe MoftceeBa, npaBeAHbie xce xpHcrnaHe noA ceHb 3H3MeHHH XpHCTOBa a 
npaBeAHbie MyxaMMeAaHe noA ceHb 3HaMeHe MyxaMMeAOBa npHOerayT h tako 
noKpoBeHHH b npoxAaAe ot naAeHHH coahchhoto HeBpeAHbi npe6yAyT. Tpem- 
HHAbl XCe H HeBepHHH B MOMeHTe TblCHIAa TbICHXA KpaT CTOpHT H TbICHIAH TblCHIA KpaT 
naKH ueAbi 6yAyT. TorAa xpHcraaHe ko Xpncry, nyAee xce k Moficeio BocKAHitaiome 
h nnanyme pexyT: «Ha Bac HaAeiomecn h BaM BepoBaBine, ce yxce ocyxcAaeMCH 
H rHeB 6 oxchh CTpaxcAeM HecTepnHMbiH». Hncyc xce XpHcroc h Monceii HAHHyT 
noHOCHTH hm rnaronn: «JIxceTe, HeMecTHBeHUjHH nxcHBitbi. H6 o ame 6bi EleHma- 
meex h Eeaneemie He pacTAHAH Sucre H hcthkhuc khht 3anoBeAH bo Axcy cAOBec 
BamHx He npenoxcitnH Sucre, no3H3AH 6u y6o h ypa3yMeAH H3 ohmx, hko nocneA- 
HefimHft npopoK npmiTH HMaTb MyxaMMeA H npe3 Toro HayHHjm6bicH cnosy 
Soxcmo ueAOMy, HHCTOMy h KaxoBoe hotom b Kypane HanHcacH. Chh 6o bamh 
mm HenpecTaHHO npopmtaxoM h ymrxoM, Bbi xce HenoKopKBH SbiBine, khhth 
S oxcHe HCK33HCTe, AoxcHbi coTBopHcre, npopoKOB Soxchhx ySncre H Soxchhm 3 a- 
noBeAeM HenocAymHH hbhctcch h ce Hbme Toro paAH no npaBeAHOMy H3peneHHK) 
j 5 2 Soxchio B03AaeTCH BaM no acaom BauiHM. TeMxce / He 3 a Hamy, ho 3 a Bamero 
3Ao6cTB3 H HeBepCTBKH BHHHOCTb, npaBeAHO K33HHMH eCTe. PnbITe MH — CKaaceT 
XpHcroc — rAe HanncaHO 6bmo bo Eemaenuu H KorAa a3 pexox o MHe, hko cmh 
Soxchh ecMb h Ma-rn moh, MapHa, 6orHHH ecTb? Ce 6or tahhah cepAen bcahh 
H bch coKpoBeHHan pa3yMHii BecTb, ame hto TaKOBoe a3 pex KorAa». 

Chh H3peKmH H hm noHocHB, npaBocyAHH h oTMmeHHH ot 6 ora Bocnpocirr 
XpHcroc h chm HaHnane raeB Soxchh Ha hhx B036yAHT.TaKO coBepmHBmycn cyAy 


K 6e3MeH 
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avea limbile groase §i atit de umflate, incit nu le vor putea trage §i ascunde 
in gura. Impara^ii, ^arii, prin^ii §i ceilal^i stapinitori se vor inSl^a mult peste 
ceilal^i $i se vor arS.ta asemenea mun^ilor, mai mari decit al^ii, ca s§. fie v&zuji 
la fel de toji. Caci fe^ele tiranilor §i ale celor nedrep^i §i lacomi vor fi foarte 
negre hidoase, / de aceea se vor tulbura mai mult decit al^ii in faja lui 151 
Dumnezeu. Cei trufa^i §i cei ce se socotesc de$tep{i vor «fi mai mici decit 
toji, vor fi calca^i cu picioarele de catre to|i $i se vor smeri, caci celor 
mindri insu^i Dumnezeu le este vrajma§ §i potrivnic *. 

Dumnezeu va despar^i toate popoarele in §aptezeci de categorii sau cete 
pentru ca ei cred ca atitea neamuri de oameni vor exista. §i va face ca toate 
si se arate pe rind, ceata dupa ceata, inaintea judecajii dreptajii lui Dumne¬ 
zeu. §i nu va fi nevoie de martori la acea judecata a lui Dumnezeu, pentru 
ci toate madularele trupului vor arata faptele fiecaruia" $i-l vor acuza pe st&- 
pinul lor de toate pacatele pina la cel mai mic facut prin ele $i prin gindu- 
rile iele spurcate, chiar daca n-au f&ptuit poftele $i dorinjele lor cele rele. 

Iar Mihail arhanghelul va ^ine cintarul x dreptei judeca^i a lui Dumnezeu 
cu care se vor cintari ** sufletele, in care pacato^ii se vor arata grei, iar cei 
drep^i u$ori. Atunci se vor arata Moise, Hristos $i Muhammed $i fiecare din- 
tre ei i$i va ridica steagul sau, sub care vor avea ocrotire xxx cei drepji dup& 
c&r^ile $i legile lor. Cind vor fi desfa^urate acele steaguri, va porunci Dumnezeu 
soarelui s§. se apropie de pamint la o inal^ime de zece coji $i sa sloboada raze 
de §aptezeci de mii de ori mai calde mai dogoritoare. Cind se va intimpla 
aceasta, iudeii cei drep^i vor alerga sub steagul lui Moise, cre^tinii cei drepji sub 
steagul lui Hristos, iar muhammedanii cei drep^i sub steagul lui Muhammed §i 
astfel acoperiti vor petrece la racoreala, nevatama ji de ar^ita soarelui. Iar cei p&- 
cato$i §i necredincio^i vor arde intr-o clip§. de o mie de ori §i de o mie de ori vor fi 
iarS^i intregi. Atunci, strigind §i plingind, vor zice cre^tinii catre Hristos §i 
iudeii catre Moise: ..Nadajduind in voi §i crezindu-va pe voi, iata c5.ne osin- 
dim $i infruntam minia lui Dumnezeu cea de neindurat". Iar Iisus Hristos 
§i Moise vor incepe a-i ocari graind: „Min|4i, mincino^i nelegiui^i, caci dacS. 
n-aji fi stricat Pentateucul §i Evanghelia $i n-a|i fi prefacut poruncile cele ade- 
varate ale car^ilor intru minciuna cuvintelor voastre a{i fi cunoscut §i a|i 
fi injeles din acelea ca are sa vina prorocul cel mai de pe urm&, Muhammed, 

§i a|i fi inva^at prin el cuvintul lui Dumnezeu cel intreg, curat, a$a cum s-a 
scris pe urma in Curan. Acestea toate necontenit vi le-am prorocit §i v-am invS- 
tat, dar voi, nesupu^i fiind, a^i denaturat car^ile lui Dumnezeu, le-a|i falsi- 
ficat, pe prorocii lui Dumnezeu i-a^i omorit, §i poruncilor lui Dumnezeu v-aji 
ar&tat neascultatori, de aceea, dupa dreapta hotarire a lui Dumnezeu, vi se 
rSsplate^te acum voua potrivit faptelor voastre. Deci / nu din pricina noastri, 152 
ci pentru vinova^ia rauta^ii §i necredin^ei voastre sinteji pedepsiji dupa drep- 
tate. Spune^i-mi — va zice Hristos — unde a fost scris in Evanghelie $i cind 
am spus eu despre mine ca sint Fiul lui Dumnezeu $i ca maica mea Maria 
este Dumnezeu? Iat5., Dumnezeu, care cunoa^te cele tainice ale inimilor $i le 
pricepe pe cele ascunse, $tie daca am spus eu cindva a$a ceva". 

Zicind acestea §i dojenindu-i, Hristos va cere de la Dumnezeu dreapta 
judecata §i razbunare §i cu aceasta va intarita $i mai mult minia lui Dumne- 


x m5.su ra 
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• Cp. Pildc, 3, 34. 
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’rejioBeHecKOMy, BocrpyGHT naKH aHreji CMepTH H BocxpecHyT 3Bepn, ckotm, nro- 
Ah, pu6u h Bca jKHBOTHaa H npaBocy^Hio Goaono npeACTaHyT, saHHx oGunaM 
or 6ora npeMyapeHinero h npaBe^Heftniero coTBopeHa GyneT cnpaBeAJiHBOcrb 
H oTMmeHHe. Ocy^HT y6o 6or Bornca, noHTO CHe^e OBiiy, acTpeGa, iiohto pacrep- 
3an ronyGa, ocyAHT flejn>(J)HHa, iiohto nornomri ManefimyK) puGmiy. Taic*ce 
H o npoTHHx. H TaKO 6or bc€m flOBJiecoTBopirr, xHiimaa h noacHpaioinaa aaiBOTHa 
no CBoen npeMynpocTH HaxaaceT h no npecrrynneHHHM hx, Ka3HbMH h MyKaivni 
oGnoaorr, noimexce BcaKOMy, hto ero npaBe^Hoe Gmao, B03flacTca. 

Cxombi o6euHMtom eocnod. Taace BoccraHyT ckotm, bojim, ocjim, mcckh, 
kohk H npoTHne hto HocamHe H HeJioBeKOM HenpecTaHHO cnyacainHe acHBOTHbie, 
Kaxcflo ot cBoero cn rocnoAHHa B03AaaHHH H hto npaBenHoe Hx ecTb npocame, 
capent noHTO nane chjim ero b nyn> htth noHynun, noHTO ocKyneBiuHM yace b 
H eM cHnaM (KaK CAynaeTca noHTOBMM koham) tojil mhoto 6 iihcm h ace3AOM Gha 
ero, noHTO TaacHainnoe nane Heace npHCTOHHo GpeMA HanoacHA Ha Hero, noHTO 
Bnanuiero b Gnara He H3tan ero, noHTO 6e3 iioakob noHyAHn ero htth b nyTb 
KaMeHHCToii h cTpononioH, Aaace koiimto ero pacceneca h xpoMaTH HanaT: noHTO 
noBpeacaeHHOH GtiBineH Bony bmh x , npe*ne Aaace He Hcuene ot paHU naKH b 
apMO Bnparii ero; noHTO hh Manon HacTH MJieKa b cocnax kopobhhx, obhhhx, 
K03HHMX, BepGjUOACbHX H npOTH. fljm KOpMJieHHH CBOHX HM AeTHipeH OCTaBHUia. 
H HHaa chm nonoGHaa, 3a aace bca 6or HeHccjienHMoio npeMynpocTHio h npaBfloio 
ceoeio npaBeflHeHine ocyAHT. 

HeMiviocmuebie ocyMcdammcn. H HeMHcnocepAHe TaKOBMX rocnoa ancKHMH 
Ka3HHT MyKaMH, rnarona: «^ax BaM ckotm am ynoTpeGneHHa b HyacAax Banntx 
a He Aa MyHHTe hx, cyTb 60 oHue Moe co3AaHHe, paBHO ako bm. ^ojdkhm 6 mctc MHe 
3a noKa3aHHMe BaM none3HOCTH x * GnaroAapHTH a o hhx 3a HcnpaBJieHHe cnyacGu 
H aace noHecoiua yTecHeHHa noneneHHe hmcth, kopmhth h paccyAHTejimo c hhmh 
nocTynaTH» h npoTHaa. 

Ydbi o6emniom nnomb. Chm no enmcy bo3moacho MHHyBiuHM, / Teneciibie 
HacTH, to ecTb yAbi, BoccTaHyT Ha rocnoA cbohx h B03acanaTca npeA 6oroM npa- 
BeAHefimHM, noHTO rocnoAHH hx 3ne ynoTpe6Hn, noHyacAaa k JiyKanMM h 3ano- 
BeAaHHbiM AeaHHaaM, a He ko GnarHM H no3BOJieHHtiM. 06 bhhht y6o rnaBa, noHTO 
He 6pHA ea no Bca nancn H He cBA3biBan KorAa Gonena. OGbhhht yM, noHTO noHy- 
AJtn ero noMbimnaTH HenoAoSaiomaa h Gory Mep3CKaa, oGbhhht oko, noHTO 
noHyAHJt ero noxoTHO B3HpaTH Ha 3anpeineHHaa h noHTO no Bee yTpeHHHe nacw 
He HaMa3an ero anaBacTpoM xxx hjih cypMoio (aace ecTb hckhh cocraB ot npaxoB 
pecHHUbi h GpoBH nepHbi TBopauiHH) erAa GOnaine hjih CTapocTH paAH 3pHTejibHaa 
cana ero ocnaGena. OGBHHaT yuiH, noHTO hx 0TBep3e k cjibiinaHHio nacH, a Ha 
cnoBeca HCTHHHbi, to ecrb Kypana, OHbie 3aTHKaine. OGbhhht a3MK, noHTO yGeAHJi 
ero KJieBeraTH, Aacy rnaronaTH, HeHHCTaa BKyinaTH h npoTH. OGBHHaT H03APH, 
noHTO ycnaacAameca b GnaroBOHHMx h npe3Hpame npocraa h noHTO o6oHaine 
THMHaM xpHCTHaHCKHH h noT nepceii h Tena nyacAbia aceHM. OGBHHaT 3y6bi, noHTO 
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z^u asupra lor. Astfel, cind se va savir$i judecata oamenilor, ingeryl mor(ii 
va trimbi(a din nou §i vor invia fiarele, dobitoacele, p&sarile, pe$tii $i toate 
jivinele §i se vor infa^a inaintea dreptei judecS^i a lui Dumnezeu *, ca $i 
obidelor lor sa li se faca dreptate $i razbunare de la Dumnezeu cel preadrept 
§i preain^elept **. Deci va osindi Dumnezeu pe lup pentru c§. a mincat oaia, 
pe uliu pentru cS. a sfi^iat porumbelul, va osindi pe delfin pentru cS. a inghi- 
$it pe pe$ti$orul cel micu( $i la fel pe celelalte. $i a$a Dumnezeu va mul(umi 
pe to(i, va pedepsi vie(uitoarele cele rapitoare $i devoratoare, le va impune 
pedepse $i munci dup3. nelegiuirile lor, pinS. ce va pl5.ti fiecaruia ce i se 
cuvine. 

Dobitoacele ii acuza pe stapini. Atunci se vor scula dobitoacele, boii, 
mcigarii, catirii, caii §i altele ce poarta jug §i vie(uitoarele care slujesc necon- 
tenit oamenilor, cerind fiecare de la stapinul sau rS.splatirea $i dreptul lui, 
adica pentru ce 1-a silit sa mearga mai presus de puterile lui, de ce cind ii 
lipseau puterile (cum li se intimpla cailor de po$ta) il batea atit de mult cu biciul 
s^u cu ciomagul, de ce i-a pus povara mai grea decit se cuvenea, de ce nu 
1-a scos pe cel cazut in mocirlS., de ce 1-a silit s§. meargS. fara potcoave pe 
drum pietros $i grunjos cind i-a crSpat copita §i a inceput sa $chiop3.teze, de ce 
cind boul era ros la grumaz x 1-a injugat inainte de a i se vindeca rana, de ce 
n-a lasat nici un pic de lapte in (i(ele vacilor, oilor, caprelor, camilelor 
§i altora pentru a-$i hrani puii ?i altele asemenea acestora, pentru care toate 
Dumnezeu, cu in^elepciunea sa cea de necuprins $i cu dreptatea sa, va 
osindi cu multa dreptate. 

Cei nemilostivi sint osindifi. Nemilostivirea unor asemenea stapini o 
va pedepsi cu muncile iadului, zicind: „V-am dat voua dobitoacele ca s5. le 
intrebuin(a(i pentru nevoile voastre, iar nu ca sa le munci(i, caci §i acelea 
sint crea^ia mea, ca §i voi. Era^i deci datori sa-mi mul^umi(i pentru foloasel^** 
pe care vi le-am inlesnit, iar pentru indeplinirea slujbei §i strimbata^ile 
pe care le-au indurat sa ave(i grija de ele, sa le hrani^i $i s3. va purta(i cu ele 
cu socotin^a", $i a§a mai departe. 

Mddularele acuza trupul. Cind vor trece acestea pe cit este cu putin(3.,/ 
par(ile trupului sau madularele se vor scula asupra stapinilor lor $i se vor 15} 
plinge inaintea lui Dumnezeu cel preadrept pentru ca stapinul lor le-a intre- 
buin(at rau, silindu-le la fapte viclene $i oprite, iar nu la cele bune $i ingaduite. 

Capul te va invinui ca nu 1-ai ras in toate vinerile $i nu 1-ai legat cind te durea, 
te va acuza mintea ca ai silit-o sa cugete cele necuvioase $i urite lui 
Dumnezeu, te va acuza ochiul ca 1-ai silit sa priveasca cu pofta cele oprite 
?i ca nu 1-ai uns cu alabastru xxx sau cu antimoniu (care este un amestec de 
prafuri pentru innegrit genele §i sprincenele) in fiecare diminea(a cind te 
durea sau cind, din cauza batrine(ii, i-a slabit puterea vederii. Te vor acuza 
urechile pentru ca le-ai deschis spre auzirea minciunii, iar pentru cuvintele 
adevarului, adica ale Curanului, le-ai astupat. Te va acuza limba pentru 
c& ai convins-o sa cleveteasca, sa graiasca minciuna, sa guste cele necurate 
§i altele. Te vor acuza narile pentru ca te desfatai cu cele binemirositoare 
§i dispre(uiai pe cele simple, pentru ca miroseai tamiia cre^tina, sudoarea 
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* Coran, VI, 38. 
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noHynHJi hx *Bani h CHeAaTH HenoAo 6 aiomaA h o 6 HJibHeHniaA nane Hexce ko 
yTOJiemuo ajinGu yroTOBaHHbie SpamHU. 06bhhat yTCHe, iiohto ynoTpe 6 HJi hx 
k nejioBaHHK) nyxcAMA xceHbi. 06bhhat pyioi, noHTO OTBep3e kobhct x , qyjiaH 
h 30 M nyxcAMH h yicpa^e, Tame h ko hhmx rpexoB coaejiaHHio, ako opyAHH yno- 
TpeGjiflJi OHbix, He ko B3HCKaHHio ixhiah ot npaBeAHoro noTa h TpyAa, ho k Heno- 
Ho 6 aiomHM h HeHaBHCTHMM AenaM ycTpoM hx. 06bhhat Horn, noHTO c pa36ofi- 
HHKaMH xoxcAame ot nyTH xce 6 jianix ppn oTBpamame hx h b uepKOBb xoahth koc- 
hm xx hx TBopauie h npoTH. 06bhhat hoith, noHTO He o6pe3tiBaji hx h He ommaji 
h ame Kor^a o6pc3HBa.ri, nonro Ha 3eMJiio aKH 6m k Tejiy ero He npHHaAnexcajiH 
noBeprame a He b He/ipe xxx cbocm, ako MyxaMMeAaHCKHH 3bkoh noBejieBaeT, cKpu- 
Bame OHbie. He yMOJinaT ace H coKpoBeHenuiHe o 6 oero nojia yRhi, nane xce B 03 pu- 
AaioT xceHCKHe, nonro Myxc HyxcAUA tkchh hjih noAJioxcHHHbi ycjiaxcAaineca 6 ojibiue 
Hexce ea oGnitMaHHAMH. BocxpHAaT h MyxcecKHe, noHTo bo BpeMa ecTecTBeHHoro 
hx CBepSeHHH xceHCKHe yAM coBOKynneHHe HMeTb c hhmh OTpeKomaca. OGbhhat 
bcc KynHO, noHTo rocnoAHe hx He 3aKOHHoro pa^H tohhio naAOTBopeHHa, ho 
PAS HcnojiHeHHH ecTecTBeHHbia hoxoth cBoen 6e33aK0HH0 h He no ecTecTBy 3Jie 
yneoTpeGjiHJiH hx. Taxo o6bhhht CTOMax, noHTo nane Hence ejiHKO noflo 6 auie 
nHutH jiHuiHrt ero, naKH noHTo nane Mepbi HanonHHJi ero. Cime h o npoTHHX Beutex 
154 6 ecKOHeHHhie BbiMbiimixiOT / (J)a 6 yjibi, BJioxceHHA paAH b cepAUa HejioBenecKaA 
crpaxa 6oxcha h npaBAbi ero. 

Mueomnan nam yMupawm. Cum BceM Taxo coBepinHMca h 6 ory KOMyxcAO 
no AeJioM B03AaBiny h cyAHBiiiy, xcHBOTHaa bca a 6 ne yMpyT h b npax (ot Heroxce 
H ruioTH h AyuiH hx B3HTbi 6 bima) o 6 paTATCA, KpoMe TpoHX, CHpenb Eypaxa MyxaM- 
MeAOBa, Bep 6 jiK)Aa h KOTa ero, o kotopmx xchbothmx BepyioT MycjiHMaHbi, hko 
M yxaMMe^a paflH bchho HacjieAflT paftcKHe yTexn, paBHO ako h npoTHHe MycnH- 
MaHbi, o HHme npocrpaHHee 3 pn b rjiaBe O paw. Mhhm xce, ako He noAo6aex k 
hhmm npeHTH, npexcAe Aaxce b Kpame He noxaxceM 3P,e HenocTOAHCTBO Kypanoeo 
h cyMHHTejibHoe o BOCKpeceHHH Bcex Ayui, nane xce nxcHBeBmee H3BecTHe. 

«KypaHoeo» HenocmoxHcmeo o eocKpecenuu dyw. Oh 60 b rjiaBe 18 ako He 
Bee MepTBbIX AyUJH, HO HeKHe TOKMO BOCKpeCHyTH HMeiOT, CHMH H3bABJIAeT CJIOBeCbi: 
«YMHpaK)iHHM, rjiarojieT, HeKHHM b nac cMepra, hckhhm xce b nac ycneHHA 6 or 
AyuiH H3"beMJieT», naKH: «Hckhhm B03AacT flymy b Mac npeA3HaMeHanHbiH, hckhhm 
xce HHKOJIH Ace, BCA TBOpA no BOJIH CBOeft, HTO MyApbIM yAHBHTeJIbHO eCTb». Toji- 
kobhhkh Kypanoebi pa3AeJiAK)T MeACAy CMepmuw h ycnenueM, CMepTb y 6 o npHMH- 
TaioT HHbiM, ycneHHeM Ace cbohm. «Hckhhm B03AacT Aymy b nac npeA3HaMeHHaHbiH» 
pa3yMeioT 6 mth OHbie AyuiH MyxaMMeAaHCKHe, AAce b paAocra paiicKHe npeA- 
ycrraBJieHbi cyn. (BepyroT Ace, ako Bee MycnHMaHH no bpcmchh ot aackhx Myx H3- 
6 aBATCA) Aa H nnoTH c hhmh KynHO oHoro SnaronojiynHA h 6 jiaAceHCTBa npHHacTHbi 
Gynyr. «HeKHHMAce hhkojihaco): mhat ako cne maroneTCA o Ayiuax Bcex HeBepHbix 
h to b aboakom pa3yMe: b nepBOM, ako HeBepHbix MepTBbix BocxpeceHHe hcaoctohho 
eCTb BOCKpeceHHH HMeHH, HO CMepTH BeHHblA, TO eCTb 6 eCKOHeiHbIA KB 3 HH. B KO- 
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sinilor fi a trupului femeii striine. Te vor acuza din^ii ci i-ai silit si mestece 
fi sa minince cele ce nu se cuveneau mai mult decit hrana gititi pentru 
potolirea foamei. Te vor acuza buzele ca le-ai folosit pentru sirutarea femeii 
striine. Te vor acuza miinile ca ai deschis cufirul ft, cimara fi casa striini 
fi ai furat fi ca le-ai intrebuin^at la lucrarea altor picate ca pe 
nifte unelte, iar nu spre ciutarea hranei din sudoarea dreapti fi din oste- 
neali, fi pentru ca le-ai potrivit la alte lucruri necuviincioase fi urite. Te 
vor acuza picioarele ca umblai cu tilharii, iar de calea faptelor bune le inde- 
partai fi le ficeai lenefeftft a umbla la biserici, fi altele. Te vor acuza 
unghiile ca nu le-ai tiiat fi nu le-ai curi^at fi ca le-ai aruncat la pimint de 
parci nu (i-ar fi apar(inut trupului fi nu le-ai ascuns in sinul TO tiu, cum 
poruncefte legea muhammedani. Nu vor ticea nici midularele cele mai 
ascunse ale ambelor sexe; se vor tingui mai ales cele femeiefti, pentru ce 
birbatul se desfita mai mult de imbri^ifirile unei femei straine sau ale 
^iitoarei lui decit ale femeii sale. Vor striga fi cele ale birbatului ca in vremea 
infierbintirii lor firefti madularele femeiefti au refuzat sa aibi impreunare 
cu ele. Vor acuza toate laolalti ca stipinii lor le-au folosit riu, nu numai 
pentru legiuita naftere de copii, ci pentru implinirea poftei lor firefti in 
mod nelegiuit fi impotriva firii. Tot afa te va acuza stomacul c3. 1-ai lipsit 
de mincare mai mult decit se cuvine fi iarifi ca 1-ai umplut peste misuri. 
Afa fi despre celelalte lucruri niscocesc ei fabule/nesfirfite, pentru a sadi 
in inimile oamenilor frica de Dumnezeu fi dreptatea lui. 

Vietafile mor din nou. Cind se vor petrece afa toate acestea fi Dumnezeu 
va judeca fi va rispliti fieciruia dupi faptele lui, toate vie(uitoarele vor 
muri indata fi se vor preface in farina (din care au fost luate fi trupurile 
fi sufletele lor), afari de trei: Burak al lui Muhammed, cimila fi motanul 
lui 671 . Despre aceste vieta(i cred musulmanii ca datoriti lui Muhammed 
vor mofteni vefnic desfitirile raiului, la fel ca fi ceilal(i musulmani. Despre 
ei vezi mai pe larg in capitolul Despre rai. Dar cred ca nu se cuvine sa trecem 
la altele mai inainte de a arita pe scurt aici ftiin^a indoielnici fi, mai ales, 
foarte mincinoasi a Curanului privind invierea tuturor sufletelor. 

Nestatornicia „Curanului" despre invierea sufletelor. 3[n capitolul 18 
el arata ca nu toate sufletele mor(ilor vor invia, ci numai unele B72 , cu aceste 
cuvinte: „Celor ce mor le scoate Dumnezeu sufletele, unora in ceasul mor(ii, 
iar altora in ceasul adormirii" * ; fi iara.fi: f ,Unora le va da Dumnezeu sufletul 
in ceasul mai dinainte insemnat, iar altora niciodati, toate ficindu-le dupa 
voia sa, lucru de care cei in(elep(i se vor minuna" 57s . Interpre(ii Curanului 
disting intre moarte fi adormire. Moartea o atribuie altora, iar alor lor — ador- 
mirea. Prin ,,Unora le va da sufletul in ceasul insemnat de mai inainte" 
infeleg ca acele suflete sint muhammedane, # mai dinainte rinduite pentru 
bucuriile raiului (ei cred ca to(i musulmanii dupa 0 vreme se vor izbivi de 
muncile iadului), pentru ca fi trupurile sa fie impreuna cu ele, partafe la 
acea bunistare fi fericire. Prin „Iar altora niciodata" socotesc ci se vorbefte 
despre sufletele tuturor necredinciofilor, fi aceasta cu dublu sens: mai intii 
ci invierea mor(ilor necredinciofi nu meriti numele de inviere, ci de moarte 
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TopoM pa3yMeHHH bhkhtch cooiacoBaTH HamnM TeojioraMj bo btopom cyrb mice 
mhht, hko Bee HeBepHue no no^o6HK> aciiBOTeHb 6eccjioBecHwx no o6meM ohom 
cyjie b npax 3eMHLin o6paTHTCH h cum o6pa30M (MoaceT 6bin>) mto 6oacHH MHJiocrb 
a MHJiocepflne H36aBHT hx ot aqa. Ho cue nocjie^Hee MHeroie, ame h He BecbMa 
OTMemeTca, o6ane yTBepacqaioT', hko nepBeftinee MHeHHe noflo6aeT coqepacaTH 
H BepoBaTH./ 


rmea ocbMan uadecnmb 
O HCTfl3aHHH rpeiUHHKOB BepHBIX 


no BHer.ua pa3JiynaTCH BepHbie, to ecrn. MycjiHMaHbi ot HeBepnbix, H pa3- 
AejiHTCH b 73 po/ibi, Torfla noBejiHT 6or (hko ohh 6acHocjioBHT) HCKycHTH Tarocrb 
Bcex rpexoB, nace kkhxcho b ceil xcH3HH coqejia ji, He tokmo qejioM OHbie coBepinifB, 
ho ame h yMOM tokmo noMbicjiHJi, H6o, xoth eqHHbiH pann Bepbi MyxaMMeqancKHH 
pan HacjieflHHUbi coTBopmnacH, o6ane 3a 6e33aKOHHH h qoBOJibHbie npecrynjieHHH 
b oraeHHOH peqe Apa<fi (o Heftace HHxcme) 3obomoh KaaHeHbi h oHHmeHbi 6mth 
HMeiOT (b ceM MJieHe MyxaMMeqaHe c KaTOJiHKaMH x o Hx nypraTopHH xx 3ejio 
comacyiOT) h Taxo ot bchkoto rpexa h npopoxa npecTynjieHHH TaMO omhcthbiucch, 
Taace bo BpeMH emraoH npeMyapocTK h cnpaBe/viHBOCTH GoacecTBeHHoft cBeflOMoe, 
b BeHHue paqocrH paficKHe paBHO c npoTHHMH npaBe^HbiMH ripecejiHTCH. 

Mocm Cupam. 06pa3 ace ohoto HCKyineHKH cHneBuft 6mth BMMbiniJiHfOT: 
npen; BpaTbi, rnarojnoT, paficKHMH, ecTb poB 3eno nmpoKHH H rjiy6oKHH, *jpe3 
Heroace oraeHHaH OHan TeneT pexa, Ha peue toh moct ecTb, eroace Cupam (to ecTb 
«npaBAi>i») HapnnaioT, b flonroTy y6o 500 JieT nyTH paBHHiomHHCH (raKOBMH 
6o niHporbi H poB OHbiH 6biTH GyecnoBHT) TOJib ace y3KHH, hko runpoTy BJiaca nejio- 
BenecKoro He npeBbiinani eMy h mhoto ocTpeiiinHH nane ocTpoTbi OpHTOBHbia 
H flajieHe cjm3HaHiuHH nane Hbfla, Ilo ceMy y6o Mocry npHHyacqeHbi 6ynyT npeHTH 
ko BpaTaM paftcKHM bch HejiOBemj. Hace erqa npHCTynHT k nepBOMy MOCTa KOHuy, 
a6ne aHrenH npKBenyT hm Bep6jnoAOB, Ha KOTopbix Bcenuie qojiacaftnjHH nyrb 
OHbiH COBepUlHTH flOJIHCeHCTByiOT. 

Bep6jirodbi Kyp6an. BepOmo^M ace cyTb obhbi OHbie, Hxace KHHac.no b acHnm 
CBOeM erna b MeKKy nyreinecTBOBame, Kyp6au , to ecTb b acepTBy npHHece h «a 
rope, ceii peqe cohmchhoh Apag 5, 6ory noacpe. Ho ame KOTopue H3 hhx hmcjih 
tojihkhh: qocTaTOK, hko MorJiH noceTHTH Meiocy, o6aae npeHeOperjiH cotbophth 
nyTb OHbiH, TaKOBbiH jiHineHbi OyflyT BepOmoAOB, HMHace 6bi Be3eHU 6bum. H 
noBejiHTCH hm qa neuiH ohmh 500 JieT nyTb cotbopht a Hace b acHTHH CBoeM MeKKy 
nocemma h eJiHKoacqbi kto Kyp6au (to ecTb acepTBy) npmiece, TOJimcoeac hhcjio 
156 st Bep6jnoHOB CKopeSmHx HMera 6yqeT, Hxace na nyra npeMeHHH, ame/He oth- 
totht ero 6peMH rpexoB aim bo mthobchkh OKa ko BpaTaM paftacHM npenneT. 
KoToporo ace rpexoB xoth jierHaHinee 6peMH oOpeMemrr BepOniofla, toS ot bh- 
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vefnica, adici de pedeapsa fari de sfirfit, sens in care se vad a fi de acord 
cu teologii noftri; al doilea, sint unii care socotesc ci to^i necredinciofii dupi 
acea judecata de obfte se vor preface in farina pamintului asemenea vie^ui- 
toarelor necuvintatoare fi ca astfel (poate) mila fi indurarea lui Dumnezeu 
ii va izbavi de iad. Dar cu toate ca aceasta din urma parere nu este respinsi 
cu totul, se afirma c5. se cuvine primita fi crezuta parerea cea dintii./ 


Capitolul al optsprezecelea 
Despre torturile pacatofilor credinciofi 


Dupa ce se vor despar^i cei credinciofi, adici musulmanii, de necredin- 
ciofi 51 se vor impar^i in faptezeci fi trei 874 de neamuri, va porunci Dumnezeu 
(dupa cum basnesc ei) sa se cintareasca greutatea tuturor picatelor pe care 
le-a facut fiecare in aceasta viata, nu numai cele savirfite cu fapta, ci fi 
cele numai gindite cumintea. Cici defi numai pentru credin(a muhammedani 
s-au f&cut moftenitori ai raiului, totufi pentru faridelegile fi pacatele lor 
multe vor fi pedepsi^i fi cura^i in riul de foe numit Araf (vezi despre el mai 
jos) 575 . (La acest articol muhammedanii se potrivesc foarte mult cu catolicii* 
despre purgatoriul ** lor.) §i astfel, cura(indu-se acolo de orice pacat fi de 
viciul calcarii de lege, tot afa la vremea cunoscuta numai in|:elepciunii fi 
drepta^ii dumnezeiefti se vor muta la bucuriile vefnice ale raiului la fel 
cu ceilal^i. 

Podul Sirat. Iar modul acestei incercari nascocesc ei ca va fi afa: „lnain- 
tea por^ilor raiului, zic ei, este un fan^ foarte lat fi adinc prin care trece 
riul de foe. Peste riul acela este un pod pe care il numesc Sirat (adica „al 
drepta^ii" 676 ), lung ca o cale de 500 de ani (fi fanjul acela, aiureaza ei, 
e de aceeafi 13.(:ime) fi atit de ingust incit nu depafefte la^imea unui fir de 
p&r omenesc, mult mai ascu(it decit taiful briciului fi mai lunecos decit 
ghea(a. Pe acest pod vor fi siliti to^i oamenii sa treaca spre por^ile raiului. 

Cind se vor apropia ei de primul capat al podului, indata ingerii le vor 
aduce cimile fi incalecind pe ele vor trebui si faca acea cale foarte lungi. 

Camilele kurban. Camilele acelea sint berbecii pe care fiecare in via(a 
lui, cind a calitorit la Mecca, i-a adus kurban (adica ofranda ) 577 fi i-a jertfit 
lui Dumnezeu pe muntele cu acelafi nume ca fi riul Araf. Dar daca unii din 
ei, defi au avut atita belfug incit ar fi putut vizita Mecca, au nesocotit si 
faca acea calatorie, vor fi lipsi(i de camilele care sa-i duca fi li se va porunci 
faci pe jos calea lungi de 500 de ani. Iar cei care in via^a lor au vizitat 
Mecca, de cite ori au adus kurban (adica ofranda) atitea camile foarte iu(i 
vor avea, pe care, schimbindu-le pe drum,/daci nu-i va apasa povara paca- 156 
telor, vor trece ca intr-o clipeala de ochi de por^ile raiului. Dar daci povara 
picatelor cuiva, chiar fi cea mai ufoara, va apasa cimila, acela va cidea 
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coHaihnero oHoro Mocra Cupam b TexynmS Apatj) GeflHe ynaneT H b ofhh to» 
«a3HM nocTpaacneT, flOHfleace ot Bcaxaa rpexa cKBeprai ohhcthtch. ITo coBep* 
meHHH ace o'QimeHHH, Ha TOMXce Mecre oncy/iy ynaji 6e, BepGaro/r Ha moct B3M- 
jjeT h oTTOJie 6e3onacHO h 6e36eflHo ko BpaxaM paircxHM npetmeT. Kaxo ace b 
pafi bhhth h ero Hacjie^cTBoBam HMyT, peaeM b ocoGjihboh rjiaBe O paw, a umbq 
o chmom Apa<fie acHee npe,qnoacHM. 


rjiaea deenman nadecnmb 
O Apa$e 


Hmo ecmb Apatfi. ApacJ) hjih MyxaMMe^aHCKoe HHCTHjiHme ecTb (axoace 
pexoM) oraennaa pexa 6 jih 3 pan Texynjaa b Hioace Bnanaromrur MycaHMaHU 3a 
BcaxoH, ame h aeraaHmHH kjw neaoM hjih noMbiinaeiuieM yHHHeHHoir rpex, He- 
crepnHMbiMH MyxaMH no nponopnHH * 6e33aKOHHa MyHHTHca 6ynyT. 

Onucame eeo. ropaaecTb orHa Apatfioea raaroaiOT 6 bith cenMHronecaTb 
Tbicain creneHbMH, nane or Ha Harnero ciubHeninyK) h axo ceH ecTb nepBbin cxe- 
neHb ropaaecTH no CMOTpeHHK) TenaoTbi onra ancxoro. BpeMeHH xojihxo 6yneT 
b Heace rpeuiHHUbi b Apatfie MyaHTHca HMyT, xoTa He onpenejiaroT, o6aae ot o6pa3a 
h HHHy Myx h xa3He0 oxoHHaTejibHO h onpeneaeHHO 6 bith pa3yMeiOT. DiaromoT 
60, ame kto xoTa eflHHoio ot nara b neHb onpeneneHHbix x Moaewiio BpeMeH emoro 
tokmo onycTHT h b nofloGaroinee BpeMa mojihtb He coBepuiHT, 3a ohmh aaca 
roro KBanpaHT xx 70 000 JieT b nypraTopHH H b oraeHHOH ohoh peue oMbiBaTHca 
AOJDxeHCTByeT. 

06pa3 oHuufeHim. 06pa3 ace oHzmeHHa onHcyiOT Taxo: IIoHyameH, raaromor, 
6 yneT rpeniHHx ohhh ocraBaeHHbie b xch3hh hchojihhth MOJiHTBbi noaoaceH 6 ub 
Ha nemH MeflbHOH juoTe ropamoH, Hace erna B03aoacHT Ha nemb Horn, a6ne no 
nofloSHio CBHHira pacrraiOT, pacTaBUiHM ace HoraM, npruroacHT xoaeHa h Ta Taxoac/re 
pacroiiaTca, Taxo pyxH, rnaBa h Bee Teao no BHerna nroToro ohoio ropaaecTHio 
cnaneHO h HCTpeOaeHO 6y.neT. Ilo cxoHnaHHH enjororo peKKeam (ecTb ace 
157 peKKeam / enHHo Ha 3eMJiio npexnoHeHHe h ot 3eMJM BocxnoHeHHe, o xotopom 
HCH ee 3pH b rnaBe O naua3e) naxn Bee Teno neao 6yneT h naxn xo yaHHeHHio npy- 
rnx mojihtb ot aHren nonyacneH 6yneT. H Taxo nocneflOBaTejibHO, 3a enHwo axoace 
pexoM mohhtb npeHeOpeaceHHe, 70 000 JieT oaHineHHa Tpe6e eMy 6yneT. 

Kornif Apacfia. IIono6 HO h 3a npoTHHe cMepimie h npocTHTejibHbie rpexa 
npaaenHbiM cynoM 6oacnHM no nponopnHH rpexoM cpaBHeHHMM xa3HHMH 6ynyx. 
H Taxo cxoHHaBinHMca rpexoM hx h OHHCTHBuiHMca nyinaM, Bee MyxaMMenane 
h Hace xoTa enHHoacnw HcnoBenaHHe MyxaMMenaHcxaa pejmrHH coTBopHina no 
tom H3binyT H3 Apacfia h axo cojiHne h ay Ha cnaioine b pag c bcjihxok) b ce6e h 
anrea panocTHio h TopacecTB om npeceaaTca. Bee, raarojiroT, H3binyT xpoMe enja- 
noro. KToace toh ecTb, Meacny MyxaMMenaHaMH, Hace bchho HMeeT npeObiTH b 
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in chip nenorocitdepepodulSirat cel foarte inalt in Araful curgator fi va su- 
feri in focul acelei pedepse pina ce se va curafi de toata intinaciunea pacatului. 
lar dupa purificare camila va iefi pe pod in chiar locul unde a cazut fi de 
acolo il va duce neprimejduit fi fari necaz la porfile raiului. Cum vor intra 
in rai fi-1 vor mofteni vom spune intr-un capitol special Despre rai s78 , iar 
acum vom vorbi mai clar despre Araf. 


Capitolul al nouasprezecelea 
Despre Araf 


Ce este Araful. Araful sau purgatoriul muhammedan 579 este (precum 
am spus) un riu de foe ce curge in apropierea raiului, in care musulmanii 
care cad in el pentru orice pacat, fie el cit de ufor, facut cu fapta sau cu gindul, 
se vor chinui cu munci de nesuferit in raport cu x faradelegile lor. 

Descrierea lui. Fierbinteala focului din Araf, spun ei, e cu faptezeci 
de mii de trepte mai puternica decit cea a focului nostru, iar aceasta este 
prima treapta de fierbinteala fafa de caldura focului din iad. Defi nu sta- 
bilesc vremea cit se vor chinui pacatofii in Araf, ei cred ca aceasta este defini¬ 
tive fi fixata dupa modul fi rinduiala chinurilor fi a pedepselor. Caci spun 
cS. de va omite cineva macar o data un singur timp din cele cinci hotarite 
zilnic pentru rugaciune fi nu va face rugaciunile la vremea cuvenita, pentru 
acel cvadrat xx de ceas va trebui sa se curefe in purgatoriu §i in riul acela 
de foe $aptezeci de mii de ani. 

Modul de curafire. Modul de curafire il descriu a^a: Pacatosul va fi 
silit, zic ei, sa faca rugaciunile neglijate in via fa, fiind a§ezat pe un cuptor 
de arama foarte incins, §i cind va pune picioarele pe cuptor indata se vor 
topi asemenea plumbului, iar cind se vor topi picioarele va ajunge la genunchi 
§i se vor topi $i aceia; la fel miinile, capul fi tot trupul, pina cind va fi ars 
fi nimicit de acea dogoare cumpliti. La sfirfitul unui rekkeat 680 (rekkeat 
inseamna/o plecaciune pin3. la pamint fi ridicarea de la pamint, vezi mai 
clar in capitolul Despre namaz) 681 tot trupul va fi din nouintreg fi iarafi 
va fi silit de inger sa faca celelalte rugaciuni. §i astfel, pe rind, pentru o 
singura lipsa de grija fafS. de rugiciuni, precum am zis, ii vor trebui faptezeci 
de mii de ani de purificare. 

Sfir?itul Arafului. La fel fi pentru celelalte pacate de moarte sau de 
iertat vor fi pedepsifi de dreapta judecatS. a lui Dumnezeu pe misura p3ca- 
tdlor. §i astfel, cind li se vor ispravi pacatele fi li se vor curafi sufletele, tofi 
muhammedanii fi cei care au facut macar o data marturisirea credinfei mu- 
hammedane vor iefi dupii aceea din Araf fi, stralucind ca soarele fi luna, 
se vor muta in rai, avind mare bucurie fi veselie fi ei, fi ingerii. Tofi, zic 
ei. vor iefi, afarii de unul. Despre acel muhammedan care Va petrece vefnic 
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Apacfie, y hx ezAucfjbiKbiz (to ecTb TeojioroB) ABoaxaa ecTb onHHHa: HeimiH 60 noA 
MyCJlHMBHCKHM HMeHeM H MyxaMMeflaHCKHM HCnOBe^aHHeM, BeHHO Ka3HHMa 6bmt 
mhbt E6ydotcezAa , MyxaMMe^oBa (o kotopom MHoacaHinaa b npeApeneHHLix 

H3T.aBHniaca) h axo oh cahh OTBepaceH ecTb ot MHjiocepana 6oacna. M xoth 6or, 
axo BceMorymHH, ame 6 m xoTeji, mot 6 m Bcex HeBepHtix H3 a^a b paii npeBecra, 
E6ydoKezn ace 3a HenpHa3Hb, mace TBopnn h jiecTH nxace b nary6y MyxaMMe^oBy 
ycrpoeBaji h ot cea o6mHa 6oacna 6narocTMHH h MHnocepAna HcxmoaeH 6 mth HMeeT. 
Hhhh ace TonxyioT, hko MyxaMMeA 3a poA cboh totob etrrt npocHTH 6ora, Aa 
cahh oh 3a Bee, Bcex rpeiiiHHKOB rpexn, Beamae nocrrpaacAeT xa3HH, tokmo ohm 
ot Myx aflCKHx BeaHbix cbo 6 oahm fla 6yAJT. 06aae cmo onHHHio (xoTopaa 3eno 
acecroKa bhahtch) HHue hhhm ycTpoaT o6pa30M H rnaronioT, hko MyxaMMeA 
AK)6Be paAH h coacaneHHa o HapoAe CBoeM (3Ae BHAaTca BapBapu yxpaAaTH cjiOBa 
CBaToro riaBaa, aace K pumahhom b rnaBe 9, cthx 3, immeT) HeBHHHa h He3jio- 
6HBa ce6e cyma, 3a rpexH hx caMOBOjibHO Ha BeaHbie npeAacr Myxn. Bor ace He 
HMaTb Ka3HHTH eTO, HO ero paAM KOHeA Xa3HeM COTBOpHT BCeM, KOTOpbie HAH 
no npaBAe hah b rnyTxe, hah no HeBone, hah KaKHM-AH6o o6pa30M, xota cahhoio 
BO BCeH aCH3HH CBOeH HCnOBeASHHe MyxaMMeA3HCKHa Bepu COTBOpHAH. 

Ho ah He B03MHenoca 6 m KOMy, axo cnpaBeAAHBOCTb 6 oacha ocxyAena ot 
CBoero npeAAoaceHHa 3 a Bcex eAHHoro E6ydoKezAa (axoace h BMme peaeTca) aa 
BeaHbie ocyAHT Myaemia h Ha Hero eAHHoro bck> cboio 6oacecTBeHHyK> apocrb 
158 h3ahth HMaTb. Heco paAH 3 a TaxoBMe MyxaMMeAOBbi / xoAaTancTBa h 3 a HexoH- 
aaeMoe MHAOcepAHe 6oacne h cero He cyMHaTca peum, ame hcxhh xpHCTHaHHH, 
hah acHAOBHH, hah xaxoBbiH-AH6o znyp, TO eCTb HeBepHMH H aTeHCT x ame H He 
c tuxhm eace BepoBara HaMepeHHeM, ho paAH o6yaeHHa nncbMeH hx, anraa hah 
muna, n3peaeT HcnoBeAaHHe Bepu, toahxo OHoe HMeeT cham, axo bchhmm xa3HeM 
aAcxHM noTOM npeoAOAeeT. H aenoBex toh, ame h 3eAO HeancTMH, HeaecrHBMH u 
Bcex Ao6pbix aca AHmeH ecTb, no BpeMeHH ot 6oacHa MHAOcepAna npomemie hc- 
npocHTH h paScxHe BeHHbie paAOCTH nonyaHTH HMeeT. YTBepacAaiOT ace ratio 
onHHHK) H3 Kypamea Texcrry, HAeace cnne MyxaMMeA rnaroAeTC «ErAa noBenen 
oh cne BepH HcnoBeAaHHe BceM nponoBeAaTH h ape3 cne cahho Bcex rpexoB o6emaa 
OTnymeHHe, npHHAe x HeMy HexTO hmahcm Ebopah, Bonpomaa ero, ame cne hcthh- 
ho ecTb? » OTBema oh Tax: «Bo npaBAy» h npHAoacHA «ame 6yAeT h bhho niim, 
ame h y6HBCTBa cotbopht, ame h ho3aph A 6 haoham HCTopaceT.» 

K TOMy yTBepacAaiOT, ame kto b ceil acH3HH npoaTe hah HanHcan MyxaMMe- 
AaHcxoe HcnoBeAaHHe, ToacAe b Apyroft acH3HH B03MoaceT aHTara, xota b hkmx 
3anoBeAex h HeBepeH npe6yAeT. Heco paAH erAa rpemnnuM H3 Apacfia H3biAyT 
h moct Cupam npemeAme npn6nHacaTca xo BpaTaM pancxHM, noBeneHO hm 
6yAeT ot aHren BOAamnx hx, Aa micbMeHa (HMHace Ha BpaTex paflcxHx o6pa3 
HcnoBeAaHHa HaAnHcyeTaa) npoHHraioT. TorAa ame xoTopme rpexn orneM Apa<fia 
coBepmeHHO oamneHM cyTb, npoaenmiM HM nepBee HcnoBeAaHHa BepM nncbMeHa, 
a6ne oTBep3yTca BpaTa h cbo 6 oaho b pan BHHAyT. Ame ah ace HeaTo ocTaBmeeca 
ot rpexoB hmcth 6yAyT, He B03MoryT npoaHTara HcnoBeAaHHa ohoto, toto paAH 
naxH b Apacfi Aa coBepmeHHee oancTaTca ot rpex cbohx, orainioTca. H Taxo Hexo- 
ahxo xpaT HcxycaTca, AOHAeace H3paAHO oaHCTHBineca, nncbMeHa HcnoBeAaHHa 
npoHHTaTH B03MoryT h paAOCTH paficxHa aoctohhh noxa3aBmeca paBHo c npor- 
hhmh npHiacTHHXH 6 uth o6baBaTca. O chx HHaa Hexaa 3pn Hnacme b rnaBe O 
pato.j 
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in Araf exista la ehlxfxkxhxxi (teologii) 882 lor o dubla parere: unii socotesc 
ca prin cuvintele „musulman" §i ..marturisire a credin(ei muhammedane" 
va fi pedepsit ve^nic Ebudjehl, unchiul lui Muhammed (despre care s-a ar3tat 
foarte mult in cele spuse mai inainte) 683 $i ca numai el va fi lepadat de la 
milostivirea lui Dumnezeu. De§i Dumnezeu, ca cel atotputernic, daca vrea 
poate sa-i mute pe to(i necredincio^ii din iad in rai, totu$i Ebudjehl, pentru 
du$mania pe care a avut-o $i minciunile pe care le-a ticluit spre pierzarea lui 
Muhammed, va fi inlaturat de la aceasta bunatate §i milostivire ob^teasca a lui 
Dumnezeu. Iar altii tilcuiesc ca Muhammed este gata sa-1 roage pe Dumne¬ 
zeu pentru neamul sau sa sufere el singur pedepse ve^nice pentru toate paca- 
tele tuturor pacato^ilor, numai sa fie ei scuti(i de chinurile ve^nice ale ia- 
dului. Insa aceasta parere (care se vede a fi foarte cruda) al(ii o tilcuiesc 
altfel $i zic ca Muhammed, din dragoste $i mila pentru poporul sau (aici 
se vede ca barbarii fura cuvintele Sfintului Pavel, pe care le scrie [in Epxsiola ] 
catre romani, in capitolul 9, versetul 3*), de$i este nevinovat $i fara de mu¬ 
tate, se va da de bunavoie la muncile ve^nice pentru pacatele lor. Dar Dum¬ 
nezeu nu-1 va pedepsi, ci de dragul lui va pune capat pedepselor pentru toti 
cei care, fie dupa dreptate, fie din gluma, fie de nevoie sau in alt chip au 
facut macar o data in viata lor marturisirea credintei muhammedane. 

$i pentru ca sa nu-i para cuiva ca dreptatea lui Dumnezeu s-a abatut 
de la rostul ei pentru ca dintre to(i doar pe Ebudjehl (a$a cum se arata mai 
sus) il va osindi la muncile cele ve^nice $i numai asupra lui i$i va varsa 
minia dumnezeiasca, ei nu ezita sa spuna §i acestea in legatura cu mijlocirea 
lui Muhammed/^i cu nesfir^ita milostivire a lui Dumnezeu: Daca un cre^tin, 1 58 

un iudeu sau oricare ghiaur, adica necredincios $i ateu x , chiar fara inten(ia 
de a crede, ci numai pentru a inva(a scrisul lor, va face marturisirea cre- 
din(ei citind sau scriind, ea are atita putere, incit va invinge mai apoi chi¬ 
nurile ve^nice ale iadului. Iar omul acela, de$i foarte necurat $i nelegiuit 
$i lipsit de toate faptele bune, i§i va cere dupa o vreme iertare de la milosti¬ 
virea lui Dumnezeu §i va primi bucuriile cele ve^nice ale raiului. Aceasta 
parere o sus(in dupa textul Curanului, unde Muhammed vorbe^te astfel 584 : 

Cind a poruncit sa propovaduiasca tuturor aceasta marturisire a credin(ei 
$i a fagaduit numai prin aceasta iertarea tuturor pacatelor, a venit la el 
unul cu numele de Evordx intrebindu-1: ..Adevarat sa fie aceasta?" El a 
rispuns: „A$a e, cu adevarat", $i a adaugat: „Chiar daca va bea vin $i 
va face omoruri, chiar daca va rupe narile Abidondei". 

$i inc3 mai afirma ca daca cineva a, citit sau a scris in aceasta viata 
marturisirea muhammedana, va putea s-o citesasca $i in cealalta via(3, 
chiar daca unora din porunci va ramine necredincios. De aceea, cind p3.cS.- 
to?ii vor ie§i din Araf, cind trecind podul Sir at se vor apropia de por(ile raiului, 
li se va porunci de catre ingerii care-i vor duce sa citeasca literele (cu 
care se scrie pe por(ile raiului chipul marturisirii). Cind cei ale caror pacate 
vor fi cura(ite cu desavir$ire de focul Arafulux vor citi primele litere ale 
m3rturisirii de credin(a, indata li se vor deschide por(ile $i vor intra liber 
in rai. Dar daca le va ramine ceva din pacate nu vor putea sa citeasca mar¬ 
turisirea aceea $i vor fi trimi^i din nou in Araf, ca sa se cure(e mai desa- 
vir^it de pacatele lor. $i astfel vor incerca de citeva ori, pina cind, cura- 
findu-se bine, vor putea sa citeascS literele marturisirii §i, ar3tindu-se vred- 
nifci de bucuria raiului, vor fi declara(i parta^i cu ceilal(i. Despre acestea 
vezi mai jos in capitolul Despre rai B8B ./ 


x f&rS, Dumnezeu 

* Rom., 9, 3; „A$ fi poftit eu insumi a fi anatema de la Hristos pentru fra^ii mei". 
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TAaea deadecnman 


O a^e 


Onucame ad a. Kypan yicpafliiiH H3 EaameAun peveHHe «reeHHti» aA dotceee- 
HueM HapHnaeT, eroace no noAoGmo bbicotu ceAbMH He6ec hjih KpyroB rnianeimix, 
ceAbMepHHHhni rjiyGnubi k KeHTpy 3 cmjih Gmth hjih ceAMb kpobob hjih aouieii hmcth 
yTBepjKflaiOT h e/jKH KpoB ot apyroro otctohth 500 jieT paccTOHHHeM h hko bgh- 
koh KpoB cboh ocoGjiHBBie HMeeT BpaTa, Toro paflH npHHHTaiOT eMy (any) b pan 
ace cyTb ocmb (hto y3pHM b rjiaBe 0 paw). IlepBoro aAa orm. CKa3yiOT 70 000 KpaT 
acapHafiiiiHH Gmth othh Hauiero, BToporo ace TOJiHicoac rpaAycaMH* acapHaiinia 
nane nepsoro h TaKO no pajjy naace ao ceAbMoro, to ecrb rjiyGoHanuiero. Eme 
coHCTByiOT, aKH 6bi MeacAy aAOM h nejitiM cbctom 3aBeca HexaH nojioaceHa ecrb, 
KOTopbia ame Gbi He Gbuio, nnaMeHeM Atnuymero H3 Hero oraa b MOMeirre bch 
cropena Gbi BcejiemiaH h hko ojiobo pacTonKBuiHca pajjniHjiaGbicH. BbiMbimjiHior, 
hko b aAex ohwx, KpoMe othh cyTb h nepBHe, 3Bepn, ckotbi h HHbie GecHHCjieHHwe 
h pa3JiHHHbie crpaimunima, Bee onieHHbie, k Mynemuo rpeniHbix yroTOBamnae. 
BToporo rpaAyca aAa MyneHHH 70 000 KpaT acecTOHaimiaa h jnoTeHinaa cyTb nane 
nepBoro h Taxo nocneAOBaTejibHO, yMHoacax hhcjio Aaace ao ceAbMoro o Bcex 
pa3yMeTHca CKa3yiOT. Bcex Myx JUOTeHinee Gmth rjiaroniOT BKyineHHio iuioaob 
ot ApeBa (eroace 3anyM Ha3biBaiOT) nocpeAe aAa HacaacAeHHoro, o KOTopux ro- 
pecTH yTBepacAaHjT, hko bchkhh ha h BCHKyio oTpaBy GecKOHeHHbiM hhcaom KpaT 
npeBbimaeT. OimcyiOT ace njioAAi ApeBa Toro, hko hoaoGhm cyTb rjiaBaM AnaBOHb- 
ckhm, xoth H3o6paaceHHe AnaBOJioB ot HauiHx KpaAyme morpacfxjB, He HHaKOBO 
pa3yMeiOT GblTH, TOKMO aKO APaKOHOB, 3MHeB H BaCHJIHCKOB H npOTHHX JIIOTeMIIIHX 
3Bepefl. 

Hmbi epadycoe adcKux. B nepBOM y6o aAe mhht, hko MyHHTHCH 6yAeT HapOA 
(jiapaOHCKHH, BO BTOpOM OrHenOKJIOHHHAbl, B TpenieM HAOJIOnOKJIOHHKKH, B HeT- 
BepTOM acHAOBe, b iihtom nacapa (to ecTb Ha3opeH hjih xpHcmaHe), b rnecroM 
OTBepruiHecH MyxaMMeAaHe, b ccabmom CMenieHHue, Hxace rpexn ot ce6e Henpo- 
CTHMbl, npOCTHMbl HCe CJTb OT 60HCHH MHJIOCepAHH. Cefi TpaAyCOB aACKHX HUH 
160 paayMeeT nepBbiii aA Gbith rjiyGoiaHiniiH. ITpoTHee aACKHe MyKH oGme / paayMea, 
GyAJT Jin KOHen hmcth hjih hh, HecTb y hhx TBepAUH o tom ceHTeHUHH, hhhcc 
T eojiorn hx hto-jihGo H3BecrrHoro h KpenKoro o bchhux h BpeMeHHbix xpHcnia- 
HaM, acHAaM h npoTHHM HapoAaM ycTaBJieHHHX Ka3Hex nocTaHOBJiniOT. Kypan 
Go caM b onpeAeJieHHH cero cyMHHTejieH Gbith bhahtch h HenocroHHeH, imor,na 
Bcex HeMycjiHMaHOB Ha BeHHbie ocyacAaeT MyKH, HHorAa ace Bcex ot Texace ana 
CBoGoacAaeT. 

«Kypana» neKonuaeMbie Ka3HU. CeHTemiHH Kypanoeu , nace HeBepHbix bchho 
ocyacAaiOT, Haftnane chh cyTb: «HeBepHbie, rjiarojieT, Hace npopoicy Goacrao He 
BepoBama, BBepryTCH bo onib reeHCKHH h GyAyT b MyneHHH h CKpeaceTamm 
HeH3peHeHHOM, Hxace Koaca ejiHKoacAU othh ropHnecnno CHeAeHa GyAeT, TOJirocoacAH 
ko npHHTHio HOBbix Ka3Heii bo3o6hobhtch, h npeGyAeT b KJiaAe3e rjiyGonaHiueM, 
eroace nHTHe GyAeT ropnaHinee bchkhh acejiHH h ot njioAa ApeBa 3axyM hcth HMyT 
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Capitolul al douazecilea 
Despre iad 
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Descrierea iadului. Curanul, furind din Evanghelie cuvintul „gheena", 
numefte iadul djeheni, despre care afirma., prin analogie cu inal(imea celor 
fapte ceruri sau cercuri planetare, ca are fapte adincimi spre centrul pa- 
mintnlui, sau fapte adaposturi sau lacafuri 586 ( fiind un adapost departe dc 
altul la o dista#(a de 500 de ani, fi ca fiecare adapost ifi are portile sale anu- 
me, de aceea i le atribuie lui (iadului); iar in rai sint opt (ceea ce vom vedea 
in capitolul Despre rai). Focul iadului celui dintii spun ca e de faptezeci 
de mii de ori mai fierbinte decit focul nostru, iar al celui de al doilea tot 
cu atitea grade* mai fierbinte decit al celui dintii fi afa pe rind pina la 
al faptelea, adica pina la cel mai adinc. Inca mai aiureaza ei ca intre iad 
fi lumea intreaga e pusa un fel de cortina, care daca ar fi lipsit toata lumea 
ar fi ars intr-o clipa fi s-ar fi revarsat topindu-se precum cositorul din pri- 
cina vilvatailor care ies din acest foe. Mai nascocesc ca in iadurile acelea 
exista, in afara de foe, fi viermi, fiare, dobitoace fi alte nenumarate fi 
felurite grozavii, toate de foe, pregatite pentru chinuirea pacatofilor. Chinu- 
rile iadului de gradul doi sint de faptezeci de mii de ori mai fioroase fi mai 
cumplite decit ale celui dintii fi afa mai departe, inmul(ind numarul, spun 
ei, se in(elege despre toate, pina la al faptelea. Iar cea mai cumplita din 
toate muncile zic ca este gustarea fructelor din pomul (numit Zakum) 587 
sadit in mijlocul iadului, despre a caror amaraciune afirma ca depa^efte de 
un nesfir^it numar de ori orice venin fi orice otrava. §i descriu fructele 
pomului aceluia ca sint asemenea cu capetele diavolefti, defi furind imaginea 
diavolilor de la zugravii 588 noftri, o concep ca pe a balaurilor, ferpilor.vasilis- 
cilor fi a altor fiare prea cumplite. 

Rtnduielile treptelor iadului. Ei socotesc ca in primul iad se va chinui 
poporul faraonit; in al doilea — inchinatorii focului; in al treilea — inchina- 
torii la idoli; in al patrulea — iudeii; in al cincilea — nasara (adica nazoreii 
sau creftinii) 889 ; in al faselea — muhammedanii aposta(i; in al faptelea — 
amestecatura, ale caror pacate sint in sine de neiertat, dar pot fi iertate prin 
milostivirea lui Dumnezeu. In aceasta rinduiala a gradelor iadului se inte- 
lege ca iadul intii e cel mai adinc. Iar daca muncile iadului, in(elese / in gene¬ 
ral, vor avea sau nu sfirfit nu exista la ei o sentinta ferma, nici teologii lor 
nu hotarasc ceva precis fi tare despre pedepsele vefnice si temporare rinduite 
creftinilor, iudeilor fi celorlalte popoare. Caci insufi Curanul in hotarirea 
lui se vede ca e indoielnic fi nestatornic: uneori ii osindefte pe to(i nemusul_ 
manii la chinurile cele vefnice, uneori parca-i scutefte pe to(i de ele 590 

Nesfirsitele pedepse ale „Curanului". Sentinfele Curanului care-i osin- 
desc pe veci pe cei necredinciofi sint mai cu seama acestea: „Cei necredinciofi, 
zice, care n-au crezut prorocului lui Dumnezeu, vor fi arunca(i in focul gheenei 
fi vor ramine intru chinuire fi scrifnire negraita; de cite ori va fi pielea lor 
mistuita de dogoarea focului, de atitea ori se va innoi, ca sa primeasca noi 
pedepse. §i vor petrece intr-o fintina foarte adinca, a carei bautura va fi mai 
amara decit orice fiere fi vor minca din fructele pomului Zakum fi vor fi 
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h SyflyT bo raeBe 6 oXHeM co jpiaBOJiM. YMpyT, o 6 ane He H36aB»Tca ot mjtc, ho 
Bcerfla k ancxHM B03BpaTSTcs xa3HeM, ot Bepxy h ot HHsy 6 yaeT Mraa, orm> * 
n>Ma». Erfla ace npH 6 jiRacaTCs xo BpaTaM ancxRM ocyacneHHbie, pexyT hm cjiyaca- 
ihhh cTpamie: «He ot Bac jih caMHx nocnaHti 6 hima x BaM bccthhxh Hace Cjiaro- 
BecTHiua npHiiiecTBHe hhs cero? BHHBHTe bo BpaTa reeHHU, oGwraTH b Hefi 6 ec- 
xoHeHHO, chs 6 o acHjmma yroTOBaHHa cyn> BaM rop^e/rHBtiM». 

rpeuiHHHu npocHTH HasHyT cjiysaiTejieH ohux, aa noMOJisTcs x 6 ory © 
hhx, na xots eflHHoro bhs ornoaceHO 6y.neT Myneinie, ho Te OTBemaioT: «Bm caMH 
MOjiHrecs, o 6 ane Bcye, hto 6 o ecn> MOJiHTBa HenecTHBUx, pa3Be r^rpemeHHe?» a 
no ceM BocHyBCTByKJT TsroTy uenen H 6ojie3Ht y3 H BocxpHnaT xo 6 ory: ccfloxojie, 
o, 6 oace, MyHHTHcs HMaMM?» H peneT 6 or: «Taxo npe 6 yneTe 6 e 3 xoHna». M chh 
y 6 o cyrjb, sace b Kypane xa3HH HeBepHtix 6 ecxoHeHHM TBopsT. CHMace bcsxo npo- 
THBHas h eH.Ba He Bcex HeBepHMX ot bchhlix xa3Hen H3T>eMjiK>mas chs cyn>, raa- 
rojieT 60 Kypan b xoHne 3 rjiaBbi h b rjiaBe 11: «BceM, Hace 6 ory H ero nocjiaHHH- 
kom HenocnymHM SBHiuacs p MeacHy hmh (cnpeHb npopoxn) paanejiaxy H x enHHoi* 
161 HexoeS Haora a He xo BceMy (yneHHio) npnjiaraxyca / MHame Taxo npaBUH nyxb 
yjiynHTH (ronxe coBepineHHo) BepoBara ynoBama, sxo caMofi hcthhhc HeBepyrointtM, 
3 jio H npe3peHne HaHeceM, BepoBaBiiiHM ace npeBpeneHHMM, HHace Meacay hmh 
( npopoxaMH) pa3BejisiomHM, M3ny 6 ecHHcneHyio B03flacT MHpa h npomenHs na- 
poBaTejiL 6 or». 

«KypaHa» KomaeMbie ko3hu. H b rjiaBe nsTOH, xpoMe Tex, Race HHXoeroate 
6ora HcnoBeflaHDT, o npoTHRx o6me Bcex citne marojieT: «BepyiomHH y6o b 6ora, 
npomeHHS rpexaM cbohm h ot spocnt oras H36aBJieHHH npocsmmi, B03nepacamHH, 
HCTHHHy niarojiiomHH, MOJiHTBaM npiwexcamHH, mhjioctuhio, 6ory h aHrenoM 
ero CBHBeTeneM cymHM, naiomHH H Race e^HHoro tohhio 6ora HenocTHacRMa h 
npeMynporo bcshccxhx TBopna 6 mth HcnoBenyioT, npen HRMace HHxHHace 3axoH 
npHST 6yneT, pa3Be HenoBexoB, ce6e caMtix h bch nejia cbos Ha Hero B03JioacniHX, 
paBOCTbMH paftcxHMH Haa>iTjrrcs». H b rjiaBe 12: «Bce (rjiaroneT), Race b 6ora 
BepoBama h acnyme rhs cyBHoro (cnpenb Te, Race BocxpeceHHe MepTBbix 6 uth 
BepoBama) 6jiaro TBopHina, HHHToace na 6 ostcs». H b rjiaBe 51: «HeBepHbix, rna- 
roneT, MoaceT 6 hti>, 6or Bcex cmstct, MoaceT 6 bitl mhothm npomeHRe nonacr» 
h b rnaBe 55, MyxaMMea caM o ce6e, o cbohx r o yneHRH cBoeM cyMHHCH no npaB^e 
rjiaroneT: «A3 hccml nepBbiii bccthhx, HHace BeM hto MHe, hto BaM tbophth no- 
Bo6aeT, o6ane 6oacns 3anoBeRH R3 bschstr 6yny». 

O cux cenmenifun meoAoeoe. Crx y 6 o pa^H h hhmx chm nono 6 irwx Kypanoe wb 
ceHTeHpHH, ame 6 u xto BonpocRji caMoro My<J)TR: «Ena jih ceil xpHCTRaHHH, jkhb 
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intru minia lui Dumnezeu impreuna cu diavolii *. Vor muri, insa nu se vor 
izb&vi de munci, ci pururea vor reveni la pedepsele iadului. De sus pinS. 
jos va fi cea(&, foe $i intuneric". Iar cind se vor apropia cei osindi(i de porj;ile 
iadului, le vor zice strajerii cei ce slujesc acolo: „Oare nu chiar dintre voi 
v-au fost trimi^i voua vestitori care v-au binevestit venirea zilei acesteia? 
Intra(i pe por(ile gheenei, sa locui(i in ea fara de sfir^it, caci aceste laca$uri 
sint gatite voua, celor mindri". 

Pacato^ii vor incepe atunci sa-i roage pe slujitorii aceia sS. mijloceasca 
la Dumnezeu pentru ei sa li se amine macar o zi chinuirea. Dar aceia vor 
rispunde: „Rugati-va voi in$iva, dar in zadar va fi, c&ci ce este rugaciunea 
celor nelegiuiti decit pacat ?" Dupa aceasta vor simti greutatea lan(urilor §i 
durerea leg&turilor $i vor striga catre Dumnezeu: „Pin3. cind, o Dumnezeule, 
ne vom chinui?" §i va zice Dumnezeu: „Asa ve(i petrece fara de sfir^it". 
Acestea sint deci cele care, in Curan, arata pedepsele necredincio^ilor ca fiind 
nesfir^ite**. Cu totul contrarii acestora, $i sco(indu-i pe aproape to(i necre- 
dincio^ii din pedepsele ve^nice, sint cele spuse in Curan la sfir$itul capitolului 
aftreilea $i in capitolul 11***: „Tututor celor ce s-au aratat neascultatori lui 
Dumnezeu $i trimi^ilor lui §i care au deosebit intre ei (adica intre proroci) 
$i s-au lipit numai de o parte, iar nude toata (inva(atura), / socotind sa capete 
astfel calea cea dreapta, §i au nadajduit sa creada (in chip nedesavir^it), 
le vom aduce rau §i dispre( ca celor ce nu cred adevanilui insu^i, iar celor ce 
au crezut celor prezise §i nu au facut osebire intre ei (intre proroci) rasplata 
nemasurata le va da Dumnezeu, d&ruitorul pacii $i al iertarii" B91 . 

Pedepsele cele cu sfir$it ale „Curanului". In capitolul al cincilea zice 
de ob$te despre to^i — afara ce cei ce *nu marturisesc nici un Dumnezeu: 
„Cei ce cred in Dumnezeu $i cer iertare pacatelor lor §i izbavire de furia focului, 
cei ce se infrineaza, cei ce spun adevarul, cei ce staruie in rugaciuni, cei ce 
dau milostenie martori fiindu-le Dumnezeu $i ingerii lui §i cei ce marturisesc 
pe unul Dumnezeu nepatruns §i facator in(elept al tuturor, impotriva acelora 
nu va fi altS. lege decit cea a oamenilor; pre ei in$i$i $i toate faptele lor 
lasindu-le in seama Aceluia, se vor satura de bucuriile raiului" 4 *. Iar in 
capitolul 12 zice: „To(i care au crezut in Dumnezeu $i au facut binele a^teptind 
ziua judeca(ii (adica cei care au crezut ca exista invierea mor(ilor) de nimic 
sa nu se teama" 5 *. §i in capitolul 51 zice: „Pe cei necredincio^i poate cS. 
pe to(i ii va tulbura Dumnezeu, poate ca multora le va da iertare" 6 *. Iar 
in capitolul 55 Muhammed, indoindu-se despre sine, despre ai sai §i despre 
inv&(atura sa, zice de-a dreptul: „Eu nu sint cel dintii vestitor, nici nu $tiu 
ce mi se cuvine mie sa fac $i ce voua, dar voi dcslu^i poruncile lui Dumne¬ 
zeu" 7 *. 

Sentinfele teologilor despre acestea. Daca in legatura cu acestea $i cu alte 
sentin(e asemanatoare ale Curanului ar intreba cineva pe insu$i muftiul: 

* Coran, XI, 119: ,,Voi umple gheena cu djini $i cu oameni laolalta"; cf si 
XXXII, 13. 

** Coran, V, 69; XI, 106— 107, XXXVIII, 57 („bAuturA puturoasA"), LXXVIII, 21 — 30 
?i passim. 

*** Coran, III, 199: ..Printre oamenii cSrfii sint unii care cred in Dumnezeu, in ce v-a 
lost dezvAluit [...]. Aceia i?i vor afla rAsplata lingA Domnul lor"; XI, 17 ?i 2'. 

<* Coran, V, 12. 

5 * Coran, II, 2—4. 

«* Cp. Coran, III, 128- 129. 

7 * Coran, XLVI, 9: „Eu nu sint un innoitor printre profe^i. Nu ?tiu ce va fi cu mine 
?i ce cu voi. Nu fac decit sA urmez ce mi-a fost dezvAluit. Nu sint decit cel ce vA previne 
in chip limpede". 
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h npoTH. 3a CBoe MyxaMMenoBy yneinno HeBepcTBHe BeHHO norH6HeT?» HHxojiHaie 
peuiHTejiLHO h coBepmeHHO OTBeTCTByeT, ho peneT: «Cne ennHOMy 6ory CBenoM© 
ecn>». IlaKH ame 6bi kto b o6iyecTBe Bonpocmi «Ena jih xpHCTHaHe, aoinbi h npoTH. 
Be mho b afle npeObiBara hm>t?» oTBemaei: «Bo npaBny Tax ecTb, 3aHe Kypcm B 
o6mecTBe ocyacnaeT Bcex b oco6hocth ace ycyMHaeTca o Texace, rjiarojia: Moacer 
6birb Bcex CMflTeT, MoaceT 6 wtb MHontM npomeHHe nonacox Ohwx ace mhothx 
kto ecTb toh hjih ob, npopoK hx oTKpoBeHHH ot 6ora He HMeji. Toro pa^H ame 
kto MyxaMMe/jaHHH peneT xpHcmaHHHy HenoeMy: «Te6e aoctoht Ha Beniibie ocy- 
162 hutu Ka3HH», om,iH MyxaMMe^aHHH 3a CHe HenecTHBOe peneHHe 37 / 6HHa ynapaMH 
ot cyflHH HaKa3aH 6yneT. rjiarojnomeH <Pemee: «HecTb TBoe, eace HHace npopone- 
CKoe 6e», to ecTb cyjjHTH TaxoBa h TaKOBa nojiaoao MynHMa 6 uth bchho. IlaKH 
yHHBepcanbHaa x cem-emma ecTb, axo Bee HMymne cnacrHca, tokmo Hpe3 sepy 
Kypamey MoryT cnacenu 6 mth. OnpenejiHTH ace axo cefi hjih ob MyxaMMenaHHH 
BceKOHeHHO cnaceTca, HenecniBoe peaeHHe mhht 6hth, 3aHe e/i,HH ecTb tokmo 
ot MyxaMMeflaHOB ESyduceeu, Hace b Myxax ancxHx bchho npe6biTH HMeeT. * 
IlaKH rnarojnoT, axo 6or cum bojihuh h Bca no CBoeMy cMOTpeHHK) cbo- 
6 ohho TBopHH, MoaceT Bcex MycjniMaHOB (hh Majio CMOTpa Ha Bepy h noCphie 
neJia) ocyjjHTH Ha BeHHbie MyKH h nponiBKbiM o6pa30M, Bcex HeBepHbix He hchho- 
Jiaa HenecTHa hx, H3 ancxnx Myx npeBecm b paifcxHe panocTH, h axo MoaceT Bcex 
KyriHO HejioBexoB, Taxo npaBeAHbix, axo h rpeuiHbix hjih any npenarn, hjih b paS 
BcejiHTH, bojih 6o ero HHHToace npoTHBocTara, HHHToace MHJiocepnmo ero npe- 
nHTHe HaBecra MoaceT. IlpoTHee b oOmecTBe 3axjnoHaioT: ccj^acemieT rax, nace- 
reiraeM rax», to ecTb: ccilxo pan Ta^o h reeHHa ecrb npaBenHbiH cyn 6oaCHH», 
oncyny TOJixyiOT, axo o6oero (to ecTb paa h reeHHbi) acHjmma He Bcye h He 6©3 
noTpe6bi ot 6ora co3naHHbi 6biina h hhkojih ace npa3HHbi, 6e3 cbohx oGnTaTejiefi 
npeGynyr, HHaxo 6bi aBHji6bica 6or 3a6jiynHTH ot CBoero npennoacemia, hto 
rjiarojuoT npoTHBHO h 6oroxyjibHO 6 mth. 


Fmea deadecnmb nepean 
O paio 


Paee ocMb. Pan KypmoebiM y6o nnajiexTOM doKemem , nepcHncxHM ace 
<fiupdeec Ha 3 biBaeTca, ho He6ecHoe jih Hexoe Mecro hjih 3 eMHoe 6 mth pa 3 yMeiOT, 
caMH MyxaMMenaHe e/iea paccynn™ MoryT, h6o no onncanHio ero He tokmo Becb 
non JiyHoio cymHH xpyr xx h Bca cna BcejieHHaa c caMHM hc6om He6ec, ho HHace 
HeonpenejiHMoe oHoe npocTpaHCTBO, eace Konepiunc b cbocm Elynun cucmejuame 
Boo6paacaeT, noBojibHo omjio 6 bi ko bmcikchhio npenejioB paa MyxaMMenaHcxoro, 
h6o yHHBepcajibHbiH xxx pail rnarojnoT 6 mth HeTBepoGoHHbiH, b HeMace HHbie 
163 cenMb pan conepacaTca. Cyra / Hace cxa 3 yiOT Bcex paeB, hjih pa 3 nejibHbix (oco6- 

x o6maa 
xx Kpyr xmibiPi 
xxx o6mH« 
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„Oare acest cre^tin sau iudeu $i alpi vor pieri in veci pentru necredin^a lor 
in Muhammed?", nu va raspunde niciodata hotarit $i des3vir$it, ci va zice: 
„Acest lucru este cunoscut numai lui Dumnezeu". Iara$i, daca cineva ar 
intreba in general: „Oare cre^tinii, iudeii §i ceilal^i vor petrece ve$nic in 
iad?", va r3spunde: „Cu adevarat a$a este", deoarece Curanul in general 
ii osinde^te pe top, dar in particular se indoiepe de aceasta, zicind: „Poate 
ii va tulbura pe top, poate multora le va da iertare" * t iar despre acei 
mulp Profetul n-a avut pihpa de la Dumnezeu care este unul p care altul. 
De aceea, dac3 vreun muhammedan va zice unui crepin: „Merip sa fii osindit 
la chinurile cele venpce", pentru aceasta vorbS. nelegiuita muhammedanul / 
va fi pedepsit de c3tre judecator cu 37 de lovituri de bid. Cind zice fetva 693 : 
„Nici treaba ta p nici a Profetului nu era", se refera la a judeca pe unul p 
pe altul dac3 trebuie muncip ve^nic. $i mai este o sentinpi universal^ *, 
ca top cei ce vor s3 se mintuiasca numai prin crednpa Curanului pot fi min- 
tuip, dar a preciza ca acest muhammedan sau acela se va mintui neap3xat 
ei socotesc ca este o vorb3 nelegiuita, pentru c3 numai unul dintre muham- 
medani, Ebudjehl, va petrece ve^nic in muncile iadului. 

Iarap zic ei ca Dumnezeu fiind liber p facindu-le pe toate liber, dup3 
aprecierea sa, poate sa-i osindeasca pe top musulmanii la chinurile vepiice 
(f3ra s§. caute nicidecum la credupa p la fapte bune), p, dimpotriv3, s3-i 
mute pe top necredinciopi, nesocotindu-le nelegiuirea lor, din muncile iadului 
la bucuriile raiului, deci ca poate pe top oamenii, atit pe cei drepti, cit p 
pe cei p3catop, fie sa-i dea iadului, fie sa-i salapuiasc3 in rai, caci voinpi 
lui nimic nu-i poate sta impotriva p nimic nu poate pune piedica milostivirii 
lui. Apoi, in general, incheie: Djennet hak, djehennem hak 593 , adica „Atit 
raiul, cit p gheena sint dupa dreapta judecata a lui Dumnezeu"; de unde 
tilcuiesc c3 amindoua lacapirile (al raiului p al gheenei) nu in zadar p nu fara 
trebuinta au fost create de Dumnezeu p ca niciodata nu vor r3mine goale, 
fara locuitori, c3ci altfel ar insemna ca Dumnezeu s-a abatut de la planul 
s3u, ceea ce, spun ei, este potrivnic p spre hula Dumnezeu. 


Capitolul al douazeci §i unulea 
Despre rai 


Opt raiuri. Raiul in dialectul Curanului se numepe djennet, iar in 
cel persan firdevs 594 ; dar ce se intelege prin el — un loc ceresc sau unul 
pamintesc — inpp muhammedanii abia daca pot descurca, pentru ca dupa 
descrierea lui nu numai toata sfera xx care se afla sub luna sau aceasta lume 
intreaga cu insup cerul cerurilor nu ajunge pentru a cuprinde limitele raiului 
muhammedan, dar nici acel spapu nedefinit pe care il imagineaza Copemic 
in a sa Sistemd a abisurilor** 505 ; caci ei spun ca raiul universal xxx este un 
patrulater in care sint cuprinse alte ppte raiuri. Sint p unii / care spun ca 153 

x de ob?te 
xx sfera pimintului 
xxx de obfte 

• Cp. Coran, III, 128- 129. 

** Nicolai Copemici Thorunensis De revolutionibvs orbium oslestium, librl VI, No- 
rhnbergae, 1543. 
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jihblix) e^HHoro BHeumero pan BepTorpaflOB Gbitb 18. OGane cajibHeamaa 
omoma ecrb Tex, aace yTBep»c^aioT ocmb paeB Guta h ocbMoe oHoe oGaTajiame 
rjiarojuoT, axo e^maiM MycjiHMaHOM ycTaBJieHO ecrb, axa b cpeflHHe GaaaceHCTBa 
HMymHM 6mth nocaxcfleHHUM. 

Onucanue pan. KaacAoro paa CTeHH B3 eAAHoro coctohtch Gacepa hjih xa- 
MeHH Aparoro h anbie yGo H3 aAaMaHTa, KHbie H3 pyGima, HHtie H3 CMaparaa, 
uaKHHTa h npoTH., KpoBJiio ace ero B3 hhux GacepoB a MaprapaT BbiMbimjiaioT. 
Ocmb OHbie paa TOJiaxoacAe BpaT 3JiaTtix aMeioT a Ha npare Bcaxax BpaT caa 
cyTB HaAnacaHKH: b nepBbix BpaTax nameTca «BpaTa acnoBeflaHaa Bepu»; bo 
BTopnx «Bpaia noxaaHaa»; b TpeTaax «BpaTa MajiocTi>ma»; b HeTBeprax «BpaTa 
nocnymaHa»»; b naTbix «BpaTa CTpaHCTBOBaHaa b Mexxy»; b mecThix «BpaTa 
B03AepacaHaa»; b ccabmbix «BpaTa KpenocTH»; b ocbmux «BpaTa MyHCHHHecTBa». 
MycjiHMaHhi yGo kto xaxyio B3 npeAbaBJieHHbix floGpoaeTejib acnojiHHJi, 4pe3 
BpaTa ohob (AoGpofleTejia) coaMeHHaa b paa BHBAyT. 

CKa3yK»T, axo paa oxpyaceH ecrb pexoio othchhoio Apa(fi 30bomoio (o koto- 
poa Btjme npocrpaHHO peaeca); Becb ace paa TOjiHKaa Ghth mapoTbi, axo aa Bca- 
KOMy MycjiaMaHHHy npocTpaHCTBO 500 iieT nyTH paBHaxomeeca, axa coGcTBeHHoe 
a yaeabHoe BJiaaeHae x AocraHeTca. BbiMbmuiaioT b ohbix BJiaaeHaax BepTO- 
rpaaw npae3paaHbie, apeseca nnoaoHOCHbie, UBeTbi GaaroBOHHbie, 3AaHaa a 
aepTora ot eaaHoro aAaMaHTa, pyGaaa, cancjxapa a npoTaax GacepoB MHoroqeH- 
Hbix coaeaaHHbie. raarojuoT, axo B3 cpeaHHbi paa acTexaeT pexa napauaeMaa 
Keecep, xoTopbia boah BxymeHae npeBocxoAHT Bcaxyio cjiaaocTb BBHa a HexTapa xx 
HHHTaaecxoro (b paa Go bhho hm no3BOJieHO GyaeT eaace HanaBmeca, TaxoBoe 
B03bBMeioT oaec caaHae a ocTpoBHAeHae 3paTeJibHbia canbi, axo ot Kym6u tuimaa 
(to ecrb nojuoca apxTaaecxoro) Aaace ao Kym6u doicmHy6 (to ecTb nojiioca amapx- 
Taaecxoro) axa eAHHbiM B3opoM npoTa3aTaca km a b toahxom MecTa paccToaHHH 
Bcaxyio, ame a Maneauiyio Bemb Tax acHO a coBepuieHHO bhacth, axa Gbi npeA 
OHHMa npacyTCTByiomyio HMejia. K TOMy Tax pacTBopaTejibHyio xxx hmctb GyAyT 
cany, axo xoabxo-abGo GpauiHaMH, OBomaMH a a3o6ajibHeamaMH paacxaMa na- 
maMH npeacnoAHaT apeBO cBoe a xojihxo-jibGo hciuuot BBHa, MJiexa a Mena, 
see OHoe tohxhm a HeomyTMMbiM noTOM npoxoAHTH a HCTpeGjiaTaca GyAeT, p,a 
He xaxo no oGbiaaaHOMy HbiHe ecrecTBeHHoro b cTOMaxe / BapeHaa o6pa3y B3Bep- 
raeMbiMa HenoTpe6cTBbi xxxx paa ocxBepHBjiGbica. Ilaxa cxa3yioT, axo B3 Bcaxoro 
BepTorpaAa acTexaioT pexa bo Ay Keecep pexoMyio, bbho, MJiexo a MeA TOHamae, 
ot Haxace HBHToace BpeAHTenbHoe, HHHToace ocxyAeBaiomee, ho Bca cymaa b 
hhx JiaxoBaHMa a yTexa GyAyT. IlocpeAH paa ecrb a peso Ty6a, eroace xopeHb b 
paa ecrb, Bepx ace Bbiconaamero Aoca3aeT HeGeca. Ha bctbb ea Taec (naBiian) 
b eroace cepAUe npeacAe coTBopeHaa Mapa oGaTame Ay lu a MyxaMMeAOBa 4pe3 
70 000 JieT. 

Ymexu paucKue. Bxoahluhm y6o b paii, CTperyLuaa toto anrejia pexyT am: 
«Map BaM, cjiaAue bhhahtc a GyAHTe bchho». TaMo ax cTyaca a cojiHue He 
o3jio6ht, 3aHe non ceHaio Goacaeio npeGyAyT. CyMHBTeJibHoe cjiobo a aoacb He 
ycabiuiHTca TaMo, oAeacAM hm GyAyT mejixoBbie, 3anacTaa ot 3iiaTa, cocyAbi 
cpeGpaabie, aace caMH x hhm GeceAOBaTH a cjiyacGy axa OAymeBneHHbic a pa 3 yMe- 
Baiomae TBopHTH GyAyT. Haue cayra, axo 3JiaTO caaiomaa, npaneTHT cjiyacara 
mm Aepacaiae Gaioau, aarna a cocyAM Aparae. Bor ace peaeT bm: «.flacATe a naiiTe 
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exists, cu totul 18 raiuri sau gradini separate (deosebite) ale unui rai exterior, 
dar cea mai putemica parere este a celor care afirma ca sint opt raiuri, iar la- 
ca$ul al optulea zic cS este rinduit numai musulmanilor, ca celor ce vor fi 
a^eza(i in mijlocul fericirii. 

Descrierea raiului. Zidurile fiecarui rai sint dintr-un singur mSrg&ritar 
sau piatrS scumpa, unele din diamant, altele din rubin, altele din smaragd, 
iacint §i a$a mai departe, iar acoperi$ul il nascocesc din alte pietre scumpe 
§i mSrgaritare. Cele opt raiuri au tot atitea por(i de aur §i pe pragul fiec&reia 
dintre por(i sint urmatoarele inscrip(ii: pe por(ile celui dintii se scrie „Por(ile 
mSrturisirii credin(ei"; pe ale celui de-al doilea, „Por(ile pocain(ei", pe 
ale celui de-al treilea, „Por(ile milosteniei"; pe ale celui de-al patrulea, „Por- 
■file ascultarii"; pe ale celui de-al cincilea, „Por(ile pelerinajului la Mecca"; 
pe ale celui de-al $aselea, „Por{ile infrinarii"; pe ale celui de-al $aptelea, 
„Por(ile tariei"; pe ale celui de-al optulea, „Por(ile muceniciei". A^adar, 
fiecare musulman, potrivit cu virtutea implinitS din cele aratate mai sus, 
va intra in rai prin poarta cu acela$i nume (cu virtutea). 

•Mai spun cS raiul este inconjurat de un riu de foe numit Araf (despre 
care s-a vorbit pe larg mai sus) 598 . Iar raiul intreg e atit de lat, incit fiecSrui 
musulman ii va reveni ca mo$ie x proprie $i hotarnicita un spa(iu cit o cale 
de 500 de ani. §i nSscocesc in acele mo^ii gradini preafrumoase, pomi fruc- 
tiferi, flori parfumate, cladiri $i palate facute numai din diamant, rubin, 
safir $i din alte pietre de mare pre(. §i zic ca in mijlocul raiului curge un riu 
numit Kevser, a carui apa intrece la gust orice dulcea(a a nectarului xx poe- 
(ilor 597 §i a vinului (caci in rai vinul le va fi ingaduit), din care bind vor do- 
bmdi o asemenea stralucire a ocbilor $i agerime a puterii vazului, incit de 
la Kutbi fimal (Polul Arctic) pina la Kutbi djunub (Polul Antarctic) 598 vor 
arunca o singurS privire §i pe o distan(a atit de mare vor vedea cel mai mic 
lucru a§a de clar $i desavir^it de parca 1-ar avea in fa(a ochilor. §i inca 
vor dobindi o asemenea putere de digerare xxx , incit cu oricite fainoase, zarza- 
vaturi §i mincari imbel^ugate de-ale raiului $i-ar umple pintecele $i oricit 
vin, lapte §i miere ar bea, toate vor trece ca o sudoare fina $i imperceptibila $i 
se vor risipi, ca nu cumva, prin modul firesc de digerare in stomac / obi^nuit 
acum, sa se intineze raiul cu murdariile xxxx aruncate. IarS^i spun cS din 
fiecare gradina curg riuri care izvorasc apa zisa Kevser, vin, lapte, $i miere 
$i ca nu va fi in ele nimic daunator sau oprit, ci numai veselii $i mingiieri. 
In mijlocul raiului este pomul Tuba S99 , a carui radacina este in rai, iar virful 
ajunge pina la cerul superior. Pe ramurile lui se afla Tavs (paunul) 600 in 
a carui inima a locuit sufletul lui Muhammed inainte de facerea lumii, timp 
de $aptezeci de mii de ani. 

Mingnerile raiului. Celor ce intra in rai le vor spune ingerii care il 
p&zesc: „Pace voua, intra(i cu dulcea(a §i ramine(i aici ve^nic". Acolo nu-i 
va necSji nici frigul, nici soarele, pentru ca vor petrece sub umbra lui Dumnezeu. 
Cuvint $ovaielnic $i mincinos nu se va auzi acolo, hainele le vor fi de matase, 
brS(arile de aur, vasele de argint $i ele vor conversa cu ei $i i$i vor face slujba 
ca ni$te insufle(ite $i in(elegatoare. Alte slugi, stralucind ca aurul, vor veni 
in zbor sa le slujeascS lor, (inindu-le tavile, cupele $i vasele scumpe. Iar 
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GecneaaabHH, B03aexame Ha yroTOBaHHbix nocTeaax co K3paAHeMiiJHMH xeHaMH 
BauiHMH H HHHToace BaM ot 3JU.IX Aea BMeHHTca». EyayT aceHU (Hate xypu Hapn- 
uaioT) CBeTJibi, axo MaprapHTbi cHinome h ceAame Ha aoxax Marxo nocTJiaHHwx 
H nOp(J)HpOK) OACHHHMX, GjlOrOBOHHe HCnyCTHT, HXO MCKyC, aM0py H pa3JlHHHbie 
apoMaTOB bhau h peneT hm 6or: «IlHHTe ot HCTOHHHxa cjiaAocra a axATe, 3aHe 
Aoctohhh ecre Bcaxoro 6e3onaccTBa». FIpHAaeT k chm Kypau b rjiaBe 26: «CraxaB- 
ihhm paii h ot Goxna cymecTBa HeiTO a^ho 6yAeT». 

ITa/iambi. Hro acHee TOJiKyeT KHHra MyxaMMeAMe, axe raaroaeT, axo bca- 
KOMy MyCAHMammy Aacrca nanaTa ot 70 pyGmioB coAeaaHHaa, bo bcaxom naaaTbi 
ABope 6yAeT 70 aomob, cnecTb acHAHm, bo bcbkom xhahiiih 70 aoxeil, 3AaTOM h 
cpeOpoM yxpamemibix, Ha bcaxom ace aoxh 70 B03raaBHH, 70 oACBaa, 70 nepHH 
hjih nocreab, Bee meaxoBbie h Garpansie h Ha bchkom aoxh npoTaxeHHa 6yAeT 
AeBHiia (xypu). 

JJeeuifbi xypu. Mxxe JiHya cnaTH HMyT axo coaime, Jiyua h 3Be3AU, Hocame 
AHaAHMbi x npeApaxaHiuHe, naxH bo BcaxoM xhahiiih GyAyT 70 aoxhhh h bo 
BcaxoH aoxHHiie 70 xpaT co Bcaxoio AesHueio b achb coBoxynjieHHe hmcth GyneT 
xpaGphifl Gopen h GAaronoAymbiM MycjiHMaHHH h bcaxhh Myac hmcth GyAeT chjibi 
axo 100 Myaceii, Aa HHxoAHxe b CMeuieHHH yTpyAHraca bo3moxct. IlaxH bo bchxoh 
165 aoacHHue xx 6yAyT 70 ctojiob, Ha bcbxom xe croae nocraBHTca 170 / cocyAOB 
3JiaTbix h cpeOpaHbix h b ohbix 70 bhaob npeH3oGHAbHbix h caaAiaHnmx Gpamen. 
TaMO crapocTb HHKHaxe BJiacTH hmcth GyAeT HaA HaTypoio MeaoBeaecxoio, ho 
Myacne erAa AO 30 act, xeHbi xe ao 15 hah 20 npHHAyr, b TOMxe B03pacTa HBeTe 
h CHae npeObiBara HMyT. 

Ho Aa BxpaTiie Bemb H3baBAio, GaaxecHTBO BeHHoe h Bee yTexn paficxHe 
b haotcxom noAaraioT BOXAeaemm h b HacaaxAeHHH noxoTeil, cnpeab Taxo, 
ame kto xaxoByK)-AH6o Bemb bo yMe tohhio CBoeM noaoxHT h cahhum noMbicaoM 
BoacAeaeeT, a6ne ot aHreji cayxamHx hm, npeA Hero npHHeceHO GyAeT h Taxo Bcero, 
hto-ahGo xeaaa h xoTea, H3o6HAbHO h npemeApo HacbiTHTca, HHxoAHxe Tyra 
hah ceTOBamia, TpyAa, yTOMaemia hah rHymeima CTOMaxa CTpaxAyme. 

Bpauina. CaaAiaHmaa ot Bcex GpameH raaroaioT 6biTH Hxpy H3 pbiGbi Ha- 
pnuaeMOH emiendym (xoTopyio Typxn ToaxyioT Guth xecfiaA 6aAbi2u, rpexn TyioacAe 
Ha3biBaiOT xecfiaAoc) ecTb xe puGa Ta pyccxoMy cyAoxy 3eao noAoGnaa, eaxe Hxpy 
oGAHryio bocxom h x MocxBe npHB03aT rpexn xynubi h MOHaxH mhaoctiahh paAH 
npHxoAnmeH, naoAbi CMOxoBHUbi h 0AHBbi xxx , aeco paAH chh TpH b pa3pemeHHH 
nocra nepBee baht. Eahhwm caobom BepyioT, axo HeB03MoacHO ecrb b pan htoG 
hto no xeaaHHio MyxaMMe aahob He oGpenoca, xpoMe orna, axo BemH MaaonoTpeG- 
hoh h 6eAy HaHOcaineii. 

Ta6ax. Toro paAH, ame xto ot hhx B03xeaaeT xypHTH TaGaxy (hocoboto 
Go Ta6axy b npax coTpeHHoro He no3Ha BpeMa MyxaMMeAOBo) aHrean b cbmoh 
cxopocTH OHOMy nHnxy, ayGyx h TaGax npHHecyT, eraa xe h othh aah B03xeHHa 
TaGaxy BocnpocHT, OTBemaioT, axo hm yGo hhhto xe 3anpemeHO ecTb, ho ormo 
bxoahth b pail ot caMoro C03AaHHa ero Gbicrb B036paHH0, oGane boaho ecrb, 
ame xotat, noHTH bo aA, HAexe onib BaaAbiaecTByeT, TaMO Ta6ax no boah CBoeil 


x BeHUbt 

^ cnanbHOM HynaHe 
XXX MaCJIHHW 


274 



Dumnezeu le va zice: „Minca(i §i be(i fara grija, culca(i-va pe a^ternuturile 
gatite, cu femeile voastre preafrumoase §i nimic din faptele cele rele nu vi 
se vaimputa". Femeile (pe care le numesc hurt) 601 vor fi luminoase, stra- 
lucind ca margaritarele, $ezind pe paturi cu a§ternuturi moi, imbracate cu 
porfira, $i vor raspindi buna mireasma ca moscul, ambra $i alte feluri de 
aromate. $i le va zice lor Dumnezeu: „Be{i din izvorul desfatarii $i minca(i, 
pentru ca vrednici sinte(i de toata neprimejduirea". Curanul mai adauga 
la acestea 602 in capitolul 26: „Celor ce au dobindit raiul le va fi dat $i 
ceva din fiin(a lui Dumnezeu" *. 

Palatele. Lucurul acesta il tilcuie$te mai limpede cartea Muhammedie, 
care zice ca fiecarui musulman i se va da un palat facut din 70 de rubine, 
in fiecare curte a palatului vor fi 70 de case, adica locuin(e, in fiecare locuin(a 
70 de paturi impodobite cu aur §i cu argint §i in fiecare pat 70 de perne, 70 
de plapome, 70 de saltele sau a^ternuturi, toate de matase $i ro$ii, $i in fiecare 
pat va fi intinsa o fata (huri). 

Fetele huri. Fe(ele le vor straluci ca soarele, lima §i stelele, purtind dia- 
deme x preascumpe. In fiecare locuin(a vor fi de asemenea 70 de iatacuri 
$i in fiecare iatac luptatorul cel viteaz $i musulmanul cel fericit de 70 de ori 
pe zi se va impreuna $i fiecare barbat va avea putere cit 100 de barba(i, pentru 
ca niciodata sa nu oboseasci la impreunare. Iara^i, in fiecare iatac xx vor fi 
70 de mese $i pe fiecare masa se vor pune 70 603 /de vase de aur $i de argint, 
$i in ele 70 de feluri de mincari preaimbel^ugate $i preadulci. Acolo batrinefea 
nu va avea nici o putere asupra firii omene^ti, ci barba(ii o data ajun§i 
la 30 de ani, iar femeile la 15 sau 20, in aceea^i floare $i putere a virstei vor 
petrece. " 

Deci, ca sa spun pe scurt, ei pun fericirea cea ve$nic5L $i toate mingiie- 
rile raiului in pofta trupeasca $i in desfatarea poftelor, adica daca i$i va pune 
cineva vreun lucru in minte §i-l va pofti numai cu gindul indata va fi adus 
inaintea lui de catre ingerii ce le slujesc lor §i astfel se va satura din bel$ug 
si prea darnic de toate cele pe care le-ar vrea, fara sa sufere nicicind de plicti- 
seala sau mihnire, osteneala sau indispozitie a stomacului. 

Mincarile. Cea mai placuta dintre toate mincarile spun ei ca sint icrele din 
pejtele numit elpenbut (pe care turcii il tilcuiesc ca este kefal balighi 90s , iar grecii 
il numesc KeipaXoq; pe^tele acela este foarte asemanator cu §alaul rusesc, ale 
carui icre, in butoaie ceruite, le aduc negustorii greci $i monahii care vin pentru 
milostenie pina la Moscova), fructele de smochin §i olivele xxx din care cauza pe 
acestea trei le maninca mai intii la dezlegarea postului. Cu un cuvint, ei cred 
cS este cu neputin(3L sa nu se afle in rai ceva dorit de muhammedani, afara 
de foe, lucru de pu(ina intrebuin(are $i aducator de nenorociri. 

Tutunul. De aceea, daca cineva din ei va pofti sa fumeze tutun (tabacul 
de tras pe nas, pisat in praf, nu era cunoscut pe timpul lui Muhammed), ingerii 
vor aduce aceluia luleaua, ciubucul $i tutunul cu cea mai mare grabs., dar 
chid va cere $i foe ca s3L aprinda tutunul vor raspunde ca nimic nu le este 
oprit, dar sSl intre focul in rai este oprit chiar de la facerea lui; sint liberi, 
daca vor, sa se duca in iad, unde stapine^te focul, $i acolo sa-$i aprinda tutu- 
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jia BxcHraioT h KypHT. OHJiace aaa oTBpamaiomHeca x h oraa orryay b3hth 
6oameca, npecraHyT h Tano emtHoro TaGaHHoro ynoTpeGnemia JimueHHti GynyT 
(MMeeTCH ace Ta6aK 3a Beiip> raycHyio, aace HHace no3BOJieHHa ecTb, Huace 3anpemeHa, 
o neM y3pHM b KHiire 0 peAueuu MyxaMMedmcKOu). 

XCueomHbi oKumenu pauacue 

Bep6Awd, EypaK. EacHocjioBHT ace, axo h H3 acHBOTHbix Tpoe HMyT Hacwma- 
thch paflocTeii paiicKHx, paBHO axo h nejioBeuu h bchho b ohom 6jiaaceHCTBe npe- 
GbiBaTH h HMKOJiitace xoHua a<H3HH KMeni 6yAyT, cupeHb BepGjiiofl, eroace MyxaMMen 
er^a HaeMHHnecTBo eme TBopame 3ejio jiioGhji 6e, Eypax acHBOTHO, ot Bcex npoTHHX 
166 acHBOTHbix oTMeHHoe, Ha Heroace Bce^uiH / MyxaMMea flHBHbie oHbie nyra coBep- 
rnauie (o neM HHfle pexoM). llpeflaiOT ace, axo ceii Eypax Gbicrb bo3hihhh ABpaaMa 
ckot h axo 6or no cMepTH ABpaaMOBOH Ha Mecre, eroace caM e/iKH BecTb, coGjnofle 
flaace no npHuiecTBHa MyxaMMeflOBa. 

Kouiko. TpeTHe ace acHBOTHO GyneT xomxa Hexaa, o Heiiace nBoaxaa ecrb 
HCTopKa, HHbie cxa3yK)T, axo xomxa OHaa 3ejio Jiio6e3Ha Gbicrb MyxaMMeay, 
hto HHKOJiHace OTJiyHeHHH HMeaa ot Hero. Hexorna ace MyxaMMeny HomHbie 
MOHHTBbi TBopamy, xomxe npHHfle BpeMa ponHTH, aace cenaimi Ha bockphjihh pH3 
ero, HanaT HcnpaacmrrH KOTaT H3 npeBa cBoero, ho naace no 3apH Bcex Hcnpa3HHTH 
eflBa B03Moace. Koab nojiro y6o oHa (xomxa) paacnaiomH Tpynaiueca, toju. nojiro 
MyxaMMea mojihtbi>i coBepuiame, He xoth CTyacara h b caMOM poacneHHH HB3epr- 
HyTH ot b ocKpHjma pH3 cbohx. Hhhh ace rnaromoT oHoro Gmth KOTa, eroace Hoc 
b xopaGjm, yMHoacHBiHHxca pa/yi Mbimeii GencTBOBaBiiiHH, H3 H03flpeH jibbobux 
npoH3Beae h Toro cnocoGneM yGHeHHtiM Gubuikm MbiniaM oh h (fjaMHJiHa ero 
h npoT'cte Bee GbiBimie b xopaGjm acKBOTHbi ot HacroamHa Genbi (axoace pexoM 
b maBe O Hou ) cnacouiaca. 


H CHa cyTb paftcKHe panocra, aace MyxaMMenaHe coHCTByiome ce6e oGemaiOT, 
HHace hto b chx aJUiHropHHecxH, aHajiorHHecxH hjih MeTa<J>opHHecxH, ho hhcto** 
HCTopHHecxH h npocrro pa3yMeMT H axo Bemb CHue HMaTb 6 hth xpenxo BepyioT, 
Hfleace xynHO co aHrejibi bo BexH 6ora xBajiHTH HaneioTca h nonaTejno chx necHH 
h nca.HMbi nem HMeioT. Cxa3yioT ace, axo HanajibHeHiiiHe b coHMax OHbix 6aaaceHHbix 
TpH npopoxa 3HaMeHOHOcubi Gynyr: Moftcefl, XpHcroc h MyxaMMen, npoTHHe 
ace MycaHMaHbi Bee paBHO HacnenHe paiicxoe BocnpHHMyT h yTexn ero, 6e3 Bcaxoro 
pa3JiHHHa nojiynaT, 3aHe yTBepacnaiOT, axo HHXToace pa3Be coBepmeHHO oHHCTHBbmca 
H3 Apa&a b paw npeHTH Moace. 

H chh ot HeHcnepnaeMoro MyxaMMenaHCKHa TeoaornH (J)a6ya coxpoBHma 
B3«Taa no HarneMy npejyioaceHHio a me h He MHora cyTb, o6ane HirraTejiio noBOJibHa 
6brrH HenmyeM, h6o axo HexTo npeBJie pene «ot Horra JibBa» Taxo mu Hbme rna- 
roJieM: «ot ana npaxoHa» ynoGHO Bcax H03HaTH MoaceT./ 
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mil dupa voia lor $i sa fumeze. Iar ei, ferindu-se x de iad §i temindu-se a 
lua foe de acolo, se vor ab(ine $i astfel vor fi lipsi(i numai de intrebuin^area 
tutunului (tutunul este socotit drept un lucru scirbos, care nu e nici ingaduit, 
nici oprit, dupa cum vom vedea in cartea Despre religia muhammedana) 8M . 

Viefuitoarele locuitoare ale raiului 

Camila, Burak. Mai basnesc ei ca, dintre animale, trei se vor satura 
de bucuriile raiului la fel ca oamenii $i vor petrece ve$nic in acea fericire §i 
nu vor avea niciodata sfir^it al vie(ii, anume camila, pe care Muhammed 
o iubea foarte mult pe cind inca facea carau^ie, apoi Burak, un animal 
deosebit de toate celelalte, calare pe care/ Muhammed a facut calStoriile 
acelea minunate (despre care lucru am vorbit in alt loc) 605 ; $i spun ca acest 
Burak a fost dobitocul care 1-a purtat pe Avraam $i cS. Dumnezeu, dupa 
moartea lui Avraam, 1-a pastrat intr-un loc numai de el cunoscut pinS. la 
venirea lui Muhammed. 

Pisica. Iar a treia ' vietuitoare va fi o pisica, despre care exists, o 
indoita istorie: Unii spun ca pisica aceea ii era foarte draga lui Muhammed, 
cS niciodata nu s-a despar(it de el. Odati, pe cind Muhammed i$i facea ruga- 
ciunile de noapte, i-a venit pisicii vremea sa fete $i, a^ezindu-se pe poalele 
hainelor lui, a inceput sa-$i lepede pisicii din pintece, dar pina in zori n-a 
putut sa-i lepede pe to(i. Cit timp ea (pisica) se chinuia nascind, atit timp 
a facut Muhammed rugaciuni, nevrind s-o necajeasca $i s-o arunce in timpul 
naijterii de pe marginea hainelor lui. Iar al|ii zic ca acesta este motanul pe 
care Noe, in corabie, 1-a scos din narile leului, necajit de ^oarecii ce se inmul- 
(isera, $i cu ajutorul caruia, cind au fost omori(i ^oarecii, el $i familia lui 
toate celelalte vieta^i ce erau in corabie au scapat de necazul ce-i pa^tea 
(dupa cum am spus in capitolul Despre Noe) 808 . 


Acestea sint deci bucuriile raiului pe care §i le fSgaduiesc, visind, muham- 
medanii, $i prin acestea ei nu in(eleg ceva alegoric, analogic sau metaforic, 
ci curat xx istorie §i simplu. $i cred cu tarie ca a§a va fi lucrul $i nadajduiesc 
cS vor lauda impreuna cu ingerii in veac pe Dumnezeu $i cS vor cinta imnuri 
$i psalmi datatorului acestora. $i mai spun ca cei ce vor fi mai mari in cetele 
acelor fericiti, adica cei trei proroci purtatori de steaguri — Moise, Hristos 
$i Muhammed — $i ceilal(i musulmani, to(i vor primi la fel mo^tenirea raiului 
51 mingiierile lui, fara nici o deosebire, pentru cS ei afirma cS nimeni afarS 
ae cel ce s-a cura(at cu desavir^ire in Araf nu poate intra in rai. 

Iar acestea sint luate din inepuizabila comoarS de fabule a teologiei 
muhammedane, care, de$i dupa expunerea noastrS nu sint multe, socotim 
totu$i ca pentru cititor sint destule pentru ca, dupa cum a zis cineva din 
vechime: „Dupa unghie pe leu" *, a$a vom spune §i noi: „Dupa venin il 
poate lesne cunoa^te fiecare pe balaur"./ 


x fugind 

xx esen^ial sau direct 
* Libattii Epistula MLXIX. 
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KHHrA T 1 XTAX 


O MYXAMME^AHCKOft PEJIHrHH 


Fnaea nepean 

rTpe^HCJiOBHe 


IIoHOKe eJiHKO bo3Motoxom, KOJTb crpamHaa ecTb 6ecTHH x Kypau H KOJib 
yacacHo h HecrepnHMo ecrb yuiecaM BepHbix, naaeace BceM 3/tpaBbiH tokmo pa3yM 
HMymHM peBeHHe h pbixarore ea, xyiraoace kto kbkob h oncyziy 6biCTb, Hace b apan- 
ckhx nycTUHHX JiMTefimero cero apaxoHa o6pere H ynace H toju> a^oBHTtia exH^HW 
jioBen BOCKopMHTejib h noKpoBMTejib 6e MyxaMMeA, BKparue noxasaxoM, He 6es- 
flejibHoe xx mhhm 6mth o nnone h HcaanKH Toa 6ecTHH (to ecTb o pejmnm Kmi 
npaBee pemn o cynepcranHH) HeiTo peneM. Gaue ace cotbophm fla h mh KpaTKocra 
(efface BcaaecxH npnaeacaXH tiuhmch) npe.ne.noB He npneneM, HHace HHTaTejno HauieMy 
Kypno3HOMy Tyry xxx npHBHecme, raycHOCTb B03flBHaceM. 

Bo npaBfly no6poxoTHO cKa3yioT, hko TaacHaftmee MHe Haneacnr 6peMfl h 
MH oronpenjieTeHHbie npejyieacaT TpynHocrH, Hxace pa^H He Mory aceaaHHK) wra- 
Tejia aoBJiecoTBopHTH a Hannane Tpw cyn> Toro bhhbi, ot hH xace nepBaa ecrb, 
hko HecMb tojihko HCKyceH b yaeHHH, b 3aKOHex h ycTaBex MyxaMMenaHCXHX, na 
o BcaKOH H Koefiac^o Beiun, aace y hhx cxaayioTca, HTyrca h BepyjoTca, coBep- 
uxeHHo xxxx B03Mory noBeCTBOBam BTopaa, axo oHaa (ame h HeMHoraa), aace b 
hdhocth oGyneroia paj];H boctohhmx a3biKOB hjih npoHHTax hjih b HenpecraHHofi 
Hpe3 22 neTa npH IlopTe OTMaHcxoii c pa3JiHHHbix hhhob moflbMH xomepca- 
uhh xxxxx cjibimax h namTH hko MancoMy h ynoSonpexnoHHOMy Bocxy BJienwc, 
HbiHe yace ox tojihkhx JieT hhmmh xax nydnHHHMMH, Tax h npHBaTHHMH nenaMH 
MHe o6jioacmyca h nanene ot xoHBepcamrii TaxoBbix yaajiHBmyca, e^Ba He bch 
H 3 naMara H3Mnoma h xotb xperme b noaniH HanepTaHHU 6bima, 3arnaflHmacH. 

168 TpeTHa, axo BcaaecxH ecMbi ot HHCJia ohlix, y Hernia iipHJieacaiHHx, Hxace / Hayxa 
He b cepHue, ho b xHHrax H 6H6jinoTexax xpuerca h Taxo mm b ceM 6naroHecm- 
BefimeM poccHiicxoM rocynapcrBe npexonamero cero Bexa acH3Hb no 6ojibme#i 
aacra b npa3HHocrH h Hepa3yMHH npoBoacnaiome, TypeuxHX h nepcHzxcxHx khht 
B ecbMa He HMeeM a HaftnaHe Tex, xoTopue x HauieMy nejiy h npennoacemoo npH- 
HHHecTByioT. IIoHcxaxoM ace hx h b TocynapcTBeHHofi poccHHCxoft 6H6nH0Texe, 
ho hh TaMo (ame hhmmh KHHraMH 3eao npeH3o6HJibHa h npe6orata ecTb) o6pecra 


x 3BCpb 
xx HenoTpeSHO 
xxx cxyxy 
xxxx 6e3onacHO 
xxxxx o6xoflHTejn>CTBe 
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CARTEA A CINCEA 


167 


DESPRE RELIGIA MUHAMMEDANA 


Capitolul intii 

Precuvintare 


Deoarece am aratat, pe scurt, pe cit am putut, cit de fioroasa bestie x 
este Curanul $i cit de ingrozitor §i de nesuferit este urletul $i racnetul 
ei pentru urechile credincio^ilor ca §i ale tuturor celor ce au mintea sanS.- 
toasa §i, totodata, cine este §i de unde vine Muhammed, cel care a aflat 
in pustiurile Arabiei pe acest preacumplit balaur §i 1-a pascut $i care a fost 
vinator, hranitor §i ocrotitor unei vipere atit de veninoase, socotim ca nu e inu¬ 
tile sa spunem ceva in aceasta carte despre plodul sau puiul acestei bestii (adica. 
despre religie sau, mai drept spus, despre superstitie). §i o vom face fara 
sa depafim limitele conciziei (pe care ne ingrijim in fel $i chip sa le respectam) 
$i fara sa stimim dispre(ul cititorului nostru curios, pricinuindu-i plictiseala xxx . 

Spun, de buna voie §i de-a dreptul, ca-mi este impusa o povara foarte 
grea §i-mi stau in fa(a greuta(i foarte complicate care ma impiedica sa satis- 
fac dorin(ele cititorului. Dar trei sint principalele cauze ale acestui lucru. 
Mai intii, faptul ca nu sint a§a de expert in doctrina, legile §i regulile muham- 
medane ca sa pot relata la perfec(ie xxxx despre fiecare lucru ce se spune „ 
se cinste^te §i se crede la ei. A1 doilea ca cele (nu prea multe) pe care fie ciL 
le-am citit in tinere(e pentru a inva(a limbile orientale, fie ca le-am auzit 
intr-o continua conversa(ie xxxxx cu oameni de felurite ranguri de pe linga Poarta 
Otomana timp de 22 de ani §i le-am intiparit in memorie ca intr-o ceara moale 
§i lesne de imprimat, acum, dupa ati(ia ani, incarcat fiind cu atitea treburi 
publice, cit §i private §i departe de asemenea conversa(ii, aproape ca mi-au 
ie§it toate din minte; de§i cind mi le-am insult au fost imprimate tare, s-au 
§ters. A1 treilea, ca in toate privin(ele sintem din numarul celor ce staruiesc 
la inva(atura §i a caror §tiinta/nu e in inima, ci se ascunde in car(i §i bi- 
blioteci.ff a§a[incit, petrecindu-ne in acest stat rus binecinstitor via(a acestui 
trecator£veac[in cea mai mare parte in trindavie §i nepricepere, n-avem deloc 
car(i turce^ti §i persane §i mai ales pe cele care se potrivesc cu lucrarea 
§i planul nostru. Le-am cautat in Biblioteca de Stat a Rusiei, dar (de$i e 
foarte inzestrata §i foarte bogata in alte car(i) nici acolo nu le-am putut gasi. 


x fiari 
xx nefolositor 
xxx plictis 
xxxx firi primej die 
xxxxx in contacte 
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B 03 MoroxoM. Y6o noHeace HepaBHLie TOjnncoMy 6peMeHH HMeeM chjili y6aBHM 
TflrocTH h 6 peMH no cHJie Hauiea BocnpaaMeM, cae tohhio H 3 ErancTeTOBUx 3 ano- 
BeAen b naMSTt npaBeAiae, KOTop&ia noBeneBaeT: Oc muc de anaeuu cueuexopune, 
uaAoc cucfjoc nap umuh. «Hace Ao6pe x npanoacanca k Tpe6oBaHHio, MyAp 6 uth 
HM eeTca». H Ha hhom Mecre: Tymo dueace? Tymo ooh acuu o dueace «Cae Moacema? 
Y6o to, eace Moacema, b Aeno npoH 3 BeAH.» 


rnaea emopan 

O pejiHrHH MyxaMMeflaHCKOH b po^e hjih o6mecTBe 


Hmo pa3yMeemcH imeueM peAueuu. Hmahcm penaraa, no ejirocy apancKHM, 
nane ace Kypanoobm jomkom HapauaeTca dun h uumoh He HHoe pa3yMeeTca, pa3Be 
Bepa o 6o3e, capeab KaKOBaa npe 3 Kypan MyxaMMeAy npopoxy hx OTKpoBeHHa 
6mth BepyeTca, MoaceT 6 litl, hto no ceMy o6bhhht Hac HHTaTejib Ham, noaro 
TpaKTaT xx o Bepe He BJioacaxoM no HHHy ihkojibhmx TeojioroB b npeABapaBinea 
KHH3e, b Heaace HaaajibHeainae MyxaMMeAaHCKHe cynepcrauaH h hx Teojioraa 
rjiaBH coAepacaTca? Ho Mti noKaaceM H3BHHeHHe Hauiero TOJib OecnpaBHJibHoro 
nojioaceHHoro o6pa3a. no MoeMy pa3yMeHHio penaraa MHorae a mhothx 6 uth 
cjimiiihm, bhahm a 3HaeM; Bepy ace o 6o3e tokmo eAHHy a BceM o 6 myio 6 uth pa- 
3yMeeM a chio He hhbix, tohhkd npaBocjiaBHbix, a ace He hho ecTb pa3Be Bemea 
HeBHAHMtix o 6 jiHTenae [Eep. 20.5). Ho npoTiHM pejraraaM cae CBaToro naBjia 
Bepbi HCTOAKOBaHHe HHKaKoace npajianecTByeT, cyTb 60 ycrraBJieHHa a H3o6peTeHaa 
ocHOBaHHaa ot caMbix aenoBeK, aace b oObinaa BuieAaie yAoScTsa npao 6 peToma / 
169 ab BHA^Tca HeiTO nane nejioBeK MyApcTBOBara a npeAB3HMaTH b caMoa ace 
Bema TaxoBaa Haace cyTb, HHace 6 uth MoryT. Cea y 6 o paAA bhhli aace y MyxaMMe- 
AaHOB noA hmahcm Bepw B3eMJUOTca, mh noA HanHcaHHeM pejiaraa acTOJiKOBaTH 
npajiHHHee cyAaxoM. 

Penanta y6o MyxaMMeAaHCKHe MHorae a paajiHiHbie cyTb, 3aHe mho3H a 
pa3AHHHbie toakobhhkh 6bnna, oncyAy b hhx 6ojiee 70 epecea cnacjiaioTca. Pb- 
BecTHyio ace a acTHHHyio pejiararo MyxaMMeAaHCKyio BepyiOT ona cocroaTHca 
b HeTbipex tohhk) Kypana TOJiKOBaTenex (axace aMeHa b rnaBe o KamuxucMe 
MyxaMMedancKOM npeABsmaxoM), caa aeTbipe penaraa Toa ocHOBaTejia, xoth b 
H eKaax He 6ojibinaa cajibi ycrraBex pa3HCTBOBaTH a b acTOJiKOBaHaa peaeHaa a 
ceHTennaa Kypameux He Maao pa3rnacoBaTH bhabtch, o6ane Bee aeTbipe paBHO 
npaeMAKJTca a Haanaae y apanoB, TypKOB, HHAaaH, TaTapoB, y36eKaeB a npoTqax 
HapoAOB, aace cymiu (to ecTb no ycTaBneHHio npoponecKOMy ana axa 6bi pema 
npaBocjiaBHo o 6o3e a npopoae MyxaMMeAe pa3yMeTa) MHaTca. 

Hmo ecmb peAueux MyxaMMedaHcmx. OnpeAeJiaeTca xxx ace pejiaraa y MyxaM- 
MeAaHOB cane: Penaraa, Bepa, 3aKOH (Bee caa Tpa noA uumoh hah dun peneHaaMH 


* HCKyCHO 

x * HanoaceHHe hjih onncaHHe 
xxx onacyexcH 
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A§adar, avind puteri nepotrivite cu o povarS. atit de mare, vom scSdea din 
greuta(i §i vom lua povara dupa puterea noastra, aducindu-ne aminte de 
acesta nnmai dintre preceptele lui Epictet, care porunce$te: 'Ocmq 5’dvdy- 
kt| CTuyKexdpeKev KC&ffiq crotpdcr rcap’fjiiTv, adicS. „Cine s-a supus bine x necesi- 
t3.^ii in^elept se va socoti" *. §i in alt loc: ToOto Suvaacu; ToOxo o5v 
ficncei 5 Suvacrai — „Po(i aceasta ? Atunci infaptuiefte ceea ce po(i" **, 


Capitolul al doilea 

Despre religia muhammedana in general sau in ansamblu 


Ce se infelege sub numele de religie. Prin cuvintul care in limba arab3. 
§i mai cu seama in cea a Curanului se nume^te din $i iiman 607 nu se infelege 
altceva decit credin^a in Dumnezeu, adica cea care se crede ca a fost desco- 
perita prin Curan prorocului lor Muhammed. Poate ca cititorul ne va invinui 
ca n-am facut introducerea tratatului xx nostru despre credin(3. dupa rinduiala 
teologilor de $coala in cartea precedents, unde se cuprind cele mai importante 
superstipi muhammedane $i capitole ale teologiei lor. Dar vom aduce scuze 
pentru metoda noastra acceptata fara nici o regula. Dupa socoteala mea, 
noi auzim, vedem $i cunoa^tem ca exista multe religii ale multora, dar cre- 
dinta in Dumnezeu intelegem ca este una singura §i comuna tuturor, §i nu 
a altora, ci numai aceea a ortodoc^ilor, care nu este altceva decit dovedirea 
lucrurilor celor nevazute (Evr., 20,5). Iar celorlalte religii nu li se potrive^te 
nicidecum aceasta interpretare data credin(ei de catre Sfintul Pavel, deoa- 
rece ele sint a^ezaminte $i nascociri fondate de oamenii in$i$i, care au intrat 
in obicei §i au obpnut avantajul/de a fi considerate ca filosofeaza $i prevSd 
mai presus decit oamenii, dar in fondul lucrului ele nici nu exista, nici nu 
pot exista. De aceea, cele ce se in(eleg la muhammedani sub numele de cre¬ 
dits am socotit ca e mai potrivit sa le interpretam sub titlul de religie. 

Exista multe §i felurite religii muhammedane, pentru ca au fost mulp $i 
felurip interpret, de aceea se numara la dinfii peste 70 de eresuri. Iar adevarata 
$i recunoscuta religie muhammedana, cred ei, se gase$te numai la cei patru 
interpret ai Curanului (ale caror nume le-am aratat mai inainte in capitolul 
Despre catehismul muhammedan) 608 . Acefti patru intemeietori ai religiei 
aceleia, de§i in unele reguli de mai mica valoare constatam ca se deosebesc 
§i difera nu putin in interpretarea cuvintelor §i sentin(elor Curanului, totu$i 
sint privi(i la fel to(i patru, mai cu seama la arabi, turci, indieni, tatari, 
uzbeci si alte popoare care se socot sunni (adica gindesc despre Dumnezeu $i 
profetul Muhammed dupa rinduiala Profetului sau, cum s-ar zice, in mod 
ortodox) 809 . 

Ce este religia muhammedana. Religia se define$te xxx la muhammedani 
astfel: Religia, credin(a, legea (caci toate aceste trei sint cuprinse corect 


x frumos 

xx expunerii, descrierii 
xxx se descrie 

* Epictet, ’Ey^eiplSiov, 53. 

** Ibidem, 14. 
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npaBO conepacaTcn) ecTb HcnoBenamie ycT, H3BecTHe yMa h npHjienjieHHe cepwa 
k 3anoBe^eM 6 oncecTBeHHbiM (nnce b caMOM Kypane HariHcaHbi 6 bith BepyioTcn) 
HcnoBeflaHHe nee Bepti hbcmh tokmo (hko h mine pexoM) coctohtch uieHaMH: 
IlepBUH y 6 o hjkh ecTb BepoBaTH hko «HecTb 6 or KpoMe 6 ora»; BTOpMH nee, hko 
«M yxaMMen ecn> npopoK 6 oxchh». TeMxee npe3 cae HcnoBenamie BepyioT hko 
B ee MoryT cnacm nyura cboh h xoth Bee ncHTHe bo rpexax CMeprubix 6e33aKOHHefime 
npenpoBO^HT, tohhio b nac cMepTH noKanmie npHHoenme H o cbohx conejianHbix 
rpecex ot nymH ncajieiome, Toncne pa HcnoBeflHT. Cero panH Bcerna mojihth 6 ora 
o 6 biHair hm«ot: «Eonce, b nocne/meM H3nMxaHHH pa He oTJiyHyca ot Bepu TBoen». 
A noHence 3anoBe/iH Kypanoeu MHoncaimiHe H pa3JJHHHbie cyn>, e/pm ot nerapex 
ohbix tojikobhhkob, eMynce hmh Hmom A3eM iihthk) tokmo KaHOHaMH H npaBHJiaMH 
o6H3aji. .Hko ame kto oHbie HenpeMeHHO co 6 jno.neT h HcnojraHT, toh MyxaMMe- 
HaHHH cymu, to ecrb npaBocjiaBHBifi 6 bith npaBO h HecyMHeHHO bmchhtch, npoTHHe 
nee 3anoBe/jn (o HHxnce minerne peneTcn) b ciihcok 3acjiyryioiipix h npocjiyryiomHxcH 
OTCJian. 

KoHduifuu peAueuu. IThtb outie npaBHjia uiapm Ha3i>iBaK)T, to ecTb kohhhhhh * 
170 6e3 HHxnce mncTonce MOHceT 6 bi.TH hjih HenmeBaracH / coBepmeHHbiH MyciiHMaHHH 

hjih dunucAOMden, to ecTb Bepoio cnacTHCH HMymHH. CyTb nee cue: Ulezadem me- 
AUMe (to ecn. HcnoBepaHHe hjih rjiarojibi HcnoBepaHHH); 2. Hcma3 (mojihtbm); 
3. ypydm (nocr); 4. TadoK (nocemeHHe MeKKH); 5. SeKKsim (nHTbflecnryio nacrb 
ot HMeHHH flaHTH b MHjiocTbiHio.) Ot chx HeTbipe, cnpepb 1, 2, 3, 5 HHKOeroHCe 
npneMjnoT OTpeneHHH h HHKHHMnce bo3Mohcho ecTb ot 6 hth H3BHHeHHeM. 4 tokmo, 
ence ecTb nocemeHHe MeKKH, nop thkohj HajiaraeTCH kohhhhhck), ame tojihkhc 
H ocTancH HMeTH 6 yneT, bo ence enHHOH nojioBHHe ohbix b tojib hojitom nyra hobojib- 
HOH 6 bITH Ha He KaKO BOCnpOCHT OT HHHX. ^pyroil JKe HaCTH TaKHCe flOBOJIBHOH 
6 bITH KO npOIIHTaHHK) H AOBOJIbCTBOBaHHIO no HX HOCTOHHCTBy aceH, HaJIOHCHHH 
H HeTen, nance no ero B03BpameHHH, pa He KaKO Tpe 6 oBaHHeM y 6 excneHHbie ncenbi 
BhmuiH 6 bi Ha Topnoime h yjnmH, hto hm b He 6 biTHH Mynca He no3BOJieHO ecTb 
hhhhth. HHaKO 60 , ame nceHa 6e3 bchkoh Hyncnbi Ha Topr H3bifleT, c ohoio Mync 
3aKOHHO pa3BecTHCH MonceT. CHe kohhhhhh, Hnce’coBepnieHHa^TBopHT MyxaMMe- 
HaHHua, cKa3yK)T, hko HHKoen y 6 ora hmckjt 3acjiyrH, toto paflH, hko no hojihchocth 
OT naHjTCH 6 ory. H ame kto bch oHbie HcnojraHT, conenoBaeT pa 6 or ero copepncHT 
Mencny H36paHHbiMH cbohmh, He hko npe3 cne 3acjiynaui to, ho hko oHoe, ence 
HOJinceH 6 e 6 ory h rocnopy CBoeMy B03nane, to ecrb Bepy, necTb, noKJioHeHHe 
H npOTH. 

3anoeedu eeHepaAbHbie. ITaKH HHbie MyxaMMeflaHCKHH peJiHiHH 3anoBenH 
HeJiHTCH b npyrae nHTb reHepajibHbie npaBHjia, Hxnee: 1. c Pap 3 (to ecTb 6 oxchh 
3anoBem>); 2. Cymem ( 3 anoBe/ib npopopecKan); 3. FaAciA (no3BOJieHHan); 4. rapau 
(3anpemeHHan); 5. Menpye (raycHaH, ance HHace hko no3BOJiHK>maH, irnace hko 
3anpemaiomaH HMeeTcn) ot chx HBa npaBHjia, 0ap3 H Cymem cyrb noBejiHTejibHan; 
Tperae nee, ence ecrb raAaA — no3BOJiHTejibHoe; neTBepToe, ence ecrb rapaM 3anpe- 
THTejibHoe, nocjienHee nee Hepa3JiHHHoe, to ecTb HMnee HHnce noBejieBaeTCH, hh 
B 036paHHeTCH, mm hh no3BOJiaeTCH, HHnee 3anpemaeTCH. 


x npHHHHbl 
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in cuvintele iiman sau din) este marturisirea buzelor, adeverirea min|ii 
alipirea inimii la poruncile dumnezeie^ti (care se crede ca sint scrise chiar 
in Cur an). Iar marturisirea credintei consta numai din doua articole (precum 
am spus §i in alt loc): Articolul intii este sa crezi cS. „Nu este dumnezeu 
afara de Dumnezeu", iar al doilea „Muhamme<jl este prorocul lui Dumnezeu". 
Prin aceasta marturisire cred ei ca to^i i$i pot mintui sufletele, chiar daca 
$i-ar petrece toata via^a in pacate de moarte §i in chip foarte nelegiuit, cu 
conditia ca in ceasul mor(ii, pocaindu-se §i parindu-le rau din suflet pentru 
pacatele facute, s-o marturiseasca. De aceea au obiceiul sa-1 roage mereu 
pe Dumnezeu: „Dumnezeule, la ultima suflare sa nu ma despart de credinta 
ta". Dar fiindca poruncile Curanului sint foarte multe §i felurite, unul din 
cei patru interpret!, al carui nume este Imam Azem 610 , a obligat la numai 
cinci canoane sau reguli pe care daca le va pazi cineva cu stricte^e $i le va 
implini se va socoti drept $i in chip neindoios un muhammedan sunni, 
adica ortodox. Iar celelalte porunci (despre care se vorbe^te mai jos) le-a 
pus in lista celor meritorii $i a celor ce se ob^in prin merite. 

Condifiile religiei. Acele cinci reguli le numesc §art 611 , adica condign * 
fara de care nimeni nu poate sS. fie sau sa se socoteasca/musulman desavir^it 
sau dinislamden 812 , adica „cel care se va mintui prin credinta". 
Acestea sint: 1. $ehadeti kelime (adica marturisirea sau graiurile 
marturisirii); 2. Namaz (rugaeiunile); 3. Urudj (postul); 4. Hadj 

(vizitarea Meccai); 5. Zekkeat (sa dai milostenie a cincizecea parte din avufie) 613 . 
Pentru patru din acestea, adica pentru prima, a doua, a treia, a cincea, nu se 
accepta nici o abatere $i e cu neputin^a sa te lepezi de ele prin vreo scuza. 
A patra, adica vizitarea Meccai, se impune numai sub conditia ca cineva 
sa aiba atita avere incit jumatate din ea sa ajunga pentru o cale a$a de lunga, 
pentru ca nu cumva sa cer^easca de la al|ii, iar cealalta jumatate sa ajunga 
pentru hrana $i indestularea so(iilor, (iitoarelor §i copiilor, dupS demnitatea 
lor, pina la intoarcerea lui, ca nu cumva, constrinse de nevoie, femeile 
sa iasa in pia^a §i in uli^e, lucru pe care nu le este ingaduit sS-1 faca in 
lipsa barbatului. Caci altminteri, daca o femeie ar ie$i in pia^a fara vreo 
nevoie, barbatul se poate despar(i legal de ea. Ei spun ca aceste condi(ii, 
care il fac desavir^it pe muhammedan, nu reprezintS nici un merit inaintea 
lui Dumnezeu, pentru ca ele sint implinite fa(a de Dumnezeu din datorie. 
Daca cineva le va implini pe toate, el reu$e$te ca Dumnezeu sa-1 (ina printre 
ale^ii sSi nu pentru ca ar fi meritat acel lucru, ci pentru ca a dat lui Dumne¬ 
zeu $i Domnului sau ceea ce era dator, adica credinta, cinste, inchinaciune 
§i altele. 

Poruncile generate. Celelalte porunci ale religiei muhammedane se impart 
in alte cinci reguli generale, $i anume: 1. Farz (adica porunca a lui Dumnezeu); 
2. Sonnet (porunca a Profetului): 3. Halal (ingaduita); 4. Haram (oprita); 
5. Mekruh (scirboasa, care nu e socotita nici ca inga^uitS, nici ca oprita) 614 . 
Dintre acestea, doua reguli, adica Farz $i Sunnet, sint obligatorii; a treia, care 
este Halal, [prive^te cele] ingaduite; a patra, care este Haram, cele oprite; iar 
cea de pe urma — cele indiferente, adicS prin ea nici nu se porunce^te, nici 
nu se opre^te sau nici nu se ingaduie, nici nu se interzice. 
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H cae cyTL, aace b pone hjih oSmecTBeHHO pejurnuo MyxaMMenaHCxyio cocra- 
bjihiot. ITo ceM npenneacHT HaM, na Bca no ejXHHOMy noxaaceM xhhmh o6pa3u, 
xhhmh ycraBaMH h Koeio Bepoio h noHTeHEeM y MyxaMMeflaH GuBaioT h xpanaTca. 
Ho o BtcnoBeflamm, xax b ceS rjiaBe noBomnio yace pexoM, Tax h b xmoe O meo- 
aozuu Ha MHorHX Mecrex npeflJioacHxoM, aeco pa;m ocraca, na b nocjienyiomHX 
rjiaBax o npoTHHX aerapex tuapmax hjih xoHnmmax GecenoBani HaHHeM./ 


171 


Fnaea mpemun 
O zycAe h a6decme 


rycAb. IIoHeace Bcerjja nonoGaeT, pa. zycAb h addecm npenBapaiOT mojihtbh, 
Toro pa«H He GecnoTpeGHO mhhm Guth, na nepBee, hto ecri> zycAb h hto aSdecm 
noxaaceM. 

rycAb y6o ot apancxoro a3bixa 3HaMeHyeT H3MOBeHHe Bcero Tejia, axoace 
B 6aHH h b pene. Ame y6o B pene H3MOBeHHe 6yneT, nonoGaeT Bone tojihkhh Guth 
rjryGiiHbi, pa erna nejioBex onycraTca, noBepxHoerb bohu noxpueT rjiaBy ero. 
Ame jih ace Bo/ia He GyneT tojihko rjiyGoxa, Jiynme ecru, b 6aHH hsmhthch, HHace 
b tojh. MajioM npoToxe hjih cocynoM hckhhm nonepnaa Bony ot Bepxy niaBH (axo 
H b 6aHax oGunaH ecrb) Ha ca na B03jniBaeT. 

Ame Myac coBoxyiiHjica c aceHoio CBoeio hjih Ha 3anoBenaKHOM npeGucn, 
jioam, ame bo CHe HCTeaeHHe HMeJi hjih 6ojie3Hb roHopea 30 bomok> CTpaameT, 
npeacne .qaace mojihtbu, cnpenb yTpeHHHe coBepiuaTH HaHHeT hjih nocjie yrpeHHero 
MojieHHa, npeacjie nojiynenHbix mojihtb cMeiueHHe c aceHoio CBoeio hmcth GyneT 
hjih hhhm xaxHM-jraSo o6pa30M ocxBepHHTca, nepBee HOBejieBaeTca eMy hohth 
b Gamo, rue bo nepBUX MoeT npHJieamo Bee Tejio, hotom 12 mac * (ecrb cocyn 
HMace BOjja b GaHH nonepnaeTCa h Ha rjiaBy B03JiHBaeTca) nojDKHCTByeT ot Bepxy 
rjiaBH Ha ca bo3jihth. CoBepiUHB ace cne, nonoGaeT eMy HaneTH HHcryio coponxy 
(o BepxHHX Go oneacnax HHxoeace GuBaeT noneaeHHe) h Taxo B03nuxaa H axn ot 
B cero cepjma acajiea o cojjeaHHoM rpece, noxaxHHbie rjiarojiu tbopht: Tee6e n 
pe66im mezatfiypyAAaz, to ecrb «Kaioca, o, Goace OTBpara, o, 6oace» CHpenb 
«OTBpaTH cch rpex ot MeHe». Gane ace TejioM oTHCTHBca(o nyutH Go rjiarojHOT, 
axo MoaceT pa3Be b Apa$ oiHCTHTHca) xo HcnojmeHHio mojihtb npHCTynaer. 

A6decm, peneHHe yGo nepcnncxoe, ho Gojiee b ynoTpeGjieHHH ecrb e^sa 
He bccm MyxaMMezaHaM h ecm. cjioaceHHoe H3 a6 (Bona) h deem (pyxa) axn 6u 
pex «Bona xo yMOBennio pyx»; MHe ace bhuhtch, axo H3 rpeneexoro eBaureJibcxoro 
peaeraa eanmucuc hjih eanmucMa (xpemeHHe) yxpaneHO ecrb, ho b chx hh Majio 
MejuiHTH (xomy) hto-jihGo o pem pa3yMeeTca, na 3pHM o chmoh Bemn. 

172 A6decm yGo /h zycAb hojdkhu cyn> npejjBapHTH MOJHrray. BbroaeT ace 

eraa nejiOBex, xoTa HHace bo CHe, HHace coBOxyiuieHHeM c aceHoio ocxBepHHTca, 
HO TOKMO HJIH HpeBO HCnpa3JPfflT HJIH BeTp HpeBHHH HCnyCTHT HJIH HeTO HHOTO 
HeiHCToro H raycHoro xocHeTCa. ITaae ace ame xto narnamu b pern, cotbopht 
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Acestea sint cele care alcatuiesc religia muhammedana in general sau 
in ansamblu. Acum ne ramine sa le aratam pe fiecare una cite una — cum, 
prin ce rinduieli cu ce credinta §i respect se implinesc ^i se pazesc ele de 
catre muhammedani. Dar cum despre marturisire am spus de ajuns in acest 
capitol $i am expus in cartea Despre teologie in multe locuri 615 , ramine ca 
in capitolele urmatoare sa incepem a vorbi despre celelalte patru farturi 
sau condi(ii./ 


Capitolul al treilea 171 

Despre gusl §i abdest 


Gusl. Fiindca se cuvine ca totdeauna gusl 616 $i abdest 617 sa preceadS. 
rugaciunile, socotim ca e necesar ca mai intii sa aratam ce este gusl $ice 
este abdest. 

Gusl in limba araba inseamna spalarea intregului trap, ca in baie sau 
in riu. De va fi spalarea in riu, se cuvine ca apa sa fie de o asemenea adin- 
cime incit, daca omul se va lasa in jos, suprafa(a apei sif-i acopere capul. 

Iar daca apa nu va fi atit de adinca, e mai bine sa se spele in baie decit in- 
tr-un piriu atit de mic sau luind apa cu un vas sa-^i toame deasupra capului 
(dupa cum este obiceiul $i la bai). 

Daca barbatul s-a impreunat cu nevasta lui sau a petrecut pe un pat 
oprit, daca a avut scurgere prin somn sau sufera de boala numita gonoree, 
inainte de rugaciune, adica inainte de a incepe sa faca rugaciunile de di- 
minea(a sau dupa ragaciunea de diminea(a p inainte de rugaciunile de la 
amiaza, sau se va intina in vreun alt fel, i se porunce^te ca mai intii sa mear- 
ga la baie, unde la inceput sa-^i spele bine tot trapul, apoi sa-p toarne dea¬ 
supra capului peste el 12 tasuri x (vasul cu care se ia apa la baie $i se toarnS. 
pe cap) 618 . Dupa ce a savir$it aceasta, se cuvine sa imbrace cama^a curat5. 

(de imbracamintea cea de deasupra nu are nici o grija) §i astfel, suspinind 
^i regretind din toata inima pacatul facut, sa spuna cuvintele pocaintei: 

Tevbe ia rebbim, tehajurullah 619 , adica „Ma caiesc, o Dumnezeule, indepar- 
teaza, o Dumnezeule", a^adar „lndeparteaza acest pacat de la mine". Cu- 
ra(indu-se astfel cu trapul (caci despre suflet zic ca nu se poate cura(i decit 
in Araf) se poate purcede la savir^irea rugaciunilor. 

Abdest este un cuvint persan, dar e mult intrebuin(at de aproape to(i 
muhammedanii ^i este compus din ab (apa) ^i dest (mina), cum s-ar zice „apa 
pentru spalarea miinilor"; mie mi se pare insa ca este furat din vorba Evan- 
gheliei grece^ti Pdimmg sau Paimona (botez), dar nu vreau sa intirzii asu- 
pra acestora 62 °. Ce se in(elege prin acest cuvint sa vedem din lucral insu^i. 

Abdest/^ i gusl trebuie sa preceada ragaciunea, dar se intimpla s3. fie 172 
facute ^i cind omul nu s-a intinat nici in somn, nici prin impreunare cu fe- 
meia, numai pentru cS. ^i-a golit pintecele sau a eliminat gaze din pintece 
sau s-a atins de ceva necurat $i scirbos. Iar de va face cineva de cinci ori 
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a6decm, xoth HHTroace ot TaxoBbix Henncro npaxmonaTca eMy, b Sojibiuoe 6 na- 
roaecTHe, b 6 om>moe 6 naroroBeHHe bmchhtch eMy. ASdecm y 6 o toh cape SbiBaeT: 
no yTpy BOCTaBJime ot CHa Myac h aceHa, npeacAe BocxoAa cojiHennoro erAa 3apa 
SnacraTH HaaHHaeT, nepBee acnpaacHaioT apeBO, dotom 3aAHany neBoio (a He 
npaBoio) pyKOto npaneacHO, aoboalhoio H3MMBaiOT boaoio, na HHHToace ot xana 
ocrraHeTca TaMO. Taace acineA Ha ahcthh xaMeHb, Ha cae b nanaTax bmcoxhx 
nepcoH a b nySnaanbix dxcaMimx a Mesnudax ycrpoeHHbia hjih Ha hojih, ante 
TpaBa Sy/xeT, ctoh mat b Ta3e hjhi MeAHHixe (loace Jieaen Ha3HBaiOT) tojh> mapoxoa, 
axo erAa mmiotch, Aa ynaAaiomae xanna b Hen naAaiOT. nepBee yMHBaiOT pyxa 
Aaace ao naxrea, yMOBemibiM ace Shbiiihm pyxaM, TpaacAH ho3aphmh H3 npa- 
Bbia nparopnxa (H3 neBbia 60 He noAo 6 aeT, pa3Be npaByio cyxy hmcth SyAeT) 
BOAy B3HMaiOT Tpa*AM B03rpa acrpeSnaioT, hotom TpaacAH ycTaMH H3 Toaace 
ropcTH BOAy npaxaeSbiBaa, yKa3aTejibHMM nepcTOM neByio ycT crpaHy, 6 oabuihm 
ace nepcTOM AecHyio H3MbreaK)T (Heneno 60 ecn. neBoio pyxoio, aace ko oahiachhio 
3 aAHHUbi tokmo ycTaBJieHHa ecTb H3MHBaTa ycra hah 6 pauiHo a hto-ah6o HHoe 
bo ycra npaHMaxa). ITo yMOBeHHH ace ycT, nape Taxoacpe Tpa xpara o 6 eMa py- 
xaMH aoboabho HanoAHeHHHMH boaok) noxponnaioT a norapaiOT (axoace a mm 
ynoTpeSareAbHO oSbinaa aMeeM TBopaTa, erAa nape yMHBaeM), Taace yMMB nape, 
oS/iKBaiOT pyxa, nepBee npaByio, noTOM JieByio Aaace ao naxTea a npaneacHO 
Ha 6 AK)AaK)T, Aa He xaxo BOAa ot naxrea x nepcraM, ho ot nepcroB x aoxtam 
A a TeaeT a c aoxothoto ocrpoxoHeHHH Aa HH3TexaeT. IIotom TeMa OTxpoBeHHOio 
AAaHHio eAHHoacABi toxmo oTapaiOT, boam ace He nonaBaiOT, Hanocnepox xoh- 
naMH nepcroB npaBHH y 6 o pyxa npaByio mea crpaHy neBHH ace pyxa neByio hoth- 
paiOT a naxa Mano boam Ha o 6 e pyxa B03nHBaioT, x TOMy B3KBUie nnaT, Ha cae 
ycTpoeHHua, nape, rneio, pyxa OTapaiOT H3paAHO. Taace hoth Meacay nepcroB, 
noAouiBOH) a naToio a BMine Aaace ao nonpiacex ot HenacroT othuuhot. H Taxo 
473 cxoHaaBine yMOBeinae, a 6 ae HapeBaioT nopxM a oSyBB / (Heneno 60 ecn. no yaa- 
HeHaa aSdecma Sochmb xoahth HoraMa, ato aipe yHHHHT xto, npeacAe HaaaTaa 
moahtb naxa aSdecm noBTopHTH AonaceHCTByioT, 6e3 toto 60 moahtbm TBopara 
Hecrb no3BOJieHO, naae ace rpex CMepTHHH (no enaxy x .nyrmr HapneacaT) mhhtch 
6 mtb a OAeacAM HHHe, hotom HeMeAfleHHO MonaTBM HanaHaiOT. 

no OTnpaBneHHH yrpeHHax MonaTB Aaace ao nonyAeHHMX, ame He SypeT 
kto HMeTH nyacAH hah apeBO acnpa 3 ahhth hah ypHHy HAH HpeBHHH BeTep HCnyCTHTH, 
MoaceT c paHHHM aSdecmoM a nonyAeHHHe cotbophth moahtbm. 3a Be3onacHeainee 
ace HMeeTca a 6 oAee 6 naroHecraBoe, auxe toahxo xpaT cotbopht aSdecm , enaxo 
HOAoSaeT moahtbm cotbophth, auxe ace apeBa He acnpa3AHHT, ho toxmo ypHHy 
acnycTHT, AonaceHCTByeT Bcaaecxa aSdecm o6hobhth, o 6 aae MoaceT both He 06 - 
HaaceHHMe, ho b Mecme cyuxae ommth (ecn. ace Mean poA oSyBeii, xoTopoii b 
6 amMaxax hm nanyub peaeHHHX x UlTaHaM npaniarMH ynoTpeSnaeTca) noTHpaa 
hhthk) npaBHH pyxa nepcraMH CBepx Mecma Ha Mecrex hath nam>poB hoxchhx, 
cae 60 toahxohc MoaceT, axo 6 h a ronne omhji hoth (oTCiOAy Benaa B03pacraeT 
MeacAy nepcaMH a TypxaMH epect, 3aHe nepcn a Ha ronoa Hore nepcra toxmo 
OT apaiOT a He bcio H3MtiBaioT Hory. Typxa ace, axoace pexoM, CBepx Mecma y 6 o 
oxapaioT, ronyio ace Hory Aaace ao aoahhcxh npaneacHO OMbreaioT. O cax mho- 
acaainaa 3pa b rnaBe O epecnx). 

ErAa TBopaT aSdecm, onacHO SmoAyTca, Aa He xaxo BOAa Ha OAeacAM ax 
blah aa nocranaHHa aomobhhb noxponaTca, mhht 6o chio bo Ay 3eno HeaaCTy 
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pe zi abdest, defi nu i se va intimpla nimic necurat dintre acestea, i se va 
socoti drept o mare pietate, o mare evlavie. 

Abdest se face afa: sculindu-se din soran diminea(a barbatul fi femeia, 
inainte de rasaritul soarelui, cind se revarsa zorile, ifi golesc mai intii pin- 
tecele; dupa aceea, cu mina stinga (nu cu dreapta) ifi spala dosul cu apa 
destula ca sa nu ramiie acolo nici o murdarie. Iefind apoi pe o piatra curata 
facuta in acest scop in palatele persoanelor inalte fi in djeamiile fi mezcide- 
leM 1 publice sau in cimp, daca va fi iarba, ifi spala mai intii miinile pina 
la cot in tas sau intr-un vas de arama (pe care il numesc leghen) 9SS atit de 
larg, incit atunci cind se spala picaturile ce se scurg sa cada jos, in el ? 23 . Iar 
dupa ce fi-au spalat miinile de trei ori, trag apa cu narile din mina dreapta 
(din mina stinga nu se cuvine, doar de va avea mina dreapta uscata) fi ifi 
scot de trei ori mucozita(ile. Dupa aceea, sorbind cu gura apa din aceeafi 
mina, cu degetul aratator ifi spala partea stinga a gurii, iar cu cel mare par- 
tea dreapta (caci este lucru necuviincios sa-fi spele gura sau mincarea sau 
sa ia altceva ce se baga in gura cu mina stinga, care este rinduita numai 
pentru cura(irea dosului). Dupa spalarea gurii, ifi stropesc fi ifi freaca fa (a 
de trei ori la fel, cu amindoua miinile pline indeajuns cu apa (dupa cum obif- 
nuim fi noi sa facem, cind ne spalam fa (a) fi spilindu-fi fa(a ifi clatesc mii¬ 
nile, mai intii dreapta fi apoi stinga, pina la cot. §i trebuie sa bage cu grija 
de seama ca nu cumva apa de la coate sa se scurga spre degete, ci de la de- 
gete spre coate fi sa se scurga de pe virful cotului. Apoi ifi fterg o singura 
data creftetul cu palma descbisa, fara sa toarne apa, iar la urma, cu dege- 
tele miinii drepte freaca partea dreapta a gitului iar cu ale celei stingi — 
partea stinga, fi iara.fi toarna pu(ina apa pe amindoua miinile. Luind apoi 
ftergarul facut pentru acest lucru, ifi fterg bine fa(a, gitul, miinile fi cura(a 
ae murdarie picioarele intre degete, pe talpa fi calcii fi mai sus pina la glez- 
ne. §i astfel, ispravind spalarea, indata ifi imbraca izmenele fi incal(amintea 
/(caci este lucru necuviincios ca dupa ce a facut abdest sa umble cu picioa¬ 
rele descul(e, lucru pe care de-1 face cineva inainte de inceputul rugaciu- 
nilor va trebui sa repete abdestul, caci fara acela nu este ingaduit sa-fi faca 
rugaciunile fi cbiar e socotit drept un pacat de moarte intrucit privefte su- 
fletul) fi alte haine, apoi fara zabava incep rugaciunile. 

Dupa savirfirea rugaciunilor de diminea(a f i pina la cele de amiaza, daca 
nu va avea nevoie cineva sa-fi goleasca pintecele sau urina sau sa elimine 
gazele din pintece, poate sa faca rugaciunile de amiaza fi cu abdestul de dimi- 
nea(a; insa e socotit mai sigur fi mai pios daca va face abdest de cite ori se 
cuvine sa faca rugaciunile fi chiar de nu-fi va goli pintecele, ci numai va 
urina, trebuie neaparat sa innoiasca abdestul, dar picioarele le poate spala 
nedescal(ate, ci fiind in mest (mest inseamna un fel de cipici cusu(i de pan- 
taloni?S 4 care se poarta in pantofii zifi la ei papuci), frecind cu cinci degete 
ale miinii drepte pe deasupra mestului pe locul cel or cinci degete de la pi- 
cioare, fi acest lucru este egal cu spalarea picioarelor goale. (De aid a iefit 
un mare eres intre persani fi turci, pentru ca persanii fi pe piciorul gol freaca 
numai degetele, dar nu spala tot piciorul. Iar turcii, dupa cum am zis, freacS. 
pe deasupra mestului, iar piciorul gol il spala bine pina la glezne. Despre 
acestea vezi mai multe in capitolul Despre eresuri ? 25 ). 

Cind fac abdest se pazesc cu grija ca nu cumva sa stropeasca hainele 
sau aftemuturile din casa, caci socotesc ca aceasta apa e foarte necuratS., 
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6wth, Bepyiome, hko He tokmo hcmhctoth TenecHbie, ho h cMpan rpexa conenaH- 
Horo (o6ane He caMHfi rpex) eio OMUBaiOTca, neco pajm 3HaTHeftimie nepcoHU 
non Ta30M noACTHjiaMT icoacy, Ha cne ycTpoeHHyio, KpyrjiocoTBopeHHyio, na Ha 
Heft nanaionme KanjiH BMemaiOTtcH. IlaKH SacHOCJiOBHT, mco H3 Kanejib a6decmo- 
ebix paacnaiOTca aHrejm xparorrejiH, o HHxace b rjiaBe 0 cmeejiax npocTpaHHO H3T.H- 
bhxom. VL cm y6o cyn>, aace b HcnojraeHHH a6decma y MyxaMMenaH HaSmonaioTca./ 


174 £ r/iaea uemeepman 

O MMd3e HJ1H MOJIHTBaX 


MoAeuuH 5 epeMen. BpeMeH b 24 x aaca ko hchojihchhio mojihtb nySjiHHHHX 
H npuBaTHbix nan> ycTaBHJi MyxaMMen, aace (pa3yMea paBHoneHCTBHe, icorna 
fleHb KynHO h hoiiil 12 aacaMH cocrroaTca) cape pacnojiaraiOTca: ca66ae HaMa3u, 
to ecn> BpeMH yTpeHHHx mojihtb, noHHHaeTCH Ha poccBeTe (cHpenb icorna JiyHH 
cojiHeHHbie nepBoe ot ranoreoB xx Ha Ham ropH30HT BbiHHKaiOT) h GtreaeT naace 
no coBepineHHoro Bocxona comeraoro, to ecn> no cHHCJieHHK) nacoB b Typunu 
h HTanHH ot 11 aaca naace no 12 aaca, KOTopoft aac, no cmhcjichhio aacoB poccHft- 
ckhx, HeMemcnx h npoTH. SyaeT ot mtoto naca no nojiyHomn naace no mecroro, 
h6o Korna b aacax no HeMenjcy cmhcjihcmwx (pa3yMea paBHoneHCTBHe) ecu. aac 
nojiyaeHHtift 12, Tonra TypKH chhcjudot mecrtifi, inecToft ace aac HeMemcHM o6pa30M 
no nojiyAHH HMeioT aKH nBaHanecjrrtift, tako h o npynix nocjienoBaTejibHO pac- 
cyacnaTH nono6aeT. IIoaoSho pa3yMeTH Hanneaarr, erna fleHb hjth nojDKaftmHft 
Him KpaTHaftufflft 6biBaeT, no opH30HTy Mecra aacbi h BpeMeHa mojihtb pacnona- 
raiOTCH H hjih panee hjih no3nee hchojimiotch, KpoMe nsyx BpeMeH, cKpeab yTpeH- 
Hero h BenepHero. H onoe y6o, aicoace pexoM, onpeneJiaeTca ot 3apn no Bocxona 
cojiHeHHoro, cne ace ot 3axoacneHHfl cojiHeaHoro no nonyTopa naca hoihh; ho 
o npoTTHX yace na peaeM. 

BTOpoe mojihtb BpeMH ecTb nonyneHHoe, eace HapHnaeTca oujie naMa3u 
H HaHHHaeTca ot naca mecToro (pa3yMea paBHoneHCTBHe HcaHcnemie aacoB Typen- 
khx) npononacaeTca ace no nesaToro. Tpenie BpeMH, eace rnaroneTca UKimdu 
HaMa3u HaTHnaeTCH Ha neBHTOM h KOHHaeTca Ha nsaHanecHTOM Mace. ^leTBepToe 
HapmiaeTCH axiuaM HaMa3u h noMHHaeTca ot ABaHanecaToro (xoTopufi Mac b 
paBHoneHCTBHH ecTb nocnenHHft h 3axoacneHHe cojiHpa), KOHaaeTca ace o nojiyTope 
Mace hoihh. 

TeMdoKud. ITsToe Ha3MBaeTca nmcu naMa3u h noMHuaeTca ot nonyTopa 
Maca hoihh, npecTaeT ace 3a Mac npen CBHTaimeM, KOTopoe BpeMH hm HapmiaeTCH 
meMdztcud (to ecn> doKcojioeuac, cnaBOCJiOBM) ame kto onycrHT hjih npeHe6peaceT 
OHaa BpeMeHa h hx Ha3HaaeHHtie npeneJiti hjih npeacne BpeMeHH homci3 cotbopht 
175 <aca3yiOT, hko / 3 a HHMToace ecn> (cHpeat b neJio He craBHTca) h toto pann 
b Apa4>e nono6aeT OHhie na nemn orHeHHoft hchojihhth (0 neM Ha hhom Mecre 
pexoM). 


x B CyTKH 
xx H3 DOJWMHMX 
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crezind ca nu numai necura(iile trupefti ci fi putoarea pacatului facut se 
spala cu ea (dar nu pacatul insufi); de aceea persoanele insemnate astern 
sub tas o piele facuta anume in acest scop fi rotunjita, pentru ca nicaturile 
cazute sa ramina pe ea. Iara.fi mai basnesc cS. din picaturile de abdest se 
nasc ingerii pazitori, despre care am aratat pe larg in capitolul Despre ingeri ® 26 . 
Acestea sint cele pazite de muhammedani cind fac abdest ./ 


Capitolul al patrulea 
Despre namaz, sau rugaciuni 


174 


Rugdciunile celor 5 timpuri. Muhammed a rinduit pentru indeplinirea 
rugaciunilor publice fi particulare cinci timpuri in cele 24 de ore*, care (so- 
cotind echinoctiul, cind ziua fi noaptea cuprind cite 12 ceasuri) se afaza ast- 
fel: sabbah namazi 827 , adica vremea rugaciunilor de diminea(a incepe cind 
se lumineaza (cind razele soarelui patrund intii de la hipogeu ** pinS. la ori- 
zontul nostru) fi se face pina la rasaritul complet al soarelui, adica, dup2. 
calcularea orelor in Turcia fi Italia, de la ora 11 pina la 12, ceea ce dupa 
calcularea orologiilor rusefti, nem(efti fi alte altora ar fi de la ora cinci dupa 
miezul nop(ii pin§. la fase; pentru ca atunci cind dupa ceasurile socotite 
nem(efte este ora de amiaza 12 (se in(elege echinoc(iul), turcii o socotesc 
pe-a fasea, iar ora a fasea de dup3. amiaza socotita nem(efte ei o (in drept a 
douasprezecea. Astfel trebuie judecat, prin urmare, fi despre celelalte. La fel 
trebuie in(eles cind ziua e mai lunga sau mai scurta; orele fi timpul rugaciu¬ 
nilor se rinduiesc dupa orizontul locului fi ele se fac mai devreme sau mai 
tirziu, afar a de doua timpuri, adica cel de diminea(a fi cel de seari: unul se 
rinduiefte, afa cum am spus, din zori pina la rasaritul soarelui, iar celalalt de 
la apusul soarelui pina la o ora fi jumatate dinnoapte. Dar sa vorbim acum 
despre celelalte. 

Al doilea timp de rugaciune este cel de amiaza, care se numefte oile 
namazi fi incepe de la ceasul al faselea (in(elegind echinoc(iul dupa calculul 
ceasurilor turcefti) fi continue pina la al noualea. Al treilea timp, numit ikindi 
namazi, incepe la ceasul al noualea fi se terming. la ceasul al doisprezecelea. 

Al patrulea se nuinefte ah$am namazi fi incepe de la ceasul al doisprezecelea 
(care ora este ultima in echinoc(iu fi apusul soarelui) fi se termina la o orS. 
fi jumatate de noapte. 

Temdjid. Al cincilea se numefte iatsi namazi fi incepe de la o orS. fi jumata¬ 
te din noapte fi se termina cu o orS. inainte de a selumina de ziu3., timp care la ei 
se numefte t mdjid (adica 5oE,oXoytag — al slavosloviei) 628 . 

Daca cineva va omite sau va nesocoti acele timpuri fi limitele lor fixate 
sau va face namaz inainte de vreme, spun ca / nuvaloreaza nimic (adica nu 175 
se socotefte drept fapti) fi de aceea se cuvine sa fie indeplinita pe cuptorul 
de foe in Araf (despre care lucru am vorbit in alt loc). 


k o a ?i o noapte 
w de sub p&mtnt 
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_Aerape y6o Beiim b OTnpaBJieHHH mojihtb npHjieaoio coxpaHsnoT: 1. Aa 

coTBopHT A6decm hjih Tyc/ib; 2. JSp. SyjxyT oHbie mojihtbm b ypeaeHHbie BpeMeHH 
npejjejTbi, h6o ame npeacAe hjih nocne HaAJieacamero BpeMeHH 6ynyr, BepyioT, 
hko Bcye h 6ory HenpHHTHbi 6ynyT; 3. JSp. Mecro hhcto 6yAeT, ame jih ace cyMimTca 
o^HHCTOTe Mecra,^KOBep hjih nnaTOK cboh hoa Horn #a hoactcjict; 4. fla JiHiie 


cBoe ynpaBHT b jiHHeio MeacAynonyAeimyio, h paBHOHOiAHyio KOTopaa JiHHea 
Ha3MBaeTca Kbi6jie. Cica3yK>T ace, hko OHaa B3HpaeT k xpaMy MeKKaHCKOMy. *Ieco 
paAH, KOToptie MyxaMMeAaHe o6HraioT b crpaHax 3a Kn6e 
cymnx hjih b hhhom ho6ohhom MHpa Kpaio, Be3Ae h BcerAa 
AOJiaceHCTByioT Ha6juoAaTH jihhhio, aace k Merace B3HpaeT, ho 
Aa He Kano HencKycHHH norpemaT b jihhhh Kbid/ie, doKaMU 
h Me3Hud h HOMcnKna (o HHxace HHacme peaexca) tok> aacnno, aace 
. _ Muepa6 Ha3breaeTca (to ecn> ojrrap) k jhihhh kuSjic cTpoarca; 

I h b AOMex, Ha CTeHe k toh crrpaHe CToamefi TyioacAe jihhhio 

HaaepTaBaTH o6biaaii hmciot chm o6pa30M, Hace ecn> 3HaK 
xpaMa MeKKaHCKoro. 

H cna y6o k mojichhio HaAJieacamaa paccMOTpHBme, o6pa3 caMbix mojihtb 
h ycrraB npoTOjncyeM. 



HaMa3 kqko 6bieaem. HaMa3 hjih mojichhh cocroaTca H3 HeKOjiHKHx hokjiohob, 
KOJieHonpeKJioHeHHH, aejia k 3cmjih npHnoacemm, BoccTaHHH h mojihtb: cahho 
H aKAOHeHHe h cahho BoccraHHe Ha3biBaeTca cahho peKKxm. Becb Hcma3 hckojih- 
khmh peKKRmaMu coBepuiaeTca. 

HaMa3oe UMena. PeKKxmbi pa3AejiaioTca Ha $ap3 (to ecn. 3anoBeAH 
6oacne) h cymem (to ecTb 3anoBeAH npopoaecKHe). 

Ca66az homo3u, to ecTb MOJieHHe yrpeHHee, cocroHTca aeTbipbMH 
peKKxmaMU hjih HaKJioHeHHaMH, ot HHxace ABa $ap3 cyTb, A®a ace 
cymem. Ou/ie HOMa3u, MOJieHHe nonyAeimoe, cocroHTca AecaToio peKKnmaMU, 
ot HHxace 4 cyTb nepBeimiHe cymem, Apyrne 4 g5 ap3 h ABa nocjieAHHe naKH cymem. 
H Kimdu HaMa3u, MOJieHHe AeBaToro aaca, coctohtch ocbmiuo pemnmaMU ot 
HH xace aerape nepBeimme cyTb (fiap3, nocjieAHHe ace aerape cymem. Axiuom mMa3u, 
MOJieHHe BeaepHee (eace no 3axoacAeHHH cojnma 6jih3 cahhoto KBaApaHTa npe- 
MHHyB GbiBaeT), nanno cocTOHTca peKKATaMH, Hxace TpH cyrb $ap3, ABa ace cymem. 

176 flmcu HaMa3u, MOJieHHe k uokoio * (hjih noxoa) TpHH a acchthk) / cocTOHTca peK- 
KnmaMU, Hxace nepBeHiime aerape cyTb cymem , aerape nocneAyidime $ap3, 
ABa npeAnocjieAHHMH naKH cymem, Taace nocjieAHHe TpH, Hace HapimaioTca (fiumpu 
eadoKu6, to ecTb «no Tpe6oBaiano CMymeHHa». Cna peKKnmbi toto paAH Taxo 
Ha3BaHbi H npHAoaceiiH cyTb 3aHe erAa MyxaMMeA B3biAe Ha He6o h bhac TaMO 
npeBocxoA»maa yM aenoBeaecKHH npeMHoro cyMHHnca h ot crrpaxa HeBeAbiH, hto 
pemH hjih coTBopHTH, Becb bo yHcace npe6HCTb, 6or ace cMymeHHe 3a Ao6po npn- 
eMJia noBejieji, Aa b nocjieAHHx hoihhaix MOJiHTBax (noHeace hoihhio Ha He6o boc- 
meji 6e) cne Tpn npnjioacHT noKJiOHbi b naMHTb h noMomb ohoto CMyineHHa. 

Cna y6o cyTb HMeHa mMa3oe H peKKxmoe hjih hokjiohob, ancna, pa3AeJieHHa. 
YcraBbi ace hjih HepeMomoi, Hxace npeAaAe hm Hmqm A3eM b OTnpaBJieHHH chx 
mojihtb, ame Ao6pe naMHTCTByioT, cime 6biBaioT: 


Ycmae kqko meopumu hqmq3. IlepBee nocninaioT b A*aMHax hjih b aomc 
KOB pbi aejioBeiibi, KOTopbie BKyne xotht cotbophth homo.3. Ame HcnojraaT hah 


x Ha coh rpaflymn 
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Dar patru lucruri le pazesc cu grija in timpul cind fac rugaciunile: 

1. Sa faca abdest sau gusl; 2. Ca acele rugaciuni sa fie facute in limitele de timp 
rinduite, caci daca vor fi facute mai inainte sau dupa timpul cuvenit ei cred 
ca vor fi in zadar §i neplacute lui Dumnezeu; 3. Ca locul sa fie curat, iar 
daca se vor indoi de cura(enia locului §a-§i a^teama sub picioare covora$ul 
sau §alnl; 4. Ca fa(a sa §i-o indrepteze pe linia dintre miazanoapte $i cea de 
miazazi, linie ce se nume^te kible 829 §i despre care spun cS. (inte§te spre tem- 
plul din Mecca. De aceea, muhammedanii care locuiesc in (arile ce se afia 
dincolo de Keabe sau intr-o alta regiune laturalnica a lumii 
trebuie sa pazeasca pretutindeni §i totdearna linia care 
(inte$te spre Mecca. Iar pentru ca nu numva cei neiscusi(i 
sa gre$easca in ce prive^te linia kible, djeamiile §i mezcidele 
§i namazkeah (despre care se va vorbi mai jos) 630 se 
construiesc cu partea numita mihrab (adica altar) pe linia 
ktyle] iar in case, pe peretele care se afla spre (ara aceea, 
au obiceiul de a desena acea linie in felul acesta care este 
semnul templului meccan. 

Deci, cercetindu-le pe cele ce se refera la rugaciune, sa explicam acum 
insu$i modul $i rinduiala rugaciunilor. 

Cum se face namaz. Namaz sau rugaciunile constau din citeva in chin S- 
ciuni, ingenuncheri, atingerea frun(ii de pamint, ridicarea $i rugaciunile. 0 
inchinare $i o ridicare se nume^te un rekkeat 631 . Tot namazul se face prin 
citeva rekkeate. 

Denumirea namazurilor. Rekkeatele se impart in farz (adica poruncile 
lui Dumnezeu) §i sunnet (adica poruncile Profetului). 

Satyah namazi, adica rugaciunea de diminea(a, consta din patru rekkeate 
sau inchinaciuni, dintre care doua sint farz §i doua sunnet. Oile namazi, ruga¬ 
ciunile de la amiaza, constau din zece rekkeate, dintre care primele patru sint 
sunnet, alte patru farz, iar ultimele doua iara$i sunnet. §i kindi namazi, ru¬ 
gaciunea ceasului al noualea, e formata din opt rekkeate, dintre care cele 
patru dintii sint farz, iar ultimele patru sunnet. Ahsam namazi, rugaciunea de 
seara (care se face peste un sfert de ora dupa apusul soarelui), este alcatuita din 
cinci rekkeate, dintre care trei smt farz fi doua sunnet. Iatsi namazi, rugaciunile 
odihnei x , sint compuse din treisprezec e/rekkeate, dintre care primele patru 17s 
sint sunnet, urmatoarele patru farz, doua penultime iara$i sunnet §i trei de 
pe urma care se numesc fitri vadjib 632 ,adica „dupa nevoia tulburarii‘ f . Aces- 
te rekkeate sint numite §i adaugate a§a pentru ca atunci cind s-a suit ^uham- 
med la cer §i a vazut acolo cele ce depa^esc mintea omului s-a indoit foarte 
mult §i, ne$tiind de frica ce sa graiasca sau ce sa faca, a ramas ingrozit, iar 
Dumnezeu, luindu-i tulburarea de bine, a poruncit ca la ultimele rugaciuni de 
noapte (pentru ca noaptea s-a ridicat la cer) sa se adauge aceste trei ruga¬ 
ciuni in amintirea $i ajutorul tulburarii lui. 

Acestea sint denumirile namazurilor §i rekkeatelor sau ale inchinadunilor, 
numarul $i impar(irea. Iar rinduielile sau ceremoniile pe care le-a transmis 
lor Imamul Azem in timpul savir^irii acestor rugaciuni, daca (in bine minte, 
sint acestea: 

Rinduiala sdvirsirii namazului. Oamenii ce vor sa faca impremm nama¬ 
zul astern mai intii covoare in djeamii sau in casa. Daca vor implini sau vor 


fi spre sogja 
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npeB3MflyT hhcjio 12 nepcoH, Torna HaabiBaeTca dotceMaam , coSparae. Aipe jih 
hhcjio 6yneT MeHbiiiH 12, bchk ocoGho nonaceHCTByeT homo3 cotbophth h He Ha3U- 
BaeTCH Torfla co6paHHe. B HHCJie ohhx 12 aejioBeK, ame 11 GynyT ponoM MyxaM- 
MeflaHe hjih H3 xpHCTHaH b MyxaMMenaHCTO oGpamniHHca, nBaHanecaTHH ace 
enra ot Hynen oGpaTHBMHca, He 6y.neT cohhcjihthch 3a aejioBeKa MyxaMMena- 
HHHa Huace HapeaeTca coBepmemoe Gmth dotceMaam. Ame ace GynyT ohlix (ponoM 
HJIH OT XpHCTHaH TypKOB) 12 MOaCeT C HHMH OT XCH£OB MyCJIHMaHHH B djfCeMOam 
BHHTH H BKyne HCLMQ3 TBOpHTH, CHpeHL 6yAyHH HHCJIOM TpeTHHHafleCHTB, OTKyAy 
npHCJioBHe y hhx ecn>: «A.TencTa He 3HaeT tbophth noKaamiH, HyneaHHH ace k 
B epe ce6e o6paTHTH». IlaKH xoth b coBepmeHHOM HHcne, xoth oco6l MOJieHHe 
GyneT, nepBee o6eMH HoraMH BCTynaeT Ha KOBep, Tax 6jih3ko enemy Hory k npyrofi 
npHCOBOKynHB, na kocth jioAbiaceTHtie b33Hmho coenHHHTca. Taace HH3Ben npen 
co6oio oaeca Ha 3eMJiio, floHejieace OKOHiaeT nepBufi peviKmn, He otboahb ohlix 
ot nyiiKTa Mecrra toto. 

E3oh. IIotom nofliiecoiH pyne h 6ojn>niHe oGoea pyKH nanmn 3 a yniMH 
nocraBHB, npoTHHe ace nepcTLi k nejiy npocTepuia rjiarojieT hjih xpemcHM noeT 
rjiacoM HcnoBenaHHe BepLi, ho c hckhhm npHnancoM, chm o6pa30M: Annazy eicdep, 
Annazy en6ep, euizedea na Jinnazu Hnnannaz, euizeden MyxaMMedy pa3ynynnaz, 
7 7 en aneccena, en aneccena, en anenfiena / en anentfiena H naKH noBTopaeT Annazy en- 
6ep, Annazy ex6ep, na Mnnazu Hnnannaz, cnpenL: «Bor ecTL npeBHCOKHH», hjih 
«B ory npeBLicoKOMy HcnoBenyio, hko hcctl Gor xpoMe 6ora, eroace npopox ecn> 
MyxaMMejj. CoTBopHTe, npHHjprre Ha Mecro thluhhli hjih noGpoTbi, npHHjurre 
ko npnGeacHmy hjih cnaceHHio». H cen o6pa3 ncnoBenaHiia Ha3LiBaeTca e30H, 
eroace naKH npn doKaMunx Ha BHCoHamirax GauiHHX Menape peneHHbix, nBema 
hjih, hko Ha3biBaioTCH, Mye3UH BucoHaiimHM, ejmKO MoryT, rjiacoM cneBaioT, BKpyr 
oGxoname Gauimo (na ot Bcex cjjliiiihmh Gynyr) H TeM H3BemaioT BpeMH 6 lith 
HOMa3a, hto Kaacnufi cJimnaB, Bcmcoe nejio, BCHKoe ynpaacHeHHe, eace KOMy-jmGo 
b pyxax HMeTH cjiywrca, a6ne OTJioacHTH nonaceHCTByeT h GbiBiny b noMe moji- 
Hamno Bee naace no KOHna necHL oHyio GjiaroroBemio cJiymaTH o6a3yioTCH. Erna 
ace pyKH ko rjiaBe, hko ace pexoM, npHjioacHBme, cefi HcnoBenamta h esaaa o6pa3 
npowraioT, Torna pyKH k noacy B03JioacniH npaByio Ha JieByio (no ycrraBy ace 
Hmomcj UIa$a npaMO k nans hum cBecHBine) onycxaioT. 

H TaKO aiqe b coGpamiH 6ynyT, whom, to ecTL non (KOTopoe 3BaHHe x bchkhh 
M yxaMMenaHHH oTnpaBHTH MoaceT, o aeM acHee y3pmnH b rjiaBe O nonax) npen 
npyrHMH CToaum, KpaTKyio mmeT MOJiHTBy Hjm thxhm cneBaeT rjiacoM. no 
CKOHHaHHH mojihtbm Bee UMCiMa nonpaacaiome h onycTHBine ot noaca pyKH k 
K oneHaM npHJiaraioT h npmcjioHine rjiaBy Bee Tejio HaraGaioT tojihko, noHneace 
rjiaBa c cpenHHOio Tejia npimneT b npaMoyroJiLinnc, b kotopom HaKJioHeHHH He 
Gonee npeMenJiHBaioT, tokmo ape3 BpeMa enHHoro Cy6zan Annaz, to ecTL «KHpne 
ejie0coH» h a6ne rjiaBy B03BLiinai0T H Bee Tejio nepneHnmcyjiapHo BoccrraBjiaioT. 
H npoaeTine Cy6zan Annaz Ha kojichh npHnanaiOT. Taace aGne rjiaBy k 3eMJiH 
npHKjioHaioT tojihko, hko aeno H caMLiH hoc nojia xacaeTca. H Taxo npeKJioHHBca 
TpHacnw Cy6zcm Annaz noBTopaioT. noTOM B03BenniH rjiaBy h Ha KOJieHax CToa, 
pyKH na jihabhhx oTaep3TLiMH nepcTLi nojioaceHHM, tojihko nepxcaT, noHneace 
enHHo Cy6zaH Annaz npoaHTaioT h naKH rjiaBy h aejio BbiineaBJieHHLiM o6pa30M 
Ha 3eMJiio nojiaraioT. H Taxo noBepramca Ha 3eMJHO h npowraB Tpuacnu Cy6zan 
Annaz, BoccraioT na hoih h HeKOJimco npeKJioHHB rjiaBy, ohh ace moBenniH k 
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depa$i numarul de 12 persoane, se nume^te djemaat, „adunare" 833 , iar dacS. 
numarul va fi mai mic decit 12, fiecare trebuie sa-$i faca namaz aparte §i nu 
se mai nume^te adunare. In numarul celor 12 oameni, dac3. 11 vor fi de neam 
muhammedani sau dintre cre^tinii convert^i la muhammedanism, iar al 
12-lea va fi un convertit dintre iudei, el nu va fi socotit drept om muhamme- 
dan, ,$i acea djemaat nu se va numi desavirfita. Dar daca vor fi 12 dintre aceia 
(dintre cre$tinii turci(i), poate intra cu din$ii in djemaat $i un musulman 
dintre iudei §i sa faca impreuna namaz, fiind treisprezece la numar. De unde 
zicala lor: „Ateul nu §tie sa se pocaiasca $i iudeul nu §tie sa se converteasca 
la credin(a". Apoi, fie ca vor fi in numar desavir$it, fie ca vor face rugaciu- 
nea separat, mai intii trece fiecare cu amindoua picioarele pe covor, apropiind 
picioarele a$a de mult unul de altul, incit oasele de la glezne sa se lipeasci 
unul de altul $i, coborind ochii inainte spre pamint, nu-i departeaza din punc- 
tul acelui loc pina nu va termina primul rekkeat. 

Ezan. Dupa aceea, ridicind miinile §i punind degetele cele mari ale 
ambelor miini dupa urechi $i intinzind celelalte degete spre frunte, graie^te 
sau cinta cu glas tare marturisirea credintei, insa cu un oarecare adaos, ast- 
fel: Allahu ekber, Allahu ekber esheden la Illahi Illallah, efheden Muhammedu 
resulullah. Eia alesselam, eia alesselam, eia alelfelah, / eia alelfelah, $i repeta: 
Allahu ekber, Allahu ekber, la Illahi Illallah 63i , adica „Dumnezeu este prea- 
inalt" sau „Dumnezeului celui preainalt marturisesc ca nu este dumnezeu 
afara de Dumnezeu, al carui proroc este Muhammed. Face(i, veniti la locul 
de lini$te sau de bunatate, veniti la adapost sau mintuire". Acest fel de mar- 
turisire se nume$te ezan 835 , pe care cintare(ii, sau, cum se numesc, muezi- 
nii 638 , le cinta pe linga djeamii in turnuri foarte inalte, zise menare 637 , cu un 
glas foarte puternic, umblind in jurul tumului (ca sa fie auziti de to(i) $i 
prin aceasta anunta timpul cind trebuie sa faca namaz. Ceea ce auzind, fie¬ 
care trebuie sa lepede indata orice lucru, orice treaba cu care i se va intimpla 
sa se indeletniceasca $i, facindu-se tacere in casa, to(i i$i impun sa asculte 
cu evlavie acea cintare pina la sfir^it. Iar dupa aceea, cu miinile lipite de 
cap, dupa cum am spus, rostesc acest mod al marturisirii $i ezanului, lasa miinile 
in jos spre briu, punind dreapta peste stinga (iar dupa rinduiala Imamului 
Saf atimindu-le drept spre coapse). 

§i astfel, daca vor fi in adunare, imamul, adica preotul (a carui func(ie* 
o poate indeplini orice muhammedan, despre care lucru vezi mai clar in capi- 
tolul Despre preofi) 638 , care sta inaintea celorlalti, citefte o scurta rugaciune 
sau o cinta cu glas lin. Dupa terminarea rugaciunii to(i, imitindu-1 pe imam 
^i lasind miinile in jos de briu, le lipesc de genunchi §i, plecindu-$i capul, 
mdoaie tot trupul pina cind capul cu mijlocul trupului vor ajunge la unghi 
drept, in care plecaciune nu zabobvesc mai mult decit dureaza un Subhan 
Allah, adica Kupie &,6ti<xov 639 , $i indata inal(a capul $i tot trupul il ridica 
perpendicular. §i citind Subhan Allah cad in genunchi. $i indata inclina capul 
atit, incit fruntea $i nasul se ating de pamint. §i plecindu-se astfel repeta 
de trei ori Subhan Allah. Apoi ridicind capul $i stind in genunchi, punind 
miinile pe coapse cu degetele intinse, le (in atit pina cind vor rosti un Subhan 
Allah $i pun iara$i capul $i fruntea in pamint in felul aratat mai sus. §i ast¬ 
fel, aruncindu-se la pamint $i rostind de trei ori Subhan Allah, se ridici in 
in picioare $i, plecindu-§i pu(in capul $i coborind ochii in pamint, cinti a 


* cin sau slujbS. 
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3eMJiH BTopnaeio Kpancyio, o Hefiace npeacAe pexoM, BocneBaiOT MOJiHTBy. Eh 
CKOHH aBineHCH cKOHiaBaeTCH h peKKam eAHH. Ho noHeace Hanajio BTopbia moahtbh 
178 ecn. Hanajio h peKKama BToporo, Toro paAH/no oxoHAaHHH pemumoe $ap3, 
er a» xotht HanaTH penKhmu cynuem. Tax umom ako h npoTAHH HapoA, Majio hcato 
ot nepBoro Mecra Ha3aA OTcrynaiOT, iiotom khmacao, He cMOTpa Ha umcimo, peKKn- 
mbi no iHcny bo BpeMA b Heace homo 3 TBopHT, ycTaBJieHHOMy ornpaBiiaeT. 

CKOHHaB y6o hokjiohh h nepBeihuiiM peKKstmoe pacnoAoaceHHa, chah Ha 
KOJieHax h AHne k npaBbm pyxn nneAio o6pamaa, CeARMyn a/ieuxioM paeMemynjiaz 
achhm rnaroneT rnacoM. IIotom o6pamca k JieBOH crpaHe, TaaacAe noBTopaeT 
cnoBeca, aace TonxyioTca cnne: «Mnp Ha Bac Aa 6yAeT h MHJiocepAHe 6oacHe». 
Qme no3ApaBJieHHe tbopat anrenaM OAecHyio h ornyio hm TorAa npeAcroaiimM. 
Taace cxoHAaB Bee noioioHbi nenoro HOMaaa, umom hah kto hhhh 6 yAeT b Mecro 
ero, o6paxHBCA k HapoAy MOAHTBy <t>amuze, to ecTb pa3pemeHHH x AHTaeT, eirace 
CKOHMaBmeiicH B03ABHrai0T ko rAaBe pyxH h 33 xpaTbi Bee xynno Cy6ean Amae 
(rocnoAH noMHAyii), 33 xpaTbi Annaey ex6ep (Bor npeBticoKHii) h 33 xpaTbi 
EAeeeMdyMinmz (CAaBa 6ory) no AOTxax hah no nepcraM cahtaa rAaroAK)T. 
OxoHAaB ace h to, umom abctb e hhkim BOCKAHnaeT rnacoM Encjiamuea to ecTb KOHen 
hah pa3peuieHHe xx h Taxo xhhacao otxoaht Ha Aeno CBoe, 

B doKaMunx HHxoMyace, hh caMOMy cyATaHy Mecro ycrynaeTCA, ho bcak 
H a tom Mecre, eace buicauih nepBee 3aHAA, Aaace ao KOHna HenoABHXceH H HecMymeH 
npe6biBaeT. H Hecn> boaho KOMy-KAH6o npeAe coBepmeHHA moahtb, xota eAHHO 
H3peniH CAOBO HAH OT MeCTa nOABHTHyTHCA (o, 6narHH 6oace, KOAHKO HOHe B cen 
Benm 6AaroroBeHHeHuiHH cyn> nane xpHCrnaH HamHx h ycepAHenmHH k hoah- 
TaHHio GoxceCTBeHHOMy) nane ace hh nmoHyTH, hh xamAATH, pa3Be y6eacAaioineH 
HyacAe h to nmoHOBeHHe b rniaT AonaceH npHATH, Heneno 6o mhat 6kith nneBaTH 
Ha ahctom Mecre hah B03rpn Hcrpe6AATH. 

ffem tmmHUHHbiu. B hatok, Hace Kypamebw AHaAeXTOM Ha3biBaeTca dotcwMa 
(to ecTK «AeHK co6paHHA hah cxoacAeHH«») no noAyAeHHbix MOAHTBax Be3Ae b 
6 oAbIHHX doKOMUHX (xOTOpbie CeAOmblH Ha3KIBaK)TCA) eau3, npOnOBeAHHKH, Ape3 
Asa hah TpH Aaca noyAeHHe tbopat, Texcr Kypauoe no npeAAoaceHHOH ce6e TeMe 
TOAKyioT, Chm npncoB OKynAAiOT 3eAO KpacHorAaroAHBO Hexaa HpaBoyAHTenbHaa 
no coctoahhk) Bemeii h CAyAaa, (JinrypaMH, TponaMH, MeTaiJ)opaMH (cha bca pe- 
AeHHA cyrt pHTopHAecKaa) h HHbiMH pHTopHAecKHMH o6pa3bi yxpaineHHaa. Bo 
. 179 BpeMA MHpa npncoeAHHAioT Hexaa o hchoahchkh npaBAbi / o noneAeHHH rocyAap- 
CTBeHHoro ynpaBAeHHA, o npoMbicAe h npeAycMOTpeHHH Bemeii HenpHATeAbcxHX 
HMymHx 6 kith h o yBeAaHHH ABHaceHHH h HaMepeHHH hx. Arne ah ace BpeMA bomhh 
h noxoAa ecTb hah HacrynaeT, noBeAeBaeTCA ot cyATaHa nponoBeAHHxaM, Aa 
AacTeiime tbopat noyAeHHA, H3bABAAiome HapoAy h yBeinaBaioine, axo bohhb 
npoTHB HenpHATeAeH ecrb no 6 oachhm xynHO ace h npopoAecxHM 3anoBeAeM 
HHXce pa ah MHpcxHx 6oraTCrB, HHace aha hcxha oco6AHBbiA npn6biAH hah cnaBbi 
H noxBaAM AeAOBeAecxHA, ho eAHHoro paAH Bepbi yMHoaceHHA bo cnaBy 6oacHK) 
h b noAb3y Bcero MyxaMMeAaHcxoro HapoAa H npoTA. 

Teeapu. KpoMe chx hath opAHHapHbix xxx bo ahh moahtb, HMyT h Hountbie 
MOAHTBbl B MeCAH PaMa3aH, TO eCTb HOCTa, AACe COCTOATCA ABaACCATHK) HOXAO- 
hamh, Bee cymem 6tiBaK)T, (fiap3 ace hh eAHHbin, cyn, 6o x opAHHapHbiM nmcu 
HOMCI3U MOAHTBaM OT AACenpOpOXa npHAOACeHbl, XOTOpOH HaMa3 HapHHaeTCA 
mepaeu. 


x OTnycxy 
^ oniycK 

xxx 06bDCH0BeHHHX 
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doua oara rugaciunea scurta despre care am grait mai inainte. Iar cind vor 
fi gata se termina $i un rekkeat. Dar pentru ca inceputul rugaciunii a doua este 
$i inceputul unui al doilea rekkeat, / dupa sfir^itul rekkeatelor farz, cind vor 17? 
sa inceapa rekkeatele sunnet, atit imamul, cit ?i ceilal^i se dau pu(m inapoi 
din locul cel dintii. Dupa aceea, fiecare, fara a se uita la imam, i?i face rekkea¬ 
tele dupa numarul rinduit pentru vremea in care se face namaz. 

Deci, terminind inchinaciunile ?i a^ezarile primelor rekkeate, ?ezind in 
genunchi ?i intorcind fa^a spre umarul minii drepte, graie?te cu glas limpede: 
Seleamun aleikium rahmetullah 64 °. Apoi, intorcindu-se spre stinga, repeta 
acelea?i cuvinte, care se tilcuiesc astfel: „Pacea ?i milostivirea lui Dumnezeu 
s3. fie peste voi". Aceasta urare o fac ingerilor care le stau atunci de fa^a, de-a 
dreapta ?i de-a stinga. §i sfir?ind toate inchinaciunile intregului namaz, ima¬ 
mul sau altul care va fi in locul lui, intorcindu-se spre popor, cite?te rugaciu¬ 
nea Fatihe, adica „a dezlegarii"^ 641 , §i dupa ce se termina aceasta ridicamiinile 
spre cap $i spun de 33 de ori to(i impreuna Subhan Allah („Doamne miluie^te") 

$i de 33 de ori Allahu ekber („Dumnezeu cel preainalt") ?i de 33 de ori zic 
Elehemdulillah („Slava lui Dumnezeu") 642 , numarind pe matanii sau pe degete. 
Terminind-o ?i pe aceasta, imamul zice cu glas raspicat: Elfatiha, adica „E 
sfir?itul sau dezlegarea" ft>i, ?i astfel fiecare pleaca la lucrul sau. 

In djeamii nimanui nu i se cedeaza locul, nici chiar sultanului, ci fiecare 
ramine nemi?cat ?i netulburat pe locul pe care 1 -a ocupat intii. §i nu-i este 
ingaduit cuiva, mai inainte de a se sfir^i rugaciunile, sa rosteasca macar 
un cuvint sau sa se mi?te din loc (o, Dumnezeule bune, cu cit mai evlavio?i 
sint ei in aceasta decit cre?tinii no?tri §i mai cu zel la cinstirea lui Dumnezeu!), 
dar nici macar a scuipa, a tu?i decit numai de te va sili nevoia, iar acel 
scuipat sa -1 iei in batista, caci necuviincios lucru este, socotesc ei, sa scuipi 
sau sa-^i sufli nasul intr-un loc curat. 

Ziua de vineri. Yinerea, care in dialectul Curanului se nume?te djiuma 
(adica „Ziua de adunare sau de intrunire") 643 , dupa rugaciunile de la amiaza, 
in djeamiile mari (numite selatin) 644 vaizii sau predicatorii 645 dau invaja- 
tura timp de doua sau trei ceasuri. Ei tilcuiesc textul Curanului dupa o 
tema ce ?i-au ales-o mai dinainte. La aceasta mai adaugS., vorbind foarte 
frumos, ceva moralizator, dupa starea lucrurilor ?i dupa caz, impodobit cu 
figuri, tropi ?i metafore (to(i ace?tia sint termeni retorici) ?i alte imagini 
retorice. In timp de pace mai adauga §i unele despre realizarea drepta(ii, / 179 

despre grija administrate! statului, despre pronie ?i prevederea lucrurilor 
du?manilor ce au sa fie ?i despre cunoa?terea mi?carilor ?i inten(iilor lor. Iar 
daca este sau vine timp de razboi ?i campanie, se porunce?te de sultan predi- 
catorilor sa vorbeasca mai des, aratind poporului ?i convingindu -1 ca raz- 
boiul impotriva inamicilor este dupa poruncile lui Dumnezeu ?i ale Profe- 
tului nu pentru boga(iile lume?ti, nici pentru vreun ci?tig deosebit sau pentru 
slava ?i lauda omeneasca, ci numai pentru raspindirea credin(ei, spre slava 
lui Dumnezeu ?i spre folosul intregului popor muhammedan ?i altele. 

Teravi. Afara de aceste cinci rugaciuni ordinare xxx din cursul zilei, au 
?i rugaciuni de noapte in luna Ramazan 646 , adica a postului, care constau 
din douazeci de inchinaciuni, toate sunnet, nici una farz. Ele sint adaugate 
de pseudoproroc la rugaciunile iatsi namazi ordinare, ?i acest namaz se nume?te 
teravi 647 . 

-1 

ft otpust^lni 
otpustul 

ftftft °b‘5 n yite 
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EaupaM HaMa3u. B AeHb Eaupcma, to ecm> nacxn, npeA nojiyaeHHMMH mojiht- 
BaMH npHGjiaBJiaiOTCJ! A»a peKKRtna, KOTopwe Ha3bmaioTCH 6aupaM naMa3u. 

Xambi6 u xym6e. Ilo chx A»yx noKJiOHax, aiqe Ao 6 pe naMSTCTByio, xambi6 
(to ecrrb AHaKOH hjih np0B03rjiacHHK, nace o 6 biHaB HMeeT TBopHTH xym6e, to ecn> 
noMHHaHHe HMeHH cjiyTaHCKoro) BOcmeAuiH Ha Mim6ep (aM 6 oH) mojihtbm o 
cyjiTaHe, MHHHcrpax, yanrenex, boShctbc h o bccm MyxaMMeflaHCKOM Hapofle 
BblCOKHM TBOpHT TJiaCOM H Ha BCa OHbIX MOJIHTB apTHXyJEM x HapOA He 3eJ10 HCHbIM 
h aKH B03Aj>ixaHHeM yraeTeHHbiM rjiacoM OTBemaeT «Amhh». MojiHTBa ace koh- 
aaeTca chmh cjiOBecbi: «^Kn3iib ero Aa 6 yAeT AOATOBpeMeHHa, npaBAa He o 6 bhhh- 
Maa, Men ocTpefiiimfi, Bpa3H h cynocraTbi bo hhhto Aa o 6 paTHTca h 6 or Aa yMHO- 
aarr Bepy, KpenocTb h MoryTCTBO xx ero, Tax b ceM, axo h b 6 yAymeM Belie. 
Amhh, XMymi, aMHH. O, noMomHHHe 6oace!» Taxo 6 biBaTH o 6 biae no Bee naTXH, 
TAe eon. dwwMU Taxoe, b xotopom xym6e HirraTHca MoaceT. B Me3Hudax 60 cne 
He MoaceT 6 mth, o aeM 3pn b rnaBe O doKaMimx ux. 

EbiBaioT naxH Ha norpe 6 eHKH mojihtbm, aace Ha3biBaioTCH doKeua3e homo3u 
(o neM 3pn b rnaBe O noepeSenuxx ux), rAe peKKxm He 6 biBaeT, 3aHe b cahhom 
TOXMO CTOaHHH OTnpaBJiaiOTCa, ECTb H MeBJiyd HOMa3U, MOJIHTBbl 6 bIBaiOmHe B 
AeHb poacAecraa MyxaMMeAOBa (nace ecTb AecaTbiii Aem. Mecaaa nepBbia pa6ue 
HapHnaeMoro), o 6 aae 6e3 peKKnmoe, rAe CToame mojihtbm poacAecTBa ero wraioT 
h noioT B3aHMHO. H caa cyrb o Hcma3ax MyxaMMeAaHcxnx b xpame ot Hac peaeH- 
Haa. 


rnaea tinman 

O ypydoic hjih nocre 

IlpeacAe Aaace ycraBbi h qepeMOHHH MyxaMMeAaHcxoro nocTa H3bHBHM, 
Bxparne Hexaa H3 Texcrry Kypamea , HMHace ohmm PaMasan 3anoBeAyeTca, npeA- 
aoacHM. 

PaMa3aH, rnarojieT, eroace 6or cyA«a ycraBUJi ecTb h b ohmh Mecaa Kypana 
chhth coTBopari, xoTopbiii Mecaq o hoiah Apu$e, to ecrrb npeAycraBJienHa (o 
HeMace 3pH HHacnie) 3acBHAeTejicbTBOBan, axo HOipb OHaa TMcamn MecaueB jiya- 
maa 6 mth HMeeTca. nocmmica y6o AOJiaceHCTByemn b AeHb ot bchxhx 6pameH 
h hhthh h cMemeHHa(caceHaMH), Aaace erna cojiHne 3anneT h hhh hohihmh HaiHeTca, 
TorAa 6yAenni hcth h nHTH h coBOxynneHHe (c aceHOio) hmcth ape3 bcio Hony>, 
AOHean ace HHTb 6eayio ot aepiibia paccMOTpera B03Moacno 6yAeT. Peae naxH 
6or npeBucoxHii: «HanHcax BaM nocr, hhcjiom ahh noaoacHB, axo Hanucax H 
ohmm, nace npeABapuma Bac, ho MoaceT 6biTb y6orrreca». 


x HJICHH 

504 cany 
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Bairam namazi. In ziua de Bairam, adicS de Pa^te, inainte de ruga- 
ciunile de la amiaza, se adauga doua rekkeate care se numesc Bairam namazi. 

Hatib §i hutbe. Dupa aceste doua inchinaciuni, daca (in bine minte, hatibul 
(adica diaconul sau crainicul care are obiceiul sS faca hutbe, adica pomenirea 
sultanului) 848 , suindu-se pe mimber (amvon), face rugaciuni cu glas inalt 
pentru sultan, mini^tri, dascali, o^tire $i pentru tot popoml muhammedan 
$i la toate articolele x acestor rugaciuni poporul, cu un glas nu prea clar $i 
parca inecat de un suspin, raspunde: „Amin". Rugaciunea se termina cu 
aceste cuvinte: „Via(a lui sa fie indelungata, dreptatea de neinvinuit, sabia 
prea ascu(ita, vrajma$ii $i potrivnicii in nimic sa se prefaca, $i Dumnezeu 
sa sporeasca credin(a, taria $i puterea xx lui, atit in acest veac, cit $i in cel 
viitor. Amin, iamunn 6i 9 , amin. O, Dumnezeule, ajuta-ne!" Astfel se obi$- 
nuie^te sa se faca in fiecare vineri, oriunde exista djeami, in care se poate citi 
hutbe. In mezcide aceasta nu poate fi, despre care lucru vezi in capitolul Des¬ 
pre djeamiile lor 8S0 . 

Se fac iara$i rugaciuni la inmormintare, numite djenaze namazi 651 
(despre acest lucru vezi in capitolul Despre inmormintdrile lor) 862 , unde rekke¬ 
ate nu se fac, pentru case savir^esc numai in picioare. Exists.§i mevludnamazi 663 , 
rugaciuni care se fac in ziua na^terii lui Muhammed (care este ziua a zecea a 
lunii numita intiia rabie) 6B4 , insa fara rekkeate, unde rugaciunile na^terii 
lui se rostesc §i se cinta alternativ, in picioare. Acestea le-am spus pe scurt 
despre namazurile muhammedane. / 


Capitolul al cincilea 
Despre umdj sau post 


Inainte de a arata rinduielile §i ceremoniile postului muhammedan, sa 
spunem ceva pe scurt din textul Curanului prin care li se porunce^te Rama- 
zanul. 

Ramazanul, zice, 1-a orinduit Dumnezeu judecatorul, facind in luna 
aceea sa coboare Curanul; luna care a marturisit despre noaptea Arife, a 
predestinarii (despre ea vezi mai jos) 85H , ca noaptea aceea va fi „mai buna 
decit o mie de luni" *. Deci trebuie sa poste^ti ziua de orice mincare $i bau- 
tura $i de amestecare (cu femeile). Iar cind apune soarele $i incepe rinduiala 
nop(ii, atunci se maninca §i se bea §i se poate avea impreunare (cu so(ia) 
toata noaptea, pina cind se va putea deosebi a(a cea alba de cea neagra**. 
larS^i a zis Dumnezeu cel preainalt: „Y-am prescris voua post, punindu-va 
zile cu numar, dupa cum am prescris §i celor care au fost inaintea voastra, 
poate ca voi va ve(i teme" [de Dumnezeu] ***. 


x p&rfile 
xx forfa 

* Coran, XCVII, 1-3. 

** Coran, II, 187. 

*** Coran, II, 183.- 
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IIoHeace MyxaMMeflaHe HMeioT roAU jiyHHbie, chjioio x Kypamoeoto noBe- 
jieBaeTCH hm, pa ejpm Mecaii, eroace PaMa3aH HapapaioT, nocraTca. Ame ace kto 
He coTBopHT, BpeMeHHOMy h BeHHOMy no^naflaeT ocyacAemno, BJiHBaeTca TaKOBOMy 
ojiobo bo ycTa, ame BHAeH h cbha£ Te jihmh Bepu aoctoShbimh npeno 6 eacAeH 6 yfleT, 
KpoMe Gojibaoro h b nyra cymero, TaM ace 60 rjiarojieT, ame kto HeMomeH** 
ecTb hjih b nyra o 6 peTaeTca, ToacAe APea hhcjio b HHoe BpeMH pa. coBepiimT. Omae 
ace, KOTopue hocththcb He Moryr, HaKopMjieHHeM e^mioro y 6 ororo nocr pp 
HCKynyioT. 

npnxoAHmy Mecaoy PaMaaany, npefl HecKOjihKHMH ahhmh nojiaraeT cyjiTaH 
HecKOJiLKO nperjiHAaTejiew xxx Ha BbicoHaaiimx OjiHMna cymax b Bhthhhh ropax 
h 6jhi 3 KoHcraHTHHOnojia Ha roapx CmpandoKa rjiarojieMbix (KOTopue ApeBjie 
Monne Ha3biBaxyca) aace HaGjnoAaiOT xxxx HOBOMecaiaa. M xoth H3 KajieiiAapea 
H xa6mm acrrpoHOMHHecKHx coBepmeHHO 3HaioT nymcT h MHiiyry poacAeima jiyHU 
H motjih 6hi ot ynorpe6jieHHH h CBHAeTejibCTBa pa3yMa nepBbia Aem. h iac hobo- 
MecHHHH PaMa3aHoea Ha3HaMeH0BaTH, ho HOHeace MyxaMMeflOBa 3anoBem> ecn>: 
«Bnayp> jiyay, 3a4HHaii PaMa3aH» h ccBaawb JiyHy h tboph EaiipaM», aem. hoboto 
181 PaMa3ana He B03BemaercH, ame He ab a hjih Tpa/ oaHMa yBHA»T JiyHy ponnyio. 
IIperjiHAaTejiH y6o OHbie, ame HeGo CBerao 6yAeT h b 3axoacAeHHH comma JiyHy 
yBHAHT, Ha HOHTOBbix kohhx BceAuie HeMeAJieHHO nocnemaioT h k cyAaa KoHcraH- 
THHonojibCKOMy hhh AApaaHonojibCKOMy, capem, rAe TorAa cyjiTaH o6peraTHCH 
6yAeT, npaineAiiie, eAHH rjiarojieT, hko BHepa, npa 3axoacAeHHH cojuma bhacji 
HOBOM ecHHHe, abb ace, peaa Toro noATBepacAmome CBHAeTenbCTByiOT, sko a ohh 
T oacAe BHAejia. CyAnx CBHAeTe jilctbo hx b apxHBe 3anacyeT a np0B03rjiacHHKaM 
HOBejieBaeT, Aa oGxoAXme yjiama, B03BecraT, axo k yTpeuiHaa AeHh hoct HMeTH 
noAoSaeT. IIoao 6 ho GbiBaeT a b AeHh npa3AHOBaHHa Eaupcma, neco paAA BHAexoM 
TaKOBhia cjiyaaa nperjiaAaTejia Ha nyTH AOJiacae yMeAJiHBine, o nojiyAHH Been, 
nocra ana EaupaMa npHHecouia a rAe Gaum JnoAHe AAyme a ninome, ycjibimaB 
npa ABepex npoB03rjiacHHKa Bonmoma, aGae HBeprouia H3 ycr GpaniHa h H3 pyx 
jioaoca a Tpenemyme co GjiaroroBeHaeM PaMa3aH Haaaina a GbiBine b ceTO- 
BaHHH nocra, tot iac k Becemno a npa3AHOBaHaio Baapaiaa npacrynaxy. 

06pa3 noufenuH. IIoct MyxaMMeAaHOB Haace b KonaaecTBe, Haace b KanecrBe 
GpauieH coctohtch, ho b onpeAejieHHOM BpeMeHH npocrpaHCTBe, aGo ot BpeMeHH 
meMdoKuda (o HeMace b npeABapaBinea pexoM rjiaBe), to ecn» 3 a nojiTopa iaca 
npeA poccBeraHHeM ot bchkoto 6 pauiHa, narba a CMememia c cbohmh aceHaMH 
B03Aepacarca a Aaace ao 3axoacAeHaa cojiHemoro jiniieM a Bcero Tejia nocraBKOK) 
crpaiiiHoe nocra Ha ce 6 e hocht jumeMepcTBO. Kto HHTaTH HcxyceH eerb, aeKOJiaKO 
rjiaB Kypanoebix no Bee ahh npaaaTbiBaeT. CyTb ace Heiibia, aace Becb Kypan b 
24 aaca coBepuiaioT. CyTb a HHbie, aace ceAX, AeJiaa, xopn a MeacAy pa3roBopoM 
BcerAa MopMoayr a a.Mena 6 oacae (kojihko cyn>) aaTaioT hjih o6pa3 noKaamia 
Henpecramio noBTopjnor. Cyrb aace hcthhho nocrameca ot 3 jrbix a H3 Jihiiihhx 
GeceA BbicreperaioTca a corpeiueHHa BcaxoMy oniycKaiOT a B3aaMH0 ot Apyrnx 
oTnymeHHa cbohx rpexoB noxopHO npocaT, meApue a H3o6ajibHbie, oGaae Taa- 
Hbie, yGorHM a b reMiiaiiax 3aicjiiO'ieHHbiM noAaioT mhjiocti>ihh a anaa Miioraa 
GjiaroAeaHaa a AoGpoAeTejia o6pa3bi GpaniaM a coceAOM noKa3yK>T a TBopaT, 


x BJiaCTHM 
xx 6oneH 

xxx CMOTpeJIbHIHKOB 
xxxx yCMaTpHBaiOT 
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Fiindca muhammedanii au ani lunari, li se poruncefte cu puterea * 
Curanului ca o luna, pe care o numesc Ramazan, sa posteasca *. Daca 
cineva nu va face afa, va cadea sub osinda cea vremelnica fi cea vefnica. 
Unuia ca acesta i se va turna cositor in gura daca va fi vazut fi dovedit 
prin martori vrednici de credin(a, afara de cel bolnav sau care cilatorefte. 
Caci tot acolo zice: „Daca cineva este neputincios ^ sau se afla la drum, 
acelafi numar de zile sa-1 faca in alt a vreme, iar cei ce nu vor posti sa-fi ras, 
cumpere postul hranind un sarac" **. 

Cind vine luna Ramazan, c u citeva zile inainte, sultanul pune ci(iva 
observatori xxx pe mun^ii din Bitinia, care sint mai inal(i decit Olimpul, fi 
in apropiere de Constantinopol pe muntii zifi Strandja (care mai inainte se 
numeau Ioppe a59 ), pentru a observa xxxx lunile noi. $i cu toate cadupacalen, 
dar fi tabli(ele astronomice cunosc perfect punctul 657 fi minutul cind se 
nafte luna fi ar putea sa insemne prima zi fi ora lunii noi a Ramazanului 
prin folosirea fi marturia raijiunii, dar cum porunca lui Muhammed este: 
„Vezi luna, incepe Ramazanul" fi „Vezi luna fi fa Bairamul", ziua noului 
Ramazan nu se anun(a daca doi sau trei / nu vor vedea cu ochii lor cornul 
lunii ***. Observatorii aceia, cind va fi cerul senin fi vor vedea la apusul 
soarelui luna, incalecind pe cai de po^ta se grabesc fara zabava ?i venind la 
judecatorul de Constantinopol sau Adrianopol, adica unde se va afla atunci 
sultanul, unul spune ca ieri la apusul soarelui a vazut luna cea noua, iar al(i 
doi, confirmind vorba aceluia, marturisesc ca au vazut-o $i ei. Judecatorul 
scrie marturia lor la arhiva ^i porunce^te crainicilor ca, strabatind uli(ele, 
sa ammje ca de miine diminea^a se cuvine sa se (ina post. La fel se intimpla 
§i in ziua praznuirii Bairamului. De aceea am vazut un caz cind observatorii, 
zabovind mai mult pe cale, au adus vestea postului sau a Bairamului pe la 
amiaza, $i unde erau oamenii mincind fi blind, auzind la Ufa pe crainic 
strigind, au aruncat mincarea din gura fi lingurile din miini fi cutremurini 
duise cu evlavie au inceput Ramazanul, sau [invers], fiind intru mihnirea 
postului, indata se apucau de veselie fi de praznuirea Bairamului. 

Modul postirii , Postul muhammedanilor consta nu in cantitatea, nici 
in calitatea mincarurilor, ci intr r o anumita durata de timp, adica sa se ab(ina 
de la orice mincare, bautura fi de la contact cu femeile lor, din momentul 
lemdjidului (despre care am vorbit in capitolul precedent) fi pina la apusul 
soarelui sa poarte pe fa(a fi in atitudinea intregului corp fa(arnicia inspaii 
mintatoare a postului. Cine ftie carte sa citeasca in fiecare zi citeva capitole 
din Curan. Sint unii care parcurg tot Curanul in 24 de ore. Al(ii, fezind, 
lucrind, umblind fi printre alte vorbe bolmojesc mereu fi rostesc numele 
lui Dumnezeu (cite sint) sau repeta necontenit formula de pocainta. Altii 
postesc cu adevarat, se feresc de vorbe rele fi de prisos, iarta grefelile oricui 
fi ifi cer cu smerenie iertarea pacatelor unul de la altul, dau milostenie cu dar, 
nicie fi din belfug fi mai ales in taina celor saraci fi inchifi in temni(e fi 
arata fra(ilor fi vecinilor multe alte binefaceri fi pilde de fapte bune. 
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Oopa3 pa3peuieHtin nocma. Erfla ace cojnme k 3anaAy npnSjiHacHTCH, Mye3UHbi> 
to ecrb neBtibi jpcaMHHCKHe, Binej^me Ha 6auimo BKpyr nepHJi x 6ameHHMX (KOTopue 
mepu(pe Ha3UBaioT) Bacnraiome CBemH u 3 oh (KOToporo o6pa3 b npeflBapHBiiieH 

182 rjiaBe noKa3axoM) bmcokhm hoiot rjiaco.M. BucjiymaBine ohm idlu3an, nepBee 
BO^y TpeMH rjiOTaHHaMH h TpuacAH bo hmh 6 oaoie uiarojia npHeMjnoT, hotom 
bo yrojieHHe acaacAU ohiot ejmro kto xomeT. Tor^a ame kto HMeer BOAy 6 jiaro- 
cjiOBeHHyio ot pH3ti MyxaMMe^OBbi (o Hefiace b rjiaBe 0 Moufax MyxaMMedoebix 
pexoM) b npocTpaimeiiiiiHH cocyA Tpa BJMBaeT KamcH, ot Hero BepyioT bchj 
bo Ay ocBamemiy 6 mth. 

Hcfimap. no hciihthk boam, MaJio chcahhhh xx , eace ucfimap HapaqaiOT, yno- 
TpeSjiaiOT. y BejitMoac H y SoraTeHuiax coctohtch wfimap Hfcpoio pu 6 , KecJiaJi 
Ha3hiBaeMhix, CMOKBaMH h ojiHBaMH, y npocrreHiiiHX ace h TOHiaimiHa (JjopiyHU 
JUOAea, hto-jih 6 o H3roTOBJieHO hmcth ciiywrca. BKycHBine ace CHeAaHHa utfmap 
pexoMoro, a 6 ne Ha mojihtbm BenepHue BOCCTaiOT, KOTopue no oGunaio orapa- 
BHBUie, caAHTca coBepuieHHO yacHHaTH H ejiinco kto 6 ojh>iiih 6 pauiHU ncnojiHHT 
HpeBO CBoe, tojehko 6 ojiee 3acjiyacHTeJibHO 6 biTH BepyioT. no yacHHe hjih miraa 
Ka$e HcnHBine hjih Ta 6 aK Kypame, b necTHbix pa3roBopax hjih no TpeGoBamno 
3BaHHH xxx H BpeMeHH B ynpaBJieHHH AOMOBHUX HJIH Hy 6 jIHHHUX xxxx 
AeJi ynpaacHHiOTca Aaace ao BpeMeHH nmcu, to ecTb hoiahbix mojihtb. Ha bockjih- 
iiaHHe Mye3ima, a 6 ne BOCCTaiOT Bee H hjih b napoxHajn>HMH xxxxx Me3Hud 
hjih b HHoe cyjrraHCKoe doKHMu uieAUie hjih ame rocnoAHH AOMy MHoryio aejiHAb 
HMeeT b AOMy CBoeM (h cne 60 no3BOJieHO ecrb) homci 3 mepaeu HapHqaeMMH TBopaT 
(KOJiHKoace hokjiohob hhcjiom cocTOHrca mepaeu b rjiaBe 0 Monumeax H3i>aBHX0M). 

H/inaeu. neBAbi corjiacHO H cjiaAOCTHO, naae ace h xyAoacecTBeHHO cjioaceHbie 
HMHbi xxxxxx (axace wimau, to ecTb « 6 oacecTBeHHUe» HapHqaiOT) B3aHMHO ot o 6 oea 
Me3Huda CTpaHti BOcneBaiOT, HHace KOHHaiOTca OHbie mepaeu mojihtbm, pa3Be 
HcnojiHHBiiiyca BpeMeHH 6jiH3 Tpex nacoB. Bo rpane Bee ToproBue jibbkh, b kotopmx 
k hhihh noTpe 6 Haa npoAaiOTca, OTBopaioTca; cjiaAKHe BcaKHe H3 caxapa AeJiamuje 
koh(J)£ktm Ha ymmax h Ha dMOMumbix ABopax, Be3Ae B03xceHHMM cyirptM JiaMna- 
AaM H 4>OHapaM, npOAaiOTca. OTponbi h iohoihh, KynHO ace h CTapiibi, HeB036paH- 
ho, nane ace 6 eccTyAHO cTexaioTca, Becejiameca BcaaecKH h Boacjnmaiome, aKH 
6 m 6 hui AeHb EaupaMa. ^CeHaM (aao BcerAa) h TorAa b HapoA hcxoahth B 036 pa- 
HeHO ecTb, HHace hoa noAJioroM mojihtb hjih doa khhm-jih6o 6 jiaroroBeHHH 
o6pa30M dMOMU nocemaTH hjih H3 AOMy hcxoahth no3BOjiaeTca, KpoMe 6 jiyAo- 
AeHHHA h HHbix, KOTopue cbohx JH 060 BHHKOB HMeiome, MHoraaacAbi MyacecKoe 
BocnpneMJiiOT OAeaHHe h c cbohmh Jiio 6 oBHHKaMH Aaace ao poccBeTaima b cbohx 

183 noxoTex npe 6 biBaiOT./ He peAKO cjiyanca, hko TaxoBbie aceHbi ot KapayjibHbix 
crpaaceH no3HaHHbi noHMama h acecTOKO HaKa3am>i 6 mjih. 

CKOHHaBine ace mepaeu mojihtbm, KHHacAO hjih b aom B03BpamaeTca, hjih 
k npHBaTHOMy hjih k nyGjiHHHOMy otxoaht Aeny (BpaTa 60 Be3HpcKaa H hhhx 
B eJibMoac, KOTopne orapaBJiaioT BemH nyfjjMHHHe, OTBep3TM cyTb h Bcaicne AeJia 
ompaBjiaioTca). H Taxo bcio Houm nHiome H Bee H3 no3BOJieHHbix ejnnco xotht 
aAyme c xceHaMH h c HajioacHimaMH Aaace ao KpoBH, ame cHJiy HMeiOT Hrpaiouie 
H BeHepcKyio 6 opb 6 y TBopame, npenpoBoacAaiOT (eJiHacAM 60 coBOKyimeHHH AencTBa 
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Modul de dezlegare a postului. Iar cind se apropie soarele de apus, mue- 
zinii, cintare(ii din djeamie, suindu-se in turn, in jural parapetului x turnului 
(numit seri/e) * 58 , aprinzind luminari, cinta cu glas inalt izanul (al carai mod 
1-am aratat in capitolul precedent). Auzind acel jizan, ei iau mai intii trei inghi- 182 
(ituri de apa §i zicind de trei ori „!n numele lui Dumnezeu" beau dupa acea 
de-^i potolesc setea, care cit vrea. Atunci, daca are cineva apa binecuvintata 
de la haina lui Muhammed (despre ea am vorbit in capitolul Despre moastele 
lui Muhammed) fl59 , toarna trei picaturi intr-un vas mai mare, de unde cred 
ca toata apa e sfintita. 

Iftar. Dupa ce au baut apa, iau ceva gustare xx , pe care o numesc iftar®® 0 . La 
boieri^ilaceibogatii/tarwiconstadin icre de pe^te numit chef al, din smochine 
$i masline, iar la oamenii cei mai simpli §i cu norocul mai sub (ire, ce se va 
intimpla sa fie gatit. Mincind din gustarea numita iftar se scoala indata pen- 
tra ragaciunea de seara, pe care facind-o dupa obicei, se a$aza sa cineze defi- 
nitiv, ^i cine-^i va umple pintecele cu mai multe mincari pe acela il cred 
mai merituos. Dupa cina $i dupa ce au baut cafe, fumind tutun se indelet- 
nicesc in convorbiri cumpanite, dupa cum le cere rangul xxx $i timpul, cu ad- 
ministrarea treburilor casnice sau publice xxxx pina la timpul iatsi, adica al 
rugaciunilor de noapte. La glasul muezinului, indata se scoala to(i §i mer- 
gind la mezcidul parohial xxxxx sau la alta djeami sultaneasca, iar daca sta- 
pinul casei are multe slugi [raminind] in casa lui ($i acest lucrueste ingaduit), 
fac namazul numit teravi (din ce numar de inchinaciuni consta teravi am 
aratat in capitolul Despre rugaciuni). 

Illahi. Cintare(ul cinta armonios $i dulce imnuri xxxxxx artistic compuse 
(pe care le numesc illahi, adica dumnezeie^ti), alternativ de amindoua par(ile 
mezcidului §i acele teravi nu se termina decit dupa implinirea a trei ceasuri. 

In cetate se deschid toate pravaliile in care se vind alimente; pe uli(e, in 
cur(ile djeamiilor se vind fel de fel de bomboane dulci facute din zahar, pre- 
tudindeni fiind aprinse candele §i felinare. Baie(i, §i tineri, laolalta cubatrinii, 
se aduna fara nici o impiedicare, dar mai cu seama fara de rapine, veselindu-se 
in tot felul §i strigind de parca ar fi ziua Bairamului. Femeilor (ca tot- 
deauna) le este f\ atunci oprit sa iasa in popor $i nu li se ingaduie nici sub 
pretextul rugaciunilor, nici sub vreun alt motiv evlavios sa viziteze djeamiile 
sau sa iasa din casa, afara de desfrinate $i altele care avind aman(i se imbraca 
de multe ori in haine barbate^ti §i petrec cu amanfii lor in poftele lor pina 
cind se lumineaza. / Adeseori s-a intimplat ca astfel de femei au fost recunos- 183 
cute de garzile de paza, prinse §i pedepsite aspru. 

Terminindu-se rugaciunile teravi, fiecare se intoarce la casa lui sau se 
duce la lucral sau particular sau public (caci por(ile vizirului ?i ale altor boieri 
care administreaza treburile publice sint deschise ^i toate institutiile func(io- 
neaza). $i astfel petrec toata noaptea $i mincind din cele ingaduite cit poftesc 
$i se distreaza cu femeile §i cu (iitoarele chiar ^i pina la singe daca au putere, 
purtind razboiul Yenerei (caci de cite ori repeta actul impreunarii, de atitea 
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yMHoacaioT, Tojmxoacnbi OnaroflaTH 3acnyre 6bith BepyioT). H cue bo npaBny 
CBEmeTejiBCTByiomy caMOMy Kypany : «Auie 60 rjiarojieT, nocTHTHca 6 yneTe h 
no3HaeTe, axo HejioBexoM nojie3Ha cyn> onpaB^aHHH cBHfleTejibCTBa h OypKan, 
M3fly cbok) BocnproiMeTe h Toro pann CBoSony c aceHaMH b nocTe BaM napyio, 
npenyBHfle 60 6 or, axo HMaTe o6pe3aTH (cupeHb b coBoxynnemiH) ^ymn Baura 
OHtie y 6 o oneaffiie Barne cyTB, bbi ace B3aHMHo hx TeMace npHnenirreca k hhm h 
B03JiK)6irre hx h to eace BaM HarmcaHO ecrc>. Taace coBepmaHre hoct ot neHHHUbi 
flaace flo hoihh 6e3 coBoxynjieHHH c aceHaMH, 3aHe 6yneTe npeSbiBaiome b noMax 
MOJlHTBbI» H npOTH. 

TTpe a poccneTaHHeM ace 3a nojrropa naca Ha dxcaMuucKux Gainnax Mye- 
3imbi hjih neBUH meMdoKud, to ecTB cjiaBocJioBHe npecnanxo bo npaBny cneBaioT, hto 
eon. 3HaMeHHe h npeneji B03flepacairaa ot 6pameH h HanarHa nocTa Hacjynaio- 
mero hhh. ycjibiinaBine y6o meMdotcud B03nepacaTca ot 6pauiHa h naca yrpeHHHH 
mojihtbu oaonnaiome hjih Kypan HTyT hjih Majio raa ynoTpeOnaioT hjih ho npoH3- 
BOJieHHK) 6oApcTByiOT. Taace nanaTy 6uBiny esrny, ca66az HOMa3a (yTpeHHHX 
mojihtb) naKH hjih b dotcaMU HflyT hjih b noMex oHbie coBepmaioT, Hxace coBep- 
uiHBUie ko CHy otxoaht. Bojiho hm ecTb b OHbie PaMa3ana huh naace ho naca 6 jih 3 
nojiyneHHoro cnara H Taxo oSbixoma tbophth bo Bee PaMa3a»a hhh. Homb ace 
npenBapjnomyio EaupaM HapmjaioT Apu$e, hjih npocTO no TypcnxaApucfje zedxcecu, 
to ecrb Homb ApH(J>e, hto ace cne Apufie pa3yMeeTca BxpaTHe npoTOJHcyeM. 

Houfb Apu$e. B cmo b Onemrax naace ho yrpa npe 6 biBaioT MyxaMMenaHe, 
BHHy ace toto noBecTByioT CHJje: Cxa3ya, axo 6 or b HexHH to a hoihh MOMeHT 
(xoTopbiH HecBeflOM 6 biTH yTBepacnaiOT) BpaTa Bcex He 6 ec pacTBopaeT h KHHry / 
184 Jleezy/t Max$y3 (o HeSace yace peneca) OTBep3aeT. H a me kto b toh chmhh 
MOMeHT hto-jih6o ot 6 ora BocnpocHT, 6 or He npe3pHT npomeHHa ero, xpoMe 
HByx BemeH, cnpeab na He npocHT npoponecTBa h oOnanaTejibCTBa, aace 3aHe hh- 
KOMyace naraca Moryr, pa3Be npenycTaBJieHHbiM toto paHH H npocHTH oHaa Hejieno 
H rpex CMepTHbiH 6uth BepyioT. Ho ame 6 oraTCTB h hhwx mhpckhx OjiaronojiyHHH 
npocHTH h HecTb 3anpemeHo, o 6 ane CKa3yioT, axo HHTroace hho HOHo 6 aeT hm 
Torna ot 6 ora npocHTH, pa3Be OTnymeHHa rpexoB. Cne 60 yTBepacflaiOT BHHy h 
nocpencTBo 6uth, Hpe3 xoTopoe bch npoTHaa ot 6 ora Bxyne HapoBaraca Moryr 
npHe3o6HJibHO, 6e3 ceroace h Ta, aace naHa 6 bima norH 6 HyT h 6e3 Bcaxoro ycnea- 
hhh h caacTJiHBoro ynoTpe 6 jieHHH ot pyx H36erHyT, hto H3 Texcry Kypanoea Taxo 
yTBepacHaiOT: «Torna ace (ch ecn. b hoih*> Apne^e), ame hhctotoio yMa x npa3n- 
HOBamno hoihh npeHycTaBJiemia npHHTH 3acjiyacHmn x Bcaxoro 3Jia H Hbrae h b 
6 ynymeM Bene Hyacfl* x 6 yHeuiH» h npoTH. A noHeace nac h nyHXT BOHace He 6 o 
H XHHra OHaa npeHycTaBJieiiHbix h npenycTaBHiHca HMynmx OTBep3aioTca HecBenoM 
ecn., toto pann Hpe3 bcio oHyio ho mb b MOJiHTBax, SneHHax h necHex OoacecTBeHHbix 
Haace ho Ca66az homci3 npenpoBoacnaiOT, ynoBaiome Herjm nyiucT ohhh oGpameT 
hx b npomeHHH OTnymeHHa rpexoB h b neHCTBe noxaaHHa, 

ffenb Apu(fie. Cmo Homt npenBapaiomHH He«b Ha3biBaioT Apucjje ztonu, to 
ecTb «neHb 6neHHa» hjih ot hmchh ropbi Apatfi (aace 6jiH3 Mexxn y MyxaMMenaH 
3a cBXTyio HMeeTca) Taxo HapnuaeTca. EacHocJioBaT ace, axo AnaM h EBBa no 
npecTynjieHHH H3 paa H3niaHH ObiBine 300neT npoTHBo cTpaH hhhhhckhx axo 3a- 
6jiyacfliHHH enHH ot npyroro naneae pa3JiyneHHHH oBxoacnaxy, HHace xorna B3aHMHo 
BHHeTHca motjih. no Tpex ace crax JieTex, rjiarojnoT, axo Ah3M npocHH 6ora 
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ori cred ca ei merita harul). §i aceasta pe fa^a, marturisind insufi Curanul: 
„Daca, zice, ve£i posti fi ve^i cunoafte ca oamenilor le sint de folos indrep- 
tarile marturiei ve^i primi fi Furcan, plata voastra, de aceea va daruiesc liber- 
tate sa fiti cu femeile voastre in post, caci a prevazut Dumnezeu ca va ve^i 
taia imprejur (prin impreunare) sufletele voastre. Acelea sint imbracamin- 
tea voastra, iar voi a lor, de aceea lipi^i-va de ele fi le iubiti fi ce va este 
scris. §i faceti postul din zori pina in noapte, fara impreunare cu femeile, 
pentru ca ve^i fi petrecind in casele de rugaciuni" * etc. 

Inainte de a se lumina de ziua cu o ora fi jumatate, in turnurile djea- 
tniilor, muezinii sau cintare(ii cinta cu adevarat foarte dulce temdjidul, adica 
slavoslovia, care este semnul fi hotarul infrinarii la mincare 5 ! al inceperii 
postului zilei urmatoare. Auzind temdjidul se ab^in de la mincare fi, afteptind 
ora rug&ciunilor de diminea^a, sau citesc Curanul, sau a^ipesc pu(in, sau, 
daca voiesc, privegheaza. Iar cind a inceput ezanul, sabah namazi (rugaciu- 
nile de diminea^a), se due iarafi la djeamie sau le savirfesc acasa, dupi care 
se retrag sa doarma. In acele zile ale Ramazanului le este ingaduit sa doarma 
pina aproape de ora amiezii. Afa s-au obifnuit sa faca in toate zilele Rama¬ 
zanului. Iar noaptea dinaintea Bairamului 0 numesc Arife, sau simplu pe 
turcefte Arife ghedjesi, adica Noaptea Arife 661 . Sa explicam pe scurt ce se 
infelege prin acest Arife. 

Noaptea Arife. In aceasta noapte muhammedanii petrec in privegheri 
pina diminea(a fi povestesc astfel pricina acestui lucru: I ntr-un moment oare- 
care al acelei nop^i (care spun ca este necunoscut) Dumnezeu deschide por(ile 
tuturor cerurilor fi cartea / Levhul mahfuz (despre care s-a vorbit deja) 662 . 
Iar daca cineva va cere in acel moment ceva de la Dumnezeu, el nu va 
trece cu vederea cererea aceluia, afara de doua lucruri, adica sa nu-i ceara 
prorocie fi stapinire, care nu pot fi date nimanui decit celor predestina(i, de 
aceea nu se cuvine a le cere fi cred cS. e pacat de moarte. Chiar sa ceara boga- 
^ii fi alte bunata^i lumefti nu este oprit, insa spun ca nu se cade a 
cere atunci nimic altceva decit iertarea pacatelor. Caci afirma ca acest lucru 
e cauza fi mijloc prin care fi toate celelalte pot fi din belfug daruite, iar fara 
de acestea fi cele care au fost date vor pieri fi vor fugi din miinile lor farS. 
nici un spor fi intrebuin(are fericita; lucru pe care il afirma afa din textul 
Curanului**: „§i atunci (adica in noaptea Arife) daca vei merita x sa vii cu 
cur3.(ia min(ii la praznuirea nop(ii celei de mai inainte rinduita, de orice rau 
vei fi strain xx fi acum fi in veacul viitor'f etc. Dar, fiindca ceasul fi clipa in 
care se deschid cerul fi cartea aceea a celor de mai inainte rinduite fi care vor 
mai fi predestinate sint necunoscute, ei petrec toata noaptea aceea in ruga¬ 
ciuni, privegheri fi cintari dumnezeiefti pina la Sabah namazi, nadajduind 
si-i afle clipa aceea cerind iertarea pacatelor fi facind acte de pocain(a. 

Ziua Arife. Ziua care preceda aceasta noapte o numesc Arife ghiuni, 
adica „Ziua privegherii'f, care se cheama afa de la numele muntelui Araf (care 
e aproape de Mecca fi e socotit la muhammedani drept sfint) 663 . §i basnesc 
ca Adam fi Eva, dupa calcarea poruncii fiind izgoni(i din rai 664 , au cutreierat 
in preajma (arilor indiene trei sute de ani ca nifte rataci(i, despar(i(i departe 
unul de altul fi nu s-au putut vedea unul pe altul. §i dupa trei sute de ani 
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m 6bi cnono6nn ero bhacth napoBaimyio ce6e coio3HHny h BOcnoMAHyn 6u, axo 
C03flaji hx pjisi npoH3Be,ueHHfl ot ccmchh CBoero MyxaMMena, Han Bcex TBapeii 
npeH3Hiu,HeHmero, npopoKOB BeJinHaimiero h anocTOJiOB nocnenHeHiuero. Ycjibi- 
maB 6or cne mojihtbbi AnaMOBbi, b Tofiace nem. rne oh Torna Ha Bepxy ropbi Apa<J) 
o6peTamecA, noBenen cnyacHTensM h nyTeBOfluaM aHrenaM, EBBy npMBecTH k 
H eMy h TaMoacne AnaM nepBoe no3Ha ea, neco pa/m ame kto H3 eadotce, to ecrb 
CTpaHCTByioin,nx b Mexxy co6cTBeHHbia c co 6 ok) acenbi HMera He 6yneT, 3hkohom 

185 noBejieBaeTCA TOMy, na HaeMHyio / ce 6 e b ocnpHHMeT aceHy (cyTb 60 MHoacimme b 
MeKKe ceMy 6 jiaroneanHio h 3acnyre npnneacamHH Ony/mm/M, xoTopue h /meB- 
Hyio mimy ot IUenxa MeKKaHCKoro BOcnpHeMJUOT) h erna Ha ropy Apacj) bocxoaht, 
b naMATb AnaMa h Ebbu npHriKcamiyio BeHepe HcnonHaioT Benin, HHaxo 6 ohhko- 
Myace 6e3 conpynmH AceHbi Ha ropy OHyio b3uth no 3 BOJieHO ecrrb. IJ,eHa ace 
HaflTHA XCeHbl TaXOBblA MeHbHlH TblCAIUH H e/IHHOrO aCnpa 6 blTH He MoaceT, HO 
ame kto h 6 ojibine napyeT eii Hecrb npoTHBHO, nane ace 3acjiyacHTeju>HO 6 lith 
H enmyeTca. 

IJpoceeiqeHue HoiifHoe. B chx PaMa3cma Homex noHeace xonmco nonaraioT 
Tpyna MyxaMMenaHe noKa3axoM, yace HaflJieacHT h3habhth, kojihko h enea x bot- 
me nory 6 jiAK>T: Bo bcakom dotcRMu u jue3uude (kotoplix b e/mHOM napcTByiomeM 
KoHcraHTHHOBOM rpajje 6 ojibine 4000 cohhcjiactca) tojihkoc MHoacecTBO naMnan 
H3 HyTpH h H3 BHe BacHraioT H naace no BpeMeHH meMdoKuda HeracHMbi co 6 monaioT 
ako ynoTpe 6 HTenbHoro b hhx enea kojihhcctbo enBa HCHiicneHHeM o 6 bathca Mo¬ 
rn. B enHHOii 60 Cbatbia CocJjhh nepKBH 40 000 naMnan BacnraioTCA, b npyrax 
ace HMnepaTopcKHx dotcaMuxx He MeHbine 20 000 6 biBaioT. Taxo h b npoTHHx 
no eaKycpy doKaMuee. 

BaKycfi. Baxy0 ecrb noxon nepxoBHOii ot 3 naTejiA ycTaBneHHMM (o HeM 
b CBoeM MecTe y3pHimi) h H36bmcy b hhmx 6 ojibine, a b hhbix MeHbme enea no 
Bee Houm HxenHBaTH xx o 6 biKoma. Huace hhmh pon enea KpoMe onHBHoro xxx 
b nepKBax hx BacnraTH JieT ecTb. IlaKH ocrancH enea, KOTopbie no Bee Homn Ha 
nHe naMnan He coacaceHHbi ocTawTca, He nccTOHT bo BTopbiii neHb BacnraTH, ho 
hobhim eneeM nonaceHCTByioT Bee naMnanbi HanojiHHTHj xpoMe naMnan BHyTpH 
npeH 3 panHO pacnonoaceHHbix H KpoMe OHbix Hxace b oxpyr 6 ameH BacnraTH o 6 binaH 
KMeioT noBecHBme Meacny 6 amHAMH xpaMa BepBH, Hommo othh tbopat HeraycHbie, 
cohhhaiot 60 H3 naMnan xopa 6 nn 6 aniHH h ot HMeH 6 oacHHx Hexoe hma H3panHO 
cnoaceHHbiMH nnrepaMH HanncyioT. H TaKO no Bee hoiuh ot nepBoro naace no 
14 nwe PaMa3aHa cne oihh npononacaioT. B HOinn ace 14 naa Ha Gainnax dotcRMu 
(eace HapHnaeTca CyneuManue ot HMeHH 3naTena Taxo Ha 3 BaHHoe) HanHcyioT lladu- 
tuazyM 6aKjiaea (to ecrrb «Moh, HMnepaTope, nnpor caxapHbifi») Ha 6 amHax ace 
Cbatha CocJjhh axH npyroMy ot HMnepaTopcxoro nnna OTBeTCTBya H3o6paacaioT 
fluiuimee maiu (to ecrb «KaMeHb 3y6aM tbohm»). H Taxo no panocTOTBopHbix 
chx HannncaHHHX npecraioT nocpencTBeHHbie othh BHyTpeHHHe ace h nace b oxpyr 

186 6 ameH cyra npononacaioTca naace no /me / EaupaMa. Meco pa/m b houih npen®a- 
paromyro EaupaM ame y3paT na 6 aniHax naMna/n>i HeB03aceHHbi cymne yace H3Becr- 
ho ecrb, axo b nocnenyiomHH neHb HecyMeHHO EaupaM npa3/moBaTH nono 6 aeT, 
o HeMace peneM b rnaBe O npa3dnuKax MyxaMMedaucKux. 


x Macjia npeBAHHoro 
TpaTHTb 

xxx MacjiHHHoro 
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zic ca If a ruga( Adam pe Dumnezeu sa-1 invredniceasca sa-fi vada so(ia ce 
i-a fos( darui(a fi saifi aduca amin(e ca i-a crea( pen(ru a face din samin(a 
lor pe Muhammed, cel mai framoas din(re (oa(e fappirile, cel mai mare din n 
(re proroci fi cel mai de pe urma din(re apos(oli. Auzind Dumnezeu aceasp 
rugiciune a lui Adam, in aceeafi zi, pe cind se afla in virful munplui Araf, 
a porunci( slujiprilor fi calauziprilor ingeri s f o aduca pe Eva la el fi acolo 
a cunoscutfO Adam pe ea pen(ru prima dap. De aceea, daca cineva din(re 
hadji, adica din cei ce fac pelerinaj la Mecca 66S , nu va avea cu sine o femeie 
proprie, i se poruncefp prin lege sa-fi ia nevasp / cu chirie (sin( foar(e mulp 18$ 
desfrinap in Mecca care pepec in aceasp binefacere fi meri( fi care primesc 
chiar hrana zilnica de la feicul meccan), iar cind se suie pe munple Araf, in 
aminprea lui Adam fi a Evei, indeplinesc lucrarea apibuip Venerei, alpel 
nu-i esp nimanui ingadui( sa se suie pe munple acela fara o femeie priepna. 

Iar pre(ul de inchiriere a unei aspel de femei nu poap fi mai mic de o mie 
fi unul de aspri, dar daca cineva ii daruiefp mai mulp aceasp nu-i r3.u, ci 
e soco(i( un lucru meripriu. 

Iluminafia de noapte. Am arap( cip ospneala depun muhammedanii in 
acesp nop(i ale Ramazanului; se cuvine sa spunem fi ci( ulei *i pierd in zadar. 

In fiecare djeami fi mezcid (de care numai in ceppa de scaun al lui Conspn- 
(in 666 sip mai mul( de 4 000) se aprinde o ap( de mare mulpme de candele 
pe dinaunpu fi pe dinafara fi se pazesc nespnse pina la vremea temdjidului, 
inci( canpppa de updelemn consumap de ele abia mai poap fi cuprinsa de 
socopala. Caci numai in biserica Sfinp Sofia se aprind 40 000 de candele, 
iar in alp djeamii impaxapf p sip nu mai pupn de 20 000; la fel f i in cele- 
lalp, dupa vakuful djeamiei 887 . 

Vakuf. Vakuful esp veni(ul bisericesc rindui( de cape cpprul lor (des- 
pre care lucru vei vedea la locul sau) 668 fi Siau obifmp sa iroseasca>ff prisosul 
de updelenjfl la unele mai mulp iar la allele mai pupn. Nu esp voie a se aprinde 
in biserici nici un al( fel de updelemn afara de cel de oliveffff. Iar resprile 
de updelemn care ramin nearse in fundul candelelor dupa o noapte ipreaga 
nu se cuvine sa le aprinzi a doua zi, ci pebuie ca pap candelele sa fie umplup 
cu updelemn nou. Afara de candelele dinaupru afezap preafrumos fi afara 
de acelea pe care au obiceiul sa le aprinda in jurul (urnurilor, fac noappa 
lumini placup apmind ipre (umurile pmplului funii, compun din candele 
corabii, (urnuri fi scriu un nume oarecare dinpe denumirile lui Dumnezeu cu 
lipre frumos rinduip. $i copinua aspel acesp iluminapi in pap nopple, 
dm ziua cea dinpi pina la a paisprezecea a Ramazanului. Iar in noappa zilei 
a paisprezecea, pe prnurile djeamiei Suleimanie (nunpa aspel dupa numele 
fondaprului) 889 scriu Padi?ahum baklava (adica: „Tur(a mea, imparap, e 
de zahar"), iar pe tumurile Sfipei Sofia 67 °, r&spunzind parca alpl din partea 
impara(ului, deseneaza: Difinghe ta$ (adica „0 piapa pepru dinpi pi") 87X . 

$i aspel, dupa acesp inscrip (ii provocapare de bucune, ince(eaza luminile 
in(ermediare, iar cele dinaunpu fi cele ce sin( in jurul (urnurilor con(inua 
pina la ziua / Bairamului. De aceea in noap(ea dinain(ea Bairamului daca l§<j> 
vor vedea pe (urnuri candele neaprinse es(e cunoscu( ca in ziua urma(oare 
se cade fara de indoiala a sarba(ori Bairamul. Despre el vom vorbi in capi(olul 
Despre sarbatorile muhammedane 872 . 


^ un(delemn 
chejtuiasci 
fiW misline 
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rAaea luecman 


O zadxcb, to ecrb CTpaHCTBOBamie b Meiocy 


HeTBepxaa pejinnni MyxaMMeAaHcxofi kohahuhh ecrb eadzicb, to ecrb no- 
cemeHHe Mecr cbhtmx hjih CTpaHCTBOBamie b Mexxy. Mecra ace onaa, a ace cbh- 
rae mhht 6mth h Ta nocemara o 6 a 3 yioTca MyxaMMeAaHe, cyrb naTb, cMpent 
Meioca, MeAHHa, MepycaAHM, , 0 ,aMacx, CBaTaa CocJaim, a ace ecrb b KoHcraHTH- 
hodoah. TeMace o xaacAoro hx pepeMOHitax h ycraBax, xorAa, xaxo h hohto 6 braaiOT 
b xpaTAe peaeM. 

XpaM MexxaHcxHH ot crpaHM Mexxe, Taxo o6me Ha3BaHHbiii, koju. flaJiene 
ot eBponcKHx, acHaTHnecKHx h a<J)pmcaHCKHx cipaH, noanTaHino h cynepcriiimii 
MyxaMMeaaHCKOM npHAeacamHx otctoht, H3 caMoro 3eMJieHoro xpyra o rmcamrn 
h Ta6jum reorpaiJiHHecKHx, aoboabho Be^oMO ecTb, aeco pa ah 3Ae He npeAAeaorr 
HaM, Aa o MecTe h crpaHe, ho o caMOM xpaMe h ero 3AaHHH h npoaHTamiH, aace 
b HacToameM BpeMeHH b naMATb npHHAyT, npeAAoacHM. 

3damie xpaMa MemaHCKoeo. Ectb y6o ot Bepu MyxaMMeAaH (hah BepyK)T 
MyxaMMeAaHe), axo xpaM MeKxaHCKHH ot caMoro ABpaaMa co 3 AaH 6bicTb (xoth 
cepanHHCKHx rocyAapefi h TypemcHx cyATaHOB a Hannaae ot cyATaHa CeAHMa, 
ApancKOH liMnepHH nopa6oTHTena, b pa 3 Hbie BpeMeHa MHoronpocTpaHHeHnaw 
h y6paHHeHHiHH B 03 AAHaceH 6bicrb) h eme Ha tom Mecre, rAe nocpeAe craHy, rnaTep 
cboh nocraBAeH HMeame (o HeMace MHoacanniaa pexoM b rnaBe O AepaaMe). 

Kaxoace ABpaaM co 3 AaA MeiacaM, cnu,e noBecTByroT: erAa ABpaaM no noBe- 
AeHHro 6oacmo Ha aa a ACAaTH xpaM, Bee ropbi AecaTHHy xaMeHHa AaAoxna h xa- 
MeHHe HeBHAHMOio Hexoio chaok) noABHacemr 6biBuie, caMH ce6e Ao6poBOAbHO 
Ha crpoeHHe npHHecoma. ^kaboa ace xothh TaxoBOMy CBHTOMy h bccm neAOBexoM 
6AaroAeTeAbHOMy Aeay npenarae cotbophth, MHoraacAti co6paBineca h ot caMbix 
1 37 rop crpoMaacAeHHoe / xaMemie paccbiname. Ho ABpaaM B 3 eMiuH ot ohmx TpH 
xaMeHH xpenxo yAapHA AHaBOAa h npomaA ero. Taace coTBopeHHy 6bmmy ot 
AB paaMa xpaMa HanepTaHmo, xaMeHH oHbie, H 3 Becrb h mcaa x crpoeHHio npa- 
AHHecTByiomaa, caMH npe 3 ce6e b aeao ycrpoeBaxyca. Ho HHoe 6oAbmee cotbo- 
pnca npemmie, h6o no aoatoh h MHororpyAHOH pa6oTe ycMOTpeA ABpaaM, axo 
3 A 3 Hae HHxaxoace npeBocxoAHT B 03 pacra aeAOBeaecxoro, aeco paAH ocxop6nBca 
Aynieio, npHAeacHo MOAaine 6ora, Aa 6bi ceMy 3 Ay doco6hth K 3 boaha. Bor ace 
noBeneA eMy, Aa hh mbao mcaah, noxpoB 3 AaHHa cotbopht. ABpaaM 6oacHeg noBH- 
Hyaca 3 anoseAH, noxpbui. IIo xoroporo coBepineHHH, creHbi xpaMa noMaay H 3 
3 eMAH, axa ApeBO B 03 pacraiomH, BocxoacAaxy. M Taxo AeHb ot Aae, MHoacamuca 
B coBepmeHCTBO h b MepHyro ocHOBaHHaM npHAHHHyro Bbicory npHHAoma. M 
Taxo ayAecHO coBepmeHo 6biCTb MexxaHcxoro xpaMa aciio. 

no oxoHaaHHH y6o Aeaa, cxa3yiOT, axo ABpaaM bhhac bo xpaM h yAHBHTenb- 
Horo paAH, 6AaroAemta ero H3yMHBca, npocHA ot 6ora, Aa xto-ah6o b tom xpaMe 
MOAHTBbi npoAneT xo 6ory, ycAbimaH 6yAeT h ot Myx aAcxnx h apa<j)cxHx cbo- 
6oAHTca. Bor ace He npecnyuia MOAeHHa ABpaaMOBa. 

ripoTaee xpaM ohhh axoace HHHe ecrb, H3HyTpH y6o xHpnHanbiH, H3 BHe 
ace xaMeHHMH. OopMa ero ecrb 4eTBepo6o4Haa, toahxoto npocrpaHCTBa, axo 
15 000 aeAOBex H 6oAbme BMemana noBecrByeTca. Cboa KMeeT OTBepcrbiH, axoace 
no noAo6ino ero bhahm yaHHeHHbie myp6e, to ecn. norpe6aAiuna cyATaHcxiie 
h HHbix BeabMoac b KoHcraHTHHonoAe h b ApyrHx rpaAex H Mecrex. nocpeAH HMeex 
xay3, to ecrb e3epo hah boa co6paHHe. K crpaHe MeacAy boctoxom h nonyAHeM 
cymen, B03ABHaceH HMeeT xaMeHb ( Muepa6 , to ecrb onrapb HapimaeMbiM) aepHoro 
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Capitolul al §aselea 

Despre hadj, adica pelerinajul la Mecca 


A patra condipe a religiei muhammedane este hadj-ul 67S , adica vjjgita- 
rea locurilor sfinte sau pelerinajul la Mecca. Iar locurile pe care le socotesc ca 
sint sfinte si pe care muhammedanii se obliga sa le viziteze sint cinci, adica 
Mecca, Medina, Ierusalimul, Damascul p §finta fpofia, care este in Constan- 
tinopol. De aceea vom arata pe scurt despre ceremoniile p rinduielile fiecareia, 
cum p pentru ce se fac. 

Jemplul meccan din (ara Mekke 674 , numit a$a indeobpe, dep se afla 
departe de (arile europene, asiatice p africane care traiesc in cultul p super- 
stipa muhammedana, este destul de cunoscut din descrierea globului pamin* 
tesc p din tablitele geografice, de aceea n-avem in vedere sa vorbim aici des¬ 
pre loc p (ara, ci vom expune cele ce ne vor veni in minte in prezent despre 
templul insup p despre cladirea p cultul lui. 

f ladirea templului meccan. Face parte din credinta muhammedanilor 
(sau cred muhammedanii) ca templul meccan e zidit de insup Avraam (dep 
a fost inaltat, mult largit p impodobit in diferite timpuri de domnitorii sara* 
zini, de sultanii turcilor, dar mai cu seama de sultanul $elim, cuceritorul 
Imperiului Arab), p inca pe locul unde ip avea infipt cortul sau in mijlocul 
taberei (despre care am spus mai multe in capitolul Despre $vraam) 675 . 

Iar despre felul cum a zidit Avraam Mecca povestesc astfel: Cind dupa 
porunca lui Dumnezeu a inceput Avraam sa zideasca templul, top munpi 
au dat zeciuiala de piatra, p pietrele, fiind mi^cate de o putere nevazuta, sin- 
gure au venit la cladire. Diavolyl insa, vrind sa puna piedica unui lucru atit 
de sfint p binefacator pentru top oamenii, a risipit de mai multe ori pietrele 
adunate p ingramadite de munpi / inpp. Atunci Avraam, luind dintre acelea 
trei pietre, 1-a lovit tare pe diavol p 1-a alungat. §i cind a facut Avraam pla- 
nul templului, pietrele acelea, varyl p celelalte necesare cladirii se aranjau 
in lucrare singure, de la sine. Dar a aparut oalta mare piedica, pentru cadupa 
lucru indelungat p foarte obositor a observat Avraam ca zidirea nu depa§epe 
statura unui om. De aceea, mihnindu-se in suflet, 1-a rugat staruitor pe Dum¬ 
nezeu sa binevoiasca a*i da ajutor la acest necaz. $i Dumnezeu i-a poruncit 
ca faxa nici o zabava sa faca acoperiful cladirii. Avraam, supunindu-se porun- 
cii lui Dumnezeu, a facut acoperi§ul. Dupa savirprea acestui lucru, zidurile 
templului au iept cu incetul din pamint crescind ca un pom. §i astfel, sporind 
din zi in zi, au ajuns la desavirpre p la o inalpme potrivita p corespunzatoare 
temeliilor. A$a a fost savirpta in chip miraculos lucrarea templului meccan. 

Dupa terminarea lucrarii, spun ca Avraam a intrat in templu p uimin- 
du*se de minunapa lui a cerut de la Dumnezeu ca oricine va face in acest 
templu rugaciuni catre Dumnezeu sa fie auzit p sa fie slobozit de muncile 
iadului p ale firafului. Iar Dumnezeu n-a trecut cu vederea ruga lui Avraam. 

Mai departe, templul acela, a$a cum este astazi, pe dinanuntru e de 
dijramida, iar pe dinafara de piatra. Forma lui este un patrulater, de o aseme- 
nea marime, se zice, incit poate cuprinde 15 000 de oameni p mai mult 676 . 
Bolta este deschisa, dupa cum vedem ca sint facute turbele e77 , adica mauso- 
leele sultanilor p ale altor boieri in Constantinopol p in alte cetap p locuri. 
In mijloc are un hauz, adica lac sau adunare de ape 678 . §pre partea ce se afla 
intre rasarit p miazazi are ridicata o piatra numita mifirab (adica altar) de 
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UBcra, eroace BepyioT ot paacicax kemchhh raBpaanoM k MyxaMMe^y npaHeceHHa 
Ghth. IIpe^ttHH Toro aacrb, cape ha KOTopaa ot nparBopa k nojiyflpa B3apaeT, 
HeMaao no noAoSmo Hanrax nepKOBHbix ojiTapea BbicrynaeT a Ha3braaeTca eapeM, 
to ecrb B036paHeHHoe ana Heno3BOJieHHoe, 3aHe HapoAy He jierb ecrb k ojrrapio 
OHOMy npacrynaTB. Beci> ohbih aom CBoacraeHHO Ha3biBaeTca Kn6e, npanara- 
TCAtHe ace Eeumyjuiaz («^om Goacaib)), EeumyjiMyKaddec («,Z(om cbhti>ih»), Cw- 
(fiemyji dxceuem («OGpa3 hjih Aaqe ana npaMep x paa») a npoTH. CaMua xpaM 
ceAML Menape, to ecn> Ganma c Haxace neBPH BpeMeHa moahtb B03Bemai0T, aMeeT. 
Ceace Toro paAa, aico rjiarojnoT Beet Kpyr 3eMHbia b ccami> nepBeamae pa3AeJieH 

188 ecTb KABMaTbi a ot KaaacAoro KJiBMaTa / HejioBeiiM aica CBbnne xx a Heicoeio AyxoB- 
hok) MameTaHecKoto chjioeo k cooTBeTCTByionxea ce6e Kn6e (6am hh) npHBJie- 
KaioTCH a 6jiarocjioBeHaeM ABpaaMOBbiM k TOMy crpaHCTBOBaHaa a nocemeHHa 
Mecry coGapaioTca. 

KpoojiR eeo. Mecro, KOTopoe b cboac, no Bca roAbi hobmm noxpbiBajiOM 
OACBaeTca a yicpainaeTca ot cyjiTaHa Typeiycoro. KoTopoe noKpbiBajio ycrpoaiOT 
ot GapxaTa aepHoro, MaprapaTaMa a HHbiM AparaM KaMemieM a (JjparaacKOK) 
pa6oToio npeacnepmeaHoe. MHorAa (no3BOjiainy cae cyjiTaHy TypemcoMy) npa- 
CbiJiaeTCH oHoe ot papa boctohhmh Hhahb, HHorAa ot umomo EMenuu (to ecTb 
ot npecBHTepa GoraTbia ApaBaa, toio 6o oGnaAaaa, He cyjiTaH, HHace xaH, ho 
umom, capenb npecBHTep ana non HapanaeTca). Eahhoio tokmo no3BOJieHO 6biCTb 
a napaio nepcaACKOMy, cbobm aacAaBeroieM MeKKaHocaa xpaM HaKpbiTH. IIpH- 
caaHy 6biBmy HOBOMy noKpbiBajiy, crrapoe b coKpoBamax toto xpaMa coGjnoAaeTca, 
KOTopbia paAa BHHbi, HeoneHeHHoe a HeacnajiaMoe CKa3yioT Ghth MeKKaHCKoe 
COKpOBHHie, 

Hucao eadjKuee. M3 Bcea AjiaoTMaHcxoa HMnepaa onpeAeJieHO ecTb, Aa 
no Bca roAbi 14 000 CTpaHCTByiomax noceTHT MeKKy. Ame jib ace hbcjio cae 
nojmo He 6yAeT, AOJiaceHcrayeT cyjrraH co6cTBeHHbiM aacAHBeHaeM tojih icoac 
jnoAea hhxahx co6paTH a ypeaeimoe hbcjio acnojmara. 

IJymb ux. B Tpex Mecrex coGapaTaca oGbmaa BMeioT can Mameocfiponu cye- 
HTHTejm: b KoHcraHTHHonojie, b Ejncaape, b /JaMacice. IHecTByjomHH a3 KoHcraH- 
THHonojia A®a nyTB bmckjt, cahh npe3 Mope, BMace npaxoAflT b Ejncaap, BTopua 
no 3eMJia, boajhuhh b JJaMacic. B Me can PaMa3aHa AOJiaceHcrayioT Bee coGapanica 
b j^aMacK, rAe npenpoBOAHB Mecaq nocTa, b TpeTaa nocjie Eaupcma AeHb, nyTb 
k Meioce BocnpaeMAioT. IIoAoGaeT bm, no Kpaimea Mepe TpeMa achamh npeacae 
Kjouwk EaiipaM (to ecTb Manoro EaapaMa) b Meicicy npacneTH, Aa b AeHb EaupaMa 
Maaoro Ha rope Apacfi Kyp6aH, to ecrb aranaa coTBopar acepTBbi (o aeM MHoacaii- 
maa 3pa b rjiaBe O npa3dnuKax ux). 

Medma. Ha nyTb npeacAe nocemaioT MepaHy, loace HapapaioT Medeueu 
Myneaeppe (to ecrb «MeAHHa GoacecraeHHbiM o3apeHHaa caaHaeM») a Medummyji 
He6u, capeab «rpaA npopoHecKaa», 3aHe caa Gbicrb oTenecTBo MyxaMMeAOBO, 
xoth Hama acropaicH norpemaBine, HenmeBajia Meiocy GbiTH. TaMO noHHTaioT 
a jio6bi3aioT rpoG MyxaMMeAOB. Ecn> ace rpoGana ero H3 KaMemi MpaMopHoro 
ycrpoeHHaa, oapyrabiM cboaom noKpoBeimaa, CBepx ace cBOAa nojioaceHO ecrb 

189 nojioTHO, yudynama xxx aepHaa pexoMoe./ Cyrb A®e TaGjnmbi MpaMopHbie, eAHHa 
npa raaBe, Apyraa ace npa Horax ycrpoeHHbi. Ot HHxace Ha cahhoh npa raaBe 
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culoare neagra, despre care cred ca a fost adusa lui Muhammed din pietrele 
raiului de catre Gabriel. Partea anterioara a acestuia, adica cea care dinspre 
pridvor cauta spre miazazi, iese mult in afara, asemenea altarelor noastre 
biserice§ti, §i se nume^te harem, „interzis" sau „neingaduit", pentru ca 
poporului nu-i este ingaduit sa se apropie de acel altar. Intreaga casa se 
nume^te in chip propriu Keabe, iar mai descriptiv Beitullah LCasa lui Dum- 
nezeu"), Beitulmukkad.es („Casa sfinta"), Sifetul djennet („Chipul, sau fa(a, 
sau modelul x raiului") §i altele 879 . Insu^i templul are §apte menare, adica 
§apte tumuri, pe care cintare^ii anunta timpurile de rugaciune. lata de ce 
spun ei ca globul pamintesc a fost mai intii impara^it in $apte climate fi 
din fiecare climat/oamenii sint atrafi parca de sus xx de o putere spirituala 18$ 
magnetica spre Keabe (tumul) ce le corespunde fi sint adunati de binecu- 
vintarea lui Avraam spre acel loc de pelerinaj $i de vizitare. 

Acoperi§ul lui. Locul din bolta este acoperit in fiecare an cu o perdea 
noua impodobita de sultanul turc, perdea facuta din catifea neagra impes- 
trrfata cu margaritare §i alte pietre scumpe ^i cu lucratura de Frigia 68 °. 
Uneori (cind sultanul turc ingaduie aceasta) perdeaua este trimisa de impa- 
ratul Inaiei Rasaritene, uneori de imamul Iemeni (adica de presbiterul Arabiei 
celei bogate, caci cel ce stapine^te acolo nu se nume$te sultan, nici han, ci 
imam, adica presbiter sau popa) 681 . 0 singura data i-a fost ingaduit §i 
impaxatului Persiei sa acopere templul de la Mecca pe cheltuiala sa. Cind 
e trimisa o noua perdea, cea veche se pastreaza in vistieriile acelui templu, 
de aceea spun ca vistieria de la Mecca e nepretuita $i incalculabila. 

Numdrul hadjiilor. Este hotarit ca din intregul Imperiu Aliotman sa 
calatoreasca in fiecare an la Mecca 14 000 de pelerini. Daca acest numar 
nu se completeaza, sultanul trebuie sa adune pe cheltuiala proprie atitia 
oameni saraci §i sa completeze numarul stabilit. 

Drumul lor. In trei locuri au obiceiul sa se adune ace^ti mateofroni, 
ace$ti cinstitori ai de^ertaciunii 682 , la Constantinopol, Cairo 683 $i Damasc. 

Cei care vin din Constantinopol au doua drumuri: unul pe mare, prin care 
vin la Cairo, altul pe uscat, care duce la Damasc. In luna Ramazanului trebuie 
sa se adune toti la Damasc, unde petrec luna de post, iar a treia zi dupa Bai- 
ram pornesc la drum spre Mecca. Cu cel pu(in trei zile inainte de Kiuciuk 
Bairam (adica de Micul Bairam) 684 ei trebuie sa ajunga la Mecca, pentru 
ca in ziua de Bairamul Mic sa faca pe muntele Araf kurbanul, adica jertfele 
de miei (despre care lucru vezi mai multe in capitolul Despre sarbatorile 
lor) 886 . 

Medina. Pe drum, viziteaza mai intii Medina, pe care o numesc Medenei 
Muneverre (adica ..Medina cea luminata de dumnezeiasca stralucire") 

§i Medinetul Nebi (adica „cetatea Profetului") 686 f pentru ca aceasta a fost 
patria Profetului, de$i istoricii no^tri, gre^ind, socotesc ca e Mecca. Acolo 
adora ^i saxuta mormintul lui Muhammed. Gropni(a lui e facuta din piatra 
de marmura, acoprita cu o bolta rotunda, iar pe deasupra bol(ii e pus un val 
negru zis undulata y \ y \ y \ 6S ' ! ./$i are doua tabli^e de marmura a^ezate una la cap igp 
§i alta la picioare. Pe una din ele, cea de la cap, este scris culitere arabe: 
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cnne HairacaHO ecrb apancxHMH nHCKMeHti : «Ceft ecrb rpo 6 MyxaMMenoB». H 
xoth HHKTOvKe ot aejioBex BHfle Tpyna ero, o 6 ane xpemco yTBepacnaioT h HecyMeH- 
ho BepyioT ero h Hbrae HeTJieHHa h no nono 6 mo GaBejraa x 6 ena npe 6 biBam 
C xojihxhm ace 6 jiaroroBeHHeM toh ero Tpyn nowraTH o6a3yeTca Hapon cynep- 
cthhho3hhh, ot xpaTxon noBecra, loace 3 He HpHHOaCHTH He o 6 .JieHK)Cfl, HHTaTejIB 
yAo 6 HO Bupa3yMen> B03MoaceT. 

ll,apb HeKHH nepcHflCKHH, xoth noceTHTH MeKKy, h3mchhb oneacnM (napeM 
60 He jieTB ecrb rocynapcTBO oHoe h nonaroibix ynpaBJieHHe ocraBH nocemeHHH 
pann MecT cbhtmx, Tax naJieae ot xeHTpa BJiacra CBoea OTnyaaTHca) b Menmiy 
npHH^e, me bcjihkokj neHer cyMMy oGeipaB crperymeMy menxy (hjih na Taxo peaeM 
npe^noHTeHHOMy xx ) ycep/nreifrne npocmi, na 6 bi 6 jiaroBOjmn noxa3ani ewy 
Tejio npopoaecxoe. Uleux y 6 o ame H cpe 6 pojno 6 HB cbih, ho, hjih axo He HMeauie 
hto eMy noxa3aTH, hjih axo MHHine aenoBexa tojib 6 jiaaceHHoro 3peHHH HenocroiiHa 
6 wth, peae: «A3 y 6 o Tejio npopoaecxoe h moujh ero cBHTbie noxa3aTH Mory, ibi 
ace xaxo nep3HeniH chmh oaecbi, rpexn TonanjuMH h 6 peHHeM 6e33axoHHH ocnenneH- 
hmmh 3peTH Ha OHoe 6 oxcecTBeHHBiM CHHHueM o3apeHHoe?» Hapb oTBema: c^aii 
6 oace, na b ohbih momcht chx BcaaecxHx rpemHBix oaec JiHinyca, toxmo na enHHoio 
ynocToioca bhhcth Tejio ero». BHnen jih ace hjih hh, hctophx He noBecTByeT. 

CyjiTaH Eae3HH, yMeprny omy ero, MereMMeny 2., ot Hapona x BocnpHHTHio 
npecTOJia napcxoro B033BaHHbiH, OTpeaeca npHHTH, marojia, axo HaMepHJica 
nyib BocnpnaTb b Mexxy h MenHHy; «H 6 jiaronojiyHHee MHe, peae, Haneiocb 
6 mth, na cBaToe Teno MyxaMMenoBO o6no6bi3aK> h npax, nneace xonniua hoiti 
ero jnmeM OTpy, Hence Ha npecTon Bcero CBeTa B3biny». H Taxo Ha neBHTb MecanoB, 
BpeMa BocnpnaTHa HMnepHH otjiohchji, BpyaHB npaBneHHe cuhv cBoeMy Kopxyny, 
cnpeab floxone noceTHB Mexxy b KoHcraHTHHononb B03BpaTHJica. 

Tpydmcmb nymu. JXn a cero 6 HaroroBeHHa, ame 6 u xto pex, axo aenoBeaw 
OHtie, HenpeoHOJieHHbie BocnpneMjnoT TpyHHOCTH, mhkj, axo He norpeimm 6 m, 
xpoMe 60 uiHpoxoro 3eMejib TpaxTy, nace ot CTpaH eBponcxHx, acHaraaecKHx h 
acJjpnxaHcxHx, nance ho ^aMacxa npoTa3yeTca, ot ^aMacxa naace ho MeHHiiu 
h ot MenHHH naace ho Mexxn bo Beet TpaxT Mecra nycn>ie, nemamie h 6e3BOHHue 
cyTb nyra. Focthhhh, pex hjih hctohhhxob Hecn>. Heco panH, axo no Mopio ima- 
190 BaiomHM, Taxo / h chh htjili hojikjc yxanyiomHe h 3Be3H k HanpaBnemno mecTBOBa- 
HHa noTpe 6 yioT. Ha HecxojibXHx Mecrex, cnoco 6 cTBHeM cynTaHOB TypenxHX, co- 
TBopeHM npocTpaHHenniHe KHcrepHbi h rocrKHKUbi, rne, ame H3o6HJibHeiimHe 
cjiyaaTca hoxchh, Hexojmxo bohbi co 6 HpaeTca. Ame ace eyina 6 yneT, Bee npa3HHH 
h Hccoxiirae npe 6 biBaioT, HHorna SypHMM HtnnymHM BeTpaM, Bee necxoM 3acM- 
naioTca, xoTa onpeneJieHM cyrt TaM jiiohh, na 3Jiy TOMy noMomecTByioT. Cxa3yioT 
6 o, axo Bajibi nemaHbie, axn bojihbi Mopcxne, ot Mecra Ha Mecro tojihxo HBHacyrca, 
H npeHOCHMU 6 MBaioT, axo HHorna BocxonaT ho Bepxy BMcoHaHinnx BaeB xxx h cbohmh 
nemaHHMH BonaMH, oiibie noxpuBaioT. Heco panH bchxhh aejioBex npnroTOBJiaeT 
ce 6 e bohohoc ot xoacn coTBopemmig, eroace bohoio HanojiHHB, non 6 pioxoM Bep- 
6 jnoacbHM npHBa3yeT, H3 xoToporo xax oh caM, Tax h cxot ero HyacHy hmciot, b 
to jib 3 hohhom h KHitanjeM ropaaecTHio Mopn, acaacny yTonani. H chm HyacnaM 
cnoMomecreyeT cyHTaH, nace 6 ojn>me 2 000 BonoHocnaM c hx HaaaHbHHxoM, xo- 
Toporo caKKaSaiuu Ha3biBaiOT c crpaHCTByiomHMH cjienoBaTH noBejieBaeT. Oiibie 
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„Acesta este mormintul lui Muhammed". §i de$i nimeni dintre oameni nu 
i-a vazut corpul, ei afirma cutarie §i cred fara de indoiala ca el este $i acum 
nestricat §i ca a ramas alb ca bumbacul x . Iar cu cita evlavie este obligat 
sa venereze poporul cel superstitios acel corp al lui cititoral va putea lesne 
ii^elege dintr-o poveste scurta pe care nu ma voi lenevi sa o adaug aid. 

Un imparat oarecare al Persiei, vrind sa viziteze Mecca, schimbindu-§i 
hainele (caci impara(ilor nu li se cuvine sa-§i paraseasca impara(ia $i cirmuirea 
poporului lor pentru a vizita locurile sfinte, departindu-se a$a de mult de 
centrul stapinirii lor), a venit la Medina, unde, promitind o mare suma de 
bani feicului ce pazea (sau, ca sa zicem asa, celui mai mare**), 1-a rugat foarte 
staruitor sa binevoiasca sa-i arate corpul Profetului. §eicul, de§i era iubitor 
de argint, totu^i fie ca n-avea ce sa arate, fie ca socotea ca omul era nevrednic 
de o vedere atit de fericita, a zis: „fyi pot arata corpul Profetujui $i moa^tele 
lui sfinte, dar cum po(i tu indrazni cu ace^ti ochi, care izvorasc pacate 
§i orbi(i de tina faradelegilor, sa prive^ti la cele luminate de stralucire dumne- 
zeiasca?" ^mparatul a raspuns: ,,Sa dea Dumnezeu ca in acel moment sa 
ma lipsesc cu totul de ace^ti ochi pacato^i, numai sa ma invrednicesc o data 
sa-i vad corpul". Daca a vazut sau nu istoricul nu poveste^te. 
r Sultanul Baiazid, cind a murit tatal sau, Mehemmed al II-lea 688 , 
fiind chemat de popor sa primeasca tronul de imparat, a refuzat sa vina, 
zicind ca §i-a pus in gind un drum la Mecca §i Medina, „§i nadajduiesc — 
a zis — sa fiu mai fericit daca voi saruta sfintul trup al lui Muhammed $i 
daca voi §terge cu fata pulberea pe care au calcat picioarele lui decit sa ma 
sui pe tronul lumii intregi". §i a$a, incredin(ind conducerea fiului sau Kor- 
kud, a aminat cu noua luni preluarea imperiului, adica pina cind, vizitind 
Mecca, s-a intors la Constantinopol. 

Greutatea drumului. Daca ar spune cineva ca oamenii aceia intimpina 
pentru aceasta evlavie greutati de neinvins socotesc ca n-ar gre§i, caci, 
afara de §oseaua larga de pe uscat care se intinde din ^arile europene, asia- 
tice $i africane pina la Damasc, de la Damasc pina la Medina $i de la Medina 
pina la Mecca, pe tot drumul sint locuri pustii, nisipoase §i cai fara de apa. 
Hanuri, riuri sau izvoare nu sint. De aceea, plutind ca pe mare, a$a $i/ 
ace^tia au nevoie de ace care sa le arate polul 689 §i de stele spre a se orienta 
in mers. ^n citeva locuri, cu ajutorul sultanilor turci, au fost facute cisterne 
$i hanuri mari, unde, daca se intimpla ploi imbel^ugate, se aduna ceva 
apa. Dar de este seceta, toate ramin goale §i uscate; uneori, cind sufla 
vinturi de furtuna, toate sint napadite cu nisip, de$i acolo sint oameni 
ca sa dea ajutor in cazul unui astfel de rau. Caci spun ca valurile de nisip 
se mi$ca precum valurile marii $i sint mutate din loc in loc in a$a fel, incit 
uneori suie pina la virful celor mai inalji palmieri*** $i cu undele lor de nisip 
ii acopera. De aceea fiecare om i$i pregate^te un vas cu apa facut din piele, 
pe care, umplindu-1 cu apa, il leaga sub burta camilei, din care atit el, cit 
§i dobitocul lui au nevoie sa-$i potoleasca setea in acea mare atit de dogori- 
toare §i clocotinda de fierbin^eala. §i pentru aceste nevoi vine in ajutor 
sultanul, care porunce^te ca mai mult de 2 000 de caratori de apa cu capete- 
nia lor, numita sakkabafi 69 °, sa-i urmeze pe calatori. Aceia poarta apa pe 
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y 6 o bo Ay Ha BepGjnoAax b Gojiluihx BOAonocax hocht h 6jih 3 Beaepa, r^e o 6 ho- 
meBaTb HMeioT, BceM no Many boah pa3AeJiaioT. K ceil 6 eAe npn 6 aBJiaK>Tca eme 
pa36oH ot apancKHX HapoAOB HaHocHMbie, KOTopbie, ame He BocnpHHMyT 40 000 
30Ji0Tbix, nxace no bch roAbi noA HMeHeM MunocTbiHH ( cyppe 3obomma) ot cynTaHa 
npe 3 eMupaadoKa (to ecTb HaaajibHHKa CTpaHCTByiomHx, KoropbiH hjih ot A»opa 
cyjiTaHCKoro onpeAeJiaeTca, hjih narna ^(aMacKHHCKHH, hto Macro GbmaeT, k Ta- 
koboh cnyacGe nocraHOBJiaeTcn) HcnpauiHBaTH oGbiaaii hmciot, KHCTepiibi Hcnpaac- 
H5QOT HJIH Co 6 aK MepTBbIX H HHbie HeMHCTLIX aCHBOTeH MepTBeHHHbl B OHbie EMe- 
maioT. HHorAa ace hbhoio GpaHHio h opyacneM Ha iihx HanaAaioT, rpaGaT h yGHBaioT. 
Ho ame h chh Mtipubi 6 yAyT, He MoaceT Gbith, a a hcckoaeko ot y 6 oacmHX MenoBeK 
H KOTopbie 3amHmeHHfl He B03HMeiOT y HaMaJIBHHKa CTpaHCTByiOmHX 3HaTHbIM 
AeHer mhcjiom hjih 3acTynjieHHeM HeKoero BejibMoaca, ot acaAacu h 3ejiHoro 
3 hoh H3AoxHyT h HHbiMH pa3JTHHHbiMH HeAyraMH yApyMeHHbi, 6 eAHe noraGiiyT 
(oGaae CMepTb TaKOBbix paBHO hko h MyneromecTBo mhhtch y hhx Guth). no 
TOJiHKHxxce TpyAax h GeACTBax npnxoAJiT ko HCTOHHHKy npeH3o6HJibiio TeicymeMy, 
TpeMA AHHMH OT MeKKH OTCTOHHLIieMy, eTOaCe 3CM3CM HapHIiaiOT, HJIH CJIOvKHe 
A6u 3eM3eM, to ecTb «BoAa 3eM3eM». 

McmoHHUK 3eM3eM. EacnocjioBHT, hko ceft hctomhhk HcManji / MAaACHeu 
(ot MaTepn CBoea Arapn, Cappoio H3niaHHbia b nycTbimi) Aa ne bhaht nornGejiii 
ero noBepaceiiHbiH, HoraMH necox TOJiKynm, npoH3BeAe (o aeM b rjiaBe O Aepacune 
yace peaeca). Ot cea bo ah GjiaroroBeimo iihiot h npoxjiaacAaioTca H TaMO Tpn 
Ahh npeObiBaTH oGbiaaii hmciot. Cnije TaMO hm npeobiBaiomHM, nocbiJiaeTca ot 
eMiipeadDtca BecTHHK k uieuxy MeKicaHCKOMy H noAaeTca eMy H3BecrHe, axo CTpaH- 
CTByiomiiH 3ApaBbi h HeBpeAHbi k BOAe 3cm3cm npiniAoma. Oh no nucjiy rocTeft, 
tojihko/K GnyAHHU (nxace AOJiaceHCTByKiT ueHOHD HaaTH, Aa ape3 HomHbie c ohbimh 
noABHTH AAaMy h EBBe Ha rope Apa<J) B03MoryT OTGjiaroAapiiTH h CBoa BoacAe- 
jiemia o ibiM, aKO GjiaronpHHTHaa npHHecra h noacpera npHHomeHHa) h tojihkojk 
(fiappaut, to ecTb cnyr AJia oaHmeHHa aomob h rocTHHim hx, H3 HHxace khhxcao 
eAHH 3OJIOTO0 ot rocnoAHHa CBoero, KOTopoMy cnyacHTH 6 yAeT, b3hth AOJiaceH- 
CTByeT. Ha yTpne 60 ot HCTOMHHKa 3eM3eM b nyTb noAbeMineca, b aeTBepTbiH A£Hb 
bo rpaA MeKKy (nace aoboju>ho npocrpaHHbiH ecTb, xoTa h ne HMeeT orpaAbi h 
hhoh KaKOH-Jin 6 o <J)opTH(J)HKamiH, CMHCJiaioTca 60 , axoace CKa3yioT, 6 jih 3 30 000 
acHJien) bxoaht h BcaK bo yroTOBaHHyio H Ha3HaaeHHyio ceGe KBapTepy otxoaht. 

Ycmaebi noceufenuji xpaMa MeKKancKoeo. ^Ba ahh Tano OTAOXHyBine, b 
T peTHH re:ib Bee Mycatfiupu (Taxo 6o Ha3biBaioTca CTpaHCTByiomHH, npeacAe Aaace 
He noKJiOHaTca xpaMy MeKKaHCKOMy h rope ApatJ)) o nonyAHH ko xpaMy 
coGiipatoTca, rAe nepBee npeA cyAHeio CBHAeTejibCTByiomHe cboh irncbMa 
(zydwcdwced peMeHHbie) oGbHBJiaioT, yTBepacAaiome hko hjih cbohx ch 
aceH c co6ok) npHBeAoma, hjih hhmx TaMO yace Haarna (BAOBny 6o 
h xonocTOMy h KOTopbiii b npeineAuiyio Homb coBOKynneHna c aceHoio He HMen, 
bhhth bo cbhthh xpaM MyxaMMeAOB He Jieno, naae ace rpex cMeprabiH y hhx 
BM eHaeTca). H ot Tax aaaauia h cbiHbi nopoAHina, KOTopbix uienx b cnpoTonHTa- 
TejibHHH aom onpeAenaeT, rAe AOHejieace b coBepinerntbiH npHHAyT B03pacT, H3 
nyGjiHMHbix iiHTaeMbi GbiBaioT aoxoaob. Ot HHxace HHbie b Hayaeima rpaMora 
OTAaioTca, HHbie k HHbiM xyAoacecTBaM npHCTaBJiaioTca, MHoacaiiiuHH ace Tex 
(fjappaiu GbreaioT, cnpeab cjiyrH CTpaHCTByiomux, o HHxace Bbiine noMHHyxoM. 

Hecfiec oenbi. H HMeHeM He<fiec oeynnapu (to ecTb «cbiHOBe Ayxa») Ha3biBaioTca, 
3aHe b jhoGobb h BoacAeJieHHe AAaMa H Ebbh poacAeHbi cyTb (Eoace Gjianin, eAa 
jih BOTme co3Aan ecn MejioBeKa?). 



camile in vase mari §i spre seara, acolo unde au de gind sa petreaca noaptea, 
impart tuturor cite pu^ina apa. La acest necaz se mai adauga $i tilhariil^ 
din partea popoarelor arabe, care, daca nu primesc in fiecare an de la sultan 
prin emirhadj (capetenia celor ce calatoresc, care sau este numita din curtea 
sultanului, sau e pus la o astfel de slujba pa$a din Damasc, lucru ce se face 
adesea) 691 cei 40 000 de galbeni pe care obi^nuiesc sa-i pretinda sub numele 
de milostenie (numita surre) 692 , golesc cisternele sau arunca in ele ciini 
mor(i $i alte mortaciuni de jivine necurate, iar uneori se napustesc cu razboi 
deschis $i cu arme asupra lor, jefuiesc §i omoara. Dar chiar daca ace^tia 
ar fi pa^nici, nu se poate ca unii din oamenii cei mai saraci $i care nu au ocro- 
tire din partea capeteniei pelerinilor printr-un numar insemnat de bani sau 
prin ocrotirea vreunui domnitor sa nu moara de sete $i de ar$i(a prea mare 
sau sa nu piara rau apasa^i de alte neputinte de tot felul (de$i moartea aces - 
tora e socotita la ei egala cu mucenicia). Dupa atitea osteneli $i necazuri, 
ajung la izvorul bogat curgator care e la trei zile departare de Mecca, pe 
care il numesc Zemzem, sau mai complet Abi Zemzem, adica „Apa Zemzem" 693 . 

Izvorul Zemzem. Basnesc ei ca acest izvor 1-a facut pruncul Ismail/ 
pe cind era parasit (de mama sa Agar, izgonita de Sarra in pustie) ca sa 
nu-i vada pieirea, scormonind cu picioarele in nisip (despre care lucru s-a 
vorbit deja la capitolul Despre Avraam) 694 . Din aceasta apa beau cu evlavie 
$i se racoresc §i acolo au obiceiul sa petreaca trei zile. Cind petrec ei acolo 
a$a, este trimis de catre emirhadj un vestitor la §eicul meccan §i i se da de 
veste ca pelerinii au ajuns sanato^i §i nevatama(i la apa Zemzem. Acela, 
dupa numarul oaspejjilor, trimite tot atitea desfrinate (pe care trebuie sa le 
inchirieze cu pre(, ca prin ispravile lor de noapte cu ele pe muntele Araf 
sa poata mul1;umi lui Adam $i Evei, sa aduca acelora ca ofranda poftele lor 
$i sa-$i jertfeasca prinoasele) $i acela^i numar de farra§, adica de slugi, pentru 
cura(irea caselor §i a hanurilor lor, fiecare trebuind sa primeasca de la sta- 
pinul caruia ii va sluji cite un galben. Iar a doua zi de diminea^a pornind 
la drum de la izvorul Zemzem, a patra zi 696 intra in Mecca (ora$ destul de intins 
$i care, de$i nu are imprejmuire sau alta fortifica^ie, numara, dupa cum spun, 
aproape 30 000 de locuin(e) $i fiecare se duce la casa ce-i este pregatita §i 
rinduita. 

Rmduiala vizitarii templului de la Mecca. Odihnindu-se astfel doua zile, 
a treia zi tofi musafirii (astfel se numesc calatorii inainte de a se inchina in 
templul de la Mecca $i pe muntele Araf) 696 pe la amiaza se aduna la templu, 
unde cei ce-$i verifica actele (zise hadjdjed) 697 declara mai intii in fa(a judeca- 
torului ca $i-au adus cu ei femeile proprii sau ca $i-au inchiriat acolo allele 
(celui vaduv sau holtei $i care in noaptea precedents n-a avut impreunare 
cu femeie nu i se cuvine sa intre in templul sfint al lui Muhammed, acest 
lucru fiind socotit pacat de moarte). §i daca acelea au zamislit $i au nascut 
copii, $eicul ii da la casa de ingrijire a orfanilor, unde sint ingriji(i din veniturile 
publice pina ce vor ajunge la maturitate. Dintre ei unii se dau la inva(atura 
de carte, al^ii se pun la me$te$uguri, iar cei mai mul(i dintre ei devin farra§, 
adica „slugi ale calatorilor"; despre ei am pomenit mai sus. 

Ne/es ogli. Ei poarta numele de Nefes ogullari (adica „fiii duhului") 
pentru ca sint nascu^i intru dragostea $i poftele lui Adam $i Evei. (Bunule 
Dumnezeu, oare in desert ai zidit pe om?) 698 
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radzKu odnaotcatomcR. Chm ot cyzpiH HCTH3aHHbiM 6biBiiiHM, noBeneBaeTca 
H a Bee oneacn cbohx naace no Hara H3BJieKyTca, tokmo okojio HupoK x h cpaMHbix 

192 yqoB / noJioTOM 6enbiM ocapencTBa Tejia na o6Baacyr. 

E/txyMap. Taace bcbk, HMymHH bhhth bo xpaM, B3eMJieT b pyKH TpH KaMbiKH, 
Hxace Bxona b Kamime, Ha Bepx maBbi ce 6 e KH&acno noBepraeT. Ha3UBaioTca 
ace KaMbiKH OHbie E/txyMap. CKa3yiOT, hko cne TBopa nonpaacaioT ABpaaMy H 
6 ecoB nporoHflioT. ITo chx Bee aeTbipe xpaMa yrjra h KaMeHb bcjihkhh Ha HeMace 
CKa3yK)Tca CTonbi MyxaMMenoBbi Boo 6 paaceHHbi 6 biTH, jio63aioT. 

rapeM. Taace k EapeMy (to ecTb oJiTapio 3anpemeHHOMy) npHcrymibme, ape3 
acejie 3 Hbie pemeTKH KaMeHb H3 paa npHHeceHHbiH onianaioT (o HeMace h Hune 
peneca). IIotom opHHHapubie coTBopuie mojihtbh h b oneacnbi cBoa naKH o 6 jieK- 
meca, b cboh otxohht KBapTepbi. 

Ha copy Apacfi oo3xodnm. Bo BTopbiH fleHb, cnpeab TpeMa hhhmh npeacjje 
jjf la Ma/iozo Eaupcma, coGnpaioTca Bee CTpaHCTByiomHH h B3eMme c co6oio HaeM- 
Hbie aceiibi CBoa, c bcjihkok) homhoio k rope ApacJ) uiecTByiOT, Bee neinne, KHiiacno 
HecymH c co6oro OBHa Ha acepTBy, rjje Tpn hhh h hoiuh b HenpecTaHHOM hjiotckom 
jnoGocTpacTHH obhh c cbohmh, obhh ace c HaeMHUMH aceHaMH npenpoBonHBine 
h b 6jih3 cymen pene zycnb h a6decm coTBopuie, no npHMepy 6ynymero hhcth- 
jnima** BepyioT, bko ot BcaKoro npocTHrejibHoro h CMepTHoro rpexa CBoGoacnaioTca 
h ot cjiyaaa eace Bnpenb corpeinaiH co6jnonaioTca. 

Aenifee 3aKanamm. TaKO oHHCTHBine b ohom noTone Bee CKBepHM h 6e33a- 
KOHHa h HaBepx ropbi Apacfi B3biTH HMyme, nepBee anmoB 3aKaJiaioT, Maco 
ace BocjieayiomHM hm y 6 oniM pa3flaioT. O chx obhbx BepyioT, hko b neHb cyna 
Bep 6 jnoHaMH coTBopaTca, Ha HHxace ohh (MyxaMMenaHe) ape3 orHemiyio peKy 
Apacfi no Mocry Cbtpam npeHTH HMeioT b paH (o aeM 3 pH Bbmie b rJiaBe O Apafte). 
Taace Ha BbicoTy ropa B03ine^ine, nepBee £Ba noiuioHa TaMO TBopaT b naMan» 
hjih b 3acnyry jik» 6 bh AflaMa h Ebbbi, Hace no H3rHaHHH H3 paa nepBoe Ha ohoh 
rope npyr npyra y3peina h ecTecTBeHHoro coBOKymieHHa cnacTb B03bHMeBine, 
o 6 imia yTexH npHHacnnmbi 6 bmia, coo 6 maa B3aHMHO o 6 ii®m H3BOJieHHeM ot 
06 ok) crpaHy 6 naraa (nxace npeacne He Benaxy), cnpeab EBBa y 6 o naame cBoeMy 
MyaceBH nneT neBCTBa (KOTopoe bo nepBbix y MyxaMMenaH paa HnrreJieH npa3fl- 
HyeTca) a oh EBBe Hanopojmfl nnonoHOCHe h yMHoaceima pona HeJioBeaecKoro opy- 
HHa h KaHOHbi coo 6 ihhji, 6e3 KOTopbix ynoTpe 6 jieHHa HHace rpeuiHHK kto 6 biBaeT, 
HHace npaBeHHHK. ’ 

Epamun 6bieatom. CoTBopuie cnpeBoe npaoTHy B03flaaHHe o 6 biKHOBemn>ie 
bo hhh, TaMace coBepmaioT mojihtbbi h b33hmho o 6 ieMJnomeca, 6 paTCTBO cobo- 

193 KynHoro CTpaHCTBOBaHHa npen 6otom 3acBHneTeJibcrByiOT / h o 6 emaioT flpyr npyra 
coxpaHaTH h noHHTa-ra h oTTOJie yace hobmm Ha 3 BaHHeM eadvcu, to ecrb coBep- 
inHBUiHH CTpaHCTBOBaHHe HMeHyiOTca, KOTopoe HaHMeHoBaHHe naace ho CMepra 
HMeioT. Taxo ame kto npeacne nocememia MeKKH npocTO HMeHOBauieca Mycmacjia, 
nocjie CTpaHCTBOBaHHa b Meiocy Ha3biBaTHca h nucaTHca o 6 biaaH HMeeT eadoKU 
hjih c npHJioaceHHeM apTHKyna: E/t eadatcu Mycmacjia, ame h o npoTHHx. 

Ectb h HHoe CKa 3 aHHe, itohto ropa OHaa Apag 5 TaK cnaBHa h CBaTa y MyxaM- 
MeflaH HMeeTca. Erjja ropbi necaTHHbi KaMemia CBoero, aKoace pexoM, Ha co3H- 
HaHHe xpaMa MeKKaHCKoro nocjiama, cna ropa ApaiJ) HeBeflOMO khhm cjiyaaeM 
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Hadjiii se dezbracd. Cind ace^tia sint cercetati de judec&tor, se porynce^te 
ca to(i sa-^i dezbrace hainele pina la piele, numai in jural §alelor x §i al 
madularului de ry^ine sa mfa§oare/scirbo§eniile trupului cu o pinza alba. 1?2 

Elhumar. Fiecare din cei ce intra in templu ia in miini trei pietre, 
pe care, dupa ce a intrat, le arynca peste cap. §i se numesc pietrele acelea 
Elhumar 6 ". Spun ca facind aceasta ei urmeaza lui Avraam $i alunga dracii. 

Dupa acestea saruta toate cele patry col(uri §i piatra cea mare, pe care se 
spune ca se vad intiparite talpile lui Muhammed. 

Harem. §i apropiindu-se de Harem (adica de altarul interzis) privesc 
prin gratiile de fier piatra adusa din rai (despre care s-a spus $i in alt loc) 70 °. 

Apoi facind rugaciunile obi^nuite $i imbracindu-^i iara$i hainele, pleaca la 
gazdele lor. 

Se suie pe muntele Araf. A doua zi, adica cu trei zile inaiirte de ziua Bai- 
ramului Mic, se aduna to(i calatorii $i luindu-^i cu sine femeile inchiriate 
merg cu mare pompa spre muntele Araf, to(i pe jos, fiecare ducind cu sine 
berbecul spre jertfa. Acolo, petrecind trei zile §i nopji intr-o continua desfa- 
tare trypeasca, unii cu nevestele lor, al|ii cu cele inchiriate, $i facind guslul 
$i abdestul in riul ce se afla aproape, dupa exemplul cura(itorului [foc] xx viitor, 
cred ca se elibereaza de orice pacat de iertat sau de moarte $i se pazesc sa nu 
mai gre^easca dupa aceea. 

Junghie mieii. Astfel, cura(indu-$i in acel piriu toate spurcaciunile 
$i faradelegile §i trebuind sa suie pe virful muntelui Araf, mai intii junghie 
miei §i dau carnea saracilor care ii urmeaza. Despre ace$ti berbeci ei cred 
ca in ziua Judeca(ii se vor face camile $i ca pe ele (muhammedanii) vor trece 
in rai peste riul de foe Araf pe podul Sirat (despre care lucry vezi mai sus in 
capitolul Despre Araf) 701 . §i suindu-se pe virful muntelui fac mai intii doua 
inchinaciuni spre amintirea sau spre a merita dragostea lui Adam §i a Evei, 
care dupa izgonirea din rai s-au vazut pentry prima data pe muntele acela 
§i avind placerea impreunarii fire^ti s-au facut parta^i mingiierii comune, 
comunicindu-^i unul altuia prin consim(amint comun cele bune ale fiecarei 
par(i (pe care mai inainte nu le cuno^teau), adica Eva dindu-i barbatului 
sau floarea fecioriei (care se sarbatore^te cea dintii la muhammedanii cinstitori 
ai raiului), iar el transmi(indu-i Evei saminja fecunditatii, mijloacele $i regulile 
inmul(irii neamului omenesc, de a caror intrebuin(are nici pacatosul, nici 
dreptul nu se poate lipsi. 

Devin fraji. Facind acest omagiu stramo^ului, tot acolo savir^esc 
rygaciunile cele obi^nuite din zi §i imbra(i$indu-se unul pe altul se declara 
frati in fa(a lui Dumnezeu pentru ca au cilatorit impreuna/$i promit sa se 
pazeasca $i sa se respecte unul pe altul, §i de atunci se numesc cu un nume 
nou hadji, adica „cel care a facut calatoria", care denumire o pastreaza pina 
la moarte. A$a, daca cineva inainte de vizitarea Meccai se nume^te simplu 
Mustafa, dupa calatoria la Mecca obi^nuie^te sa se iscaleasca Hadji sau, cu 
adaugirea articolului: el-hadji Mustafa; tot a^a §i aljii. 

Exista inca o povestire de ce muntele Araf e socotit la muhammedani 
a$a de slavit §i sfint. Cind mun(ii au trimis la zidirea templului meccan zeciuie- 
lile din pietrele lor, precum am spus, muntele acesta Araf nu se $tie de ce 
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yAepacaHa, xaMeHae CBoe bo BpeMX 6 naronoTpe 6 Hoe npeHeSpeace nocjiaTH. H 
TaKO cKOHHaBiuyca flejiy, erna HenoTpe 6 HO yace xBHmaca ropa Hemacrae CBoe 
ropbKO onjiatcHBauie. K)ace ABpaaM y3peB njianyiuy, noBejieji, Aa He cxopGaT h 
noKa3aB Mecro, HAeace Hbme cavax ropa Apacj) ecTb (npeacAe 60 aejio Aaaexe ot- 
croxme, cymn b Hexoeii Mhahh AanexaimiOH crpaHe) pexe, Aa AecxTHHy cboio 
TaMo nojioxtHT. IIpHJi03KHJi ace a cae pema, xxo Henone 3 HO h HeAeiiCTBeuHO 6 yAeT 
MoneHHe cTpaHCTByK»mero b Mexxy, aace Ha cea rope noMOAaracx npeHeGpeaceT 
H He COTBOpHT BCX, HHCe BblUie peXOM. 

Bo3epaufehue eadxceue. CoBepmeHHMM see 6ubiuhm h chm bccm aepeMOHHXM, 
Aaace ao flaMacxa Bee ra^affl eAHHOxyrmo h b cahhom CTaHy B03BpamaioTCx, 
H3 flaMacKa ace xoMyacao bo cboxch otbhth no3BonxeTcx. H cae y6o ecTb Kn6e 
a eadoK, b HeMace coctoxtkcx BepyioT KAKmM papcrBa paacKoro. Illepucfia ace, 
to ecTt nepBOHanaABHaKa ohoto MyxaMMeAaHCKoro npopoxecTBa a npecrojia ero 
HaMecTnaKa, He Menbuiyio BJiacTb HMeTH mhxt, xxo a xaTOAaxa nany paMCKoro. 
M cax y6o o nepBOM a noxTeHHeaineM y MyxaMMeAaH Meore. 

BTopoe MecTO a necTb no Kn6e OAepxcaT Medweu Myneeeppe («CBeTJiax» 
hah «BoacecTBeHHbiM caxHHeM 03apeHHax MeAHHa»), o Heiiace b npeABapaBiuax 
yace pexeex. 

HepycamiM. TpeTae Mecro ocBxmeHHoe a noKAOHeHax AOCToaHoe HMeeTcx 
a ecTb Kydciuepucfi, capexb «CBXTax CBexbix». «rpaA CBXTbia» MepycaAHM. Xotx 
H exaa MyxaMMeAaHHii a He noceTHT rapeMem uieputfi (raxo HapapaioT xpaM 
MepycaAHMCKHa) MoaceT HapapaTHcx a 6biTH eadoKU, o6axe aine kto xomeT coBep- 
ineH 6mth, BcxxecKH a cea xpaM noceTHTH AonaceHCTByeT, aaaxo HapexxSbicx 
EneadaKU 6wia Kydc (to eerb ccraA^ca 6e3 cbxtoto MepycanaMa»). 

XpaM ruepona. HepycanaMcxaa xpaM, bo MepycaAHM npaxoA^maa 6 naro- 
194 roseHHO / nocemaTH o 6 bixoma; He BeAyme 60 HCTopaa o phmckhx HMnepaTopax 
a xko MHoroKpaTHO rpaA h xpaM Coaomohob onpoBepaceH 6 ucTb mhxt xpaM toh 
Coaomohom papeM ayAeiicKHM C03AaH 6 mth. Cea xpaM, no hoaoShio MexxaHcxoro, 
cboa HMeeT OTBepcTbia, Aena BoacTHHHy H3pxAHoro, 3aHe HacAHBeHaeM HycTHHHaHa 
BeAHKoro no BenaxoM KoHCTaHTHHe BO3o6H0BAeH a pacnpocTpaHeH ecTb. BHyTpa 
HHXToace HMeeT, xpoMe xaMeHH, eroace SacHocnoBXT Bacxiaa 6 mth a 6e3 bcxxhx 
noAnopu ctoxth. Cxa 3 yioT ace, xxo ohhh xaMeHb ecTb toh, c xoToporo MyxaM- 
MeA xoTXiae Ha He 6 o B3biTH a oh MyxaMMeAy HaxaA 6 bui BocaeACTBOBaTH, ho 
M yxaMMeA raBpaaAOM apxaHreAOM HaCTaBAeHHua (capexb xxo 6 or noBenen TOMy, 
Aa ero caMoro bo3bcact Ha He 6 o a He a xaMeHb) 3anoBeAa rnaroAx: ffyp n My6apeK 
(to eerb «Ctoh, o, 6 naaceHHe!») TeMace BepyiOT, xxo xaMeHb toh a Hbme Ha TOMace 
ctoht Mecre a Bee nocemaroinaa xpaM hoa Hero npexoA»T. HexorAaace cxa3yioT, 
npexoAama hoa Hero Hexax 6 AaropoAHax aceHa Henpa3AHa cyma a y3peB xaMeHb 
toh HaA rnaBoio cBoeio bhcxiahh, HHHHMace noAxpenaxeMbia, 3eno yacacecx a 
Ha tom caMOM MecTe HeAOHoineHHbia iiaoa H3Bepace. Heco paaa, Aa ceMy 3Ay 
BocnoMoryT a Aa cjiaSyna H3pxAHee noxpbiBaAOM hcthhhu npaxpbiTax yaoSHee 
yBeparex, Aoa MpaMopubie CTOAnbi hoa oSohmh BbiCTaBAbinaMacx npeAHHMH 
yrAaMH noACTaBHina (o 6 axe xanarena ctoahob Tex xaMeHH He Aocx3aioT) a acene3- 
hmmh peuieTKaMH xaMeHb orpaAHma, Aa He xaxo XHTpocTb a Mecro, OTxyAy 
ace a xaxo bhcht, yBeAaHo GyaeT. 

McrHHy ace Bein,a cex ot TypxaHa Hexoero, MHe aeno apyacHoro a x MyxaMMeaaH- 
cxoMy 6e3yMCTBHio He bccm cepaneM npaneacamero, Taxo ypa3yMex: KaMenb toh 
Tpane3aa ecn>, xeTBepoSoxHbia, b AAHHy Ha xeTbipe, b mapaHy ace Ha Tpa naxTH. 
Eahhhh xoHea HMeeT b caMoa SoAbinoro xpaMa noAyAeHHoa creHe Tafluo bo- 
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intimplare a fost opr it fi nu s-a ingrijit sa-fi trimita pietrele la vremea potri- 
vita. §i astfel, cind s-a ispravit lucrarea, cind nu mai era nevoie de ele, mun- 
tele ifi plingea cu amar nenorocul. Vazindu-1 Avraam plingind, i-a poruncit 
sa nu se necajeasca si aratindu-i locul unde se afla acum muntele Araf (caci 
mai inainte era foarte departe, aflindu-se intr-un oarecare finut indepartat 
din India) i-a spus sa-fi puna zeciuiala acolo. §i a adaugat fi aceasta ca nu 
va fi nici de folos, nici de ajutor rugaciunea celui ce calatorefte la Mecca, 
daca nu se va ingriji sa se roage pe acest munte fi nu va face toate cele 
pe care le-am spus mai sus. 

Intoarcerea hadjiilor. Dupa ce au fost savirfite fi toate aceste ceremonii, 
tofi hadjiii se intorc pina la Damasc impreuna fi cu o singura caravana, iar 
de la Damasc se ingaduie fiecaruia sa piece intru ale sale. Aceasta este deci 
Keabe fi hadji in care cred ei ca sint cuprinse cheile imparafiei raiului. §i 
ei socotesc ca $eriful , adica cea mai mare capetenie a prorociei muhammedane 
fi locfiitorul tronului lui, are o putere nu mai mica decit 702 papa de la Roma 
asupra catolicilor. Acestea despre cel dintii fi cel mai respectat loc la 
muhammedani. 

Locul fi cinstea a doua dupa Keabe il define Medine-i Muneverre (,,Lumi- 
noasa" sau ,.Medina cea luminata de stralucirea dumnezeiasca"). Despre 
ea s-a spus deja in cele precedente 703 . 

Ierusalimul. A1 treilea loc sfinfit fi vrednic de inchinare e socotit fi 
este Kuds§erif , adica „Sfinta sfintelor", ,,Cetatea sfinta" Ierusalim 704 . Daca 
vreun muhammedan nu ar vizita Haremein §erif (astfel numesc ei templul 
din Ierusalim) 705 el poate sa se numeasca fi sa fie hadji , insa cine vrea sa fie 
desavir^it trebuie sa viziteze $i acest templu, caci altfel s-ar numi Elhadji 
bila Kuds , adica „hadji fara Sfintul Ierusalim" 7C 9. 

Templul Hieron 707 . Cei care vin la Ierusalim s-au obi^nuit sa viziteze 
cu evlavie templul. / Necunoscind istoria despre imparafii Romei §i ca cetatea 194 
^i templul lui Solomon au fost de multe ori darimate, ei socotesc ca templul 
acela a fost zidit de catre imparatul iudeu Solomon 708 . Acest templu, ca §i 
cel de la Mecca, are bolta deschisa, de o execufie foarte frumoasa, pentru ca 
a fost reinnoit §i largit pe cheltuiala lui Iustinian cel Mare, dupa marele Con¬ 
stantin. Inauntru n-are nimic in afara de piatra despre care basnesc ei ca 
atirna ^i cS sta in aer fara nici un sprijin. Ei spun ca acea piatra este cea de 
pe care, atunci cind Muhammed voia sa se suie la cer, a vrut §i ea sa-1 urmeze, 
dar Muhammed, povafuit de Gabriel arhanghelul (pentru ca Dumnezeu i-a 
poruncit aceluia ca numai pe el sa-1 ridice la cer, nu §i piatra), a poruncit 
zicind: Dur ia mubarek (adica ,,Stai, fericito" !) 709 . De aceea ei cred ca piatra 
sta §i acum in acel loc $i tofi care viziteaza templul tree pe sub ea. Dar mai 
spun ca odata o femeie nobila, trecind pe sub ea, fiind gravida $i vazind 
piatra aceea atirnind deasupra capului ei nesprijinita de nimic, s-a speriat 
foarte $i in acela^i loc a lepadat fatul. De aceea, ca sa evite acest rau ^i ca 
fabula frumos acoperita cu valul adevarului sa se creada lesne, au pus sub 
cele doua unghiuri anterioare proeminente doi stilpi de marmura (insa capite- 
lurile acestor stilpi nu ajung pina la piatra) $i au imprejmuit piatra cu grilaj 
de fier, ca nu cumva sa se afle §iretenia ^i locul de unde fi cum atirna. 

Adevarul lucrului acestuia 1-am infeles de la un oarecare turc, bun prieten 
fi nu chiar cu toata inima lipit de nebunia muhammedana, dupa cum urmeaza: 
Piatra aceea e un trapez, patrulater, in lungime de patru fi in lafime de trei 
cofi. Un capat il are infipt in peretele de miazazi al templului cel mare fi e 
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flpyaceHHMH h MoaceT GbiTb aceae30M H cbhhhom xpemco 3aKJienaHHUH. B yraax 
ace 6 jih 3 CTeHU cymnx Ha a»e naan ot oGohx CTpaH crecaH ecTb Taxo, axo BHaHMy 
Gmth eMy ot CTeHbi BcanecKH OTayHeimy. M HCTHHHe noaoGuo ecTb, hto ohbih aaace 
ao cepe^HHbi b CTeHy BaeaaH h KpemcHMH CBa3bMH H3HyTpH yTBepacaeH, na bsjw- 
HHHe h thtocth paBHa GyaeT TOJnmma h arana ero, aace b 3naHHK neBna,HMa ecrb, 
aa He Kaxoace ycMOTpeHO Gbiao 6bi ot neaoBeK, hto KaMeHb cpejjimoio k creese 
npiiaenaen ecTb, oGaoacHma ero aceae3HbiMH ohhmh h eme rycTeHiiiHMH pemeTxaMH 
195 (iixace npocTHM TypemcHM H3biK0M xarfiec Ha3tiBaK>T)./ Or noaoaceiina KaMeHH 
ohoto yaoGno kto ypa3yMeTH MoaceT, axo bo BpeMa, b Heace aepKOBb HepycajiHM- 
CKaa npouBeTauie, KaMeHb ohhh npHBaTHbiH ojiTapb Gbicrb, KaKOBbix H b nepicBH 
Cbhtmh Coc()hh Goabine aByHaaecaxn cohhchhxom, xhtpocthio ace H xyaoacecTBOM 
apxHTeKTa, TaK b CTeHy BJioaceH H yTBepacaeH, hko BHfleraca BceM aKH 6w bhcht 
h 6e3 Bemuse noanopbi ctoht. Ho CHa paccyacaeHHio HHbix ocrpeMuiero pa3yMa 
cymHx ocraBjiaeM. 

Ymeuman noeeemb. XpHCTHaHaM b Mepon (raxo 60 H3 ap eBJie ceil xpaM 
Hapnnanieca) paBHO axo h b KaGe h b MeaHHy bxoahth B036paHeHH0 ecTb, orayay 
cuynan BocnpaaB, Hexyio JuoGonbiTHOMy HHTaTejuo He6e3yTeuiHyK>, aKoace mhio, 
noBeM HCTopHK). Bo flan Mypaaa, TpeTHero otmbhob HMnepaTopa, GbiCTb b Koh- 
CTaHTHHonoae ranaHCKoro CTaTy opaHHapHbiH, aKoace ecTb, nocjiaHHHK, KOTopufi 
CBOHMH IIOTaeHHblMH HeKHHMH B HOJlb3y H KOpbICTb IIopTbl npHCJiyTaM TOJlHKOe 
y cynraHa, y Be3Hpa h y npoTHHx noayaaa GaaronpiiaTCTBO h cany, aKo no ero 
H3BoaeHHK) h npouieHHto MHorae aeua coHHHaxyca, KOTopbie easa MHoroMomHbiH 
Meacay hmh cotbophth Mor Gbi Be 3 Hpb. MHorax namei* h Be 3 npeB HH3aoacna h 
HH bix nocTaBHa. BacnaHa HeKoero, no npouieimio ero, MoaaaBCicHM KHB3eM 
yanniiT, naTpaapxa KoHCTaHTHHonoabCKoro HH3aoacna H HHoro HepeMHio HMeHeM 
ycrrpoHa (o KOTopoM arauHCKaa h raaaHCKaa nepKOBb xBaaHTca x aKH Gbi ot hx 
CT paHbi Gtia. H yTBepacaaiOT, aKH Gbi oh b hx cexre MyaemiK coTBopnaca, 
hGo yMucaoM xx to ro acne BacnaHa KHa3a MoaaaBCKoro, bo mhothx 
npiiHHHax y Be3Hpa oGBHHeH h Ha CMepTb ocyacaeH GbiCTb, Taace noa npeTexcTOM 
aKH Gbi b 3aToaeHHe xxx nocaaca, noBeaemieM cyaTaHCKHM b Mope 
BBepaceH ecTb). Ho k npeanoaceHHOMy B03BpaTHMca: nocaaHHHK, raaroaioT oHbin, 
b acHBbix GbiBiny eiae naTpnapxy HepeMHH, npeMHoro Tpyanaca, hto 6 aiOTepaH- 
CKyio coenHHHTH c rpenecKOio nepKOBHio (oGane Bcye) h toto (naTpHapxa) yBe- 
manneM yGeacaeH GbiCTb (nocaaHHHK tom) noceTHTH HepocaaHM CBaTbig a Hafi- 
nane aa bhu,ht cbohmh ch oHHMa h no3HaeT, Kaxo CHaHHe ^yxa CBaToro b aeHb 
BeaHKHa CyGGoTbi bo o6pa3e h KanecTBe othh c HeGecH cxoaHT h CBeian nyBCTBeiiHO 
B03XHraeT H CBaToro rocnoaa Cnaca rpoG ocBeiaaeT (b npaBOM huh uiyeM xxxx 
pa3yMeHHH, k ceMy nocaaHHHKa naTpnapx yGeana, Gor BecTb, a3 ace Bemb axoace 
GbiCTb npeaaoacy). nocaaHHHK yGo HaMepHBCa BocnpHam nyTb ko MepycaaHMy, 
npocaa cyaTaHa aa Gbi yxa30M 3 a noanacaHHeM coGcTBeHHbia pyKH CBoea (eroace 
196 xamuuiepucfi naibiBaior)/ yTBepann, htoG b nyra 6e3onacHo exaTb mot h ot narnen 
npoBHHHHH npaBHTeaen Gbia Gbi necTHO npHeMaeM, k TOMy aa Gbi no3BoaeHO Guao 
eMy bhhth b MepoH h BHaera BHcamHH ohuh KaMeHb. CHa y cyaTaHa ncnpoCHB, 
TBepabiMH ace h rpo3HbiMH yKa3aMH ero orpaacaeH, MepycaaHMa aonae (ho ot 
H auiHX CBameHHbix Beinefi hto BHaea h hto ypa3yMea, noHeace HecTb Hauiero 
npeaaoaceHHH, aoGpoxoTHO ocTaBaaeM), rae mea nepBee k Uleuxy xpaMa Hepyca- 
aHMCKoro, cyaTaHCKOH xamuuiepcfi oGbaBHa H aeHb Ha3HaHHa, b kotopmh aoaaceH- 
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probabil nituit tare cu tier §i cu plumb. In col(urile care sint aproape de perete 
e cioplita de doua palme dintr-amindoua parole, astfel inert sa para ca e cu 
totul departata de perete. Este verosimil ca pina la mijloc e zidita in perete 
§i dinauntru e intarita cu legaturi tari, astfel incit grosimea §i lungimea ei sa 
fie egale cu marimea §i greutatea care nu se vad in cladire, §i pentru ca nu 
cumva sa se observe de oameni ca piatra e lipita la mijloc de zid au inconju- 
rat-o cu gratii de fier §i inca foarte dese (pe care in limba simpla turceasca le 
jiumesc kafes) 710 . / Dupa pozi(ia pietrei aceleia, cineva poate in(elege lesne 19$ 
ca in vremea cind biserica din Ierusalim era in stare infloritoare piatra era un 
altar particular, din care am numarat §i in biserica Sfinta Sofia mai mult 
de douasprezece, bagat astfel in perete §i intarit prin priceperea §i arta arhi- 
tectului, incit pare tuturor ca atirna §i sta fara nici un sprijin. Insa acestea le 
lasam pe seama judeca(ii altora cu minte mai ascutita. 

0 povestire hazlie. Cre^tinilor le este interzis sa intre in Ieron (astfel 
se nume^te acest templu din vechime) ca §i in Keabe sau in Medina. Inlegatura 
cu aceasta voi face cunoscut cititorului curios o istorie pre cit socotesc nu 
lipsita de haz. In zilele lui Murad, al treilea imparat al otomanilor 711 , era in 
Constantinopol un ambasador ordinar al statului olandez 712 , dupa cum e 
obiceiul, care prin oarecare servicii secrete in folosul $i profitul Por(ii capatase 
o asemenea trecere §i putere la sultan, la vizir §i la al(ii, incit dupa voin(a 
^i cererea lui multe afaceri se puneau la cale, care abia de le-ar fi putut face 
vizirul cel mai puternic dintre ei. Pe multi pa§i $i viziri i-a dat jos §i a pus pe 
al(ii. Pe un oarecare Vasile, la cererea lui, 1-a facut print al Moldovei, 1-a 
detronat pe patriarhul Constantinopolului $i 1-a pus pe altul cu numele de 
Ieremia (despre care biserica anglicana ^i olandeza se lauda x ca ar fi fost din 
(ara lor; §i afirma ca acela ar fi devenit martir in secta lor, caci prin intrigile xx 
aceluia^i Yasile, prin( al Moldovei, de multe lucruri a fost invinuit la vizir 
$i condamnat la moarte, iar sub pretext ca ar fi fost trimis in exil xxx din 
porunca sultanului a fost aruncat in mare) 713 . Dar sa ne intoarcem la cele 
propuse. 

Ambasadorul acela, cind era inca viu patriarhul Ieremia, s-a ostenit 
foarte mult sa uneasca biserica luterana cu cea greceasca (dar in zadar) $i 
prin indemnul acelui (patriarh) a fost convins (ambasadorul) sa viziteze sfin- 
tul Ierusalim, dar mai cu seama sa vada cu ochii sai §i sa se convinga ca in 
ziua de Simbata Mare stralucirea Sfintului Duh se coboara in chip $i in cali- 
tate de foe din cer si aprinde luminarile ^i lumineaza mormintul sfintului 
Domnului Mintuitor (in sensul drept sau strimb xxxx 1-a convins patriarhul 
pe ambasador, Dumnezeu §tie, eu insa voi arata lucrul dupa cum s-a pe- 
trecut 714 ). Ambasadorul, intentionind sa intreprinda un drum spre Ierusalim, 

1-a rugat pe sultan ca printr-o porunca semnata de mina lui proprie (pe care-o 
numesc hati^erif) 115 j sa confirme ca poate pleca la drum fara de grija, sa 19$ 
fie primit cu cinste de catre pa^ii guvernatori ai provinciilor §i sa-i fie ingaduit 
sa intre in Ieron $i sa vada piatra ce atirna acolo. Objinind acestea de la sultan, 
inarmat cu poruncile lui categorice ^i groaznice, a ajuns la Ierusalim (insa 
ce-a vazut $i ce-a inteles din lucrurile noastre cele sfinte le lasam de buna- 
voie deoparte, pentru ca nu fac parte din planul nostru). Acolo, mergind mai 
intii la §eicul templului din Ierusalim, a aratat hatiferiful sultanului $i a hotarit 
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CTBOBaJl 6 kI XpaM eMy OTBOpHTH a BHHTHe B XapeM, (to eCTB MeCTO HHMM B036pa- 
HeHHoe) no3BOjiHTH. KoBapHMH uieux o 6 ema Bee no bojih a yKa3y cyjrraHcxoMy 
yHBHBTB. IlocjiaHHHK ace, Tinamaca jno 6 ora>iTCTBy cBoeMy npocTpaHHeamaa ot- 
Bepcra nyTL, MHoraMa aapaMH hohthji uieuxa. npamefliny y 6 o npeaycTaBJieHHO- 
My amo, npea^oacan tueux, aa nocjiaHHHx, ame xomeT, a3BOJiaT npaara Ha noce- 
meHae Mepona. IlocjiaHHHK co mhothm cbohx BocneaoBaHHeM hjih nonnameM, 
nepBee uieuxa (eroace aoM 6jiH3 xpaMa 6 tiBaTH o6mhc) noceTHJi a B3aaMHO ot 
rneaxa necTHO npaaT a yromeH 6mji. Taace eraa ko aaepeM xpaMa npacTynama, 
npaxa3an, aa nocjiaHHHK Mano hchto BHe npara xpaMHoro npeMeaaHT, caM ace 
b npaTBop BUieama BOCTpeGoBan, j\a 6m yxa3 cyjrraHcxaa ny 6 naHHO BCJiyx napoaa 
npoHTeH 6mji. M Taxo bmcokhm raacoM npoHTemiy 6 biBiny cyjiTaHCKOMy yxa3y, 
pene uieux: «rocnoaaHe nocnaHHHHe, a3 BoacraHy 3axoHOM npoponecxHM o6a3aH 
ecMb, aa nocjiyaiea 6 yay yxa30M HMnepaTopcxaM (aace 60 cyjrraHcxoMy He noBH- 
HyeTca noBeneHaio, TaxoBoro 3axoH Ham KH$up, to ecTb HeBepHoro 6mth B3ba- 
BJiaeT). nameT ace a noBeaeBaeT cyaraH, aa Te 6 e, nejioBexy HeBepHy cymy, xpaM 
eapeM OTBep3eH 6 yaeT a TaaHCTBa Hama Bca aa OTxpbUOTca, 6 yaH Taxo. Ame 
yroaHO ecTB, BHaaa. Ho a cae paccyaaTa noao 6 aeT, axo yxa3 noBejieBaeT Te 6 e 
BmecTBae toxmo hob30jihth, a He H3mecTBae. Ho ame xomema bhhth HHaxoaaace 
orryay H3mth, H3p«aHo ecnrb, hto a aaa Eoace. Ame aa ace H3mtb Bocxomema, Beacab, 
axo cae Haace b yxa3e cyjiTaHcxoM a 3 o 6 paacaeTca, Haace MyxaMMeaaHCxaa pejiaraa 
ecTb aeao, aa HeBepHbia, eaaHOK) npanacTHmc 6mb TaaHCTB Ha nmx , naxa B03MoaceT 
x CBoeMy B03BpaTHTHca 6e3yMCTBaK»>. nocnaHHax cae cjibuuaB a axa H3yMaeH, 
Haace Beabia, hto OTBemaTH ajm hto 6 o;iee tbopbtb, OTCTynaa ot npara xpaMa 
a b aoM c BejiaxHM yaaBJieHaeM a CTbiaoM B03BpaTHJica. M xoth no tom MHoraMH 
197 aapaMH / a MHoacaainaMa o 6 emaHaaMH yma a pyxa meaxoBM HanojuniTa noxy- 
majica, aa 6m acenaHne ero acnoaHeHO 6 biao, ho acecTocepawa x uieux Haace 
x ceMy npexjioHHTBCH xoTarne, aa nocjiaHHax xo aaepeM xpaMa naxa npa 6 naacHTHca 
B03MoaceT. 

Heco paaa ayx nocjiaHHaxa ohoto 3eno cMymameca. Cxop6aine ace a o 
BocnpaaTHH BOTiae Toab aaaexoro nyra a o nory6jieHaa b ohom Toaaxax TpyaoB 
a aacaaBeHaa. Haanane b tom MajioaymcTBOBame, axo He Beaame, hto 6 ojiee 
noao6a.no 6m tbophth. B TaxoBOM CMymeHaa yBaaeB ero ot eroac cjiyr hcxto 
poaoM MapoHHTa, Bepoio ace HecTopaaHHH b a3bixe TypeaxoM a apancxoM 3eno 
acxycHMa (cea poa mhoto moaeH ecTb b 6jia30CTH x Aaeny a Ha rope JlaBaH), 
pene: «FocnoaaHe nocjiaHHHHe, no hto Baacay Ta Taxo aymeio CMymaiomaaca?» 
EMyace nocnaHHax: cdlenajiiocb, pene, axo He toxmo MHorae OHbie a Beaaxae 
noaapxa, axace He6naroaapHOMy ceMy uieuxy aapoBax a TOJib Taacxae nyTa cero 
TpyaM, axace Bocnpaax, nory6ax, ho a acenaeMoro He noiiynaii, B03BpaTHTaca 
OTCioay noHyacaeH ecMb. Haaroace 6o hho b HaMepeHaa aMeB coTBopax, eace co- 
TBopax, toxmo bo eace 6m MHe o xaMeHH ohom BacameM, eroace b ceM xpaMe cxa- 
3yioT 6mth, H3BecTHO yBeaaB, b aoM b o3BpaTHTHca. Hbme ace, axo Baaen eca, 
meax Haace yxa3y cyimiHcxoMy noBHHyaca, Haace Ha Moe npomeHae a aapM npe- 
xaaHaaca, 3eno xarpbiM a3o6peTeHaeM BmecTBae MHe bo xpaM B036paHHn a Bee 
mob Tpyabi a noneneHaa cyerabi a Tinerabi coTBopan. «MapoHara ace pene: «Foc- 
noaHHe, ame Te6e yroaHO, a3 coTBopio, aa Bee OHoe, eace b ax eapeiue Tax coxpo- 
BeHHo aepacHTca a TOJib npaaeacHO ot xpacroaH, aa He BaaaMO 6yaeT yxpbiBaeTca, 
6e3 Bcaxoro cyMHeHaa BeaoMO 6yaeT, toxmo o6emaa MHe, axo Bnpeab He HMarna 
mb ocTaBHTH. H ame Hyacaa 6yaeT, aa ot CBapencTBa noraHOB cax aeHOK) ncxynama. 
A3 6o b xpaM cea o6pa30M MHe eaUHOMy CBeaoMbiM BHiiay a b hcm Tpa MecaaM 
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ziua in care trebuia sa i se deschida templul §i sa i se permita intrarea in 
harem (adica in locul interzis altora). §eicul, perfid, a promis sa faca totul dupa 
voia §i decretul sultanului. Ambasadorul insa, sirguindu-se sa deschida o 
cale mai larga pentru curiozitatea sa, l.a cinstit pe §eic cu multe daruri. Iar 
cind a venit ziua hotarita de mai inainte, §eicul a propus ca ambasadorul, 
daca vrea, sa binevoiasca a veni la vizitarea Ieronului. Ambasadorul, cu o 
suita mare de ai sai, sau cu o ceata, lia vizitat mai intii pe §eic (a carui casa 
este de obicei aproape de templu) §i a fost primit la fel de §eic, cu cinste $i 
ospatat. Iar cind Siau apropiat de u§ile templului, a poruncit ca ambasado- 
rul sa zaboveasca pu^in afara de pragul templului, iar el insu$i, intrind in 
pridvor, a cerut ca porunca sultanului sa fie citita in public, in auzul poporului. 
§i astfel, cind a fost citita porunca sultanului cu glas inalt, a zis $eicul ; „Dom- 
nule ambasador, e adevajrat ca prin legea Profetului sint obligat sa ascult 
de poruncile imparate$ti (caci cine nu se supune poruncii sultanului, pe unul 
ca acesta legea noastra il declara keafir, adica necredincios) 716 . Scrie $i poryn- 
ce$te sultanul ca ^ie, de$i om necredincios, sa^i fie deschis templul harem §i 
tainele noastre sa ^i se dezvaluie. A$a sa fie, Daca voie^ti, intra. Dar trebuie 
judecat $i faptul ca hotarirea porunce^te sa ^i se ingaduie numai intrarea, nu 
$i ie^irea. Deci, daca vrei s3, intri $i sa nu mai ie§i de acolo niciodata e foarte 
bine, care lucru sa*l §i dea Dumnezey. Dar daca vei vrea sa ie§i sa §tii ca aceasta 
nici in porunca sultanului nu se arata, nici treaba religiei muhammedane nu 
este ca un necredincios, odata parta§ al tainelor noastre, sa se mai intoarcS 
iara$i la ratacirea sa". Auzind acestea, ambasadorul, uimit $i ne^tiind ce sa 
raspunda, nici ce sa mai faca, Sia retras din pragul templului $i cu mare mirare 
yi ruyine s f a intors acasa. §i deyi pe urma a incercat cu multe daruri / yi cu 
foarte multe promisiuni sa umple urechile yi minile yeicului ca sa«i fie impli- 
nita dorin^a, feicul indaratnic* nu voia sa £e induplece nici mf.car ca amba- 
yadorul sa se mai aproapie de uyile templului. 

Din cauza aceasta sufletul ambasadorului aceluia se tulbura foarte 
mult. Se necajea yi de plecarea la un drum aya de indepartat, yi de irosirea 
atitor osteneli yi cheltuieli, dar mai cu seama se pierdea cu firea ca nu mai 
ytia ce sa faca. Vazinduil in aceasta tulburare, una dintre slugile lui, de neam 
maronit, iar de credin^a nestorian, foarte iscusit in limba turca yi araba (acest 
neam este foarte numeros in apropiere de Alep yi de Muntele Liban), i.a zis: 
„Domnule ambasador, de ce te vad tulburindu.te astfel cu sufletul?" Amba¬ 
sadorul i,a zis: „Ma mihnesc nu numai pentru ca am pierdut multele yi marile 
daruri pe care le.am daruit seicului nerecunoscator, precum yi pentru ostene- 
lile atit de grele ale aceytui drum pe care l«am intreprins, ci yi pentru ca sint 
silit sa ma intorc de aici fara a dobindi cele dorite. Caci am facut ceea ce am 
facut far3. a avea altceva in gind, numai pentru ca am aflat despre piatra 
care atima, despre care ye spune ca este in acest templu, iar apoi sa ma intorc 
acasa. Iar acum, dupa cum ai vazut, $ei'cul, nesupunindu.se poruncii sulta¬ 
nului, nici plecindu.se cererii yi darurilor mele, printr-o nascocire foarte 
yireata miia interzis intrarea in templu yi toate ostenelile yi grijile mele le.a 
facut deyarte yi zadarnice." Iar maronitul a zis: „Domnule, daca voieyti, voi 
face ca tot ce se pistreaza atit de ascuns in haremul lor yi se tainuieyte atit 
de staruitor ca sa nu mai fie vizut de creytini sa-^i fie fara nici o indoiala 
cunoscut, numai fag&duieyte-mi ca nu ma vei lasa dupa aceea yi ca, de va 
fi nevoie, ai sa ma r&scumperi cu pre{ de urgia acestor spurca^i. Caci eu voi 
intra in templul acesta intr-un fel cynoscut numai mie yi voi petrece in el fara 





hchcxoaho b noBceflHeBHOM h BceuomHOM Kyparn htchhh, HKoace 3 bkohhhkbm hx, 
Hace KuouiemiuiuH, to ecn. MHpa h MHpcxHX oTBepromacH, o6binaH ecTb, npeGyAy, 
Kypan y6o HHTaTH coBepmeHHO BeM, noTOMy hto b kjhocth Moefl 6 bib b IlepcHAe, 
no HeBOJin MyxaMMeflaHHCM Bocnpnxji 6ex h ijepxoBHtix o6phaob h rpaMOTe 
apancKon H3yHHXcH. Tbi y6o b KoHCTaHjHHonoJib B03BpaTHCH, a3 bch cm BbiBeAaB x 
h nojiyna oxxa3ioo, xax bo3Moxcho cxopHH npHHAy k Te6e». IIocjiaH- 
hhk ot cnoBec MapoHHTOBHX mhoto yrcmHBCH, flOBOjHjHbiMH OAapmi ero A^HbraMH, 
198 caM ace / b KoHcrranTHHonojib nyn> BocnpMji. 

MapoHHTa no hckojihko ahsx, b aaKOHMecKyio yGpaBCH OAeacAy h ce6e 
cymu, to ecn. npaBOBepHoro MyxaMMeflaHHHa 6 mth h H3 IlepcHAM npinneAHia 
npHTBopM, xynHo co ApyriiMn MycjiHMaHH ko HcnojiHemno opAHHapHbix mo- 
jihtb bo xpaM BHHfle. Ho npcacAe BmecTBM bo xpaM, 3eno xpenKoro HpeBopennrrejn.- 
Horo xx jieKapcrBa 6oJibuie noAoGaioiiuiH Mepbi ynoTpeGim. ErAa c npoTHHM Ha- 
poAOM homq 3 TBopame, neKapcray Kpemco flencrByiomy, b caMoii nocneanen mo- 
jiHTBe, to ace CP amuee Ha3biBaioT, nocpe^e xpaMa c bcjihichm TpecKOM xxx Hcnpaac- 
HeHne acejiyAxa coTBopfUi h bch cMpaAAHM xajioM npencnojinnji. lUeux h npoTHHe 
Tom. Hejienoe n Mep3ocmoBe nenoBexa fleno BHAeBine, a6ne BocraBuie noHMaxy 
ero h acecTOKHMH noHOCHBine cnoBecbi, xymio ace h paHM HaJioacHBine, hko Henec- 
THBa h CBHThix MecT ocKBepHHTeJiH Ha jnoryio CMepTt ocy^nma. Ohbim ero eme 
3aBH3yiomnM, acenyflOK yrpoaceHHH He3HaioinHH, chjioio ace JieicapcTBa ocjia6jieH- 
hbih H3BepaceHne xajia naxn coTBopnji. M. cne neTbipeacAbi hjih MTHacAH, AOHAeace 
H3 flBopa xpaMa OHoro bmiujih noBTopnji. A noHeace y MyxaMMeflaH HHKToace 
cMepTmo Ka3HHM 6biBaeT, pa3Be no H3peHeHino cyaencKOMy, 6e3 yMeaneHM 
MapoHHTy k cyflHH OTBOflHT, o Benin ace h flene ero Mep3ocrHOM h HenecTHBOM 
HHbie ocyacnaioT a untie (xax oGti^an ecn>) cbHZ jeTejitCTByioT n coAeJiamiaH ncTmma 
6mth yTBepac^aioT. 

MapoHHTa pene: «0, 6 paTM moh h Hapofle IIpopoKa Harnero! Eoacne y 6 o 
Ha MHe 6e3MepHoe MHJiocepune BceMH cHjiaMH XBamo H npocjiaBjno, Baineii ace 
rjiynocni h co^eHHHoro nyflecn HeBenemno He Mory aobojibho hoahshthch. Kaxo 
60 a3, mojiio, MyxaMMeflaHHH ctm h ot MycjiHMaHcxnx pomrrejieH poacAeKHbiH 
APp3Hyji 6 h TOJib 6e33axoHHoe h cxapeAHoe coTBopHTH Aeno h TaxoBtiM caMOMy 
oxaHHHenmeMy HeBepHOMy CTpauiHbiM 3JioAeHHHeM cbhtuh xpaM h aom 6 oacHH 
mot 6 bi ocKBepHHTH? CjibiniHTe y 6 o nyAo, eace h3bojihji Bor bo MHe rpemunne 
coAenaTH h Bac o hcthhhc MyxaMMeAaHcxM Bepti H3BeCTHeHiiiHX cotbophth. ILIeCTbiH 
yace xoHiaeTCH Mecnii, oTHioAy *e acenyAox 3 axjnoHeH Aocene HMex H axa 
xpoMe ecTecTBeHHoro HHHa. Ilo bchk Aent o 6 biHaHHoe Bxyruax GpaniHO h nnrHe, 
o 6 ane HaTypa Hnxoero ace TBopnme acenyAOHHbix HenoTpeGcTB H3BepaceHM. Toro 
paAH, erAa 6 ex bo OTenecTBe MoeM, bch, aace HMex craacaHM npoAax, anTexapHM 
ace h JiexapHM meApoio pa3Aax pyxoio, nan nojiyHHTH oGnerieHHe h y3A paBJieHHe 
HecjibixaHHbifl 6one3HH Moen, ho Bcye. OTHaHBCH y 6 o yTexH HejiOBenecKM, Bcero 
199 mh BpynHx bojih 6 oacHeii h HHCTbiM o 6 einax cepimeM / (noHeace k nocememno 
MexicH HMeHHH moh He AOBOJiewT) ceMy CBHTOMy Hepony noxnoHHTHCH h nociieA- 
Hee AbtxaHHe Ha ceM cbhtom Mecre Bory Bcex 6 jiar AaTemo npeAaTH. H Taxo, 
Bory cnocneinecTByiomy, npHJieacHoe cotbophb nyTeinecTBOBaHHe, BHepa bo Cbh- 
Tbiii cen bhhaox rpaA h AHec c bbmh BoccnaHM paAH ko Bory mojihtb, HKoace 
BHAecre, bo xpaM bhhaox. M erAa npoHHTan MOJiHTBy (pamuee (nocjieAHioio) H3 
niy 6 HHbi cepAna c TennoToio Ayxa, Bora BocnpocHX, Aa hjih y3ApaBJieHHe hjih 
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sa ies trei luni, citind ziua p noaptea Curanul, cum au obiceiul calugSrii lor 
kiofenisin 717 , adica cei ce s-au lepadat de lume p de cele lumepi. Iar a citi 
Curanul piu la perfecpe, pentru ca in tinere(ele mele fiind in Persia am primit 
de nevoie muhamipedanismul p am invpat rinduielile bisericepi p carte 
araba. Tu intoarce-te la Constantinopol, iar eu, dupa ce voi cunoape x toate 
acestea p voi afla prilej, voi veni la tine cit se poate mai repede. Ambasadorul, 
mingiindu-se mult de cuvintele maronitului, i-a dat bani din destul /pa 1?? 
pomit la drum spre Constaptinopol. 

DupS. citeva zile, maronitul, impodobindu-se cu haine de calugar 718 
p prefacindu-se ca este sunni 719 , adica muhamrpedan drept-credincios p 
venit din Persia, a intrat in templu impreuna cu alp musulmani pentru inde- 
plinirea rugaciunilor obipiuite. Dar inainte de a intra in templu a luat un 
medicament purgativ xx foarte tare p peste masura cuvenita. Pe cind savirpa 
namazul impreuna cu ceilalp, doctoria facindu-p cu putere efectul chiar in 
timpul ultimei rugaciuni pe care o numesc Fafihe, p-a golit stomacul in mij- 
locul templului cu mare zgomot X) °i p pe toate le-a umplut cu murdarie 
puturoasa. §eicul p ceilalp, vazind fapta atit de necuviincioasS. p scirboasa 
a omului, sculindu-se indata 1-au prins p, batjocorindu-1 cu cuvinte aspre, 
ba chiar lovindu-1,1-au condamnat ca pe un nelegiuit p profanator de locuri 
sfinte la o moarte cumplita. Pe cind il legau, stomacul, ne^tiind de amenin- 
^ari p slabit de puterea doctoriei, iarap a scos murdarie p a repetat aceasta 
de patru sau de cinci ori, pina cind au iept din curtea templului aceluia, 

Dar pentru ca la muhamipedani nimeni nu e pedepsit cu moartea decit cu 
hotarirea judecatoreasca, 1-au dus fara zabava pe maronit la judecaror, 
unde, pentru lucrul p fapta lui scirboasa, unii il acuzau, iar apii (dupa cum 
este obiceiul) marturiseau p afirmau ca cele petrecute sint adevarate. 

Iar maronitul a zis: „0, fra^ii mei p popor al profetului nostru! Laud 
din rasputeri p proslavesc nemasurata milostivire a lui Dumnezeu asupra 
mea, dar pu ma pot minuna indeajuns de prostia voastra p necunoaperea 
minunii ce s-a facut. Cum, ma rog, eu, muhamipedan fiind p nascut din 
paring musulmani, a§ fi indraznit sa fac un lucru atit de nelegiuit p scirbos 
p rau, cumplit chiar pentru cel mai ticalos dintre necredinciop, p a^ fi putut 
spurca templul sfint p casa lui Dumnezeu? Deci auzip minunea pe care a 
binevoit Dumnezeu s-o faca intru mine pacatosul ca p pe voi sa va intareasca 
intru adevarul credhpei muhammedane. Sint deja §ase luni de cind am sto¬ 
macul astupat p parca in afara de rinduiala fireasca; in fieacre zi gustam 
mincarea p bautura obi^nuita, dar natura nu lucra nici o eliminare a netreb- 
niciilor din stomac. De aceea, fiind in patria mea, am vindut toate averile 
pe care le aveam p le-am imparpt cu mini! damica spi(erilor p doctorilor, 
apeptind sa capat upirare p inzdravenire de boala nemaiauzita, dar in zadar. 
Deznadajduit de vreo alinare omeneasca, m-am incredhpat cu totul voii lui 
Dtjmnezeu §i cu inima curata am fagaduit / (pentru ca nu mi-ar fi ajuns 
averile sa vizitez JVlecca) sa ma inchin acestui sfint Ieron p s3.-mi dau ultima 
suflare in acest loc sfint lui Dumnezeu, datatorul tuturor bunataplor. §i 
astfel, ajutindu-ma Dumnezeu, facind o calatorie indelungata am intrat ieri 
in, aceasta sfinta cetate, p astazi am papt impreuna cu voi, precum vedep, 
in templu, pentru a inal(a rugaciuni catre Dumnezeu. Iar cind citind ruga- 
ciunea Fatihe (ultima) am rugat pe Dumnezeu cu caldura duhului, dintru 
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KOHea 3KH3HH MHe AapyeT. MHe HeBejiyiim h HHAToace TaKOBoe noMbminaiomy 
(mCKe 60 HaAeaxca, Aa 6bi Bor HeAOBexa toab rpenraoro h Ao6pbix aeji othjo^k 
H eHMymero MOjnrrBy Tax cKopo h axn b mthobchkh oxa ycjiBiruaji) ce ot mecTH 
MecHpoB 3aKjnoHeHHBie acenyAKa npoxoAM Bee axn hctoahhxh npoTopromaca 
a c hhmh Kyrrao H 3acTapejibiH ohuh He^yr yace H3biAe h 6 mx 3ApaB, axoace Bbi 
caMH TaKOBa 6 mth MeHe BHAHTe». 

Cy^HH BbicjiyuiaB MapoHHTOBbi cjioBa h yAKBAca Cy6emajutae ee Sapexannae 
(«Mujiocep,ip.iH h npeBbicoKHH Bonce!») B03omui h HeAOBexa HeBHHua noKa3aB 
noBejien, Aa bo xpaMe HenpeeraHHO moahch npe6yaeT h npocjiaBjiaeT 6ora h 
Aa He abut ce6e He6jiaro^apHa 3 a TaxoBoe 6jiarofleaHHe ot 6ora tojib mhjiocthbho 
flapoBaHHoe. Taxo MapoHHTa b npHTBope Hepcma Tpa Mecaqbi b noBce^HeBHOM h 
BceHomHOM Kypana htchhh npe6biB, Taace axn bo oTenecTBo oTbHTH HMea no- 
3b0JieHHH, ence htth orr/Ay y uieuxa npocan h nojiynmi. Mace npHinefl noTOM b 
KoHcrraHTHHonoJib o xaMeHH ohom BHcameM h o HHbix, aace b MepycajmMcxoM 
xpaMe ycMOTpen, nocjiaHHHxy rocnoAHHy CBoeMy H3BecTHJT, cnpenb TaxoBaa, xa- 
xoBaa Mbi Bbime, He toxmo ot ero, ho h ot Apyrux npeAaHna npHHBine, cxa3axoM. 
Ho B03BpaniMca OTHiofly ace OTCTymocoM. 

UlaM. HeTBepToe ocBemeHHoe HMeeTca y MyxaMMeAaH Mecrro UlaM (IJaMacx), 
eroace h ApeBHeniHHM HMeHeM ffbwbtuixu napimaioT. 3ae nepBee Bee CTpaHCTByioiAHH 
b Mexxy 3a Hyacjty nyra coGnpaioTCH, 3ane npe3 cae MecTO b MeAHHy a o Try Ay 
b Mexxy inecTByeTca. BTopoe 3aHe ot npoponecTBa Kypanoea BepyioT, axo TaMO 
HMaTb 6biTH o6iahh cyA, Toro paAH h UIomuu Ulepucfi (to ecTb «CBHTbiii J^aMacx») 
Ha3breaTHca oSbiae. Tpeiae, 3aHe MHeHHe HexHHx TeoaoroB ecTb, axo MyxaMMeA 
H3 HepycaAHMa Ha He6o B3biA6 c He6ecH ace b /JaMacire Ha xpoB pepxBH CBaToro 
MoaHHa ripeAteTH cHHAe h orryAy b Tyace Hoipb b Mexxy npHHAe (axoace h b 
rAaBe O eo3iuecmeuu u HU3iuecmeuu eeo npocrpaHHee noxa3axoM). 06HOCHTca 
200 h HHoe o ^aMacxe 6acHOCAOBiie, axo / BonpomeHy cymy MyxaMMeAy, bo xotopom 
M ecre HMeeT 6 bith pair, oTBeipa: «Mjim b ^aMacxe hah noA ^aMacxoM hah naA 
J(aMacxoM». EcTb tamo xpaM CBaToro MoaHHa, ApeBAe bo BpeMa xpHCTHaHCTBa 
3eAO CAaBHbiH, Hace OMepoM, MyxaMMeAOBbiM BTopbiM HacAeAHHxoM, b dotcnMU 
o6paiyeH 6biCTb h nepBee bo ohoh xpHCTHaHcxon uepxBH esau h HcnoBeAaHHe 
Bepbi MyxaMMeAaHcxna neTO 6bicn>. M cero paAH b toahxoh necrn h noHHTaimH 
HMeeTca. MHoraa TaMO h npecAaBHaa ApesHHX MyxaMMeAaHOB rpo6Hma 3paTca 
h bo nepBbix AMaBHH nepBoro xaAHtJ)bi, AcJ)pHXH h iHcnaHHH nopa6oTHTeAa h Phmb 
pa3rpa6Hrena. OTxyAy $a6yAa h ao Hbme o6HocHTca y npocraeimix TypxoB, 
axo nana ecTb 6eccMepTeH. /(oboaat cne BerAeoM HeBOAbHHKH, HMace CAyHHca 
Phm h nany pKMCxoro bhacth, h6o noHeace cocTOHTca y hctophxob hx OHbie Bpe- 
MeHa onHcyiomHx, axo nana Pkmcxhh ot AMaBHH xaAH(J)bi MeaeM b AHqe ya3BAeH 
6biCTb, 06 a ae 6ercTBOM cnaceca, HeB oabhhxh, axoace pexoM ymeAuiHH hah OTnyipeH- 
Hbie c xahtbok) yTBepacAaioT, axo caMH BHAeAH Ha AHne nanHHOM CTpaniHbia 
3Hax H3Bbi. TAaroAioT ace nany 6biTH 6eccMepTHa He paAH 3 apbbhh hah HHbia 
xaxoBbia ero cHAbi, ho Aa HcnoAHHTca Ha HeM npopoaecrBo (o HeMace Bbime pexoM) 
H 3acBHACTeAbCTByeTca, axo Tonace nana b naeH H y3bi MycAHMaHcxna npHHTH 
HMeeT, xoTopbiii HHorAa ot AMaBHH 6bicTb ya3BAeH h 6ory Taxo Bemb yCTpOHKimy, 
6ercTBOM TorAa ot pyx ero cnaceca. Ho MeHbmne (J)a6yAbi ocTaBAbuie, x BamniHM 
npHCTynHM. 

An Cocfiun. naToe h nocneAHee, eace y hhx noaHTaeTca Mecrro, ecTb CBaraa 
CocJjhh b KoHcraHTHHonoAH, roace TaxoacAe npocTbiM HMeHeM An Cocfiun HapnuaioT, 
o6aae aeCTHenme, axoace mhht, HMeHyiOT Kn6eu cpyxapa, to ecTb «Mexxa hhuihx 


324 



adincul inimii, sa-mi daruiasca sau inzdravenire, sau sfir^itul vietii, fara sa 
$tiu sau sa gindesc ceva (caci nu nadajduiam ca Dumnezeu sa auda a$a de 
curind, ca intr-o clipeala de ochi, rugaciunea unui om atit de pacatos §i 
neavind deloc fapte bune), iata ca toate caile stomacului incuiate de $ase luni 
au rabufnit ca ni$te izvoare §i impreuna cu ele a ie$it $i boala aceea invechita 
$i m-am facut sanatos, precum voi in$iva ma vede(i ca sint". 

Judecatorul, ascultind cuvintele maronitului §i mirindu-se a strigat: 
Subhanallah ve barekallah („(ndurate §i preainalte Dumnezeule!'') 720 $i, 
aratindu-1 pe om nevinovat, i-a poruncit sa petreaca in templu $i sa prosla- 
veasca pe Dumnezeu rugindu-se neincetat pentru ca sa nu se arate nerecu- 
noscator pentru o astfel de binefacere daruita cu atita milostivire de Dumne¬ 
zeu. Astfel, maronitul, petrecind in pridvorul Ieronului trei luni citind 
Curanul zi $i noapte $i vrind sa piece iara§i in patrie, a cerut $i a ob(inut de 
la §eic ingaduinta de a pleca de acolo. Yenind apoi la Constajitinopol 1-a in- 
§tiin(at pe stapinul sau ambasadorul despre piatra care atirna $i despre altele 
pe care le observase in templul de la Ierusalim, a$a cum le-am spus mai sus, 
luind cele transmise nu numai de la el, ci de la al(ii. Dar sa ne intoarcem 
de unde ne-am abatut. 

§am. Se mai afla la muhammedani al patrulea loc stint, numit fam 
(Damascul), caruia ii mai spun $i dupa cel mai vechi nume Dimi^ki 721 . Aid 
se aduna pentru nevoile drumului toti cei ce calatoresc la Mecca, mai intii 
pentru ca prin acest loc se merge la Medina, iar de acolo la Mecca. Al doilea, 
pentru ca din prorocia Curanului ei cred ca acolo are sa fie Judecata de ob$te, 
de aceea se obisnuie^te a fi numit §i §ami §erif (adica „Sfintul Damasc'') 722 . 

Al treilea, pentru ca dupa opinia unor teologi, Muhammed s-a suit la cer din 
Ierusalim, iar din cer a coborit in Damasc, pe acoperi^ul bisericii Sfintului 
loan ^naintemergatorul, §i de acolo a venit in aceea^i noapte la Mecca (precum 
am aratat in capitolul Despre suirea si coborirea lui). Circula in Damasc §i 
alta basna, ca / intrebat fiind Muhammed unde are sa fie raiul a raspuns: 2(J0 
„Sau in Damasc, sau sub Damasc, sau deasupra Damascului". 

Exista acolo templul Sfintului loan, foarte slavit in vechime pe timpu- 
rile cre^tinismului, care a fost transformat de catre Omer, al doilea succesor 
al lui Muhammed, in djeami §i mai intii in aceasta biserica cre^tina au fost 
cintate ezanul $i marturisirea credin(ei muhammedane, de aceea e atit de 
cinstit $i venerat 723 . Acolo se vad multe $i preaslavite morminte de-ale 
muhammedanilor din vechime, §i mai intii al lui Amavia, primul calif, cuceri- 
torul Africii §i Hispaniei §i jefuitorul Romei 724 . De aici §i circula la turcii cei 
mai simpli $i pina acum fabula ca papa ar fi nemuritor. §i aceasta o sus(in 
prizonierii evadati carora li s-a intimplat sa vada Roma $i pe papa, pentru ca 
scrie la istoricii lor care descriu timpurile acelea ca papa Romei a fost ranit 
la fa(a cu sabia de catre Amavia Califul, insa a scapat cu fuga. Sclavii care 
au fugit, sau cei elibera(i, precum am spus, afirma cu juramint ca ei in$i$i 
au vazut pe fa(a papei semnul stra^nic al ranii. $i zic ca papa e nemuritor 
nu datorita sanata(ii sau vreunei alte puteri a lui, ci ca sa se implineasca in. 
el prorocia (despre care am spus mai sus) §i sa se dovedeasca faptul ca acela^i 
papa care a fost atunci ranit de Amavia are sa vina in robia $i lan(urile musul- 
mane, iar cind Dumnezeu a potrivit astfel lucr^rile el a scapat din miinile 
lui Amavia cu fuga. Dar lasind fabulele mai mici sa trecem la cele mai mari. 

Aia Sofia. Al cincilea §i cel de pe urma loc care e respectat la ei este 
Sfinta Sofia din Constantinopol, pe care o numesc cu un nume simplu 
Aia Sofia, iar cu altul mai cinstit, dupa socoteala lor, o numesc Keabei fukara, 
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h y6orax». H cne yreepacAaioT, axo aiye kto y6orH0 aeJiOBex ot Bcero cepAHa 
B03)KejiaeT MeKKy noceTHTH, o6aae AOBOJibHoro HMeHHa k coBepmemno Toro 
nyra He HMeeT, noceniB xpaM CBaTbia Co^hh ii cotbophb b HeM mojihtbh, cupeab 
b toh MbicjiH h HHCTOTe cepAHa, aicH 6u 6 mji b MeiucaHCKOM xpaMe, 6or Taxo 
npHHMeT MOjiHTBy ero, axo h Tex, Hace aobojibctbo HMyme, Mexxy nocemaioT. 
IIohto ace TOjnacyK) aecTb h CBHTOCTb CBaTbia Corral, aace b xHH3e Hexoefi Rhko 
6uh Maducm peaemiOH ApeBJie npoaHTax, OHoe h npeAJioacy. 

3^aHHfl CBHTbiH CoiJjhh ABoaxaa ecTb y MyxaMMeflaH HCTopna: eAHHa Teojio- 
rHaecxaa, Apyraa npocro HCTopnaecKaa. Ejihko y6o caMaa MyxaMMeAancxaa Teo- 
201 JIOTHH OT HCTHHHbl OTCTOHT, TOJIHKO H OHOe TeOJIOTHHeCKOe / O 3flaHHH CBHTblfl 
CocJihh cKa3aHHe, BcaaecxH (Jia6yji hchojihcho ecrb h Bepu aejiOBeaecKHH HHMajio 
HMeeT. McTopHnecKoe ace hx o 3AaHHH tom HOBecTBOBaHHe, xoth h HecTb BecbMa 
npaBO h MHorae 6acHOCJiOBHbie HMeeT npHMemeHHa, o6aae k hcthhhc 6jiHacamuee 
ecTb. IIo HCTopHHecKOMy y6o hx noBecrBOBaHHio h ohh cbmh CKa3yK)T, axo cne 
TOJib H3paflHoe h HeyAo6b coflejiaeMoe cTpoeHHe c03flaH0 ecTb ot MycTHHuaHa 
MMnepaTopa, HcxycciBOM h xyAoacecTBOM npecjiaBnoro Heicoero apxHTexTopa 
HMeneM TepMana. MoaceT mo6onbiTHbiH HHTaTeJib HCTopHKa CaaAH, eroace khhtci 
TadoKuym meeapux(jo ecrb «BeHea xpoHorpa<J)OB») Ha3biBaeTca, npocMOTpHTH, 
rae ayAecHaa Hexaa h cjibnuaHHio He HenpnaTHaa cxa3yK>Tca; ho chh Bca no amiy 
ouHCbiBaxH npeB3omjio 6bi aame npeAnpHHTHe. K TeojiornaecxoMy y6o o Toiiace 
HepKBH npHCTynHM cKa3aHHio. 

Ecrb KHHacHHa, HHHToace hho b ce6e coAepacamaa, xpoMe ayAecHoro CBaTbia 
Co(J)HH 3AaHHa, b Henace Taxo niimeTca: MyxaMMeAy, marojieT npopoxy b Mexxe 
HBeTymy, 6biCTb b KoHCTaHTHHonojiH rpeaecxHH HMnepaTop, eMyace HMa JIhko 
6uh Maducm, to ecTb JIhko, cbih MaAHaHOB (oTxyAy Taxosoe bbimmcjihjih HMa 
Ao6poxoTHO cxa3yio, hto HHxaxoace HccJieAOBaTH bo3motox). Cen HaaeH 3Aara 
xpaM CBaTbia CocJjhh, MHoroe h 6ecHHCJieHH0e 6oraTCTBO pacTOHHji h noryGiui 
Bcye h BcaaecxH HHHToace ycneBauie, 3aHe einixo xaMeHHOAeJiaTeJiH x b AeHb coAe- 
JiOBaxy, Bee OHoe hoiahio pacnaAauieca. Rhko 6uh Maduan y6o He mothh hohccth 
TaxoBoro TpyAa, x TOMy ace h coxpoBHmy ocxyAeBara Haaemuy, hommcjihji ot 
HanaToro npecTaTH Aeaa. Beaepy ace 6biBiny, meA bo xpaM CBaToro J.leux, to ecrb 
Moamia npeATean (xoTopbiH Hbme naAuiHH JieacHT 6jih3 nojiaT cJiyTaHcxnx b 
yrjiy xpenocTH BH3aHTHHCxna x npoTOxy 3pameM) h o6biKHOBeHHbie xpHCTHaHaM 
COTBOpiUH MOJIHTBbl HpOCHJI 6oia, Aa 6bl 6jiarOBOJIMJI OTXpbITH eMy BHHy, HO HTO 
crpoeHHe no Bca ahh ynaAaeT H axo oh c Ao6pbiM HaMepemieM bo caaBy 6oacmo 
naaaji tbophth, hohto y6o h ot xoro npenaTHe TBopHTca? ErAaace b aom B03pa- 
THJica, BHAe bo cHe aeaoBexa Hexoero 3eJieHyio iuanxy nocama h oAeacAaMH ot 
BaacoB Bep6moacHHx coTBOpeHHbiMH OAeaHHa (eroace ohh cbmh TOJixyioT CBaToro 
Moamia 6mth), Hace BiueA x HMnepaTopy, peae eMy: «0, HMnepaTope! Eor ycaw- 
rnaji MOJiHTBbi TBoa h toto paAH nocjia Ma Aa B03Bemy Te6e: bo rpaAe Mexxe 
ecTb HexTO npopox 6oacHH, eMyace hmh MyxaMMeA, TOMy 6or cne AeJio h BeACHHe 
Bcex Bemefi AapoBaji. Toro paAH, a me xomeum cne HaaaToe AeJio coBepuiHTH/ 
202 hoihjih x HeMy nocaaHHHxoB tbohx h npocH ot Hero Aa H3bojiht o6pa3 h yAo6He 
3AaHHa xpaMa hbhth Te6e, cefi 6o xpaM HapeaeTca npeMyApocrH h toto paAH 
HHXToace MoaceT co3AaTH ero, ame He nepBee HacTaBJieH 6yAeT ot Hero, eMyace 
eAKHOMy AaHa ecrb npeMyApocTb h 3HaHHe Bcex TaimcTB, Tax 6oacecTBeinibix, 
axo h aejiOBeaecxHX.» Bo36yAKBca ot CHa Rhko6uh Maduan, hhhto ace Goaee 
MeAJia, nocjiaHHHxoB c ApaacaiiiuHMH AapaMH x MyxaMMeAy b Mexxe totas MeA* 
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adic& ,.Mecca lipsitilor fi nevoiafilor" 72B . $i afirma ca daca vreun om sarac 
vrea din toata inima sa viziteze Mecca, insa n-are avere indeajuns spre a face 
aceasta calatorie, vizitind templul Sfintei Sofia fi facind in el rugaciuni cu 
acelafi gind fi cura(enie a inimii ca fi cum ar fi in templul de la Mecca Dumne- 
zeu va primi rugaciunea lui la fel ca pe a celor care, avind avere, viziteazS. 
Mecca. Despre aceasta cinste fi sfin^enie a Sfintei Sofia voi expune acum cele 
citite intr-o carte numita in vechime lanko bin Madian 726 . 

Istoria cladirii Sfinta Sofia e de doua feluri la muhammedani: una 
teologica, alta simplu istorica. Pe cit de departe se afla teologia muhamme- 
dana de adevar, pe atit fi poyestirea aceea teologica / despre cladirea Sfintei 2(>1 
Sofia e plina de fel de fel de legende fi n-are nici un fel de crezare din partea 
oamenilor. Iar povestirea lor istorica despre aceeafi cladire, defi nu e cu totul 
dreapta fi are multe adaugiri fabuloase, este mai aproape de adevar. Deci, 
dupa povestirea lor istorica, ei infifi spun ca aceasta cladire atit de frumoasa 
fi greu de executat este zidita de Iustinian imparatul prin iscusin(a fi arta 
unui preaslavit arhitect cu numele de Gherman. Cititorul curios poate 
sa cerceteze cartea istoricului Saadi numita Tadjiut tevarih (adica „Cununa 
cronografelor")* 727 , unde se spun lucruri minunate fi placute de auzit; dar 
a le descrie pe toate dupa rinduiala ar depa.fi lucrarea noastra. Sa ne apropiem 
deci de povestirea teologica despre aceasta biserica. 

Exista o car(ulie care nu confine nimic altceva intr-insa afara de zidirea 
minunata a Sfintei Sofia** 728 . In ea scrie astfel: Cind inflorea la Mecca 
Muhammed prorocul, era la Constantinopol un imparat grecesc cu numele 
lanko bin Madian, adica Ianco fiul lui Madian (de unde au nascocit un astfel 
de nume va spun cu sinceritate ca n-am putut afla). Acesta, incepind sa zi- 
deasca templul Sfintei Sofia, multa fi nenumarata boga(ie a cheltuit fi a 
pierdut-o in zadar, fara a spori deloc, pentru ca tot ce lucrau pietrarii x ziua 
se darima noaptea. lanko bin Madian, nemaiputind suporta atita osteneala 
fi incepind sa i se goleasca vistieria, s-a gindit sa opreasca lucrarea inceputa. 

Intr-o seara, mergind la biserica Sfintului Iahia 729 , adica a lui loan Inam- 
temergatorul (care acum se afla ruinata linga palatul sultanului, in col(ul 
ceta(ii bizantine dinspre canal), fi facind rugaciunile obifnuite creftinilor, 
il ruga pe Dumnezeu sa binevoiasca a-i descoperi cauza pentru care cladirea 
se darima in fiecare zi, deoarece el cu buna intense, spre slava lui Dumnezeu 
incepuse s-o faca, deci de ce fi de cine este impiedicat ? Cind s-a intors acasa, 
a vazut in vis un om oarecare purtind pe cap o gluga verde fi imbracat cu 
haine facute din par de camila (pe care ei infifi il tilcuiesc a fi Sfintul loan), 
care intrind la imparat i-a zis: „0, imparate! Dumnezeu a auzit rugaciunile 
tale, de aceea m-a trimis sa-(:i vestesc ca in cetatea Mecca este un oarecare 
proroc al lui Dumnezeu, cu numele Muhammed. Aceluia i-a daruit Dumnezeu 
aceasta lucrare a ta fi cunoafterea tuturor lucrurilor. De aceea, daca vrei sa 
savirfefti lucrarea inceputa, / trimite-(i solii la el fi cere-i sa binevoiasca a-(i 2 V 2 
arata planul fi afezarea cladirii templului, caci acest templu se va muni al 
ln(elepciunii, de aceea nu-1 poate nimeni zidi daca nu va fi pova(uit de el 
fi numai lui ii este data in(:elepciunea fi cunoafterea tuturor tainelor, atit 
dumnezeiefti, cit fi omeneftif'. Defteptindu-se din somn lanko bin Madian, 
fara zabava a trimis soli cu cele mai pre|ioase daruri la Muhammed, care pe 

x d^lpjijorii in pia^rf 

* Sa<Je<Jdin, f&o ilt-tevar^h. 

** fevartfl-i ty;na-i Aya Sofia. 
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.namy OTnpaBHJi. Hace k He My npmne^ine, rpaMOTH npeAnoacmna k BHHy noconbCTBa 
CBoero n3i>aBHBUie, npocmna, Aa CHe o6mee bccm aeaoBexoM 6aaroAeaHHe noxa3aTH 
h3bojiht. MyxaMMeA B3SB Ha pjia.uh pyKH Majio 3eMJiH h nmoHyB TpnacAU coTBopiui 
6peHHe, Taace noAys b oHoe Hccyiima h nocaaHHHxaM npe^a^e, raaroaa: «fla 
pacTBopHT HMnepaTop Bam cne c H3Becrmo, aace HMeeT 6bin. b ocHOBaHHH, b 
CTCH ax h b CBOAe, k TOMy OHTapt Aa ycTpoHT aKbiS/ie, axoace ecn> xpaM MexxaHcxoH, 
a He Ha boctok, axo npeacAe Ha3open oGunaii KMejiH tbophth H TaKO 6yAeT ctohth 
3AaHHe OHoe bo bckh HepymHMo h HapeneTca HMa ero An Cocjmn» (BOHcnnay ace 
oaTapb CBaTbia Coc[)HH ot paBHOHomeAeHCTBeHHbia hhhhh Maao ymioHaeTca Ha 
jihhhio k BeTpy, eroace MopenaaBaTenH HeMemcHM peneiiHeM 3 k>a Beer Ha3UBaioT). 
H TaKO nocjiaHHHKH B3aBme cue MyxaMMeAOBO imiOHOBeHHe k HMnepaTopy CBoeMy 
B03BpaxHmaca. HMnepaTop y6o no yBemaHmo MyxaMMeAOBy noBeaea Aa 6peHHe 
oHoe Ha Tpn aacTH pa3AeaeHo 6yAeT h eAHHy aacTb Aa BnoacaT b H3BecTb, aace 
b (JiyiiAaMeHT x HMeeT 6 uth, Apyryio aacTb b H3Becn>, aace b cTeHhi, TpeTrno aacTb 
b H3BecTb, aace b cboa noaoacHTHca HMeeT. HecoMy OtiBiny, 3AaHHe orroae HmcaKO 
ace ynaAe. H Taao Aeao CBaTbia Co$hh HyAecHO, ape3 nniOHOBeHHe MyxaMMeAOBO 
coBepmeHo 6 uth, 6acHocaoBaT. H cea pa ah bhhbi, 3acayaoaa cen xpaM y 6ora 
Aa 6yAeT Meiuca y6orax. 

MHoraa h HHaa xmiaama oHaa o CToanax MpaMopHUx, KaMemiax h hhux 
MaTepHaaax xx CBaTbia Cotjara npeB03HOCHTeabHO 6yecaoBHT, aace 3Ae 3a xpaT- 
KOCTb caoBa ocraBaaeM. Tonb npeKaoHeH ecn. cefi cynepcTHmio3HbiM HapoA k 
B epoBamuo bchxoh Beiiyi, b KoeH-anSo KHH3e HanncaHHon, axo npoTHBy bchxoh 
xpoHoaoraaecKOH Bepbi, HCTopnaecKHa hcthhhm, yTBepacAaeT h BepyeT Co<J)hio 
CBaTym co3AaHHy 6 uth ot ohoto Hhko 6 uh Maduma, oGaaAammy TorAa Mexxoio 
MyxaMMeAy, noHeace no CBHASTeabCTBy EBarpua h hhbix micaTenen Aeao CBaTbia 
CoiJihh Bee coBepmeHo 6biCTb b aeTO TocnoAHe 557. MyxaMMeA ace axcenacTHpb 
203 poAHca / b aeTO 570, enpeab TpHHaAecaTHio roAaMH nocaeacAe. Ho 6yAH yAo6o- 
BepHbiM, axo HHKaaace b ceM aoacb ecTb, nan CKa3yeTca, HHaKO 6o miace aacHBufi 
bo npaBAe aaaiBbin, HHace yAoGoBepHbiH no Hcnme cynepcTHUH03HHH Hapenmca 
yAOCTomi6bica. H chh y6o cyxb, aace o Mecrax cbhthx MyxaMMeAaHCKHX cxa3aTH 
HMexoM. Hbme k iihtoh h nocaeAHeii penmani hx KOAminHH npHCTynHM. 

3eKKnm. IlaTaa MyxaMMeAaHCxoH Bepbt kohahuhh ecTb 3eKKnm, to ecTb 
naTbAecaTHbia AecHTHHH nan MHJiocTbma iiaTbAecaTbia aacTH. IIoBeaeBaeTCH 6 o 
MyxaMMeABHOM 3 anoBeAHio Kypana, Aa KanacAO Ha bchxhh toa, pacnoaoaoiBmH 
Bee CBoe HMCHHe, naTbAecaTyio aacTb y 6 orHM pa 3 AeaHT, ame ace cero He yammer, 
BeaHyio BocnpuaTH HMaTb Ka 3 Hb. 06 aae HHKaaace KOHAHima Toab b He 6 peaceHHH 
y hhx 6 biBaeT, axo chh, mhk> 6 o aKO HHKToace o 6 pameTca, Hace 6 bi chhj 3 anoBeAJ> 
no AOCTOHHHCTBy Hcnoaima, xoTa MHorae cyTb, Hace XBaaaTca, hko CHe cbhto 
co 6 aioAaiOT. 

Ho npaBAy Aa peaeM h Ao6poAeTeab Aa noxBaaHM, ame h raaBHoro Bpara 
Hamero. CyTb 6o MHoacanniKH MyxaMMeAaHe MHaocrbiHio noAaiomHH b He- 
AocraTKax ace h HeOaaronoayaHH Apyroro npeMHoro coacaaeiomnn, Hace hh Maaoro 
pa3HCTBHa TBopaT, KOMy 6bi noAoGaao para MHaocrbimo, ho paBHOAyniHO noAaiOT, 
Kax MyxaMMeAaHHHy, Tax h acHAy, H xpHcraaHHHy. naae ace b Toamcyio nponcxoAAT 
cynepcTHHHio, axo ncoB, xomex, nnm h pbi6 no bhaom MHaocTbiHH naraioT, Ha 
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atunci se alia la Mecca. Ajungind la el, i-au prezentat scrisorile fi aratind 
cauza soliei lor i-au cerut sa binevoiasca a arata aceasta milostivire spre 
binele tuturor oamenilor. Muhammed, luind in palma miinii pufin pamint 
fi scuipind de trei ori, a facut tina fi suflind in ea a uscat-o fi a dat-o solilor 
zicind: „Sa amestece imparatul vostru aceasta cu varul ce va fi pus la te- 
melie, la ziduri fi la bolta fi pe linga aceasta altarul sa-1 faca spre kible, precum 
este templul din Mecca, iar nu la rasarit, cum aveau mai inainte nazoreii 
obiceiul sa faca, fi astfel va sta cladirea aceea nesurpata in veci fi se va chema 
numele ei Aia Sofia" (fi cu adevarat altarul Sfintei Sofia se abate pu(in de la 
linia echinoc(iului pe linia spre vintul numit de marinari, cu o vorba nem(easca, 
de sud-vest) 73 °. §i astfel, luind trimifii acest scuipat al lui Muhammed, s-au 
intors la imparatul lor. Iar imparatul, din indemnul lui Muhammed, a poruncit 
ca scuipatul acela sa-1 imparta in trei parti, o parte s-o puna in varul care are 
sa fie la fundament*, alta parte in varul de la ziduri fi a treia parte in varul 
ce se pune la bolta. Cum s-a facut aceasta, cladirea n-a mai cazut niciodata. 
$i astfel lucrarea Sfintei Sofia a fost savirfita, basnesc ei, in chip minunat, 
prin scuipatul lui Muhammed fi din aceasta cauza templul a primit ingaduin(a 
lui Dumnezeu ca sa fie Mecca saracilor. 

Multe alte aiureli pline de ingimfare se mai afla in carticica aceea 
despre coloanele de marmura, despre pietre fi alte materiale xx ale Sfintei Sofii, 
pe care aici, pentru scurtimea expunerii, le lepadam. Atit de inclinat este 
acest popor supersti(ios sa creada orice lucru scris in orice carte, incit, contrar 
oricarei credinte cronologice, a adevarului istoric, afirma fi crede ca Sfinta 
Sofia e zidita de acel lanko bin Madian cind stapinea Mecca Muhammed. 
Dupa marturisirea lui Evagrie fi a altor scriitori*, lucrarea Sfintei Sofii a 
fost ispravita in anul Domnului 557, iar Muhammed pseudopastorul s-a 
nascut / in anul 570, adica cu 13 ani mai pe urma; dar pentru cei lesne cre- 
zatori in aceasta nu este fi nu se spune nici o minciuna, caci altfel nici cel 
mincinos n-ar fi cu adevarat mincinos, nici cel lesne crezator nu s-ar invred- 
nici a se numi supersti(ios. Afadar, acestea sint cele ce am vrut sa le spunem 
despre locurile sfinte muhammedane. Acum ne vom apropia de a cincea fi 
ultima condi|ie a religiei lor. 

Zekkeat. A cincea conditie a credintei muhammedane este Zekkeat, 
adica dijma cincizecimii sau milostenia par(ii a cincizecea. Se prescrie mu- 
hammedanilor prin porunca Curanului** ca fiecare, socotindu-fi averea in 
fiecare an, a cincizecea parte s-o imparta saracilor, iar daca nu va face aceasta 
va lua osinda vefnica 731 . Dar nici o condi(ie nu e atit de neglijata la ei ca 
aceasta, caci socotesc eu ca nu se afla nimeni care sa fi implinit aceasta porunca 
dupa vrednicie, defi sint mul(i careselauda ca pazesc acest lucru cu sfin(enie. 

Sa vorbim drept insa fi sa laudam fapta buna chiar fi a celui mai mare 
vrajmaf al nostru. Sint foarte mul|i muhammedani care dau milostenie 
fi compatimesc foarte mult pe altul in lipsuri fi nenorocire, care nu fac nici 
cea mai mica deosebire cui trebuie data milostenia, ci o dau indiferent atit 
muhammedanului, cit fi iudeului sau creftinului. Unii ajung chiar la o ase- 
menea supersti(ie, incit hranesc ciini, pisici, pasari fi pefti in numele miloste- 


x temelie 
xx piese 

* Eyagrii Historia eccfesiastica, IV, Jj2. 
** Coran, IX, 60; XCII, }?. 



ceM yTBepxcAaiomecH aKCHOMaTe x : MazaAyK 6wiMe3ce, zoauk Giuimp (to ecn>: 
«Aine TBapt He no3HaeT, no3HaeT TBopen», CHpent Ha .hoGpoxotctbo flaromero 
cepAna, a He Ha B3eMniomero Sjiaro/japeHHe hjih HeSjiaro^apcTBHe B3HpajomH0). 

Bo3flBnracecH HHor^a MencAy KoHcraHTHHonojitcKHX TeojioroB Bonpoc, e^a 
jlh 6or cnymaeT mojihtbm HeBepHbix, paBHO hko h Bepubix? Untie OTpimaxy, 
HHtie yTBepnc^axy. OTpaqaioinnH noAKperninxycH tckctom KypanoeuM rjiarojno- 
ihhm: <<*1™ MOjiHTBa HeBepHoro, pa3Be rpex»? YTBepncAaioiimH ace H3 Toroncne 
Kypam TOJiKOBamm noKa30Baxy, ame He 6ti 6or cayman mojihtbm HeBepHtrx, 
y6o HHxee rpeiiiHKuitx mojihtb cnymaji 6 h h6o corpemaiomHH GtiBaeT 6ory acbi 
(npoTOBHinc). H ame 6or He cjiymaji 6 n mojihtbm rpeiUHHKa, y6o HHnce rpeminnc 
mot 6m noKaaraie tbophth, h6o HecnocnemecrByiomy 6ory, Kano 6 m oh Kasuica 
o rpexax cbohx? H ame 6 m KaHTHCH He Mor, y6o bchkhh rpeiimmc 0THajmaji6MCH 
o cBoeM cnacemm, hto baahtch nporaBHO 6 mth 6jiarocTH 6oncHeH h MHoroMy 
204 MHJiocepflmo ero. npiiBoncnaxy k TOMy noKa3aHHe / ot HHceM ciiaBHefimero 
Teonora CaaAH h HpaBoyHHTe jibh oro iihhtm, Hnce teko rjiarojieT: «0, 6once 6jiarroi! 
HHCe OT He^OBeflOMOrO COKpOBHma TBOerO HAOJIOnOKJIOHHHKOB H OTHeHTHTeJieH 
noBceaHeBHHM AOBoJibCTByemn o6pokom, Kaxo y6o ApyroB jihiiihihh cero? Mnce 
h Ha Bpara tboh npH3Hpaeiiffl». Tance y3axoHeHHO ecTb, hko HeBepHbix rpeniHHKOB 
cnymaeT paBHO, hko h BepHbix, nane nee b Bemex MHpcKHx; HeBepHMe Bamuie, Hence 
BepHbie, npocHMoe nojiyuaioT, 3aHe HeBepHtix 6jiarHMH Beta cero HacjiancAaio- 
ihhxch, BeHHtie oncHAaioT xa3HH. BepHMe nee ame MHpcKHx h JiHiuaTCH 6jiarnx h 
cbohx npomeHHH oTineTHTCH, HcnyT paficKHX BeuHbix pa^ocrefi. Heco paim yerra- 
BJieHO ecTb mhjioctmhk) HeBepHMM ^aHHyio fleHCTBHTejn.HeHmyio 6mth y 6ora, 
3aHe Ha npomeHHH HeBepHbix, 6or 6ojiee npeKJiaHHeTCH, hko k TaxoBbiM, Hnce bhui- 
iiiH x H BeHHtix 6nanceHCTB jihiiihthch hmciot. 

Mm y6o HaMepeHH cyme o eAHHOM kocmhcao hx 3acjiyncirrejibHOM Henro 
CKa3aTH fleiie, 3^e ejjfflo ocraBmeecn H3 Bhbhm h KOHen cen cotbophm khhth. 
Qca3yiOT, hko chh nHTt kohahu.hu Bepbi HHKaKOByio hmcth 6yuyT y 6ora 3acjiyry, 
xoth 6or Bcex 6;iar menpononaTejit, chh TBopnmHM no 6jiarouaTH h 6narocTH 
CBoeii MHoraH Giiaran, tax b ceM, Tax h b 6yuymeM Bene napcTBOBaTH Moncer. 
Enima y6o Bepa h noBHHOBeime bo bccm 6ora k B03Me3nmo npHBonHT, a He co- 
6mo,ueHHe KOHAHnHH, ot hhx caMHX ycTpoeHHbix. Toro pa^H 6e3 bchkhh 3acjiyra 
(no CMOTpeHHio kohahhhh co6moneHHbix) bo3mohcho ecTb yMOJiHTH 50 * 6oncne 
MHJiocepnHe. Ame nee kto h 3eno onacHO h BcecoBepmeimo bch ohmc co6jno.neT, 
HHHTonce eMy poahtch ot toto KopMCTH no co6cTBeimoH 3acjiyre; BHiiy AaioT, hko cHe 
kohahhhh, noHenee 6biBaioT no HyncAe AOJineHocra, a He no cBoen ch BOJie, HHHTonce 
3acnyryioT, AOJincHocTb nee pa3yMeioT, hko 6or ot cBoen ch mhjiocth h 6jiarocrrH 
npocBeTHJi BCHKoro 6jiaroAaTHio AOBJieiomeK> x><x , TyHe (ronee HapimaioT zudaeni). 
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niei, bizuindu-se pe axioma x Mahluk bilmezse, halik biliur (adica „De nu 
va cunoafte faptura, va cunoafte Ziditorul" 732 , cel ce cauta la bunatatea 
iniinii daruitoare, iar nu la mul(umirea sau nemulfumirea celui ce primefte). 

S-a ridicat uneori intre teologii de la Constantincpol problema daca 
Dumnezeu aude rugaciunile celor necredinciofi la fel ca pe ale celor credinciofi. 
Unii spuneau ca nu, al(ii ca da, Cei care negau se intemeiau pe textul Cura- 
nului, care spune: „Ce este rugaciunea celui necredincios decit pacat?"* 
Iar cei care afirmau aratau din tilcuirea aceluiafi Curan ca daca n-ar asculta 
Dumnezeu rugaciunile celor necredinciofi n-ar asculta nici pe ale celor paca- 
tofi, caci cei ce grefesc devin asi (potrivnici) 733 lui Dumnezeu. $i daca Dumne¬ 
zeu n-ar asculta rugaciunile pacatosului, nici pacatosul n-ar putea face 
pocain(a, caci daca nu 1-ar ajuta Dumnezeu cum s-ar cai el de pacatele sale? 
Iar daca n-ar putea sa se caiasca, fiecare pacatos fi-ar pierde nadejdea in 
mintuirea sa, ceea ce pare ca este contrar bunata|ii lui Dumnezeu fi milosti- 
virii lui celei multe. Aduceau la aceasta o dovada / din scrisorile celui mai 
slavit teolog fi poet moralizator, Saadi, care zice afa: „0, Dumnezeule bune, 
care din vistieria ta cea necuprinsa mul(umefti cu simbrie zilnica pe to|i 
idolatrii fi inchinatorii focului, cum de-i vei lipsi de aceasta pe prieteni, tu 
care fi spre vrajmafii tai cau(i?"** Este deci legiferat ca pe pacatofii cei 
necredinciofi ii aude la fel ca pe cei credinciofi, mai cu seama in lucrarile cele 
lumefti; iar cei necredinciofi mai mult decit cei credinciofi primesc cele 
cerate, pentra ca pe cei necredinciofi, care se desfata cu bunurile lumii acesteia. 
ii afteapta caznele vefnice. Credinciofii, defi se vor lipsi de bunurile lumefti 
fi vor fi dezamagi(i in cererile lor, afteapta bucuriile cele vefnice ale raiului* 
§i adevarat e inaintea lui Dumnezeu, pentra ca la cererile celor necredinciofi 
Dumnezeu se pleaca mai mult, intrucit ei au sa se lipseasca de fericirile mai 
mari fi vefnice. 

Noi insa, avind de gind sa spunem cite ceva despre fiecare fapta meritorie 
a lor, vom arata aici una care a ramas fi vom face sfirfitul acestei car(i. Spun 
ei ca aceste cinci condi(ii ale credin(ei nu vor insemna nici un merit in fa(a lui 
Dumnezeu; defi Dumnezeu e datator indurat al tuturor bunatafilor catre 
cei ce respecta acestea, el le poate darui multe bunatafi dupa harul fi buna^ 
tatea sa, atit in veacul acesta, cit fi in cel viitor. Caci numai credin|a fi supu- 
nerea in toate il aduce pe Dumnezeu spre rasplatire, iar nu pazirea condi|iilor, 
rinduite de ei infifi. De aceea, fara nici un merit (in ce privefte condi(iile 
pazite) este cu putin(a sa cape(i xx milcstivirea lui Dumnezeu. Iar daca cineva 
va pazi toate acelea foarte cu grija fi in chip desavirfit nici un ciftig nu va 
trage de acolo prin merit propriu. Se arata afadar ca aceste condijii, pentru 
ca sint implinite din nevoia obliga(iei, iar nu din voin(a proprie, nu merita 
nimic, pentra ca Dumnezeu din mila proprie fi din bunatate a luminat in 
mod gratuit pe fiecare cu har indeajuns xxx (pe care il numesc hidaet) 734 ca 
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qa MoaceT pa3yMeTJi a no3HaTH Bepy MyxaMMeqaHCxyio, axo ecn> 3aKOH 
6 ohchh h nyTt 6offl8 ko cnaceinuo qyrna 3a Hioace o6a3yeTca aenoBex no qojiacHocra 
h no Hyacqe, qa H xoaqaana toh Bepu co6jiKmaeT, HMHace ot hhmx HeBepnwx neno- 
BeK qa pa33HaH a pa3qe.neH 6yqeT. HanpHMep, a me 6u kto ynmnn qoroBop c 
HaeMHtiM pa6oM, qa to a HHoe cotbopht qeno h rocnoqHH toh ot 6jiarocra h 
mhjiocth cBoen Bee OHoe no qoroBopy qan 6bi pa6y TOMy, npeacqe qaace He coBep- 
uiht qeno CBoe, neco paqa pa6 toh Reno OHoe TBopa h coBepmaa HHHToace c toto 
3acjiyiyeT, 3aHe hto no qoroBopy / noqo6ano eMy b 3 hth, yace oTqaHO npeacqe 
coBepuieHHJi qena. Ho qa HBee y3pHTca MHeHHe MyxaMMeqaHOB o qenex 3acny- 
HCHTenbHblX H B03qaHHHH JIHmHTeJIbHbIX, O HeKHHX Re HHHHX o6LUeCTBeimeHUIHX 
H 3HaTHefiuiHX HeHTO npeflJIOECHM. 


rnaea cedbMan 

O 3aCJiyaCHTejIbHBIX H B03flSHHHH JIHIIIHTejlbHEIX peJIHrHH 
MyxaMMe^aHCKHa flejiex hjih o hhbix 3anoBe#ex Kypanoeux 


Bee Kypana aim penman MyxaMMeqaHCKOH noBenHTenbHbie 3anoBeqa b 
qpyx reHepajibHbix coqepacaTca 3anoBeqex, ot mtxace eqaHa Ha3biBaeTca 0ap3, 
qpyraa cymem. 0ap3 y6o 3anoBeqa cyTb, aace ot 6ora b KHH 3e Kypana HanucaH- 
Hbie h HenoBeKOM, qa bchko no qonacHocrH coGmoqaioT ax a TBopar HanoaceHHbie, 
cynnema ace, aace noBeneHaeM MyxaMMeqoBbiM npajioacamaca a ycTaBJieHKbi 
6bima, a ace He no Hyacqe, ho no cornacaio a co6cTBeHHoa BOJia acnojmaeMM 6biTB 
rjiarojnoTca. 

IlaKH Bca 3anoBeqa, Tax ot $ap 3 , hko a ot cymem npoacxoqamae, pa3qenaiOT- 
ca Ha zcuicui (no3BOJieHHbie) a zapaM (3anpemeHKbie). Tana a y6o npaHaneacaT k 
noBeJiHTejibHbiM, zapaM ace x oTpaqaTejibHbiM x . Ot chx HHbie npoacxoqaTca 3ano- 
Beqa cpeqHae, KOTopbie b cyMHeHHH nonoaceHHbi, HHace no3BOJieHbi 6biTa, Haace 
3anpemeHHbie nocTaHOBJiaiOTCH a toto paqa Ha3biBaioTca Metcpyz, to ecn. raycHbie, 
3aHe hkb caMa HaTypa yKa3yeT, hko TaKOBaa raycHa cyTb a He noqoSaeT ax TBopHTH. 
ilace a me a coTBopaTca, Haace noq npocTHTenbHoro, HHace noq CMepTHoro rpexa 
HMeHeM npoacxoAHT, xoth Ha qo6pyio CTpaHy a He npaeMjnoTca. 

naxa 3anoBeqa (fiap3 a cymem BKyne B3aTbie pa3qenaioTCH Ha HHbie noq 
reHepajrbHbie Tpa: nepBoe Ha tuapm «KOHqanaa» (o HHxxce b rnaBe npeqBapKB- 
maa khhth pexoM), Ha eadncuS (HyacHbie) a ceea6 (3acjiyacaTejibHbie ana onpanqa- 
iomaa). Chm Taxo Ha neTbipe can HacTH paaqeneHHHM, Hbme no o6pa3y yKa3aTejia xx , 
nepBee 3HaTHeHinae Kypana 3anoBeqa, BCHKyio b cboh hhh pacnonoacaBUie, noxa- 
aceM. noTOM ace, ante KOTopbie HCTOjncoBaTH a H3bacHHTH noTpe6Ho 6yqeT, enaxo 
3a6BeHae cymaa b naMHTH He 3arnaqano o eqaHoa xoeaacqo npeqnoacaM./ 


x B036paHHK>mHM HTO-JIH60 TBOpHTH 
505 orjiaBJieHHH 
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sa poata pricepe §i cunoa^te credin(a muhammedana, care este legea lui Dum- 
nezeu §i calea lui Dumnezeu spre mintuirea sufletului, iar in schimb se obliga 
din datorie §i din nevoie sa pazeasca $i condi(iile credin(ei aceleia, ca sa se 
deosebeasca prin ele §i sa fie despar^it de oamenii necredincio^i. De exemplu, 
daca cineva a facut o invoiala cu o sluga ca sa lucreze cutare §i cutare 
treaba, §i stapinul din bunatatea §i mila sa i-ar da slugii toate cele dupa 
invoiala inainte ca el sa-^i fi ispravit lucrul, cind sluga lui i$i va face lucrarea 
nu merita nimic de pe urma ei, pentru ca ceea ce se cuvenea / sa ia dupa 20J 
invoiala a primit inca inainte de savir^irea lucrului. J(nsa ca sa se vada mai * 
clar parerea muhammedanilor despre faptele meritorii $i cele lipsite de ras- 
platire, vom prezenta ceva despre oarecare fapte mai generale §i mai in- 
semnate. 


(^apitolul al §aptelea 

Pespre fapteje merit or ceje lipsjte de rasplatjje 

aje reiigjei mu^amme^ane sau despre ajte porunci aje <^uranu(ui 


Toate preceptele poruncitoare ale Curanului sau ale religiei muhamme- 
dane sint cuprinse in doua porunci generale, dintre care una se nume^te farz t 
iar alta sunnet.Farz sint porucile de la Dumnezeu scrise in cartea Cur an §i impuse 
oamenilor sa le pazeasca $i sa le faca din datorie. Iar sunnet sint cele adaugate 
§i rinduite din porunca lui Muhammed, care se zice ca sint implinite 
nu de nevoie, ci din consim(amint §i din voin(a proprie. 

Iara'.i, toate poruncile care provin atit din farz, cit $i din sunnet se impart 
*n halal (ingaduite) §i haram (oprite) 735 . Halal sint cele poruncitoare, iar haram , 
cele negatives. Din acestea deriva alte porunci, mijlocii, care, puse la indoiala, 
se decid a nu fi nici ingaduite, nici oprite, de aceea se numesec mekruhr 
adica scirboase, pentru ca insa^i natura arata ca ele sint scirboase $i nu se 
cuvine a le face. Daca vor fi implinite, nici pacat de iertat §i nici de moarte 
nu se cheama, de$i nu sint socotite in partea cea buna. 

Poruncile farz $i sunnet propriu-zise, luate laolalta, se impart in trei 
generale: J[ntii in $art t sau conditii (despre care am vorbit incapitolele prece* 
dente ale carpi) 7 Sif, in vadjib (necesare) §i sevab (meritorii sau justificatoare)* 
Dupa ce le-am imparpt a$a in aceste patru [sic !] parp, vom arata acum dupa 
modelul indicelui fi* mai intii cele mai insemnate porunci ale Curanului, a$e- 
zind-o pe fiecare in rinduiala sa. Iar daca unele vor avea nevoie sa fie tilcuite 
p lamurite, vom vorbi despre fiecare in parte, daca uitarea n-a pers cele ce 
sint in memorie. / 


* care ijjterzic si se facS, ceva 
xx sum^rylui 
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rnaea ocbMan 


.ZJejia 3acjiyacHTejiBH£ie:]HHi.ie npHHajieacaT k (fiapsy, hhbk k cymemy 


K (fiap3y npmiaflJiexcaT : 

1. riHTh KOHflHUHH, HX'vKe HCTOJHCOBaXOM B npeflpeHeHHblX. 

2. BepoBara eflHHoro 6 uth 6ora h hko MyxaMMefl npopoK ero ecTb. Hto 
b rjiaBe O 6o3e npocrpaHHo HCTOJncoBaHo ecn>. 

3. BepoBara, hko ynemie Kypameo tern, cjiobo 6oxoie, HKxce HenoBeMecKoio, 
Htrace aHrejibCKOio hjih flHaBOJibCKOio xHTpocrcno BUMuuuieHHoe. I1 oao6ho Bepo¬ 
BaTH, hko IJenmameex, flcanmupb H Eeanaenue cyn> khhth ot 6ora HanHcaiiHMe, 
o6aie npHBineflUiy Kypana yneHHio 3aKOH H 3anoBeflH hx HCTpeSHUiacH h Heflen- 
CTBeHHH coTBopHuiaca h chh TaKoxcfle ncrojiKOBana cyTb b rjiaBe O Kypane. 

4. BepoBaTH hko bchkos 3jio, paBHo hko BCHKoe 6jiaro b HejiOBeuex ot 6ora 
co3naaeTca, o6ane HeBpe/fHoii SbiBineii bojihoh nejioBeKa bojih, o kotopoh yxce 
flOBOjibHo pexoM b Kmoe MeTBepToii, TjiaBe TpeTHen, 3pH h mracme b ocbMOM apra- 
Kyue. 

5. BepoBara, hko floSpan flejia cyTb 3ac.TyxciiTeJibHaa x ko cnaceHHK) HyxmaH 
h 6or KOMyxcflo B03flacT no flejiOM ero. Ko cnacemno xce flyum, eflHHa Bepa b 
6ora h HcnoBeflamie npopoxa MyxaMMefla flOBOJibHbi cyrb. Heco paflH MyxaMMe- 
nancKHe Teojiora, no oGmewy corjiacmo yTBepxcflaioT, hko HincToxce ot nejioBeK 
npefl cnpaBeryniBocTHK) 6oxcHeio ot cbohx neji onpaBmiracn MoxceT, a me h eflHHoro 
HHKOjraxce coTBopHJi rpexa. H o npopope 6o CBoeM pa3yMeK)T, hko 6mji nane 
HHbix npaBejmeHLonn, npaB^HBenmnn h Hincoeroxce hmchh rpexa, o6ane He toto 
paflH nojiynm BocnpHHra ot 6ora flap npoponecTBa h flymn cnacemie, ho npefl- 
BapuBmeH rudammuu H/uiaeu (6jiaroflara SoxaieK) h nocneflyiomeH ero b 6ora 
Bepe H nOBIIHOBeHILFO H3 HflOJIOKJIOHHHKa B03BaHHbIH, CBeTOM D03HaHHH HCTHHHbl 
npocBemeH h H36paH 6bicn>. BHflHTCH, hko b ceM npaBfly conraji h H3 Comifennoeo 
IlucaHUR o Bepe ABpaaMOBOH, «Hxce BepoBa h bmchhch eMy b npaBfly» yxpafle. 
Oncyfly 3aKJiK>HaioT bchkhh rpeuiroiK b Mac CMepra, ame cotbopht ot Bcero cepflfla 

2 7 H ot Been Mbicjm HcnoBeflaHHe Bepbi, hhkhhx xce k TOMy HMea / flo6pbix h 3acjiy- 
xcHTeflbHbix flea, BCHMecKH paw HacjieflHT. Hto noflo6Ho H3 Eeamemm KpaflyT o 
pa36oHiniKe ohom, Hxce bhch Ha Kpecrre h b nocjieflHeM CMepra MOMeHTe npoca 
flapcTBa XpHora Tocnofla 6e3 bchkhx npeflBapHBinnx flo6pbix ero flen, eflHHbiM 
Bepbi HcnoBeflaHHeM «b toh caMbiii fleHb pan nojiyHHji». 

6 . BepoBaTH b ocKpeceHHe yMepimix MenoBeKOB, anrenoB, acmohob h Bcex 
XGiBOTHbix h 6oxchh yHHBepcajibHMH cyfl, nxce HMarb 6biTH npn KOHiie cero MHpa, 
o MeM b cbohx maBax b npeflBapHBmeH KHH3e hcho HCTomcoBaxoM. 

7. /lour 6 oxchh (ch ecTb nHTb kohahumh Bepbi MycjiHMaHCKHH) Hafl bch 
flpyrHH Hyxcflbi npeB03HOCHTH, chh 6o cyTb HeH3BHHOBeHHaa, KpoMe Tex oflHex 
npenflTHH, nxce b rjiaBe O KOiiduipinx noKa3axoM, to ecTb, ame KOMy HeflOBOJibHbi 
cyTb HMeHHH coTBopHTH nyTb b Mexicy, ame SojieH h b nyra cun Haflnexcamax 
MOJIHTB H HOCTa He MOXCeT BO CBOe BpeMH COBepmHTH H npOTM. 

* onpaB/jaTejiLHaa hjih fl<xrrofiHaH M3fl0B03nasiHHH 
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Capitolul al optulea 

Faptele meritorii: unele tin de farz, altele de sunnet 


206 


De farz {in: 

1. Cele cinci condi(ii, pe care le-am interpretat in cele mai inainte 
spuse. 

2. A crede ca exista un Dumnezeu §i ca Muhammed e prorocul lui. 
Acest lucru a fost tilcuit pe larg in capitolul Despre Dumnezeu 737 . 

3. A crede ca inva(atura Curanului este cuvintul lui Dumnezeu, nu 
nascocit de §iretenia oamenilor, a ingerilor sau a diavolilor. A crede, de ase- 
menea, ca Pentateucul, Psaltirea $i Evanghelia sint car{i scrise de Dumnezeu, 
insa cind a survenit inva{atura Curanului legea $i poruncile lor s-au nimicit 
$i $i-au pierdut puterea. §i acestea sint tilcuite in capitolul Despre Curan 738 . 

4. A crede ca orice rau $i orice bine in oameni se face de Dumnezeu# 
insa cind vointa libera a omului era nevatamatoare, despre care am vorbit 
indeajuns in Cartea a patra, capitolul al treilea 739 ; vezi $i mai jos articolul 
al optulea. 

5. A crede ca faptele bune sint meritorii* ^i trebuincioase spre mintuire 
$i ca Dumnezeu va rasplati fiecaruia dupa faptele lui. Iar spre mintuirea 
sufletului sint de ajuns numai credinta in Dumnezeu $i marturisirea prorocu- 
lui Muhammed. De aceea teologii muhammedani, de comun acord, afirma 
ca nimeni dintre oameni nu se poate justifica pentru faptele sale inaintea 
dreptatii lui Dumnezeu, chiar daca n-a facut niciodata nici un pacat. Iar despre 
prorocul lor cred ca a fost mai drept $i mai vrednic de crezare decit al{ii $i 
fara nici un pacat, insa nu de aceea a ob(inut de la Dumnezeu darul prorociei 
$i mintuirea sufletului, ci pentru ca i-a premers Hidaieti Illahi (harul lui 
Dumnezeu) 740 i-a urmat credinta in Dumnezeu $i supunerea a fost 
chemat din idolatrie, luminat cu lumina cunoa^terii adevarului fi ales. Se 
vede ca in aceasta a mintit dreptatea $i a furat din Sfinta Scriptura despre 
credin{a lui Avraam, care a „crezut ^i i s-a rasplatit lui intru dreptate"*. 
De aid trag concluzia ca orice pacatos in ceasul mor{ii de va face din toata 
inima ^i cu tot gindul marturisirea credintei, chiar de n-ar avea nici un fel de/ 
fapte bune $i meritorii, totu^i va mo$teni raiul. §i acest lucru il fura din Evan- 
ghelie, unde spune despre tilharul care, spinzurat fiind de cruce $i in ultimul 
moment al mortii, cerind impara{ie de la Hristos Domnul, fara nici un fel de 
fapte bune premergatoare, ci numai prin marturisirea credin{ei, „chiar in 
acea zi a primit raiul"**. 

6. A crede in invierea oamenilor morti, a ingerilor, a demonilor $i a 
tuturor vieta{ilor §i in judecata universala lui Dumnezeu care va sa fie la 
sfir^itul acestei lumi, despre care lucru am tilcuit clar in capitolele din cartea 
precedents. 

7. A pune datoria fa{a de Dumnezeu (cele cinci condi{ii ale credin(ei 
musulmane) mai presus decit toate nevoile, caci acestea nu se iarta, afarS 
numai de piedicile pe care le-am aratat in capitolul Despre condign, adica: 
daca cuiva nu-i ajung averile pentru a face ocSlatoriela Mecca, dacaebolnav 
$i fiind pe cale nu poate sa faca rugaciunile cuvenite postul la vremea lor §.a, 

x justificatoare sau vrednice de recompense 

* Cp. Evrei, 9, 8 — 9, 17—19. 

** Luca, 23, 43. 
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8. Kasae pu3a, to ecTb o 6jiaronojiyTHbix h npoTKBHtix paBHonyrnHO 6ory 
TanoBUX flaTejiio ot Bcero cep/wa a He npHTBopHO hjih noBepxoBHO Aa GjiaroAap- 
CTByeT. BepyioT 60 TBepAO, axo ot 6ora aejioBexy hhhto 3jio hjih HenpaBefluo Ghth 
MOX ceT, xoth oh axo HeBeflMH h Goacne coKpoBeHHeHUiHe cyAtGbi ncxyinaa a He 
coBepmeHHO Bepya, mhht, axo cHe 3Jio h cne cxopGn ot koto-jih6o hjih Gory no- 
nymaiomy eMy HaHocaTca. 

9. HcxynjiaTH mieHeHHbix H cbohx xyruieHbix Ha CBoGoAy omycTKaTH, Bnafl- 
IUHX B IieBOJIIO CBOHX HCKyUJiaTH OT pyK HenpHaTejIbCKHX H OT THTOCTH IUieHeHHa 
e^Ba He BceM napo^aM (xpoMe TaTap) oGiahh HejioBexojnoGHH aojh ecTb, xynneH- 
hux ace 3a cboh AeHbrH (He Tex, nxace kto CBoeio pyxoio H3 HenpnaTejibcxoH 3eMjiH 
npHBejjeT) b onpeAeJiemioe BpeMa OTnycxara Ha CBoGoAy (hto h TBopaT) e^HHUM, 
a me He npejiemaioca, MyxaMMe^aHOM oGhhho ecTb. 3a hto XBaJibi aoctohubix 
mhk) Gmth. 3aKOHOM Go Tax GoacecTBeHHbiM, axo h npopoaecKHM o6a3yiOTca, 
bo nepBbix, Aa HHXToace ot MyxaMMeAaH (xpoMe cyjiTana hjih Bcaxoro Aapa) B03- 
MoaceT HMeTH BeHHoro noAAaHoro hjih iuiemuuca. BTopoe, Aa nAeHHHKa, xaxoBbiM- 
jihGo BejiHKHM AeHer KOjinaecTBOM KynjieHHoro, noBHerAa ceAMb jieT rocnoAimy 
CBoeMy bo BcaxoM AeJie HajioaceHHOM eMy ycepAHo h 6e3 ponTamia coBepmHT, 
AOJiaceHCTByeT OTnycraTH h npeA cyAHeio CBo6oAHa ero cotbophth hjih BocnpHaA 

208 MyxaMMeAaHHCM hjih hh. Ame jih CBbime JieT, xto/chjioio h HyacAOio yAepacHT 
ero, o6a3yeTca no cyny Goaouo 3a Bcaxoii Aem> 21 acnp 3aruiaTHTH. M Taxo, ame 
h npoTHBamyca rocnoAHHy, ot cyAHH AaeTca oTnycKHoe rmcbMO h xynneHHbiH 
CBoGoAeH Gbith oGbaBjiaeTca. Heco paAH HcnojiHHBmHMca ccabmh JieTOM, imeHtuiK 
(ame rocnoAHH CBoGoAy eMy AapoBara OTpeaeTca) npocHTejibHoe imcbMO x Be3Hpio 
hjih, ame rAe b npoBHimHH name, to ecrb ry6epHaTopy noAaeT h H3baBJiaeT, axo 
no ycraBy 3axoHa ceAMb JieT rocnoAHHy CBoeMy hjih Gojiee BepHO h TepnejiHBHO 
cjiyacmi h Bcaxoe GpeMa no cHJie nonec, Hbme ace tochoahh ero, npe3peB Goacne 
o npopoaecxoe noBeJieHHe, noHyacAaeT ero Gojibme cjiyacHTH. Ha tom npomemtH 
(apsueaA hm 30bomom) HaAnHCbiBaTb xx oGbiae Be3Hpb hjih naina: «HecTHbiH h 
yaeHHefimHH Kadbi hjih Kadbi ynacKep , AeJio cne no npaBHnaM 3axoHa paccMOTpHB, 
yaHHH HaM BeAeHHe». Kadbi x rocnoAHHy TOMy ape3 cBoero aejioBexa Mypacca (to 
ecrb yBeAOMHTejibHOH jmcT) nocbniaeT h noBejieBaeT, Aa b TaxoBbiH AeHb npeA 
cyAHeio aBHTca. TAe ame njieHHHx c AoGpbiMH CBHAeTejiH noxaaceT toa H Mecan, 
b xoTopoS ot rocnoAHHa ohoto xyruieH Gbictb, coMHcjumme, ame ceAMb JieT nojrnbi 
GyAyT, TOTaac cyAHa name Him Be3Hpio, Ha TOMace HeBOjibHHabeM naiiHcaB nporne- 
hhh, BeAOMO TBopHT, hto TaxoBOMy HeBOJibHiixy, no cyAe6m>iM npaBHJiaM noAO- 
GaeT CBoGoAHy Gmth, 3aHe AoGpbiMH cBHAeTeJiaMH noxa3aji, axo ceAMb JieT b 
paGoTe ohoto Bbiacmi. TorAa Ha TOMace npomeHHH Beanpb hjih narna HaAimcyeT: 
«^a GyAeT no 3axoHy». M Taxo cyAHa AaeT HeBOJibHHxy eydjicdxcem (cnpeab nHCbMO 
cBimeTejibCTByiomee o cbo 6 oac ero). Cne imcbMO nojiyaa ot cyAHH HeBOjibHHX, 
6e3onacHO no tom ot rocnoAHHa CBoero M3Abi TpeGoBaTH MoaceT, xoTopyio aoji- 
aceHCTByeT 3anjiaTHTH eMy 3a Bcaxofi AeHb, cnpeab cxojibxo ahch, MecapoB Him 
roAOB cjiyacmi eMy cBhmie ceAbMH AeT. KoTopue AeHbrH cyAOM noHyacAaeTca 
rocnoAHH toh BcaaecxH 3annaTHTH Ame ace He aamiaTHT, ocraeTca, Aa b Apacjje 
aHCTHJiHmH 7 000 xpaT bhuuhhh c nexejibHbiMH oTAacr MyxaMH. Taxo OTnymeHHbiH 
no cyAeGnbiM 3axoHaM HeBOjibHHX, ame xpHCTHanHH GyAeT, aGne AOJiaceHCTByeT 
noHTH x eapadotcHu to ecTb coGnpaTejiK) AaHH H 3anjiaTHTH AaHb 3a rjiaBy cboio, 
aeM TBepAenme H3baBJiaeTca, axo yace H3 HeBOJiH TaxoBoro rocnoAHHa cboGoahjich 


X 

XX 


Hejio6HTHyio 

jioMenaTb 
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8. Kazaie riza 741 , adica sa mul(ppieasca la fel pentru cele bppe $i 
peptrp cele rele lpi Dpmpezep, datatorul acestora, dip toataipima, iar pp 
fa(arpic sap spperficial. Caci ei cred ferm ca de la Dpmpezep pp-i poate vepi 
omplpi pimic rap sap nedrept, de$i el, ca ppul care np cppoa^te §i care ispi- 
te$te jpdecatile cele mai ascppse ale lpi Dpmpezep fara a crede cp desavir$ire, 
socoate ca acest rap §i aceste necazpri i se adpc de cineva sap cipd le ipgadpie 
Dpmpezep. 

9. A rascpmpara pe prizopieri §i a-i elibera pe cei cpmpara(i de ei. 
A-i rascpmpara pe ai sai din miipile dp^mapilor §i dip grepta(ile prizopiera- 
tulpi cipd cad ip robie este datoria geperala a ipbirii de oamepi la aproape 
toate popoarele (afara de tatari); dar a elibera la vreme sorocita (ceea ce $i 
fac) pe cei cpmpara(i pe bapii lor (pp pe cei adp$i de cineva cp paipa lpi dip 
tara vrajma^a) este, daca nu ma ipsel, obicei exclpsiv al mphammedapilor. 
Pentrp acest lpcru ep socotesc ca sint vrednici de lapda, caci legea divina 
ca $i cea proroceasca imppp mai intii ca nimepi dintre piphammedapi (afara 
de sultan sap de oricare imparat) sa np aiba vrepn sppps sap prizopier ve^pic; 
ip al doilea ripd sa-1 elibereze — §i inca in fa(a jpdecatorulpi — pe prizo- 
pierul cpmparat cp o spma oricit de mare de bapi, ipdiferept ca ar primi 
mphammedanismul sap np, dppa ce va face cp sirguin(a §i fara cirtire stapi- 
pplpi sap orice lpcru cerut timp de $apte api. Iar daca cipeva il va re(ipe cp 
for(a, fara voia acelpia, / mai mult de §apte api, se obliga dppa jpdecata lpi 
Dumpezep ca peptru fiecare zi sa plateasca 21 de aspri. §i astfel, daca se va 
impotrivi stapipul, i se da de catre jpdecator scrisoare de eliberare, §i cel 
cpmp&rat este declarat liber. De aceea, cipd se implinesc $apte ani, prizopierul 
(daca stapippl refpza sa-i daruiasca libertatea) face o scrisoare de cerere x vizi- 
rulpi sap, daca e ppdeva ip provincie, pa^ei, adica guverpatorulpi, §i arata 
c2L dppa rindpiala legii a slpjit §apte api stapipplpi sap, sap mai mult, cp cre- 
din(a §i cp rabdare $i ca a dps dppa pptere orice povara, iar acpm stapinul 
lpi, pesocotind porunca lpi Dpmpezep $i a Profetulpi, il sile^te sa slpjeasca 
mai mplt. Pe acea cerere (ppmita la ei arzihal) 742 vizirul sap pa$a obi^ppiesc 
a pota xx : „Cipstite §i preaipvacate kadi sap kadi ulasker 743 , cercetipd afacerea 
aceasta dppa canoanele legii, da-ne de §tire". Kadi trimite la stapipul acelpia 
priptr-pn om al sap murassa (in^tiin(are) 744 $i porunce$te ca in cptare zi sa 
se arate in fa(a jpdecatorulpi. Acolo, daca prizopierul va arata cp bppi 
martori anul $i lppa in care a fost cumparat de stapipul sap §i pppiarindp-se 
daca sipt $apte ani plipi, jpdecatorul face indata cpposcpt pa^ii sau vizirulpi, 
scriipd pe aceea^i cerere a robplpi ca acest rob, dppa pravilele jpdecatore$ti, 
se cpvine sa fie liber, peptru ca a aratat cu martori bpni ca a implipit $apte 
api de mppca la cptare. Atppci, pe aceea^i cerere, vizirul sap pa$a scrie: „Sa 
fie dppa lege", §i jpdecatorul ii da robulpi hudjdjet (adica scrisoare care atesta 
libertatea lpi) 74S . Primind aceasta scrisoare de la jpdecator, prizopierul poate 
cere fara grija de la stapipul sap plata, pe care trebpie sa i-o dea pentru fiecare 
zi, cite zile, lpni sap ani i-a slpjit peste cei §apte ani. Stapipul sap e silit de 
jpdecata ip fel $i chip sa plateasca acei bani, iar de np-i va plati ramipe ca 
ip A ra/itZ-pprgatorip sa plateasca de 7 000 de ori mai mplt cp mpncile iadulpi. 
Astfel, cel eliberat prin legile jpdecatore$ti, de va fi cretin trebpie ipdata sa 
se dpca la hatadjci 746 , adica la cel care adpna birul, ca sa plateasca birul 
peptrp capul sap, prin care lucrp se arata $i mai tare ca a scapat de robia 


x jalbft 
xx J B se fflB a 



H coTBopmicfl nofluaHHbifi cyjiTaHCKHH a ame BocxomeT otbhth bo oTeHecreo 
CBoe, bojibho eMy hhhot xoroace B 036 paHeH 0 6mth MoaceT. 

IlpoTHee o HeBOJiLHHuax, aceHax H fleBax cymax, e^Ba MoaceT cany / cboio 
HM eTt ceft ycrraB 3 aKOHa, y6eacHme 60 rocnoAHHy y^oSHO a totobo 6mth Moacer, 
ame peneT tokmo, axo AaBHO 6 m yace no ycraBy 3 axoHa CBoGoAny cotbopha 10, 
ame 6 bi noxoTCTBo ero He Tpe6oBajio nnoTCKoro c Heio coBoxynAeHHA, 6 e 3 Hero 
MoaceT 6tiTt Bnaji 6 m b rpex 3ima, to ecTb npeAK>6oAeaHaa. Ame HeBOAbHHna 
6y^eT jieraMH npecrapejiaa, HcnoAHHT xcejiaHHe CBoe, 3 aHe tbkobmm npeTexcTOM 
rocnomiH npeA cy/meio h3bhhhth ce6e He MoaceT. Ho a b tbkom cnynaa bo bojih 
a b paccMOTpeHaa cyneacicoM coctohtca AeJio, KOTopoe no CBoeMy caMOH 3 BOAb- 
HOMy xoTeHHio Bepauna MoaceT. 

IlaKH ot cero 3aKOHa H3beMJiK)Tca HMnepaTopcxae HeBonbHaxa Bee, 3aHe 
cyjrraH ceMy 3aKony He noAneacaT, TaxHM npeTexcTOM, 3aHe pa6oTa ax He k npa- 
BaTHoa, ho k ny6jiHHHoa ynoTpe6naeTca nojii3e, axoace cyTb Ha xaTopra, k pyAO- 
Kona rejibCTBy a k cbm noAo6HMM onpeAeneHHMe. KoBapcTBeHHtie ace a axo 6oaeaa, 
Tax a npopoHecxaa 3anoBeAH MaAo6oanmaca, Aa He noHyacAeHHbi 6yAyT omycTHTH 
HeBOAbHHXOB CBOHX, HTO TBOpaT? ErAa BHAXT, HTO KOHeU, ypOHHMX JieT npa6nH- 
acaeTca, HeBOAbHHxa, axo bopobctbo Hexoe hah y6MTox xaxoBbia a omobhm h 
coTBopma hah hhjto xaxyio ABHyio BHHy hah hhkka ace bhhm noxa3aB, o6BHnaeT 
6eAHoro H bo nepBMX 6beT HeMHAocepAO, no HexoAHuex ace AHex x npoAaBuaM 
HeBO abhhkob hah Ha TopacHme rAe HeBOAtHHKOB npoAaBaTa o6bIHaa ecTb, Hpe3 
cbohx AioAea nocMAaeT h neHoio eioace caM xomeT npoAaTH bcaht ero. IIpoAaHy 
ace 6biBmy, nnaTHT cyATaHy ucnendoK (cane Ha3biBaeTca nomnaHa c npoAaacHbix 
HeBOAbHHxoB) nATb TaAepoB H Taxo HemacAHBbia HeBOAbHax Apyrae ceAMb act 
(axo HaxoB 3 a Apyryio cecrpy HHbie ceAMb jieT cnyacaTH npaHyacAeH 6e), HOBOMy 
rocnoAHHy cAyacaTa noHyacAaeTca a ame BcerAa b pyxa He6oamHxca 6ora BnaAaTH 
6yAeT, rpo6 toxmo caMbia y3M nneHeHaa ero pa3pemaTH B03MoaceT. 

10. MepTBbia Hecrao norpe6aTa H Ha norpe6eHae Apyroro ycepAHo npare- 
xam O neM 3pa Haacme b rnaBe O ycmaeax* MyxaMMedancKux. 

11. MHoacaamax aceH, ame MoaceT, ame ace hh, eAHHy BCAHecxa noATH, xopmhth, 
a ot nyacAoro oneca npaAeacHO yxpbiBaTH. Hto npocrpaHHee acTOAXOBaHo y3pama 
b rnaBe O no38oneHHbix. 

12. Tedxcdud iman, to ecTb o6HOBAeHae Bepu HenpecTaHHO tbophth. IIoa 
T oioacAe 3anoBeAHK) coAepxcaTca a medotcdud hukhz , to ecTb o6HOBAeHae 6paxa, 
Aace b TaxoM caynaa 6bmaTH o6bixoma: Ame xto, hah b HeBeAeHaa/ hah Ao6po- 
BOAbHO ot Aep3HOBeHHA hah ot HeycMOTpeHHA 6oroxyAbHoe Ha 6ora, Ha npopoxa, 
Ha acTHHHy Kypamey H3peneT caobo, HanpaMep, ame xoHAHnaoHaAbHO peneT: 
«Ame 6or npaBeAeH ecrb? Ame npopox hcthhch ecTb? Ame Kypatt ecrb caobo 
6oacae?» a chm noAo6HaA. IIo tom erAa hah ot hhoto o6ahhch a Haxa3aH, hah 
ot cBoea coBecTH yBemaH, axo 3Ae h HeaecTHBO pene hah hhoto ko H3peHeHHK> 
TaxoBbix HayHHA, b HyBCTBo npHHAeT, a6ae AOAaceHCTByeT npeA umomom (axo 
npeA CBameHHHXOM) o6hobhth acnoBeAaHHe Bepbi, axa 6 h cotbophaca H3hobb 
M yxaMMeAaHHH. HecoMy 6biBiuy, nocaeAyeT H hukhz , to ecrb corAacae cynpyaceciaa 
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saKOHonpe^aaHHjix 



ur^ui asemeqea stapin fi ca a deverpt supus al sultapului. Iar de va vrea sa 
piece ip patria sa e liber fi nu poate fi oprit de nimeni. 

Cit privefte roabele, femei sau fecioare, nu ftiu dacS. are valoare / 
aceasta rinduiala a legii, caci stapipul afla lespe fi iute scapare spunind ca 2 9? 
ar fi facut-o mai de mult libera dupa rinduiala legii, daca pofta lui nu i-ar 
fi cerut sa se impreupeze trupefte cu ea, fara de care el ar fi cazut ip pacatul 
zina 747 , adica al desfriparii. Doar daca roaba va fi batripa de api, ii va ipde- 
plipi dorin(a, caci cu un astfel de pretext stapipul pu se poate dezvipova(i 
ipaiptea judecatorului. Dar fi ip acest caz totul ramipe la voia fi aprecierea 
judecatorului, care poate rezolva afacerea dupa bunul sau plac. 

Iara.fi sint excepta^i de la aceasta lege to(i robii impaxatului, peptru ca 
sultanul nu este supus acestei legi, sub pretextul ca munca lor pu e folosita ip scop 
particular, ci public, precum sint cei dela ocpe, mipe sau cei ripduiji la altele 
asemanatoare. Iar cei perfizi fi care se tem prea putip atit de poruncile lui 
Dumpezeu, cit fi de cele ale Profetului, ca sa pu fie silifi sa-fi elibereze robii* 
ce fac? Cipd vad ca se apropie sfirfitul apilor sorociti, il ipvipuiesc pe bietui 
rob ca a facut vreup furt sau paguba caspica, sau alta grefala vadita, sau chiar 
fara sa arate vreo vipa mai intii il bat fara mila, iar dupa citeva zile il trimit 
prip oamenii lor la tirgul upde se vipd robii, porupcipd sa-1 vipda cu prejul 
pe care-1 vor ei. Iar dupa ce 1-au vipdut, platesc sultapului ispendj (afa se 
pumefte taxa pentru vipzarea robilor) 748 cipci taleri, fi astfel peporocitul rob 
e silit sa slujeasca noului stapin al(i fapte api (cum a fost silit Iacov sa slu¬ 
jeasca al^i fapte api peptru cealalta sora)*. §i daca va cadea mereu ip miipile 
celor ce nu se tem de Dumpezeu pumai mormiptul il va putea dezlega de 
lar^urile robiei. 

10. A-i ipgropa cu cipste pe cei mor(i fi a se duce cu sirguir^a la 
ipgroparea altuia. Despre care lucru vezi mai jos ip capitolul Despre rinduielile* 
muhammedane 749 . 

11. A lua mai multe femei daca po(i, iar daca nu macar pe una s-o 
hrapef ti fi s-o ferefti de ochiul strain. Lucru pe care-l vei vedea tilcuit mai pe 
larg ip capitolul Despre cele ingaduite 78 °. 

12. A se face neipcetat tedjdid iman, adicS. inpoirea credip(ei. Sub 
aceeafi porupca se cupripde fi tedjdid nikkeah 7B1 , adica inpoirea caspiciei, 
pe care au obifpuit s-o faca ir\ cazul urmator: Daca cineva, sau din neftiip(a,/ 

sau de bupavoie, din ipdrazpeala sau dip nebagare de seama, va rosti un cuvint 210 
de blasfemie impotriva lui Dumpezeu sau a Profetului sau a adevarului din 
Curan, de exemplu va zice cu indoiala: „Este oare Dumnezeu drept? Este 
oare Profetul adevarat? Este oare Curanul cuvintul lui Dumnezeu?" sau 
asemepea acestora, cipd va fi descoperit fi pirit de altul sau indemnat de 
copftiipja sa ca a vorbit rau fi nelegiuit sau a ipvajat pe altul spre rostirea lor 
fi-fi va vepi ip sim(ire, ipdata trebuie ca in fa^a imamului (ca ipaintea preo- 
tului) sa ipnoiasca marturisirea credin^ei, ca fi cum s-ar face dip nou muhamme- 
dap. Cipd a facut aceasta, urmeaza fi nikkeah, adica ippoirea ipvoielii cas- 


ff legiuirile 

* feff eza, 29, —2§. 
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c CBoeio ch aceHoio o6hobhth, Pa3yMeeTca 60, hko erna oh TaroBbie 6oroxyjii.in.re 
H3pene cjioBeca, b tohjkc momcht h 3aKOHHoe cynpyacecTBO ocKBepHHJi. Heco 
pajpi, ame aceHa HayMeHHaa h 3aK0Ha HCKycHaa 6y.neT, erna ot Myaca CBoero HeKoe 
6oroxyjibHoe ycjibiumT cjiobo, a6ne noJiaceHCTByeT jnme noKpwra h ce6e ot Hero 
OTJiynHTH, Hiiaee npHCTynHTH k HeMy npeaene, naace He o6hobht HcnoBenarme Bepbi 
h cynpyacecTBa, Ame jih aceHa He HayneHa 6y.neT, ceMy He iionJieaotT 3aK0Hy. 
Ho na TaKOBbix H36ynyT TpynnocTeH MycjiHMaHe, o6biKoma Bcerna h aKH Henpe- 
craHHO H3 rJiy6nHM cepnua c hckhhm JiHueMepm.iM coKpymeHHeM ncnoBenaiine 
Bepbi npoHHTaTH. Mhht 6o, hko tcm HcnpaBJiaeTca Bee, eace norpemeHHeM, hjih b 
H eBeneHHH coneJiamto 6biBaeT h Bepa Hpe3 oHoe naKH B03o6HOBJifleTCH. Taro ame 
b Hpocra Myac peneT aceHe coBefi «EynH ot Mene cBo6oacHa» noJiaceHCTByeT (co- 
TBopHBbiH TaKo) cHe npennoacHTH uMciMy (aKH 6bi 6bui hckhh o6pa3 irmoBenaHHsr) 
H npn Tpex hjih MHoacaiimHx CBHneTejiex hukhz o6hobhth. HHaKO 60 ecTecTBeH- 
Hoe hx (TaKOBoro Myaca c aceHoio) coBOKynjieHHe BMerniTca 6 mth 3 uhci (npejno6o- 
neaHHe). nono6HO, ame kto noMbicjmT o ce6e, hko npopox hjih cyjiTaH HMaTb 
6biTH, hjih ame HeKoeMy MyxaMMenaHiray peneT, hko BcanecKH bo ane npe6biBaTH 
HMeeT h chm nono6Haa, nono6aeT TaKOBOMy Bepy o6hobhth. 

13. ITpaBenHO h He3pn Ha jnma cymini (necoro HHHToace penHaiimee y My- 
xaMMenaH), 3pn o tom npocTpamiee b rjiaBe O cyde MyxaMMedcmcKOM. 

14. Hyacyio Bemb, to ecTb MyxaMMenancKyio h nonamibix chjioio noxHineH- 
Hyio BcanecKH B03BpamaTH (h one cjimniKC x bo xpaMe comma b Tbicamy JieT enna 
ennHoro na Topaomm cobccth MyxaMMenaHCKHH hbhtch) h n oxhthtcjib nonyac- 
naTH na oTnacT h HaKa3biBaTH. / 

15. HcTHHHoe CBHneTejibCTBo bo onpaBnamie npyroro npen cynneio npen- 
craBJUiTH. Hecoro ame He cotbopht, npen npaBocynneM 6oacHHM B03nacr cjiobo* **, 
nOHTO yTaHJI HCTHHHy H nOHTO yTeCHeHHOTO CBOHM HCTTIIIHblM He H36aBHJI CBHne- 
TejibCTBOM. Ho h o ceM 3pH b rjiaBe 0 cyde, Hneace o CBHneTejiex h pyKonucaiiHH 
noBecTBOBaTH 6yneM. 

16. B kohkjik> 3 hh* xx : Bee 3anoBenH, aace cyTb $ap3, Teace cyTb h eadxcud, 
to ecTb nyaoibie, TOJib TBepno ctoht, hto hhbko 6mth He MoaceT, HHace xorna pa3- 
pemeime **** KaKoe-jiH6o npH3B0jiHTH Moiyr. O HHxace ame HHaKO kto pa3yMeTH 
6yneT, hjih cotbopht, omanaeT ot Bepbi h 6bmaeT enyp HeBepHbiH h Toro pann 
cimeBOMy nejiOBeKy HajiaraeTca Hyaena o6HOBjienHa HenoBenarow Bepbi h 6paiea, 
aKoace Bbime pexoM, 

17. 5KeH cbohx h neTeft, ame 6onee HeB03MoacHo, no MeHbinen Mepe iihth 
KOH nHnnaM MycjiHMaHCKHM HaynaTH h b hhbix HayKax h xynoacecTBax, no ejiHKy 
B03MoacHO o6ynaTH. O neM npocTpaimee HCTOjncoBaxoM b rjiaBe O KamuxucMe. 


* rmura enwia b noncojiHeaHoft cymaa 

** OTBeT 

*** B DOCTaHOBJieHHe 

**** ocna6jieHHe 
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niciei cu propria-i so(ie. Se in(elege ca atunci cind a rostit el aceste cuvinte 
hulitoare de Dumnezeu, in acelafi moment a spurcat fi casnicia legitim^. De 
aceea, daca femeia va fi inva(ata sau priceputa in lege, cind va auzi de la 
barbatul sau vreun cuvint hulitor de Dumnezeu, indata trebuie sa-fi acopere 
fata fi sa-1 indeparteze de la ea fi sa nu se apropie de el mai inainte de a innoi 
marturisirea credin(ei fi a casniciei. Iar daca femeia nu va fi inva(at&, nu 
cade sub aceasta lege. Dar ca sa scape de greutatile de acest fel, musulmanii 
s-au obifnuit sa rosteasca parca neincetat din adincul inimii, cu o coplefire 
prefacuta, marturisirea credintei. Caci ei socotesc ca prin aceea se indreapta 
tot ce au facut prin grefala sau neftiin(a fi ca astfel credinja se reinnoiefte. 
Afa, daca barbatul ii va zice la minie nevestei sale: „Fii libera de mine" (cel 
ce a facut afa) trebuie sa prezinte acest lucru imamului (ca un fel de marturisire) 
fi sa innoiasca nikkeahuli n fa|a a trei sau mai mul(i martori. Caci altfel im- 
preunarea fireasca (a unui asemenea brabat cu nevasta lui) se va socoti ca 
este zina (desfrinare). La fel, daca va gindi cineva despre sine ca va fi proroc 
sau sultan sau daca-i va zice vreunui muhammedan ca va ajunge in iad fi 
altele asemenea, i se cuvine sa innoiasca credin(a. 

13. A judeca drept fi fara partinire (mai rar decit aceasta nimic nuse afla 
la muhammedani), Despre acest lucru vezi mai pe larg in capitolul Despre 
judecata muhammedand 7S2 . 

14. A restitui prin toate mijloacele lucrul strain, adica muhammedan 
fi al celor supufi, rapit cu sila (fi aceasta abia daca se va arata o data pe pia^a 
conftiintei muhammedane ca fenixul* in Templul soarelui o data la o mie 
de ani) * 753 , fi a-1 sili pe rapitor sa-1 restituie fi a-1 pedepsi. / 

15. A depune marturie adevarata in fa(a judecatorului spre achitarea 
altuia. Daca nu va face acest lucru, va da cuvint xx inaintea dreptei judecafi 
a lui Dumnezeu pentru ca a ascuns adevarul fi pentru ca prin marturia sa 
adevarata nu 1-a izbavit pe cel asuprit. tnsa fi despre acest lucru vezi in capitolul 
Despre judecata, unde vom povesti despre martori fi despre zapis 7S4 . 

16. In concluzie xxx toate poruncile farz care sint sint fi vadjib, adica 
necesare, sint atit de tari, incit altfel nu poate fi, nici nu pot ingadui vreo 
dezlegare xxxx . Daca cineva le va intelege sau le va infaptui altfel, cade din 
credin(a fi devine ghiaur 755 , necredincios, de aceea unui asemenea om i se 
impune nevoia reinnoirii marturisirii credinfei fi a casniciei, precum am spus 
mai sus. 

17. Sa inve(e pe nevestele fi pe copiii lor, dac& nu se poate mai mult, 
macar cele cinci condi(ii musulmane fi pe cit se poate sa-i inveje fi in alte 
ftiin(e fi meftefuguri. Despre care lucru am tilcuit mai pe larg in capitolul 
Despre catehism 758 . 


x pas&re unici triitoare sub soare 
xx rispuris 
xxx iij incheiere 
xxxx slibire 

* Herodot, 'Iaropiai, II, 73. 
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rnaea deenman 


Ao caMoro cymiem iia&JieacaT flejia 3acjiyacHTeju>HBie 


1. Cymem , xoTopbiM peneHaeM cbomctbchho 3HaMeHyeTCH o6pe3aaae, ot 
H eroace h Apyrae 3anoBeA0, aace Ha3UBaioTCH npoponecxae a He GoacecTBemibie, 
hmh npaeMjnoT, noTOMy hto b Kypane mirAe ace nreTCH o6pe3aHaa ycraBJieHae, 
ho coBeTOM MyxaMMCAOBhiM MyxaMMeAaHOM ycoBeTOBaHO 6 bictl pp o6pe- 
3yiOTCH no oGbmaio aoiAOBCKOMy, xoth cahhhm Bepu ncnOBeAaHHeM 6e3 o6pe3a- 
hhh MOxceT 6 uth coBepineHHbia MyxaMMeAaHHH h paBHO axo h o6pe3aHHMe, cna- 
cchhh AyniH CBoeii HecyMeHHO HaAearaca. Bee cymema 3anoBCAH MoryT pa3pe- 
xueHHe x npn3BOJiHTH, o6ane TorAa, KorAa coBepinHBineaca cymema 3anoBCAit, 
HHoe 6bi hchto npHKiiiOMHTHCH moimio, hto6m rpex HaBeno, axoace Hanpnwep b 
npecTapejiOM ocTaBJieHO 6biTa MoaceT o6pe3aHHe, Toro paAa, 3aHe MoaceT 6biTb, 
hto AP^BHOCTb ero He B03M0aceT noHecTH paHbi ohmh. I1oao6ho paccyacAaTa 

212 noAo6aeT/H b Majrbix OTpommax, KOTopbie a me 6bi ot paHM toh yMepjin, 6bui 
6bi rpex CMepTHbiii coTBopurHM OHoe, xoth yMepmero 3a Mynemnca bmchhiot h 
npoTH. Ho TaaacAe cymema 3anoBeAJ>, KorAa KynHO a (fiap3 h cymem ecTb, ocra- 
BJieHa SbiTH He MoaceT, cjiobom eAAHbiM, cymem y MyxaMMeAaH bbahtch noAo6ae 
HMeTH coBeTa a He 3anoBeAH Cexmoeo EeaneeAun, aace Bepyiomero HeBepHenma, 
ho coBepmeHHeHHia tbopht b Ao6pbix AeJiex. OncyAy rnaroneTca iohouih b CenmoM 
EeaHeenuu : «Ame xoiaeina coBepmeH 6biTH h npoTH.» Kaxoace cae 6biBaeT, 3pa 
B maBe O Ycmaeax. 

2 . Kypan HHTaTH h, ame bo3mohcho, Been Ha naMHTb BbiymmaTH. H Hate cae 
nojiynaioT, Ha3biBaioTCH xa$bi3uu Kypan, neco paAa bchk TaxoBbia.ame a xyAeaaiaii, 
3a BenaKoro xx HMeeTCH, xoth mncaa ace hhuh nayxa ana Ao6poAeTejia hmctb 
6yAeT, 

3. B cynpyacecTBO, eace cyp, dyeyn h hukkaz HapanaioT, Bcxynara a Haanane 
ame BMeHan AonycTHT, b tom caMOM B03pacre, erAa omymaeT ce6e Myaca 6biTa, 
AeBa ace erAa MecaaaHy BMera HanHeT a ame TorAa cnacTeM hmchbh cootbctctbo- 
BaTa He 6yAyT, bchhcckh AoaaceHCTByeT b HHoe BpeMH, capenb xorAa B03M0aceT 
GpaxoM coneTaTHCH a Haanane cea paAA bhhm, as He tokmo ecTecTBeHHOMy AOBJie- 
coTBopaT juo6ocTpacTOK), ho no Bammea Mepe, Aa HejiOBeabi b MyxaMMeAaHCxoa 
Bepe poacACHHbie pacnnoA^Tca. H Toro paAa no3BOJiaeTca, KynHO ace a noBeneBaeTCH 
eAaHOMy Myacy MHorax aceH, capenb ejncco MoaceT, b cynpyacecTBO 6paTB a ruiTaTa 
ax, OTKyAy mhht, hko 6or a 3acjiyry ax pa3MepaeT no nacjiy aceH, no HeyTpyAHoa 
b coBOKyruieHHH c hhmh Kpenocra a no yMHoaceHHio naAopoAaa. 

4. He MCHbiuioi 3anoBeAa ecTb a pacnycT xxx hko cynpyacecTBO, a6o, axoace 
coBOxyimemie c CBOHMa aceHaMa 3acnyacaTejn>Hoe a 6oacecrBeHHoe Aeao bmchhctch 
6uxa, xaxo hchccthboc a HeBepHoe, ame xto yAepacHT aceHy ce6e Myacy Henocjiym- 
Hyio, B3 AOMy acxoAHmyio, hjih xaxoByio, eaace HeHaBHAHT Ayx ero, xOTopua 
npaxocHOBeHaeM HaTypa Myaca 6ojiee cjia6eeT, Heace BoacACJicHaeM naAopoAHH 
no6yacAaeTCH a x AeacrBaio coBOxynneHBH (npe3 xoTopoe ecTb noBHHOBaTaca 
6ory a HaType) jieHOCTHa a HeyAo6Ha coTBopaeTca. Ho o ceM HCHee npeAJioacHM 
B maBe O yemaeax. 


x ocjia6y 

xx HeCTH flOCTO&HOrO 
xxx po3BOfl Myaa c aceHOio 
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(fapitolul al noutflea 

Fapteje lperjt^rii §e jrppun pinft [a punnet 


(. Sunnet este un cuvint care inseamna in mod propriu „circumciziune", 
de la care ifi iau numele celelalte porunci, numite prorocefti, dar nu dumne- 
zeiefti, pentru ca in Curan nu se citefte nicaieri instituirea circumciziunii, 
ci prin sfatul lui Muhammed li s-a recomandat muhammedanilor sa se cir- 
cumcida dupa obiceiul iudaic, cu toate ca fi numai prin marturisirea credin(ei, 
fara circumciziune, poate fi cineva desavirfit muhammedan fi poate nadajdui 
fara indoiala, la fel ca cei circumcifi, mintuirea sufletului sau. Joate porun- 
cile sunnetului permit dezlegare x , dar numai cind prin implinirea poruncii 
sunnet s-ar putea intimpla ceva care ar duce la pacat, Afa, de pilda, in cazul 
unui batrin, se poate renun(a la circumciziune pentru ca batrine(ea lui n-ar 
putea suporta ranile acelea. La fel trebuie judecat / fi in caz\jl copiilor mici 
care, daca ar muri de rana aceea, ar fi pacat de moarte pentru cei ce au 
facut-o, defi pe cel mort il socotesc mucenic etc. Dar aceeafi porunca sunnet , 
daca este concomitent fi fan, fi sunnet , nu poate fi lasata. Intr-un cuvint, 
sunnet la muhammedani pare aidoma unui sfat, iar nu unei porunci a Sfintei 
Evanghelii, care pe cel ce crede il face nu numai credincios, ci mai desavirfit 
in faptele bune. De unde se zice tinarului in Sfinta Evanghelie: „Daca vrei sa 
fii desavirfit" f.a.* far cum se face aceasta vezi in capitolul Despre nnduieli 757 . 

2. A citi Curanul fi, daca este cu putinta, a-1 inva^a tot pe de rost. 
(j)ei care ob^in acest lucru se numesc hafizii Curan 7S8 , motiv pentru care 
orice om ca acesta, chiar daca e mai prost, e socotit drept mare xx , chiar daca 
n-are nici o alta ftiin^a sau fapta buna. 

3. A incheia o casnicie numita sur, dugun fi nikkeh 759 fi mai ales, 
daca averile permit, la virsta cind omul se va simfi ca e barbat, iar fata cind 
va incepe sa aiba cele lunare. Daca averile nu vor corespunde atunci place- 
rilor, trebuie s-o faca cu orice chip in alta vreme, cind se va putea fiecare 
insura. Jar aceasta nu numai pentru ca sa-fi satisfaca senzualitatea fireasca, 
ci mai ales ca sa se inmuljeasca oamenii cei nascuti in credin^a muhammedana. 
De aceea se ingaduie, ba chiar se fi poruncefte unui barbat sa ia in casnicie 
femei multe, cite poate, fi sa le hraneasca, de unde ei trag credin^a ca Dumne- 
zeu le masoara merit^ dupa numarul femeilor, dupa taria neobosita intru 
impreunarea cu ele fi dupa mul^imea nafterii de copii. 

4. Divor{ul xxx nu e o porunca mai mica decit casnicia, pentru ca afa 
cum impreunarea cu nevestele e socotita un lucru meritoriu fi dumnezeiesc, 
la fel este de nelegiuit fi necredincios ca cineva sa Jina o femeie neascultatoare 
de barbat, care iese din casa sau una pe care duhul lui o urafte fi de a carei 
atingere natura barbatului mai mult slabefte in loc sa se aprinda de pofta 
nafterii de copii, devenind lenevoasa fi nedispusa spre actul impreunarii 
(prin care inseamna a te supune lui Dumnezeu fi naturii). Dar despre aceasta 
vom arata mai clar in capitolul Despre nnduieli 760 . 


^ u?urare 

xx demn de cinstire 
x ^ x despirfirea barbatului de ferpeie 

* pfatei, 19, Jl. 



5. IlHCbMa HHTaTH, nHcaTH, apancKHM a3bikom roBopuTH h njiaBaTH Aa H3y- 
naeTCH. Ame kto HHHToace ot ckx 3HaTK 6yAeT, BcanecKH AonaceHCTByeT TpyAHTHca, 

213 b KaKOM-JiH6o / pyKOAeJibHOM xyAoscecTBe, hhbko 6o xjie6, eroace TaKOBbiH ot 
o6mero Goxcha, k HeBepHbiM cbohm GjiaroAeaHKH, noBceAHeBHO act, eapaM, to 
ecrrb B036paneHHbiH x 6bira eMy BepyeTCA, neco paAH Bee cyjiTamj Typemoie h 
HH b ie TaKoacAe 6jiaropoAHbix hjih rpaacAaH Aera, aine h 6oraTbi cyTb, o6ane 
o6fl3yioTCH HeKoe, xota HeGojibmoe Ae.no, cbohm ch xyAoacecTBOM h TpyAOM co- 
TBopHTH, KOTopoe npoAaB, ySorHM, ako npeMHoro npHarayio noAaioT miuioctuhio. 
Hh eAHHbifi Aocejie 6bicTb cyjiTaH b Typxax, Hace 6bi He Aenaji hjih CTpeji, hjih 
3euKup (nepcreHb ecTb H3 cjiohoboh coAenaHHbiii kocth, Hace b CTpejiAHHH nojiaraeTca 
Ha BeAHKOM nepcTe, Aa He Ka«o noBpeAHJi6bica ot tcthbu Jiyxa), hjih ewian (hh- 
CTpyMeHT xx ecTb H3 pory hah H3 nepenaxH coAenaHHbiH, HMace HenncTOTbi yrnec 
h 3y6oB o-mmaioTca) hjih He npHAeacaA 6bi k ycTpoeHHio BepTorpaAOB H k Hanoe- 
hhkj HBeTOB, HMace npoAaHHbiM 6biBiiiHM (o6ane He bbjiaa nne ecTb, Aa He noxaaceT- 
ca 6mth jiHueMepne), ACHbra oHbie b ocoGjihboh coGnpaeT KOBHeaceu, nxace no 
tom b nepBbiii AeHb PaMa3ana hjih caM cyjiTaH, oacbca b Heno3HaHHoe njiaTbe, 
hjih npe3 Apyroro GjiaroroBeimo h GjiaronecTHO pa3AaeT y6orHM, eMyace KpoMe 
3acjiyrn MMJiocTbiHHbiH h TpyAbi ero b o6myio MyxaMMeAaHCKyio noJib3y bmchaiotca. 
Taxo CTpejiHHHA H3 Ayna oGynaioTCA, Aa totobm h cnoco6Hbi 6yAyT, obo aba 
nopaacenHH nenpuATejiA, obo ace aba 3amHmeHHA ce6e caMbix h aba dxcuead (to 
ecTb BoenpHATHA 6paHH bo yMHoaceHHe Bepbi). IIoao6ho noBejieBaeTCA hm, Aa 
ynaTCH apancKoro A3biKa, AByx paAH bhh: h bo nepBbix, 3aHe Kypan chm cahhmm 
H 3biK0M noAoSaeT HHTaTH, HHace BOJibHO ecTb npejioacHTH toto Ha Apyrnft A3bnc. 
BTopoe, 3aHe BepyioT, ako ceH 6biCTb nepBeftmHH h Aasmckhk A3biK, Tonace 6yAeT 
H nocjieAHHH, HMace aHrejm H nejiOBeubi b pan paarjiarojibCTBOBara HMyT. K cyn- 
nemy npHHaAAeacaT mojichha h mojihtbm HapoAHbie, Aace bcak, xota eAHHoacAU b 
ceAMHLiy a Hannane b hatok, meA b doKcmu, AOjiaceHCTByeT co bccm co6paHHeM no 
o6bi4aK> coTBopHTH. Ame ace kto cne npe3 TpH ccamhuh onycrnT h b dotcaMu 
TAe-JinGo eMy yroAHO 6yAeT He abhtca, TaxoBoro CBHAeTejibCTBO, ame hcthhho 
6yAeT, He npneMjieT cyAHA, aKH noxaayA, kto Bepbi 6ory He xpaHHT, HeB03M0acH0 
ecTb Aa HCTHHHbiii juoGHTejib h HcnoBeAaTejib 6yAeT. H xota npH3HaioT camh, 
ako o6biHHbie MOjiHTBbi, ame b AOMy 6biBaioT ToacAe MoryT, o6ane rjiarojuoT, 

214 ako HapoAHO yAHHeHHbie 6ory npHATHeiiuiHe cyTb, toto / paAH, hto He tokmo 
o ce6e, ho h o Been yepKBH 6biBaK)T. 

6. Tax b ny6jn£HHbix, ako h b npHBaTHbix Aenex 6e3 coBeTy CTapmHx h hc- 
KycHbix JiioAefl HHHToace noHHHaTH, HHHToace tbophth. B3a0MHO CTapHbi h He- 
npouieHHbie AonaceHCTByioT kjhchllihx (xota 6bi h He xotcah cjiymaTH, b neM 
rpex Ha ca npHeMJiioT) yBemaBaTH h npHMepaMH hm bo yM hm hphboahth, ako 
cne H oHoe b Taxoe h OHoe BpeMA Taxo GbiBiuee BHAeiua, cjibiiuaiua H no npeAaHHio 
npeAKOB npHAiua. IIo ejimcy ace k npaBAe hah k BbicoMaiimHM npaneacHT AenaM, 
TOTAa He coBeTy, ho cfjemee, to ecTb cyAHOH h KypancKou ceHTeHHHH noAneacaT, o 
neM 3pn b nocjieAyJomeH rjiaBe. 

7. K cynnemy naKH npHHajieacHT HHCTOTa h H3MeTeHHe MecTa, Ha HeMace 
CHAeHHe 6biBaeT b aomc, b nojiH H npoTH. h OAeacA ot bcakoto oKajiAHHA, H imyc- 
hoctH oxpaHeHHe, He jieTb Go ecTb Ha hchkctom MecTe h b CKBepnoii oAeacAe humu3 
tbophth. Heco paAH, ame kto H3 yGornx He HMeeT Ha npeMeHy hhma OAeacAbi, 
bo BpeMA HaMa3a AonaceHCTByeT ohma H3BAemHCA h npneMUJH aSdecm b cahhoh 


x HenoaoGaiomHii 

XX yXOHHCTKa H 3y60HHCTKa 
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5. Sa se inve(e a citi, a scrie $i a vor]ji lim^a ara^a $i a inota. Daca 
cineva nu va cunoa^te nimic dintr-acestea, tre^uie sa se osteneasca in orice 
chip cu vreun / me$te$ug manual, altfel se crede ca piinea pe care o maninca 2,3 
unul ca acesta in fiecare zi din Jjinefacerea generala a lui Dumnezeu fa(a de 
credincio^ii 761 sai este haram, adica oprita x . De aceea to{i sultanii turci $i 
copiii no^ililor sau ai ceta(enilor, de§i sint ^oga^i, se o]}liga sa faca vreun 
lucru, chiar daca nu mare, cu me§te$ugul $i cu osteneala lor, pe care vinzin- 
du-1 sa poata da o foarte placuta milostenie saracilor. Pina acum n-a fost 
nici un sultan la turci care sa nu fi lucrat sageti sau zeikir (un inel facut din 
filde$ care la tragerea cu arcul se pune pe degetul cel mare, ca sa nu se vatame 
de catre coarda arcului) 76 S sau hilal (un instrument™ din corn sau din cara¬ 
pace de J^roasca ^estoasa cu care se cura^a necuratiile din urechi §i dintre 
din^i) sau care sa nu fi ostenit la aranjarea gradinilor $i la udatul florilor. Iar 
cind se vind acestea (fara sa se arate ale cui sint, ca sa nu para o fa(amicie), 

^anii sint adunati intr-o raclita speciala $i in ziua dintii a Ramazanului insu$i 
s\iltan\d, im^racindu-se cu haine de nerecunoscut, sau prin altcineva, ii 
imparte cu evlavie $i cucernicie saracilor. §i astfel, in afara de meritul milos- 
teniei, $i ostenelile lui ii sint socotite spre folos\il general muhammedan. Ei 
inva(a sa traga cu arcul pentru a fi gata $i in stare sau saloveasca pe du^man, 
sau sft se apere pe ei in$i§i, sau pentru djihad (adica sa poarte o lupta pentru 
sporirea credintei). La fel li se porunce^te sa inve(e linfjja ara]ja pentru 
doua motive: maiintii, deoarece Curanul tre^uie citit si scris numai in aceastft 
lim^a, nefiind ingaduit a-1 traduce in alta liihfcia; al doilea, pentru ca ei cred 
ca aceasta a fost cea dintii lim^a a lui Adam $i ca tot ea va fi cea de pe urma, 
pe care o vor vor^i ingerii $i oamenii in rai. Din sunnet fac parte rugaciunile 
pu^lice, pe care fiecare tre^uie sa le faca dupa o]jicei macar o data pe sapta- 
mina, dar mai cu seama vinerea, mergind la djeami, impreuna cu toata adu- 
narea. Iar daca cineva va omite aceasta timp de trei saptamini $i nu se va 
arata intr-o djeami, oricare ii va placea, marturia unuia ca acesta, de$i adeva- 
rata, nu-i va fi primita de judecator, su]j cuvint ca cine nu paze^te credin^a 
in Dumnezeu nu poate fi un iu^itor $i m^rturisitor al adevar^ilui. $i,macarcaei 
in$i$i recunosc ca rugaciunile o^i^nuite care se fac acasa au aceeafi putere, 
spun ca cele facute in public sint mai placute lui Dumnezeu, pentru ca / se 214 
fac nu numai pentru sine, ci $i pentru toata ]jiserica. 

(>. Atit in tre^urile pu^lice, cit §i in cele particulare, nimic sa nu in- 
ceapa $i nimic sa nu se faca fara sfatpl oamenilor mai in virsta §i priceputi. 

Tot a$a, ^atrinii, chiar fara sa fie ruga(i, tre^uie sa-i indemne pe cei tineri 
(chiar daca n-ar vrea sa-i asculte, pentru care i$i iau pacatul asupra lor) $i 
sa le aduca aminte cu pilde ca aceasta §i aceea, intr-o astfel $i astfel de vreme 
$i in acest chip au vazut, au auzit §i au luat din datina strajjuna. Dar cit 
prive^te dreptatea sau tre^urile superioare, atunci sint supu$i nu sfatului, 
ci fetvei, adica sentin(ei judecatore^ti §i a Curanului, despre care lucru vez 1 
in capitolul urmator. 

7- De sunnet mai (ine $i cura^enia $i maturatul locplui pe care $ezi 
*n casa, in cimp sau altunde $i paza hainelor de orice murdarie $i intinaciune f 
caci nu se cuvine a face namaz in loc necurat sau intr-o im^racaminte intinata. 

De aceea, daca cineva dintre saraci nu are pentru primenire alta haina, in 
timpul namazului tre^uie sa se dez^race de ea $i, facind abdest, sa-$i spuna 


x necuvenitft 

xx curator de urechi ?i sco^ito^re 
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cpanuue x (aace pa 3 y\ieeTca MHcra GbiTu) mojil 6 li cotbophth. Cea paAH bkhm, 
Aom MyxaMMeAaHHHa, ame h y 6 ororo. Beet nocTJiaH ecTb, Aa He HMeeT kto-ahGo 
M ecra k noBepaceiniio xapKoraH, B03rpen hah ko bhhthio b Hero c canoraMH H 
6 auiMaKaMH. Toro paAH ame kto ySontw ecTb h Mecm (o HeMace hto ecn> Ha 
hhom Mecre pexoM b rnaBe 0 a6decme ) hmcth He 6 yAeT, AOAaceHCTByeT c ronbiMH 
HoraMH, KaK b BejiHKiix nepcoH AOMbi, TaK h b cboh bxoajitH, ame ace h 6 auiMaKOB 
(Hxace ohh c nepcHACKoro AHaneKTa nanyui, no npocTy ace nanynb Ha3biBaK>T, to 
ecTb o 6 yBH) hmcth He 6 yAeT, nepBee Ao.iaceHCTByeT ynHHeHHeM aGdecma ommth 
H orn H noroM Ha HHCToe nojia nocTJiaHHe BCTynHTH, HHaKo 60 B03MHHTca, bko 
ocKBepHHA Mecrro K ynHHHA, hto HeAeno ecTb Ha ohom naMU3 cotbophth. Meco 
paAH, Aa He kto b HeBeAeHKK, hto cnueBoe cotbopha 6 bi oGbinaK hmciot, BcerAa 
KOBpbi Ha cue ycTpoeHHbm nocTHAaTH b Me3Hudax h b AOMex h Ha ohmx hcimci3 
coBepma™, o neM peneca b rAaBe O HaMa3e. 

8 . Eme k cymemy npHHaneacHT cTpHaceroie hah Gpnrae rnaBbi, coKpame- 
HHe ycoB, Aa He KacaxoTca ycTCH h HcrropaceHHe BAacoB, paacAaxomnxca oKpyr 
coKpoBeHHeHuiHX TeAa nacTeft, o6pe3aHHe Horreii a Hannane b Aem> naTHHHHbifi. 
OGane cne aoaacho Gbith bo BpeMa Mitpa, h 6 o bo BpeMa BoiiHbi npoTHBHO cna 

215 AonaceHCTByxoT 3anycKaTH, o neM HHacine. / ElaicH ohh cypMOio, to ecTb nepHoxo 
MacTHio 3eAO nacTo HaMaAbmaTH, aceHbi h AeBbi pyKH h hoth kuhow, to ecTb xuhoio 
hah HnnoceAHHOM mapoBaTH xx . O Bcex chx 3pn b rAaBe O yemaeax. 

9. 3anymeHHe 6 paAbi xxx h no cymema h ceeada 3anoBeAH H hko Bemb necT- 
HeHuiaa y MyxaMMeAaH HMeeTca, toahko chh npeB03HocaTca xxxx b 6 paAe CBoeix, 
hto aKH HHyxo HeKyio o ce 6 e no 3anymeHHH OHbia BocnpHewnioT onHHHio, a He 
Ty KOTopyio npeacAe HMeAH. Ame Go kto GpaAaTbiix a Hannane ceAHHy HMymHH, 
HenTO cyMHHTeAbHoe hah AoacHoe H3peneT H ot CAbiuiamero He GyAeT npHHaTO 
caobo ero 3a HCTHHHoe, a 6 ne noHocHT HeBepyiomeMy, rAaroAa: «Mory ah a3 
cexo yKpameH cbiH ceAoxo GpaAoxo Aoacb pemn hah Tbi Moeii ceAHHe He eMAernb 
Bepbi?» H ame OHbiix GpaAaTbiix CTapep npeA cyAHexo noxaaceT, ako HCTiiHiry pene, 
toh, Hace He BepoBa CAOBecH ero, He H36erHeT cyAHoro HaKa3aHHa. H xota HHKToace 
MoaceT ot MyxaMMeAaH GpaTa h eAHHOBepHoro cBoero o hack abho yKopHTH, 3aHe 
paccyacAamT, ako neAOBeK MycAHMaHHH H coBepmeHHbiH Bepbi CbiH He MoaceT 
Aoacb pemn hah o AoacHoix BenxH ApyroMy CKa3biBaTH, ho He TOAb TBepAO xpaHHTca 
cne npaBHAO o 6e36opoAbix, ako o GpaAaTbix, nane ace MAaAmHH ot CTapmero 
noHomeHHe kpotkhm AOAaceHCTByeT npHHMaTH cepAHeM, 3aHe ot CTapmero k 
MA aAuxeMy MoaceT cne Ghth, no o6pa3y yBemaHHa h HcnpaBAemia, ot ro Henmero 
ace k crapuieMy He npxtriHHecTByeT, 3aHe pa3yMeAO Gbi ca ynnueHO Gbira b npe3pe- 
HHe h yHHaceHHe ero. 


x py6annce 
xx KpaCHTH 
xxx oTpomeHHe 
xxxx xBacraJOT 
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rugaciunile numai in cama^a x (care se intelege ca es(e curata). Tot de aceea 
casa muhammedanului, chiar §i a celui mai sarac, este a^ternuta, ca sa n«aiba 
cineva loc unde sa arunce scuipatul, mucii $i ca sanu poata intraineain 
cizme sau incal(ari. Tot a$a, daca cineva este sarac §i nu va avea mest (despre 
care am spus ce este in alt loc, in capitolul Despre abdest) 7 ?3, trebuie sa intre 
cu picioarele goale, atit in casele persoanelor mari, cit §i in cele proprii. Iar 
daca nu va avea nici incaltari (pe care ei le numesc dupa dialectul persan 
papu§, iar simplu papuci , adica incaltaminte) 7 ? 4 , mai intii trebuie sa-§i spele 
picioarele dupa rinduiala abdestului, apoi sa pa^easca pe a^ternutul curat al 
pardoselii, caci altfel se va socoti ca a intinat locul $i 1-a facut impropriu 
pentru namaz. De aceea, pentru ca cineva sa nu faca acest lucru din ne^tiin(a, 
au obiceiul sa a^tearna in mezcide $i in case covora^e, facute in acest scop, 

$i sa faca pe acelea namazul , despre care lucru s.a vorbit in capitolul Despre 
namaz 7 9 s . 

8. De sunnet mai (ine inca tunsul §i rasul capului, scurtarea musta(ilor, 
ca sa nu se atinga de buze, $i smulsul parului ce create in jurul par(ilor celor 
mai ascunse ale corpului, taierea unghiilor, mai cu seama in ziua de vineri. 

Insa aceasta numai in timp de pace, caci in vreme de razboi, dimpotriva, ele 
trebuie lasate sa creasca, despre care lucru vezi mai jos. / Tot a$a ochii trebuie 21J 
un§i cit mai des cu surma 1 o alifie neagra, iar femeile §i fetele sa-§i boiasca** 
miinile $i picioarele cu kina sau btoasXrivov 7 ? 7 . Despre toate acestea vezi in 
capitolul Despre rinduieli. 

9. A lasa barba sa creasca xxx e socotit la muhammedani fi porunc^ 
sunnet, §i sevab, $i drept un lucru cinstit, a$a ca ei intr-adevar s^ mindresc xxxx 
cu barba lor, incit au despre ei in§i§i o alta parere dupa ce au lasat-o sa creasca, 
iar nu pe aceea pe care o aveau mai inainte. Daca un om cu barba, mai ales 
carunta, va rosti un cuvint indoielnic sau mincinos, care nu va fi primit de 
cel ce 1-a auzit drept adevarat, il va ocari indata pe cel necredincios zicind: 

„Pot eu, impodobit cu aceasta barba carunta, sa spun o minciuna sau nu 
crezi carunte(elor mele?" §i daca acel batrin barbos va arata inaintea jude- 
catorului ca a spus adevarul, cel ce nu i-a crezut cuvintul nu va scapa de 
pedeapsa judeca(ii. §i cu toate ca nimeni dintre muhammedani nu poate sa-1 
dojeneasca pe fratele sau sau pe cel de o credin(a cu el in mod vadit, judecind 
ca omul musulman §i de o credin(a perfecta nu poate spune o minciuna sau 
sa vorbeasca altuia despre vreun lucru mincinos, regula aceasta nu se paze^te 
a§a de tare in cazul celor fara de barba ca la cei cu barba. A^adar, cei tineri 
trebuie sa primeasca ocara de la cei mai in virsta cu inima blinda, pentru ca 
de la cel mai in virsta catre cel mai tinar aceasta apare drept o pova(uire $i o 
indreptare, insa de la cel mai tinar la cel mai in virsta nu se cuvine, caci s.ar 
in(elege ca a fost facuta pentru dispre(uirea $i defaimarea lui. 


x ruba?c3. 
xx sS -51 vopseasci 
xxx a nu-^i ingriji barba 
xxxx se fSlesc 


347 



rAaea decnman 


O flpynix 3acjiy)KHTejiBm>ix, ho HeHyacHtix 3anoBe^,ex 


3anoeedu 3ac/iyMcumejibHbie, ho HenyoKHbie. K TOMyacAe cymemy cohhcjihth 
A oaamo ecTb HHbie HeKHe MyxaMMeaaHCKHH peanniH 3anoBe^M, aace cyro y 6 o 
cesa6 (3acnyaatTenbKbie), o 6 ane He eadotcu6 (He HyacHbie), KOToptie, ame 6 u Bee 
no ApoSHy HCHHcaaro, noAo 6 aao 6 w eABa He bcio KHHry hx Huhoohuk x 30B0MyK> 
npeBec™. Toro pa^n KpaTKOCTH noynaaca, b npHMep tokmo, aeTbipe hjih naro 
3Ae npnaoacHxoM. 

OSembi. Bo nepBbix y 6 o raaroaioT aacayacHreabHoe, ho He HyacHoe o 6 eT 
216 coTBopHTH 6 ory, axo / HanpHMep moct, KaaAfl3, h HHaa cum noflo 6 Haa b noab3y 
h b o 6 mee Ao 6 po co3Aaro. no coTBopeHHH ace o 6 eTa yace 3axoHOM (fiap3 o6a3yeTca 
B03AaTH 6 oroBH, eace o 6 emaa, Ha npHKaaa, o 6 emaHne y 6 o BoabHO H caMOH3BoabHO 
ecrb, aeaHne ace h HcnoaHeHHe Toro no Hyacae aoaacHO ecTb. 

MoAumebi npueammie. BTopoe: MoanTBbi npHBarabie H nocTbi npnBaTHbie 
Han no oGemamno. CyTb 60 MHorae MyxaMMeaaHe, nace npe3 Becb toa PaMa3m 
TBopaT, HHbie npe3 rnecTb MecanoB, HHbie npe3 TpH, cnpenb eAHH npeA MecanoB 
PaMa3ana, ApyrHH ace nocae Toro. Ho ame 6 bi cue bbho h BceM 3HaioiuHM tbophmo 
6 biao, He Hapeicao 6 bicH nocT, ho 3aeud (to ecTb amieMepHe), neco paAH cna hbho 
TB opamHH HHxHaace HMeioT y hhx noxBaabi, nane ace 3aaudnepecm h Mopauu, to 
ecrb HTHTeaH anneMepcTBa h amneMepbi Ha3MBaioTca. 

MuAocmbiHu npueamnbie. TpeTHe: npHBarabie H xpoMe onpeAeaeHHbix TBopHra 
MHaocTbiHH, neM KoaHHecrao 3eKKnma (to ecTb naTbAecaTbia Macro, aace ot naro 
MyxaMMeAaHHCMa kohahhhh eAJffla ecTb) npeBocxoAaT. IIoAaioT eme H ncaM, 
KomxaM, nronaM, pbi 6 aM, h HHbiM SeccaoBecHbiM acHBOTHbiM, aace Bca 3acayacH- 
TeabHaa 6 biro KMeioTca o 6 ane He Hyamaa. 

ffoKaMu. HeTBepToe: dotcaMu H Mesnudbi co3HAara, eace Hecro ot HyacHbix xx 
3anoBeAen, 3aHe BepyiOT, axo MyxaMMeA b MHcae mecro (aace noMHnaioTca b 
)Kumim ezo) roTyaoB AOCTOHHCTBa CBoero noayMHa ot 6 ora h cue, Aa Becb cbct 
b dofcxMu o 6 paTHT. Toro paAH He 6 o H 3eMaio, He HHaxo, pa3Be noA bhaom 3 AaHHa 
HeKoero, bo o6pa3e dote hmu ycTpoeHHoro pa3yMeioT 6 bira, eroace MuepaS, to ecrb 
OATapb, MeKKaHCKHii xpaM ecrb h amnia Kbi6ne, KOTopbia paAH bhhm Be3Ae HeB03- 
6 paHHO Sbiro raaromoT, Aa coBepmaeTca naMU3, tokmo Mecro oHoe Aa 6 yAeT 
mhcto HaH aa oHHCTHTca. 3AaHHio ace 6 aHen, njKoa, crpaHHonpHeMHbix, cnpoTO- 
nirraTeabHbix, y 6 oroBpaMe 6 Hbix aomob, no HyacHOMy xxx 3aKony noAo 6 aeT 6 mth 
noA KOHAHAHeio B03MoacHocra. HHaKO 60 yHHBepcaabHoe y hhx ecTb: Eede na3bm 
doKHMude eapciM, to ecro «Hto AOMa noTpe 6 HO ecrb, He noAo 6 aeT nepKBH HaH 
oGmecTBy 0 TAaTH». 

x ycTaabi nepKOBHtie coaepwamne 
xx noHyamaromax hjih no Hyacae aojdkhmx 
xxx npHHyacaaiomeMy 


348 



Capitolul al zecelea 


Despre alte porunci meritorii, insa nu obligatorii 


Porunci meritorii, dar nu obligatorii. In acelap sunnet trebuie sa cuprindem 
p ailte porunci ale religiei muhammedane, care sint deci sevab (meritorii), 
insa nu vadjib (obligatorii) 768 , pe care, daca le-am numara pe toate cu de-ama- 
nuntul, ar fi trebuit sa traducem aproape toata cartea lor numita Nomo- 
cawoM x * 769 . De aceea, straduindu-ne a fi mai concip, am adaugat aici numai 
patru sau cinci, ca exemplu. 

Juruinfe. Mai intii, ei spun ca este meritoriu dar nu obligatoriu a face ju- 
ruin|a lui Dumnezeu ca, / de exemplu, a construi un pod, o fintina p altele 
asemenea spre folosul sau binele obpesc, pentru ca dupa ce ai facut juruinta 
epi obligat de legea farz sa-i dai lui Dumnezeu ce i-ai fagaduit. A^adar, faga- 
duinfa a fost libera p de bunavoie, dar infaptuirea p implinirea ei este 
obligatorie. 

Rugaciunile particulare. Al doilea: rugaciunile p posturile particulare 
sau dupa fagaduinfa. Sint mulp muhammedani care fac anul intreg Rama¬ 
zan, timp de $ase luni, alpi trei, alpi o data inaintea lunii Ramazan, 
alpi dupa aceea. Dar daca acest lucru ar fi facut dezvaluit p cunoscut 
de top, nu s-ar mai numi post, ci zahid (adica fa(arnicie) 77 °. De aceea, cei 
care fac acest lucru pe fa(a n-au la ei nici o lauda, ci dimpotriva se numesc 
zahidperest p moraii (adica cinstitori ai fa|arniciei p prefacup) 771 . 

Milosteniile particulare. Al treilea: a face milostenii deosebite in afara 
de cele hotarite, prin care se depa^epe cantitatea zekkeatului (adica a cinci- 
zecea parte, care este una din cele cinci cerin|e ale muhammedanismului). 
Sau a da ciinilor, pisicilor, pasarilor, pepilor p altor vie(uitoare necuvinta- 
toare, care sint toate socotite fapte meritorii, dar nu obligatorii. 

Djeami. Al patrulea: a zidi djeami p mezcide, lucru care nu face parte 
din poruncile obligatorii xx , pentru ca ei cred ca Muhammed printre cele 
$ase atribute ale demnitapi sale (amintite in Viafa lui) a primit de la Dumne¬ 
zeu p pe acela de a preface intreg pamintul in djeami 772 . De aceea, cerul 
p pamintul ei nu le in(eleg altfel zidite decit sub forma unei cladiri, spre a 
inchipui djeamia, al carei mihrab, adica altar, este templul de la Mecca p 
linia kible. Din acest motiv ei spun ca nu este interzis sa se faca namaz pre- 
tutindeni, cu condipa ca locul sa fie curat sau sa fie cura(at. Iar cladirea 
bailor, a §colilor, a caselor pentru adapostirea strainilor, a orfelinatelor p 
a azilurilor se cuvine sa se faca dupa legea obligatorie xxx cu condipa sa existe 
posibilitatea. Altfel insa la ei domnepe regula universala: Evde lazim djea- 
mide haram, adica „Ce este necesar acasa nu se cuvine sa dai bisericii sau 
societapi" 773 . 


x cuprinzind reguli bisericefti 
xx trebuitoare sau imp use de nevoie 
xxx necesari 

* Kanun-ti&me, 
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riHToe: b Homb PaMa3aHa mmt, axo 3 acjiyacHTejibHO 6ojibuie aero o6ane 
HecTb HyacHo. Ho b TbiaacAe hoiah 6ojn>uie noTera b jno6ocTpacTHOM flejie, no 
Hyac jsp 3 acjiyMTenbHO ecTb, 3 aHe caa 3 anoBe^b npHHaneacHT k (f>ap3y. 

H caa y6o cyTb, aace o caMOM cymeme npeAnoacara HMexoM. Ocraca HaM 
peinn o neKHMX 3 anoBeflex, aace Ha a® ohctb eHHOM onapaioTca (J)yHAaMeHTe, to 
217 eon. npnKa 3 yeTca obo / no 60)10110, obo :*e no npopoaecxoMy Aa tbophmu 6ynyr 
noBeJiemno. Heco pa^a a HyacAa 6ojibuiaa HaAJieacaT, pp coAenoBaioTca a cbhto 
A a coGnio^aioTCH a AsoacTBeHHaa ot hhx oacanaeTca M 3 Aa, loace HMeiOT b Hacroa- 
meM, Tax a b 6yaymeM noJiyHHTH Bene. 


rAaea nepean nadecmnb 

Rkg k $ap3y h cymemy npHHajie^caT, Taaaga;e cyTb h HyjKHaa 

h 3acayacHTeJibHaa 


O 3HaMeHumeumux 3ac/iyotcumejibHbix denex e pode. A me aBTop x Kyprna 
OHoe npeBHHx npacjioBHe: «JIacaBOMy noAoSaeT naMaray 6 uth» cjiuiuaji 6 bi 
a ceHC Toro no 6 pe ypa3ytvieji 6 bi, MoaceT 6 biTb MHoronocToaHHeainaa coTBopaji 6 hica. 
Ho noHeace Benm 3eno TpyaHa ecTb, na 6 bi noacb He noAJieacana no Bannaea Mepe 
3a6BeHHK>, Toro pana a nocneAHaa nacenpopox cbohx ycTaBJieHaa Mano ana hh- 
xaxoace naMaTya, BHAHTca Bee CMeuiaBaTa a b cyMHeHaa ociaBJiaTa. HHae 60 
rnaroneT, axo naTb OHbia MyxaMMeAAHCxaa Bepu xoHAanaa Haxyioace HMyT b 
ce 6 e 3acjiyry, 3aHe no Hyacne a no AonacHOCTa 6 uBaioT a He cyTb pa3B& 3Haxa HJia 
yKa3aHaa Hexae, HMaace MyxaMMenaHe, axa cocTaBHTejibHbiM a CBoacTBeHHUM 
pa3jnwaeM ot npoTaax HaponoB pa3HCTByioT. Hbme ace b ajieHax, aace cymemoM 
paBHO axo a $ap30M y3aKOHaioTca a Tax 6 oacecTBeHHbiM, axo a npoponecxHM noBe- 
JieHaeM 3anoBenaHHH a aenoBexoM HanoaceHHbi cyTb a rax 3acjiyacHTejibHU, axo 
a Hyacnbi 6 biTa rnarojuoTca, npeacAepeaeHHaa a3MeHaa a B03o6HOBJiaa, Meacay 
nepBeaniaMa 3acnyacaTenbHbiMH AennaaMH Teac MycjiaMaHacMa xohahuhh 
coaacjiaTa He cyMHaica a axa AyxoBHue Ao 6 poAeTejia, HMaace aenoBenu pail 
noayaaTH MoryT, Ha ocbMH paacxax BpaTax HanacaHHbi 6 uth yaar, capeab b TaxoM 
pa3yMe, Aa ame kto eAHHy H 3 Tex Ao6poAeTenea naae Apyrax acnojiHaa aBHTca, 
ape3 BpaTa ohoh Ao 6 poAeTejm coHMeHHbie a b pail bhhth MMaTb. Kaeace MHarca 
6 biTa AoGpoAeTejin oHbie hjih axoace Mbi HapanaTH oGuxoxom, Aena 3acnyacaTejibHbie, 
xoTa b rnaBe O pau yace noxa3aHU cyTb, o 6 aae, 3aHe 3Ae HaMepeaae BMeeM Aena 
OHue 3acjiyacHTejibHbie npocrpaHHee acTonxoBaTH, naxa hchhcjihth ax He o 6 ne- 
HHMCa. 

nepBeamae y 6 o 3acjiyacaTejibHue Aena, aace a <fiap 3 a cymem cyaaTca 
218 6 biTa/cyTb ocmb, axace Tpoe B3eMjnoTca ot naTH xohahuhh Bepu, ca ecTb: ac- 
noBeAaHae Bepu, cTpaHCTBOBaHMe b Mexxy a 3eKKnm , pa3AaaHae naTbAecaraa 
nacTH HMeHaa b mhjioctmhk), o h axace AOBOJibHO Ha cbohx MecTex peneca. naTb 
ace nocaeAyrouiae cyTb oTMeHHue ot hhx, a HMaHHO cae: 1, AeJio noxaaHHa; 
2. noBHHOBeHHa; 3. B03AepacaHaa; 4. xpenocTH; 5. MyneHaaecTBa. Cae y 6 o cyTb 
Ao 6 poAeTeJia MHoro3acnyacHTenbHbie, acHee 3Ae HCTOJixoBaTH BoenpaaMeM, no 
ejiaxy y hhx pa3yMeioTca, axo TeMH paa nonyaaeTca. 


x "reopen 
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^ A1 cincilea: ei socotesc ca in noaptea Ramazanului este meritoriu sS. 
maninci mai mult, dar nu e obligatoriu. Dar sa te ostene§ti in acea^i noapte mai 
mult in acte senzuale din obligate este meritoriu, pentru ca porunca aceasta 
Jine de farz. 

A§adar, acestea am vrut sa le aratam anume despre sunnet. Ne-a rSmas 
sa mai vorbim despre unele porunci care se sprijina pe doua temeiuri, adici 
despre cele ce trebuie s§. fie facute §i din porunca lui Dumnezeu, §i din cea 217 
a Profetului. De aceea §i necesitatea de a le implini §i a le p3.zi cu sfinjenie 
este mai mare, dar $i rasplata a^teptata de la ele este indoita, avind s-o pri- 
measca atit in acest veac, cit §i in cel viitor. 


Capitolul al unsprezecelea 

Cele ce Jin atit de farz, cit §i de sunnet, fiind §i obligatorii, 

§i meritorii 

Despre cele mai insemnate fapte meritorii din societate. Daca autorul x 
Curanului ar fi auzit zicala celor din vechime: „Celui mincinos i se cuvine 
sa aiba memorie" $i ar fi injeles bine tilcul ei, poate c§. ar fi devenit mult mai 
statomic[in pareri], Dar fiind lucru foarte greu ca minciuna sa nu fie supusa 
in cel mai inalt grad uitarii, ^i ultimul pseudoproroc, tinind minte putin sau 
deloc sentinjele sale, se vede ca le incurca pe toate $i le lasa sub indoiala. 
Intr-un pasaj el zice ca cele cinci cerinje ale credinjei muhammedane n-au 
nici un merit in sine pentru ca se fac din obligate $i din datorie, nefiind 
decit semne sau indicii care arata deosebirea orinduielii $i specificul prin 
care mubammedanii se diferentiaza de celelalte popoare. Iar acum, in arti- 
colele legiuite atit ca sunnet, cit $i ca farz, fiind astfel rinduite §i impuse oame- 
nilor atit de porunca dumnezeiasca, cit §i de cea proroceasca $i considerate 
atit ca meritorii, cit §i ca obligatorii, modificind reinnoind cele spuse mai 
inainte, nu pregeta sa cuprinda acelea^i cerin^e ale credin^ei musulmane 
printre cele mai de frunte fapte meritorii ca pe ni$te fapte spirituale prin 
care oamenii pot objine raiul, invatind ca sint scrise pe cele opt por^i ale 
raiului, in sensul ca daca cineva va implini una dintre acele fapte bune mai 
mult decit pe altele prin porjile cu numele acelei fapte bune va intra in rai. 

Iar care se socotesc a fi acele fapte bune, sau cum ne-am obi^nuit noi si le 
numim faptele meritorii, nu ne vom lenevi a le enumera din nou, de$i in capi¬ 
tolul Despre rai 774 au fost deja aratate, pentru ca aici avem de gind sa til- 
cuim mai pe larg. 

Cele mai de seama fapte meritorii socotite a fi $i farz, §i sunnet / sint 218 
opt, dintre care trei sint luate dintre cele cinci condijii ale credin^ei, adica: 
marturisirea credinjei, pelerinajul la Mecca $i zekkeat — deci impartirea partii 
a cincizecea din avere, ca milostenie, despre care s-a vorbit destul la locurile 
respective 77S . Iar celelalte cinci care urmeazi sint deosebite de ele, $i anume: 

1. pocainja; 2. supunerea; 3. infrinarea; 4. taria; 5. mucenicia. Deci aceste 
cinci fapte bune sint foarte meritorii. Le vom explica aici mai clar, intrucit ei 
cred ca prin ele se obtine raiul. 


x creatorul 
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IJoKamue. riepBaa y 6 o no HcnoBeAaHHH Bepu AoGpoAeTenb hhcjihtch y 
MyxaMMenaHOB fleamie hjih nencTBO noKaHHHH, exce KypameuM HapenemieM meede 
ucmuz$ap Ha3biBaeTCH (to ecTb noKaHHHe c B03AepxcaHHeM, eace Bnpeflt He rpeniHra). 
Ectb ace abohkhh y hhx noKaaHHB o6pa3, eflHH y 6 o aKH opAHHapHbin h Hawnane 
ynoTpeGHTejibHbifi, eroxce tojihko KpaT noBTopHTH AOJmeHCTByioT, cjikkohcah 
a6decm hjih zycji npHeMniome AHeBHbie xotht tbophth moahtbbi. H chm opAHHap- 
hhm noKaflHHeM npomeHHH ot 6 ora npocnT, Tax BOJieio, hko h HeBoneio b BeAemm 
xce h b HeBeaeHHH coflejiaHHbix rpexoB. BepyioT 6 o, hko bch Ta 3arnaxcflaioTC^ 
coKpymeHHeM cobccth h chm B03AbixaTenbHbiM peneHHeM: Ae, n Pe66uM.', «Ax 
hjih o, rocno/m moh!» h boahbim omobchhcm, 3aHe TBepao BepyioT, hko tcm 
nHTHa rpexoBHLie h ok3ahhhh b Tejie (a He b ayuih) BooGpaxceHHbie H3MbiBaioTCH 
H CTHpaioTca. IlaKH ejiHxcAti kto b 3axoHe hjih b 3anoBeflex 3axoHa hchto nperpe- 
IUHT, TOJIHKO KpaT CHe nOBTOpneT nOKaBHHe H TOJ 1 HKOHC KpaT (ame Gbi H AO TblCHIAH 
KpaT b AeHb CAyHHAoca) mhht, hko oinymaeTCH eMy ot 6 ora. YTBepjKAaioT 60 
TeoAorH hx, hko xoth ApyrHe paiicKHe BpaTa (nxace b onncaHHH pan ocMb noxa3a- 
XOM 6 bITH) H 3aKAK»HaiOTCH, HHHCe OTBep3yTCH, CHpeHb no AoGpbIM HJIH 3AbIM HeAO- 
Bexa AenaM, BpaTa ace noKaHHHH HHKOJiHxce 3aKJiioHaTCH hhkoahhcc bxoa b hhx 
rpeniHHKOM 3anpemeH 6 biTH HMeeT. Toro paAH rnaromoT, hko b ceil hch3hh CKBepHbi 
rpexoBHbie b Tene BooGpaxceHHbie noxaHHHeM, b GyAymeii ace hch3hh mhcthj ih iu hmm 
OTHeM Apa(j) peKOMbIM OHHIAaJOTCH, Taxce KO BpaTBM nOKaHHHH npHHTH H KOHen 
Myx BHAera MoryT. 

TKecmonaumee noKCWHue. BTopbiH xcecTOHaiiinHH h hko ace rnarojuoT, He- 
B03BpaTHMbiii noKaHHHH o6pa3 ecTb, eroxce HapnnaioT mee6eu K)cy$ Hacycfi (no- 
KaHHHe Moch<J)obo h Hacy<j)OBo), ot cbohx ocHOBaTeAefi hmh npneMJiH. EbiBaeT 
xce CHiieBoe noxaHHHe erAa kto b HeKoeM oco 6 jihbom rpece npe3 AOJiroe BpeMH 
219 ynpaxcHHHCH npe 6 biBaeT h tojihko npuneacHT k TOMy, hko / h b HapoAe H3 bcctho 
yxce 6 yAeT, HanpHMep k nHHHCTBy, Gnyzjy, TaTb 6 e, HeAOBeKoyGHHCTBy h k npoTHHM 
CMepTHbiM rpexaM. Toro paAH AOAXceHCTByeT noKaamie npexcAe cero cotbophth 
nyGjiHHHoe h npeA bccm napoxnajibHbiM HapoAOM, HcnoBeAaHHe noxasyn, hko 
cne noKaHHHe h b 03AcpxcaHHe TaxoBoro rpexa hhhht npeA 6 otom h npeA hcaobckh, 
noA kjihtbok) h HMeHeM 3 aKOHonoAoxcHHKOB lOcycfia h Hacycfia. Ame jih ace kto 
no TaKOBOM noKaHHHH oGpnmeTCH Toibxe rpex TBopn, He tokmo aACKHx Myx (ame 
h He 6ecKOHe4Hbix, oGane AOJiroTy Hx ejjHHOMy Gory cBeAOMy Gbira yTBepJKAaiOT), 
ho h BpeMeHHbix BHHOBeH hbhtch h TeM noAAeacaTH GyAeT. Taxo nmne BHHa, 
exce k AyuiH 3a CMepTHbin rpex HMeeTCH a exce k Teny nHHHbiH Ha CMepTb He ocyxc- 
AaeTCH, ho tokmo Ghch GbiBaeT; no TaxoBOM xce noxaHHHH, no cyAeGHOMy H3pe- 
HeHHio, yMpeTH AOJDKeH. To* pa3yMeTH noAoGaeT o napoAeex, BOAXBax h hm 
noAoGHbix. 

IJoeunoeenue uau nocjiyuiame. Brapyio no HcnoBeAaHHH Bepbi AoGpoAeTeAb 
HeninyioT Gbith (h He 3Ae) noBHHOBemie, Aa TeM hcaobck noA hto GoxcecTBeHHoro 
3axoHa npeKAOHHeT Bbiio, noBeneHKH ace h 3anoBeAH ero 6e3 ponTaHHH h bccm 
cepAUeM Aa HcnojiHHeT. Taxo npaBbiM cyAOM h no caMOH npaBAe pa3yMeeTCH, 

• HKoace (fiemea o hhx rnaroneT: «Ilo noBeneHmo Gohchio h TeneHHe peHHoe ocTaHO- 
BJiHeTCH». Chaoio Toro, ame kto caMoro cyATaHa co cAaBoio H bcahhcctbom rnecT- 
Byioma EMpuiupwt (to ecrrb k noBeAemuo hjih H3boachhio npaBAbi) no3biBaTH 
Ha nan Gbi, BCHHecKH Ha tom MecTe craTH AOAaceHCTByeT; ame xce no ycAbimamiH 
no3biBaHHn rnara Ha Tpn tokmo BnpeAt nocrynKT, mhhtch, hko OTBepxcecn 3aKOHa, 
Gora h npopoxa h Taxo noAoGaAo Gbi eMy cotbophth oGhobachhc HcnoBeAaHHH 
H cynpyxcecTBa. IIoa TeMxce GoncecTBemioro noBHHOBeHHH HMeHeM coAepxcHTcn 
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Pocainfa. Deci, prima fapta buna dupa marturisirea credinfei se soco- 
tefte fapta sau lucrarea pocain(ei, numita prin expresia Curanului tevbe istih- 
far (adica pocainfa cu oprirea de a grefi mai departe) 776 . Ei au un indoit chip 
de pocainfa: unyl este obifnuit fi mai folosit, pe care trebuie sa -1 repete ori 
de cite ori, facind abdest sau gusl, vor sa savirfeasca rugaciunile zilnice. Cu 
aceasta pocainfa obifnuita ifi cer de la Dumnezeu iertare de pacatele facute 
atit de voie, cit fi fara de voie, intru ftiin^a fi intru neftiin(a, caci ei cred 
ca toate acelea se fterg prin indurerarea conftiintei fi prin aceasta vorba 
de oftat: Ah, ia Rebbim — ..Of'*, sau „0, Domnul meu*< 777 , fi prin spalarea 
cu apa. Ei sint intr-adevar ferm convinfi ca prin aceea petele pacatelor fi 
murdariile intiparite pe trup (dar nu cele din suflet) se spala fi se fterg. Ia- 
rafi de cite ori va grefi cineva cu ceva fa^a de lege sau de poruncile legii, de ati- 
tea ori trebuie sa repete aceasta pocainfa fi tot de atitea ori (chiar de ar fi 
de o mie de ori pe zi) socotefte ca i se iarta lui de catre Dumnezeu. Caci spun 
teologii lor ca, defi alte por(i ale raii^lui (despre care in Descrierea raiului 
am aratat ca sint opt) se vor inchide 51 nu se vor mai deschide dupa faptele 
bune sau rele ale omului, totufi ufile pocain^ei nu se vor inchide niciodata 
fi ca intrarea pacatofilor prin ele nu va fi niciodata oprita; 
mai spun ei ca intinaciunile pacatoase intiparite in trup se cura(a 
in aceasta via(a prin pocainfa, iar in via^a cea viitoare prin focul purgato- 
riylui zis Araf fi ca astfel se poate ajunge la ufile pocain(ei fi veaea sfirfityl 
chinurilor. 

Pocainfa cea mai asprd. A1 doilea, cel mai aspru mod de pocainfa fi, 
dupa cum zic ei, irevocabil este acela pe care il numesc tevbei Iusuf Nasuf 
(pocainfa lui Iosif fi a lui Nasuf) 778 , care-fi ia numele de la ini(iatorii ei. Aceas¬ 
ta pocainfa se. face cind cineva petrece intr-un anumit pacat cu care s-a inde- 
letnicit mi^ta vreme fi staruiefte atit de m\jlt in el incit este/cunoscut fi de 21J> 
popor, de exemplu in be^ie, curvie, furt, ucidere de oameni fi alte pacate 
de moarte. De aceea, mai inainte de aceasta el trebuie sa faca o pocainfa 
publica fi o marturisire inaintea intregi^ui popor din parohie, aratind ca 
aceasta pocainfa fi ab(inerea de la un asemenea pacat o face inaintea lui 
Dumnezeu fi inaintea oamenilor sub juramint fi in numele legiuitorilor Iusuf 
fi Nasuf. Iar daca cineva dupa o astfel de pocainfa va fi gasit savirfind acelafi 
pacat, se va arata vinovat nu numai de muncile iadului (nu de cele fara sfirfit, 
dar se spune ca durata lor e cunoscuta numai unuia Dumnezeu), ci fi de 
cele vremelnice, fi va fi supus lor. Astfel este bautul vinului, care cit privefte 
sufletyl e socotit pacat de moarte, dar cit privefte trup^l cel beat nu se con- 
damna la moarte, fiind numai batut; dupa o astfel de pocainfa insa, potrivit 
hotaririi judecatorefti, trebuie sa moara. Acelafi lucru trebuie in(eles fi des¬ 
pre fermecatori, vrajitori fi cei asemenea lor. 

Supunerea sau ascultarea. A doua fapta buna dupa marturisirea credin(ei o 
socotesc a fi (fi nu rau) supunerea, pentru ca prin ea omyl ifi pleaca cerbicia 
sub jugul legii dumnezeiefti fi implinefte poruncile fi pove(ele ei fara cirtire 
fi cu toata inima. Astfel se in(elege prin dreapta judecata fi dupa dreptate^ 
insa.fi, dupa cum graiefte fetva: „Din porunca lui Dumnezeu, fi curgerea riului 
se oprefte'h In virtutea aceleia oricine, afara de sultanul insufi, mergind cu 
slava fi mare(ie, cind incepe a se striga Emrisrin (adica „La porunca« fi „La 
voin(a drepta^iid) 779 , trebuie cu orice chip sa se opreasca pe loc; iar daca 
dupa ce a auzit strigarea va merge inainte numai trei pafi e socotit ca s-a 
lepadat de lege, de Dumnezeu fi de proroc, fi astfel trebuie sa faca innoirea 
marturisirii fi a casniciei. Sub acelafi titlu al supunerii dumnezeiefti se cu- 
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noBHHOBeHHe h cyjiTaHy, cyAHH h hhmm HaaanbHHxaM h Aen rpaacAaHcxnx ynpa- 
BHTenaM. Heco paAH ame cyjiTaH ejpiHoro nayiua mm KanydxcuSaiuu c yica30M 
cbohm k BejiHHaHiueMy name nornneT h rnaBti ero BOCTpe6yeT, xoth h MoaceT 
y6eacaTH arm xaxHM-AH6o o6pa30M cnacTH ce6e ot 6e^bi CMepimia, o6aae no 
3 an 0 Be.nn cen noBHHOBeHHH AoSpoBonbHO flaex pyxn CBoa Ha CB»3aHHe h rnaBy 
Ha OTceHeHHe. TaxoBbiM AenoM BepyeT, axo ape3 BpaTa noBHHOBeHHH b pail bhhth 
HMeeT. Ame ace Toro He cotbopht, h3bhbht ce6e npoTHBHa 6ory, npopoxy H cyn- 
TaHy H paii nory6irr. 

non TeMace HMeHeM coAepacHTca BoeB, ynerotKOB h hhhx 3aKOHHHKOB k 
220 HaaajifcHHKaM, yaHrenaM h CTapefimKHaM cbohm noBHHOBeHHe./ Heco pajpi, ame 
KanHTaH HMymHH HaKa3aTH paAOBoro BOHHa peaeT: EiuKoncyn uo.ia «^a panyeTca 
Ha nyTH cbocm» (to ecTb BeceJiMM na npHHMeT cepAHeM, eace eMy no peryne yaemia 
flojiamo 6 mth), bohh ohbih caM Ha 3eMJiH npocTepnmca h hhkhm ace AepaoiMbiH 
6 HeHHe HeflBHacMM npeTepneTH aojiaceHCTByeT. He cotbophbmh ace Taxo, He tokmo 
BOHHCK yio aecrb h acajioBam>e nory 6 nT, ho h 6 ora h npopoxa AHimiBbiHca Hape- 
aeTca. Ho o chx MHoacanmaa y3piiniH b rnaBe 0 gouhckom ynenuu. 

Tax yaemix CBoeMy yaHTenio h xyfloacmixy h bcakhh MyxaMMeaaHHH b xa- 
kom-jih6o HHHy 6yAeT CBoeMy HaaanbHHxy h cyAHH 3axoHHHxn ace cbohm bjihcthm 
hjih menxaM noBHHOBaTHca xpenxo o6a3yioTca. Bo3ponTaBbiii ace Toraa a6ne 
ycjibumiT Fnyp ojidu («Be3BepHbiM coTBopHJica»). 3pn h o chx acHee b rnaBe O 
3aKOHHUKaX. 

M cHa, axoace mhhd, Bamrnaa H AeHCTBHTenbHeHmaa BHHa ecrb, eaace MyxaMMe- 
AaHe a Hannaae oTMaHcxnn poA npHAepacameca, ijapcTBo cBoe b Tojmxoe npiiBenoma 
npocrpaHCTBo h cnaBy. A oTHenH ace Haaarna cmo noBHHOBeHHa 3anoBenj> npe3H- 
paTH (axo MHoraacAbi namn rnaBbi CBoea npHCJiaHHOMy aayrny ao noBTopHoii 
npHCbiJiKH Ha Aaiome 6 yHTOBinHXH 6 biBaioT) ot Toro BpeMeHH H opyame hx ocna- 
6 eBaTH H HenpHHTejno ycrynaTH bhaktca. O, Aa 6 bi Haiinaae ropaaecTb cworo 
noBHHOBemta ycTbmana b hhx Ha bchk AeHb, napcTBo 60 ape3 HenocnymaHHe 
toxmo pa3AenaeTca H He norH 6 aeT, ame He nepBee caMO Ha ca pa3AeneHO 
6 yAeT. M 60 caMbie HCTHHHOcjioBanme ycra TocnoAa CnacHTena npeApexoma, 
axo «Bcaxoe Aapcrao, pa3Aenmeeca Ha ca, to ecTb HMnepaTopaM h 3axoHOAaBueM 
cbohm HenoBHHyiomeeca, croaTH He MoaceT». 

Bo3depDtcamie. TpeTHa H3 chx A° 6 poAeTejieH ecTb, toace Menu Hecfic (B03Aep- 
acaHHe BoacAeneHHa ot Bcaxoro HenenoTHoro BoacAeneeMoro) HapnaaioT. Cea 
Aearnie npeBeJiHXHe coAepacHT TpyAHocm, 3aHe b HCTonxoBaHHH ohoto Kypan 
h toaxobhhxh ero 3eno He nocToaHCTByioT. ilxoace 60 sanoBeAyeTca B03AepacaHHe, 
TaxT noBeneBaeTca MyxaMMeAaHOM, Aa He xaxo eadpu Hecfic hah 3yjiMu Hecfic (to 
ecrb yTecHeHHe h THpaHCTBo Ha CBoe BoacAenemie) coTBopaT. Ho nepBee o bo3- 
AepacaHHH ot bchxoto HenenoTHoro BoacAeneeMoro peaeM. 

noA HMeHeM B03AepacaHHH coAepacaTca Bca HenenoTHaa, h ot 6ora Aa He 
6yAyT coAenoBaeMa B036paHeHHaa, axoace yGniicTBa, npenio6oAeaHHa, raoSoAea- 
hha, TaTb6bi, xHmeHHa x , oTMmeHHa, mnaa, HenoAoSaiomaa acTBna, naxoMCTBO, 
rynamta TmeTHbie h HenoAe3Hbie, H3AHmHHe H3Abhhcchhh h npeH36biTOHHbie OAeac- 
2 21 am h HHaa chm noAo6Haa. Ho chx Ao6poAeTeneH/ApeBO xonb cyxo h SecnnoAHO 
ecrrb y MyxaMMeAaHOB, mhhd bccm H3BecTHO, xoTa MHorae H3 hhx o6peTaioTca 
3eno B03AepacHbi H noncTHHHe ot Bcex yAanaiomHHca. Heco paAH o GoraTCTBe, 
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prinde §i supunerea fa|a de sultan, judecator §i alte capetenii administra¬ 
tor! ai tre^urilor civile. De aceea, daca sultanul va trimite pe un ceau§ sau 
capugiba^t 780 cu porunca sa la cel mai mare pa$a $i,i va cere capul, acesta 
chiar daca poate fugi sau scapa in vreun fel de primejdia mor^ii, dupa po¬ 
runca aceasta a supunerii de l^unavoie, i$i da miinile spre legare §i capul spre 
taiere. Printr-o astfel de fapta el crede ca va intra in rai prin por|ile supune¬ 
rii. Iar de nu va face acest lucru, se va arata potrivnic lui Dumnezeu, Profe- 
tului $i sultanului $i va pierde raiul. 

Sul? acela^i nume se cuprinde §i supunerea o^tenilor, ucenicilor §i a unor 
calugari fa^a de capetenii, dascali §i cei mai Ipatrini./ De aceea, daca un ca- ;20 
pitan care are de pedepsit un o^tean de rind va zice Efkolsun iola 781 , „Sa 
se Ipucure in calea sa" (adica sa primeasca cu inima vesela ceea ce i se cuvi- 
ne dupa rinduiala inva^aturii), o^teanul acela trel?uie sa se intinda singur 
pe pamint $i ne^inut de nimeni sa sufere nemi^cat Ipataia. Iar cel ce nu va 
face astfel i$i va pierde nu numai cinstea osta^eas^a $i simfyria, ci se va so- 
coti lipsit §i de Dumnezeu, $i de Profet. Dar despre acestea vei vedea mai 
multe in capitolul Despre instrucfia militara. 

Astfel, ucenicul se olpliga a se supune cu tarie inva|atorului sau $i me$- 
terului, fi orice muhammedan de orice rang ar fi mai*marelui sau fi jude- 
catorului, iar calugarii mai-marilor lor sau ^eicilor. Iar cel ce va cirti atunci 
va auzi indata Ghiaur oldi („Te-ai facut necredincios") 782 . Vezi despre aceasta 
mai clar in capitolul Despre calugari. 

Dupa cum socotesc eu, aceasta este cea mai mare $i mai eficienta con- 
di^ie pe care respectind r o muhammedanii, dar mai cu seama neamul otoman, 
au reu^it sa aduca impara|ia lor la o astfel de intindere $i slava. Iar de cind 
au inceput a dispre|ui aceasta porunca a supunerii (caci de multe ori pa^ii, 
nedind ceau^ului trimis capul lor, pina la a doua trimitere devin relpeli), 
de atunci se vede ca $i armele lor sjalpesc $i cedeaza du^manului. 0, de s-ar 
raci in ei mai ales fiertpin^eala acelei supuneri in fiecare zi, caci imparafia 
numai prin neascultare se destrama, §i nu piere de nu se dezlpina mai intii. 

Caci insa^i gura de adevar cuvintatoare a Domnului a prezis ca „Orice impa- 
ra|ie care s-a dezl?inat, care nu se supune impara^ilor $i legiuitorilor sai nu 
poate sa stea" *. 

Infrinarea. A treia din aceste virtu(i este cea numita meni nefs (infri- 
narea poftei de la orice dorin(a necuviincioasa) 783 . Implinirea acesteia cuprinde 
foarte mari greuta|i, pentru ca in tilcuirea ei Curanul $i tilcuitorii lui sint foarte 
nestatornici. Caci, dupa cum se porunce^te infrinarea, tot a$a se mai porun- 
ce^te muhammedanilor ca nu cumva sa faca hadri nefs sau zulmi nefs (adicS. 
strimtorare $i tiranie asupra poftei lor) 784 . Dar sa vorlpim mai intii despre 
infrinarea de la orice pofta necuviincioasa. 

Prin infrinare se in^elege [atyinerea de la] toate cele necuviincioase §i a ca- 
ror savir^ire este oprita de Dumnezeu, precum uciderile, destratpalarile, des- 
frinarile, furturile, rapirilefi, razbunarile, l?auturile, mincarile necuvenite, 
lacomia, plimfyarile zadamice $i nefolositoare, cheltuielile peste masura $i hai- 
nele de prisos sau altele asemenea./Dar cit de uscat $i fara de rod este la mu- 221 
hammedani pomul acestor virtufi socotesc ca este cunoscut tuturor, de$i 
mul(i dintre ei sint foarte infrina|i $i se indeparteaza cu adevarat de toate 
acestea. De aceea, cei care nu se ingrijesc de l?oga(ie, de lume $i de ei in$i$i, 


* Affjtei, 1J, J5; £jf ca, 11, 17. 





o MHpe h o ce 6 e cemhx HeGperymKH h ot Bcex Bemen H pen MHpcKHx ykjiohbkiiuhhch 
3KH3HB hm HapimaeMyio KuouiemuiuH (cnqeHHe b yrjiy, to ecTB ye^HHeHHoe npe- 
GbiBaHHe) H36pauia. Bo HCTHHHy CKa3yio, hko Bunex nejiOBeKa bo xpaMe Cbbtuh 
C otJjHH, eroace CKa30Baxy ot 28 jieT HHKOjmace H3 npHTBopa xpaMa Hcuiefliua, pa3Be 
Aah HyacAM TejiecHLiB h bo BpeMH 24 nacoB Becb Kypan npoHHTbiBaTH oGbnciua. 

Mho3h TaxoacAe H KynenecTByiomHH Ha 3 HanaK>T ce 6 e H 3 BecTHoe npHGbmcoB 
HHCAO, CHpeHb ejLHKO MOaCeT OT CBOHX CH AeHeT aCHBOT H flOM CBOH XOTH MepHO x 
AOBOJibCTBOBaTH. M ame kto BBimuyro peHy xoTeji 6 bi Aara hm, He npneMJHOT, 
CKa3yiome ce 6 e AQBOjtbHbix 6 hth npnGbiTKOM no pacnoAoaceHHio acchth k OAHHaT- 
uara HJiH ABeHaTuaTH. Ho peAKO TaxoBbiH (Jjhhhkc b TypKHH xx hbhtch. IIoa 
cum B03AepxcaHHH npeTexcTOM xxx BbiMbiinjieHbi cyTb y hhx MHorae 3aKOHHHKOB 
(nxace depeuuiaMu Ha3biBaiOT) ceKTbi, o KOTopbix b oco 6 hoh peneTCH TJiaBe. 
M Te Mano hto pa3HCTByK)T ot HauiHX TopaonpeH npHAepacaiimxcH xxxx (He 
rjiaroAK) o npaBAUBbix h no cbohm npaBHAaM xoaaiahx h nocjiymjiHBbix) MOHaxoB. 

Tupancmeo na aoMcde/ienue. Ot ApyrKH CTpaHLi bcjuih paacAaeTCH TpyAHOCTb, 
3 aHe Kypan noBeneBaeT, pa. He kto acejiamuo iuoGocTpacTMH cBoero h noxora 
o 6 hay h yTecnennH cotbopht. rjiaroAK)T 60 , hko 6 or HHHToace HeB03MoacHoe 
3anoBeAaJi nejiOBeKy h to h3phaho, ho 3Jie npHCOBOKynnnioT, hko HecTb bo3moxcho 
H enoBeKy jihuihth ce 6 e BoacAeneHHH CBoero. OTKyAy 3aKJiK)HaiOT, hko Hacrb Aara 
noAo 6 aeT ecTecTBeHHOMy BoacAeneHHio. Ame ace kto toto He cotbopht, paBHO 
corpeuiHT, aKH 6 bi He cahhoto ace yHHHHA B03AepacaHHH. Heco paAH 6 jiarHH coBecra 
HeJIOBeK HJIH CTpaHHblH 3aKOHHHK He HMyiHHH CBOeH, HHHCe MOTyiHHH HMeTH aceHbi, 
ame necTHyio Ha rpaACKOH yjiHpe y3pHT MaTpoHy x >< xxx h B03ropeBCH BoacAeJieHHH 
wiaMeHeM BoenpocHT ot Hen npoxJiaacAeHHH, tokmo Aa 6 yAeT Aaao 2 auiKbwe, 
to ecTb «B juoGoBb 6 oacmo» (o, 6e36oacHoro peneHHH!), OHa ace He yHKHHT eMy 
b tom AOBJiecoTBopeHHH cAyacGy, B03HenmyeTCH, hko thhcko corpeimuia, 3aHe 
THpaHCTBO COTBOpHJia BOHCAeJieHHK) 3aKOHHHKa, He yTOJIHB OHOe npOCTepraeM 
cede. Taxo nepBbiH o 6 pa 3 ep cen mpsumbm MyxaMMeAaHCKHH Ao 6 poAeTejiH Aape 
caM MyxaMMeA H Amepb ero OaTMa, Hace HecKOjn>KO Tbicaiim bocb, CTpaacAymux 
222 THpaHCTBO / BoacAeJieHHH h HeyKpoTHMoe acejiaHHe coBOKymieHHH c aceHaMH hx, 
npocrrepTHeM Tejiece CBoero Goapctbchho yTOjuuua h yracnuia, o neM npocTpaHHO 
pexoM b rnaBe O nydecax eeo. 

ripenHpaioTCH acecTOKO Teojiorn MyxaMMeAaHCKHe o ycTaBe norma hckhhx 
A epBHiueB, KOTopbie KpacHOJiHHHbix otpokob (nxace ohh KuoneK HapHnaroT) ce 6 e 
CTHxcaBaioT h c TeMH B03JieraK>T, o 6 ane rjiarojxiOT, hko acejiaHHe tokmo B036yac- 
AaioT, a He aobjictbopht oHOMy (ot ApeBHeniuHX rpeKOB cen juoGjichhh o6pa3 
HapHuaeTCH JiioGoBb njiaTOHHHecKan) eAHHa HacTb tcoaotob TaKOBbLH ecTb oiihhhh, 
hko B036yacAeHHe OHoe BoacAeJieHHH h ot AencTBa rpexa B03AepacaHHe ecTb aKH 
xpa 6 pcTBCHHaH cHJia h KpenocTb, Hace eAHHa nojiynaeT nonecTb noGeAbi HaA cbohm 
ch BoacAeJieHHeM h 3aTo oacHAaeTCH BeAHe M3A0B03AaHHHe. Heco paAH H nocra- 
mecH, npeacAe Aaace He npHHAeT BpeMH pa3peiueHHH, o 6 binaH hmciot yroTOBAHTH 
ctoa H 6 pauiHa no penenHOMy, see ace AOMauiHHe h tocth, ame cjiynaTCH, no- 
xoTHe h aKH necHHM riiaAOM hctomachhh, onecbi h B3opoM norAomaTH bhahtch, 
nane ace h nacranbi xAe 6 a ko ycTaM npHHOCHT h anneTHT xxxxxx TbicnmbMH o6pa30B 


x 6e3 HTrumiecTBa hjih no cpeflHeMy 
xx TypetiKOft 3eMJia 
xxx nojuioroM 
xxxx BonoMamnxcH 
xxxxx BceHy 
xxxxxx xoTeHne hcth 
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care se ab(in de la toate lucrurile fi treburile lumefti fi-au ales o via(a nu- 
mita kio§eni§in (federea in ungher, adica petrecerea insingurata) 78S . Cu ade- 
varat va spun ca am vazut un ora in templul Sfintei Sofia, despre care spu- 
neau ca de 28 de ani n-a iefit niciodata din pridvoral templului decit pentru 
nevoia trupului fi in 24 de ore obifnuia sa recite tot Curanul. 

In acelafi fel mul(i negustori ifi fixeaza un anumit procent la ciftiguri, 
deci cu ci(i bani dintr-ai lor sa-fi inmul(easca moderat 8 via(a fi casa, fi 
daca cineva ar vrea sa le dea un pre(: mai mare nu primesc, spunind ca se 
mul(umesc cu ciftigul de zece sau unsprezece sau douasprezece [procente], 
dupa caz. Dar un astfel de fenix rareori va aparea in Turcia 88. Sub acest 
pretext888 al infrinarii sint nascocite la ei multe secte ale calugarilor (pe care 
ii numesc dervifi), despre care se vorbefte intr-un capitol special 78B . lar 
aceia se deosebesc cu pu(in de calugarii noftri care bintuie 8888 prin pie(e 
(nu ma refer la cei autentici care umbla dupa rinduielile lor si sint asculta- 
tori). 

Tirania asupra poftei. Pe de alta parte se nafte o mare greutate din 
faptul ca Curanul poruncefte ca nimeni sa nu faca suparare poftei fi ingra- 
dire dorin(ei sale de senzualitate. Caci ei spun ca Dumnezeu n-a poruncit 
omului nimic cu neputin(a, fi aceasta e bine, dar rau adauga ca omului nu-i 
este cu putin(a a se lipsi de pofta sa. De unde concbid ca trebuie sa dai par¬ 
te poftei trupefti, iar daca cineva nu va face acest lucru va pacatui ca fi 
cum n-ar fi facut nici o infrinare. De aceea un om cu conftiin(a buna sau 
un calugar peregrin care n-are femeia sa fi nici n-o poate avea, de va vedea 
pe uli(a ceta(ii o doamna.88888 cinstita, aprinzindu-se de flacara poftei, va 
cere de la ea racorire, numai sa fie Allah afkine 787 , adica „De dragul lui Dum- 
nezeu'f (o, vorba fara Dumnezeu!), iar daca ea nu-i va face indata serviciul 
de a-1 satisface, se va socoti ca a pacatuit greu, pentru ca a facut tiranie pof¬ 
tei calugarului fi nu i-a potolit-o prin supunerea sa. Astfel, prima pilda a 
acestei frumoase virtu(i mubammedane a dat-o insufi Muhammed fi fiica 
lui Fatma, care in chip neobosit au potolit fi stins tirania poftei fi dorin(a 
nedomolita de impreunare cu femeile lor a citorva mii de ofteni/prin oferirea 
trupului lor, despre care lucru mai pe larg am vorbit in capitolul Despre 
minunile lui 788 . 

Cumplit se cearta teologii muhammedani cu privire la rinduiala vie- 
(uirii unor dervifi care-fi procura baie(i frumofi la fa(a (pe care ii numesc 
kiocek ) 789 fi se culca cu ei zicind ca numai ifi a(i(a dorin(a, dar n-o satisfac 
(la grecii antici acest fel de iubire se numefte iubire platonica). O parte din 
teologi este de parere ca a(i(area acelei pofte fi ab(inerea de la savirfirea 
pacatului este un semn de curaj fi o tarie, care singura capata cinstea vic- 
toriei asupra poftei proprii fi se afteapta la o mare rasplatire pentru aceasta. 
De aceea fi cind postesc au obiceiul sa gateasca masa fi mincarile inainte 
de a sosi vremea dezlegarii, dupa cum s-a spus, iar to(i ai casei fi oaspe(ii 
ce se vor intimpla, chinui(i de pofta fi de o foame ca de ciine, sint vazu(i 
ca inghit cu ochii fi cu privirea, ba inca fi buca(ile de piine le due la gura 
a(i(indu-fi apetitul888888 fi stimulindu-1 in mii de feluri. Se spune ca fi in inde- 
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B036yacnaK>T h noompaioT. CxaayeTca, axo h b hoiiihux oGyaeimax noflo 6 m.ie 
c cbohmh HaaoacmmaMH npemoaHH x Hexne H npeaHaaHHaHHX HMymero no tom 
6 mth cjia^Hafiinero coBoxynaeHHa TBopaT, CMexoTBopCTByiome H npyr npyra 
B3aHMH0 meicomyme H aioGocrpacTHe b ce 6 e B036yacnaK>me, 3aHe mhht axo h 
ffeno no tom omyTaT caaaocTHeHinee h 3acjiyra y 6 ora pjiz HcnojiHemra B03aep- 
acamia h npoaonaceima BpeMeHH Barnmne hmcth 6 yayT. JJpyrae cen ootihhh cyTb 
npoTHBHBi, nace rjiaromoT, axo 6 ojihh rpex ecTb, hto cuneBoe THpaHCTBo TBopaT 
Teny cBoeMy h cepaeanoMy acejiamoo, Heace ame 6 h kto caMbifi rpex nenoM ncnoji- 
hhji. Xoth b Mecane PaMa3au cne tbophth 3acjiyacHTejibHO ecTJ>, cnpeHB eraa 
BpeMa KpaTKO ecrrb aa 6 jih 3 Beaepa apeBO h Bca noaapeBecHaa paaapaacuT, no 
3axoacfleHWo 60 comma Boacaenemuo CBoeMy h noxoni 6e36e;;Ho h no aocTOHHcrBy 
flOBaeTBopHTH aeTt ecTb. Ho ot TaxoBbix TaxoBaa h aa 6 yayr, mm ace k nocne- 
ayiomnM o 6 paTHMca. 

Kpenocmb. KenocTb (aace b Hpaeoynumeabmix ApncTOTeaeBbix nepBoe Meacay 
HHbiMH ao6poaeTem>MH HMeeT Mecrro) Kypanoe wm anajiexTOM aBoaxo Ha3biBaeTca 
h asoaxo pa3yMeeTca: doKuead, to ecn> noxoa Ha BOHHy hjih 6paHb CBaTaa, h ea3a, 
to ecTb cnjia, xpenocTb xpa6pcTBeHHaa, eioace HeBepHbie h cynocTara Bepw MyxaM- 
MenaHcxna no6eacaaK>Tca, nopa6omaK)Tca h yGnBaioTca. Iloa o6ohm HMeHeM h 
223 Beunno, Tax 6oacecTBeHHbiM, axo H aejioBeaecxHM npnxa3aHHeM,/ tojib acecToxo 
MyxaMMeaaHOM noBeaeBaeTca, axo ame xto Mbicjnno toxmo ot cea oTBpamrca, 
3a HeBepHoro h oTCTyimmca BMeHHTca. Heco paflH Bcaxnn noxoa H Bocnpnarae 
BOHHbi non HMeHeM nemuu earn (HaMepeHita h xoTemia no6eaj>i ana yMHoaceHna 
Bepbi) Bceraa hh Be3ae h npoTHB Bcaxoro HenpnaTeaa He toxmo HeB036paHH0 hmciot, 
ho erne B rpex CMeprabiH BMeHaeTca, ame o tom He noTmaTca, xoraa ao6paa 
oxxa3Ha ecTb H 6aaronoayHHe He HHaxo, axH 6bi xotophh bohh bo BpeMa 6HTBbi 
noax cboh h cthh ocTaBHa. 

H Toro pajm TBepatiH h BeHHbift Mnp c xpHCTHaHbi hm B036paHeH h Heno3- 
BoaeH ecn>, noHeace Kypan noBeaeBaeT HeBepHbix Bcaaecxn Han nopa 6 omaTH, 
nan x MyxaMMeancMy o 6 pamaTH, aace ame 6 mth He MoryT 6e3 Bcaxoro aenoBe- 
xomoGna h MHaocepana y 6 HBaTH. H cne ecn> toh aoSpoaeTean aeaHHe, eace Ha3bi- 
BaeTca ea3a HjTH b MHoacecrBeHHOM aHcne ea3aeam a nace OHyio ayxoM H aeaoM 
coBepmHT, o 6 emaBaeTca eMy bhhthc b pan ape3 BpaTa ao 6 poaeTean ohoh coh- 
MeHHbie h 2d3u, to ecTb «BHTa3b, no 6 eaMTeab BparoB 6 oacHnx» HapHnaeTca. Heco 
paaH xoraa MyxaMMeaaHOM cnyaaeTca aaa npeBeamcHX HexHHx Hyaca, MHp nocra- 
HOBaaTH co XHa3H xpHCTHaHcxHMH, ohmh MHp He HHaxoB 6 biBaeT, pa3Be xax Boaxa 
c obhom, mace xoTen pacrep3aTH, aoBoabHy o 6 peTaeT npHHHHy c Toro eaHHoro, 
axo OHaa 6 eaHaa Boay H3 Toaacae pexn c bohxom xotb no Teaemno Boati mhoto 
HH acme nmomK, bcio pexy B03Mymria. Cnpeab aoBoabHO ecTb xpHCTHaHcxKM xhh- 
3eM HMa XpncTa, 6 ora orna, eaHHopoanoro cbma HcnoBeaani h MyxaMMeaoBy 
KHHry h npopoaecTBo oTMeraTH, 3a chh> 6 o eanny h caMyio BHHy no MyfjmteBy 
H3peaeHKK> (eace ecTb Kypcma H3aoaceHHe H HCToaxoBaHHe Hexoe) nocraHOBjiaTca**, 
axo Bcex HeMyxaMMeaaHOB, aaace ao eaHHoro y 6 HBaTH noao 6 aeT, axo aBHbix 
BparoB 6 oacHHX. Ot aero xpoMe no3BoaeHHa x noxameHmo h pa3opeHHio, xpoMe 
3acayrn yMHoaceHHbia cynepcnmKH, eme H ththo ea3U h HacaeaHHxa paa x ce 6 e 
npHcoBoxynaaroT, aace xoTa no o 6 meMy toxmo Bcex HapoaoB cyay, co 6 aK>aaTH 
xoTean 6 bi h coceaen cbohx b cbohx hm npeaeaex thxo h 6e3MaTeacHO acH3Hb 

x npeanrapHHa 

xx y3aKOHaeTca 
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letnicirile nocturne unii fac cu ^iitoarele lor tot felul de zgindaririfi preludii x 
ale preadulcii impreunari ce va urma, glumind grosolarp gidilindu-se unul 
pe altul fi a^ind in ei senzualitatea, socotind ca fi actul il vor sim(i mai 
placut fi vor avea fi mai mari merite la Dumnezeu pentru implinirea infri- 
narii fi lungimea timpului. Altii sint contra acestei opinii, zicind ca este 
mai mare pacatul sa-fi faca o astfel de tiranie trupului fi dorin(ei 
inimii decit daca ar savirfi pacatul cu fapta. Dar este meritoriu 
a face acest lucru in luna Ramazan, cind timpul este scurt, anume sa-fi in- 
tarite pintecele fi toate cele de sub pintece, aproape de seara, caci dupa apu- 
sul soarelui este permis ca fara grija fi dupa merit sa-ti satisfaci dorin^a fi 
pofta. Ajunga insa despre acestea, iar noi sa ne intoarcem spre cele ce ur- 
meaza. 

Taria. Taria (care in Eticele lui Aristotel ocupa primul loc intre cele- 
lalte virtu(i) * in dialectul Curanului se numefte fi se in(elege in doua fe- 
luri: djihad, adica purtarea razboiului sau luptei sfinte, fi gaza, adica pu- 
terea, taria vitejiei prin care cei necredinciofi fi adversarii credin(ei muham- 
medane sint invinfi, supufi fi ucifi 79 °. Prin amindoua numele li se poruncefte 
muhammedanilor atit cu porunca dumnezeiasca, cit fi cu cea omeneasca/ 
un lucru foarte cumplit, anume ca daca cineva numai cu gindul se va in- 
toarce de la aceasta, va fi socotit necredincios fi apostat. De aceea, fiecare 
campanie fi actiune razboinica ostafii o numesc netii gaza (inten(ia fi vrerea 
victoriei pentru raspindirea credin^ei) 791 ; pe aceasta ei o au nu numai ne- 
curmata totdeauna, pretutindeni fi impotriva oricarui inamic, dar daca nu 
se vor ingriji de ea cind au ocazie buna fi noroc se socotefte pacat de moar- 
te, ca atunci cind un oftean fi-ar parasi in timpul bataliei regimentul fi ta- 
bara. 

lata de ce le este interzisa fi neingaduita o pace trainica fi vefnica cu 
creftinii, intrucit Curanul poruncefte a-i supune cu orice chip pe cei necre¬ 
dinciofi sau a-i converti la muhammedanism**, iar daca nu se va putea aces¬ 
tea a-i ucide fara nici o omenie fi mila. Aceasta este fapta virtu^ii numita 
gaza sau la plural gazavat, fi celui ce o face cu duhul fi cu fapta i se va 
fagadui intrarea in rai prin portile cu acelafi nume ca aceea fi se va chema 
gazi, adica viteaz 792 , invingatorul vrajmafilor lui Dumnezeu. De aceea, cind 
li se intimpla muhammedanilor ca pentru nevoi foarte mari sa incheie pace 
cu prin^ii creftini, o asemenea pace nu este decit aceea a lupului cu oaia, 
pe care vrind s-o sfifie gasefte un motiv suficient in faptul ca ea,biata, a 
baut apa din acelafi riu cu lupul fi, cu toate ca bause cu mult mai jos pe 
cursul apei, a tulburat tot riul. Afadar e de ajuns prin(ilor creftini sa mar- 
turiseasca numele lui Hristos, Fiul unul nascut al lui Dumnezeu Tatal, fi 
sa respinga cartea fi prorocia lui Muhammed; pentru aceasta singura vino- 
va(ie, dupa zisa muftiului (una dintre expunerile fi interpretarile Curanului) 
se hotarafte xx ca se cuvine a omori pe tofi nemuhammedanii, pina la unul, 
ca pe nifte vrajmafi vadi^i ai lui Dumnezeu. De unde ifi aroga, pe linga in- 
gaduinta de a rapi fi a distruge, pe linga meritele inmultirii supersti(iei, fi 
titlul de gazi fi moftenitor al raiului. Iar daca, dupa judecata tuturor po- 
poarelor, s-ar pazi de aceasta fi fi-ar lasa vecinii in hotarele lor ca sa-fi duca 


x jocuri premerg^toare 
xx se legifereazS. 

* Aristotel, ’H01K& NiKOLidvEia, III. p, 1115 a. 
** C£. Coran, II, 199-193. 
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npoBoamara nonycmaH 6bi b npecTynjieHHe h rpex CMeprabiii hm BMemtnoGbica. 
Ho noHeace HOMepeHHe HMeeM b ocoGjikboh rJiaBe pemH o 06pa3e nocmameneHun 
Mupa MyxaMMedaH c xpucmuanaMu h o BbiMbmnieHKH npiiwHH HapymeHHa Toroacne, 
3fle MHoacaiunaa npimoacHTH ocTaBHxoM. fa bhhhm ace nocjiemnoio hx noGpo- 
aeTejiB, aace ecra MyHeHHHecTBa,/ 

224 Mynenmecmeo. MyaemiHecTBO tueeadem, Myaemnc ace uieeum apancKHM 
rJiarojieTca h3bikom. non cum reHepajibHbiM x HMeHeM ce^Mb HHbie BHm>i hjih 
po^Bi noflHHHeHHbie b MyxaMMe^aHCKOH pejmrHH HaaHaMeHOBaraca bhuhm. H bo 
nepBbix y6o Bbicomaiimero creneHH H necra tom ecTb MynenHK, Hace yMpeT Ha 
SpaHH npoTHBy xpHCTHaH o kotopom KypancKoe cnneBoe ecTb nocTaHOBJieHHe: 
«Ame y6HeuiH, eci3u, to ecTb noGejurrejib, ame yGneH Gyneinn iueeum », to ecrrb 
MyaeHHK Gy/ienm, cnpeHb bo oGohx maCTJiHBbiH, 3aHe no o6oeMy aencTBy b 
paHCKHe BpaTa bhmtk ynoBaioT. 

BTopbiH creneHb MyaeHHnecTBa ecTb erfla kto mecTBya b Meiocy Ha nyra 
yMpeT, cnpenb Tpyn TOJib AOJiroro nyra H hhmx (Hxace b rnaBe O cmpancmeoea- 
huu e MeKKy H30HToxom) Tpy^HOCTeS h noTbi, aim 3 a HeKoero Mynirrejia B3eM- 
jiiome, nace hko Bce3Jio6HeHinHH cynocTaT npHBHeceHHeM CMepra npeflJioaceHHbiM 
hm nyTb 3anaT h npecene, axn 6bi kto HenpHaTejibCKOio pyxoio Ha bohhc y6neH 
GbIJI H JIHIIlHBCa HMeHH ZQ3U MyHeHHK Hpe3 H3JlHTHe KpOBH COTBOpHJICa. 

Tperan CTeneHb ecTb, er^a kto HenpaBeflHo h 6e3 noKa3aHHbia o npecrynjie- 
HHH BHHbl OT CyjlTaHa, OT naillH HJIH OT HHblX HaHaJlbHKKOB, HenOBHHeH CblH y6HeH 
ecTb, Ha3biBaeTca ace MyaeHHK, noneace 3 a npaBjxy (eace ecTb caMoro 6ora hmh) 
npeTepne rapaHCTBO CMepra. 

HeTBepTbiii CTeneHb ecTb, erna kto ot pa36oHHHKOB hjih ot koto-jihGo hhoto 
(tokmo htoG caM oh He 6 mji npHHHHOio ccopbi h BpaacneGcraa) Ha nyra Ha yjinae 
y6neH GyneT, 

IlaTbiH CTeneHb ecTb, erna kto ot MopoBbia a3Bbi hjih ot emmenraHecKHa 
6ojie3HH yMHpaeT, 3aHe MyxaMMenaHe BepyioT, hko a3Ba MopoBaa B03nBH3aeTca 
ot neMOHOB djfcuHbi hm HapmiaeMbix (o HHxace mine peneca), KOTopbie nonyme- 
HHeM 6 oacHHM HananaioT na pon HejioBenecKHH h ejimco raoeBaTbix MecT Ha Tejie 
6 ojiamero o 6 pameTca, tojihko h paH ot acmohob HajioaceHHbix eMy 6 hira Be- 
pyioT. Toro p'djya h 6 erara B036paHeHH0 hm ecra bo BpeMa MopoBoro noBeTpna, 
MHaT 60 , axo ame 6 bi to hhhhjih, raui xx 6 bi BparaM noKa3biBajiH h MyneHHHecTBO 
npe3HpajiH 6 bi. Ho b Bemex HaTypajibHbix HCKycHeHinHH Beflaa MopoByio a3By 
6 mth H3 6ojie3Heii eMpa3uu capu, to ecTb 3apa3HTejibHbix xxx , 3ejio onacHO ycrry- 
naioT H b cHueBoe 6ojie3HbMH flbimymee BpeMa Ha nperpa^na h Been OTxoflaT. 

HeKorna Ha cue cyMHeHHe TpeGoBaHa GbicTb ot Mycjiraa (fiemea (to ecTb 
cyne6Haa ceHTeHUHa), hto 6bi tbophth nofloGajio bo BpeMa MopoBoro noBeTpna, 
6erara jih, hjih b noMe npe6biBara? KoBapHbifi y6o, ho h HaTypajibHbix Bern efi/ 

225 HCKycHbiii Mycjmi hbobko oTBema: «Kto, pene, b bctxom h AHpbi HMymeM oGh- 
TaeT HaMeTe bo BpeMa noama, rne necra KaneJiH TaMo na yicpbiBaeTca». Ha ceil 
OTBeT naKH BonpomeHHbiii: «Ame non eflHHbiM ejytHoro He 6 ecH HaMeTOM Bee 
oSHTaeM, KaMO Geacara nono 6 aeT?» OTBema: «Ame acejiaeiuH cnacemia TBoero, 
OHoe npn Kpaax (to ecra, janene ot coGpaHHH HenoBeHecKoro) o 6 pamemH». no- 


x 06ffleCTBeHHbIM 
xx 3afl 

xxx npH^eirfflBtix 
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o viata lina $i netulbura^a, aces{ lucm li s-ar soco{i drep\ crima §i paca{ de 
moar{e. Dar cum avem de gind sa vorbim infr-un capi(ol special Despre 
modul muhammedan de q incheia pacea cu crestinii 793 §i despre nascocirea 
motivelor de a o incalca, am renun^a^ sa adaugam aici mai mulfe. Sa vedem 
deci ultima vir^u^e, aceea a muceniciei./ 

Mucenicia. In limba araba mucenicie se spune fehadet, iar mucenic 224 
§ehif 9i . Sub aces^e denumiri generale x vedem ca in religia muhammedana se 
inteleg al{e $ap{e feluri $i specii subordona^e. Mai in^ii, deci, mucenic in {reapfa 
$i in cins^ea cea mai inal^a es^e acela care va muri in razboi impo^riva cre§- 
(inilor, despre care lucru exisfa urma^oarea ho^arire a Curanului *: „Daca 
vei ucide, vei fi gazi ", adica invinga^or, „Daca vei fi uci^, vei fi $ehit", adica 
mucenic, deci ferici^ in amindoua cazurile 795 , pen{ru ca dupa savir^irea 
amindurora n^dajduiesc sa in^re pe por|ile raiului. 

A doua {reap^a a muceniciei es{e a muri pe drum in {impul cala^oriei 
la Mecca. Os^eneala unui drum a{i{ de lung §i a celorlal^e greu^a^i (pe care 
le-am enumera( in capi(olul Despre pelerinajul la Mecca) 796 §i sudorile sin( 
considerate ca un chin care, ca un prea rau vrajma§ aduca(;or de moarte, 
i-a pus piedica in drumul ce $i 1-a propus $i i 1-a curma^, ca $i cum cineva a 
fos( omori( in razboi de mina du^manului §i, lipsindu-se de numele de gazi, 

$-a fftcut mucenic prin v^rsarea singelui propriu. 

A {reia {reap^a es ^ e c } n( j c j ne va e ucis nevinovat de sultan, de pa$a 
sau de al{e cape(;enii $i se cheama mucenic pen{ru ca a suferi{ {irania mortii 
pen(ru drep(a(e (care es(e numele lui Dumnezeu insu^i). 

A pa{ra {reap^a es{e c ind cineva va fi omorit pe cale sau pe uli(a de cajre 
(ilhari sau de ca(re al(cineva (dar sa nu fi fos( el insu^i cauza unei cer(e sau 
du^manii). 

A cincea {reap^a es{e cind cineva moare de ciuma sau de epilepsie, pen- 
tru ca muhammedanii cred ca ciuma es^e isca^a de ca^re demonii numi(i la 
ei djini (despre care s-a vorbi( in al( loc) 797 , care din ingaduin(a lui Dumnezeu 
(abarasc asupra neamului omenesc. Deci, cred ei, ci(e plagi purulen(e vor fi 
pe trupul celui bolnav, a^ea rani au fos^ aduse de demoni asupra lui. De 
aceea le es^e opri^ a se feri in {impul molimei ciumei, caci socotesc eft daca 
ar face aceas^a ar intoarce spatele xx vrajma^ilor $i ar dispre(ui mucenicia. 

Insa cei mai priceputi in lucrurile na^urale, cunoscind ca ciuma e din boa- 
lele emrazii sari lw , adica din cele con(agioase xxx , se feresc cu mul^a grija §i in 
(impul ci( bin(uie bolile pleaca in suburbii sau pe la safe. 

Cindva, in^r-o asemenea indoiala, a fos^ ceru{a de la muffm o fe(va 
(adica o sen^in^a judec^oreasca) despre ce anume se cuvine sa faca oamenii 
in timpul epidemiei de ciuma, sa fuga sau sa ramina acasa? Muf^iul, perfid 
dar $i pricepu( /in lucrurile na(urale, a raspuns in doi peri, zicind: „Cine 225 
locuie^e in^r-un cor{ vechi ?i gauri^ sa se ascunda la vreme de ploaie unde 
nu cad picaturi". La aces{ raspuns a fos^ iara^i intrebat: „Daca locuim ^oti 
sub cor(ul unic al aceluia^i cer, unde se cuvine sa fugim?" Raspuns-a: „Daca-(i 
dore^i scaparea, o vei afla pe la margini" (adica deparj,e de aglomera(ia 
oamenilor). Ei cred de asemenea ^i despre boala epilepsiei ca es^e o (,iranie 


X 

XX 

XXX 


d f vv^tf 

??? ul 

m?lipsit?a r? 


* Cp. for(}ff, IX, 52. 
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AoGho h enmienTHHecKvio 6ojie3Ht BepyroT Gbira rapaHCTBO fleMOHCKoe (MoaceT 
GbiTb B3eMJiK>me H3 HaiiiHx CemifeHHbix nucamiu) h BpaacfleGHoe o3Jio6jieHHe Toro 
paflH h b CHueBOH 6ojie3HH yMepuiKH 3a MynernncoB HMeroTca. 

IIIecTbiH CTeneHb MynemiHecTBa eflHHbiM tokmo aceHaM npUJinnecTByeT, ko- 
TopbiM b poacfleHHH yMpera cjiyHHTCH. Heco paflH 6acHocjioBHT: erfla 6or nporuinji 
EBBy, fla b 6ojie3HH poflHT nafla, EBBa BonpocHJia 6ora: «Ho ame, pene, b ohux 
6ojie3nex cjiy hutch MHe yMpera, kto Gyfler bhhoki cMepra h yGHnnero mohm?» 
aKH HaBOflH 6ora HMymero 6bira bhhoki nornGejui ea). OTBema 6or: «BHHa y6o 
GyfleT 3mhh, tm ace, 3aHe TepnejiHBO noHecemn rapaHCTBO ero, flap h M3fly Myne- 
HHHecTBa noJiyHHuiH». 

Taace ceflbMbift h nocjieflHHH (ame flo 6 pe naMHTCTByio) cTeneHb ecra Myne- 
HHHecTBO HacTeii xejia, cnpenb, hko erfla kto Ha Gparm oko, pyxy hjih Hory no- 
ry 6 HT, ycra conpyuiKT h CTparnHyro H3By BocnpHHMeT. Heco paflH xBaflHTCH, hko 
toto paflH 6 or nonycTHJr, fla Gbi H caM MyxaMMefl ot HenpHHTejiH b Jirnre paHeu h 
3y6 ero thxckhm GynaBbi yflapeHHeM HCTopaceH Gbni, fla He Kano TaxoBoro Myne- 
HHHecKoro BeHfla (noHeace hhbix floGpofleTeneH Bcex BeHeu k coBepmeHCTBy cbohmh 
3acnyraMH noflynHfl Game) jiHHieHHbiH ot 3fleuiHHx nepecemuiGbica. Cero y 6 o 
MyneHHHecTBa acenaHHeM h Beporo yTBepflHBUieca uineM, jiaTbi h nporaafl 6 poHH 
Tejio noKpbiBaiomaa h 3amHmaK)maa Ha bohhc oTMemyT (oHbix 60 tokmo ajih 
cjiaBonoKa3aHHa ynoTpeGflfliOT) ocTaBHBUie e ah huh lhht, Men, Konne, CTpejibi, 
JiyK (no tom h y hhx ynoTpeGjieHHe (Juihht npHBHHfle), hko opyacne, cymee Ha nopa- 
aceHHe, xynHO h Ha 3amHmeHHe. K TOMy eme H Horn flo KoneH h pyior flaace fla 
jiaKTeir oGHaacara flOJiaceHCTByroT Te, KOTopbie cbohhctbchho no MycjiHMaHCKH h 
xpaGpcTBeHHO Ghthch noomparoTCH. OGane cne flep3HOBeHHeHuiHe tokmo h Han- 
naae HHbiaepcKoe onojineHne HcnojiHHra oGbiae. H chh yGo o nepBeHuinx 3acny- 
acHTejibHbix flenax TeaeHHaH, flOBOjibHa fla Gyflyr./ 


rAaea emopan Habecnmb 
O HHtix HeKHHX ,n;e.nex 3acjiyacHTejibHtix 


IJpaeda. KpoMe BbiuienoMHHyTbix 3acflyacHTejibHbix, k TOMyacfle $ap3y h 
cymemy npHHaneacaT npaBfla, MHJiocTb, MHJiocepflHe, KpoTocra, CMHpeHHe, me- 
flpoTbi H npoTHHe floGpofleTejiH, nace y Hauinx MopajibHbie x HapnayTCH. Ho oGmee 
ecra norpemeHHe bo Bcex aenoBenex H aKH bo npeBe MaTepHe BocnpHHTbiH H 
HaTypajibHbiii rpex, hko aeM kto Goflbuie Ha flpyroro cBHpencTByeT, TeM Goflbuie 
npaBefleH, mhhocthb h kpotok ot Bcex Ha3biBaracH jhoGht h mhht ceGe TaxoBa 
Gbira. H xoth BCHKoe niieMH npaBflbi floGpofleTejib H noxBajibi toh ceGe eflHHOMy 
npHCBonra oGbine, ho MyxaMMeflaHCKHH a nane oTMaHCKHii pofl TOflHKoe o ceGe 
b coflepacaHHH npaBflbi, mhjiocth, MHJiocepflHH, KpoTocra h meflpoT 3aB3HJi MHe- 
HHe, hko chh floGpofleTejiH HHTfleace KpoMe hx HTyTCH, TBopHMbi GbiBaroT h oGpec- 
thch MoryT. OTKyfly nepBbiH h 3HaMeHHTeHuiHH flBopa oTMaHCKoro raTyn ecTb 
Ea6u ada/iem «nopTa npaBflbi», Ea6u cuieMnehaz «fIopTa MHpa npH 6 eacHine». 


x k HpaBaM Haneacamne 


362 



demonica (poate luind din Sfintele Scripturi ale noastre) * o asuprire du$- 
manoasa. De aceea $i cei care au murit in aceasta boala sint socotiti drept 
mucenici. 

A $asea treapta a muceniciei se potrive^te numai femeilor carora li se 
va intimpla sa moara de na^tere. De aceea basnesc: cind a blestemat Dum- 
nezeu pe Eva ca sa nasca in dureri fii, Eva a intrebat pe Dumnezeu: „Dar 
daca mi se va intimpla sa mor in acele dureri, cine va fi cauza mor(ii $i uci- 
ga§ul meu?" (facind aluzie la Dumnezeu, care ar deveni cauza pieirii ei), 
Dumnezeu a raspuns: „Vina va fi a ^arpelui, iar tu, pentru ca vei suferi cu 
rabdare tirania lui, vei primi darul $i plata muceniciei", 

Iar a $aptea $i ultima treapta este (daca (in bine minte) mucenicia 
madularelor trupului, adica de-$i va pierde cineva in razboi ochiul, mina sau 
piciorul, i§i va sfarima gura sau va primi o rana groaznica. De aceea se lauda 
ca pentru aceasta Dumnezeu a ingaduit ca $i insu^i Muhammed sa fie ranit 
la fa(a $i sa-i fie smuls un dinte de o lovitura grea de buzdugan, ca nu cumva 
sa se fi mutat de aici fiind lipsit de o astfel de cununa de mucenic 
(pentru ca cununa tuturor celorlalte virtu(i pentru desavir^ire o primise 
prin meritele sale). Deci, intarindu-se de aceasta dorin(a a muceni¬ 
ciei $i avind credin(a, la razboi leapada coiful, zalele $i restul armurii care 
acopera $i apaxa trupul (pe care le folosesc numai ca sa-$i arate slava), lasin- 
du-$i numai scutul, sabia, lancea, sage(ile, arcul (mai tirziu s-a introdus la e i 
§i intrebuin(area pu^tilor), ca arme ce servesc la lovire, dar totodata $i la 
aparare. Afara de aceasta, cei care au curajul sa se lupte cu adevarat ca mu- 
sulmanii $i cu vitejie trebuie sa-$i dezgoleasca $i picioarele pina la genunchi 
§i mjinile pjjna la cot. Insa acest lucru obi^nuiesc sa-1 faca numai cei mai 
indrazne(i $i mai cu seama oastea de ieniceri. Ajunga dar aceste spuse despre 
cele mai de seama fapte meritorii./ 


Capitolul al doisprezecelea 
Despre alte fapte meritorii 


Dreptatea. Afara de virtu(ile meritorii mentionate mai sus, de acela$i 
jarz $i sunnet (in dreptatea, mila, indurarea, blinde(ea, smerenia, darnicia $i 
celelalte virtu(i care la ai no$tri se numesc morale x . Insa gre$eala este gene- 
rala in to(i oamenii, pacat firesc luat parca din pintecele matem, caci cu cit 
se infurie mai tare unul asupra altuia, cu atit ii place sa se numeasca de to(i 
drept, milostiv $i blind $i se socote^te ca a$a $i este. §i cu toate ca fiecare neam 
s-a obi^nuit sa-^i atribuie exclusiv virtutea drepta(ii $i laudele aceleia, neamul 
muhammedan, dar mai cu seama cel otoman, asemenea parere de sine $i-a format 
in ce prive^te (inerea drepta(ii, milei, indurarii, blinde(ei $i a darniciei, de 
parca aceste virtu(i nu se respecta, nu sint facute §i nu se pot afla nicaieri 
decit la ei. De unde primul ?i cel mai insemnat titlu al Cur(ii Otomane este 
Babi addict, „Poarta drepta(ii", Babi alempenah, „Poarta scaparii lumii" 799 , 

x bnind de moravuri 
* Matei, 17, 14-18. 
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Eraa no hctkhhc Ha3BaTHca aojiama ecTb, «IlopTa x a^cnaa 3HHK>maa» h «ycTa 
nexejihHaa HeHacbiTn\iaa», a ace KpoBb h Bemb nyacayio noacnpaiomK, mncorflaace 
HaCbITHTCH H MHK), HXO HHKOJDDKe HaCbITHTHCH HMeeT, HHaCe JIKBHOCHe 6y.HH TeM, 
Hace 3aKOHonojioaceHHH MyxaMMeflaHcxHx hjih He cjibimama, hjih He coBepmeHHO 
ypa3yMeuia. H6o axoace MHoraacqbi yBemaxoM a Hannaae b rnaBe O npeuMyufecm- 
eax MyxaMMedoebix noKa3axoM, jiacenpopox oHbrn Hayami hx, axo xpHcraamma 
H Bcaxoro HeMyxaMMenaHHHa rpa6HTH, nneHaTH h y6HBaTH, He tokmo HecTb 
rpex, ho eme 3a TaxoBaa nejia h pan HacneAHTH mmciot. Heco pajm, er.ua cna 
TBopar, mhht axo He 3Jio, ho no6poneTejih coflejiaioT h 6oacne ncnojmaioT noBe- 
jieHHe. HHaxo, no ApncTOTe JieB o h ceHTemiHH, HHxToace 3 jio tbopht, pa3Be non 
BocnpMHTHeM no6poro h Taxo cBHpeneiimee h moTenmee THpaHCTBO, ot hhx 
non bhaom npaBAbi, mhjiocth h xpoTOCTH npaeMiieTca, mhio, axo HHKToace peaeT 
corpemara TOMy, Race ne BecTb ce6e corpemaioina, naae ace rpex h 3JiofleaHHe, 
npaBfly h noGponeTeJib 6 uth xBaciaeT. M chh y6o o HenpaBeflHOH MyxaMMenaH- 

227 ckoh npaBfle no BHeniHeMy: no BHyTpeHHeMy ace, naueae / hhoto npnnepacaTca 
nyTM, to ace HapKnatoT eax h mepu iuepu0, to ecTb HCTHHHa h CBaTaa npaBfla. O 
xoTopoH, noHeace Ha hhom Mecie npenjioaaroi HMeeM, nneace O cyde u o npaede 
(roace ape3 cbohx nepxoBHHXOB h rpaacnaHCKHx cyneii ompaBJiaioT) iincaTH 6yneM, 
MHoacaSuiaa rjiarojiaTH 3,zje HecTb noTpe6HO. 

RJedpoma. HJenpoTy, aace no apancxy caxaeem earn xepeM HapHnaeTca, 
no npocTy dotceeMepdjibix h Mypyeeem h hhbimh mhothmh HMeHbi Ha3biBara 
o6biKoina. Ame HCTHHHy nojiaceHCTByeM penm, xoJiHxaa y hhx ecTb JiaxoMCTBa 
anaGa TOJiHxaaac, hjih Baminaa h menpoTa, xoTopaa nance ho 6e3MepHoro, Han- 
naae b cyjiTaHcxoM flBope bocxohht hmchhh pacToaeima, Taxo, axo h b npncjio- 
BHe y hhx npoHAe: Eyemn eejien, 6yemH eumcyn, to ecTb «npnxonamee cero naa, 
cero HHa h na on>HneT». M HHoe: Rpmdacu Ajime xepuM cc^jia yTpna 6aar ecTb 
6or h meHponoH,aTejib». Heco pann penxaa hjih HHxaa ace o6pameTca y hhx <j>a- 
MHJiHa (xpoMe KnonpHJiHeB h M6parHM XaH-orjibieB), xoTopaa 6bi no Hacnenmo 
6oraTa 6biJia hjih OTiioBcxHa HMenna craacajia 6bi, xoTa ot cyjiTaHa h He 6yneT 
orpaGjieHa h to 6o penxo cayaaeTca, eace xoMy He 6 bith orpaGneHy. 

lion MauixapoHD menpoTbi no BainuieH Mepe noanTaeTca nnoToyronae, 
KHaeHHe h npoTaaa, 6e3MepHOMy hmchhh pacToaeHHio nocnenyiomaa. Toro 
paflH ynoTpe6HTejibHoe y hhx ecTb npncjioBHe: rapaM ee/idu, eapaM eumdu «He- 
npaBe/iHO npiunjio, HenpaBenHO nouuio», to ecTb cpe6pa, coxpoBHm h npoTiHX 
6jiar, axoace rjiarojiaraca oGuae, co6paHHe. K TOMy oGbiaan ecTb cyjiTaHaM 
TypepxHM erna c xoTopbiM-jra6o KHa3eM xpncTHaHcxHM mhp cotbopht h ape3 
nocjiaHHHxoB ero hjih opnHHapHbix, hjih excTpaopnHHapHbix flapbi (aace c non- 
TBepHHTejibHbiMH iracbMaMH nocbuiaioTca) ot Hero axo npnaTejia npHMeT, nojioacHB 
OHbie b Hafljieacamyio neHy TaxHe caM B3aHMHO nocbiJiaeT flapbi, xoTopbie rjeHy 
BocnpHaTbix, ame He mhothm, to xotb MajibiM aeM npeBocxonaT b tom, cnpeab 
pa3yMe, axo He xomeT ot hhoto b naamm H njenpoTax npenoGeacneH HenmeBa- 
THca. Taxo naniH h npoTane HHacmero nocTOHHCTBa aeaeambi, ame xaxoBbiH-jraGo 
nonapox ot xoro ape3 cjiyry ero npncjiaHHbiH nojiyaHT, hhxojih ace cjiyry ohoto 
T ina h 6e3 nonapxy (xoTopoii 6axuiuui HapniiaioT) OTnycTHT. Cero TOJib cbo6oh- 
Horo OTaapeHHa h HHaa GorocjioBcxaa, naae Heace nojiHTHaecxaa BHHa ecTb, 

228 h6o no 3anoBeneM npaBocyrma (aace rjiarojnoTca hm fibixe) BcaxHH nap / h npH- 
Homemie xaxHM-Jin6o o6pa30M ot hhoto npHHHToe, eapaM, cnpeab B036paHeHH0 
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flefi pe drept ar trebui sa se numeasca „Poarta x deschisa a iadului' f fi 
,,Gura nesalpoasa a focului nest ins", care nu s-a saturat niciodata sa devore 
singele fi lucrul strain fi dupa socoteala mea nici nu se va satura vreodata. 

Sa nu fie de mirare acest lucru celor care n-au auzit de legisla(ia muham- 
medana sau n-au in|eles-o bine. Caci, dupa cum am aratat de mai multe 
ori, dar mai ales in capitolul Despre prerogativele lui Muhammed 800 , pseudo- 
prorocul acela i-a inva(at ca pe creftin fi pe orice nemuhammedan nu numai 
ca nu e pacat a-1 jefui, a-1 robi fi a-1 omori, ci ca pentru asemenea fapte vor 
mofteni fi raiul. De aceea, cind fac acestea, ei socotesc ca nu fac mu, ci o 
fapta buna fi ca implinesc porunca lui Dumnezeu. Dar, dupa sentin(a lui Aris- 
totel, nimeni nu face raul decit percepindu-1 drept bine * fi, astfel, cind tira- 
nia cea mai furioasa fi mai cumplita e considerate de ei ca dreptate, mile fi 
blindete, socotesc sa nimeni nu va spune ca grefefte cel ce nu se recunoafte 
pe sine pacatuind, ba chiar se va lauda ca pacatul fi crima lui e dreptate fi 
fapta buna. Acestea, deci, despre dreptatea cea nedreapta muhammedana 
considerate pe dinafare; iar dypa cele dinieuntru / se (in mai departe de J2 7 
alte cale, pe care o numesc hak fi fen fen/ 801 , adice adeverul fi sfinta drep¬ 
tate. Despre care nu trebuie se mai vorbim foarte mult aici, fiindce vom vorbi 
in alt loc, cind vom scrie Despre judecata f i dreptate (pe care ei o distribuie 
prin (ircovnicii lor fi prin magistra|ii civili) 802 . 

Ddrnicia. Dernicia, care in limba arabe se numefte sahavet hani kerem, 
simplu djevmerdlik fi muruvvet 803 , s-au obifnuit s-o numeasce fi cu al(i 
mul(i termeni. Ca se spunem adeverul, pe cit e de mare la ei patima lecomiei, 
pe atita, sau fi mai mare, este fi dernicia, care merge pine la irosirea fere de 
mesura a averii, mai ales la curtea sultanului, afa ce s-a format la ei fi zicala: 
Bughiun ghelen , bughiun ghitsun, adice „Cele ce vin azi se fi due" 804 , fi alta: 
Iarindasi Allah kerim , „Cit pentru diminea(a de miine, bun fi darnic este 
Dumnezeu f ' 80S . De aceea rar la ei familie — sau chiar nici una (afara de 
Kioprili fi Ibrahim hanogli) 806 —care se fie bogate prin moftenire sau se-fi 
fi agonisit averile de la parin(i, fere se fi fost jefuite de sultan; fi rar se in- 
timpie ca cineva se nu fie jefuit. 

Sub masca demiciei se ascunde in foarte mare mesure piecerea trupului, 
ingimfarea fi altele care inso(esc irosirea fere de mesure a averii, De aceea 
la ei e folosite zicala: Haram gheldi , haram ghitdi , „Pe nedrept a venit, pe 
nedrept s-a dus' f 807 , cum se obifnuiefte a se zice despre adunarea de argint, 
de comori fi de alte lucruri. Pe linge aceasta, este un obicei la sultanii turci 
ca, atunci cind unul face pace cu vreun prinf creftin fi primefte de la el daruri 
prin soli ordinari sau extraordinari (care se trimit cu scrisori de acreditare), 
ca de la un prieten, se le evalueze la pre(ul cuvenit fi se trimite la rindul seu 
daruri asemenetoare care se depefeasce, dace nu cu mult, macar cu ceva 
valoarea celor primite, cu inten(ia de a nu fi socotit invins de altul in deruire 
fi demicie. La fel fi pafii, fi ceilal(i agavafi 808 de demnitate mai mice, dace 
vor primi vreun dar trimis de cineva prin sluga lui, niciodate nu vor lesa se 
piece sluga aceea cu nimic fi fere dar (pe care il numesc bah$i$) 809 . Motivul 
unei dernicii atit de largi este fi teologic, nu numai politic, ced dupe porun- 
cile justi(iei (numite la ei fikh) 810 orice dar / fi prinos primit in vreun fel de J2 8 
altul este haram , adica interzis, dar pentru ca acest haram t adice cele oprite, 


x u^a sau iijtrarea 

* Afjstotej, ’H0itc& NiKond^eia, pj. 4. 1UJ a. 
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ecTb, ho Aa aapaM b ecuiaA, to ecTb B036paHeHHoe o 6 paTHica b HeB036paHeHH0e, 
noAo 6 aeT xaxHM-JiH 6 o noAapxoM eMy B3anMHo OTBeTCTBOBaTH h ame He caMOMy 
nocjiaBuieMy, to npHHOcameMy B03Aara. TaKO, ame kto xothh noAKymmi cyAHio 
hjih Aparnn xaxoBbin Aap hjih 3HaTHyio fleHer cyMMy npHHeceT eMy, oh, Aa He 
npHHTeTca to ko rpexy JiaxoMcraa, B3aHMHO npHHOcameMy AapcTByeT hjih hbet 
X3XOH, HJIH OBOIHB rpaHaTOBJtJH, HJIH HHblH XaXOH-JHl 6 o MaJIMH IjeHbl IIOflapOK, 
npHJioxcHB chh cjioBa: rajiaji 3UJie, to ecn> «Cotboph, Aa HeB036paHH0 6 yAeT!» 
Tofiace oTBemaeT: rajiaji ojtcyn, to ecn> «#a 6 yneT HeB036paHH0». TaxoBMM 
o6pa30M norn 6 aeT b HeM JiaxoMCTBO, hmh ace 6 jiaroAeaHHH, mhjiocth h npaBjuu 
jixcenpHeMJieTca h chh Taxo cyTB. 

CmpaHHonpuuMcmeo. CTpaHHonpHHMCTBO, noHeace ecn, axn cecTpa meApora, 
no HcraHHe b TypenxoM pone noxBajiu aoctohho ecn,, cyn, 60 3eno npHJieacauiHH 
CTpaHHonpHHMCTBy h BceM mhmoxoabiuhm cTpaHHHxaM HHHToxce paccyawaa o 
pejiHraH, ctoji npencTaBJiHiOT H MecTo xo npenoHHxmo noxa3yioT. ^Be cyn> b 
T ypeuxon MMnepHH 3eno npocrpaHHhie cTpaHU, emiHa eBponcxaa, aace Ha 3 UBaeTca 
flo 6 pyAxaie (chh ecn, ApeBiiaa hhxchhh Mhchh), Apyraa MxoHHiicxaa b AHarojniH. 
Chx, rjiarojuo, CTpaH aoiTejiH, Tojmxoe hbahiot aejioBexojiio 6 He H CTpaHHonpHHM- 
ctbo, axo He cBeAymeMy o hhx, eABa BepoaTHO 6 uth noxaaceTca. Bchxhh A°My 
rocnoAHH HMeeT bo Aaope CBoeM ocoSjiHByio ropHHny AAa rocren CTpaHHMx 
yroTOBaHHyio, rAe xoth xto o nojiyHonm npneAeT, o 6 pam,ST 6 pauiHO roTosoe 
H nOCTejHO HHCTblMH nepHHBMH H GeJIMMH npOCTMHHMH H OASajIHMH HaCTJiaHHyiO, 
noAo 6 HO h xohhm OBec h ceHO AOMOBbie cjiyra npeAJiaraioT H ohbix b noAo 6 aiomee 
BpeMH HanoaioT. Cne ycepAHO TBopaT, Aaace ao Tperaero ahh 6e3 bchxoto pon- 
TaHna, Taace b Tperafi AeHb h3o6hju,ho yromemioro 6e3 bchxoto AeHer hjih nenbi 
HanoMHHaHHa BonpomaioT, xyAa eAeT h, ame toctb peaeT, axo b Taxon rpaA 
eMy nyn, npeAJieacHT, yaTHBO nyn, eMy noxa3yioT h npoBOAHHxa npHAaioT. A 
xoTopue b ropoAex H bcjihxhx cejiex o 6 HTaioT, He Taxo, xoth h Te b toh CTpaHe 
o HeaejioBexojno 6 HH HHxaxoace yxopHTHca MoryT. 

BeHHoe npuMupenue c cboumu. K (fiapay xynHO h cymemy npHHajieaorr BeaHoe 
HMeTH npHMHpeHHe c ApyrHMH MyxaMMeAamj cyrnbi, to ecTb npaBocjiaBHMMH 
cymnMH h OHoe cbhto xpaHHTH, 3aHe MyxaMMeAaHHHy npoTHB MyxaMMeAaHHHa 
229 BoeBaTH h B3aeMRbie / npoTHBHOctn h BpaacAbi HMera He HHoe 6 bith rjiarojuoT, 
pa3Be npoTHBo 6 opcTBO Ha 6 ora h Henoxopeime npopoxy (O, Aa 6 hi xpHcraaHCXHe 
XHH3H TOJKAe MyApcTBOBann!). Toro paAH ame cjiyanTca xorAa ceMy 6 mth, 
Aa MyxaMMeAaHHH npoTHBy MyxaMMeAaHHHa HenpnaTejibcxoe b ocnpHHMer opy- 
acne, nepBee AOJiaceHCTByioT MycjrnieBoio rfiemeoio BoiiHy cboio yTBepAHTH h H3 
ceHTeHiym x , axoace rjiarojuoT cyAa 6 oxchh noxa3ara cbohm h yBemara, axo 
He toxmo OHaa npaBeAHO BocnpnaTa, ho h noTpe 6 Ha h nonyacAaiomaa ecTb. 
TeMJxe b TaxoM cjiyaan cyAencxaa ceHTeHima AaeTca, Aa cboh toxmo 3 amHmaioT, 
ayacAbiM ace, Aa He TBopaT BpeAa, h 6 o MyxaMMeAaHHHa no 6 eAHTH HecTb yMHO- 
acHTH Bepy h MyxaMMeAaHHHa orpa 6 nTH, xaxnM-JiH 6 o to 6 ujio 6 hi o6pa30M, 
no3BOJieHHo 6 mth He ‘Moacer. Toro paAH o 6 HacenHaa cTpaHa AOJiama nepBee 
npeAJioacHTH o 6 HAameMy: 3jupu uiepuu uiepucfi, to ecTb «IlpHxa3aHHe CBHTbia 
npaBAbi» H npocHTH ot Hero, Aa 6 bi no Kypanoebm y3axoHemiaM peuieHHe Beum 
yaiiHeHo 6 biJio h He cpaaceHHeM opyacHa. HecoMy TpnacAbi noBTopeHy 6 biBiuy, 
ame nporaBHaa CTpaHa Ha npeAJioaceHHe h TpeSoBaime cne He coh3bojiht, TorAa 
My^JTH TaxoBbix npoTHB hhxob axo enypoe hjih HeBepnbix 6 mth nepBee o 6 bBJiaeT 
H noTOM ame B03MoacHO rpaSHTH h ySHBara hx no3BOjiaeT. 
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s 3 . se transforme in halal, adicS. in cele ingaduite, se cuvine sS.-i raspunzi cu 
vreun dar, $i dacS. nu po£i rasplati pe cel ce a trimis, atunci macar pe cel 
ce 1 -a adus. A$a, daca cineva vrea sa mituiasca pe judecator §i ii va aduce 
un dar de pre^ sau o suma insemnata de bani, acela, ca sa nu i se socoteasca 
lucnjl ca picatul lScomiei, il va darui pe cel ce 1-a adus cu o floare sau cu 
o rodie 811 sau cu un alt dar de mic pre£, adaugind cuvintele: Halal eile, adic 5 . 

„Fa sa fie ingaduit" 812 , iar acela raspunde Halal olsun, adic 5 . „Sa fie ingaduit". 
Astfel licomia dispare, iar numele de binefacere, mila $i dreptate se accepta 
in mod mincinos. A$a sint deci acestea. 

Ospitalitatea. Ospitalitatea fiind ca o sora a damiciei este, intr-adevar, 
yrednica de laudcL la neamul turcesc, c 5 .ci ei sint foarte primitori $i intind 
masa tuturor c&latorilor ce tree pe alaturi, fara a intreba de xeligie, $i le arata 
locul de odihna. Sint doua regiuni foarte intinse in Imperiul Turcesc, una in 
Europa, numita Dobrogea (aceasta este Misia de Jos din vechime) 81s , alta 
cea a Iconiei din Anatolia. Locuitorii acestor regiuni, zic eu, arata atita ome- 
nie $i ospitalitate, incit celui ce nu-i cunoa^te i se va parea ca abia este 
de crezut. Gospodar^l fiecarei case are in curte o odaie speciala gatita pentry 
oaspe^ii straini, unde de va veni cineva chiar la miezul nop^ii va gasi mincarea 
gata $i pat a^temut cu perne curate $i cu cearceafuri albe $i cu plapumi; la 
fel $i pentr^ cai slugile casei le of era ovaz $i fin $i ii adapa la vremea cuvenita. 
Acest lucru il fac cu tragere de inima pina la trei zile fara nici o cirtire. Iar a 
treia zi, ospatindu-1 din bel$ug, fara a pomeni de bani sau de pre{, il intreaba 
unde merge $i, daca oaspetele spune ca trebuie sa mearga in cutare cetate, ii 
arata respectuos calea §i-i dau calauza. Cei ce loeuiese in ora$e §i in sate mari 
nu se poarta a$a, de$i nici cei din regiunea aceea nu pot fi ocari^i pentru lipsa 
de omenie. 

Impacarea vesnica cu ai sai. De farz ca $i de sufifiet {ine §i sa fii ve$nic 
in pace cu al£i muhammedani sfififii, adica cu cei drept-credincio^i, $i sa 9 
paze^ti cu sfintenie; pentru ca a se razboi un muhammedan impotriva muham- 
medanului $i a avea/du^manii §i neintelegeri intre ei spun ca nu inseamna 22f> 
decit o lupta impotriva lui Dumnezeu §i nesupunere fa^a de Profet (o, daca 
§i prin^ii cre^tini ar cugeta la fel!). De aceea, daca s-ar intimpla ca muhamme- 
danul sa ia arma du^manoasa impotriva muhammedanului, mai intii trebuie 
sa-$i intareasca razboiul printr-o fetva a muftiului $i printr-o sentin|a *i, cum 
zic ei, a judecatii lui Dumnezeu, sa arate alor sai §i sa-i convinga ca a luat 
arma nu numai dupa dreptate, dar $i in mod necesar §i silit. De aceea intr-un 
astfel de caz se da hotarire judecatoreasca sa-$i apere numai pe ale sale, 
iar strainilor sa nu le faca nici un rau; caci a invinge pe muhammedan nu 
inseamna a spori credinta, $i a-1 jefui pe muhammedan in orice chip nu poate 
fi ingaduit. De aceea partea vatamata trebuie m^i intii sa propuna celui ce a va- 
tamat-o: Emri ?erii serif , adica „Porunca sfintei dreptati" 814 , $i sa cearadela 
el ca incheierea pricinii sa fie facuta dupa legiuirile Curafiytlui, iar nu prin 
lupte cu armele. ipi numai dupa ce acest lucru a fost repetat de trei ori, daca 
partea potrivnica nu va primi aceasta propunere $i cerere, atunci muftiul 
declara pe asemenea potrivnici mai intii drept ghiauri sau necredincio^i $i pe 
urma, daca e cu putinta, ingaduie sa fie jefui^i fi uci$i. 
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OTMaHcxaa HMnepna ema (JiyHAaMeHTbi cboa bo Achh nojiarara HaHHHame, 
npeflejiti cboh He tokmo bo xpHCTHHacxne, ho h b MyxaMMeAaHcxne Hexne crpaHbi 
npocTepTH He ycyMHeca, oGane Ha xpHcraaH HenpnaTejibcxHM opyacneM h no 
hoaoGhio pa36oHHHKOB, HHxyioace HHyio npeAJioacHB BHHy, KpoMe pa3rjiameHHbia 
OHbia Kypahoeoi\ ceHTeHiwH, axo AOJiaceHCTByioT hjih MyxaMMeflHCM BocnpHara, 
hjih Aaub njiaTHTH, hjih pa33opeHHH 6biTH h yMpeTH, Bcerfla cBHpencTBOBama. 
MyxaMMeflaHOB ace (KOTopbix b OHoe BpeMa ceAMb Game b Achh He He3aMeTHbix 
KHBXCeHHH) HOA npeTeKCTOM npOTeKUHH H 3aiHHIH,eHHH HaHOCHMblX hm oGha ot 
HH bix npHBJiene, nace noTOM axH CBB3aHHH h k eAHHOMy MyxaMMejjaHCKOMy xop- 
nycy npHcoejjMneHHH eft (OTMaHcxoft MMnepHH) no/majjomacfl, KpoMe eflHHoro 
KHB3eft KapaMaHCKHx XHaacecTBa, KOTopoe Bcer/ja npoTMBOBoioioinee h 3ejio 
BpajK^eGnOe GbICTb OTMaHCKOft MMnepHH, O KOTOpOM H B HCTOpHBX OTMaHCKHX 
HHTaeM, axo ejiHKoxcAbi MHpa TpeGoBaine, TOAHxoacAbi oHbift (3aKOHy h Kypany 
cnoMomecTByiomHM) y TypepxHX cyjiTaHOB nojiyiame, MyxaMMejjaHHHy Go o 
npoflep3ocTH CBoeft acajieiomeMy h MHpa npocameMy He npH3BOJiHTH Toro h He 
230 cornacoBaTH ceHTeHUKHM npaBAbi, rjiarojiioT, axo ecTb aGne HeBepcTBa / 3Haic 
b ceGe Boo6pa3HTH. TaKO no# o6pa30M npoTexpHH KHaacecTBO xaHOB xpbiMcxnx 
k cBoeMy npHcoBOKynHina. Taxo ot uapcTBa Emch, eace ecTb ApaBHH GoraTbia, 
CejiHMOM h CyneftMaHOM cyjiTaHaMH npeacAe 3aBoeBaHHoro, pyxy BOCTarHyma 
oGaae He chjioio opyacna nporHaHHbift, ho 3 a TpeGoBaHHe npaBAU h 3axoHonojio- 
jxeHHe, 3axoHHOMy hx rocnoflHHy OHoe ocTaBHina, HaHajibHHXOB ace h narneft 
cbohx OTTyAy H3BeAoina, axo HenpaBejmo GpaHb HaaaTa GbicTb h npoTHBHO 
KypcmoeoH 3anoBeflH, MyxaMMenaHcxaa cTaaceHHa MyxaMMejiaHe B3ama, me 
He yMHoaceHHe Bepbi Ghth Moacaine, ho aBHoe jiaxoMCTBO h rojioe rapaHCTBO 
CBHpencTBOBaine. M toto paAH, axn o coAejiaHHOM acajieiome, HacjieAHHXH cyji- 
TaHcxne, no ceHTeHijHH npaBAbi OTAaina xoMyacAO hto ane Game. Taxo A<j)pn- 
xaHcxyio HMnepHio (o Heftace b ocoGjumoft xHH3e pemn HaMepeHHe HMeeM) ycTy- 
nHBmy hm Ty, cjiaBHeftmeMy pa36oftHHxy MopcxoMy XanpyAAHHy (xoTopbift y 
xpHCTHaHCXHx HCTopHXOB EapGapocca Ha3biBaeTca) oflepacama h noTOM obo 
ot Apyrnx MyxaMMe^aH apanoB, obo ot xpHcraaH MyacecTBeHHO 3amHinaxy h 
H bme 3amnmaK)T h coAepacaT. BxpaTue, HexorAa b caMOM AeJie H3baBHina MyxaMMe- 
AaHe npaBO Ghth ynoTpeGjiaeMoe y hhx npHCJioBHe: QmMauAbi maeiucmu apeSeiue 
aeAap, to ecTb: «OTMaHHHXH hjih OTMaH obhhh, xojiacxoio 3aftueB jiobht». MHaxo 
no BHAHMOMy HHHHO XBaJIBTCB H HCnOBeAyiOT, axo HHHTOace coTBopnma HJIH 
MoryT coTBopHTH, pa3Be to, hto no ceHTeHAHH npaBAbi noBeneBaeTca. 

ripuMupeme Ha ypouHbie uucao c xpucmuaHbi. K Toftace 3anoBeAH npHHaAJie- 
acHT h c xpHCTHaHCXHMH XHa3H BpeMeHHbie npHMHpeHHa HMeTH h to yGeacAaiomeft 
HyacAe, a He ApyacGbi hjih coio3CTBa hjih jiioGbh paAH. Meco paAH, xota no rpaac- 
AaHcxoMy h GoacecTBeHHOMy 3axoHy onpeAeJieHHoe npHMHpeHHa BpeMa, CBaTO 
h ocTopoacHO xpaHHTH o6a3yioTca, oGane cjiyHHBiueftca oxxa3HH h Majieftmeft 
npHHHHe aGne MHp pa3pymHTH h AoroBopbi HapymHTH MoryT (ccopy ace xto 
xomeT B03ABHTHyTH 3ejio yAoGHO MHorae, naae ace, axo MeHTaeTca TaxoBOMy 
npaBeAHeftmHe bhhh H3o6pecTH MoaceT, h He toxmo MyxaMMeAaHe, ho h xpHCTH- 
aHcxne XHa3H b TaxoBbix AeJiex cyTb npeMHoro ocTpoyMHbi H npencxycHbi. O, 
Aa (j>bi TaxoBoro oicpoyMHa He 3Hajin h npocTeftmHH Gbi b tom Gmjih). Mnp 
yGo xpHCTnaHOM npH3BoaaTH HacToameft, axoace pexoM, HyacAe, H3 Kypana AaeTca 
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Imperiul Otoman, cind a inceput sa«$i a$eze temeliile in Asia, nu a ezi- 
tat sa-$i intinda hotarele nu numai in (irile creatine, ca $i in unele muhamme- 
dane. Asupra cre^tinilor ei tabarau totdeauna cu armele du^m&noase, ca ni$te 
tilhari, neinvocind nici o vina decit trimbi(ata sentin(a a Curanului ca trebuie 
sau sa primeasca muhammedanismul, sau sa pliteas<ji bir, sau s 3 . fie nimici(i $i 
sa moaraf. Dar pe muhammedani (din care erau pe vremea aceea $apte prin- 
cipate deloc neinsemnate) 815 i,a atras sub pretext de protec(ie $i aparare de 
asupririle ce li se aduceau de citre al(ii. Mai pe urma ace^tia au fost anexati 
ca ni$te prizonieri la corpul unic muhammedan $i s,au supus lui (Imperiului 
Otoman), afara de unul dintre prin(ii principatului karamanilor, care a lupi 
tat totdeauna impotriva Imperiului Otoman $i i-a fost foarte vrajma$ ft. 
Lucru despre care citim in istoriile otomane, ca de cite ori cerea pacea, de 
atitea ori (legea $i Curanul ajutindu-i) o primea de la sultanii turci, caci, cind 
muhammedanului ii pare rau de obraznicia sa $i cere pace, sa nu i-o acorzi 
$i sa nu te potrive^ti sentin(elor drepta(ii ar fi insemnat, zic eu, sa«(i/inti- 
pare$ti pe tine stigmatul necredin(ei. Astfel, sub forma de protec(ie, au ane« 
xat ei principatul hanilor din Crimeia fff. Tot a$a $i-au retras mina de la 
impara(ia Iemen, adica a Arabiei celei bogate, cucerita mai inainte de sul¬ 
tanii Selim $i Suleiman, insa nu alunga(i de puterea armelor, ci pentru restau- 
rarea drepta(ii $i legiuirii au lasatiO stapinitorului ei legitim $i $iiau retras 
capeteniile $i pa^alele lor 4 f. Iar aceasta pentru ca incepuser^ rlzboiul cu nedrep- 
tate $i, impotriva poruncii Curanului, muhammedani luasera avuturi muhamme- 
dane, ceea ce nu mai putea insemna raspindirea credin(ei, ci ca bintuia o vadita 
lacomie^io curata tiranie; de aceea parinduile parca rau de cele facute, uima^ii 
sultanilor dupa sentin(a drepta(ii au dat fiecaruia ce $i al cui a fost. Tot a$a 
Imperiul African (despre care avem de gind sa vorbim intr«o carte speciala ) 81< ?, 
cind l f a cedat lor prea slavitul pirat maritim Hairuddin (care la istoricii cre$- 
tini se nume^te Barbarosa) 5 f, l,au stapinit, dupa aceea cu vitejie l.au aparat 
de al(i muhammedani arabi sau de cre^tini, il apara $i«l (in $i acum. Pe scurt, 
muhammedanii cu fapta au aratat ca e dreapta zicala ce se intrebuin(eaza 
la ei: Otmanli tav§ani arebeile avlar, adica: „Otomanii, sau cei ai lui Otman, 
prind iepurii cu calea$ca' f 817 . Astfel, se lauda ceremonios $i marturisesc ca 
nimic n«au facut sau nu pot face decit ceea ce este poruncit de sentin(a drep- 
ta(ii. 


Pace cu crestinii pe termene fixe. De aceea^i porunca (ine sa 
aiba pace temporara cu prin(ii cre^tini, dar aceasta dintr«o nevoie 
care te constringe, iar nu din prietenie sau pentru alian(a sau din 
dragoste. De aceea, de$i dupa legea civila §i dupa cea dumnezeiasca 
obliga sa pazeasca cu sfin(enie $i cu grija termenul fix al pacii, cind se 
ive^te prilejul $i cel mai neinsemnat motiv pot indata sa strice pacea $i sa 
calce tratatele (caci cine vrea sa inceapa cearta foarte lesne poate nascoci multe 
$i cele mai indrepta(ite motive, dupa cum i se nazare^te; $i nu numai muhamme¬ 
danii, ci $i prin(ii cre^tini sint foarte inventivi $i iscusifi in asemenea treburi. 
O, daca n.ar mai cunoa$te o astfel de agerime $i ar fi cit mai pro^ti in aceasta 
privin(a). Deci, dupa cum am zis, dupa Curan li se da libertate sa acorde 
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hm cBo6ofla h noBeaeBaeTca, qa co6aioaaK>T yaHHeHHMe aoroBopM, o6aae ame 
h HenpaBeflHyKi 6paHB (cnpeab, nonpaBuie MHpHaa nocraHOBaeHHa) npeaBoc- 
npHHMyT, to oaepacaHHH no6eabi Bainmee HenmyeTca / 6 mth ea3aeam, to ecTb, 

231 xpa6pcTBeHHbia ao6poaeTeaH M3aoB03aaaHHe, Heace rpex xaaTBonpecrynaeHHa 
h aecrH. Ame an ace hm nopaaceHHbtM 6 bith cayaHTca, Torqa ot Hapoqa ponTaHHa 
h ot BoeB yKopH3HBi h noHomeHHa cyjiTaH npHHyacqeH 6biBaeT cayuiara, HHorqaace 
h c npecTOJia HH3aaraeTca h cMepTb npeTepneBaeT, axo BceM mhk> 6mth H3BecTHO, 
KOJit> Macro TaKOBoe aeao caynHaoca. 

TaKO BH^exoM mli aeyx cyaTaHOB HH3aoaceHHbix, MyxaMMeaa Tperaero 
h MycTatj^y BToporo: ohoto y6o, axo HenpaBeqHyio npoTHB Jleonoabaa necapa 
BueHCKyio 6paHb B03aBHi~Hya, ceroace, 3aHe (axo ohh xpnaaxy) HenpaBeflHMH h 
HeaecTHMM * MHp c hhmh ace coTBopHJi. Ame aio6oiiMTHMH MHTaTeab chx npH- 
ayaaeB bhhm coBepmeHHo no3HaTH B03aceaaeT, a a He o6aeHHTca npomy Hamy 
o aeaex OTMaHcxnx aaace ao chx BpeMeH HaimcaHHyio npowraTH Mcmopuro, 
rae o6pameT, xaxo cyjiTaH CyaeiiMaH, erqa nepBoe b rernpbi aeTo 936 , BneHy 
o6aeacame h OTTyay c BeamcHM cbokm nocpaMaeHHeM h yTepaHHeM cbohx 40000 
aeaoBex GercrooM cnacaaca, Taacaaiimeio HacaeamixoB cbohx 3axaHHame 
aHaTeMom, ame xoTopbiii xoTea 6m aep3Hyra Ha BneHy BoopyaceHHyio npociepra 
pyxy. Meco paqn Hapoa Ha MyxaMMeaa Tperaero Bocxanuame, axo xaaTBonpec- 
TynaeHHe h 3axaHHaHHe cyaTaHa CyaeiiMaHa HeBepHMX npoTHBy MycaHMaHOB 
Men H30CTpHao h nporaaa, aace TaMO aa sparca. O ccm apraxaye eme MHoacan- 
maa 3peTH noao6aeT b xHH3e 0 npaenenuu no/iummu omMancKun, rae b ocoGanBoir 
raaBe H3i>aBHTH HMeeM o6pa3 nocTaHOBaeHHa MHpa c xpHCTHam>i h bhhm Hapy- 
meHHa Toroacae. 

Ymimu Men u demeu. Ot Texace <fiap3a h cytmema 3anoBeaeii, 3anoBeai> 
ecrb o HacTaBaeHHH H HayaeHHH 3axoHy Kypamey aeTeii, aceH HaaoacHHa, paGbiHb, 
pa6oB, HeBoabHHxoB h npoTMHx Bcex aoMy CBoero aroaeii, o aeM aoBoabHO peaeca 
b raaBe O KamuxucMe h eme peaeTca b raaBe O no3eoAembix, rae nncara 6yaeM 
o noaTHH aceH h HaaoacHnq, h b raaBe 0 eo36paHembix , naeace peaeM o yxpbi- 
BaHHH Texace (cnpeab aceH), 

TKeHCKue coeoKynnemui. B raaBe 0 3anoeedex k caMOMy moKMO Cyimemy 
npuHaAexcaufux pexoM, axo no3BoaeHHO ecrb MyxaMMeqaHaM MHoacanniHX hmcth 
aceH, 3aeace no o6eHM 3anoBeaeM, cnpeab Tax no cfiap3y , axo h cynnemy noBeae- 
BaeTca hm, npnaeacHyio, aacrayio h ame B03MoacHO 6Hao 6bi, HeyTpyaHMyio 
c cbohmh aceHaMH H HaaoacHHpaMH b aecrb MyxaMMeay 6 biBaeMyio, MapcoBym 
6 paHb TBopHTH, to ecTb aaace ao H3aHTHa (npomeHHe peaeunbiM aa 6yaeT) xpoBH, 

232 eraa ocxyaeeT paacaaiomee ceMa. MeM 6o 6oabme xto / b ceM noaBH3e noTpy- 
aHTca h b Tex ycHanax, aeM 6oabinoH not npoaneT h axn ao nocaeanero atixanna 
npn6aHacHTca h ce6e aaace ao HcxyaeHHa naoTH HCTOHaHT TeM 6oabme oHoe 
3acayacHTeabHO ecTb h 6 ory npHaTHenmee (Eoace 6aarHM, npocra mh, axo o 
paBpameHHbix pa3BpaTHaa, Te6e ace raycHaa, He cpaMaaaca H3baBaio, cne 6o 
TBOpK), aa BHa»T BepHHH H ypa3yMeiOT, KOaHXO OTCTOHT OT HCTHHHbl TBOea 
aacHBOCTb aacenpopoxa ohoto MyxaMMeaa!). 


x HenpHcrotoufi 
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pace cre^tinilor cind preseaza nevoia $i li se porunce^te sa pazeasca tratatele 
incheiate *, dar chiar daca vor intreprinde un razboi nedrept (calcind trata¬ 
tele de pace), dupa ce dobindesc biruin|a, aceasta este socotita drept cea mai 
inalta jgazavat 818 , adica rasplatire a virtu(ii vitejiei, iar nu un pacatal sper- 2J1 
jurului §i al in^elarii, Dar daca se va intimpla sa fie invin^i, sultanul vafi 
silit sa asculte ocari $i batjocuri de la popor $i de la o^tenii sai, iar uneori este 
$i detronat $i sufera $i moarte, ceea ce cred ca este cunoscut tuturor cit de 
des s-a intimplat. 

Asa, noi am vazut detrona(i doi sultani, pe Muhammed al treilea $i pe 
Mustafa al doilea 819 : primul pentru ca a pornit razboiul nedrept de la Viena 
impotriva cezarului Leopold, iar al doilea pentru ca (dupa cum strigau ei) 
a incheiat cu ei o pace nedreapta $i ru^inoasa x . Daca cititorul curios va dori 
sa cunoasca mai bine motivele acestor intimplari, il rog sa nu se leneveasca 
a citi Istoria noastra despre ispravile otomane scrisa pina in timpurile de 
azi **, unde va afla cum sultanul Suleiman, cind a impresurat pentru prima 
data Yiena, in anul Hegirei 936 , scapind de acolo cu fuga, spre marea sa ru^ine, 

^i cu pierderea a 40 000 de oameni, i-a amenintat cu foarte grea anatema pe 
succesorii sai daca ar mai indrazni careva sa ridice mina inarmata asupra 
Vienei. De aceea poporul striga la Muhammed al treilea ca sperjurul $i bles- 
temul sultanului Suleiman a ascu(it sabia necredincio^ilor impotriva musul- 
manilor $i altele, care sa se vada acolo ***, Despre acest capitol ar fi mai 
multe de vazut in cartea Despre conducerea politicii otomane 82 °, unde intr-un 
capitol aparte sint infa(i$ate modul de a incheia pacea cu cre^tinii $i cauzele 
incalcarii ei, 

A invafa femeile si copiii. Intre acelea^i porunci farz si snnnet este $i 
porunca de a pova|ui $i a inva|a in legea Curanului pe copii §i pe femei, (ii- 
toare, roabe, robi, prizonieri $i pe toti ceilal(i oameni din casa sa, despre care 
lucru s-a vorbit pe larg in capitolul Despre catehism 821 $i se mai vorbe^te in 
capitolul Despre cele ingaduite 822 , unde vom scrie despre luatul femeilor $i 
^iitoarelor, $i in capitolul Despre cele oprite 823 , unde vorbim despre tainuirea 
acelora^i (a femeilor). 

Impreundrile cu femei. In capitolul Despre poruncile care fin numai de 
„sunnet“ 824 , am spus ca muhammedanilor le este ingaduit sa aiba mai multe 
femei; aici insa, dupa amindoua poruncile, adica atit dupa farz, cit $i dupa 
sunnet, li se porunce^te sa faca un razboi al lui Marte in cinstea lui Muhammed, 
staruitor, des $i, daca ar fi cu putinta, fara de ragaz cu femeile $i cu (iitoarele 
lor, adica chiar pina la eliminare de singe (fie-mi iertate cele zise), cind va 
lipsi samin|a care da na^tere. Caci cu cit mai mult se va osteni / intru 
aceasta nevoin(a $i cu cit mai multe sudori va varsa in acele 2J2 
eforturi de parca s-ar apropia de ultima rasuflare fi se va istovi pina la sla- 
birea trupului, cu atit mai meritoriu este acest lucru $i mai placut lui Dumnezeu 
(bunule Dumnezeu, iarta-mi ca fara ru^ine arat in legatura cu cei perver^i 
cele perverse $i (ie scirboase, dar aceasta o fac ca sa vada cei credincio^i $i 
sa in(eleaga cit de departe de adevarul tau e minciuna acelui pseudoprofet 
Muhammed). 


x nedemni 

* Cp. Coran, II, 62, 193. 

** D. Cantemir, Incrementa..., Ill, 4, 19, ann. mm. 
*** Ibidem , IV, 1, 43, ann. pp. 
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Cna 3anoBe^t 3ejio TarocTHa h npeacecToxa ecTb GeaHbiM npecTapejibiM 
hjih HHbiM cjiynaeM ecTecTBeHHbix chji JiHineHHbiM, KOTopbie, xoTa ayujeio h 
iijiotckhm JiK>6ocTpacTneM npopoxy CBoeMy BepHbiH h no hcthhhc nocjieayiomHH 
6 bira ycepjjHO acejiaioT, o6ane Ha Type aencTBO hm orbeMJiiomeH, HHHToace cotbophth 
M oryT. H Taxo aaaHHoro M3noB03naaHHa OTaaBaiomeca, HeH3peHeHHOK> Tyroio 
tomhmh h BHyTpHHMH MyaeHHaMH yapynaeMH, KaMO o6paTaTca He BeflaT GeaHbie. 
ITpoponecKaa 3anoBeab noHyacaaeT, opyaHa ace Myacecxaa axo npHTynjieHHaa, 
hh Majro AencTByKiT. IIpopoK BonneT, noBeneBaa 6paHb ce6e ocBameHHyK) My- 
3KecTBeHHbiM tbophth cepaueM, cnxace acnjibi h chjim cna6bi cyTb, Bee cnaT, Bca 
He^BHJKHMa h aKH nonyMepTBa H npoTaaceHHa jieacaT. Orryay npemeHHa, ot- 
cioay ace pbiaaHHa, orryay ycrpameHHa, oTcroayace ceTOBaHna, orryay noHorne- 
HHa, 3aeace ot cbohx aceH KJieBeTbi, npoKJiHHaiiHa h Bca 3Jiaa npoBemaHHa npn- 
BHOcaTca, TBopaTca h b ohh MemyTca. Mto y6o cotbopht HemacanBbiH h caMoro 
cnacraa noHomeHHe, MyxaMMeaaHHH npecTapejibw, b ceM OKaaHHOM H 3Jiorio- 
jiyaHOM cocToaHHH oGpeTaiomKHca? M eace Baminee 3 jio ecTb, no aeHHOHomHMx 
chx 6 opeHHax, Ha yTpne BOCTaB, tokmo 3Beponoao6Hbie aceH cbohx h ot apocTH 
oraeM 6jiemamne 3pm oaeca, Jinua noMepKJibie, hocm o6BOCTpHBUiHeca, cjibimm 
CBaTbi, pacnpH, xynenna, coKpymeHHa cocyaoB, inyMbi h BcaKHH BHa npoKJi HHaHHa 
h ponTaHHH. 

flo He y KOHea 3 oji HecaacjiHBOMy, 3aHe chjioio 3axona o6a3yeTca aonr 
B03aaTH h TpyaaMH HHbix, aiue cbohmh He B03Moace, aoBJieco tbophth noHyac- 
aaeTca. flo noHeace H cne ape3 lOHeiimero coTBopeHO 6biTH HHace no3BOJieHHO, 
HHace cTepnHMO ecTb, yjiOBJiaeT MHoacaHinHx hjih yjiOBJieHHbix noxynaeT Bpa- 
6 neB (nxace b njioTCKOM cobOK ynjieHHH 3ejio KpemcHX 6biTH cxa3yioT ecTecTBO- 
CJiOBHbi) H no nape h;x cbohmh pyxaMH H3 kjictok oTnymaeT b thkom HaMepeHHH, 
aa 6bi njioTCKoe Hx coBOKynjieHHe, eace ohh, no OTnymeHHH h CBo6oae bo bcio 
acH3Hb cbohd HMeTH 6yayT b 3acnyry h HarpaacaeHHe CBo6oaHTejia hx, cTapua 
233 ocna6ejioro / npHHTeHO 6 mjio. CTapeu y6o KaK-HH6yab HeMomn CBoen noco6jiaeT 
H aKH JiecTHK) H ayacHMH TpyaaMH aoJir cboh B03aan 6 mth ynoBaeT. 

06aae aceHbi, Haa TaKOBoro HecHacjiHBeHinHe, hto TBopaT? HMace hh xpbi- 
jtaTbie, hh 6e3Kpbuibie nTHHbi hto-jih6o noMomn MoryT. Heco paaH OTHaaBineca 
Haaeacati nojiyneHHa M3aOB03aaaHHa h JiHiHHBineca noxoTHwa cnaaocTH h jho6oi 
CT pacTHoro JiacKaHHa, k ce6e cbmhm oGpamaioTca H B3aHMHbiM Tejia Harra- 
paHHeM (noao6HO axo h xaMeHHOceHUbi, eraa acHocTb Ha MapMop HaBecTH TmaTca) 
meKonyTca, yrpbnaioTca h GecHHCJieHHbiMH o6pa3bi cjiacTOJiK)6Ha h noxoTH 
Heo6y3aaHHbie onib B03rHeTajoT. flo noHeace hm ecTecTBeHaa k coBepinemuo 
cero aeJia He o6peTan)Tca opyana, k xyaoacHHnecxHM oGpamaioTca, aace ce6e 
3ejio XHTpo HHCTpyMeHT H3 6apxaTa no noaoGmo y6o Myacecxoro yaa, bcjihhhhoh> 
ace eaHKo KOTopaa chccth h npeTepnera yao6Hy ce6e 6 mth paccyaHT, coaenoBaioT, 
b eroace npHTBopHbix aftnax H3 ny3bipa KJiaaeHoro 6apaHa coaeJiaHHbix BJioacHB 
TenjryK) Boay, no HexoJiHxpaTHbix asH3aHHax oHyro HcriymaioT h, MHainn ce6e 
Myaca hmcbujhx, najiaromen noxora ejiHKO B03MoacHO TBopaT npoxjiaay. 

Ame jih 6jiaroyTpo6He CBameHHbia BeHepbi noMoaceT hm lOHOiny HeKoero 
b hx aceHCKoe 3any whth oGHTajinme, no hcthhhc He H3biaeT orryay pa3Be bck> 
cHJiy nory6HB h KpoBb ao KOHua ncnpa3aHHB. MHoraacabi cne cjiyanca, axo He- 
ocTopoacHbie MOJioaabi b aceHcxne BbicoxHx jma noxon eaHHOK) Bineauie, hmkojih 
ace H3biaoma, h6o eraa bck> CHJiy b HeycnbiHbix ohbix noryGnT Tpyaax, ot HHxace 


372 



Aceasta porunca este foarte grea fi cumplita pentru bie(ii batrini sau 
pentru cei lipsi|i din vreo alta intimplare de puterile firefti, care, defi cu sufle- 
tul fi cu senzualitatea trupului ar dori cu toata inima sa fie credinciofi fi ur- 
matori Profetului lor, totufi, pentru ca natura le-a luat vigoarea, nu mai pot 
face nimic. §i astfel, disperind pentru rasplatirea afteptata, chinui(i de o 
framintare negraita fi apasa(i de suferin(e launtrice, nu mai vad bie(ii de ei 
unde sa se intoarca. Porunca Profetului ii silefte, iar organele virile, fiind vef- 
tejite, nu lucreaza deloc. Prof etui striga poruncind sa dea lupta inchinata 
lui cu inima de barbat, iar vinele fi puterile acestora sint slabe, toate dorm, 
toate-s in nemifcare, zac flefcaite de parc-ar fi moarte pe jumatate. Colo 
reprofuri, aid bocete; colo amenintari, aici tinguiri; colo ocari, aid clevetiri, 
blesteme fi toate urmarile rele se aduc, se fac fi se arunca in ochi de catre 
femeile lor. Ce va face, deci, nenorocitul, batjocura fericirii insefi, muhamme- 
danul foarte batrin aflat in aceasta stare ticaloasa fi nenorocita? §i culmea 
raului este ca dupa framintarile acestea de zi fi de noapte, sculindu-se dimi- 
nea^a vede ochii ca de fiara ^i scaparind scintei de furie ai femeilor sale, fe^e 
intunecate, nasuri ascu^ite, aude sfade, certuri, hule, spargerea vaselor,zarva 
$i tot felul de blesteme fi de cirtiri. 

Dar nenorocitul n-a ajuns la sfirfitul relelor, pentru ca prinputerea 
legii este obligat sa-fi implineasca datoria fi, daca nu poate cu ostenelile sale, 
e silit sa le satisfaca prin ale altora. §i cum acest lucru nu este ingaduit, nici 
tolerat sa fie facut prin unul mai tinar, prinde mai mutyi vrabioi (despre care 
naturaliftii spun ca sint foarte rezisten^i la impreunarea trupeasca) sau cum- 
para de cei prinfi fi elibereaza cu miinile sale cite o pereche din colivii, cu gin- 
dul ca impreunarea trupeasca pe care aceftia o vor avea toata via^a dupa 
scapare fi libertate sa-i fie socotita spre merit fi rasplata batrinului slabit,/ 
liberatorul lor. Astfel batrinul ifi rascumpara intrucitva neputin^a fi nadaj- 
duiefte ca prin infelare fi cu osteneli straine sa-fi plateasca datoria. 

Dar femeile, mult mai nenorocite decit el, ce fac? Lor nu le pot ajuta 
nici pasarile inaripate, nici cele fara aripi. De aceea, pierzindu-fi nadejdea 
ca vor capata rasplatire fi fiind lipsite de placerea poftei fi de mingiierile sen- 
zuale, se intorc spre ele insele fi prin frecarea reciproca a trupului (ca ciopli- 
torii de piatra cind se silesc sa scoata lustru la marmura) se gidila, se mufca 
fi in nenumarate chipuri ifi a(i(a focul senzualita(ii fi al poftei nedomolite. 
Dar cum ele n-au organele firefti spre a savirfi acest lucru, se adreseaza celor 
artificiale. Facindu-fi foarte ingenios un instrument din catifea asemanator 
cu madularul barbatesc, de marimea pe care fiecare socotefte ca o va suporta 
fi tolera mai lesne, in ale carui testicule false, facute din vezica unui berbec 
junghiat, toarna apa calda (dupa ce il mifca de citeva ori slobozesc apa) fi 
astfel, parindu-li-se ca au avut barbat, aduc pe cit se poate racoreala poftei 
lor aprinse. 

Iar daca mila sfin(itei Venera le va ajuta sa prinda in iatacul lor femeiesc 
vreun tinar, nu va iefi cu adevarat de acolo decit pierzindu-fi toata puterea 
fi varsindu-fi singele pina la sfirfit. De multe ori se intimpla ca unii flacai 
lipsi(i de precau(ie, intrind in apartamentele femeiefti ale unor persoane 
inalte, n-au mai iefit niciodata, caci cind vreunul ifi p ierde toata vigoarea 
in ostenelile acelea fara de ragaz e omorit chiar de ele fi cadavrul lui este 
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caMHX yGnBaeTca h bo jjho oTxonHoe Tpyn ero noBepraeTca. npKKJUoaHca cnne- 
Baa Gena HeKoeMy GnaroponHOMy MOJinaBCKOMy iohouih, peace MaTpoHoio Typ- 
KHHeK) npejitmeHHbiH, ape3 Tpn Mecaua b Jioaonme ea 3aKJiK>aeHHbiH npeGbicTb, 
rne k JiioGoneHHbiM HeycbinHO tbophmmm TpynaM, tojib HeHacuTHo ot Hea no- 
HyacflaeTca, aKO b CHJiax BecbMa ocnaGeB, HincaKoace k TOMy noBJiecoTBopHTH eii 
Moacauie, aace ycMOTpeB ero yace HenoTpeGHa cyma, noBejiejia paGbiHaM cbohm 
no HaBbiKJioMy oGbiaaio yGnm h b oTxon HH3pHHyni. Ho hjih caacTHeM ero 
hjih GoacnHM npoMbicjioM, «HexoTamnM CMepm rpeuiHHKa, ho eace oGpaTHTca 
h aemy Gbirn eMy», MoaceT GbiTb npHJiyaHJiaca b aHcne paGbiHb Tex enHHa ponoM 
MOJinaBKa, aace HecaacraeM eflHHOOTeaecTBeHHoro cBoero nonBHaceHHa, OTan 
npyrnx ape3 okho ero HH3nycTHJia a rocnoace h cBepcnnmaM cbohm CKa3ana, 
aTO yace ero 3ape3ajia h b OTxon, aKoace noBeneHo 6e, HH3Beprjia./ 

CoeoKymieme eenyxoe. Ho ropmee naae Bcex h HencaepnaeMbiMH cjie3aMH 
eflBa onjiaKaraca Morymee 3 jio CTpaacnyT eBHyxn, HMace cnacTOHOCHbie aacTH, 
TaKO o6pe3aHbi cyTb, aKO enHHa cKBaacHa tokmo, eroace ypHHa ncnymaeTca Ha 
ohom 3pnTca MecTe. Xotb ace chh BHeuiHHx H JiHinaioTCH HHCTpyMeHTOB, oGaae 
CKa3yioT, axo nnoTCKoe BoacneneHHe Gojibuie BoioeT Ha htix, Heace Ha npyrnx. 
Kbi3Aap aeacu, to ecTb apxneBHyx cyjiTaHCKOH, Taxace h Be3HpbCKHe h npoTanx 
BejibMoac, BHe nsopa HaHHMaioT no mm npen3panHbie, noxynaioT neBHU 3eno 
KpacHOJinaHbix hjih b nap ot hhmx npneMJiioT, nxace b coKpoBeHHeihnHx jioac- 
HHnax, axo acHBbix MepTBenoB ot BcaKoro B3opa MyacecKoro naneae OTJiyaeHHbix 
norpeGaKDT (cKa3yioT Go, aKO peBHOBaHHe eBHyxoB ecTb HecpaBHeHHoe), erna 
yGo OKKa3HK> H3 nanaT h3mth nonyaaT, aGne k OTpoKOBimaM hjih HajioacHHnaM 
cbohm (ame HajioacHHqaM Hapemn hx nonoGaeT, Te Go no hcthhhc TaKOBoe My- 
xaMMenaHCKoe CTpaacnyT MyaeimaecTBo) npHTeKaioT, HMace, o raoTe, o rope, 
b TOJib 3aMaTepenoM h HennonHOM BeHepM nonn nacymHMca, paBHoe HeaTO 
npHKJiiOHaeTca, aKoace h TaHTany bo CTpyax OjiereTOHTa x cymeMy, ropaaecTb 
ace h HeyracHMyio acaacny CTpaacnymeMy. Heco pann b TaKOBOM nonBH3e ho mb 
npoBoacnaiome, Genubix otpokobhh pa3npaacaioT, Teno yMyaaioT h mhoto hm 
nocaacnaioT, HanocnenoK HHKoeace noxoTH GMBaeT noBJiecoTBopeHHe, naae ace 
nBH3aHHHMH OHbIMH H JUoGHTejIbHBIMH oGHHMaHHHMH Gojlbme B03apeHHy TBOpaT 
CBameHHyio GopbGy MyxaMMenoBy H Gojibme oacecToaaiOT MeaTaHHe noxora, 
Heace npopoaecKHM ero 3anoBeneM h BJianMaecTByiomeH BeHepe noBHHOBeHHe 
BepHoe ace H coBepmeHHoe npraocaT BcecoacaceHHe. 3 a HenocTaTOK yGo chx yMOJiay 
3ne, aace chh nonyMyacHe naae, Heace npHJinaHoe aceHaM npeTepneBaioT. Bnaro- 
nonyaHaa BpaGnaM cBoGoacneHHH H3 KneTOK paacnaeTca ijiopTyHa, naae ace Gnaro 
nonyaeHHUiHH h mhoto GoraTuiHH GbiBaiOT Te, aace TaKOBbix nrau b naBKax hjih 
no yjwnaM Hocame nponaioT c chm npHrjiauieHHeM: asadnyuiu, to ecTb ccHthum 
H a CBoGony nycKaeMbie». 

CyTb h Hiraa MHoacaiimaa H3 $ap3a h cymema 3anoBenH, aace k chm npn- 
noacHTH HMenGbix, ho na He Bcex TaHHCTB MyxaMMenaHCKHx noKa3aTejib aBjnoca, 
HeKaa, aace GjiaroaecTHBMM cnyxy HaHnaae Mep3ocnia Gmjth 6m, yMbicjiHe oc- 
TaBHX./ 


x ecTb pexa aaacaa 
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aruncat in fundul latrinei. Aceasta nenorocire i s-a intimplat unui tinar de 
neam bun din Moldova, care, infelat de o matroana turcoaicS., a petrecut trei 
limi de zile inchis in dormitorul ei, unde era silit de ea atit de nesa(ios la 
ostenelile dragostei fara de ragaz, incit, sleit cu totul de puteri, n-o mai putea 
cu nici un chip satisface. Atunci ea, vazindu -1 ca nu mai e bun de nimic, a 
poruncit roabelor sale, dupa obiceiul inradacinat, sa-1 omoare fi sa-1 arunce in 
canal. Dar, fie din norocul lui, fie prin purtarea de grija a lui Dumnezeu, care 
„nu voiefte moartea pacatosului, ci sa se intoarca fi sa fie viu" *, s-a intimplat 
printre roabele acelea una moldoveanca de neam, care, mifcata de nenoro- 
cirea compatriotului sau, i-a dat drumul prin fereastra, iar stapinei fi celor 
de o seama cu ea le-a spus ca 1-a taiat fi 1-a aruncat in latrina, precum a fost 
poruncit./ 

fmpreunarea eunucilor. Mai amar decit toate e insa raul, care abia daca 23 + 
mai poate fi deplins cu lacrimi nesfirfite, pe care il patimesc eunucii, carora 
parole producatoare de placere le sint astfel taiate, incit in locul acelasevede 
numai o crapatura prin care se elimina urina. §i defi aceftia sint lipsi(i de 
organele externe, se spune ca pofta trupeasca ii muncefte pe ei mai mult ca 
pe al^ii. Kizlar agasi 825 , adica arhieunucul sultanului fi al vizirilor fi al celor- 
lal(i demnitari, inchiriaza in afara cur^ii case foarte frumoase, cumpara fete 
foarte frumoase la fata sau le prime^te in dar de la al^ii $i le inmorminteaza 
in cele mai tainuite iatacuri de dormit ca pe niste mor^i vii, ferite departe de 
or ice privire de barbat (spun ca gelozia eunucilor e fara seaman). Deci cind 
gase^te prilej sa iasa din palat, indata alearga la fetele sau (iitoarele sale (daca 
se mai cuvine a le numi pe ele ^iitoare, caci acelea cu adevarat patimesc o 
astfel de mucenicie muhammedana). 0, amar $i vai de ei, care pasc intr-un 
cimp atit de nevolnic $i sterp al Venerei. Se petrece cu ei ceva asemanator lui 
Tantal ce se afla in apele Fleghetontului M fi sufera arfi(a fi setea nepotolita. 

Caci petrecind noaptea intr-o astfel de nevoin(;a, le intarita pe bietele fete, le 
chinuiesc trupul fi mult le necajesc, ca la urma sa nu le satisfaca nici o pofta, 
ci cu mifcarile acelea fi cu imbra(ifarile dragastoase fac lupta cea sfintita a 
lui Muhammed mult mai aprinsa fi inverfunata, [cresc] fi mai mult nalucirea 
poftei fi aduc un holocaust sigur fi desavirfit Venerei ce stapinefte, iar nu 
poruncilor lui prorocefti. Dar sa tree sub tacere lipsa lor, pe care acefti semi- 
barba(i o sufera mai mult decit femeile ce li se cuvin. Astfel se nafte fericita 
soarta a eliberarii vrabiilor din colivii. Dar mult mai ferieiji fi mai 
boga(i sint aceia care purtind astfel de pasari le vind in pravalii s^u pe ulite 
cu imbierea azadcu^i, adica „pasari pentru eliberat" 828 . 

Sint fi alte multe din poruncile farz fi sunnet pe care le-af fi adaugat 
la aceasta, dar ca sa nu ma arat divulgator al tuturor tainelor muhammedane, 
dintre care unele ar fi foarte scirboase, inten(ionat le-am las^t deoparte./ 


^ rm irj iftij 

T frlolityenic, Rinduiala ffltfrturisirii, Miplitva I; Afatei, 18, |2J2. 
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rnaea mpemuH nadecnmb 
O 3anoBe,n;ex zaAaA , to eon* no3BOJieHHEix 
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1. HcTOJiKOBaBiue yace Bbiimne HexHe 3HaTHeiimHe MyxaMMeaaHCXHH pe- 
jihthh 3anoBeflH, TpeGoBaTejiBHO 6 kith bhaktch, Jan o Tex, aace no Kypany za- 
acia (no3BOJieHHtie) HapnuaioTca h 3anoBeaaioTca x hchto BKpaTne peaeM, Meacay 
XOTOpbIMH nepBOe COflepaCHT MeCTO JIIOTOCTb, THpaHCTBO n bchkhh BapBapcTBa 
poa npoTHBHy xaacaoro, Hace necTb MyxaMMeaaHHH a nannane npoTHBy epena- 
kob pa$a3bi h Kbi3biA6aiu (h HHxace 3pn b rnaBe O epecnx ux ) HapimaeMbix; no3- 
BOJieHHO 6o HMeioT rpa6nTn, pacxHmara, nopa6omara h y6nBaTH hx. Cne MyxaM- 
MeaaHcxoe cBo6oanoe THpaHCTBO Ha TOMace onnpaeTca c}jyHnaMeHTe, Ha kotopom 
h caM MyxaMMea, obo 3aicoHa, obo BJiaaMaecTBa CBoero yTBepana 3flaHne, cnpeat, 
aa BMecTO ayaec, Men npoTHBO h3mkob o6HaacHT h thh hjih ero npopoxa 6 hth 
HC nOBeflHT, HJIH H3BeCTHbIM H3HH HaJIOaCeHHeM, KpOBb CBOK) fla HCKynflT, HJIH, 
OTpexmeca chx, 3jiok) aa yMpyT CMepnno. MyxaMMeaaHaM ace cbohm HMeHHa 
Tex, cbihm h ame pH h aceHbi, axo cBoiicTBeHHbie hm Benin no cyay Goacnio aapoBaB 
aa no CBoeMy ch npoH3BOJieHHio hjih ao6pe, hjih 3Jie ohlix ynoTpe6jiaioT, zanan, 
to ecTb no3BOJieHHO ocTaBHJi. naae ace Bemt KOToporo-jni6o znypa (axoace ohh 
B cex xpHcraaH HapnuaioT) noxHiaeimeM h rpaSeaceM B3aTaa, 6ojibine no3BOJieHHa 
hm mhhtch 6biTH, Heace ame 6bi Tyioacae Bemb 3a aeHbin Kyrnia hjih pyxoaeJineM 
h TpyaaMH npnoGpeji 6 m. 

2. Ilo3BOJieHO hm ecTb h c xpHCTHaHBi Ha BpeMH (o6aae Hyacati paan) npm 
MHpeHHe TBOpHTH H OHOe CBHTO, aOHejIHaCe OKKa3HH npHJiyHHTCH Co6jHOaaTH, 
npecTyiiHHKOB, aoroBopbi HexpaHanmx Ka3HHTH h npoTH., o neM npocTpaHHee 
3pn b rjiaBe O o6pa3e nocmcmoeAemui u pasypuiemm Mupa. 

3. ITo3BOJieHO HM ecTb aceH c hukkhzom (HToace hukkhz ecn>, y3pHinH b 
rnaBe O ycmaeax ux), axn 6 bi penm c aepKOBHHM 6jiarocjioBeHHeM, naTb HMeTH, 
HaaoacHHa ace xynjieHHMx peHoio (a He CBo6oain>ix) kojihkhx oaeBara, kopmhth 
H C HHMH nJIOTCKOe aeJIO TBOpHTH B03M0aCeT./ 

Ho noHeace cne MyxaMMeaaHCKoe no3BOJieHHe 3ejio ckotcko 6mth BHaurca, 
aojiacaiimHM noBecTBOBaHHeM noTiiiHMca acejiaHHio HHTaTejia Hamero aoBJie- 
cotbophth. Bo nepBMX 3HaTH noao6aeT, axo y MyxaMMeaaH aceHbi h cynpyacromu 
He b hhom onpeaeJieHHH xx cyTb, pa3Be xax oaeacaM, HanpHMep, axoace py6amxH, 
inanxH rocnoacxne, o6yBH h npoTaaa, a ace hjih Majio 3acrapeioTca huh Ha Hory 
h Ha Teno He 3ejio cnoco6Hbi noxaacyTca, pa6aM hjih hhmm aapcTBOBaTH hjih 
npoaaBara o6bixoma. Tojib CBo6oaHO MyxaMMeaaHHH nocTynaTH MoaceT c cbohmh 
aceHaMH h HanoacHHuaMH, axo HHHHMace (oHaa) HecTHeilma 6 i>ith MoaceT, ame 
h aeTeii poaKT. Ho xoraa-JiH6o xomeT OTnycTHra 10 , ame 6yaeT H3 aceH c hukkh¬ 
zom B3aTMx, 3anjiaTHB hukkhzo peHy eaHHMM cjiobom Eendeu Sow oa (to ecn> 
«EyaH cBo6oaHa ot MeHe») CBo6oaHy io tbopht h ce6e caMoro ot nea cBo6oaHTH 
MoaceT. Ame jih ace H3 HajioacHHn 6yaeT, eaMHOMy H3 cjiyr (ame mhjiocti> xomeT 
noxa3aTH) c hukkhzom b aceHy aaeT. Heco paaH He peano cjiyaaeTca, axo cjiyacHH 
h rocnoacxne aera 6paTba 6biBaioT h H3 npnaaHoro MaTepHa paBHyio 6epyr 
aacn.. Ho aa Bxpanie pexy xo yHHHeHHio pa3Boaa Myaca c aceHoio aoBOJibHaa 
BHHa ecTb, eace 6ojiee He xoTera io (o chx 3pn npocTpaHHee b rjiaBe O pa 3 eode), 
k npeaJioaceHino y6o o6paTHMca. 


x noBeaeBaioTCfl 
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Qapitolul al tf'eispfezecelea 
Defpre poruncile fialal, adica cele ingaduite 


23 ? 


1 . Deoarece am tilcuit mai sus unele porunci ale religiei muhamme- 
dane dintre cele mai insemnate, ni se pare necesar sa spunem ceva pe scurt 
fi despre acelea care dupa Curan se numesc f i se poruncesc x drept halal 
(ingaduite), printre care primul loc il ocupa ferocitatea, tirania fi tot felul de 
barbarii impotriva oricui nu este muhammedan, dar mai cu seama impotriva 
ereticilor numi(i rafazi fi kizilba§ (vezi despre ei in capitolul Despre ereziile 
lor) 827 ; caci le este ingaduit sa-i jefuiasca, sa-i rapeasca, sa-i robeasca fi 
si-i omoare. Aceasta tiranie libera muhammedana se bizuie pe acelafi temei 
pe care Muhammed insufi fi-a intarit edificiul legii sau stapfnirii sale, fi anume 
ca in locul minunilor sa scoata sabia impotriva limbilor, afa incit aceia sau 
sa-1 marturiseasca drept proroc, sau sa-fi rascumpere singele printr-o anumita 
impunere de bir, sau, refuzind acestea, sa moara de moarte rea. §i daruind 
muhammedanilor sai averile, fiii ( fiicele fi nevestele acelora, dupa judecata 
lui Dumnezeu, ca pe nifte lucruri ale lor, ca sa le intrebuin(eze bine sau rau 
dupa voia lor, le-a lasat halal , adica ingaduite. Mai cu seama lucrul vreunui 
ghiaur (dupa cum ii numesc ei pe to(i creftinii), luat prin rapire sau jefuire, 
li se pare lor ca este mai ingaduit decit daca ar fi cumparat acel lucru sau 
1 -ar fi agonisit prin lucrarea miinilor ^i osteneli. 

2 . Le este lor ingaduit sa faca pace ^i cu cre^tinii pe un timp (dar numai 
la nevoie) fi s-o respecte cu sfin^enie pina se va ivi prilejul; sa-i pedepseasca 
cu moartea pe criminalii care nu se (in de invoieli fi altele. Despre acest lucru 
vezi mai pe larg in capitolul Despre modul de a tncheia a cdlca pacea 828 . 

3 . Le este ingaduit lor sa aiba cinci femei cu nikkeah (ce este acest 
nikkeah vei vedea in capitolul Despre rmduielile lor) 829 sau, cum s-ar zice, cu 
binecuvintarea bisericeasca, iar (iitoare cumparate cu pre( (dar nu libere) 
cite va putea imbraca, hrani fi cu cite va putea face fapta trupeasca. /Jnsa 
aceasta ingaduin(a muhammedana se vede ca este foarte dobitoceasca. 

Printr-o povestire mai lunga ne vom stradui sa satisfacem dorin(a citi- 
torului nostru. Mai intii se cuvine sa ftim ca la muhammedani nevestele fi 
(iitoarele nu au alta soarta xx decit hainele, de exemplu camafile, caciulile sta- 
pinului, incaltamintea fi altele, care, daca se invechesc pu(in sau vor parea 
c 5 . nu prea sint potrivite pe picior sau pe corp, s-au obifnuit sa le daruiasca 
robilor sau altora sau sa le vinda. Atit de liber se poate purta muhammedanul 
cu nevestele fi cu (iitoarele sale, incit nici una nu poate fi mai presus in cinste, 
chiar daca va nafte copii. Cind va vrea sa scape de ea, daca va fi din femeile 
luate cu nikkeah , platind pre(ul nikkeahului se poate elibera de ea cu un sin- 
gur cuvint: Benden bo$ ol (adica „Fii libera de mine") 8 ?° fi o libereaza, iar 
daca va fi dintre (iitoare i-o da de nevasta uneia dintre slugi (daca vrea sa-i 
arate mila) cu nikkeah. De aceea nu rareori se intimpla ca fiii slugilor fi ai 
stapinului sa fie fra(i fi sa ia parte egala din zestrea mamei. Pe scurt, pentru 
divor(ul barbatului de femeie e suficient motivul ca n-o mai vrea (despre 
aceasta vezi mai pe larg in capitolul Despre divorf) 83 L Dar revenim acum la 
expunere. 


x se ordonS. 
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Koxopu.vi _m« 03H cyTb xceHbi h HajioacHHAbi, cue HaHnane npeAnoacHT a a 
no HHHy h nopHAKOM k hhm bxoaht. MHaico Go, ame cotbopht eAHHOH H3 hhx 
o6nny win ot npe3peHHH, hjih norpememieM b ycTaBJieHHMH AeHb hjih Houm 
ne k tom, ho k Apyrofl pHHfleT, o6H3yeTCH npeA cyaoM Goxchhm b npacyTCTBHH 
npopoKa CBoero cjiobo x o npecryrmeHHH B03^aTH, eroace OHa, hko bhhobhoto 
H 3aKOHa HCKa3HTejiH oGbhhhth 6y.neT h acajiHTHcn, hko ocTaBMii 10, ah jiiOTOCTb 
noxoTH H THpaHCTBO ecTecTBeHHoro BoacAenemw HenoBHima cymH nocrpaacAeT. 
Ame 60 rHymamecH eio, BOJibHO 6biJio eMy oTnycTHTH k> h cbhtuh pa3BOA co- 
TBopHTH. Meco pa am TOAHKOHMCJieHHbix aceH Myac, cyxoe Tena CBoero ApeBO Ha 
toamko BaBHAOHCKMx nemen AoGpoBOJibHO o6emaBbiH, Aa He Kaxo b Gohchh h 
npopoKa CBoero rneB BnaAeT, eAHHy cTapmyio H3 hhx, BepHeiimyio ace H 6ora 
narniane GoamyiocH H36MpaeT, eibKe HanHcaHHbiH UMeH h ycTaBJieHbix AHe0 KaTa- 
jior xx BBepaeT, chmh noBejieBan cnoBecbi: «Ce TeGe, KaTajior, b neMace Bee mom 
acenbi h HajioacHHMbi, cecrpu tboh, ahm ace h hoxah (hjih h nacbi) 03HaHaioTCH, 
b KOTopoe BpeMH KOTopoS noAoGaeT npHMTM Ha Jioace Moe. BnacAb yGo, ah hhh 
237 BepHO COGjUOAemM M HH ICOTOpOH oGMAy COTBOpMTH / nOMbICJIHIHH. Bora Gohch, 
npopoxa noiHTaH, HHaico Go h npeA npaBeAHMM cyAOM Goxchhm HenoBHHeH 
npeGyAy- Tbi ace, ame hjih HeHaBHAH, hjih jiioGh eAHHy, Apyron 3Jio coTBopHum 

H THpaHCTBOM HOXOTH TOMHTHCH eH H MyHHTHCH HOIiyCTHHIH, BeHHyiO Ka3Hb BOC- 
npHHMeum». Jlxce cen npHeMiiiH KaTanor h noBejieHHe no Bee ahh hhh Korna- 
jihGo Myac, nnaMeHeM BeHepcKHM BOcnajieHHbiii, coBOKynjieHHH BocTpeGyeT, Ha- 
3HaMeHHyio no HMeHH npH3biBaeT H Aaace ao xpaMHHbi MyacHeft npoBoacAan 10 , 
b Jioxanmy BnymaeT. C KOTopoio Myac cotbopht jih Aeno hjih He cotbopht, yace 
k Hen Gojibme He HaAneacHT. Ho ohhcthb ceGe chm cnoBec o6pa30M, Anaeme 
dMcanumy3 6 uak>p (to ecTb «C Gotom Ayuia Barna 3HaeT») HHyio no yCTaBJieHHOMy 
k ApyroMy coBOKyimeHHK) npHTOTOBjiaeT, xoth uh zlsi h xcajiHTcn, hko HHKoero 
ace HMena yAOBOJibCTBOBaHHH. 

Ho ceio KOHAHQHeio TaxoBbie MHoroaceHiibi o6H3yioTCH, Aa MoryT BCex 
no HX AOCTOHHCTBy OAeHTH H IfflTaTH, CHpeHb, Aa He KaKO B03HMeK)T HyaCAy, 
Aah B3bicKaHHH GpamHa h oAeacAM H3 AOMy Ha Topacnme H3bira hhh b Hyame 
Tojncara Asepn. Kohahahh ace OAeBamm h ukthhwi hx ecTb TaKOBan: A Be pyGamKH, 
napa nopTKOB (Aa Gbi Morjia npeMeHHTH hx h H3MbiBaTH), mapnoui (to ecTb no- 
KpbiBano rnaBbi), huimck (cyTb JiHHHbie noKpbiBana), Kacfiman (ecTb OAeacAa, 
eioace oGjianaioTCH, erAa b AO\ie cyTb), cfiepadxce (ecTb BepxHHH OAeacAa, mace 
HajiaraioT Ha ceGe, erAa H3 AOMy hcxoaht), Mean nanyiu (oGyBH), cmh ace bch, 
Bumuma hh hjih MeHbiiiHH HeHbi GyAyT, He paccMOTpneTCH. A eace k npoiuiTaHHio 
HaAneacHT, TpeMH acnpaMH b AeHb o6H3yioTCH OHbie AOBOJibiibi Ghth, CHpeHb, 
Aa 3a eAHHy acnpy xynHT xneGa, 3a APyryio cbipa, 3a TpeTHio ace CBemy. Ame 
KOTopbig Myac chh no ycraBy 3aKOHa no bch ahh aceHaM cbohm AaTH B03MoaceT, 
CMeTHBIHHCH C noacHTKaMH CBOHMH, ame H AO TbICHmH BOCXOmeT (npe3 HUKKH2 
Go nHTb tokmo BKyne, Hxoace pexOM, hmcth MoaceT) noeMJieT HeB03(5paHH0. 

4. naKH no3BOJieHHO hm ecTb OTnymeimyio aceHy naxH BocnpHHTH, oGane 
no AeBHTHAecHTH h cahhom ahh. Ame jih ace oraycTHT io, no o6pa3y danaK 
(HeAenb) He MoaceT naKH noHTH io, pa3Be nepBee 3a hhmm GyAeT MyaceM, o neM 
HCHee b maBe O pa3eode. 

5. no3BojieHHO ecTb MeHbmeMy GpaTy Gojibmoro aceHy b cynpyry ceGe 
noHTH, GojibmoMy ace GpaTy MeHbinero HmcaKoace. 


X OTBeT 

xx peecTp hjih pocnHCb 
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£ei care au mai multe femei $i (iitoare fin cu grija regula de a intra 
dupa rang $i ordine la ele. Qaci de va ofensa pe vreuna din ele $i din dispref 
sau din gre^ala nu va intra la ea in ziua sau noaptea rinduita, ci la alta, va 
fi obligat sa dea cuvint x pentm calcarea legii in fafa judecafii lui Dumnezeu 
in prezenta Profetuhp lor. Ea il va acuza ca pe un vinovat $i calcator de lege 
$i se va plinge ca a parasit-o, ca sa sufere nevinovata fiind ferocitatea poftei 
$i tirania dorintei fire^ti. £aci daca se scirbea de ea era liber s-o slobozeasca 
$i sa dea sfintul divorf. De aceea barbatul unor neveste atit de numeroase, 
care $i-a fifgaduit de bunavoie lemnul uscat al trupului atitor cuptoare babi- 
lonice, ca sa nu cada sub minia lui Dumnezeu $i a Profetului, alege pe una, 
cea mai mare dintre ele $i cea mai credincioasa $i mai ales tematoare de Dum¬ 
nezeu, $i-i incredinfeaza catastiful xx cu numele $i zilele rinduite, poruncin- 
du-i cu aceste cuvinte: „Iata catastiful in care sint insemnate toate neves- 
tele $i fiitoarele mele, surorile tale, zilele nopfile (sau $i orele) cu vrcmea 
cind i se cuvine fiecareia sa vina in patul meu. Vezi, dar, sa paze^ti exact 
rinduiala $i sa nu te ginde^ti sa-i aduci vreuneia/jignire. Tcme-te de Dumne¬ 
zeu, cinste^te pe Profet, altfel eu voi ramine nevinovat in fafa dreptei jude- 
cafi a lui Dumnezeu. Iar tu, daca urind sau iubind pe una, ii vei face rau 
alteia $i vei ingadui sa sufere de tirania poftei §i sa se chinuiasca, 
vei capata osinda ve$nica“. Iar aceea, luind catalogul $i porunca 
— in fiecare zi sau cind barbatul aprins de focul Venerei va cere impreunare—, 
o cheama pe nume pe cea rinduita $i, insofindro pina la barbat, 
ii da drumul in dormitor. De va face ceva barbatul cu aceea sau nu va face 
pe ea n-o mai prive^te. Dar, curafindu-se cu cuvintele: Alahile djaninguz 
biliur („£u Dumnezeu, sufletul vostru $tie“) 832 , pregate^te pe alta pentru alta 
impreunare, dupa cele rinduite, chiar daca vreuna se plinge ca n-a avut nici 
o satisfacfie. 

Dar poligamii sint supu^i $i datori sa le poata pe toate imbraca $i hrani 
dupa demnitatea lor, ca nu cumva sa aiba nevoie sa iasa din casa in piafa 
pentru a-$i cauta de mincare $i imbracaminte sau sa bata la u$i straine. Iar 
datoria pentru imbracamintea $i hrana lor este urmatoarea: doua cama$i, 
doi $alvari (ca sa r i poata schimba $i spala), tarpos (adica valul pentru cap) 833 , 
iapmak (valuri pentru fata) 834 , kaftan (haina cu care se imbraca in casa) 8 ? 5 , 
feradje (haina de deasupra pe care o poarta cind ies din casa) 83# , mest-papus 
(incaltaminte) 837 . Toate acestea nu se cauta sa fie de pref mai mare sau mai 
mic. In ce prive^te hrana, ele sint obligate sa se mulfumeasca cu trei aspri 
pe zi: de un aspru sa-$i cumpere piine, de celalalt brinza §i de al treilea lumi- 
nare. Daca vreun barbat va putea sa dea acestea femeilor sale in fiecare zi 
dupa rinduielile legii, potrivindu-^i socotelile cu averile lui, de va vrea $i pina 
la o mie, le va lua fara impiedicare (prin nikkeah insa poate avea numai cinci 
in total, dupa cum am spus) 838 . 

4 . Iara^i le este ingaduit ca pe femeia parasita s-o ia iara$i,insa numai 
dupa nouazeci $i una de zile, iar daca o va parasi dupa modul celor trei dalak 
(saptamini) nu poate s r o ia iara$i decit dupa ce mai intii va fi maritata dupa 
un alt barbat. Despre care lucru vezi mai clar in capitolul Despre divorf 8 ? 9 . 

5 . Este ingaduit fratelui mai mic sa ia de nevasta pe femeia fratelui 
mai mare, dar fratelui mai mare nicidecum s-o ia pe a celui mic. 


x rifspuns 
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238 6. Ilo3BOJieHHO ecn> ot 6ora npocHTH hto-jih6o yMOM, hko / no6poe noH- 
THCH MOHCeT, KpOMe BJiaCTHTejIbCTBa H npOpOHeCTBa, HTO H nOMBICJIHTH He Jieno 
H 6e33aKOHHO eCTB O npOTHHX XCe H3BMHaHHBIH y HHX npomeHHH o6pa3 eCTb. 
«0, 6oxee! JJaxcAB MHe cto TbiCHiim 3JiaTbix, 3JiaTyio KOJiecmmy, estate KOJieca 
na 6ynyT cpeGpHHbie h b ohoh KonecHime nesany nnaHanecHTH jieT bccmh hhjpim- 
ckhmh SoraTCTBhi yKpaineHHyK»>. 

7. Bo BpeMB Hyxcfflbi (hko ocaxcneHHOMy bo rpane oSeperaTejitHOMy BoacKy) 
BCH HeHHCTaH, HKO nCOB, KOLOeK, CBHHeH H npOTHaH B MeCTO HHCTblX HCTH. Ho 
bhho Be3fle xcecroKo 3anpemaeTca, xpoMe toto, aiye b JieKapcTBo ynoTpeGneHO 
6y.neT. 

8. Bchkhh ayxcnbiH pejiHraa xjie6 H 6pauiHo hcth h H3 cocynoB hx Bony iibth, 
tokmo ne He SyneT KaKOBaa-jinSo npenBapxioinan o 6pauiHax h hhthh cycmmHH, 
b kotopom cjiynaH noJixceHCTByiOT B03nepxcaTHCH. rjiarojnoT 6o HuMem Ajuia- 
eyndyp, «BpauiHO hjih naina Gohchh ecrb», a He HenoBeaecKaH. 

9. K THeMy-jinSo crony H He3B3HHOMy npaxonHxa, hko k Goxchio, a He 
rocnon«Ha, eroxee ctoji ecTb, MHJiocepnaio. Oncyny MyxaMMenaHaM a Han- 
nane rypxaM h hckhhm apancKHM HaponaM h non chm CTpaHHonpaHMCTBa o6pa30M 
noxBajibiibiH BeHep no nocTOHHCTBy, kto naTH He OTpeneTCH, jucoxce b rnaBe 0 
cmpamonpuuMcmee h3bhbhxom. 

10. H3 no3BOJieHHLix 6pauieH h OBonjea hcth, kto eranco h kojihkoxcbj.1 b 
fleHb MoxceT h KaKHM-jm6o o6pa30M hjih KOTopoe cnanHaainee h npanTHeamee 
noKaxceTca. rjiarojnoT 6o, hko to, exce 6or HenoBeKy, a me h HenocroHHy cymy, 
no BbicoKoii CBoeft mhjiocth napoBan, He noJiaceH eCTb aejioBeK B036paHHTH nyniH 
CBoea, 3aHe ffotcm 6ecneMeK, to ecn> «nymy nHTaTH» mhht, hko ot 3acjiyxcHTejibHbix 
3anoBenen eCTb. IIpothbho, ame h3o6hjilho Bcero hmcth 6yneT, aobojibho ace 
He CTaHeT KymaTb (o6aae He TaKO, na hbhtch Gnaran cboh pacronaTH Bonne) 
TaKOBoro yTBepxcnaioT o6any nyura CBoea tbophth h 6ory HeGjiaronapcTBae 
B03flaBaTH. 

11. Konncy b no Me kopmhth, KpoMe 6o cero acHBOTHa (H3 Tex, nace 3a He- 
HHCTan HMeiOTCH), HHKOeXCe IIHOe B nOMeX CBOHX KOpMHTH HM n03B0JieHH0 eCTb 
h cne Toro pana, hko MyxaMMen KOTa KopMJinine h oco6jihbo jnoGjinine, o neM 
b rnaBe O pau penecH. IInm TaKoacne noiomax 3HMoio tokmo MoryT b KJiencax 
coGjnonaTH, bcchoio ace, 3bkohom o6n3yiOTCH ohbix Ha CBoGony omymaTH. H 
cne toto panH, na He JiarnaTcx nanoponun h b nojiroBpeMeHHbix na He npeGynyr 

239 TeMHHnax. Heco pana Te, aace 3eno ycjiaacnaiOTCH / b KopMJieHaa hthh, He Jiynirrae 
HenmyioTCH Gmth ot 3epHinaKOB, b kocth ace h b KapTM Hrparoinax. Oncyny 
(fjemeojo y3aKOHHeTCH: Kym6a3bi KyMap6a3bi ojidypen OAyp Ka3bi «IlTHnojioBa a 
3epHiKHKa, aine kto ySaeT, 6yneT Ka3bi (BBTH3b)»; CBaneTejibCTBo TaKOBoro ot 
cynaa hh 3a hto bmchhctch a hhkhhhcc Bepbi nocroiiHo ot Bcex HMeeTCH. 

12. IIoct PaMa3cma b 6one3HH h b nyra (tokmo onyrb nojiHcaainaa Tpex 
naea na 6yneT) pa3pemaTH. Pa3peineHHe ace cne Ha3biBaeTCH Ka3a, to ecTb Hyaena 
hjih npHHyacneHHe, o aeM (fiemea noBeneBaeT: Ka3art pu3a, to ecTb «Hyacne Han* 
jiexcHT CHHCxonaTH hjih noBHHOBaTHCH». OGaae o6n3yeTCH toh na b HHoe BpeMH 
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6. Este ingaduit a cere de la Dumnezeu ceva ce se poate in(elege cu 
mintea/ca bun, afara de stapinire $i prorocire, care lucru nu este ingaduit 2 38 
nici sa-1 ginde^ti $i inseamna faradelege. Pentru celelalte exista la ei un mod 
extraordinar de a cere: „0, Dumnezeule, da-mi o suta de mii de galbeni, o 
calea^ca de aur cu ro^ile de argint §i in acea calea^ca o fat§. de doisprezece 

ani, impodobita cu toate boga(iile Indiei". 

7. In caz de nevoie (precum ni$te o^tiri de straja intr-o cetate asediata) 
este ingaduit a se minca toate cele necurate, precum ciini, pisici, porci $i al- 
tele, in locul celor curate. Insa vinul pretutindeni este oprit cu stricte^e, afara 
de cazul cind va fi intrebuin^at ca doctorie. 

8. A minca piinea $i mincarea oricarei religii straine $i a bea apa din 
vasele lor, afara doar daca va fi vreo banuiala premergatoare despre acele 
mincari $i bautura, in care caz trebuie sa se ab^ina. Caci zic ei: Nimet Alla- 
hundur , „Mincarea sau hrana e a lui Dumnezeu" 840 , iar nu a oamenilor. 

9. La masa cuiva a veni $i nechemat, ca la masa lui Dumnezeu, iar nu 
ca la cea a stapinului, a carui masa este pentru milostivire. De aceea 
muhammedanilor, dar mai cu seama turcilor, cit unor popoare arabe, nimeni 
nu se va lepada a le da o cununa de lauda dupa vrednicie pentru acest mod 
de a primi pe strain, precum am aratat in capitolul Despre ospitalitate 841 . 

10. Din mincarile permise §i legume sa manince fiecare cit, de cite ori 
§i in ce fel poate sau care-i va parea mai dulce $i mai placuta. Caci zic ei cS 
de la ceea ce Dumnezeu, dupa inalta sa mila, i-a daruit omului, de^i el este 
nevrednic, nu trebuie omul sa-^i opreasca sufletul sau, pentru ca Djean bes- 
lemek , adica „ a hrani sufletul" 842 , socotesc ei ca este una din poruncile meri- 
torii. Dimpotriva, daca va avea de toate din destul, dar nu va minca indea- 
juns (insa nu afa incit sa arate cS. bunurile sale le irose^te in zadar), despre 
unul ca acesta afirma ca i^i face obida sufletului ^i-i rasplate^te lui Dumnezeu 
cu nemul(umire. 

11. Sa hraneasca pisica in casa, caci afara de aceasta vietate (dintre 
acelea care sint socotite necurate) pe nici una nu este ingaduit s-o hraneasca 
la casele lor. $i acest lucru numai pentru ca Muhammed hranea un motan 
§i-l iubea in mod special. Despre care lucru s-a vorbit in capitolul Despre 
rai 843 . Pasari, de asemenea, din cele care cinta numai iarna le pot (ine in 
colivie, iar primavara sint obligati de lege sa le elibereze. Iar aceasta pentru 
ca sa nu fie lipsite de scoaterea de pui $i sa nu ramina in temni(e timp mai 
indelungat. De aceea cei ce se desfata din cale afara/cu (inerea pasarilor nu 
sint socoti(i mai buni decit cei ce ghicesc in bobi, joaca zaruri ?i car(i. De 
unde o jetva legifereaza: Ku$bazi kumarbazi olduren olur kazi, „Pe cel ce prinde 
pasSri pe cel ce da in bobi de-1 va omori cineva va fi kazi (viteaz)" 844 . Mar- 
turia unuia ca acesta nu e {inuta in seama deloc de catre judecator ^i e soco- 
tit de to^i ca nu merita nici o incredere. 

12. Postul Ramazan s§. se dezlege in caz de boala ^i in cal&torie, dar 
calatoria sS. fie mai lunga de trei zile. Dezlegarea aceasta se nume^te kaza, 
adic3. nevoie sau constringere, despre care lucru Jetva porunce^te: Kazaia 
riza , adica „Nevoii se cuvine sa i te pled sau sS. i te supui" 845 ; dar acela este 
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toahkoxc AHeS, KOjiHKoe hhcjio pa3peuiHJi, nocTHTca. riane ace, a me coBepmeH- 
HeHiiiHH b tom 6brrH xomeT, b £Boe hah b Tpoe, aoat Aa B03AaCT. KpOMe CHX 
h HHaa MHoacaftniaa h eABa He 6ecaHCAeHHaa coSpaTHca MoryT, a ace noA eAHHMM 
CJIOBOM pa3yMeHDTCH. KOAHKO 6 o B036paHeHHBIX, TOAHKOaC H nP3BOJieH H bIX. H 
npeBpaTHo: koahko no3BOAenHbix, TOAincoac h BoaSpaHeHHbix, hko cootbct- 
CTByiomHx ce6e bo Bcex peAHrnax h 3axoHax o6peTaK)T. Hbme y6o h o BoaSpaHeH¬ 
Hbix HeHTO BHAeTH noAo6aeT. 


rAaea nemeepman Hadecnmb 
O zapaM, to ecTb B036paHeHHtix 


IIoa cum KMeHeM eapaM pa3yMeioT 6hth Bee, eace SoacecTBeHHbiM h npo- 
ponecKHM npHKa3aHHeM, Aa He 6 yAeT coACAaHO B036paHeH0 h 3anpemeHO ecrb. 
IIoa KOTopbiM bch cMeprabie h HaKa3aTeAbHbie (Taxo 60 ohh o 6 biKoma Ha3biBaTH 
OHbie, a ace Mbi npocnrreAbHbiMH Ha3biBaeM) rpexn coAepacaTca. ^enaAor x , KpoMe 
Cy 66 oTCTBOBaHHa, Becb coBepmeHHO npneMAHDT, npoTHBHaa ace ceMy B036paHeHHa 
6 biTH HcnoBeAyiOT. 

1, H bo nepBbix B036paHeHH0 ecTb npHHHTam 6ory oTeaecTBo, cmhobctbo 
h eace MaTepb hmcth, paacAara, poAHTHca h HMa MHoacecTBeHHoro HHCAa cymee 
h npoTa., xoTa b Kypane Ha mho nix Mecrex 6or BBOAHTca b MHoacecTBeHHOM HHCAe, 

240 aicoace «Mbi noBenexoM, HaM yroAHO» h npoTi., aeM / (no hx MHeHHto) BenmconenHe 
3HaMeHyeTca a He MHoacecTBO. 

2. Bo36paHeHHO ecTb b aomcx H b MOAHTBeHHbix xpaMex, He tokmo aa« 
noHHTaHHa, ho h aaa ynpamemia aciiBonucaTH HKOHbi h o6pa3bi hcaobckob, ach- 
BOTHbix, nTHA, pbi6 h npoTH. TAaroAKiT 6o, ako b aom, b HeMace mapoBHaa h3o- 
6paaceHHa cyTb, ncn nnTaeMbi SbiBaioT h aceHbi pacrrycTHB babcu xoaht, aHreAH 
bhiith He MoryT n toto paAH ohh Hac xpHCTHaH nymnepecm, to ecTb HAOAonoKAOH- 
hhkob 6mth KAeBemyT, 3aHe b xpaMex h b AOMex rnapaMH H3o6paaceHHbiM h H3BaaH- 
HblM HKOHBM nOKAaHAeMCA. HlCOHOnOHHTaTeAeM H Tex AK)6HTeAeM HAH TOKMO 
TeiuaiAHMca hmh, BeaHbiM yrpoacaioT aAOM. HKOHomicnaM ace b caMOM aAe, 
CKa3yK>T, ako HHbra Myaeima bha npHAoacHTHca HMeeT: npHHecyTca 6o AHaBOAaMH 
Bcex, Hxace ohii hah uiapoBHbiM hah H3BaaTeAbHbiM xyAoacecTBOM coTBopHiua 
o6pa3bi. H no HenpecTaHHbix MyaeHHax h tomachmax peaeTca hm: «noHeace 
Bbi chm HKOHaM TeAO o o6pa3bi coTBopHCTe, y6o h Ayuiy AaAHTe hm. XoTeAH ecre 
HMeHH h bca co3AaBuieMy MorymecTBy Goacmo, axo o6e3bHHbi noApaacaTH h rop- 
AOctho xBaAHTHca, TAaroAa: <A3 cotbophx HenoBexa cero, aceHy, AeBy, koha, boab, 
ninny, p«6y> h npoTi; y6o BAoaarre hm h Aymy, eroace Aa acHByT H ABHacyTca». 
Heco paAH b yxpameHHH aomob h b pacniHBaHHH pn3 abctm tokmo hah achbo- 
nHCyiOT HAH HTAOK) BblLUHBafOT. IIpOTHee B XpaMe CbaTMA Co(J)HH (mhio, axo 
He 6e3 6oacHa npoMbicaa) rnapaMH H3o6paaceHHbie hkohm rocnoAa CnaoiTejia 
H anocTOAOB ero, EoropoAHnbi ace h npopoxoB, Cbatoto HoaHHa IIpeAreHH, 
xepyBHMOB h cepacJ)HMOB, HeBpeacAeHHbi ocTaBHUia. 


x flecaTocJioBHe hju 10 3anoBeflefl 
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obligat ca alta data sa posteasca atitea zile cite a dezlegat. Iar daca vrea si 
fie desavir^it intru aceasta, sa plateasca datoria indoit sau intreit. 

Afara de acestea §i altele multe, aproape nenumarate se pot aduna care 
se inteleg sub acela^i cuvint. Caci cite sint oprite, tot atitea sint $i ingaduite. 
§i invers: cite sint ingaduite, atitea sint §i oprite, ca cele ce-$i gasesc lucruri 
corespunzatoare in toate religiile $i legile. Iar acum se cuvine sa vedem ceva 
§i despre cele oprite. 


Capitolul al ftaisftrezecelea 
Despre haram, adica despre cele oprite 


Sub acest nume de haram ei inteleg a fi tot ce prin porunca dumneze- 
iasca $i proroceasca este oprit, interzis, neingaduit. Sub acest nume se cuprind 
toate pacatele cele de moarte $i cele vrednice de pedeapsa (astfel obi^nuiesc 
ei sa numeasca pe acelea pe care noi le numim de iertat). Decalogul x , afara de 
Sabat 846 , ei il primesc cu desavir^ire, iar pe cele contrarii acestuia le martu- 
risesc ca sint oprite. 

1. Mai intii este oprit a-i atribui lui Dumnezeu patemitate, filialitate, 
sa aiba mama, si nasca, sa se nasca, nume la plural $i altele; de$i in Curan 
in multe locuri Dumnezeu se introduce la plural, precum: „Noi am poruncit", 
„Noua ne place'' §i altele, / prin aceasta (dupi pirerea lor) se arati maretia, 
iar nu pluralitatea. 

2. Este interzis a picta in case §i in loca^urile de rugiciune nu numai 
pentru cinstire, ci $i pentru infrumuse^are, icoane §i cbipuri de oameni, de ani¬ 
mate, de pasari, de pe^ti $i altele. Caci, zic ei, in casa in care sint zugrivite 
chipuri sint hraniti ciini sau femeile umbli despletite ingerii nu pot intra. 
De aceea pe noi, pe cre^tini, ei ne calomniazi ci sintem putperest, adica ido- 
latri 847 , pentru ca in biserici §i in case ne inchinim icoanelor zugrivite cu 
vopsele $i celor sculptate. Pe cel ce li se inchini $i pe cei ce le iubesc sau numai 
se distreaza cu ele ii ameninta cu iadul cel ve^nic. Iar celor ce picteaza icoane 
se spune ca in iad li se vor aplica asemenea munci: vor fi aduse de diavoli chi- 
purile tuturor celor pe care ei le-au facut cu arta picturii, cu vopsele, sau a 
sculpturii $i, dupa chinuri $i suferinte necontenite, li se va zice lor: „Fiindci 
ati facut acestor icoane trup $i chipuri, dati-le acum $i suflet. A{i vrut ca 
ni$te maimute si imitati numele $i atotputernicia lui Dumnezeu care le-a 
zidit $i sa vi lauda^i cu mindrie zicind: « Eu am facut omul acesta, femeia, 
fata, calul, boul, pasarea, pe^tele » $i altele; deci, introduceti-le $i suflet prin 
care sa traiasca §i sa se mi^te". De aceea, la impodobirea caselor $i la brodarea 
hainelor numai flori pot sa picteze sau sa coasi cu acul. Totu^i, in biserica 
Sfintei Sofia (cred eu ca nu fara purtarea de griji a lui Dumnezeu) icoanele 
pictate cu vopsele ale Domunului Mintuitor $i ale apostolilor sai, ale Nasca- 
toarei de Dumnezeu, ale prorocilor, ale Sfintului loan Inaintemergitorul, 
ale heruvimilor $i ale serafimilor le-au lasat neatinse 848 . 


x deseatoslovia sau cele zece porunci 
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IlaKH He B036paHH0 hm ecn. HaTypajibHHMH BanaMH x nncani pyc 
MyxaMMeAOBtix fljiaHH H hohchhc CTonu, axace Ha Ta6jiaaax 3JiaTOM h cpe6poM 
H3pH^Ho yKpaineHHbix k jihhhh KbiSne (mace k Meioce 3peTH Ha hhom MecTe pexoM) 
Ha creHax axcaMHHCxHx h aomobhmx npHBeiHHBaTH o6biHaa HMeioT h paHO BCTaiome, 
no yHHueHHH yTpeHHHX mojihtb, rameM cbohm, axa npax Ha Ta6jiam>i yna^uiHH 
OTepTH xoTejiH 6 m, nowraioT h 6jiaroroBeaHO Jio6bi3aK>T. M3o6paacaeTca k TOMy 
Ha Tofiace Ta6jiHi;e HaTypaJibHMMH BanaMH manoK xx , o HeMace CKa3yK>T, hko nepBee 
ot noTy MyxaMMeaoBa npoH3BeAeca. Ha cpe^HHe ace Ta6jiHiyj H3pa,mn>iMH h 
H o6ponHcaTejn>HMMH xapaKrapaMH omicyiOT Becb o6pa3 MyxaMMe^oB, capeab 
bcc Haora Tena ero, KaKOBM 6 mth CKa3yioTCH, HKOHce O nepcone MyxaMMedoee 
b ocoGjihboh rnaBe npeanoacaxoM. Ha Hertipex yrnax TOaacfle Ta6jiaaM HanacyiOT- 
241 ca/ HeTMpe HMeHa Herupex HacneflHUKOB ero, 36y6eKHpa, OTMaHa, OMepa, Anna, 
npHJioacHB HeKOJUuco cthxob b noxBajiy h npocnaBJieHae hx, o HHxace raKoac^e 
peneHO ecTb. H3 Typemcax cyjrraHOB e^HH tokmo cyjrraH Mypaa Tpemn cmo 
3anoBeflb npe3peTH bhahtch, aace b nojiarax a nepTorax ot ce6e coaeJiaHHMx, 
noBejiea Bcex poaoB o6pa3M, paaa yxpameHaa HanepTaTH, o6ane bohhm tokmo, 
nopaaceHHH nepcoB, cboh ace no6eAM, npa tom jiobm, capeab kbk xpa6pbie ero 
boh JibBOB, TarpoB, napaoB, Measeaea, bojikob a hhmx xhuijihx acaBoxeHb CTpe- 
jihiot, KonaeM ace, najraaeio a MeneM y6aBaroT. 

Ilepcbi ace a3o6paacaTa hkohm HeB036paHH0 y6o 6 mth cxa3yK)T, ho noHHTaTH 
OHtie 3Ji0HecTHB0. Heco pana ot TypKOB a apanoB, hko cxapemabia epeca nopox 
Hocamaa HenmyiOTCH. H3o6paacaK>T ohh ot AnaMa aaace ao MyxaMMeaa, He 
tokmo Bcex apyrax npopoxoB, nepcoHM, ho a caMoro MyxaMMeaa, KpoMe raaBu 
cahhmh, a6o Ha Mecre rjiaBbi, aa He Kaxo nape ero BaaeHO 6 mjio 6 m, nnaT 6eaMii 
a»a raaBy a aaae ero npaKpMBaromaa H3o6paacaioT. TaarojiiOT 60 , hko nnoir. 
MyxaMMeaoBa, xoth noao6aeM np othhx Teaa nacrea ot hhhx neaoBeK naoTH 
a He pa3HCTBOBaine, o6ane KpacoTa aana ero, paaa 6oacecTBeHHoro, HMace npo- 
CBemaeTca CBeTa 6 hcti> Hea3peHeHHa, HenoapaxcaeMa, a Taxo Haace H3o6pa3HTaca 
Morymaa. 

3. Puaa, to ecn> noaaaHoro, kotopmh-jih 6 o 6 mji 6 m peaaraa, B036paHeHH0 
ecTb CBepx HaaoaceHHMa Ha Hero aaHa o 6 hahth, 6ecaecTHTa, rpa6aTa, y6aBaTH 
ana hhmm kohm o6pa30M pa3ApaacaTH a yTecHara. B (fiemee 60 rnarojieTca: «,fl(yma 
ax, hko ayuia Hama, ruiOTb ax, hko hjioti. Hama, 6jiaraa ax, hko 6jiaraa Hama, 
aace noao6aeT co6jnoaaTH a 3aiaamaTB». 3a eaaHoro xpacTaaHHHa b noaaaHCTBe 
ax cymero, ame ot tmchiuh a eaaHoro MyxaMMeaaHHHa y6aeH 6yaeT, 3aKOH Kypa- 
noe Bcex ohmx y6aimoB CMepTHio Ka3HHTH noBeJieBaeT, ame npoTHee He H3baBHT, 
kto H3 hhx nepBHH paHHJi ero. Baflex caM aebhth HHMHapoB no H3peHeHHK) cy/cea- 
CKOMy 3a eAWHoro rpenmia eme nocejiHHHHa cyma, noTomieHHux 6uBmax, aace 
y6aacTBa He Moryme OTpeinaca, ynoBaiome ace, hko 3a eaaHoro znypa acbhtb 
M ycjmMaHOB Ka3Hem>i He 6yayT (MoaceT 6MTb, hto He 3Hajia cea 3aKOHa acecTO- 
kocth) cxa3ama npea cynaeio, hko Bee KynHO y6ama Toro a He MoryT 3H3 th, kto 
npeacae a kto nocne ya3BHji ero. H Taxo, axoace pex. Bee aeBHTb 3a eaaHoro nojma- 
242 Horo Ha CMepTb ocyayieHbi 6bnna. Taxo rjiaroneT $emea: «Oko / 3a oko, pyxa 3a 
pyxy a 3y6 3a 3y6» a npoTH. 
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Iara$i, nu le este oprit sa picteze cu vopsele x naturale palmele miinilor 
lui Muhammed §i talpile picioarelor, pe care au obiceiul sa le atime pe tablite 
frumos impodobite cu aur §i argint pe linia kible (care cauta spre Mecca, am 
spus in alt loc) 849 , pe pere(ii djeamiilor §i caselor, 51 atit diminea(a cind se scoali, 
cit $i dupa ce-$i fac rugaciunile de dimineata, le cinstesc §i le saruta cu evla- 
vie de parca ar vrea sa $tearga cu fa^a praful ce a cazut pe tablite. Se mai 
picteaza pe aceea^i tablita cu vopsele naturale trandafirul xx care dintru 
inceput a rasarit din sudoarea lui Muhammed. lar in mijlocul tabli(ei, cu 
tr&s&turi frumoase $i bine executate, e descris intreg chipul lui Muhammed, 
adica toate parole trupului lui, cum se spune ca au fost, precum am aratat 
intr-un capitol special Despre persoana lui Muhammed 85 °. In cele patru col- 
(uri ale tabli(ei se scriu/cele patru nume ale celor patru succesori ai lui: Ebu- 241 
bekir, Otman, Omer, Ali, adaugind citeva versete spre lauda §i proslavirea lor. 
Despre ei, de asemenea, am spus 851 . Dintre sultanii turci numai sultanul 
Murad al treilea se vede ca a nesocotit porunca aceasta, poruncind si se dese- 
neze pentru infrumuse(are in palatele $i odaile ficute de el chipuri de tot 
felul, insa numai razboaie, infringerile per^ilor, victoriile sale $i vinitorile, 
adica cum o$tenii lui viteji sageteaza lei, tigri, leoparzi, ur$i, lupi $i alte jivine 
ripitoare $i le omoara cu suli(a, ghioaga $i sabia. 

Iar persanii spun ca nu este oprit a picta icoane, insa este nelegiuit a 
le cinsti. De aceea ei sint socoti^i de turci $i de arabi ca ni$te purtitori ai pa- 
catului unei erezii urite. Ei picteaza de la Adam pina la Muhammed nu numai 
chipurile tuturor prorocilor, ci chiar pe Muhammed, afara de cap, caci in 
locul capului, ca nu cumva si-i fie vazuta fa(a, picteaza o bucata de pinza 
alba, care parca acopera capul $i fa(a lui *. Caci ei zic ca trupul lui Muhammed, 
de$i cu asemanarea diferitelor par(i ale trupului nu se deosebea de trupurile 
celorlal(i oameni, totu^i frumuse(ea fe(ei lui, datorita luminii dumnezeie^ti 
care o lumina, era inefabila, de neimitat, a§adar nu poate fi pictata. 

3. Pe riaia, adica supus 8S2 , de or ice religie ar fi, in afara de birul cu care 
este impus, este oprit si -1 obijduie^ti, si -1 necinste^ti, si -1 omori sau si -1 
intari(i $i sa -1 strimtorezi intr-alt fel. In fetva se spune: „Sufletul lor e ca 
sufletul nostru, trupul lor e ca trupul nostru, bunurile lor ca bunurile noastre, 
deci trebuie pazi(i $i apara(i". Pentru un cre^tin care se afli in robia lor, de 
va fi omorit de o mie $i unu de muhammedani, legea Curanului porunce^te 
sa fie pedepsi(i cu moartea to(i uciga^ii daca ceilal(i nu vor arita care dintre 
ei 1-a ranit primul. Eu insumi am vazut noua ieniceri care au fost ineca(i 
in urma hotiririi judecitore^ti pentru un singur grec, $i inci (aran. Ei n-au 
putut tagadui omorul, dar, nadajduind ca pentru un singur ghiaur nu vor fi 
executa(i noua musulmani (poate ca nu cuno^teau aceasta rigoare a legii), 
au spus in fa(a judecatorului ca to(i laolalta 1 -au omorit $i nu pot $ti cine 
1 -a ranit mai inainte $i cine pe urma. §i, a$a dupa cum am spus, to(i noua au 
fost osindi(i la moarte pentru un singur supus. A$a zice fetva\ „Ochi/pentru 242 
ochi, mini pentru mina $i dinte pentru dinte" $i altele. 


x Culori 
xx ruja 

* V. miniatura din fig. 18. 
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4. Bo36paHeHO ecn> nsyx cecrrp KynHo 3a aceH HMera, xoth A»yM 6paTOM p&yx 
cecrrp b aceHy noaTH HecTb B036paHH0. IlaKH B036paHeHo ecn> Memmero 6paxa 
acene nocaraTH x 3a Gojibinoro 6paTa h cero paAH HeB036paHeH0 ecTb 6oJibinoMy 
6paTy aceHy MeHtmero bhacth, MeatmeMy ace 6oJibiuoro aceHy bi mera B036paHeH0 
ecn>. 

5. Bo36paHeHO ecTb cecrpy, «mepi>, iuieMHHHHay (aace ecn> 6paTa hjih cecrrpbi 
/TOept) h Tency b aceHy noaTH, Taicace a AAyx cecrp Bxyne, aico Maao BKtuie pexoM, 
3a aceH hmcth He nonymaeTca. 06aae yxiepmeii nepBoa, ame no poAy Gojibmaa 
6y^eT, MoaceT MeHbinym no Hen B3aTH. Ame jm ace Mentmaa nepBee GyAeT, 
6oJibmym nocae noaTH He jieT ecTb. 

6. CBoGo/myK) 3a HajioacHaay hmcth Ha nonymaeTca, TaxoacAe a HeBOJib- 
Hany, ame ot Hero caMoro hjih ot xoro HHoro cahhoio omymeHa 6y.neT. IlaKH 
cymKapuHdam, 6paT h cecrpa ot MOJioxa, to ecn> cahhuh xopMajumu cocna b 
MJ ianeHHecTBe ccaBiuae, GpaxoM coaeTaTHca He MoryT. IIoao6ho Myac He MoaceT 
noaTH ce6e b aceHy Amepb kopmhjihuu CBoea. 

7. K aceHe xaxoBoa-jiH6o, k cynpyre, k amepa, k paGbraa, k HeBOJibHHae 
ayacnoa, Haace npmcocHyTHca, Haace cmotphth Ha hhx no3BOJieno ecrb. Ame ace 
6yneT oTpoKOBana MeHbine cem>MH JieT, to ecTb npeayje B03pacra k GpaaHOMy 
conpaacemuo ynoGHoro, Torna He 3anpenjaeTca b KOTopoe BpeMa h ohh b o6mae 
mKOJibi xojthth MoryT. IlaKH Myacy Myaca hjih OTpoxa Ha ronoe cmotphth Tejio 
TaacHaaiima rpex 6 bith maroJimT, xpoMe hot Aaace no kojich h Tejia ot maBbi 
Aaace no noaca, xoTa ckotctbo xx neHTanojiHTaHOB naae Heace lOnHTep raHHMefla 
oGbeMJHOT. 

8. BaHa Haace ejumy Kamuo BxymaTH no3BOJiaeTca, npoTHHX ace HanaTKOB 
nnaHCTBeHHbix H3JiainecTBO, tokmo bo eace 6bi He 6 bith naaHy B036paHaeTca, 
KpoMe Toro, ame b jieKapcrBO ynoTpeSjieHO 6yn,eT. IIoHToace Tax acecroxo bhho 
y MyxaMMenaH 3 anpemeHHO ecTb, xpoMe toh bhhh, mace b rjiaBe O MyxaMMedoeoM 
ua He6o eociuecmeuu, rpp nepBoe ot 6ora eMy H nocjienoBaTeJieM ero B036paHeH0 
SbiTH peaeca noxa3axoM, eme HHbia A»e npHHOcaT, emmy y6o H3 caMoro Kypana, 
Apyrym ace H3 khhth MyxaMMedue, Ta, aace H3 Kypana npHBOAHTca, cane HMeeTca: 
Cxa3yeTca, axo 6or nocjiaji AAyx amenoB (ot HHxace enjiH Apym a npyraa Mapym 
Hapimauieca), Aa b npaBOTe cyn«T 3eMJiH H o6jiaflamT em. K caM npamenma Hexaa 

243 xpacHoaaHHaa aceHa/npocaTH cnpaBejyiHBocTH, no3Bajia hx hotom k ce6e Ha nap h 
bhho OHbiM (eace Aa ae iuhot ot caMoro 6ora 3anoBenaHo hm Ghctb) nojmomame. 
Anrejia y6o bhho nmoiye h naaHH xyimo ace a 6e3yMHH ot Toro SbiBine, o njioT- 
ckom cMemeHHH ea Hcxycauia, OHa ace coH3BOJiHJia y6o, ho non Taxom kohah- 
Haero, Aa enaH ot hhx cotbopht m B3biTH Ha He6o, npyraa ace chhth h Taxo ho- 
camaM m anrejiaM aceHa Ta Ha He6o B3bifle. KoTopym bhacb 6or h nosHaB npaBAy, 
mace HMeame, o6paTHJi m b 3Be3Ay JImnbi(J)ep xxx rjiarojieMym, ah h MeacAy 
3Be3ABMH Taxo xpacHa 6yAeT, axo Ha 3eMJia 6biCTb MeacAy npoTHHMH aceHaMa. 
AHrenaM ace TeM TaxoBym AaAe xa3Hb, Aa bhcxt maBaMH bhh 3, 3a Horn noBemeHbi 
cyme, b HexoeM BaBHJioiicxoM rjiy6oiaameM KJiaAe3e, Aaace ao cxoHHaHHH MHpa. 

Kpyraa BHHa ecrb, mace cxa3ymT npHKJimMHBuiyroca 6 mth npeacAe Aaace 
MyxaMMeA He B3bme Ha He6o. MyxaMMeA 6o HHorAa bhacb A»yx aejioBex 6pa- 
TepcxHM oOnaMaHaeM B3aaMHO jio63aromaxca h ce6e npHBeTCTByromHX, Bonpocaji 
MHMOHAymax, xaa 6bi 6buia BHHa TOJiaxHa BecenocTH H juo6bh MeacAy ohlimh 
AB yMa aejioBexa, aace OTBemama eMy, axo Te aejioBenbi bhho mona h TeM yBecejiHB- 


x 3a My* HTTH 
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4. Este oprit de a avea de neveste doua surori deodatl, defi nu este 
oprit ca doi fra^i s! ia doua surori. Iarlfi este oprit ca femeia fratelui 
mai mic s! se mlrite ’I dupa fratele mai mare; totufi nu-i este oprit fratelui 
mai mare sa vada pe femeia celui mai mic, dar celui mai mic ii este interzis 
si vada pe femeia celui mai mare. 

5. Este oprit a lua de nevasta pe sorl, fiica, nepoata (adicl fiica fratelui 
sau a surorii) fi mltufl, de asemenea fi doua surori deodata, dupa cum am 
spus ceva mai sus. IJnsa murind cea dintii, de va fi mai mare cu virsta, poate 
s-o ia pe sora mai mica dupa ea, iar de va fi cea mai mica mai intii, nu se 
cuvine a o lua pe urml pe cea mai mare. 

6. Pe cea libera nu se cuvine s-o ia ^iitoare, nici pe roaba daca va fi 
fost eliberatl chiar de el sau de altcineva. Iarafi sutkarindas, fratele fi sora 
de lapte 853 , adica cei care in pruncie au supt laptele de la pieptul aceleiafi 
doice, nu se pot casatori. La fel un barbat nu-fi poate lua de nevasta pe fiica 
doicii sale. 

7. De oricare femeie straina, so^ie, fiica, roaba sau prizonier! nu este 
inglduit nici sa te atingi, nici s! o privefti. Iar de va fi feti{! mai mica de 
fapte ani, adica inainte de virsta potrivita pentru impreunare, atunci nu se 
oprefte fi ele pot umbla in fcolile mixte. Iarlfi, zic ei ca este cel mai greu 
pleat ca blrbatul sa priveascl trup gol de barbat sau baiat, afar! de picioare 
pin! la genunchi fi trupul de la cap pin! la briu, defi n!ravul*ft pentapolifa- 
nilor il imbrltifeaz! mai mult decit Jupiter pe Ganimede 854 . 

8. Vin nu se ingaduie a gusta nici o picatura, iar excesul de celelalte 
bauturi be^ive este oprit numai daca efti beat, afara de cazul cind vor fi intre! 
buin^ate ca leac. De ce este vinul oprit afa de strict la muhammedani, afara 
de cauza pe care am aratat-o in capitolul Despre suirea lui Muhammed la 
cer 85S , unde pentru prima data i s-a spus lui de Dumnezeu clni este oprit 
lui fi urmafilor sai, se mai invocl alte doua ra^iuni, una chiar din Curan, 
iar alta din cartea Muhammedie. Cea care se aduce din Curan * e afa: Se zice 
ca Dumnezeu a trimis doi ingeri (dintre care unul se numea A rut, iar altul 
Marut) ca si judece pamintul intru dreptate fi sa-1 stlpineascl 856 . Venind 

la aceftia o femeie frumoas! la fa^a/ca sa ceara dreptate, i-a chemat dupl 2^3 
aceea la ea la mas! fi le-a dat vin (pe care Dumnezeu insufi le poruncise si 
nu-1 bea). Ingerii, bind vin fi ajungind be(i fi flrl de minte din cauza lui, 
au ispi{it-o spre amestecarea {rupeasca fi ea a ingaduit, ins! cu condi(ia ca 
unul s-o fac! s! se suie la cer, iar altul s! se coboare. §i astfel, purtind-o inge¬ 
rii, femeia aceea s-a suit la cer. Dumnezeu, v!zind-o fi cunoscind dreptatea 
pe care o avea, a pref!cut-o intr-o stea, numitl se zice, LuceafarVft, ca fi prin- 
tre stele s! fie la fel de frumoas! cum era pe plmint printre celelalte femei. 

Iar ingerilor acelora le r a dat pedeapsa s! stea spinzura^i cu capul in jos intr-io 
fintinl babilonicl foarte adinc! pin! la sfirfitul lumii. 

Alt! cauzl este aceea care spun c! Sia intimplat mai inainte de a se sui 
Muhammed la cer. Muhammed, vlzind odat! doi oameni slrutindu-se unul 
pe altul fi dindu-fi bine(e, a intrebat pe cei ce treceau allturi care s! fie cauza 
unei veselii fi dragoste atit de mare intre cei doi oameni, iar ei i-au rlspuns 
cl acei oameni au blut vin fi, veselindu-se, se imbra(ifeaza astfel unul pe 


^ s$ se c^s^toreasif^ 
>91 oipiceiui (jotjiitocesc 
>9<8 purt&tor (]e luipijjS 

* Qoran, II, 1^2. 
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nieca, Tano ce 6 e B3aHMHO o 6 beMAioT. Hto cjn>nnaB MyxaMMeA 3ejio noxBamn 
bhho, rjiarojia: «Kojh> yreuiHa h HejicmeiecKOMy coacHTmo noTpe 6 Ha h none3Ha 
ecTb Benin bhho!» IIo qace ace naKH TaMO B03BpaTHBca y3pe eAKHoro H3 hhx yMep- 
uia, MHoro ace jnoflefi MATeac TBopam,nx h Apyroro ot toa aboham BaacymHX h 
k cy^HH Bnexymax, naKH BonpocHBiny eMy Bimy MepTBoro h MHTeaca moACxoro, 
OTBemama, axo abb ohbic Hxace Majio npeacAe 6 paTepcKH o 6 HHMaioumxca BHAen 
h noxBajimi, no MHoroM iihthh bhhom o6e3yMHBmHxca, Hanaina CBapHTHCA h 
ejmH y 6 nji Apyroro. TorAa MyxaMMeA, nepBbie Buna XBajibi b noxyneHHH oOparaB, 
pene: «0, ah 6 bi 6 or 3anpexnji AenoBexoM ynoTpe 6 jienne HanHTKa cero!» h ycjm- 
maHO Gbicrrb ot 6 ora cne Mojienne ero. H toto paAH erAa Ha He 6 o B3bme, bhho 
eMy h nocjieAOBaTejieM ero B036paHeHO 6 mctb. 

IIpoTMee, ako poA TypemcHH nHHHCTBeHHeiunHH ecTB, nane Bcex HapoAOB, 
BcaxoMy mhk) H3BecTHO 6 bith 3eAO Majio ctnu,eTCH, a HaHnane H3 npocraxoB, 
Hace 6 bi OTBepcTyw ropTam, cboio noBCAAneBiio Tax rpo3AHbiM, axo h ropaHHM 
bhhom He npeHcnojiHHJiH. Ko yHHHToaceHHio cero rpexa Tbicamy XHTpocTen h 
y 6 eacHineB bmmmcahah, Hanna He HcxycHHH b 3axonax. Bo nepBbix rnaroniOT: 
cdloHeace nraoum bhho tojib CTpaniHUH rpex coAenoBaeTCA, He HOAo 6 aeT rnaronaTH, 
244 axo AoSpo ecn> bhho, mixce iihahctbo hah BecenocTb ot Hero / BOcnpiiATyio no- 
XBanaMH npeB03 hochth». Ho ce2 ceHTeHAHH eABa He Bee ninrra x npoTHBHbi cyTb, 
KOTopue xHTpocrb bck) h H3paactbo xyAcnxecTBa He Taxo b hhom, axo b HOXBanaX 
bhhb nonaraiOT, HHace cpaMAAiOTca bhho HaA pancxoe nHTHe (jieecep peneHHoe) 
npeB03H0CHTH, npHAaraHHeM hmchh Hyp (eace b Kypcme rnaroneTca SoacecTBeHHoe 
CHAHHe) HapHqaTH a6manm (achbothbia boabi) TKryji h a£hctbo TOMy npHHHTaTH 
H chm noAoSHaa. IIpecAaBHbiH ecTb cthx cyATaHa MypaAa, roxe bo npaBAy nepBO- 
HanaAbHHx hhahha Ghbmh, AAyiHHM mbkobuh cok h TaSax xypaiimM (nxace axo 
AO HeTbipexHaAecaTH Tbicanj; bo Been CBoen HMnepHH y6wi CAaBa oGhochtca), 
pyraxca CHAe rnaroneT: EzmiKewfi oamok ucmepcen 6ade nyiu oa, 6ok eMe «Ame 
xomeum HTHTeAb BeceAOCTH 6 biTH, ahh bhho, xana ace He xyuian» (xan pa3yMeeT 
6 bITH COX MaXOBblH H HHble IIHAHO TBOpamHe XOH(J)eKTbl). IlaKH HHbie XOTame 
BHHO BO HpeBe CBOeM B OUeT HpeTBOpHTH (OTeA 60 BHHHOH A03B0AeH ecTb), HO 
hcdhthh croxaHa, a 6 ne coAb AHacyT H ame Ha xaiJrraH yxaHeT, tot Mac no Mecro 
COAHIO nOXpOHAAIOT, HeM CHMH Ce 6 e o 6 MaHyK>me, npHTBOpAIOT BHHO B CTOMaxe 
naae ace h b caMbix acanax b oact npexBopnTHCA HMymee H H3 B036paHeHHoro 
npexoAHTH B no3BOAeHHoe. 

Bhho acaceHoe hah HHbie ynoABaiomHe cnHpTbi xx ame npnxyinaioT HHATOace, 
ameace ro nHAHCTBa Tex HanmoTCH, paccyacAaioT, ako He 3a ynoTpe6neHHe toto 
HanHTxa, ho 3a iihahctbo ot 6 ora xa3Hb BoenpHATH. Ameace noHMaiibiM 6 mth 
cayTHTca h ot cyAHH Haxa3anbi 6 mth HMeiOT, h6o Bcaxoe B036paHeHH0e, ame 
Hpe3 orHb npoHAeT (axo crmpT bhhhoh) h ape3 aAeM6mc nponymeHO 6yAeT, mhat, 
Ako OT BCAXHH CXBepHbl H HeiHCTOTbl OHHmaeTCA H H3 HeAHCTOrO HHCTOe 6bIBaeT. 

9. MepxBeMHHy, He3axAaHHoe H xpoBb hcth B036paHeH0 ecTb, aceHaM HHaroace 
3axaAaTH no3BOAaeTca a 3axAaHHoe ot aceHbi acth 3anpemaeTca. 

10. CBHHoe maco, axH paBHoe c bhhom 3anpemeHHe HMera yTBepacAamT. 
Ilec, xornxa, Mbiin, aca6a, BopoHa hah rpaa, BopoH h HHbie nAOTOAAHbie h xbaoaa- 
Hbie acHBOTHbi 3a HeHHCTbie HMeiOTca. Toro pa ah h acth hx HecTb no3BOAeHO. 
TaTapoBe noHeace xomray h BepOAioacmiy aaht, ot TypxoB TpynoAAAbi na3biBaiOTCH. 
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altul. Auzind acest lucry, Muhammed a laudat foarte mult vinul zicind: 
„Ce lucry mingiios $i neces^r convie^uirii omene^ti §i de folos este vinul". 
Dupa un ceas, intorcindu-s^ iara^i acolo, a vazut pe unul din ei mort $i pe 
multi oameni f^cind tulburare §i legindu-1 pe celalalt $i ducindu-1 la judeca- 
tor. Intrebind iara^i cauza omoririi aceluia §i a tulburirii oamenilor, i-au r5s- 
puns ca cei doi pe care cu putin mai inainte i-a vazut imbrati$indu-se frJL- 
te^te $i i-a laudat, dupa multa bautura innebunind, au inceput a se certa §i 
unul a omorit pe celalalt. Atunci Muhammed, transforjpind laudele cele 
dintii ale vinului in huliri, a zis: „0, de-ar opri Dumnezeu oamenilor intrebuin- 
tarea acestei bauturi". §i a fost auziti de Dumnezeu aceasta rugaciune a lui. 
De aceea, cind s-a suit la cer, vinul i-a fost interzis lui $i urjpa^ilor lui. 

Totu^i socotesc ca tuturor este cunoscut ca neamul turcesc e cel mai 
betiv dintre toate popoarele. Foarte putini se vor gasi, dar mai cu seama 
dintre oamenii de rind, care sa nu-$i umple gitlejul deschis zilnic atit cu vin 
de struguri, cit §i cu cel arzator. Spre a inlatura acest pacat, cei mai iscusiti 
in lege au nascocit o mie de chitibu^uri $i subterfugii. Mai intii zic: „Fiindca 
bind vin se face un pacat a$a de infrico^at, nu se cuvine a zice c5. este bun 
vinul Sftu betia s^u a preainalta veselia venitS/de pe urjpa lui cu laude". 
Dar aproape toti poetii * sint impotriva acestei s^ntinte $i i$i pun toata 
iscusinta $i toata frumus^tea artei nu in altceva decit in lauda yiqului, neru- 
§inindu-se a pune vinul mai presus decit bautura raiului (zisa kevser) 86 ’, 
prin adaugirea numelui Nur (care in Curan ins^amna stralucire dumneze- 
iasca) 858 , a-1 numi abihaiat (apa vie) 859 , a-i atribui titlul ?i lucrarea aceluia 
$i altele asemenea. Exista un preaslavit verset al sultanului Murad, care, 
fiind intr-adevar capetenia betivilor, batindu-^i joc de cei ce miqcau sue de 
mac §i fumau tutun (dintre ace^tia i-a mers vestea ca a omorit pina la 14 000 
ir\ tot imperiul sau) *, zice acestea: Ehlikeif olmak istersen bade nu? ol, bok 
ieme, „Daca yrei sa fii cinstitor al veseliei, bea vin, dar murdarie nu minca" 860 
(murdarie intelegind ca este sucul de mac §i alte bomboane stupefiante) *T. 
Iara^i unii, yrind sa prefaca in otet vinul din stomacul lor (caci otetul de vin 
le este ingaduit), dupa ce beau paharul indata ling sare, iar daca picura pe 
caftan, indata presara locul cu sare, prin care lucry mintindu-se mascheaza 
vinul care s§ preface in stomacul lor $i mai ales in vinele lor in otet, $i din 
oprit devine ingaduit. 

Sa guste vinars sau alte spirturi imbatatoare** nu-i nimic, dar daca 
vor bea pina la betie, socotesc ca yor lua pedeapsa de la Dumnezeu, nu pel¬ 
try intrebuintarea acelei bauturi, ci pentru betie, iar dac& se va intimpla 
sa fie prin^i §i de judecator vor fi pedepsiti. Caci orice lucru oprit daca va 
trece prin foe (ca spirtul de vin) §i s§ va filtra prin alambic socotesc ca s§ 
curata de orice spurcaciune $i necuratie §i din necurat devine curat. 

9. Este oprit a minca mortaciune, nejunghiat §i singe; nu se ingaduie 
femeilor sa injunghie nimic $i se interzice a minca cele junghiate de femei. 

10 . Carnea de pore este interzisa, afirjpa ei, la fel ca vinul. Ciinele, pisica, 
^oarecele, broasca, cioara sau graurul §i corbul precum $i alte animale care ma- 
ninca stirvuri §i scimavii sint socotite necurate §i de aceea nu este ingaduit a le 
mir\ca. Iar tatarii, pentru ca maninca atit came de cal, cit $i de camila, s^ 
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OGima GtiBaeT TypxaM ot Heximx xpncraaHcxHX nHcarejieH, Hace npe^ama, axo 
ohh BepGjiKOKHH Maca njsfl t, xoth to y apanoB tokmo h GbiBaeT, ho 3a Hyamy h 
MJieKOM BepGjHOJKHHM HHXaiOTCH, paBHO BKO H IipOTTOX aCHBOTeH H CKOTOB He3a- 

245 npemeHHBix. TaxoBbie 60 / xchbothbi y Bcex MyxaMMeflaHOB MeacAy MepcKHMH 
cohhcjibiotch, o HHxace 3pn b nocjieAyiomeH TJiaBe. Ilaxn necTL no3BOJieHO Bcaxoe 
xchbotho neTBepoHoroe h JieTaromee yGHBara, eace hh k GpauiHy, hh k hhom noTpe 6 e 
nojie3HO ecra, HHace yGbiTox xaxoBbin HaHocirr HejioBexoM, axoace nayx, MpaBHH, 
aca 6 a, AOMOBiiaa Myxa h MeAOTBopHaa nnejia h HHaa Majiemnaa aamoraaa h Hece- 
KOMaa H3 TpaB h H3 3eMJiH npoaxcoflaiyaa. ITaae ace o nayxe o 6 hochtch HcropHa, 
axo AMaBiia XajiH<j)e, 6 bib HHorfla co (Jjjiotom cbohm b HexoeM npHCTaHHm.ii h 
bo yTpHe xoTan npocTepra Bepraaa H 3a HenpmiTejieM niaraca, erfla y3pe nayxa, 
cera CBoa ot MauiThi emmoro xapaGjia ao Apyroro npocrepina, Aaace ao Beaepa 
He xoTame cera ero pacTopruyra h TepnejiHBHO npeGbicra b npHcramimH, rmen x 
TOTOBeHiHHH npeA oaHMa ch HMea. Ho bo BTopbin Aem> MHoroaHcaeHHUH h chju>- 
huh (|)jiot HenpHaTejibcxHM aBJibimmca y3pe, npoTHBy xoToporo, ame Gbi BHe 
npHCTannma Hcuieji, GeAbi He H36eacaji 6 bi. OTxyAy paccyacAame, axo no 6 oacmo 
cMOTpemuo, nayx xapa 6 aaM ero npenarae cotbophji h axa HOBbiMH axopaMH b 
npHCTaHHum yAepacan. B xmire Kypana ocoGjumaa rnaBa ecTb O nayae, rAe MHoraa 
o HeM aTyTca. 

11. JIuxoHMCTBOBara hjhi ot cbohx AeHer npn6biTOx B3HMara 6ojibuie hjih 
M eHbme HeaecraBoe AeJio h ho AocTOHHCTy bo npaBAy HenmyioT 6bira. JIhxohm- 
AaM h neHa3en npeMenaieneM Ha cyAe HHxaaace AaeTca aBAiieHmia xx CBHAeTejib- 
CTBy hx HHxaaace eMJieTca Bepa h HHxoeroace Apy>xejuo6Horo noaTeHHa aoctoh- 
Hbix 6biTH nocTaHOBJiaioT. K He 3 arjiaAHM 0 My xyaemia h yacaneHHH nopoxy ao- 
BaeeT Ha3Bara xoro jihxohmuom h noxa3ara, axo bo npaBAy TaxoBbin ecrb, raa- 
romoT 6o, axo MeacAy TaTeM h jraxoHMneM HMeHH toxmo h He Aeaa pa3HCTBHe 
ecrb. IIpoTaee H3o6peToma Hexne XHTpocra, noA HHMHace h JiHxoiiMCTBOBara 
h noHoineHHH HMeHH H36erHyra MoryT: bo nepBbix 6o, ame xto xomeT ApyroMy 
AeHer c BeJimcom ahxbokj xxx B3aHM Aara, cnpeab Aa AacT, cto, B03bMeT ace ABacra, 
cto y6o caHTaeT npH cBHAeneTejiex, Ha jimmy ace Apyrax era 3JiaTbix Hexyio Beim> 
Manemima AeHbi npHJiaraeT h B3aHM eMJiiomero Bonpomaer, xomer jm AoGpo- 
BoJibHo Be mb OHyio 3a cto 3Jiaraix xyimra. EMyace coH3BOjiHBiny, yace 3JioAeaHHe 
B AoOpoAeTeJib h 3ao6a b GaaroAeamie npenaraeTca, 3aHe ot (fiemebi HMeerca 
Kae/i tuepuu (coraacne hjih AoroBop npaBeAeH h ot npaBAbi ecra); Toro paAH b 
pyxonHcaHHax xxxx , hmh jihxbm HHace noMmiaerca xorAa, ho b3hthx toxmo AeHer 

246 h TOBapa eroace / xyiraa 3 a tojihxo h 3 a tojihxo. IlaxH JiHxoHMCTBOBara HeB03- 
6paHHO ecra Ha Aenbra AepxoBHbie, 3aHe oHbie AeHbrH He b npHBarayio, ho b ny- 
GaHTOyio noju>3y coGnpaioTca h Ha Benm Goacecraemibie, to ecra Ha MHJiocraiHH, 
Ha AOBOJibCTBOBaHHe yGorax, Ha yromeHHe crpamibix, Ha BpaaeBaHHe Goaaumx h 
H a H3yneHHe b uixojibi xoAamnx, Ha Bocco3HAaHHe xpaMa h aace npH xpaMe cyra 
h Ha HHaa chm noAoGnaa pacToaara HyacAa ecra. K ToMy AeHbra cHpoTcxne Moryr 
c H3BecTHOK> jihxboio xyneMecTByiomHM AaHH Gbira, AOHeanace cnpoTa ohmh b 
cMbicaeHHbiH npHHAeT B03pacT, cHpenb Aa HMeeT OTxyAy nponHTaraca, oAearaca 
h xoimnecTBo AeHer Aa He yManHTca, Taace erAa no H3peHeHHK> cyAencxoMy, axo 
b coBepmeHHbiH B03pacr npmueAbiH aBHTca (Hace AOJiaceHCTByeT noxa3ara AoGpbiMH 
h AocTOBepHbiMH CBHAeTejiaMH, axo B03Moace AeBHne, HeBOJibHHne cymen, AeBCTBO 
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numesc de catre turci mincatori de cadavre. E o ofensa adusS. turcilor din 
partea unor scriitori cre^tini care au transmis ca maninca §i ei carne de camila. 

Acest lucru se petrece numai la arabi, insa de nevoie se hranesc §i cu lapte 
de camila, la fel ca $i cu cel al vieta^ilor $i dobitoacelor neoprite. Caci astfel 
de/vieta(i la to(i muhammedanii se numara printre cele scimave; despre 2^5 
ele vezi in capitolul urmator. Iara^i, nu este ingaduit sa ucizi orice vietate 
patrupeda $i zburatoare care nu e de folos nici spre mincare, nici spre alta 
treaba, nici aduce vreo dauna oamenilor, precum e paianjenul, fumica, 
broasca, musca de casa $i albina cea aducatoare de miere $i alte mici vieta^i 
$i insecte care provin din buruieni $i din pamint. Mai cu seama despre paian- 
jen circula istoria ca Amavia Halife 861 , aflindu-se cu flota sa intr-un golf 
oarecare $i vrind dimineata sa intinda pinzele $i sa se ia dupa inamic, cind 
a vazut un paianjen care-^i intinsese pinzele sale de la catargul unei corabii 
pina la alta, a petrecut cu rabdare in golf seara, nevrind a-i rupe pinzele, 
fiindca avea un vinat y gata inaintea ochilor sai. Iar a doua zi a vazut flota 
numero^sa $i puternica a inamicului ce se aratase, impotriva careia daca ar 
fi ie$it din golf n-ar fi scapat de primejdie. De unde a judecat ca dupa rin- 
duiala lui Dumnezeu paianjenul i-a pus piedica corabiilor lui ?i ca ni$te an- 
core noi 1-a re(inut in golf. In cartea Cur an este un capitol special Despre 
paianjen, unde se citesc multe despre el*. 

11. A lua camata sau venit de la banii sai e, mai mult sau mai pu(in, 
o fapta nelegiuita $i eu socotesc ca pe buna dreptate. Camatarilor §i schim- 
batorilor de bani la judecata nu li se acorda nici o audien^a^, marturiei 
lor nu li se da nici o crezare $i hotarasc ca ei nu merita nici un respect priete- 
nos. Spre pacatul de neuters al hulirii §i nesocotirii e de ajuns sa-1 nume^ti 
pe cineva camatar $i sa arati ca intr-adevar a$a este, caci ei zic ca intre fur 
$i camatar e deosebire numai de nume, dar nu $i de fapta. Totu^i au nascocit 
unele ^iretlicuri; 1^ adapostul lor po^i $i camatari, §i scapa de nume de bat- 
jocura. Mai intii, daca cineva vrea sa dea altuia bani cu camataW mare, 
adica sa-i dea o suta §i sa-i ia doua, o suta-i numara cu martori, iar pentru 
camata celeilalte sute de galbeni adauga un lucr oarecare de un pre( foarte 
mic $i-l intreaba pe cel ce se imprumuta daca vrea sa cumpere de bunavoie 
acel lucru pentru o suta de galbeni. Iar cind acela s-a invoit, deja crima se 
transforma in virtute $i rautatea in binefacere, pentru ca dupa fetva exista 
Kavl $erii (invoiala sau contractul e drept §i din dreptate este) 882 . De aceea 
in zapisuriW>1 camata nu se pomene^te niciodata, ci numai banii imprumutati 
$i marfa pe care/a cumparat-o cu atit §i atit. Iara^i, nu este oprit a lua camata 2^ 
la banii biserice^ti, pentru ca acei bani nu se aduna pentru Mosul particu¬ 
lar, ci pentru cel public $i pentru lucruri dumnezeie^ti, adica trebuie sa se 
cheltuiasca pentru milostiviri, indestularea saracilor, ospatarea strainilor, 
doftorirea bolnavilor, invatatura celor ce umbla la §coala, repararea temple- 
lor ^i a celor ce sint pe linga ele $i altele asemanatoare cu acestea. Chiar $i 
banii orfanilor pot fi da(i cu o anumita camata celor ce fac nego(, pina ce 
orfanul va ajunge la virsta priceperii, pentru ca sa aiba de unde se hrani, 
imbraca, iar cantitatea banilor sa nu se mic^oreze. Dar aceasta numai pina 
cind, dupa hotarirea judecatoreasca, a ajuns la virsta desavir^ita (cind tre¬ 
buie sa arate cu martori buni $i siguri ca a putut lua fecioria unei fete sclave 
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oTbHTH h Myacecxoe coBepmeHHo hciiojihhji flejio), Torna oTeHe ctb eHHtie oHue 
fleHbni OTflaKJTCH eMy h noBeneBaeTca na jraxoHMaHHa npecTaHeT. 

12. Bchkhh jiob, KpoMe pwG, B036paHeH HMeioT, xoth nofl npeTeKCTOM 
ryjisHM h oTnoMHTHa ot MHorax fleJi, cyjiTaHaM h npoTHHM BejiLMoacaM, Ha HHxace 
3aBHCHT ny6jiH4Hfaie flejia, ejmHOio b Heflejno pa3pemeHO 6 lith MoaceT, h 6 o no 
npyron (fiemee noBeneBaeTca hm, jja HaTypy h chjim ecTecTBemibie He ocxopGjiaioT 
(xpoMe Tpyaa BeHepcxoro), 3ApaBHe 60 cyjiTaHOBO H mhhhctpob mhhtch Guth 
3flpaBHe Hapo.na. 

13. Bo36paHeHo ecTb 6e3aentHO xo^hth, npa3,zmy chhcth, nane nonoGa- 
lomero cnara a Hannane bo BpeMa mojihtbli. 

14. Bo 36 paHeHo ecTb npa 3 ^Haa rjiarojiaxa a (JiaGyjibi, mncyioace nora>3y 
cnbimauwM npHHocainHe, cxa3biBaTH, hjih HHaa HenpHCTomraa h Henenaa Gne- 
HOCJIOBHTH, HTO 6 oJiee TBOpHTH. 

15. Bo36paHeHO ecTb Gojibine Haypraemie tbophth, Heace caMaa Hyaena 
Tpe 6 yeT h cocroHHHe nenoBexa noHecrrH MoaceT. ITaKH ofleayjw mejncoBue, 3JiaTOM 
ace h cpe 6 poM HCTxaHHbie, nepcreHb 3JiaTbiH h noac hochth, 33koh MyxaMMeflaH- 
cxhh 3 anpemaeT (O, m 6 h 3anpemn H xphcth 3 hckhh!). YnoTpe 6 jiaioT chx HHorna 
H Myaoie, ho tokmo nyGjiHHHbiH pann noMnbi x H flJia yxpameHHa jiBopa cyjrraH- 
CKoro a hmhhho Bee noKoeBbie h npoTHHe bo BHyTpeHHeM jjBope cnyacaume h caM 
cyjiTaH, oGane nonymaeTca nojiHTHHecxKM nane, a He npoponecxHM 3aKOHOM. 

16. Bo36paHeHO ecTb, nane ace h 6e3yMHO 6 biTH cynaT, naBaTH nepicBH to, 
hto b flOMe noTpe 6 HO ecTb. Mjih GynyHH yGoniM, meflpyio nonaaTH mhhoctwhio./ 

17. Bo36paHeHO ecTb hhlim, xpoMe apancKoro, hoik CBoero npnpoHHoro, 
6e3 Hyacnbi rjiarojiara a3HK0M. BepyiOT Go, axo Hyacfle HHXHftace 3axoH HanoaceH 
ecTb. Heco pajjH no $emee rjiaroneTca: Kq3qh pu3a «Hyacne ycTynara hjih noBH- 
HOBaTHca nonoGaem 

18. BcaKHH HrpaHHa poa, cHpenb nJiacaTejibHbiH, jmxoBaTejibHbiH, xocrap- 
HbiS h npoTH. 3anpeujaeTca. H a me ot cyzpm cnneBbie HrpaTejm noHMaHU xor,qa 
6biBaioT, 6HnaMH HaKa3yiOTca, KpoMe HrpaHHa maxMaTOB, non Taxoio xompniHeio, 
Ha b MOMeHT OHbiil, ema ycjiwmaT B03rjiameHHe h Hapofla b dotCHMU co3HBaHHe, 
a6ne npecTaHyT. Hto ame He ynHHaT, BMeHHTca h to nrpaHHe, axo ejjHHO ot bo 3- 
6paHeHHbix. 

19. MycmcHa b cyMHenHH HMeeTca h rnacHyio y 6 o aBHO He B036paHHy xotht 
Ghth, HHCTpyMeHTanbHyKJ ace Henbin B 036 paHeHHy Ghth rjiarojnoT. OGane Bee 
b tom coraacyiOT, axo Mdpu3, to ecTb Ehox, Tax rnacHbia, axo h HHcrrpyMeHTajrb- 
Hbia MycHXHH h Mepbi b ohoh ynoTpe 6 jiaeMbia H3o6peTaTejib GbicTb. M axo npo- 
pox flaBHH b HHCTpyMeHT 3e66yp, to ecTb ncajrnjpb Gpaname h o 6 eMH MycnxHH 
o6pa3u 6 naroflapeHHe h XBajmi Gory BoccbiJiame, OTxyny TOjncyioT yneHHeHmHe, 
hto h MycHxna no3BOJieHHa ecTb, axo neuo neGecHoe. 06ane rjiarojnoT, axo 
BO BpeMH MOJIHTBbI BCHHeCKH MOJIHaTH nOfloGaeT, HH3X0 6 o H3 n03B0JieHHbIH, 
npemna 6 u b B036paHeHHyio. IlaxH no3BOJieHHbiH Ghth rjiarojnoT HHCTpyMeHT 
mu HapHHaeMMH (to eerrb cBHpejra), 3aHe cxa3yioT, axo caM MyxaMMen ohum 
yxemameca. 

20. Bo36paHeHHM cyTb xojioxojia, Gojibrnne b roponex nacbi, 3aHe ynapeHHe 
nacoB ynofloGjiaeTca ynapeHHio nepxBeil xphcthbhcxhx. Bo HCTHHHy yjmBJieHHa 
Aoctohho, xaxo bo Bceft TypenxoH PlMnepHH ejjHH tokmo <J>Hjmnnonojib (JtpaxHHCKHH 
BeJMKHe xoiioxojibHbie nacbi h ho Hbrae HMeeT. 

21. Bo36paHeHO eerrb HaCToamen bohhc, Horra o6pe3bmaTH h Bepx raaBbi 
6 pHTH. OHoe, axo hotth MHaTca Gbith y nenoBexa npnpoAHoe opyacne, HMHace 
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§i $i-a f^cut pe deplin treaba de barbat); atunci acei bani parinte^ti i se dau 
lui $i i se porunce^te sa inceteze cu camataria. 

12. Orice vinatoare, dar nu $i pescuitul, le este interzisa, de$i sub pre¬ 
text de plimbare $i pentru a se odihni de mylte treburi sultanilor $i celor- 
lal^i demnitari pe care apasa treburile publice le poate fi ingaduita o data 
pe saptamina, caci dup3. alta fetva lor li se porunce^te sa nu oprimeze natura 
§i puterile fire^ti (afara de osteneala erotica), caci sanatatea sultanilor $i a 
mini^trilor e socotita drept sanatatea poporului. 

13. Este oprit a umbla fara de treaba, a trindavi, a dormi mai mult 
decit se cuvine, dar mai cu seama in timpul rugaciunii. 

14. Este interzis a grai fleacuri, a spune pove^ti care n-aduc nici un 
folos celor ce le asculta sau a vorbi in chip desfrinat alte lucruri necuviin- 
cioase §i neroade, $i cu atit mai mult a le face. 

15. Este interzis a face cheltuiala mai mare decit cere nevoia $i decit 
poate suporta averea omului. Iara^i, legea muhammedana interzice sa por(i 
haina de matase, tesaturi din fir de aur §i argint, inel $i briu de aur (o, dac^ 
le-ar interzice §i cea cre^tina!). Uneori intrebuinteaza de acestea $i barba(ii, 
insa numai in public, de dragul pompei x §i pentru impodobirea cur(ii sulta- 
nului, §i anume to(i camerierii §i ceilal.fi care fac serviciu in curtea interioara, 
$i chiar sultanul; insa ele sint ingaduite mai mult de legea politica, dar nu de 
cea a Profetului. 

16. Este interzis, ba chiar, socotesc ei, este o nebunie sa dai bisericii 
ceea ce este necesar in casa sau, fiind sarac, sa dai milostenie cu damicie./ 

17. Este interzis sa vorbefti fara nici o nevoie alta limba decit araba sau 
cea materna. Ei cred insa ca la nevoie nu se impune nici o lege. De aceea, dupa 
fetva, sezice: Kazaia riza, adica „Se cade sa cedezi sau sa te supui nevoii" 863 . 

18. Orice fel de joc, adica dansul, jocyl de petreceri, zarurile $i altele sint 
interzise. Iar daca asemenea jucatori sint prin^i de judecator se pedepsesc 
cu biciurile, afara de jocul de §ah, cu condifia ca in momentul cind vor auzi 
strigatul $i chemarea poporului la djeamie sa inceteze indata. Daca nu vor 
proceda a$a, $i acest joc li se va socoti ca unul din cele oprite. 

19. In ce prive^te muzica, ezita: cea vocala, in chip vadit, nu vor sa 
fie interzisa, dar despre cea instrumental;! spun unii ca este oprita. Insa tofi 
sint de acord ca Idriz, adica Enoh, a fost inventatorul muzicii, atit al celei 
vocale, cit $i al celei instrumentale §i al masurii intrebuinfate in 
muzica §i ca prorocul David cinta cu instrumentul zebbur, adica psalterion, 
$i cu amindoua felurile de muzica in^lta mulfumire $i laude lui Dumnezeu. 
De unde, tilcuiesc cei mai invafafi, muzica este ingaduita ca un lucru ceresc. 
Dar spun ca in timpul rugaciunii trebuie in orice chip respectatif tacerea, 
ftltfel din ingaduita s-ar preface in oprita. Mai spun ca este permis instrumen¬ 
tul numit nei (adica Jfluiere) 894 , pentru ca insu$i Muhammed se des- 
fata cu el. 

20. Sint interzise clopotele $i orologiile rnaii, din ora$e pentru c5. ba- 
taia ceasurilor se aseamana cu trasul clopotelor de la bisericile creatine. §i 
este intr-adevar de mirare cum de in intregul Jmperiu Turcesc numai Filip- 
popole din Tracia are in turn un orologiu mare pina acum. 

21. Este interzis in timpul razboiului a-fi taia unghiile $i a-fi rade 
virful capului. Prima pentru ca unghiile se socotesc a fi o arma naturals 


x ^r&tarea sl^vei in fftta pypijr^lui 


MoaceT yjioBHTH h pa3Apani HenpHHTena. Greece, Toro paAH, ame cjiyaHTca eMy 
ot HenpHaTena y6neHy 6uth, Aa HMeeT 3 a hto HenpnaTeAb OTceaeHHyio rjiaBy 
noAbara, fla He KaKO o6pHTi>iM cymHM BJiacaM, noHyac^eH 6y.neT KoimeM hjih 
najiHLieio oHyio noAtara. 

KoToptiM npHJiynaeM mhht npHamiy noAaBaTHca HenpHarejno, Aa 60 nee 
apHTca Ha MyaeHHxa, 3BaHne cBoe yace HenojiHHBiuero h noHonieHHe Ha nnoTb 
MyxaMMeAaHCKyK) yMHoacHT. Chm noAo 6 Hbie JiacecKa3aHHe h 6 jiaAocnoBCTBa 
Majio He 6 ecHHCJieHHa y hhx cyn>. Ho axo He tojib 3HaMenHTbie, ao6poxotho oi 
HanacaHHa oiibix nepo ynepacaxoM./ 


48 Fnaea tinman nadecnmb 

O Mexpyz, TO eCTB THyCHBIX HJIH Mep30CTH£IX 


IIoa HMeHeM MeKpyz B3eMjnoTca Bca, aace no 3aKOHHOMy ycTaBy HHace axo 
no3BOJieHHaa, HHace axo B036paHeHHaa onpeAeJieHHa cyTb, ho axa caMOH HaType 
yxa3yiomen, Mep30CTHa h He nymenpHATHa hjih cyTb, hjih TaxoBa 6 bith aBJiaJOTca, 
ot HHxace 3HaMeHHTeHuiaa cna bhahtch 6 uth: 

1. OAeacAa, cocyA H HHoe Bcaxoe ynoTpe 6 jiaeMoe hjih xaa-jni 6 o Beiim ypHHOK), 
xajioM hjih xhHm-jih 6 o hhhm HeHHCTWM hjih Mep30CTHMM BemecTBOM oxajiaHHaa 
Taxo, axo Tenjioio boaoio h mbijiom H3MbiTHca He MoaceT, hah toto paAH, axo 
ape3 nopbi x BAary HenncTyio b ce 6 e npneMAeT, HanpHMep cocyA ApeBaHbiH, nra- 
HaHbiii h npoTH., hah axo H3MOBeHHaa noBpeAHAa 6 bica, HanpHMep, OAeacAa Aparaa, 
SapxaTHaa h npoTH. 

2. Kohi>, ocen, AeB, napnyc, bojik, AHCima h npoTa., nTHUbi h acHBOimi 
He3HaeMbie h HecexoMaa 3eMHaa h Mopcxaa h pbi 6 bi He3HaeMbie, HanpHMep capaH- 
aa xx (xota y apanoB ecTb poA capaHHH BennaHHOio Bpa 6 naM paBHaioiimaca), 
Hxace ohh aaht axo no 3 BOAeHHbix. Chx pa3yMeK) axpHAU 6 i>ith, nxace axo h CBaTbin 
Hoam b nycTbiHH aAHine, CamifeHbie Hac yaaT Eeanzejiun), aca 6 bi, apenoxoacHaa, 
3eMHaa h BOAHaa h npoTaaa. 

2. Enen, MeA, Macao xpaBHe h Bcaxaa BAara b Hioace Mbiiub hah HHoe He- 
aHCToe acHBOTHoe BnaneT h b ohoh ynymHTca, Mepaocraa ecrb. Cxa3yK)T, axo HHorAa 
npa 6 biCTb o Myxe b 6 pauiHO BnaAmeii, jueKpyz jih ecTb hjih hh, hto paccyacAaiome, 
erAa paccMOTpHina, cne 3ao HeH36eaaio 6hth, a Hannaae b ropaanx KAHMaTax, 
rne MHoacaniuHe Myxn o 6 peTaK)Tca, y3axoHHina Myxy He 6i>ith y 6 o ot Mep30CTHbix, 
06 aae B03MymeHHe cTOMaxa npHBHOCHTH. KoTopoe H3peaeime no tom b npncAOBHe 
ynoTpe 6 nAoca x noxa3ainno, axo He HaAJieacHT npe3HpaiH HenpHATena, ame H 
HeMomHeiiuiero, xoTopoft, xoTa HeHxoeroace 3Aa cotbophth MoaceT, o 6 aae Hexoe 
6 ecnoxoHCTBO h cMaTeime ynyaa oxxa3Hio cotbophth MoaceT./ 

249 4. ncoB, BpaHOB h npoTanx chm noAo 6 nbix HeancTbix acHBOTeH aeTBepo- 

HoacHbix h AeTaiomnx b aomc (xpoMe xoiuxh) xopMHTH h hm npmcacaTHca Mep3ocrHO 
ecTb. 

5. HeyMOBeHHbiMH pyxaMH hjih yMOBeHHbiMH, ho acboio 6 pamH 0 B3HMaTH 
h no aAeHHH ycTa h pyxn He h3mhth, Mep30CTH0 ecTb. 
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x xmpKH bo Bcaxofi hhoth cynme 

XX KOHHKH TpaBHBie 



a omului, cu care poate prinde $i sfi^ia pe inamic; a doua pentru ca, de i 
se va intimpla cuiva sa fie ucis de inamic, sa aiba inamicul de ce sa apuce 
$i sa ridice capul, ca nu cumva, fiind p^rul ras, sa fie nevoit sa-1 ridice cu 
Sul it a sau cu ghioaga. 

Cu acest prilej socotesc ca motivul pentru care cedeaza inamicului 
este ca sa-1 infurie $i mai mult asupra mucenicului care §i-a implinit datoria 
$i sa inmulteasca batjocura asupra unui trup muhammedan. Pove^ti min- 
cinoase $i vorbe desfrinate asemenea acestora sint la ei aproape nenu- 
marate. Dar fiindca nu sint a$a de insemnate am oprit cu placere condeiul 
de la scrisul acelora./ 


Qppitotyl pi 248 


Sub numele mekruh 883 se inteleg toate cele care dupa rinduiala legii 
nu sint definite nici ca ingaduite, nici ca oprite, dar pe care natura insa^i 
le arata drept uricioase §i neplacute sufletului sau parind a fi astfel. Dintre 
ele cele mai insemnate se arata a fi acestea: 

1. Imbracamintea, vasul $i orice altceva de folosin^a curata sau un 
lucru murdarit de urina, excremente sau alta materie scirnava, astfel incit 
nu poate fi spalat cu apa calda §i cu sapun, fie pentru ca absoarbe prin pori x 
umezeala necurata, ca de exemplu un vas de lemn, de lut §i altele, fie pentru 
ca s-ar strica daca sint spalate, ca, de exemplu, o haina scumpa de catifea etc. 

2. Calul, magarul, leul, pardosul, vulpea §.a.; pasarile §i jivinele ne- 
cunoscute $i pe$tii necunoscuti sau insectele terestre §i marine ca, de exem¬ 
plu, lacusta xx (de$i la arabi este un fel de lacusta de marimea vrabiilor pe 
care ei o maninca drept ingaduita 866 ; eu socotesc ca acestea sint acridele 
pe care $i Sfintul loan le minca in pustie, precum ne inva^a pe noi Sfintele 
Evanghelii), broa^tele riioase, broa^tele ^estoase terestre §i acvatice §i altele. 

3. Untdelemnul, mierea, untul de vaca §i orice lichid in care vac ad ea 
un $oarece sau un alt animal necurat $i se va ineca este spurcat. Se spune 
ca odata a fost o discutie daca musca picata in mincare este mekruh sau 
nu. Cercetind, au judecat ca un asemenea rau este inevitabil, mai ales 
acolo unde e clima calda §i se afla foarte multe mu$tc, deci au legiferat 
ca musca nu este din cele spurcate, insa aduce \ulburarea stomacului. 
Aceasta expresie se intrebuin^a ca zicala spre a demonstia ca nu trebuie 
dispre^uit du^manul chiar daca e foarte neputincios, caci, de§i nu poate face 
nici un rau, cind afla prilejul poate pricinui o anumitanelini^te §i tulburare./ 

4. Este lucru scirbos sa hrane^ti in casa §i sa te atigi de ciini, ciori §i 249 
alte jivine necurate asemenea lor, patrupede §i zburatoare (afara de pisica). 

5. Este lucru scirbos sa iei mincarea cu miinile nespalate, sau chiar 
spalate dar cu stinga, §i a nu-^i spala gura $i miinile dupa mincare. 


x g^urile care s!nt pe orice corp 
xx <j^i ^e iarjj>4 
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6 . yncy, ryca, Kypimy h HHue aoMOBHbie hthhu, aace Bcaxaa HeHHcrraa 
norjiomaKDT acra, npeacae aaace no MeHbinen Mepe TpH ann b Kaencax hjih Ha 
hhom hhctom MecTe He 6yayT KopMJieHBij aa HeHHCTyio OHyio, mace npeacae no- 
acporna MaTepHio b acenynKax HCTpeSaT H c xanoM H3MeTHyT Mep3ocTHO ecn>. CroMax 
ace khuikh, jiencoe h rnaBy bc^khh nnmu hcth 3anpemeHHo ecrt. A 6yae KOTopaa 
nrana cKopeiiiriero paan nepnn HcropaceHHH b ropanyio Boay npeacae Heace yrpo6a 
ea oHHmeHa 6yaeT, bjiohchtch, ot ohbih HHaroace hcth no3BOJiaeTca. 

7. BcHKoe acHBOTHO ncaMH yjioBJieHHoe h pacTep3aHHoe, aiye h no3BOJieHO, 
o6ane Mep3ocrao 6 hth mhhtch. 

8 . *IyacaoK) yxoHHcncoio yniH H 3y6oHHCTKOio 3y6u hhcthth OTMeiayr. 
Ame ace kto ot HepaccyacTBa to yattHHT, aoJiaceH yxoHMcncy hjih 3y6oHHCTKy 
OHyio npejioMHiH, aa hh TOMy, hh OBOMy bo ynoTpe6jieHHe k TOMy 6yaeT. 

9. Mep3ocTHo 6 uth paccyacaaioT rpeOHeM, eroace 3y6 eaHH hjih MHoacaimine 
coKpyuiHHiaca (6paay, loace Bceraa b necra h Majio He 3a cBHTyio noHHTaioT) 
aecaiH. 

10. K CKM He TOKMO Mep30CTH0, HO H doKHW, TO eCTb HenpHJIHHHO 6bITH 
nocTaHOBjiaioT, aa kto c nnpoBaTHMH H pa3apaHHUMH MearaMH hjih oOyBbMH 
(oSane ame anpa TaKOBa 6yaeT, hko B03MoaceT BMecniTH asa nepcra Bicyne) mo- 
JiHTBy aeeT. Mhht 6o, hko npe3 OHyio anpy npHBineauiHH npax ocKBepHaeT a6decm 
H HeaeHCTBeHHO TBOpHT H3MOBeHHe H OHHineHHe. Toro paaH ame KOTOpUH yOorHH 
hobbix hjih Hepa3apaHHbix oSyBeii HMeiH He MoaceT, noBejieBaeTca TaKOBOMy, 
aa no bch MOJiHTBeHHLie aacti a6decm bo3o6hobjih6t h tojiumk HoraMH mojihtbh 
HaMa3a aa coBepainaeT. 

11. Mep3ocTHo Taxoacae eCTb, ame ycu aaymero b jioniKy, nmomero ace 
b cTOKaH oSMoaaTca. Toro pann MJiaaume, trace yeti pjm npuroaccTBa oTny- 
maioT, onacHO OHue 3aKpyaaioT, aa He pocnycxaioTca no ry6aM, crapmHH ace, 

250 nace K»HomecKaa npe3HpaTH oSuKoma, no MaJiy HoacmmaMH npHCTpHraioT,/ VjieMa, 
to ecn. yneHue hjih yHHTejm, aaace no hojiobhhu noaSpiiBaioT, noKa3axoM 6o 
b rnaBe O coepewemiu AdaMoee, hko ycu ot xajia poanmaca. 

12. Honra Heo6pe3aHm>ie ocraBJiaTH (xpoMe toto, ame b noxoae Ha Henpna- 
tcjih hjih Ha caMOH SpaHH 6yayr) Mep3ocTHo ecrc> h hko OHue eannoacau b ceaMmiy 
o6pc3breaTH h o6pe3aHHue He Ha 3eMjno noBepraTH, ho b Heapex x nojiarara 
noaoSaeT — ot 3anoBeaen cymema 6 uth Ha hhom Mecre noKa3axoM. 

Cna y6o Hanna He cyn> 3HaMeHHTeiimaa 3axoHa MyxaMMeaaHCKoro otph- 
HaTejibHue h yTBepaHTejrLHBie 3anoBean, Hxace yace okohhhb, aa k HcrojncoBaHHK) 
HHbix peanrHH cea ycraBOB npHCTynHM, caMUH hhh cjiOBa TpeOoBaTH BHaHTca. 


* b na3yxe 
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6 . A minca ra(a, gisca, gaina §i alte pasari de casa care inghit toate 
necura(eniile mai inainte de a le (ine §i hrani cel pu^ip trei zile in, cu$ti sap 
in, alt loc curat, ca sa mistuie in, stomac materia aceea necurata pe care a 
inghi(it-o mai inainte $i s-o arunce afara cu gaina(ul, este lucru scimav. 

Iar stomacul, ma(ele, bojocii §i capul oricarei pasari este oprit a le minca. 

Daca, peptru a-i smulge mai repede fulgii, o pasare a fost bagata in, apa fier- 
binte mai inaipte sa fi fost golita de maruntaie nu este ingaduit sa maninci 
pimic din, ea. 

7. Orice jivina pripsa de ciini $i sfi^iata, de$i este ingaduita, e soco- 
tita a fi lucrp spurcat. 

8 . Nu e voie a-(i scobi urechile sau dip(i cu o scobitoare straina. Iar 
daca cipeva din, pesocotinta face acest lucru, scobitoarea trebuie apoi frinta 
ca sa pu mai fie iptrebuip(ata pici de unul, nici de celalalt. 

9. E lucru scirbos, judeca ei, sa-^i piepteni barba (pe care o au intot- 
deauna in, cinste $i o socotesc aproape sfinta) cu up pieptene care are un 
dinte sau mai mul(i rup(i. 

10. Pe linga acestea mai hotarasc ei ca este lucru nu numai scirbos, 
ci $i djeaiz, adica necuviipcios 887 , ca cineva sa faca rugaciunea cu mestii sap 
incal(amiptea rupta (insa pumai daca gaura va fi a§a de mare inci{ 
vei putea baga doua degete). Caci socotesc ca praful ce patrunde prip acea 
gaura intineaza abdestul §i face ineficace spalarea $i curafirea; de aceea, 
daca vreun sarac np poate avea incal(aminte negaurita sau noua i se porun- 
ce$te ca la toate orele de rugaciune sa innoiasca abdestul $i sa faca rugaciu- 
pile namaz descpl(. 

11. De asemepea, este lucrp scirbos ca musta(ile celui ce maninca sa 
se moaie in lingura sau celui ce bea, in pahar. De aceea, cei tineri, care-^i 
lasa mpsta(i pentru frumuse(e, le rasucesc cu grija ca sa nu se lase pe buze, 
iar cei mai ip virsta s-ap obpnuit sa le dispre(uiasca pe cele tinere^ti §i le 
scurteaza pu(in cu foarfecele./C7/ewa, adica invatafii sau dascalii.le rad chiar 2^9 
la jpmatate, caci am aratat ip capitolul Despre pacdtuirea lui Adam 888 ca 
musta(ile s-au nascut dip murdarie. 

12. Este pricios a lasa ungiile netaiate (afara de cazul cind se afla in 
campapie impotriva inamicului sau ip razboi). Am aratat in alt loc 
ca ele trebuie taiate o data pe saptamina, iar ca cele taiate pu se arunca la 
pamint, ci se pup in sin’l, este pna dip poruncile subnet. 

Acestea sint deci cele mai insemnate porunci negative $i afirmative ale 
legii mubammedane, pe care terminindu-le sa ne apucam de explicarea altor 
rinduieli ale religiei acesteia, dupa cum se vede ca cere insa$i ordinea cuvip- 
tului./ 


fi la piept 
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KHUfA U1ECTAR 


O HHbIX CEJ5 PEJIHrHH YCTABAX 


Tnaea nepean 
O dyzyn, to ecn> o 6pau,e x 


Cypp HMeHeM (eace no npocrry dmeyn HapnnaeTca) reHepajibHoe xx Heicoe 
pa^ocTOTBopcTBo, Becenae, npa3AHecTBo, ynoTpe 6 HTejibHee ace caMbie 6 paHHbie 
ana, apancKHM a3o6paacaK>TCH peneHaeM, oncyny rjiarojieTca cymem dyeym, 
npa3flHecTBo o6pe3aHaa, hukkhz dyeym, npa 3 £HecTBO ana Becejrae 6 paHHoe h 
ecbip dyeynu, npa3aHecTBo 6 biBaromee o CBoGoae H3 HeBOJin HeKoero MycjntMa- 
HHHa. Kano ace chh y MyxaMMeaaHOB oTMaHOB c kotopbimb HaM aoJiroe a Henpe- 
craHHoe cjiyqacH o 6 xoacaeHae, npa3aHyiOTCfl, BKpame pema aMeeM. 

O aneenex xpamtmejiex ompoKoe. Ilpeacae aaace otpok MyxaMMeaaHCKaa 
b B03pacT ocbMa JieT He npaaaeT, He o6pe3aH npeGbmaeT. H a me b tom B03pacTBe 
cjiyHHTca eMy yMpeTH, mncoeace MoaceT 6 hth cyMHeHae o cnaceHaa nyrna ero, 
Heo 6 pe 3 aHHH paaH. BepyioT 60 , hko ABpaaM Hcaaica a HcMaana b TaKOBOM bo 3 - 
pacre cymHx o6pe3aji, KynHO ace a asyx aHrenoB, o Haxace BepyioT, hko ot caMoro 
poacaecTBa ero (HcMaanoBa) ana oxpaHeHaa a coGjnoaeHaa ero ot bchkoto rpexa 
npacTaBJieHHbi 6 biBine (3aHe otpok He HMauie erne coBepmeHHoro ynoTpeGjieHHH 
pa3yMa) TOJib npaneacHO a TmaTejibHO #yuiy OTponama HecKBepHy coGaioaoma, 
hko b ohom coctohhhh 6 mji aKH b coctohhhh 6 jiaaceHCTBa a aKH TpeTBH Meacay 
hmh aHren, npea jameM GoacaaM HBJiHinecn a xoacaame. 

Hpaednecmeo omeody k eodxce. Eraa ace npaxoaHT OTponame b nHToe B03- 
pacra jieTO, aiae Myacecxa nojiy ecTb, k eodxce (ywrejiio), ame aceHCKa k ycma 
xamyn (k yHBTeabinme) n& aayHHTCH arjioio imeTbi pacmaBaTB, c BeaaKoio noM- 
noro a TopacecTBOM otbohhtch. Otpok yKpamaeTCH oneacnaMH a 3JiaTOM H cpe- 
6 poM 6 nemamHMH, k TOMy maKue (o6pa3 man ok ecTb) MaprapaTaMa a aHbiM 
252 nparaM KaMeHaeM yKpaineHHoe a (j)paraacKoio pa 6 oToio / acniBeHHoe, BMecro 
BeHna Ha rnaBy ero nonaraeTCH, eMyace Ha H36apeHHeamoM a 3eao yKpameHHOM 
KOHe nocaacneHHy cymy, npeaBHayT Bee OTpoabi Toro Meiane6 (uikojih, TaKO 60 
HapaaaeTca, rue HanaTKa nacbMeH noKa3yioTca) a craxa HeKae cjiaaocTHo cjio- 
HceHHbie BocneBaioT a mojiht 6 ora, na noMoaceT eMy B3yHBTH nacbMeHa a npe3 
OHbie ypa 3 yMeTa Kypan a 3aKOH Goacaa a ycraBbi npoponecaKe. ^OMammie ace 
a cpoaHaabi ero, antie kohh 3a y3ay aepacame a HHbie 3a hhm nsaasa nocjieaytome, 
npe 3 HecKOJibKO npocTpaHHeamax a MHorojnoaHeamax yaaa o 6 Boa»T c Boccne- 


x cirne HapnuaioT Bee nocjiejtyiomHe npa3ffHecTBa 
xx o6mecTBeHHOe 
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CARTEA A $ASEA 


251 


DESPRE ALTE RiNDUlELI ALE ACESTEI RELIGII 


Capitolul intii 

Despre dugun, adica despre nunta x 


Cu numele de surr se arata printr-o vorba araba (care mai simplu se 
zice diugun ) 869 o manifestare generala xx a bucuriei, veseliei, praznuire, iar 
cel mai frecvent zilele de nunta; de unde numirile sunnet duguni, sarbatoa- 
rea taierii-imprejur, nikkeah duguni, sarbatoarea sau veselia nun(ii, §i esir 
duguni, sarbatoarea ce se face la eliberarea unui musulman din sclavie. 

Vom spune pe scurt cum se sarbatoresc acestea la muhammedanii otomani, 
cu care am avut de-a face necontenit mult timp. 

Despre ingerii pazitori ai bdiepilor. Baiatul muhammedan inainte de 
a ajunge la virsta de opt ani nu este taiat imprejur. Iar daca i se va intimpla 
sa moara in acea virsta nici o indoiala nu poate fi despre mintuirea sufle- 
tului lui din cauza netaierii-imprejur. Caci ei cred ca Avraam la o asemenea 
virsta 1-a taiat imprejur pe Isaac §i pe Ismail §i o data cu ei pe inca doi ingeri 
despre care cred ca, fiind pu$i cbiar de la na^terea lui (a lui Ismail) sa-1 pa- 
zeasca §i sa-1 fereasca de orice pacat (pentru ca baiatul inca n-avea uzul de- 
savirsit al min(ii), au pazit atit de staruitor §i cu grija sufletul baiatului ne- 
intinat, incit el era intr-o stare de fericire p se arata p umbla in fata luiDum- 
nezeu ca un al treilea inger intre ei 870 . 

Sarbatorirea ducerii la hodje. Cind ajunge la al cincilea an de virsta, 
daca este baiat este dus cu mare pompa §i veselie la hodje (inva(ator), iar 
daca e fata la usta halun (invatatoare) 871 , ca sa invete a broda flori cu acul. 
Baiatul este impodobit cu haine care stralucesc de aur p argint, apoi i se 
pune pe cap, in loc de cununa, o takie (un fel de $apca) 872 impodobita cu 
margaritare $i alte pietre pre(ioase §i cusuta cu broderii/de Frigia 873 §i, fiind 252 
el calare pe un cal preaales §i foarte impodobit, inaintea lui merg to(i baie(ii 
acelei mekteb ($coala, caci a$a se nume^te locul unde li se arata primele li- 
tere) 874 , cintind versuri armonios compuse, $i roaga pe Dumnezeu sa-i ajute 
s2. inve(e literele §i prin acelea sa priceapa Curanul $i legea lui Dumnezeu §i 
rinduielile proroce^ti. Iar casnicii $i rubedeniile lui, unii tinind calul de friu, 
al^ii urmindu-i doi cite doi, ocolesc citeva uli(e mai largi §i mai populate. 


x dupi cum se numesc toate serbSrile ce urmeazS, 
xx de obfte 
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Ayiomeio MycHKHero, THMnaHaMH H npoTHHMH HHCTpyMeHTaMH rpoMornacHbiMH, 
Taace b imcony npHBeAeHHhiH, eodxce npenaeTca. 

npa3dnecmeo o6pe3amui. Er^a ace ocbMoe B03pacTa ero HcnonHHTCa neTO 
mm h 6 ojiee Aaace po TpimaTiiaToro, b tom 6 o HeCTt npoTHBHOCTH, TaKOBaaac 
6 biBaeT noMna. Ho y BenbMoaccKHx AeTefi, npe3 TpH ahh npeacne naTxa (b ohuh 
60 achi> o6pe3aH 6 mth AOjmeHCTByeT) a y cyjiTaHCKitx h 3 a 40 ahcm c bcabikhm 
H*AHB eHHeM npa3AHecTBO o6pe3aHHA coBepmaTHca o 6 bmc (o neM miacrne ACHee 
peneM). Bo3BpaTHBinecA y 6 o b aom, o 6 biHaii hmciot 6 oraTeMuinn h BenbMoacH, 
Tpex hah iihth mm ao ABamaTH, ame kto MoaceT y 6 ontx OTpowaT co 6 Hpara, 
Aa BKyne c CbmaMH cbohmh (h 6 o ame MHoacaiimHe KOMy CbinOBe cyrb, OTeu, tiuhtca 
B ceM hm BKyne o6pe3amibiM 6 brm, Aa 6 bi b KaacAoro oco 6 hom o6pe3amm, Bamiuffit 
He nonoacmi mKAHBeHim) o 6 peacyT hx h TaKO bo emmy hah b ABe ropmmbi H3- 
paAHO nocJiaHHhie Bcex bbo/iat, rAe xapypr cero xyAoacecTBa HCKycHMH totob 
ecTb, nace Bcex OTpoiaT pa3AeB, nopAAKOM Ha hx nocrejm nonaraeT. Xnpypr 
OHbiii HMeeT HHCTpyMeHT HeKHH, HMXce HaTaHyB nepBee o6pe3yeMoro yAa Koncnuy, 
aKH KJiemaMH B3HMaeT k» h Kpemco cacHMaeT, Aa He othhctch BcnaTb. ErAa y3pnT 
OTpoHHma ot CTpaxa 6 neAHeTH h nnaKaTH, Aa otahmct eMy crpax npHTBopaeT 
ce 6 e, bko o6pe3aime OHoe Ha hhoh AeHb OTnoamra HMeeT h cnaAKHe KomjjeKTbi 
mm npocTbiii MeA b totobocth Aepacaum, Henaaimo 6 phtbok> nacTb KoacHHbi, 
aace 3 a KJieum BbicraBAAeTca ype3biBaeT, hto omyTHB, erAa OTpona KpHnara xomeT, 
XHpypr a 6 He MeAOM mm hhoio KaKOBOio cnaAOCTHOio Bemneio HaMa3yeT ycra 
ero, KOTopbie OTpomme o6nH3ya h 6one3Hb Memaa c cnaAOCTHio, no tom yxpo- 
aaeTca h npecTaeT nnaKaTH. CKOHaaBinyca Taxo o6pe3aHHio, ApyaH h coceAH, 
Hace Ha CHe npa3AHecrBO C03BaHH 6 biBaioT, HeMeAneHHO Aapbi, kto KaKOBbie xomeT 
253 h MoaceT Ha nocTemo OTpoanma MemyT, Aa bhacb OHbie, Hexyio / BoenpHHMeT 
yTexy h 6one3Hb 3a6yAeT. 

IJpa3dHoeame o6pe3anuH cbmoe cyjimancKux. B o6pe3aHHH y 6 o o 6 ume koh- 
jnunm MyxaMMeAaH ckhx CbmoB Taxo 6biBaeT. B o6pe3aHHH ace CbmoB cynTaHCKHx, 
ceAMHio MecanaMH npeacAe bo bcio HMnepmo yKa3bi paccbinaioTca, KOTopbiMH 
AeHb npa3AHOBaHHa Cymema Ha3HanaeTca h noBeneBaeTca BceM Ha BAacrex cynmM, 
Aa mm caMH npHHOcaT, mm ape3 cbohx Kanyiceeancu (h aMe cthhkob npn IlopTe) 
Aapbi cyATaHCKoro cbma AOCTOHHbie Aa npHCbuiaioT. HocaeAHHH nama He MoaceT 
npHHecTH MeHbmero 5 000 TanepoB Aapa, Be3HpH ace h HHbie naum, KOTopbie 
6eeAep6eeaMu Ha3biBaioTca, He MeHbme 25 000 TanepoB npHHOCHTH AonacHbi; ame 
jm ace 6 oaee npHHeceT, b tom HecTb npoTHBHOCTH, tokmo c MeHbuiHM Aa He hbhtch 
noAapKOM. MoAAaBCKofi h MynTAHCKoii rocnoAapeH HaA Bcex Be3Hpe0 h nameii 
BAiimme o6H3yioTCH npHHOCHTH Aapbi, KOTopbie npeBoexoABT cyMMy 60 000 Tane¬ 
poB. Ame ah ace mchmuh AaAyr, raeBy noAnanyr h 6cactbo abhuchha AocroHHCTBa 
CBOerO BCAHeCKH A03HaiOT. 

MrpaHHH Torna 6 biBaioT ny 6 AHHHbie h nomubie apTHcJiHUHanbuoro oraa 
ropeHHA, CTonbi Be3Ae npHyroTOBAeHbi, no kohahuhh h coctoahkio npHcenAmmc 
ycrpoeHHbie. Ame eKcrpaopAHHapHbiM nocnaM xpHCTHancKHX BnaCTHTeneii npH 
IlopTe 6 bITH CAyHHTCH, C03bIBai0T H HX K OHOMy npa3AHeCTBy, He paAH nOHTeHHH, 
ho BoenpHATHH paAH noAapKOB, KOTopbiM oco6ahbo ot Apyrrnc ctoa nocraBAAeTCA, 
6 naroHHHHO HecroyioT npn crone ohom ceAnmnx, no AOCTOHHCTBy BnacnrreneH 
hx. 06ane BcerAa <J)paimy3CKOH nocon nane Bcex npeAnoHHTaeTCA (AKoace b rnaBe 
O nocnax npu IJopme omMancKou o6pemaioufuxcji y 3 pHM). Taxo y 6 o 6 biBaeT b 
o6pe3aHHH CbIHOB OT MyCAHMaHOB pOaCAUIHXCA. 
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urma(i de o muzica cu timpane §i cu alte instrumente zgomotoase. §i astfel 
adus la $coala este predat lui hodjea. 

Sdrbatorirea circumciziunii. Iar cind se va implini al optulea an al virstei 
lui, sau $i mai mult, chiar pina la al treisprezecelea, caci nimic nu se opune, 
se face acela^i cortegiu *. Insa la copiii de demnitari s-a obi^nuit sa se faca 
sarbatorirea taierii-imprejur cu mare cheltuiala, cu trei zile inainte de vineri 
(caci in acea zi trebuie sa fie taiat imprejur), iar la cei ai sultanului $i cu 40 de 
zile (despre acest lucru vom vorbi clar mai jos). Intorcindu-se deci acasa, cei 
mai boga(i $i boierii au obiceiul sa adune trei, cinci sau, daca pot, chiar pin§. 
la douazeci de baie(i saraci, ca sa-i taie imprejur §i pe ei impreuna cu fiii lor 
(caci daca are fii mul(i, tatal se sile^te sa fie to(i circumci$i impreuna, pentru 
ca sa n-aiba cheltuieli mai mari cu circumciderea fiecaruia) $i astfel ii intro- 
duc pe to(i intr-una sau doua odai frumos a^temute, unde e gata un chirurg 
foarte iscusit in aceasta arta, care, dezbracindu-i pe to(i, ii culca la rind pe 
a^ternuturile lor. Chirurgul acela are un instrument cu care, intinzind mai 
intii pielea madularului de circumcis, o prinde ca in ni$te cle$ti $i o stringe 
tare ca sa nu se retraga indarart. Daca vede copilul palid de frica §i plingind, 
ca sa-i ia frica, se preface ca va amina circumcizia pentru o alta zi §i, (inind 
gata bomboane dulci sau simpla miere, pe nea^teptate taie partea de piele 
ce iese din cle$te. Daca baiatul vrea sa (ipe sim(ind acest lucru, chirurgul 
indata ii unge buzele cu miere sau cu altceva dulce, pe care copilul lingindu-le 
$i amestecind durerea cu dulce a (a se potole^te §i inceteaza plinsul. Dupa 
terminarea circumciziei, prietenii §i vecinii care sint chema(i la aceasta sarba- 
toare arunca in patul baiatului daruri, care cum vrea $i poate, pentru ca acela 
vazindu-le sa capete/ mingiiere $i sa uite durerea, 

Sdrbatorirea circumciziei la fiii de sultan. Acestea sint condi(iile generale 
ale circumciziunii fiilor de muhammedani, Iar la circumciziunea fiilor de 
sultan se trimit cu §apte luni inainte decrete in tot imperiul, prin care se 
fixeaza ziua sarbatoririi sunnetului §i se porunce^te tuturor celor ce sint in 
dregatorii ca personal sau prin kapukehaiasi (loc(iitorii lor pe linga Poarta) 875 
sa trimita daruri demne de un fiu de sultan. Ultimul pa$a nu poate aduce un 
dar mai mic de 5 000 de taleri, iar vizirii $i al(i pa§i care se numesc beglerbeg 878 
trebuie sa aduca nu mai pu(in de 25 000 de taleri; daca va aduce mai mult 
nu e nici un rau, numai cu un dar mai mic sa nu se arate. Domnii din Moldova 
$i Muntenia sint datori sa aduca daruri mai mari decit to(i vizirii $i pa$ii, 
depa^ind suma de 60 000 de taleri 877 . Iar de vor da mai pu(in, vor cadea 
in dizgra(ie $i vor cunoa^te in fel §i chip urgia pierderii demnita(ii lor, 

Atunci se fac jocuri publice $i se aprind artificii noaptea **, Pretutindeni 
sint pregatite mese, aranjate dupa condi(ia $i starea celor ce stau la ele. De 
se vor intimpla sa fie prezen(i soli extraordinari ai stapinitorilor cre^tini pe 
linga Poarta, ii invita §i pe ei la acea sarbatoare, nu din respect, ci pentru a 
primi daruri de la ei; lor li se intinde o masa separata de al(ii $i-i cinstesc 
ceremonios pe cei ce §ed, dupa demnitatea stapinitorilor lor, Insa totdeauna 
ambasadorul francez e preferat tuturor (dupa cum vom vedea in capitolul 
Despre ambasadorii ce se afla pe linga Poarta Otomana) 878 , A$a se petrece 
circumciziunea copiilor nascu(i la musulmani, 



06pe3ame npueMuiux eepy MyxaMMedcwcKyio, Ame ace kto ot xpHCTnan 
hah ot Hy^eS hah ot HHbix pejmrHH b Bepy MyxaMMeAaHCKyjo o 6 paTHBbiMca HMeer 
o6pe3aTHca, bo nepBbix oh k Be3npio b AHBaH (ame to npn Be3Hpe cnyHHTCA) a 
Ha hhom MecTe npeA narny (ry 6 epHaTopa), b He 6 biTHOCTb ace ero, ripe# xadu (npo- 
BHHUHajibHoro cyAiuo) bo cbojj OAeacAbi o 6 neHeHHbiii npHBOAHTCA. KoTopbin 
npeACTaB Be3Hpio (peAKO HHorAa cbmhm ObiBaer cyjiTaHOM, cHpenb, ame 6 yACT 
Taxaa nepcoHa, xoTopaa AOCTOHHa b03Mhhtca 6 biTH cyjiTaHCKoro npiicyT ctbha) 
a 6 iie B3HB c maBy cBoea manxy, caM Ha 3eMAio noBepraeT k> h ruaroAeT, xko 
aceJiaeT MyxaMMeAHCM BocnpHATH h o tom npocHT. MHbie ace A3bixa Typenxoro 
HcxycHHH h HcnoBeAaHHe Bepbi caMH ot ce 6 e TBopar. TaxoBbie ace He aSue npHeM- 
JHOTca, ho oTCbuiatoTca k nayxcSaiuu, pa bo BTopbiii Aenb npHJxeacHO HcnbiTaeTca, 
254 He 6 biCTb jih nusH MHHyBUiero aha, eraa Bepbi / MyxaMMeAaHCKHA acename h He 
Jimues jw 6 lui pa3yMa. Tlunubix 60 ohh h pa3yMa jhhhhbiuhxch 3 a paBHO HMeiOT 
(BOHCTHHHy H3pAAHO) H 3a CHe HHXCe Bepa OHbIM B TaKOBOM COCTOAHHH CyiHWM 
eMJieTca. Toro paim h xotjuiuui Bepy BocnpHATH, bo BTopbiii h Tperaii AeHb Tpitac- 
Abi BonpouiaeM 6 biBaeT, BceM ah cepAneM h Aymeio acenaeT Bocnpiiara Bepy My- 
xaMMeAaHCKyio. M ame o 6 pHmeTca, ako nejioBeK toh JimmiBbiMca pa3yMa h ot 
MH ororo BpeMenH crpaameT OHoe yMa noBpeACAeHHe, Heo6pe3aH OTnymaeTca 
(mhat 6 o MyxaMMeaaHe, ako o6e3yMHBiiiHHCH h xaxHM-AH 6 o hhhm o6pa30M 
pa3yM nory 6 HBiiiHH MycJiHMaHbi, cnaceHbi cyTb; k TOMy BepyioT, ako bmccto hx 
nocTbi h MOjmTBbi h npoTHiie MyxaMMeAaHCKiia Bepbi 3anoBeAH amejiH TBopaT 
h acnoAHAiOT). Ame ah ace bo BTopbiii Aem> xpHCTHHaHHH hah eBpeaHHH peaeT, 
ako Biepa hhah 6 bicTb, o coAeAaHHbix ace H o 6 emaHHbix HHHToace naMATCTByeT, 
AK>Te 6 neH 6 biBaeT h npe3 HecKOAbKO AHefi (no H3BOAeHHio cyAeitcxoMy) 6 ecne- 
AOBeHHo h rpo3HO noBeneBaeTca eMy, Aa o 6 emaHHoe hciioahht. Kotopmh ame 
SHeHHH TepneAHBHO noHeceT h HenpeKAOHHO peieT, ako xomeT b cBoeH npe 6 biTH 
peAHTHH, HHace naMATCTByeT, hto TaxoBoe ymuuiA o 6 emaHHe h axo nbAH 6 biCTb, 
TorAa noBeAeBaeTCH eMy ot cyAmi, Aa npHBeAeT ppyx CBHpeTeneu, MyxaMMeAaHOB 
cymnx, Hace 6 bi CBHAeTenbCTBOBanH, axo b ohbih Aem> bhacah ero muma 6 biBuia 
hah MHoro BHHa iiHBma. 06peTaK)TCA CHpeBbie y 6 orHe, BHHa ace xpenxne HcnH- 
BaTeAH MyxaMMeAaHe, KOTopbie 3a MHorne AeHbrH h b HaAeacAe noAyMemia ao- 
BOAbHoro BHHa yAo 6 HO TaxoBoe npHHOCAT CBHAeTeAbCTBO. Ho ame no hcthhhc 
nHAH 6 bui b oHbiH AeHb h BeAaeT, hto 6 bin bhach b tom hhahctbc ot hcxhhx MyxaM- 
MeAaH hah c hhmh riHA Bxyne, noHyacAaeTCA hmahho cxa3aTH, ako c TeM h onbiM 
MycAHMaHOM b ohhh AeHb iiha bhho toahko, AOHAexce nHAHH 6 bnua, Hxace npeA 
cyAHio npHBeAUiH BOiipomaioT, bhacah ah TaxoBa HeAOBexa b TaxoBbiH AeHb 
bhho nHBiua hah ynHBmacA. H ame Toro oTpexyTCA ( 6 ohtca 6 o Aa He xaxo 3a 
Taxoe oGxoacAeHHe ot cyAHH Haxa3aiiHe BocnpHHMyT) o6H3yiOTCA, nonoacHB pyxy 
Ha Kypane, xaathca. Ho h toto ame He bocxotht cotbophth, noBeAeBaeTCH hm, 
Aa HCTKHHoe noxaacyT CBHAeTeAbCTBO H Taxo ame 3a cTpax kaatbbi CBHAeTeAbCTBO 
noxaacyr, ako no hcthhhc ohoto xpHCTHamma b TaxoBbiii AeHb h sac bhho nHBuia 
h nHAHa 6 biBma BHAema, TorAa ceAMHioAec atb h cahhum ace3AHeB to ecTb ApeBAHbix 
6 HHeii yAapemreM, oiibie CBHAeTeAH Haxa3aHbi 6 biBaioT a xpHCTHaHHH cBo 6 oAeH 
255 OTnymaeTca. 06ane He 6e3 / yTepAHH a eABa He Bcex cbohx h OTenecxHx hmchhh. 

Ame ace bo BTopbiH h TpeTHii AeHb ToacAe peneT h HcnoBecT, ako xomeT 
h acenaeT Bepbi MyxaMMeAaHcxHA, naxn x Be3Hpio h x cyAHH otboahtca, rAe noA- 
hhb npaBbiA pyxH yxa3aTenbHbiH nanen;, TBopHT HcnoBeAaHHe Bepbi h Taxo H3BAex- 
mnca OAeacA cbohx, b HOBbie o6AaHHTCA OAeacAM, nonoaceimoH 6bromeH bo nepBbix 
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Circumciziunea celor ce au acceptat credinfa muhammedand. Iar daca 
cineva dintre cre^tini sau dintre iudei sau din alte religii, convertindu-se la 
credin^a muhammedana, trebuie sa se circumcida, merge mai intii la vizir 
in divan (dac^ acest lucru se va intimpla unde se afla vizirul), in alte parti 
inaintea pa$ei (guvernatorului), iar in lipsa lui este adus la kadi (judecatorul 
provincial), imbracat in hainele sale. Deci, infa^indu-se vizirului (rareorise 
intimpla in fata sultanului, numai dacc\ va fi o persoana care s^ fie socotita 
ca merita prezen^a sultanului), sco|indu-$i indata caciula din cap o arunca 
el insu^i la pamint $i declara ca dore^te sa accepte muhammedanismul $i ca 
cere acest lucru. Iar cei iscusi^i in limba turca fac ei in§i§i marturisirea credin- 
tei. Dar cei de acest fel nu sint primi^i de indata, ci sint trimi^i la ceau$basi 
ca sa fie cerceta^i a doua zi cu grija, daca n-a fost beat ziua trecuta cind dorea/ 
credin^a muhammedana $i nu $i-a pierdut cumva mintea. Caci pe cei be(i 
$i pe cei lipsi(i de minte ii socotesc la fel (frumos lucru cu adevarat), de aceea 
celor ce se afla in aceasta stare nu li se da crezare. lata de ce $i cel carevrea 
s^ accepte credin^a e intrebat $i a doua, §i a treia zi de trei ori daca dore^te 
cu toata inima $i cu tot sufletul sa accepte credin^a muhammedan^. §i daca 
se va constata ca omul acela e lipsit de minte $i sufera de multa vreme acea 
vatamare, e trimis acasa necircumcis (caci muhammedanii socotesc ca musul- 
manii care au innebunit $i §i-au pierdut mintea in vreun fel oarecare sint 
mintui(i; iar pe linga aceasta mai cred ca posturile §i rugaciunile $i celelalte 
porunci ale credintei muhammedane le fac $i le implinesc in locul lor ingerii). 

Dar daca a doua zi cre^tinul sau evreul va spune ca ieri a fost beat 
$i nu tine minte nimic din cele facute sau fagaduite, e batut cumplit §i peste 
citeva zile (dupa hotarirea judecatorului) i se porunce^te fara de omenie 
$i groaznic sa implineasci ceea ce a fagaduit. Daca va suporta b^taile cu rab- 
dare $i va declara neinduplecat ca vrea sa ramina in religia sa, ca nu ti ne 
minte sa fi facut o astfel de fagaduin(a §i ca era beat, i se porunce^te de catre 
judecator sa aduca doi martori muhammedani care sa declare ca in acea zi 
biau vazut beat sau ca bause mult vin. §i se afla asemenea saraci muhamme¬ 
dani, mari bautori de vin, care pentru bani multi $i cu nadejdea de a primi 
vin din destul aduc lesne o astfel de marturie. Dar daca a fost intr-adevar 
beat in acea zi $i $tie ca a fost vazut in acea stare de betie de unii dintre mu- 
hamedani sau a baut impreuna cu ei, e silit s^ spuna anume ca a baut cu cutare 
sau cutare musulman atita vin in acea zi incit s-au imb^tat. Aducindu-i 
pe aceia in fata judecatorului ii intreaba daca au vazut pe cutare om in cutare 
zi bind vin sau beat. §i daca se vor lepada de acel lucru (caci se tern ca pentru 
o astfel de purtare sa nu ia pedeapsa de la judecator), sint obligati sa se jure 
punind mina pe Curan. Insa daca nu vor vrea sa faca nici acel lucru, atunci 
li se porunce^te sa arate sub juramint adevarata marturire, $i anume daca 
intr-adevar 1-au vazut pe acel cre^tin in cutare zi $i ceas bind vin §i fiindbeat. 
j^tunci acei martori sint pedepsiji cu ^aptezeci $i una de lovituri de toiag, 
adica bice de lemn, iar cre^tinul este lasat liber, dar nu fara/ pierderea a J55 
aproape tuturor averilor sale $i a celor parinte^ti. 

Iar dacS. $i a doua zi, $i a treia zi va declara acela^i lucru $i va marturisi 
ca vrea $i dore^te credinta muhammedana, este iar&$i dus la vizir §i la judeca¬ 
tor, unde ridicind degetul aratator al miinii drepte face marturisirea credin¬ 
tei 879 , §i astfel, dezbracindu-se de hainele sale, se imbraca in haine noi, dupa 
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Ha rjiaBy ero uianKe x , no hx o6biKH0BeHmo ycTpoemraft. Taace nocaacaaeTca Ha 
3ejio y6paHOM KOHe h aaeTca eMy b npaByra pyxy CTpejia, aace aBjixeT noaxarae 
yica3aTejibHoro nepcrra, hto ecTb 3Hax OoacecTBemmro eamcTBa, b Heace Bepo- 
BaTH oTTOJie floJiaceHCTByeT. H Taxo c Bejmxora noMnoio c flBopa Be3npi>CKoro 
Bbie33KaeT h no yjimiaM, Haeace cyTb xpHcmaHe (ame oSpaTHBbmca k MyxaMMe- 
miCMy xpHCTHaHHH 6e) HJIH eBpen (ame eBpeHH 6e) c MycHxnera h THMnaHM, mho- 
roMy ABopan h hhhx o^nnepoB BocjieacTByramy coHMHmy o6Bomrrca. Taace 
B03BpaTHBca b flOM, Haeace o6pe3anica aoJiaceHCTByeT, o6pe3yeTca no Bbimepe- 
neHHOMy HHHy. Ame ace xpHCTHaHHH, HHace nHHHtra, HHace o6e3yMHBtinea, xoth 
b myTKy eminora npH flByx Typamiax peaeT, hko xomeT MycjiHMaHHH Outh, o6e- 
3yMJieHHH ace hjih imaHCTBa b ce6e AByMa CBH/ieTejitMii MycjiHMaHaMii noxa3ara 
He Bo3MoaceT h HenpeKJioHHO b cnoBax aanKparaca 6yaeT, HHKoeaace cnaceHHH 
Hafleacflti hmcth MoaceT, ho hjih MyxaMMejja HcnoBeaani, hjih cMepTb npeTepnera 
HOjiaceHCTByeT. 

Memo pun G/iaeonecmwan u enadoemnan. JIra6ontiTHiix pajm, naae ace 6jiaro- 
aecTHBtix Jirajjen, b npHMep npeaJioacy Hexyra HCTopmo, eaace caM oaeBiiaHbiH 
cBUfleTejib ecMb, ot aero jja no3HaraT npoTane npaBocjiaBHbie xpHcraaHe, xojib 
GeflCTBemra ecn. npeObmaHHe xpHcmaH (a Hannaae rpexoB), xoTopbie ao Hbme 
noa TypenxHM h MyxaMMeaaHcxnM B03jmixaraT htom. 

Bo BpaTax rpaacraix KoHcrraHTHHonojibcxHx (aace Hbme HapnnaraTca Flauia 
Kanycu, to ecTb «BpaTa nameH», apeBJie XpHcomum), rpeaHH HexHH raHbifi, cejj- 
MHHajjecaTb jieT cymnii, HMeHeM Hnxojian, 3ejio npexpacHbm h axn aHrejibcxoe 
JiHue HMeram™ OTpox, ejieft, MHraajmi H npoTaaa, aace 6okoa, to ecTb xapaeBHHXH 
npoaaBani o6biaan HMeroT, b xaMope xx oTna CBoero npoaaame. Hanponro ace 
oHbia xaMopbi, no apyryra cTpaHy, ctoht xycTojma xxx aHbiaapoB, BpaTa CTpe- 
ryumx. HexHii y6o H3 aHbiaap 6jiarojienHeM h xpacoToro OTpoxa ohoto yjioBJieH- 
Hbiii, HenojiHemia HejienoTHbia H coaoMcxHa jho6bh ot Hero HenpecTaimo npocame. 
Eraa ace xoBapHbiMH cjioBecbi h mhoihmh o6emaHHXMH BHae ce6e HHaTO ace 
ycneBina, 6e3MepHyro jira6oBb b xpaifrnora npeMemui HeHaBHCTb h xo npeceaeHHra 
256 KHomecxHH acH3HH / Tbicamy XHTpocTen HaaaT H3o6peTaTH. Kaxoace TOMy Haaajio 
nojioacHJi Bce3Jio6HbiH, 3pn: Hanucaji Ha xapTHH ajibcjjaBHT TypenxHH h axn 6u 
TyHe xoTeji ero TypeiycHx nncbMeH h pokkom, to ecn> xyaoacecTBa coaHCJieHHa 
hjih axo ynoTpe6HTejn>Hee rjiarojieM, apHtJjMentxH HayaHTH (roace xynjira aeramHM 
bo nepBbix 3HaTH Hyacaa ecTb). 

Hiixojian jiecTH He BHatm (hjih 6oacHeft 6jiaroaaTH, TaxoBbiM o6pa30M 
MyaeHHaecTBa BeHen eMy cornieTarameS), ot aHbiaap areroia ajitcjiaBHTa h ancji 
apHcjiMeTHaecxHx o6yaanica Haaaji. OcTpoyMHHH y6o h npHjieacHbiii rpeaHH b 
M anoM BpeMeHH h nncbMeHa ypa3yMeji H OHaa cjiaiara, xynHo ace h pa3rjiarojn>- 
CTBOBaTH no3Haji. B HexHiiace aeHb, aHHBOjibcxHH ohmh aHbiaapb HacTponji hhhx 
a»yx aHbiaapoB, aa eraa oh b xaMopy HnxojiaeBy BHHaeT, ohh H3BHe x cjioBaM 
h peaennaM hx yxo aa npmraacHT h npHJieacHO aa BHHMaroT, bo eace 6 h MorjiH 
cjibimaTH, hto rpeaHH ani-aa npoB03rjiarojieT. Chx Taxo npHroBopHB, Hanncaa 
Ha Majioii h crrapoH (aa Heno3HaHa 6yaeT JiecTb) xapTHHije ncnoBeaaHHe Bepu h 
b xaMopy no o6biaara Bmea, ajitcJiaBHTy HmcoJiaa yanra HaaaT. Ilo cxoHaaHHH 
ace Toro, axn 6bi xoTeji ero b cjioaceHHH nncbMeH HacrraBHTH, npeaJioacnji eMy 
aHTaTH OHoe Bepbi HcnoBeaamie. Hmcojian 3 a TpyaHOCTb cjioacemia nncbMeH 
(3aHe eme He 6e coBepmeirao H3yaeH) aHTaa OHoe, pa3yMa cjiob He noeMJiame, 
a»a ace oHtie H3BHe Taaumeca aHLiaapbi cne cjiymaB, Heaaaimo b xaMopy bcko- 


x aamne 
xx jiaBKe 
xxx xapayjn. 
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ce i s-a pus pe cap o caciula x facuta dupa obiceiul lor. §i, incalecind pe un 
cal foarte impodobit, i se da in mina dreapta o sageata, care inseamnS. 
ridicarea degetului aratator, semnul unicita^ii dumnezeie^ti, in care trebuie 
el de acum sa creada. §i astfel, cu mare pompa, iese din curtea vizirului $i e 
purtat pe uli^ele cre^tinilor (daca cel convertit la muhammedanism a fost 
cre^tin) sau evreilor (daca a fost evreu), cu muzica $i cu timpane, urmind o 
ceata mare de nobili §i de ofi^eri. §i revenind la casa unde trebuie sa se taie 
imprejur, se circumcide dupS. rinduiala spusa mai sus. Iar daca un cre^tin, 
nici beat, nici ie$it din min(i, va zice o data macar si in gluma in fa(a a doi 
turci ca vrea sa fie musulman §i nu va putea dovedi ie^irea din min(i sau be(ia 
cu doi martori musulmani $i va tagadui neinduplecat, nu poate avea nici o 
nadejde de mintuire, ci trebuie sau sa-1 marturiseasca pe Muhammed, sau sa 
sufere moartea. 

0 istorioara pioasa §i placuta. Pentru cei curio^i, dar mai cu seama 
pentru oamenii evlavio^i, voi relata ca exemplu o istorioarS careia eu insumi 
ii sint martor ocular, de unde sa cunoasca to^i cre^tinii ortodoc^i cit de nenoro- 
cita este petrecerea cre^tinilor (dar mai cu seama a grecilor) care gem acum 
sub jugul turcesc §i muhammedan. 

La por(ile cetatii Constantinopol (care acum se numesc Pa?a kapusi, 
adica „Por(ile pallor", in vechime XpuodnoXxq) 880 se afla un grec tinar de 
§aptesprezece ani cu numele de Nicolae 881 , foarte frumos, tinar cu un chip de in- 
ger, care vindea in m^gazinul xx tatalui sau untdelemn, migdale $i altele, cum au 
baked, adica bacanii, obiceiul savinda. Iar in fa^a, peste drum de acea pravalie, 
sta garda xxx ienicerilor care pazesc por(ile. peci unul din ieniceri, rapit de buna- 
cuviin(a $i de frumuse(ea acelui tinar, ii cerea necontenit implinirea dragostei 
neingaduite $i sodomite. Cind insa a vazut ca nimic nu reu$e$te cu cuvinte 
perfide §i cu multe promisiuni, dragostea nemasurata i s-a schimbat intr-o 
ura extrema §i a inceput a nascoci mii de §iretlicuri pentru curmarea vie(ii 
tinarului./ §i iata cum $i-a inceput lucrul acel om foarte rau: a scris pe o 
hirtie alfabetul turcesc §i s-a prefacut ca vrea sa-1 inve(e farS plata literele 
turce^ti §i rakkam, adicS me$te$ugul numaratului 882 sau, cum zicem de obicei, 
aritmetica (pe care e nevoie s-o $tie mai intii cei ce fac nego(). 

Nicolae, necunoscind in^elaciunea (sau harul lui pumnezeu impletindu-i 
astfel cununa muceniciei), a inceput sa inve(e de la ieniceri a citi alfabetul 
$i numerele aritmetice. Agerul $i sirguinciosul grec a in(eles in pu(inS vreme 
literele §i a inceput sa le combine $i totodata sa $i converseze. §i astfel, intr-o 
zi, ienicerul acela diabolic a pus la cale pe al(i doi ieniceri ca atunci cind va 
intra el in pravalia lui Nicolae ei sa traga cu urechea de afara la cuvintele $i 
vorbele lor $i sa ia straruitor aminte ca sa poatS auzi ce va rosti grecul citind. 
Punindu-i pe acedia astfel la cale, a scris pe o hirtie micS §i veche (ca sS nu 
fie recunoscuta in^elarea) marturisirea credin(ei $i, intrind dupa obicei in 
pravalie, a inceput a-1 invata pe Nicolae alfabetul. §i dupS ce a terminat cu 
acela, ca §i cum ar fi vrut sa-1 inve(e cum se combina literele, i-a propus sa 
citeascS marturisirea credin(ei. Nicolae, din cauza greuta(ii silabisirii literelor 
(pentru ca incS nu le cunoa^tea destul de bine), citind-o fara a in(elege sensul 
cuvintelor, cei doi ieniceri care se ascundeau afara, ascultind-o, au sarit pe 


x cealmaua 
xx prS.vS.lia 
xxx caratjla 
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HHina h Ge^Horo (nane ace GjiaaceHHemnero) Hmcojiaa npeacAe JiacxaTeJibHMMH 
cjiOBecu npimecTBOBaxy, rjiarojia: Hcaom My&apeK oja (to ecn>: «Bepa MyxaMMe- 
AaHCxaa pa GyAeT TeGe 6jiaronojiyHHa»). Ho Hmcojian, HHHTOace ot chx npHeMJia, 
MHHiue Go hx myrara, axoace h b huoc BpeMa MHoraacAM, Taxo hx inyTainHx cjim- 
xaji 6e, He OTBemaBame h npocaine hx, pa 6m MHTeaca b xaMope ero He hhhhjih. 
Ohh ace axo CBHpenMe jilbm lOHOiuy bocxhthbihc, H3 xaMopH HaciuibHO h hcmh- 
jiocthbho H3BJieKOuia h k CBoeMy Hop6adMcu (nojucoBHHKy), race Ha CTpaacn Torfla 
y npeflpeneHHMX BpaT Game, npraeAine oGBHHaxy, rabaBJiaa, axo npea hhmh 
coTBOpHJi HcnoBeflaHHe BepM a Rhine oGemaHHoro hciiojihhth He xomex h MyxaM- 
MeflaHCxyio npe3HpaeT Bepy. 

Cjiobom pemH, npen caMoro no tom Be3Hpa npraeneH Gmctr h euKH yGo o 
coflenaHHOM oGBHrame ero, ABa ace CBHUeTejibCTBOBaxy. OTpmiameca 6jiaro6oa3- 
hhbmm HnKOJiaH, rnarojia, axo HHHToace TaxoBOe pene, HiDxe noMbicjuui ecTb h 
H ecTb B03MOXCHO, Aa OTBepxceTca XpHCTa Tocnofla h Gora CBoero, MyxaMMena 
ace acnoBecTb. IIporHeBaBca yGo Be3Hpb h MyxaMH xoth y6enHTH ero, n,a npaBfly 
257 cxaaceT, noBeneji / ape3 TpimecaTb cpaAy AHeii no yTpy h b Beaepy no ABecTH 
yuapoB HanaraTH eMy, aeM pa3ApaaceH Gmb Hirxojian, xotb TejiOM iohhh, ho 
flymeio h Bepoio xpHCTHaHCxoro BMine CTapen, BOCCJiaB xBajiy Xphctobh, HaaaT 
xyjfflTH h noHOCHTH MyxaMMefla x TOMy H HeHCTOBCTBO ero hbCTB eHHbiM rjiacoM 
xpenxHM ace H HenoGenHMbiM cepuneM H3baBJiaTH h ohmm nocMeBaraca, Bcaxoe 
ace MyneHHH H3o6peTeHHe npe3HpaTH. Hto yBHAeB Be3Hpb (cen 6e Kapa HGparaM- 
naina, race Hacraji no Kapa Mycra^e name, xoTopbiii oGaeacame BweHHy), pa 
He Gojiee ot TaxoBoro rpeaima hmh h aecTb jiacenpopoxa noc.MeaHino h nopyraHHio 
noABepaceTca, noBeneji rnaBy eMy npea eroace xaMopoio OTcenm. HecoMy GbiBiny, 
Hnxojiafi npran BeHen, MyaeHMaecTBa. M eme THpaHHHaecxoH pyxe nocpeACTByromen, 
b TpeTHH AeHb CBHToe ero Teno BBepaceHO 6HCTb b Eoccjjop, ho hoihhio ot Gjiaro- 
HecTHBbix xpHCTHaH b IIponoHTHAe, race oGme Mare di Marmore, MpaMopHoe 
Mope Ha3biBaeTca, yjiOBJieHHoe h H3baToe, b MOHacrape CBaTbia Tponiibi, race 
ecTb Ha ocrpoBe 30 bomom KHracecxoM, aecTHO, xoth OTan, norpeGeHHO GHCTb, 
coGjnoAeHHon GbiBiiieH cpanune ero, xpoBHio MyaeHHaecrBa ero h ao HbiHe cnaio- 
men, ot Heaace BepHMM (cxa3yiOT) MHorne h ayAecHHe GhiBaioT nejibGu. cc^hbch 
G or BO^CBHTMX CBOHX». 


1F/iaea emopan 
O cynpyxcecTBe 


Ame AeBa 6aKupe, hjih BAOBima MepdyM, to ecTb ot MyxaMMeAaHexra po- 
AirreJieH poacAeHHa GyAeT h b hccthom BOcnHTaHHa AOMe, Taxo 3axoHOM oGrayeTca 
Aa HHXTOace ot aejiOBex xorAa y3pnr k>, xpoMe caMbix poAHTejiefi, GpaTHii h pe- 
AOB. HyacAoe ace h caMoro aceHHxa oxo, HHxaxoace pa bhaht k> h Taxo erAa hcxoa^t 
BH e AOMa, hcxoabt noxpoBeHHMM jnmeM (o aeM npocTpaHHee peaeM b rjiaBe 
O odeotcdax mypetfKux). iOHoma yGo GpaxoM c AeBimeio hjih baoboio coneTaTHca 
xoTaniHH, TiuHTca npe3 cpoAHbix ceGe aceH yBeAOMHTHca o xpacoTe h AoGpoHpaBHH 
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nea$(ep(a(e in pravalie §i 1-au salu{a{ pe saracul (sau mai degraba preaferici^ul) 
Nicolae mai in\ii cu cuvinfe de mingiiere, zicind Islam mubarek ola (adica: 
„Credin(a muhamedana sa-^i fie cu noroc") 883 , Dar Nicolae, neprimind 
nimic din aces^ea, soco^ea ca glumesc, cum li auzise $i alfe da(i de mul^e ori 
glumind asffel, Deci n-a raspuns $i i-a ruga( sa nu faca {ulburare in prSivalia 
lui, A^unci ei, ca ni^e lei furiosi, in^facind pe ^inar cu sila $i fara mila 1 -au 
scos din pravalie $i, aducindu-1 la ciorbadji (polcovnicul lor) 884 , care era 
la garda de linga por(ile mai inain^e spuse, 1-au invinui( declarind ca inain^ea 
lor a facuf mar^urisirea credin(ei $i acum nu vrea sa implineasca cele fagaduife 
$i dispre^uie^e credin(a muhammedana, 

Infr-un cuvin(, a fos{ adus dupa aceea chiar in fa(a vizirului $i acolo 
unul il invinuia despre cele facu^e, iar doi marpiriseau, §i se lepada Nicolae 
cel cu buna {emere zicind ca n-a spus nimic de aces{ fel $i nici n-a gindi{ 51 
ci nu-i esfe cu pu^in^a sa se lepede de Hris^os Domnul $i Dumnezeul sau $i 
S&-1 mar^uriseasca pe Muhammed, Deci, miniindu-se vizirul $i vrind sa -1 
convinga cu muncile ca sa spuna adevarul, a porunci{/ ca ^reizeci de zile pe 
rind diminea(a $i seara sa-i dea ci{e doua su^e de lovifuri, prin care fiind in- 
^ari^a^ Nicolae, de$i {mar la {nip, insa cu sufle^ul $i credin(a cre^ina mai 
presus deci{ ba^rinii, inal(ind lauda lui Hrisfos, a incepu^ a huli $i a ocari 
pe Muhammed $i pe linga aceasfa ?i-a ara^a^ cu glas limpede $i cu inima fare 
§i de neinvins furia lui $i $i-a ba^u^ joc de aceia $i a dispretui{ orice nascocire 
a muncilor. Vazind vizirul acesf lucru (aces^a era Kara Ibrahim-pa^a, care 
a veni{ dupa moar^ea lui Kara Mus{afa-pa$a, cel ce a asedia^ Viena) 88S , 
ca sa nu mai fie supuse numele $i cins^ea Profe^ului deriderii $i ba^jocurii din 
par(ea unui asemenea grec, a porunci^ sa-i ^aie capul chiar inain^ea pravaliei 
lui, Cind s-a facu{ aceas^a, Nicolae a primi{ cununa muceniciei, §i ^o^ prin 
in^erven^ia {iranului, a freia zi (rupul lui sfin^ a fos{ arunca( in Bosfor, dar 
noap^ea a fos{ pescuif $i scos de cre^inii pio$i in Propon(ida, care indeob^e 
se numele Mare di Marmore, Marea de Marmara, $i a fos{ ingropaf in \aina, 
dar cu cins^e, in Minasfirea Sfin^ei Treimi, ce se afla pe insula zisa a Principi- 
lor, pas^rindu-i-se fos^a lui cama^a, care s(raluce$(e $i pina acum cu singele 
muceniciei lui $i de la care se fac celor credincio^i mul^e (se spune) $i minuna^e 
{amaduiri, „Minuna{ es{e Dumnezeu in^ru sfin(ii lui!" * 


Qapitqlul al c(Qil$a 


Daca fa(a, bakire 886 , sau vaduva, merdum 887 , va fi nascupl din paring 
muhammedani $i crescu(a in(r-o casa cins(i|a, es(e obliga(a prin lege ca nimeni 
dinfre oam^ni sa n-o vada cindva, afara de paring, frati $i bunici (nici chiar 
ochiul mirelui nu poa(e s-o vada), ^i as(fel, cind iese afara din casa, sa iasa 
cu fa(a acoperi(a** (despre aces( lucru vorbim mai pe larg in capi(olul Despre 
bainele turcesti) 888 , Deci, un (inar care vrea sa se uneasca prin casa(orie cu 
o fa(a sau o vaduva se sile^e prin femeile rubedenii cu el sa afle despre frui 


* Ps., (jj, 3$. 

** V- fig- a- 
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toji, KOTopyio ce6e b aceHy noara noMbinuiaeT h xax-HHGyAb OHoe MoaceT GbiTb 
no macraio, cjiyHHTca. 

EpaK. C CTopoHbi aceHHxoBoff nocbuiaioTCfl necTHbie h Bepbi AOCToffHhie 

258 aceHbi, KOTopbie / po^HTeneM .neBKUbi hjih baobu npeAJiaraioT, axo TaxoBbiff lOHOina 
xojiocrbiH hjih aceHaTbift (3aHe noKa3axoM Bbirne, hto eAKHbiff Myac po nara aceH 
noeMJieT) no Goacmo BejieHHio h npoponecxoMy coh3bojichhio xoneT GpaxoM 
coneTaraca a cahh ^om (eeneHMex. b npocTOM TypeiixoM a3bixe Tax© pa3yMeeTca) 
H3 060 KX COCTpOHTH, Ha HTO CKJIOHHBUIHMCa OTpOKOBHUbl pOAHTeJIHM, HO^apKH 
HeKHe no cHJie h AOCToffiiCTBy GpaxoM coneTaTHca xoTamHX B3aHMHO nocbmaiOTca 
H napoxHajibHOMy uMaMy h npoTHKM coce^aM npe3 Tex nocpe^cTBeHHHn aceH 
o GpaHHOM ao ro b ope BecTb no^aeTca. IIo tom b npeAycTaBJieHHbiff aceiiHTBbi AeHb, 
aceHHx b CBoeM A°Me a HeBecTa TaxoacAe b aomc poAHTejieii cbohx, npHyroTOBaB 
noTpeGHaa x npa3AHOBaHHK) GpaHHOMy H C03BaB coceAeii h npnHTejieff, Mano- 
MOHHbie B eAHH TOXMO AeHb a MOHHeHLLIHe B MHOacafflHHe A«H, IlHpUieCTBO TBOpaT 
H H3o6HJibHbie npeACTaBJiaioT 6 pamHbi, rAe pa3Hyio cjiymaiome MycHXHio h iuia- 
caTejieff CMOTpame, AOBOJibHO yTemaioTca. EbiBaioT ace Bca necTno h 6e3MaTeacHo 
(noHeace bhhb HecTb), Taace b neTBepTox, eroace Homb npoTHB naTxa ecTb, c CTopoHbi 
acemixoBOH Bee y Hero npHinecTBOBaBinnH b aom HeBecTHH c THMnaHaMH H MycH- 
KHeio h, ejinxo B03MoacHO, c BamuJHM yGpaHCTBOM mecTByioT. OTxyAy b3hb HeBecTy 
h npHAaHoe ea (xoTopoe no npeacAeynHHeHHOMy AoroBopy cbcaomo ecTb) b aceHH- 
xob aom B03BpamaK>Tca. M HeBecTa yGo b eapeM (to ecTb b aceHcxoM oGHTajiHum), 
aceHHx ace c cbohmh b cenaMAbiK (to ecTb b MyaceoGHTaTejibHbix xpaMMHax) Gpan- 
Hoe impinecTBO c bcahxhm BecemieM Aaace ao nojiyHomn npoAOJiacaioT. 

HuKKm. ITotom, erAa npHGjiHacHTca BpeMa, Aa aceHHx x HeBecTe bhhact, 
npH3biBaeTca umom h Hecxojibxo CTapueB ot coceAeii. IlaxH aceHHx HMeeT npii 
HeBecTe aceHuniHy Hexyio hoa bhaom naMecTHimbi, noAoGHO h HeBecTa HMeeT 
npn aceHHxe CBoero HaMecraHxa, Hace ot umomo BonpomaeMH, noHTO yHHHeHHO 
GbicTb cne coGpaHne h GpaHHoe npa3AHecTBO, oTBemaioT, axo c CTopoHbi GpaxoM 
coneTaTHca HMymHx nocTaBJieHbi cyTb eem/ib (to ecTb HaMecTHimbi hjih enn- 
Tponbi), Aa ohx corjiacHH H coH3BOJieHHH UMaMy npeAJioacaT. Hmom naxH Bonpo- 
uiaeT, HMeioT jih Ha to CBHAeTeneff AOCTOBepHbix h necTHbix, nace Gbi peneHHaa 
hmh yTBepAHJiH h CBHAeTejibCTBO noxa3ajiH. Aine yGo GpaxoM coneTaTHca xoTamHH 
b BejiHxoM GyAyT paccTOBHHH, cnpenb b pa3Hbix Becex hjih ropoAex, TOTAa CBHAe- 
TejiH npH3biBaioTca h cjibiuiaHbi GbiBaioT, acemixa ace h HeBecra HMeHa h poAHTejieii 
hx Taxace h HaMecTHHxoB H HaMecTHHHbHX poAHTenen b xHHry 3arnicyioTca. A me 

259 jih ace / b TOMace cjiynaTca AOMe, axoace Bbirne pexoM, HaMecTHHXH uMUMy otbct- 
CTByioT, axo TaxoBbix CBHAeTejieii HMeioT, oGane x HacToameMy AeJiy hx He noipe- 
GyioT, noHeace h aceHHx h HeBecTa b npncyTCTBHH cyme, caMH o ceGe CBHAeTeJib- 
CTBOBaTH MoryT. 

H Taxo umcim h npoTHHe c aceHHxoM npncTynaioT xo BAepeM, npe3 hhx ace 
b aceHcxoe o6HTajiHUie bxoa GbreaeT, TAe b npHTBope xpaMHHbi, 3a 3aBecoio ctoht 
H eBecTa c HaMecmmeio aceHHXOBOio. M BonpoinaeT umum HeBecTy o ea caMoff 
h poAKTeneii ea HMeHax. OHaace H3BHyTpb oTBemaeT, axo caMa Taxo a poAHTejm 
ea Taxo Ha3biBaioTca. TorAa umqm noBeneBaeT aceHHxy, Aa Bonpocmr HaMecHHny 
cbok), Ta jih ecTb HeBecTa ero, eaace rjiac Bee cjibiuiajiH. Efface Ty caMyio 6bira 
oTBemaiomeff, noAoGHO h HeBecTHH HaMecrHHx yTBepacAaeT HeBecTe, axo toh 
HCT biff aceHHx ecTb, eMyace npeacAe oGpyneHa 6e. Taxo o chx H3BecTHBuieca h 
yBepHBineca, umqm BonpoinaeT HeBecTy, AoGpoBOJibHO jih xomeT no Goaono Be- 
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muse^ea $i bunele moravuri ale celei pe care vrea sft §i-o ia de so^ie. Uneori 
dac3. are noroc, acest lucru se intimplft. 

Casaioria. Din partea mirelui se trimit femei cinstite §i vrednice de 
ere rare care/ aratft pftrin^ilor fetei sau vftduvei eft cutare tinftr neeftsfttorit 258 
sau eftsfttorit (dupft cum am arfttat mai sus, un bftrbat poate lua pinft la cinci 
femei) voie^te sft se inso^easeft prin nuntft dupft porunca lui Dumnezeu §i 
bunftvoin(a Profetului $i din doi sft faeft o casft ( evlenmek in limba tureft a$a 
se in^elege). Dacft pftrin^ii fetei inclinft spre aceasta, se trimit reciproc unele 
daruri, dupft puterea $i demnitatea celor ce vor sft se uneaseft prin eftsfttorie, 

§i se dft de veste prin acelea^i femei mijlocitoare imamului parohial §i celorlal^i 
vecini despre incheierea eftsfttoriei. Apoi, in ziua rinduitft de mai inainte pentru 
casfttorie, mirele la casa sa, iar mireasa de asemenea la casa pftrin^ilor sfti, 
pregfttind cele necesare pentru sftrbfttorirea nun^ii §i chemind pe vecini §i 
pe prieteni, fac ospft^, cei mai slabi ca posibilitft^i numai o zi, iar cei mai cu 
putere mai multe zile, $i pun inainte bucate din belong, unde se distreazft 
indeajuns, ascultind muzieft feluritft $i privind pe dansatori. Dar toate se 
petrec cu cinste §i fftrft de tulburare (pentru eft nu e vin), §i in noaptea de joi 
spre vineri to^i cei ce au ospfttat la mire din partea lui pleaeft la casa miresei 
cu timpane $i cu muzieft $i pe cit se poate cu cea mai mare podoabft *. Luind 
mireasa de acolo $i zestrea ei (care este cunoscutft dupft contractul incheiat de 
mai inainte), se inapoiazft la casa mirelui. Iar mireasa continuft in harem {adieft 
in locuin(a femeilor) $i mirele in selamlik (adieft in odftile locuite de bftrba(i) 889 
ospftfril de nuntft cu mare veselie, pinft la miezul nop^ii **. 

Nikkeah. Dupft aceea, cind se apropie vremea ca mirele sft intre la mireasft, 
sint chema(i imamul $i ci(iva bfttrini din vecini. Mirele are pe lingft mireasft 
o femeie in chip de reprezentant; la fel §i mireasa are pe lingft mire pe repre- 
zentantul sftu. !(ntreba^i de imam de ce s-a fftcut aceastft adunare $i aceastft 
sarbfttorire de nuntft, ei rftspund eft sint pu$i vekili (adieft loc(iitori, sau epi- 
tropi) 890 din partea celor ce vor sft se eftsfttoreaseft, ca sft rftspundft imamului 
despre acordul $i invoiala lor. Imamul intreabft iarft^i dacft au martori siguri 
$i cinsti(i pentru aceasta, care sft confirme cele spuse de ei §i sft dea mftrturie. 

Dacft cei ce vor sft se eftsfttoreaseft sint la mare distant, adieft in sate $i ora$e 
diferite, atunci se cheamft martorii $i sint asculta(i, iar numele mirelui, al 
miresei $i ale pftrin(ilor lor, precum $i ale reprezentan(ilor lor §i ale pftrin(ilor 
reprezentan(ilor se inscriu in registru. Dar dacft/ se vor intimpla in aceea^i 
casft, dupft cum am spus mai sus, reprezentan(ii rftspund imamului eft au 
asemenea martori, dar nu-i vor chema la afacerea de fa(ft pentru eft mirele 
$i mireasa fiind de fa^ft pot singuri mftrturisi pentru ei in$i$i. 

§i astfel imamul $i ceilal(i se apropie de u$ile prin care se face intrarea 
in apartamentul femeiesc, unde, in pridvorul camerei, dupft o perdea, se aflft 
mireasa cu reprezentanta mirelui. Imamul intreabft pe mireasft numele ei $i 
al parin(ilor ei. Iar ea rftspunde dinlftuntru eft ea se nume^te a$a §i pftrin(ii 
ei a$a. Atunci imamul porunce^te mirelui sft intrebe pe reprezentanta sa dacft 
aceea e mireasa al eftrei glas 1-au auzit to$i. Iar ea rftspunzind eft este chiar 
aceea, reprezentantul miresei ii declarft la fel miresei eft mirele este chiar acela 
caruia i-a fost mai dinainte fftgftduitft. Astfel, luind cuno$tin(ft §i incredin(in- 
du-se de aceasta, imamul intreabft pe mireasft daeft de bunftvoie vrea, dupft 


* V. fig. 2J. 

*• V. fig. 2 \. 


409 



jieHKK) h npoponecKOMy con3BOjieHHK>, TaxoBoro roHomy 3a Myaca ce6e hmcth. 
Enace OTBeinaBiueti, axo xomeT cero, paBHbiM o6pa30M h aceHHxa BonpomaeT, 
eMyace Toacne yTBepnHBiiiy, oGbaBnaeTca cyMMa neHer huka te (axH Gbi pemH cok>3), 
ioace oGemaeT hcchhx HeBecTe. Chto 6o, ame po3Bony 6 uth cnyHHTca, B03naTH 
eti MonaceHCTByeT (o 4e\i b rnaBe O paaaode y3pnmn). llo Bonpocax ace hmbmobbix 
h no onpeneneHHH H3BecTHoro neHer nncjia, BonpomaioT a cTapubi OHbie, Hace 
AOjiaceHCTByKJT CBHfleTejin Toro Gbira, rnaronrome: «XomeTe jin, Mbi cero 
Bauiero cynpyacecTBa nan cornacna CBHAeTenH GyneM?» Ohh (aceHHx h HeBecTa) 
OTBematoT: «XomeM H npocHM». Torna umcim, npoTHMM hckojihko OTCTynHBLUHM, 
axH Hyacaoio aceHKxa b eupdeeu (Taro xpaMHHa hjih nepror, b HeMace cnaTH HMeroT, 
Ha3biBaeTca) nopeBaeT x H Annae Suach ewdiice oncyn, to ecTb «Eor c Ba\in Ma 
6yaeT» pexmH, naxn k yroroBaHHOMy nnpmecTBy B03BpamaeTca, me Bee 3BaHHbie 
Aapbi KaxoBbie kto npHyroTOBHM Ha ctom nonararoT. H Taxo noTOM XHiiacno bo 

CBOH OTXOaHT. 

CyTb eme nexue yepeMOHHH HeBecTe npnnwHecTByromHe, xoTopbix Taxoacne 
6e3 o6b«BaeHHH npeMHHyTH He nonoGaer. HomHro, no xoTopofi b nocneAyrouuiH 
aeHb aeBwna b aom aceroixoB npuBeneHa GbiTH HMeeT, coGHparoTca cponHbie h 
npynae b cocencree acHByromne aceHbi h TpaBy Kbina (eroace narpeHHoe reno 
no/ioGnbiH noMapaHHOBOMy HBeT BOcnpHe.MJieTj xBacaT h ycTpoaroT, axoace mm 
260 oGbinair ecTb h Toro Bnacbi, Horn h pyxn oGpyneHHbia neBHMbi HaMa3yroT / h 
MHTC biMH nojioTeHHaMH yBHBiiie naace mo yrpa He orpemaroT, Ma mbct toh TpaBbi 
HaHnane BCTynHT. Bo yTpue ace Bee bo GaHro otxomht, neBHny H3MbiBaroi udyiyndwcu 
Kadyn (aceHa, xoTopaa OMeacMbi H Bjiacbi ycrpoeBara yMeeT) H3panHO yxpamaeT ro 
(cHe Go no npopoaecxoMy GbrnaeT npHxa3aHiiro), hto Bee cxoHHaBUie, b mom bo 3- 
BpamaHDTca h nproutHHaa npa3MHecTBy GpaaHOMy coBepmara, axoace Bbime pexoM, 
HammaroT. Bo BTopoM no GpaiHOM coneTaHHH MeHb, poMHTejin neBHMbi b mom 
aceHHxoB (TaM Go oGHomeBara Mm He Mer ecTb) TpeneTHH h o hhctotc nmepn CBoea 
npHcxopGHH npnxoMaT, rMe ame neBHHecxHe aBHTca 3Haxn, Bca Gjiara h Gjiaro- 
nojiyHHa GbiBaroT. Ame ace HHaxo 6yMeT, TorMa no bojih aceHHxoBOH, Gnryro h 
ot Bcero npHMaHoro oGHaaceHHyro c bcjihxhm nopyraHHeM Mmepb cbokd naxn 
B3aTH noHyacMaioTca. OGane cue ot cynKH noTOM H3bicxyeTca, axo ame aceHHx 
b nepBOM coBOxynjieHHH noBpeacMemia ea He ycMorprui h naxn coBOxyruieHMe 
noBTopmi, HHace npHMaHoe ea x TOMy yMepacaTH MoaceT, HHace nycrHTH ro, pa3Be 
3anaaTHT Hunma cyMMy. Ame yGo M^BHua cxaaceT, axo nsaacnbi ymiHHJi c Hero 
coBOxyn/ieuHe, OHace b tom 3anpeTca, noHyacMaeTca xnaTBy yHHHHTH. M ame xjiaTBy 
coTBopHT, Bepa eMy eMneTca, a He HeBecTe, 3aHe TaMO CBHMeTejiH h CBHMexejibCTBa 
HHbie He TpeGyroTca, xpoMe oGbiaHbix, hhcthm MeBHuaM 3HaxoB. Ho cna y pa3yM- 
Hefmmx HHxojiHace ocxyMeBaroT noMoGHO, axo rororMa KHa3b cjjaopeHCXHH Mmepn 
CBoefi 3eno MnaMofi cymew h GpaaHoe c XHa3eM Mam'yncxnM 3ejio npecTapeMbiM 
coHHTaHHe npe3HparomeM, cTapocTb ace ero, axo BHHy ocxyMeHHa chji x naMopoMHro 
oGBHHaromen, OTBeTCTBOBara noBeTCTByeTca: ccYMHbie, pene, MaTpoHbi, Bcerna 
MCTePi paacnaroT, xoTa eBHyxa Myaca hmcth 6ynyT». 

KenitH. EcTb H HHbiH o6pa3 coaeraHna GpaHHoro (nace Kenun HapHuaerca) 
paMH MeHbuma xohmhuhh nroneH H3o6peTeiiHbifi, cnpenb Ma He Tonb BenHXHa 
b npa3MHOBaHHH GpaHHOM noHyacMeHbi GyMyT nonoacnTH HacMHBemta, xoTopbiH 
o6pa3 Taxo GbreaTH oGbiae. Myac h aceHa hjih aeBHua, ame MeacMy coGoro corna- 
caTca x BocnpHararo cynpyacecTBa, 06a Bxyne npMxonsiT x nyGnHHHOMy Kadu, 
rne npen cyMHero noBenaroT, axo no B3anMHOMy cornacHro, oh acenaeT ea ce6e 


x nxaeT hjih TOJixaeT 
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porunca lui Dumnezeu $i vointa Profetului, sa-1 aiba pe acest tinar de barbat. 

§i cind ea raspunde ca-1 vrea, la fel il intreaba $i pe mire, §i cind acela afirma 
acela^i lucru se anunta suma de bani numita nikkeah (cum s-ar zicc „lcgatura"), 
pe care o fagaduie^te mirele miresci. Caci daca se va intimpla sa se dea divor(, 
aceasta trebuie sa i-o plateasca ei (despre care se va vedea in capitolul Despre 
divorl) 89 b Dupa intrebarile imamului $i dupa fixarea numarului de bani, 
intreaba §i batrinii aceia care trebuie sa fie martori ai acestui lucru, zicind: 
„Vre(i voi sa fim martori ai acestei casnicii sau invoiri a voastre?" (Mirele 
$i mireasa) raspund: „Vrem §i va rugam". Atunci imamul §i ceilal(i, dindu-se 
ceva mai la o parte, il imping x cu sila parca pe mire in gliirdeghi (astfel se 
nume^te odaia sau iatacul in care vor dormi) 892 , zicind: Allah bilen gliizdje 
oslun, adici „Dumnezeu fie cu voi" 893 , $i iara§i se intorc la ospatul pregatit, 
unde toti invitatii pun pe masa darurile, care ce-a adus. $i astfel, dupa aceasta, 
fiecare se duce la ale sale. 

Mai sint citeva ceremonii pe care se cade sa le faca mireasa $i pe care 
se impune sa nu le lasam nearatate. In noaptea din ajunul zilei in care fata 
va fi adusa in casa mirelui, se aduna rudele $i altc femei care locuiesc in vecina- 
tate $i dospesc $i pregatesc buruiana kina (trupul frecat cu ea capata culoarea 
portocalei) 894 , dupa cum le este obiceiul, $i cu aceea ung parul, picioarele 
§i miinile fetei logodite/ ^i, infa^urind-o cu $tergare curate, n-o dezleaga pina 260 
dimineata, a^a incit culoarea (buruienii) acelcia sa patrunda bine. §i dimineata 
se due la baie toate, o spala pe fata, idnzundji kadnn (femeia care poate potrivi 
hainele $i parul) 895 o impodobe^te frumos (aceasta se face dupa porunca 
Profetului), iar dupa ce au terminat toate se intorc acasa $i incep sa faca cele 
potrivite sarbatoririi nuntii, dupa cum am spus mai sus. A doua zi dupa 
nunta, parintii fetei vin la casa mirelui (caci nu se cuvine sa petreaca acolo 
noaptea), tremurind^i tematori pentru curafia fetei lor,unde,daca se vor arata 
semnele fecioriei, toate sint bune §i cu tihna. Iar daca va fi altfel, atunci, dupa 
voia mirelui, cu mare batjocura sint sili(i sa-^i ia fiica inapoi, batuta §i des- 
puiata dc toata zestrea. Insa aceasta se cerceteaza pe urma de judecator, 
caci daca mirele la prima impreunare nu i-a vazut stricaciunea ^i a reptat 
impreunarea, nici zestrea nu i-o poate re(ine, nici s-o lase decit platind suma 
de nikkeah. Deci daca fata va spune ca de doua ori s-a impreunat cu dinsa 
$i el va tagadui, e silit sa faca juramintul. Iar daca va face juramint, lui i se 
da crezare, nu miresei, pentru ca acolo martori §i alte marturii nu se cer, 
afara de semnele obi^nuite la fetele curate. Insa acestea la cele mai pricepute 
nu lipsesc niciodata. Dupa cum se povestc^te, cindva a raspuns printul de 
Florenta fiicei sale, care era foarte tinara §i dispretuia casatoria cu prin(ul 
dc Mantua, foarte batrin, invinuind batrine(ea lui ca o cauza a lipsei puterilor 
de a na$te copii, zicind: „Matroanele pricepute nasc totdeauna copii, chiar 
de vor avea ca barbat un eunuc" 896 . 

Kepin. Exista ^i un alt mod de insotire cu nunta (care se numc^tc kepin)* 897 , 
nascocit pentru oamenii de o condi(ie mai joasa, care nu vor fi siliti sa faca 
atit de mari cheltuicli la sarbatoarca nun(ii, mod care se obi$nuie$te a se 
face astfel: barbatul si femeia sau fata, daca se vor invoi intre ei sa se casa- 
toreasca, vin amindoi impreuna la un kadi public $i in fata judecatorului aduc 
la cuno^tin(a ca dupa invoirea reciproca el o dore^te pe ea de nevasta, iar 


x indeamni sau inghiontesc 

* P. Rycaut, Isloria dello stato presente dell'Imperio Ottomano, trad. C. Belli, Venctia, 
1672, p. 212. 
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b aceHy, OHa>Ke ero acenaeT ce6e b Myaca. Cyana TpHacau BonpomaeT hx, ante 
no Goacnio BejieHHK) h npoponecKOMy H3BOJieHmo xotbt cynpyacecTBOM coripa- 
umca. H\ixe cne yTBepacaaiomHM, aaeTca CBHaeTenbCTByiomee mictMO h HMena 

261 hx 3anucy K>Tca b cudxcwi (to ecTt b apxHBe) MeeneMe / (to ecTb cyaeGHoro npeTO- 
pa x ). OGane aceHa nepBee AOJiaceHCTByeT noKaaara CBHaeTejibCTBOM AByx cbh- 
fleTeneH, hko hjih HHKOMyace 6paxoM coneTaca, hjih ot Myaca npea aeBaTHioaecaTb 
h eflHHbiM AHeM yBOJiBHeHa h OTnymeHa ecTb. Ceil o6pa3 cynpyacecrBa mho3H 
ot apMHH, rpeKOB h JiaraHOB ynoTpeGjiaioT, KOTopbie HanoacHHU HMera acenaiome, 
k TOMy aa ot uepKBH hjih ot 6ocmandMCu 6auiu , emmep aea, cy6aiuu h Panama 
eoueodacu (nace cyTb no nacTXM rpaaa HanajibHHUbi h Gjuocthtcjih) He aTbi GyayT, 
onacatomeca (chh 6o ante Koma TaxoBBix ynoBJiaioT noayaaioT tojihkc^ AeHer, 
eaHKO acenaiOT h cjihko xotht HaKa3yiOT) o Tan uepKBH npuxoaaT k Kadu h nojiy- 
HHBiue nncaHHe KenuHu,Moryr noTOM 6e36eaHO no CBoeii bojih c cbohmh GayaHHnaMH 
Bajiaraca. Heco paan naTpnapxy, enncKona.M h Been uepKBH ot TaKOBbix nejiOBe- 
MeHUOB cTpaxa Goacua BecbMa He HMyrnux oGuaa GbrnaeT h BHyTpHero 6ojie3HOBaHiia 
BocnpHHTHe. M6o ame acecroaae c hHmH nocrrynHTH xotcjih Gbi h »bho TaKOBbix 
ot uepKBH oTJiyiHTH He 6e36eflHO ecTb, aa He KaKO AJia om>ia Hejienbia jik>6bh h 
B epbi BcaaecKH oTBepryTca h k MyxaMMeaaHCTBy npHKJioHaTca. ITpHKJUOHaeTca 
HHoraa h cne, aKO ame creneHb cpoacTBa, no npaBHJiaM uepKOBHbiM, cynpyacecraa 
HMeTH He nonymaeT, oHbie npe3peB uepKOBb k Kadu npHTeKaioT, me HeTbipeaecanuo 
acnpaMH xx , Bee aeJio cynpyacecTBa h 6e3onacTBa HCKynyeTca. B nepKBH ace He 
MeHbuiH nara ccJjhmkob (ax acajib) 3anjiaTHTb noHyacaaioTca. 

Ho cna He 6e3 ycpaMJieHHa H 6ojie3HOBaHua Harnero aajiee npHjieacHM nepOM 
H3baCHHTH. Ame HeBOJIbHHK H HeBOJIbHHUa C HUKKH20M GpaKOM COHeTaiOTCa, 
ohh y6o b nopaGomeHHH xxx aaace ao ceabMH neT yaepacamn GyayT, ho ame b 
OH oe ceaMHJieTHee BpeMa poaflT aaaa, thh (aera hx) ot paGcraa 6yayT cboGoahw, 
HHace C pOAHTeJIbMH CBOHMH npOAaHbl, HHXCe OTHaTbl OT HHX H OTJiyHeHbl MOryT 
6mth. 3ae caMbiH hhh TpeGoBan 6bi, aa peneM o pa3Boae, ho aa He ocTaBHM OHaa, 
aace noa TeMace dyzyn hmchcm coaepacaTca, nepBee o npa3aHOBaHHH, KOTopoe 
b yBOJibHeHHH HeBOJibHHKOB coBepmaTHca oGbine, BKpaTue npeaJioacHM. 

Plpa3dHoeaHue Heeo/tbHUKoe. Eraa H3 BapBapHH, Eochhh h hhmx Toa HMnepHH 
KpaeB nocbuiaeTca peecTp MyxaMMeaaHCKHX HeBOJibHHKOB, to ecTb y MajiraimoB, 
HumaHOB h HeMUOB b paGoae oGpeTammHxca, Tex enpeab nxace cBoGoaa b H3Becr- 
HOH UeHe COCTOHTCa, OHbIX yGo (HeBOJibHHKOB) CpOAHHKH hjih h apyrHH Gjiaro- 

262 HecraeM noaBHaceHHH, npocaT y Be3Hpa ape3 / imcbMeHHoe npomeHne no3BOJieHHa, 
aa Gbi cboGoaho Morjm npa3AHOBaHHe cbohx b HeBOJie oGpeTamimixca noepeae 
rpaaa hjih rae hm CBo6oaHee xxxx aBHTbca, cotbophth h MHJiocTbiHio ot MycjiHMaH 
coGpaTH. Ha KOTopbix npomeHHe, cyjiTaH He 3ejio TpyaHO chhcxoakt, xotb hhko- 
jinace noMHHaeTca, htoG oh xoTa eamiy nojiymKy aaJi 3a cbohx HeBoabHHKOB. 
CxaciyioT Go, axo noae3Hee h obo ayum, obo aecTH BoiiHa 6jiaronojiyanee GbiJio 
Gbi, ame Gbi Ha Boime Gnaca c HenpHaTeneM MyaemiHecTBo npeTepnen, Heace acHBHH 
b oGaacTb HenpuaTejibCKyio npeaaaGbica. Hto GbmaeT, aa Gbi apyrne, cimeBOH) 
HCKymieHHa Haaeacaoio noGeabi HenpHaTejno h pyxaM cbohm y3 He TOJib yaoGHO 
npH3BOJiajm. Ho k npeanoacemioMy B03BpaTHMca. 

HcnpocHB yGo ape3 Be3Hpa y cyjiTaHa no3BOJieHHe, oGbaBJiaeTca ape3 npono- 
BeanHKa, axo b TaKOBbiii aem> H b TaKOBOM MecTe Ha nyGjiHHHOM Topaouim npa3a- 


x KEHiieJiapHH h paTyntH 
505 nemraMH 
xxx Hesone 
xxxx cnoco6Hee 
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ea il dore^te pe el de barbat, Judecatorul ii intreaba de trei ori daca dupa 
porunca lui Dumnezeu $i voin(a Profetului vor sa se inso(easca prin casatorie. 

$i cind ei afirma acest lucru li se da o adeverinfa $i numele lor sint scrise in 
sidjil (adica la arhiva) mehkemej (a pretoruluifi judecatoresc) 898 . Insa femeia 261 
trebuie mai intii sa arate cu marturie a doi martori ca nu e maritata cu nimeni 
sau ca s-a despartit de barbat cu nouazeci $i una de zile inainte $i ca e lasata. 

Acest mod de casatorie il intrebuinfeaza multi dintre armeni, greci $i latini, 
care dorind sa aibe (iitoare, temindu-se sa nu fie $tiu(i de biserica sau de 
bostandji ba$i, de ienicer aga , suba.fi $i Galata voievodasi (ace^tia sint capetenii 
peste circumscrip(iile ora^ului $i supraveghetori §i cind prind pe cei ce fac 
a$a capata ci(i bani doresc $i pedepsesc cit vor) 8BB , vin pe ascuns de biserica 
la kadi $i primind adeverinta kepin, pot dupa aceea sa se tavaleasca in voie 
in desfrinarea lor. De aceea patriarhului, episcopilor $i intregii biserici li se 
aduce ofensa $i durere launtrica din partea unor astfel de oameni care n-au 
frica deloc de Dumnezeu. Caci daca ar vrea sa se poarte cu ei mai aspru $i 
sa-i excomunice pe fafa din biserica lucrul nu e fara de primejdia ca pentru 
acea dragoste absurda sa se lepede cu totul de credin(a $i sa treaca la muham- 
medanism. Se intimpla uneori ca, daca gradul de rudenie, dupa canoanele 
bisericii, nu ingaduie sa se faca o casnicie, unii ca aceia, nesocotind biserica, 
vin la kadi $i cu patruzeci de aspri V se plate^te toata afacerea casniciei $i 
a siguran(ei. Iar in biserica sint sili(i a pla(i (ce pacat!) nu mai pu(in de cinci 
taleri. 

Dar nu fara de ru$inare $i indurerare vom continua sa explicam acestea 
cu condeiul. Daca un sclav $i o sclava se casatoresc cu nikkeah, ei vor fi retinuti 
in sclaviefififi pina la $apte ani; daca insa in ace$ti $apte ani nasc copii, aceia 
(copiii lor) vor fi slobozi de sclavie $i nu vor putea fi vindu(i impreuna cu 
parintii lor, nici nu vor putea fi lua|i de la ei, nici despar(i(i de ei. Aici insa^i 
ordinea ar fi cerut sa vorbim de divort, dar, ca sa nu le lasam pe cele ce sint 
cuprinse sub acela^i nume dugun, vom vorbi mai intii pe scurt despre sar¬ 
batoarea care s-a obi^nuit sa se faca pentru eliberarea prizonierilor. 

Sarbatoarea prizonierilor. Cind din Barbaria B 9 °, Bosnia $i alte finuturi 
ale imperiului se trimite regis(rul prizonierilor muhammedani, adica al celor 
ce se afla in robie la maltezi, spanioli $i nem(i, adica al celor a caror libertate 
consta intr-un anumit pre(, rubedeniile lor (ale prizonierilor) sau $i altii, 
misca(i de pietate, cer de la vizir, printr-o/ jalba scrisa, ingaduinta de a putea 262 
sarbatori liber pe ai lor care se afla in prizonierat, in mijlocul ceta(ii sau unde 
li se pare lor mai potrivit fifififi ca s-o faca, $i sa adune milostenie de la musul- 
mani. La cererea lor sultanul nu da prea greu aprobarea, de$i nu se pomene$te 
niciodata ca el sa fi dat macar un banu( pentru prizonierii sai B01 . Caci ei 
spun ca ar fi fost mai de folos $i mai fericit pentru sufletul, ca $i pentru cinstea 
osta^ului, daca ar fi murit in razboi cu du^manul $i ar fi rabdat mucenicia 
decit sa fi trecut viu in partea inamicului. Acest lucru se face pentru ca nu 
cumva al(ii, avind nadejdea unei asemenea rascumparari, sa doreasca a$a de 
lesne victoria du^manului $i lan(uri pentru miinile lor. Dar sa revenim la cele 
propuse. 

Cerind deci de la sultan, prin vizir, aprobarea, se anunta prin crainic 
ca in cutare zi $i in cutare loc, in pia(a publica, va fi sarbatoarea prizonierilor, 

i- 1 -■■ 

fi |a cancelflrie $i prim&ne 
fifi ^>ani 

fififi rotpie 

fifififi nimerit 
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HOBaHHe HeBOJibHHKOB Gmth HMeeT, Aa bchk, H'yKe o MycjiHMaHax 3 a GjiaroHecrae 
Sparaft y HeBepHbix bo y 3 ax h oxoBax CTpaxcAykHx noABHrayTHca h coGojie™ 
XOmeT, H 3 BOJIHT H Ha TO MeCTO npHHTH H MHJlOCTblHK), lOHCe KTO nOflaTb HMeeT 
b peecTp a a HanHiueT. K BejibMOxcaM xce H 6 oraTiuHM rpaxcAaHaM h xynnaM (o 
HHxxce 3 HaioT, hto 3a MHoroAeJineM b coSpaHHe npHHTH He MoryT) Te, KOTopbie 
oTnpaBJieHHe ohoto npa 3 AHecTBa Ha ce 6 e npneMJiioT, no aaopho xoAflke, boc- 
KOBbie HM pa 3 AaK)T CBeiAH. KoTOpblH y 6 o H 3 BOJIHT CBemy npHHTH, yxce H 3 BeCTHbI 
cyTb, hko H MHJiocTbimo nojiynaT ot Hero. Taxo npe 3 HexojiHKo AHen pa 3 AaBine 
CBemH Ha npeAycraBJieHHbiH AeHb b ypeneHHoe MecTo BepBOxoAUOB x , napo- 
AenHbix ahbotbopuob, njiHcajibiAHKOB h cum noAo 6 Hbix, no CBoeMy pa 3 yMy no 30 - 
pnma xx TBopHutHx, HaHHMatoT, rAe BejiHKoe HapoAa cTexaeTca mhohccctbo 
h Majio He 6ecHMCJieHHbiH pa 3 Hbix kohahuhh ak>a coGnpaeTcn (b Taxoe 60 npnxo- 
Ahth co6paHHe hhktoxcc cpaMjineTCH, nane xce GjiaronecTHBo h necTHO mhht Gmth). 
Bo nepBbix y6o BepBoxoAUbi h npoT 4 He nJiacajibiiuiKH Hexoe HrpauHe h He 6 e 3 - 
AeJibHoe HBJieHHe cTHxaMH k HacTOHuje.My Aejiy npncTOHHbiMH coHHHeHHoe boc- 
neBaKJT hjih npoHHTbiBaioT. Taxce Harneio AeHbrn ot CMOTpamHx coGnpaioT. 
Tpn TaxoBbie b AeHb GbiBaioT hbjibhhh h no Tpn ahh HenpecTaHHO npa 3 A«yioTCH, 
Taxce b TpeTHH AeHb k Benepy Hrpajinme KOHHaeTca. 

BoHCTHHHy CJIblUiaX OT AOCTOBepHbIX H HeCTHbIX JlHDAeH, HKO B eAHHOM Ta- 
KOBbix npa 3 AHecTB cxoaGhiah Gojibuie 50000 ec})HMKOB coGpaHO GbicTb. KoTopbie 
AeHbrn noTOM k cyAHH rpaAa npHHOCHT h TaMO CHHTaioT hx h nenaTHto / ero ne- 
263 naTJieKJT. Taxce coGnparejiH MHJiocTbiHH, b 3 hb o cyMMe AeHer CBHAeTejibCTBOBaHHoe 
nncbMO, npe 3 mhhhctpob xxx xpHcraaHCKHx BJiacTHTejieii h npe 3 nucbMa, KoTopbie 
oGuje nojimiy hjih BeKceJibHbie HapHuaeM, nocbiJiatoT b OHbie MecTa hjih cTpaHbi, 
H 3 KOTopbix HeBOJibHHKOB cbohx BbixynHTb HMeioT. HeBOjibHHKH xxxx xce Te AOJI- 
xceHCTByioT npHBecTH c coGoio ot xo 3 aeB cbohx hjih ot ynpaBHTejieii npoBHHUHii 
OHbix, hko Toio AeHer cyMOio ot HeBOJiH xxxxx CBoGoAHinacn h no 3 BOJieHHe bo 3 - 
BpanjeHHH bo oTenecTBO CBoe Hcnpocnuia. H cne Taxo BKpaTpe peneHHoe AOBOJibHO 
Aa GyAeT. 


rnaea mpemun 
O pa3BO#e 


, Pa 3 BOA no Kypamey h apancxpMy peneHHio dajian Ha 3 biBaeTca. EbiBaeT xce 
Abohko: eAHH yGo B 03 BpaTHbiH, ApyrHft ace HeB 03 BpaTHbw. Ho Aa HCHee noKaxceM, 
hto ecTb danciK B 03 BpaTHbiH h hto ecTb HeB 03 BpaTHbiH, bo exce GbI HHTaTeJIIO HameMy 
yAoGee pa 3 yMeTH HCHee peujH HaM noAoGaeT. 

ffaAaK B 03 BpaTHbiH ecTb, ame KOTopbiii Myxc omycTHB aceny cboio h pa 3 - 
BOAHoe nncbMO npeA cyAHeio AacT eft, MoaceT c ToioxcAe xceHoio, npexcAe Aaxce 
He noHAeT 3 a hhoto Myxca, no AeBHTHAecHTH h eAHHOM ahh, BTopbiM coneTaTHCH 
GpaxoM. HeB 03 BpaTHbiH pa 3 BOA (KOTopbiii oGme no Typenicy yntdancw, to ecTb 


x no BepeBKaM xoahujhx 
xx Hrpajinma 

xxx COBeTHKKOB 
XXXX nOJIOHeHHKH 
xxxxx ^3 nonOHy 
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pentru ca fiecare din cei ce vor sa se mi$te sa-i compatimeasca pe musulmanii 
care sufera in lanturi $i catu^e la necredincio^i pentru buna-credin(a a fra(ilor 
lor sa binevoiasca a veni $i a inscrie in registru milostenia pe care o va da. 
Iar cei ce $i-au luat asupra lor organizarea serbarii impart luminari de cearS, 
umbind din casa in casa, demnitarilor, ceta^enilor boga(i $i negustorilor (des- 
pre care $tiu c 3 . nu pot veni la adunare din cauza multelor treburi). §i cine 
va binevoi s 3 . primeasca luminarea, se §tie ca vor primi milostivire de la el. 
Astfel, peste citeva zile, dupa ce au impartit luminarile, in ziua mai dinainte 
fixata $i la locul indicat, angajeaza acrobap x , magicieni, scamatori, dansa- 
tori $i altii care dau spectacole xx dupa mintea lor. Acolo se aduna o mare 
mul(:ime de popor $i oameni nenumarap, de toate condipile (caci nimeni nu 
se ru^ineaza sa vina la o astfel de intrunire, ba inca socotesc ca acest lucru 
este pios $i cinstit). IVJai intii acrobapi $i ceilalp dansatori fac un joe oarecare 
$i un spectacol nu fara de rost, il cinta sau il recita in versuri alcatuite potrivit 
sc^pului urjftarit, $i aduna $i bani de la spectatori intr-o cupa. Se fac trei 
as^menea spectacole pe zi $i sarbatoresc trei zile necontenit. 

A treia zi spre seara serbarea se incheie. §i am auzit, cu adevarat, de 
la oameni siguri §i cinstip, ca la adunarea unei asemenea sarbatori s-au colectat 
peste 50 000 de taleri. Ace^ti bani ii aduc apoi la judecatorul ceta(ii $i acolo 
ii numarS. $i-i pecetluiesc / cu pecetea lui. Iar cei care au facut cheta, luind 
o adeverin^a pentru suma banilor de la mini^trii xxx domnitorilor cre^tini, 
trimit in locuirile sau tarile acelea de unde au de rascumparat prizonierii lor 
scrisori numite obi^nuit police sau scrisori de schimb. Prizonierii xxxx trebuie 
sS aduca de la stapinii lor sau de la guvernatorii provinciilor acelora dovada 
ca s-au eliberat din prizonierat xxxxx $i ca au obtinut ingaduin^a de a se intoarce 
in patria lor prin acea suma de bani. Ajunga-ne insa acestea spuse a$a pe scurt. 


Qapitolul al treilea 
Pespre divort 


In limba Cufanului $i cea araba divortul se nume^te dalak 90z . El se 
face in doua feluri: unul revocabil $i altul irevocabil. Ca sa aratam mai limpede 
ce este dalakul revocabil §i cel irevocabil, a$a incit sa poata pricepe mai bine 
cititorul nostru, se cuvine sa vorbim mai amanuntit. 

Dalakul este revocabil cind un barbat i$i lasa femeia $i-i da cartea de 
divor^ in fata judecatorului; el poate sa se insoare din nou cu aceea^i femeie 
dupa nouazeci $i una de zile, mai inainte ca ea sa se marite cu altul. Divor¬ 
tul irevocabil (care pe turce^te se nume^te de obicei ucidalak, adica „de trei 


x care umblct pe fringhie 
xx jocuri 
xxx ambasadorii 
xxxx captivii 
xxxxx (jin captivitate 
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Tpnacaw onymeHHaa mni, axo hhkh 3Jie TOJiKyiOT, ot Tpex cejie3eH0K, danaK 60 
b npocroM TypeuKOM H3hiice cejie3eHKy 3HaMeHyeT) pa3pemeimaa ecTb, eraa Tyioacae 
aceHy b cynpyry noara He MoaceT, npeacae aaace He nocaraeT 3a HHoro Myaca h 
ot Hero oTnymeHHa He 6 yaeT. Ypa3yMeB y 6 o paaBoaa pa3JiHHne, HhiHe ko hctoji- 
KOBaHHio o6pa3a ero npHCTynHM, capeHt, Kaxo h kohx paan bhh aoaaceHCTByeT 
6 bITH. 

Koraa Myac xomeT pa3Boa c aceHoio CBoeio, npeaoBonbHaa BHHa ecTb, eace 
He xotcth 10 6 ojiee, tokmo o6a3yeTca 3anaaTHTH cyMMy aeHer, KOTopyio o 6 eman 
eft aaTH, eraa o hukkj ize cynpyaceCTBa npea umomom h CBnaeTenax aoroBop tbo- 
parne. A me jih ace npenio 6 oaeaHHH nopox b Heft o 6 pameT min hko He npe 6 biBame 
b aoMe hjih 6e3 bojih Myaca CBoero b moacabift jjom xoacaauie, Toraa He tokmo 
OT nycTHTH ro, / cboGo^ho MoaceT, ho h hukkhzq no aoroBopy njiarara eft He 06a- 
3yeTca. 

TeMace Koraa Myac nojioacHji b mbicjih CBoeft, eace oTnycrara aceHy cbok>, 
bo nepBbix no yTpy BocraB aonaceH noBeneTH eft aa nonpoeT jinne CBoe h 6onee 
OTKpoBeHHbiM jiHueM npea hhm aa He aBHTca. Ha KOTopoe noBeaeHHe aceHa a6ne 
aoaaceHCTByeT noKpbira anae CBoe. Hecoro ame He yTOHHT, 3a 6ayammy h npe- 
aio6oaeftHHny hbhtch. Taace noaaeT UMaMy CBoeMy BeaeHHe (ame cayamca mm 
oGirraTH b TOMace Mecre, rae cynpyacecTBO B03bKMeina, ame an ace Ha hhom 
M ecrre 6yayT, TOTaac HaeT k cyanH Mecra toto H CKa3yeT, sko aceHy cboio ot 
coK)3a cynpyacecTBa OTnycraa CBo6oaHy). Toraa cyana noBeaeBaeT aceHy ero npea 
ce6a npHBecTH, a ace ame npea cyanero hbhtch, nocae OTnycxy aoroBOpHoft hukkhz ot 
M yaca no H3peaeHHio cyaeftcKOMy, B3eMaeT. Ame an necra CBoea paan Mini 3a yripaM- 
ctbom cbohm noBHHyTHCH He BocxomeT, noHyacaeHa 6biTM He MoaceT, 06a ne aoro- 
BopHoft hukkhz yrpaaaeT. Ho no cayaaio, eraa aceHa npn3BaHHaa npea cyaneto 
hbhtch, cyana BonpomaeT Myaca ea, aeco paan OTnymaeT aceHy cboio. KoTopufi 
ame He HMeeT mum o6bhhhth 10 aecTHO aoaaceHCTByeT OTBemaTH, axo cna aceHa 
ero ao6paa h aecTHaa h b Bepe MyxaMMeaaHCKoft coBepmeHHa b Heftace mncaKOBbia 
ace BHHbi o6peTe, o6aae He xomeT 6oaee c Hero acHTH H toto paan CBo6oaHy OT¬ 
nymaeT 10 h aoroBopHoft hukkhz 3aKOHOM ycrraBaeHHbift roT ob 3anaaTHTM. Ha 
c«e aceHa HHHToace OTBemaTH MoaceT. Ame ace Myac xoTan o6bhhmth hd nan HeKHHM 
npHTBopHbiM oKaeBemeT npeCTynaeHHeM HaH bo npaBay b aeM-an6o corpemHBmy 
npeaaoacHT, aoaaceHCTByeT KpenKHMH h aocTOBepHbiMH CBHaeTeabCTBM peneHna 
h o6BHHeHHa npoTHBy aceHbi CBoea yTBepanTH. Ame an ace toto noKa3aTH He 
B03MoaceT, aioTe HaKa3aH 6biBaeT h yaBoeHHO aoroBopHoft hukkhz aceHe 3anaaTHTH 
noHyacaaeTca. 

CaoBOM pemn, Koraa-aH 6 o h KaK xomeT, Myac c aceHoio pa3Boa HMeTH MoaceT, 
aeco paan poanTean, eraa amepeft cbohx 3 a Myaca xotat OTaaTH, 3eao nexyTca, 
aa Bammeio aeHer cyMMOto b hukkhz aceHMxa o 6 aacyT, KaKOByw 6 bi He BecbMa 
yao 6 HO mot 3anaaTHTH h aceHy KpoMe Bcaxoft bhhm OTnycTHTH. CyTb Meacay 
BeabMoacaMM, KOTopbie ao era Tbicamb ccJihmkob hukkhz nocTaHOBaaioT. Ha noeM- 
aiomHX ace cyaTaHCKHx amepeft, xoTa H BeaHKaa aeHer HaaaraeTca cyMMa, o 6 aae 
He 3eao Ha to cMOTpirrca, 3aHe Hmcoanace Myac ea pa3Boa ynniniTn MoaceT, pa3Be 
ot TecTa CBoero o6e3TJiaBJieH 6 yaeT. Ho o ceM 3pHTH noao 6 aeT b raaBe O hochz- 
J65 whuu 3a MyoKaf cyjiman ujiu cynmaneu, eraa o nonHTHice nncaTM HaaHeM. 

3KeHa ace pa3Boay c MyaceM cbohm cotbophth He MoaceT, pa3Be Tpex paan 
bhh, ot HHxace nepBaa ecTb, ame aoBoabCTBa b 6paniHe H b oaeacae, no ycrraBy 
3aKOHa HMeTH He 6yaeT, to ecTb aa He 6yaeT roaa h no BcaK aeHb aa HMeeT eanubift 
acnp Ha noKymcy xae6a, apyrnft Ha noxymey cbipa, Tperaft Ha noKynxy CBemn 
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ori lasata", sau cum rau tilcuiesc unii „de la trei spline" 903 , caci dalak in limba 
simpla turceasca inseamna splina) este situatia in care n-o mai poate lua de 
so(ie pe acea femeie mai inainte ca ea s& se marite cu un alt b 5 .rbat 
pina nu va fi lasata de acesta *. Deci, in(elegind deosebirea divor- 
tului, sa trecem la interpretarea modalita(ii lui, adica in ce fel $i cu ce 
motive trebuie sa se produca. 

Cind b&rbatul vrea sa dea divor^ de nevasta lui, motiv prea suficient 
este ca nu o mai vrea $i se obliga sa-i plateasca suma de bani pe care a fagi- 
duit sa i-o dea cind a facut invoiala in fa(a imamului $i a martorilor despre 
nikkeahul casniciei. Daca va afla insa la ea pacatul adulterului sau ca nu sta- 
tea acasa sau ca umbla fara voia barbatului sau in casa straina, atunci nu 
numai ca/e liber sa o lase, dar nici nikkeahul contractual nu mai este obligat 264 
si-1 plateasca. 

A$adar, cind barbatul §i-a pus in gind sa-§i lase nevasta, sculindu-se 
de diminea(a trebuie mai intii sa-i porunceasca sa-^i acopere fa(a §i sa nu se 
mai arate inaintea lui cu fa(a descoperita. La acea porunca femeia trebuie 
si-^i acopere de indata fa(a. De nu va face acest lucru, va arata ca este o des- 
frinata $i preadesfrinata. De asemenea, el in$tiin(eaza $i pe imam (daci se 
va intimpla ca acela sa stea in localitatea unde au facut casatoria); iar de 
vor fi in alta localitate, se duce la judecatorul locului §i-i declara ci $i-a lisat 
nevasta libera de legatura casniciei. Atunci judecitorul porunce^te sa-i aduca 
inainte femeia. Aceea, daca se va arata in fa|a judecatorului, prime^te de la 
barbat, dupa despar(ire, prin hotarire judecatoreasca, nikkeahul contrac¬ 
tual. Iar daca din cauza onoarei sau din indaratnicie nu va vrea sa se supuni, 
nu poate fi silita, dar pierde nikkeahul contractual. In cazul cind femeia 
chemata se prezinta in fa(a judecatorului, judecatorul il intreaba pe barbatul 
ei de ce-$i lasa nevasta. Iar el, daca n-are de ce s-o invinuiasca, trebuie sa rS.s- 
punda cinstit ca femeia aceasta a lui e buna $i cinstita §i desavir^ita in cre- 
din(a muhammedana $i ca n-a aflat nici o vina in ea, insa nu vrea sa mai 
traiasca cu ea §i de aceea o lasa libera $i e gata sa plateasca nikkeahul con¬ 
tractual stabilit de lege. La aceasta femeia nu poate raspunde nimic. Dar daca 
barbatul, vrind s-o invinuiasca, o va calomnia cu vreo faradelege sau o va 
dovedi cu adevarat gre^ita cu ceva trebuie sa confirme vorbele $i invinuirile 
impotriva nevestei sale cu marturii tari §i demne de crezare. Iar daca acest lucru 
nu-1 va putea arata e pedepsit crunt §i e silit sa plateasca femeii un nikkeah 
indoit fa(a de cel contractual. 

tntr-un cuvint: barbatul poate da divor^ de nevasta sa cind §i cum vrea ; 
de aceea parin(ii, cind vor sa-$i marite fetele, se ingrijesc tare sa-1 oblige pe 
mire cu o suma cit mai mare de bani ca nikkeah, suma pe care sa n-o poata 
plati lesne $i, deci, sa nu-$i lepede nevasta fara de vina. Sint printre dem- 
nitari unii care fixeaza nikkeahul pina la o suta de mii de taleri. Insa cei 
ce se insoara cu fiicele sultanului, de$i li se impune o suma mare, nu se prea 
uita la acest lucru, pentru ca barbatul nu poate da niciodata divor( de ele, 
caci atunci va fi decapitat de socrul sau. Acest lucru se cade a fi vazut in 
capitolul Despre mdritiful/sultanelor §i al fiicelor de sultan 904 , cind vom incepe 265 
a scrie despre politica. 

Femeia nu poate divor(a de barbatul sau decit din trei motive. Primul, 
daca nu va avea indestulare de hrana $i imbracaminte dupa lege, adica sa nu 
fie goala $i sa aiba in fiecare zi un aspru pentru a-§i cumpara piine, altul pen¬ 
tru a-$i cumpara brinza, al treilea pentru a-$i cumpara luminare (despre care 


* P. Rycaut, Istofia..., p. 2 
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(o neM Ha hhom MecTe npocTpaHHO pexoM). Bropaa, ame ypa3yMeer Myaca CBoero 
He pa^eTH o naMa3e, o nocTe H o npoTTOx na™ Bepbi MyxaMMeaaHcxna xoHnmmax, 
o mixace Taxoacne yace peaeca. Tperaa H BaacHeiiiiiaa ecrb, ame ne no ecrecTBy 
coBOKymieHHe hmcth hjih noHynun k>, hjih noHynHTH xoreji. B nepBbix ;myx 
BHHax nojiaceHCTByeT CBHneTejieil hmcth, xoropbie 6bi peaeHnaa eio nonTBepnHJiH, 
b TpeTHeftace HHxoeroace CBiineTejia Tpe6yerca, 3aHe Beam oHa He GbiBaeT npn 
oaeBHflHbix CBHflereaax, ho c caMbiM tokmo MyaceM. Heco pajm aceHa coGjaonaa 
necTb, na He cjiOBaMH h3t.hbmt tojib HenenoTHaa Myaca CBoero yMbmuieHHa h 
H eaecTHe, GauiMax ripen cy/meio npeBpamaeT, aeM 3HaMeHyeTca, axo oh cnHHbi 
a He 6pioxa TpeGoBame. Ame oh roro orpeaeTca (hto 3a cTbm Bcerna tbophth 
oGbixoma) aceHa xjiaTBy x cotbophth noJiaceHCTByeT, hko hjih TaxoBoe Mep30CT- 
Hoe h ecTecTBy crpaiunoe npeTepnejia yTecHeHne, hjih axo emmoio hjih Maoraacnw 
x TaxoBOMy cxBepnoneacTBy noHyacneHa h HcxymeHa GbicTb. no yaHHeHHH ace 
xjiarBbi, nonacHa ecTb TaxoBbie cjiOBeca npen cynHeio h ii pen, bccmh cjibiuiamHMH 
aBCTBeHHbiM H3pemH rjiacoM HuKKneyM zcuicui doicnnyM a3ad : «Hukkh2, xoropbia 
MHe naTH noBHHeH Game no3BOJieH, to ecTb OTnymeH eMy h nyuia Moa CBoGonHa 
na 6yneT». BceM yGo chm b apxHBe HanncaHHbiM Gmbiiihm, cynna naeT en nncbMo 
CBoGonbi, eace B3aB, xoTa Myacy HeMajio npoTHBOCJiOBamy, HneT CBoGonHa h npH- 
naHoe cBoe, eace ot pomtTejieH HMeauie, c coGoio b33b (xpoMe ame opyacne GyneT) 
b TOMace neHb b noM ponnTeaea hjih rne- jihGo BoexomeT otxojiht. 

TpoucmeeHHbtu danaK, TpoHCTBeHHoro ace dajiaKa aynecnaa xynHO h CMeumaa 
ecTb uepeMOHHa, hGo b nepBOM pa3Bone o HeMace Bbiumie pexoM, axo nymenne 
aceHbi b bojih MyacecxoK 33 bhcht, Taxo b to ro acne bojih ctoht h naxn c neio cooG- 
meHHe toxmo na npen umqmom (HHace noTpeGyeTca cyneacxoe npncyTCTBHe) 
HUKKne bo3o6hobht h npen CBHAeTejibMH yTBepnHT, axo mace npeacne oTnycnui 
Game aceHy, naxn BOcnpuaT H no oGmeMy coH3BOJieHmo naxn bo enaHbia jjom 
266 cjiyanmaca. B ceMace, He Taxo, hGo ame Myac THeBOM h apocTHK) / 3anajmBuiHca 
(axoace aejio aacTO Meacny cynpyacHHxaMH npHXJimaaTHca oGbiae), He 3ejio onacHO 
HcnycTHT H3 ycT cbohx cjiobo: «non TpoHCTBeHHbiM naJiaxoM Ta OTnymeHHy 
TBopK»>. Flocjie ace ame o peaeHHOM h coneJiaHHOM B03acajieer h Tyioacne naxn 
b aceHy ceGe noara B03acejiaeT, nepBee noJiaceHCTByeT k> 3a hhoto OTnara Myaca 
H noTOM ot Hero OTnymeHHyio, c npyrHM miKKJteoM B3aTH. 

HecoMy Taxo GbiBara 3axoH MyxaMMenaHcxaa noBejieBaeT, Myac noJiaceH- 
CTByeT cotbophth maAKbiH, xoTopoe cjiobo no Kypany pa3yMeeTca, na xto cotbopht 
npyroro, eace pa3yMeTH h nejia Hayaaraca. Ho cae yaemte h pa3yMeHiie xaxo 
nojiacHO GbiTH, CHiie tojixobhhxh ero a 3axoHa acxycnaa H3JiaraioT: Myac toh, 
nace non TpoacTBeHHbiM daAaxoM aceHe CBoea pasBon H3peae h noTOM o cone- 
jiaHHOM acajiea, naxH B03acejiaeT b aceHy noara io, noJiaceHCTByeT Bo-nepBbix 
acnaTH, noimeace oHa ot hhoto Myaca OTnymeHa GyneT h noTOM BTopoe hukkm 
ea bo3o6hobhth, hhhm Go o6pa30M noaTH HejienoTHO h HeaecraBO ecTb. 

Ho xaiomnnca Gennaa MyaceBe a Haimaae Te, xoTopbix aceHbi hjih xpacHO- 
jiHHHbi cyTb, hjih b cynpyacecTBe c ohmmh Taacxoio HUKKma o6a3amaca cyMMOio, 
tojihxo, axo ame Bee HMenae pacnponacT Ha Topacniim, 3anjiaTHTH toto He MoryT, 
TaxoBoro HeH3BecTHoro BpeMeHH nponojracemia, naae Heace ancxnx Myx CTpama- 


* npHcary 


418 



lucru am vorbi( pe larg in al( loc) 905 , A1 doilea, daci va intelege ci birba(ul 
ei nu se ingrije$(e de namaz, de pos( $i de celelal(e cinci condi(ii ale credin- 
(ei muhammedane, despre care de asemenea s-a vorbi( deja, A1 (reilea §i cel 
mai important es(e daca a sili(-o sau a vru( s-o sileasci si aibi impreunare 
impo(riva firii. La primele doua vinovatii (rebuie sa aiba mar(ori care sa coni 
firme cele spuse de ea; la al (reilea nu se va cere nici o mir(urie, pen(ru ca 
lucrul acela nu se face in fata mar(orilor oculari, ci numai cu barba(ul insu$i, 
Pe aceea, femeia, pis(rindu-$i cins(ea, ca sa nu ara(e in(en(iile a(i( de necui 
viincioase ale birba(uiui sau $i nelegiuirea prin cuvin(e, in(oarce pe dos papu- 
cul, prin care se ara(a cael pre(inde spa(ele, nubur(a. £)aca el se va lepada de 
aces( lucru (lucru pe care de ru$ine s-au obi§nui( sa-1 faca (o(deauna), femeia 
(rebuie s3. jure x ca a suferi( aceas(a siluire a(i( de scirboasa $i infrico$a(a 
pen(ru fire sau ca a fos( sili(a $i ispi(i(a o da(a sau de mai mul(e ori spre o 
lucrare a$a de spurca(a. Dupa depunerea juramin(ului, (rebuie sa spuna cu 
glas limpede inain(ea judeci(orului $i inain(ea (u(uror celor ce ascul(i 
Nikkeakun halal djeanum azad : „Nikkeahul care era da(or sa mi-1 dea ii es(e 
dezlega(, adici ier(a(, $i sufle(ul meu sa fie slobod“ 906 , Cind (oa(e aces(ea 
au fos( scrise in arhivi, judeci(orul ii da car(e de slobozenie, pe care 
luipd-o, chiar daca barba(ul se opune cu vorba, pleaci libera, luind $i zes(rea 
pe care o avea de la paring (afari numai de vor fi arme) $i se muja in aceea^i 
zi in casa parin(ilor sau unde va vrea. 

Dalakul intreif. O ceremonie curioasa $i in acela^i (imp caraghioasi 
< es(e aceea a dalakului in(rei(. In primul divort, despre care am vorbi( mai sus, 
lasarea femeii depinde de voin(a birba(ului $i (o( in voia lui s(i sa se inso- 
(easca din nou cu ea, cu conditia de a reinnoi in fa(a imamulni (nici nu se 
cere prezen(a judeca(orului) nikkeahul §i sa confirme in fata mar(orilor ca 
a lua( iara^i in casa pe femeia pe care o lasase mai inain(e §i, dupa invoiala 
comuni, s-au uni( din nou spre a face casa impreuni. In aces(a insi nu es(e 
a$a, cici daca birba(ul, aprinzindu-se de minie / $i furie (precum se obi§- 
nuie$(e foar(e des sa se in(imple in(re so(i) §i nepazindu-^i gura cu prea mare 
griji, va scapa din gura cuvin(ul: „Cu dalak in(rei( (e las", iar pe urma ii 
va pirea riu de cele zise $i ficu(e $i va pof(i s-o ia din nou pe aceea^i de fe- 
meie, (rebuie mai in(ii s-o marine dupa un al( birba( §i apoi, lepida(i fiind 
de acela, s-o ia cu un al( nikkeah. 

Legea muhammedani porunce$(e ca aceas(a sa se faca a§a: Barba(ul 
(rebuie si faci talffin 907 , cuvin( care se intelege, po(rivi( Curanului *, ci 
una sivir$e$(i, dar al(ceva pricepi $i inveti, Iar despre felul cum (rebuie si 
fie aceas(i invi(i(uri $i in(elegere, in(erpre(ii $i cei iscusi(i in lege spun a$a: 
birba(ul care a pronun(a( divortul neves(ei sale prin(r-un dalak in(rei( ^i 
pe urma, parindu-i rau de cele facu(e, va dori s-o ia din nou de nevas(i, 
(rebuie sa a^(ep(e mai in(ii pina cind va fi lasa(i de un al( barba( ^i abia dupa 
aceea si-i reinnoiasci nikkeahul, cici a o lua al(fel nu e permis, ba chiar e 
nelegiui(. 

Dar ciindu-se bie(ii barbati ^i mai cu seami aceia ale ciror femei sin( 
frumoase sau cei care, cisi(orindu-se, s-au obliga( cu o sumi de nikkeah 
a(i( de mare inci( chiar daci ^i-ar vinde in pia(a (oa(i averea nu 1-ar pu(ea 
pli(i; apoi, (emindu-se de dura(a unui (imp a(i( de necunoscu( mai mul( 


x sS dep^nS. r3.rn.int 


pncepe 


* £p. Coran, II, 
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meca H b to Jit 3JioHacTHtiH cjiynafi npameume, BoacAeneHHH ace njiaMeHeM naKH 
coBOKymieHHH c Heio najiaiome, hto TBopaT? BHHMan: H3bicxHBaioi (ame KOTophifi 
b jxoMy cBoeM TaKOBoro HMeTH He 6yneT) nenoBexa 3ejio y6ororo, AoGpoHpaBHoro 
ace H npaBAHBoro, eroace khhacao TaxoBbiH He Majioio ueHoio h JiyniuHMH o6e- 
maHHflMH HaHHMaeT fla oTnymeHHyio ero aceHy no ycrraBy 3aKOHa c hukkh3om 
noHMer, oGane non TaKoio Kompmaeio h CTpaniHoio kjihtboio, fla no Tpex TenecHtix 
coBoxyiuiemtax h cahhoh tohhkj hoiiih, naKH 3anjiarHB efi muauiea neiiy oray- 
meHHy coTBopHT. TaKOBoro 6eAHOMy Myacy neAOBexa oGperaieMy, 33kohom noBe- 
neBaeTcx, Aa b npa3AHecTBe aceHHTBti H nocraHOBJieHHfl hukkmo. npHcyrcTBeH 
6yneT. CyMMy ace HUKKma, ioace y6ornn ohbih HaeMHHK H eAHHbia tokmo holuh 
Myac bo Btoptiii AeHt 3amiaTHTH HMeeT, H3 CBoero xapMaHa OTAaTH AOJiaceHCTByer. 
M chh bch jnoGocjiacTHeM TOMHMy CHOCHa cyrt. 

Ho k TOMy noBejieBaeTca npoponecxoio 3anoBeAHio, Aa Aeamte coBOxy- 

267 njieHHH cbohmh ch yiuecti ycjituuHT H oinyrHT h 6e3 Bcaxoro / cyMHeHHH H3BecreH 
Aa 6yAeT, hto aceHa OHaa caMbiM acaom a He npHTBopiiyio H noBepxmoio Bemb 
c HHbiM MyaceM HMejia, HHaxo 60 maAKbm, to ecrb pa3yMeHHe h yaeiffle ero He 
6 mjio 6m coBepuieHHO, HHace TaxoBO, xaxoBOMy MyxaMMeA 6 uth noBejieji. Y6o 
Aa He aBHTca 6eAHbiH b nneHe Bepti h 3anoBeAH ocxyAem, b AOMe, b HeMace Ha- 
eMHtiH ohhh Myac c aceHoio ero cnaTH HMaTt, TaxoBoe ycTpoaeTca Jioace, Aa hoa 
OH oe ceii nepBee hoaoHact h TaMO OTBepcTbiMH yiuecti H 6oApeHHbiM cepueM 
oacnAaeT, AOHAeace thh Bepxy Jioaca BeHepe npHHTeimoe HaHHyT AeJio, eace TpnacAbi 
noBTopeHHoe 6 hth Aa ycjibiinHT, omyTHT H cohtct. Ame HaeMHHK xpenocrb b 
cmiax hmcth 6yAeT h ycnaacAaTHca BocxomeT, 6e3onacHO coBoxyrniemia AeJio 
no bojih CBoen yMHoacHTH MoaceT. 

CBeTaiomy ace ahk>, HOBoGpaHHbie cynpyra, no o6biaaio b 6amo otxoaht, 
He HHaxo, axo 6u Myac c CBoeio aceHoio. OrryAy hm b aom B 03BpaTHBinHMca, 
npeacHHH Myac BceMH TpacbiHca hachm, npeBoacAenemio oacnAaeT pa3BOAy HaeM- 
Horo Myaca, 3aHe MHoraacAU CAynnca, axo HaeMHMH Myac, Hane yroAeH aBHJica 
noxoTCTBeHHOH aceHimiHe, aace coBeTyeT eMy, Aa c o6mero coh 3 b onemta kaht- 
BonpecrynAemie cotbophb, TpHAecaTb AeBaTb yAapoB ot cyAHH 3a OHoe npeTep- 
neTH H3 boaht H x TOMy 3a aceHy HMeeT io, npoTHBOBonAiomy h pbiAaiomy npeac- 
HeMy MyaceBH. Ho b CAynaH, erAa HaeMHHK ctoht b cbocm o6emaHHH, H3 6aHH, 
axoace pex, B03BpaTHBUiHMca hm, a6ne umclm h HexojiHxo crapeiumix aioach 
H 3 coceAefi hah ApyroB npH3biBaeMH 6biBaioT, rAe umclm nepBoro Myaca npHAeamo 
HcnbiTyeT, coBepmeHHO jm mcuiKbm coTBopnca, to ecTb rpoHCTBeHHoe coBoxy- 
njieHHa hx acao He cyMeHHO jm nyBCTBeHHO ypa3yMeA, cjibunaA H cnuraA. Mace 
erAa c xjihtboio yTBepAHT, TorAa b cyAe6Hyio 3anHcyeTCa xmiry, axo manKUH 
coBepmeHHO yaHHeHO 6biCTb. noTOM HaeMHtiH Myac npHTBopaeT ce6e, axn 6bi 
He xomeT HMeTH cynpyacecTBa c ohoio aceHoio h o6bixHOBeHHhiM o6pa30M npH- 
cyTCTByiomy UMciMy h npoTHHM, raaroAeT, axo aceHy, ioace BHepanmero ahk no 
Gohchio BeAeHmo h npoponecxoMy coH3BOAemtio b cynpyacimy ceGe noaT, HbiHe 
TyioacAe cBo6oAHy ornycxaeT h c caobbmh a6ne cyMMy AeHer, ioace b AoroBope 
nocraHOBHA 6ame coaHcjiaeT. Ho Aa TBepAO 6yAeT omymeHHe h aecrb aceHbi 6e3- 
BpeAHa aBHTca, npeA umomom hjih eme TBepAenme npeA ny6jiHHHbiM cyAneio, 
toh eAHHbia Homn Myac BonpomeH 6biBaeT, xaxoByio BHHHocTb o6peTe b Heft, 

268 ax 0 xojib cxopo / h 6e3 BcaxHa noxa3aHHbia bhhh omycTHTH xomeT io. Oh ot- 
BemaeT, axo oHa y6o aceHa aecTHaa ecTb, Bepbi HcnojiHeima, yAo6Ha h bccmh Ao6po- 
AeTeAbMH yxpameHHa HHace hto o6BHHeHHa aoctohho b Hen HMeeT, xpoMe toto, 
hto He xomeT 6onee 3a aceHy HMeTH io, toto paAH H CBo6oAHy no CBoeii ch bojih 
omymaeT. JX'dmiy y6o 6biBmy aceHe toh CBHAeTeAbCTBOBaTeAbHOMy pa3BOAa 
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decit de chinurile iadului, cazind intr-o intimplare atit de nenorocita fi arzind 
de flacSxa poftei de a se impreuna iarafi cu ea, ce fac? Baga de seama: cauta 
ua om foarte sarac cu bune moravuri fi drept (daca nu are cumva unul ca 
acesta chiar in casa lui), angajeaza cu un pre( mare fi cu promisiuni de mai 
bine pe acest barbat ca sa se insoare cu nevasta lui divor(ata dupa rinduiala 
legii, cu nikkeah, dar cu condi(ie fi cu juramint strafnic ca dupa trei impre- 
unari trupefti fi numai dupa o noapte, platindu-i ei pre(ul nikkeahului, s-o 
lase sloboda. Cind bietul barbat afla un astfel de om, i se poruncefte de lege 
sa fie prezent la sarbatorirea insuratorii fi la stabilirea nikkeahului. Iar suma 
nikkeahului pe care o va plati a doua zi acel sarac naimit, barbat de o singura 
noapte, trebuie s-o dea din punga sa. §i el indura acestea toate fiind chinuit 
de senzualitate. 

Pe linga acestea insa, se mai cere din porunca Profetului ca actul impre- 
unarii sa-1 auda cu urechile lui, sa-1 simta fi sa fie incredin(at fara de nici o 
indoiala / ca acea femeie a avut efectiv contact cu un alt barbat, iar nu in 2 6 7 
mod simulat fi superficial. Altminteri talkinul, adica in(elegerea fi inva(a- 
tura lui, n-ar fi desavirfit, nici afa cum a poruncit Muhammed sa fie. Deci, 
ca sa nu se abata, bietul, de la acest articol de credin(a fi de la aceasta porunca, 
se face in casa unde va dormi acel b&rbat inchiriat cu nevasta lui un asemenea 
pat, incit acesta sa se poata mai intii baga sub el fi sa aftepte acolo cu urechile 
deschise fi cu inima treaza pina cind, sus pe pat, vor incepe ei actul atribuit 
Venerei, pe care sa-1 auda repetat de trei ori, sa-1 simta $i sa-1 numere. Daca 
naimitul va avea vigoarea treaza $i va vrea sa se desfateze, poate fara grija 
inmul^i lucrarea impreunS.rii dupa voia sa. 

Cind se lumineaza de ziua, insura^eii se due dupa obicei la baie, ca 
barbatul cu nevasta lui. Cind se intorc de acolo acasa, barbatul de mai ina- 
inte, tremurind din toate incheieturile, afteapta cu mare foe divortul bar- 
batului inchiriat, pentrp ca de multe ori s-a intimplat ca acesta i-a placut 
mai mult femeii pofticioase, care il sfatuie^te ca, de comun acord, facind c^l- 
care de juramint, sa primeasca a suferi pentru aceasta de la judecator treizeci 
$i noua de lovituri, dar sa o pastreze pe ea de femeie, in timp ce barbatul de 
mai inainte ^ipa., impotrivindu-se, $i se jeluie^te *. Dar in cazul cind naimitul 
se fine de promisiune, dupa ce s-au intors de la baie, precum am spus, indata 
sint chemafi imamul fi cifiva oameni mai batrini dintre vecini sau prieteni 
fi imamul il cerceteaza staruitor pe primul barbat daca talkinul s-a facut 
perfect, adica impreunarea lor de trei ori, daca a infeles, a auzit fi a numarat 
fara. nici o indoiala. §i cind acesta va confirma cu juramint, se scrie in cartea 
de procese ca talkinul a fost facut perfect. Dupa aceea barbatul naimit se 
preface ca np mai vrea sa aiba casnicie cu acea femeie fi declara in modul 
obifnuit, fiind de fafa imamul fi ceilalfi, ca libereaza pe femeia pe care fi-a 
luat-o de sofie ieri, dupa porunca lui Dumnezeu fi voinfa Profetului, fi cu 
aceste cuvinte numara indata suma de bani pe care o pusese in contract. 

Dar pentru ca divorful sa fie ferm fi onoarea femeii sa se arate neftirbita, 
acel barbat de o noapte e intrebat in fafa imamului, sap fi mai tare in fafa 
judecatorului public, ce fel de vinovafie a aflat in ea de vrea s-o lase afa de 
curind / fi fara nici o vina dovedita. El raspunde ca este o femeie cinstita, 
plina de credinfa, indeminatica fi impodobita cu toate virtufile fi ca np are 
in ea nimic vrednic de invinuire, dar nu mai vrea s-o aiba de femeie fi de aceea, 
de bunavoie, o lasa libera. Iar cind femeii aceleia i s-a dat cartea legiuita de 


* p. f^ycaut, [stor\a..., p. 2 lf-J !?• 
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nHCBMy, He b flOM nepBoro Myaca, ho ko eaHHOMy ot cbohx cpoHHbix npHHTH aon- 
xceHCTByeT, rae 91 aeHb npeacHBinn (h6o He cxoHHaBinyca ceMy BpeMeHH, HHace 
Myacy noHTH aceHy, HHace aceHe 3a apyroro nocarHyra Myaca nosBoaeHO ecTb). 
IIo OKOHaaHHH Toro BpeMeHH, naKH no HHHy h ycTaBaemno, eace Bbimine noxa3a- 
xom HUKKxa bo3o6hobjihk>t h OHyto OTToae, axo h npeacae 3a aceHy HMera MoaceT. 
H cua y6o cyTb, aace o CMexoTBopHOM MyxaMMeaaHcxoro pa3Boaa o6pa3e 3ae 
peiHH HMeXOM. 


rnaea uemeepman 

O norpe6eHHH h noMHHamiii yMepuinx 


Eojiamy MyxaMMe^aHHHy, cbohctb6hhhxh h aoMawHHe b nocaeaHeM ace 
H3AbixaHHH TOMyacae oGpeiaiomyca nopoxHaabHbiH umqm h ame xoTopbin b ohom 
rpaae hjih Been GyaeT uieux MopaabHbiMH x aoGpoaeTeabMH yxpameHHbiii h aoGpbia 
cnaBbi Myac npH3biBaeTca, eMyace Kypamebix HeKOJimco raaB k GoabHBiM h koh- 
naiomHMca npmiHHHbix npHHHTbiBaioT h HHbie ocoGaiiBbie mojihtbbi b KOTopbix 
BepyioT coflepacaTHca cane neaeHHa hjih CBoGoacaeHHa jxyum ot Teaa, npeMe- 
Haiomeca wraiOT (He mho3H 6o cyTb, KpoMe BeabMoac, KOTopbie aexapen h ae- 
KapcTB ynoTpeGjiaioT hjih Haaeacay y3apaBaeHiia CBoero b xyaoacecTBe Bpaia 
h b AeiicTBHH aenacpTB noaaraioT, Bepyiome, axo HHKToace yMpeTH HMaTb, pa3Be 
b ohoh nyHKT BpeMeHH, BOHace b KHH3e npeaycTaBaeHbix TaiiH Goacmix npeaHanncaca, 
npeacae co3aaHHa caMoro MHpa. XoTa He OTMemyT y3flpaBaeHHa aceaaiomHH, 
axo Hpe3 Bpaaa h BpaaeBCTBo MoryT BpaayeMH h y3apaBaaeMBi Gbith), HHbie H3 
npeacToamHx HenpecTaHHO npHBoaaT eMy b naMaTb, aa tbopht HcnoBeaaHite 
Bepbi, aoHeanace ocaaGeBiny a3bixy, raaroaaTH Goaee He B03MoaceT. Ho h xoraa 
269 HHOMy / Toacae HcnoBeaaHiie HTymy, TmaTca, aa yMHpaiomHH noHe oaec noMH- 
3aHHeM noxaaceT ceGe noaTBepacaant oHoe h HcnoBeaaTH. 

noBHeraaace HcnycTHT aymy, cneuiHO coBaexaioT c Hero oaeacati, b hhx 
ace 6oae3Hya aeacaine, h nocpeaH asopa, Ha TaGanue x ceMy ycrrpoeHHoii noaa- 
raioT. Tae naxH pa3aeBiue ero, Tenaoio OMbiBaioT Boaoio h GaaroBOHHOio Hexoio 
MacTHio (y yGorax ace xpaBHHM MacaoM h caaoM) Bcero HaMa3yioT, raace ohh, 
yinH, ycTa, 3aaHHuy h TaftHoro yaa cxBaacHio 6aBeabHOM xx xpenxo 3arbixaioT. 
noroM HOBhiM noaoTHOM, xoTopoe Kecfien, to ecTb caBaH Ha3biBaioT, Bee Teao 
H raaBy noBKBaioT h BepBaMH GaBeabHBiMH o6a3yioT. M cna Bca c nocnemeHHeM 
coTBopine, no tom Hama6ym (enue Ha3brBaioT oap xxx , Ha peMace Teaeca MepTBWx 
HocHMbi GbiBaiOT) H3 tohkhx aocox coaeaaHHbiH noaaraioT h eaHxo B03MoacHO, 
cxopeiiuie H3 aoMy x yroTOBaHHOH BHe rpaaa (bo rpaae Go norpeGaTHca HHxoMyace 
aeTb ecTb, xpoMe cyaTaHOB h Tex, xoTopbie b acH3HH cnoeii xouiTOBHbie xxxx co3aama 
myp6e, to ecTb norpeGaanma, axoace Be3Hpn, nainn, MycJn'H h npoTHHe GoraTefiinHe) 
MorHae BbiHocaT, npeaHaymwM h BocneBaiomHM HecxoabxHM umomom h Mye 3 umM 
THMHbi dMceita3e (to ecTb norpeGaTeabHbie). Eraa no nyTH Ha naeaax HeceH 6u- 


x k 6jiaroHpaBino HaaneacamHMH 
xx xaonaaTOK) 6yMaroro 
xxx Hocamme 
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divorp ea trebuie sa se duca nu la casa primului barbat, ci la cineva dintre 
rudele ei, unde, traind nouazeci p una de zile (caci pina nu trece acest inter¬ 
val nu este ingaduit nici ca barbatul s-o ia de nevasta, nici ca femeia sa se 
marite dupa alt barbat). Iar dupa ce trece acest timp, reinnoiesc nikkeahul 
in ordinea p dupa rinduiala pe care am aratat-o mai sus p de atunci o poate 
avea iarap de nevasta ca p mai inainte. Acestea sint cele ce le aveam de spus 
despre caraghiosul divort muhammedan. 


Cafitolul al -patrulea 

Despre inmormintare p pomenirea mortilor 


Cind un muhammedan e bolnav, daca trage sa moara, rudele p casnicii 
cheama imamul parohial p seicul din cetatea sau satul acela, care va fi mai 
impodobit cu fapte morale x p barbat cu slava mai buna, care ii citesc citeva 
capitole din Curan potrivite celor bolnavi p celor pe moarte p alte rugaciuni 
speciale despre care cred ca au putere de tamaduire sau de slobozire a sufle- 
tului din trup. §i le citesc cu schimbul (caci, in afara de boieri, pupni se folo- 
sesc de doctori p de doctorii p ip pun nadejdea insanatoprii lor in mepe^ugul 
doctorului sau efectul medicamentelor, crezind ca nimeni nu va muri decit 
in clipa mai dinainte scrisa, inainte chiar de facerea lumii, in cartea tainelor 
lui Dumnezeu prestabilite 908 ; dep cei ce doresc sa fie ingrijiti p tamaduip 
prin doctor §i doctorie nu resping insanatoprea). Iar unii din cei prezenp 
ii aduc necontenit aminte sa faca maxturisirea crednpei pina ce slabindu-i 
inima nu va mai putea vorbi. Dar §i atunci, rostindu-i altul aceeap marturi- 
sire,/ se straduiesc ca muribundul sa arate ca o confirma p o declara prin 
clipirea ochilor. 

Dupa ce p-a dat sufletul, ei dezbraca in graba 909 de pe el hainele in 
care a zacut bolnav p-1 a^aza in mijlocul curpi pe o tablie facuta pentru acest 
lucru. §i iarap dezbracindu-1, il spala cu apa calda p-1 ung cu alifie parfumata 
(iar la cei saraci cu unt de vaca p cu seu) peste tot — ochii, narile, urechile, 
buzele, dosul, iar deschizatura madularului ascuns o infunda tare cu bum- 
bac xx . Apoi ii infa^oara trupul p capul cu o pinza noua, pe care o numesc 
kejen, adica giulgiu, p-1 leaga cu sfori de bumbac. $i savirpnd repede acestea 
toate, pun natabutul (astfel numesc patul xxx pe care sint duse trupurile celor 
morp) 91 °, facut din scinduri subpri, p pe cit se poate mai degraba il due 
la groapa pregatita in afara de cetate (caci in cetate nu i se cuvine nimanui 
sa fie ingropat, afara de sultani p de cei care inca fiind in viapl p-au construit 
turbe costisitoare xxxx , adica gropni(e 9U , ca vizirii, papi, muftiii p alpi foarte 
bogap). In frunte merg cipva imami p muezini * 912 cintind imnele djenaze 
(adica de inmormintare) 913 . Cind e dus pe drum pe umeri, din pietate, dar 
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BaeT, GjiaronecTHO, naneace ot aoahchoctk cfiapau ecTb, aa bchx b cpereHHe yMep- 
uieMy cjiyHHBUHca, npHMeTCH 3 a oap h ipe3 Hecxonbxo rnaroB, cnpenb aohcab- 
ace hhoh kto ycpeTHT, Tpyn MepTBoro m noHeceT. Taxo H3HeceHHbiH H3 AOMy 
Tpyn b dMCHMii, xoTopoe Ha nyra Gxumme cjiy hatch npHHOCHT, r^e bo flBope A»ca- 
mhHhom npeA npeAHHMH BpaTaMH xaMeHHe Ha cue ycrpoeHO ecTb Ha ohom Tpyn 
nonomne, Bee, xoTopbiM b tom ABope h b caMOM 6mcrmu Ha tot nac Gbira cny- 
hhtch, djtceHaae H<uta3 (moahtbbi 3a yMepinero) o6me tbopht. Cne coBepmuB, 
x norpeGemno 're Mace, nxoace pexoM hhhom, 3ejio cneniHO H3 hocht. Ime a6ne 
(npeACAaHHbIM TOXMO GbIBIIIHM xpaTKHM OT UMOMa MOAHTBaM) C OApa CAOHCHBUie, 
b eAHHOM noAorae Kecfien noBHToro, 3eMAH npeAaioT. M HaAoacHB TOHnaiuiiHe 
Am.Hu.bi, Aa He ynaAeT 3eMAH Ha Anne ero, Bee npncyTCTByioiii,HH GnaronecTHH 
paAH xoth no cahhoh ropcTH 3eMAH k norpeGemno ero b Momny MemyT, npoTnaa 
HaHHTbie ACAaTeAH coBepmaioT. 

Bo3BpaTHBuiecH oTTyny b aom, nnan BecbMa BocnpamaroT, hto yAHBAeHHH 
AOCtohho Gbira bhahtch, hxo poA HceHcxHii HeMOineH h x cne3aM cxAOHHbiii cymnu, 
270 BonAA h pbiAauHH He TBopHT, pa3Be b MOMeHT H3Abixanna ero / h b nac, erAa 
H3HOCHT H3 AOMy. IIo tom aGne B03Aep>xaTCH ot ruiana h phiAaHHH. Bo HCTHHHy 
Cbhtuh IlaBen npaneacHO TpyAHACH, Aa Gbi ToroxcAe oGymn H xpncTHaH (eace 
He nnaxara no yMepuuix), ho maao hto ycnera b tom bhahtch. Haimr Go toahko 
MepTBeua cBoero pbmaHHeM h ceTOBaTeAbHbiMH CTHxaMH x npe3 HecxoAbxo Bpe- 
MeHH a HHhie acaAOcrabie, Hxoace mhhtch, aceHiuHHbi, npea AcH3Hb AeTeii cbohx 
ptiAaHHeM CAe3 onAaxHBaioT, axH Gbi o AyniH yMepmero (hto npoTHBHTCa Goachio 
BeAemuo h Cbhtoto IlaBna npnKa3aHHio) HHKiiaace hmcah HaAeacAM. Y MyxaMMe- 
AaHOB Aa cxopeiime HCTpeGHTCH oxxa3HA pbmaHHH, a me neAOBex TpeMH nacbi 
npeA 3axo>KAeHHeM coAHua yMpeT, nance ao 3axoacAeHHH toto BcanecxH norpe- 
GeH Gbira HMeeT. Ame ace paccyAAT, hko norpeGeime ero h nporaaH x TOMy no- 
TpeGHaa, ao Toro BpeMeHH H3totobhthca h coBepniHTHcH He MoryT, nance AO 
yTpa b Asope a He b xpaMHHe GAiOAyT. II 3eAO paHo, erAa yTpeHHHe GbiBaioT mo- 
AHTBbi, AOAAceHCTByeT Tpyn oHbiii b ABop AHcaMHHHbiH npeHeceH Gbira, Aa h npoT- 
hhh Ha MOAHTBy coinenmKHCH ynocTOHTCH Hexyio Ha yMepmero cotbophth moaht- 
By. Ame ah ace bo yTpeimee yMpeT BpeMH, x nacy nonyneHHbix moahtb b A*a- 
MHHHOM ABOpe nOCTaBAeH GbITH AOAHCeHCTByeT. IIoAOGhO H B npOTHHX BpeMeHH 
pacnoAoaceHHAX, xpoMe caMbia hoiuu. Hommo Go norpeGara Tpynbi Henenorao 
h B036paHeH0 ecTb. riaxa oGbinaii ecTb MyxaMMeAaHOM, b xocm-ahGo 3eMAH 
Mecre CAyHHTCH GoAsmteMy yMpera, b tomacc o6H3yeTCH h norpeGcra ero, xoth 
GyAeT h BbicoHamuHH Be3Hpb h caM Mytftmu. (cHpenb ame rpaA hah Becb Gonee 
Tpex mha otctohth GyAeT) toxmo Aa norpeGeTCH npn ny6AHHHOH xx Aopore u 
xaMeHb Ha rpoG ero Aa nocTaBHTCH. Taxo ame b xopaGAH yMpeT, aGne no nocneAHeM 
H3AMxaHHH bo TAyGmiy Mopn BOBepraioT. Ame ace b pexe, axoace b .Hynae, b Hhjk 
h b npoTHHx xopaGAexoAHbix pexax CAyHHTCH He BBepraioT b bo Ay, ho npHCTaBme 
xo Gepery b 3eMAio norpeGaioT. 

Caobom eAHHbiM, MyxaMMeAaHe b norpeGaHHH MepTBepoB cbohx, Aa He 
AHiuaTCH Tpyn He cero nocAeAHero GAaroAennHH, toab TmaAHBhi cyTb, hxo He 
mhht HHoro GoAbuioro h 3acAyacHTeAbHoro Gmth GAaronecTHH HaA norpeGeHHe 
MepTBbix. OTxyAy h xcecTonaHuiHe oGbixoma b 03 ABH3aTHCH Ghtbm, Aa He xaxo 
nAOTH hx y HenpHHTeAeH ocraHyTCH h AHmaTCH, noAoGaiomero norpeGeHHH. H 
chh yGo Taxo cyTb o npocTOAiOAHHOB norpeGeHHH. B norpeGeHHH ace cyATaHOB 
hhmh oGbinaii ecTb, o xotopom peneM b tabbc O cynmcme. 3Aeace mhhm, hxo He 
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nai ales dintr-o datorie farz, oricine se va intilni cu mortul trebuie sa apuce 
de pat $i sa duca trupul mortului ci(iva pa$i, pina ce va intilni pe altul. Astfel 
scos din casa, trupul este dus la djeamia ce se va intimplamai aproape in drum. 

In curtea djeamiei, inaintea u$ilor din fa(a, este a^ezata o piatra anume pen- 
tru acest lucru $i pun trupul pe ea, iar to|i cei ce se vor intimpla atunci in 
curte $i chiar in djeami fac in comun djenaze namaz (rugaciunile pentru mort). 
S&vir^ind aceasta foarte grabnic il due la groapa dupa aceea^i rinduiala, 
precum am zis. Acolo (dupa ce imamul spune numai citeva rugaciuni scurte), 
dindu-1 jos de pe pat, infa^urat doar in giulgiul ke/en, il coboara indata in 
groapa. §i punind ni^te scinduri foarte sub(iri, ca sa nu-i cada pamintul pe 
fa(a, to(i cei de fa(a, din evlavie, arunca in groapa spre ingroparea lui macar 
cite o mina de pamint, iar celalalt lucru il fac lucratorii plati(i pentru aceasta. 

Cind se intorc de acolo acasa, plinsul e oprit cu totul. Pare lucru de mirare 
c& sexul femeiesc, neputincios $i inclinat spre lacrimi, nu scoate (ipete ^ibocete 
decit in momentul cind i$i da sufletul / $i in ceasul cind il scot din casa; pe 279 
urma insa se opresc indata din plins $i tinguire. Intr-adevar, Sfintul Pavel 
s-^ ostenit staruitor sa-i inve(e acela^i lucru $i pe cre^tini (sa nu plinga dupa 
cei mor(i) *, dar se vede ca putin a reu^it. Caci ai no$tri i$i pling mortul cu 
bocete $i cu ver^uri 'I pline de intristare citva timp, iar alte femei, pe cit 
se pare mai plingare(e, i$i bocesc copiii toata via(a de parca n-ar avea nici o 
nadejde pentru sufletul celui ce a murit (ceea ce e impotriva poruncii lui 
Dumnezeu §i a hotaririi Sfintului Pavel). La muhammedani, ca sa dispara 
mai degraba prilejul tinguirii, daca omul va muri cu trei ceasuri inainte de 
apusul soarelui, pina la apusul lui trebuie cu orice chip ingropat. Dar daca vor 
socoti ca ingroparea lui $i cele necesare pentru acest lucru nu se pot pregati 
§i face pina la acea vreme, il pazesc in curte pina diminea(a, dar nu in casa. 

$i chiar in zori, cind se fac rugaciunile de diminea(a, trupul trebuie dus in 
curtea djeamiei, pentru ca to(i cei ce s-au adunat la rugaciune sa se invredni- 
ceasca a face o rugaciune pentru cel mort. Iar daca va muri dimineafa, tre¬ 
buie pus in curtea djeamiei catre ceasul rugaciunilor de la amiaza. La fel §i 
,pentru celelalte soroace de timp, afara de noapte; caci a ingropa trupurile 
noaptea este necuviincios $i oprit. Iara^i, este la muhammedani obiceiul ca 
in orice loc de pe pamint i se va intimpla celui ce bole^te sa moara sa fie obligati 
a -1 ingropa in acela^i loc chiar de va fi marele vizir sau muftiul (daca cetatea 
sau satul va fi mai departe de trei mile), cu condi(ia sa fie ingropat linga dru- 
mul publics $i ca pe mormintul lui sa se puna o piatra. Astfel, daca va muri 
pe corabie, dupa ultima suflare il arunca indata in adincul marii. Iar daca 
se va intimpla pe un riu, cum e Dunarea, Nilul §i alte riuri navigabile, nu-1 
arunca in apa, ci, tragind la mai, il ingroapa in pamint. 

Cu un cuvint, muhammedanii sint atit de grijulii la ingroparea morfi- 
lor lor, ca sa nu se lipseasca trupurile de aceasta ultima binefacere, incit nu 
socotesc ca este o mai mare §i mai meritorie pietate decit ingroparea mor(ilor. 

De aceea s-au obi^nuit sa sus(ina batalii atit de crunte ca nu cumva trupurile 
lor sa ramina la inamic $i sa fie lipsite de ingroparea cuvenita. Iar acestea se. 
petrec astfel la ingroparea oamenilor de rind. Dar la inmormintarea sultanilor 
este alt obicei, despre care vom vorbi in capitolul Despre sultan 914 . Aici so- 
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271 6e3flejibHO ecTb BxpaTae npiuioacHTH / o o6pa3e y rypKOB ynorpeGnaeMOM, Kano 
norpeGajmiua h rpo6bi cbohx nocemaioT. 

rpoSnufa. MoHHeiiiiiHe b acH3HH CBoen MecTO Henoe Ha noun norpeaajiHia- 
hom xynyioT, rae caM xynHBbiii h (JiaMHJiHH ero no BpeMeHH norpeGeHa Gbirn 
HMeeT. Cue MoaceT cjiyuHTHca rpaacaauoM h npocTeniueMy Hapoay. BejibMoacaM 
ace h TeM, KOTopbie b rocyaapcTBeHHbix oGperaioTca cnyacGax hjih pe/nco hjih 
HHKOJ iHxce Luacrne npH3BOJiaeT, aa Ha nojiH ot ceGe KyruieHHOM hjih b norpeGa- 
jihihh, eace b acHBOTe cbocm cocTponiua norpeGeHbi 6yayT. HGo He mho3h cyTb, 
nace b flOMex cbohx peanaHuiHH ace Ha Jioacax yMHpaior, 3aHe MHoacaHinHH hjih 
CT pyHOK) x yjjaBJiaeMbi, hjih MeaeM yGHBaeMbi GbmaioT. KynHB yGo Hammy cejia 
hjih MecTa HeKoero bo rpajie, oGbiaavi HMeior BoccTaBJiaTH Ha ohom ajjanne Heicoe 
no nojioGHio GauiHH, aerBepoyrojibHoe, inecTHyrojibHoe h ocbMHyrojibHoe hjih 
H 3 npocToro KaMeHH, hjih H3 MpaMopa, eroace Bcaxaa CTeHa HMeeT uinpoKiie okhm 
acejie3HbiMH orpaacjieHiibie peiuoTKaMH, aa He Kano nee hjih HHoe neancroe acHBorao 
bhhth B03MoaceT. Cboji b ohom 3jjaHHH, no nojjo6Hio xpaMa Mexxancxoro, GbiBaeT 
OTBepcTbiH, na aoacab Line™ h apeeeca, aace BHyrpb Meacay rpoGaMH ceara h 
H acaacnaTH oGbiaan HMeioT, noKponjiaeT. H axoace BepyioT, no iiojioGhio aoacaa 
MHJiocepjpra Goacna (o HeMace yTBepacaaioT, axo npea hhcm oGmero BocxpeceHHa 
Ha MepTBbix chhth HMeeT) Tejieca h nyinn yMepuiH. aa opoiuaeT. HHbie Baminee 
crraacaiomHH HMeHHe, hctohhhx h HeHccaaHbiH xjiaae3b bo BcenapoaHoe ynoTpe- 
GjieHHe ycTpoaioT, HHbie ace toto cotbophth He Moryme, BoaoHOcna 3 a aeHbiH 
H3 aoxo/jy eaKbifi HapniiaeMoro (aToace ecTb eaKbifi HHaciue yp3HiuH) HaHHMaTH 
3aBeTOM xx nocTaHOBjiaioT, aa toh HenpecTaHHO MexaMH Boay Hoca, BecHoio ace 
Tenjiy cymy cneroM (3aHe b KoHCTaHTHHonojiH jiea He GbiBaeT) npoxjiaacjjaa, 
mhmoxohhujhx acaacaymHx HanoaeT, xoTopbie acaacay yTOJiHBiue hjih MOJiHTBy 
3 a ayiuy yMepiuero noaHeciun pyxn (axoace oGbiaaii ecTb) TBopaT, hjih xoTa Pae- 
Mem dMcanune, to ecTb «Bor ero aa noMHJiyeT» H3pemn aonaceHCTByioT. 

TpoGHHUy co3HaaioT H3 xaMeHH hjih MpaMopa H3paaHbIM H3BaaHHeM xxx 
HBeTbi a He Jiiiaa H3o6paacaiome. IIpH rnaBe B03aBH3aioT cTOJin Ha as a hjih Ha 
TpH aaxTa, Ha eroace Bepxy aojiMy xxxx H3 roroacae MpaMopa H3BaaHHyio (aa 
norpeGeHHbiii TaMO Myac Gbira H3b3BHTca) y hhmx no3JiameHHyio, y imuxace 
pa3HbiMH BanaMH xxxxx ncnempaioT, y HHbix ame ot poaa eMi-tpoB GyayT, bcio 

272 3ejieHyio nojiaraioT, IIpH Horax Taxoacae hhmh, / ho TOHHaHinHH CTOJin co3naaiOT. 
Ha ceM CTOJine oGbinaft HMeioT HanucoBaTH hmh yMepiuero, roa h aeHb, BOHbace 
yMpe, a HHbie h cthxh pa3JiHHHbie b noxBany yMepiuero bo yBemaHHe ace acHBbix, 
OHbie h npoHHTbiBaiomHx HanncyioT, noaoGHO axo h y xpucrnaH GbiBarn oGbine. 
Ame jih ace aceHa hjih aeBa norpeGeHa GyaeT, npn rjiaBe yGo xaMeHb neTBepoy- 
rojibHbiii Ha a»a jiaxTH h Gojibme BbicoxHH nocTaHOBjiaioT c H3o6paaceHHeM cejia- 
Mue maKKue (ecTb noxpbiBajio rjiaBbi apeBHHM MyxaMMeaaHaM bo ynoTpeGjieHHH 
GbiBinee), ripn Horax ace xaMeHb mupoxHH h npoaoJiroBaTbiii, axoace b (Jrnrype 
OHbix BHaeTH ecTb h Ha ohom hjih Ha oGohx hmh h roa HanncyeTca h 3JiaTOM hjih 
B anaMH npeH3paaHO H3o6paacaeTca. 

IIoMHHaHHe poaurejieH, norpeGaTejibHaa ace h mhji ocTbi hh 3a ayum yMep- 
luhx, xoTa h He BejiHaaBO, oGane meapoio pyxoio tbophth oGbinaii hmciot. A 
Haiinane TmaTca, aa Gbi npe3 neTbipeaecaTb uejibix awen, HHbie ace, aa Gbi npe3 
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cotim ca nu este lipsit de interes sa adaugam pe scurt / despre felul cum turcii J71 
viziteaza cimitirele $i mormintele rudelor lor. 

Gropnifele. Cei mai avuti, inca in viata fiind, i$i cumpara pe tcrenul 
cimitirului un loc in care cel ce 1-a cumparat §i familia lui vor fi ingropati la 
timpul sorocit. Acest lucru li se poate intimpla tirgovetilor poporului mai 
simplu. Dar boierilor $i celor ce se afla in dregatorii de stat rareori sau nicio- 
data nu le suride norocul de a fi ingropati in locul ce $i 1-au cumparat sau in 
cavoul pe care $i 1-au construit din viata. Caci nu sint multi cei care mor in 
casele lor $i foarte rar cei ce mor in patul lor, pentru ca foarte multi sint sugru- 
mati cu strunafi sau omoriti cu sabia. Cumparindu-^i o parte dintr-un ogor 
sau un loc din cetate, ei obi^nuiesc sa-si ridice acolo o cladire ascmanatoare 
unui turn, patrata, hexagonala sau octogonala, fie din piatra simpla, fie din 
marmura; fiecare perete al ei are ferestrele largi zabrelite cu gratii de fier ca 
nu cumva sa poata intra vreun dine sau alta jivina necurata. Bolta cladirii 
este deschisa ca templul din Mecca, pentru ca ploaia sa stropeasca florile pe 
care le seamana $i pomii ce obi^nuiesc sa-i sadeasca inauntru printre mor- 
minte $i, cum cred ei, pentru ca milostivirea lui Dumnezeu, asemenea ploii 
(despre care afirma ca inainte de ziua invierii de obste se va pogori peste cei 
morti), sa stropeasca trupurile $i sufletele rapos^tilor. Al(ii, care agonise sc* 
avere foarte mare, fac o ci^mea sau fintina nesecata spre uzul ob^tesc, iar 
altii, neputind face acest lucru, rinduiesc prin testament din venitul numit 
vakif (ce este vakif vei vedea mai jos) 91s , ca sa se pLateasca un sacagiu sa 
care apa, iar primavara cind e cald, racorind-o cu zapada (caci la Constanti- 
nopol nu e gheata), sa dea de baut celor insetati ce tree pe alaturi, care, poto- 
lindu-^i setea, fie ca fac rugaciuni pentru cel mort, ridicind miinile (precum e 
obiceiul), fie ca spun macar Rahniet djanine, adica „Dumnezeu sa-1 milu- 
iasca" ° 16 . 

Gropnita o zidesc din piatra sau marmura, cu sculptura hriri frumoasa, 
inchipuind flori, dar nu chipuri. La cap ii ridica un stilp de doi sau trei coti, 
iar in virful lui pun un turban sculptat din aceeasi marmura (ca sa se 
arate ca cel ingropat acolo este barbat), la unii poleit cu aur, la altii impestri- 
tat cu diferite vopsele ?WM, iar la al(ii, daca sint din neamul emirilor, il fac 
verde peste tot. picioare, de asemenea, / fac un stilp, insa mai subtire. 

Pe acest stilp au obiceiul sa scrie numele mortului, anul $i ziua cind a murit, 
iar unii scriu $i felurite versuri spre lauda mortului, spre indemnarea celor 
vii care le vor citi, dupa cum se obisnuie^te sa se faca §i la cre^tini. Iar daca 
va fi ingropata o femeie sau fata se pune la cap o piatra dreptunghiulara, 
inalta de doi coti sau $i mai mare, cu imaginea selamie takkie (valul capului, 
in uz la vechii muhammedani) 917 , iar la picioare o piatra lata, ovala, precum 
se vede in reprezentarea lor; iar pe una din ele sau chiar pe amindoua se scrie 
numele $i anul $i se impodobe^te frumos cu aur sau cu vopsele. 

Pomenirea pentru parinti $i cele de la pogrebanie $i milosteniile pentru 
sufletele mortilor au obiceiul sa le faca darnic, chiar daca nu cu mare|ie. 

Dar mai cu seama se straduiesc ca timp de patruzeci de zile, iar al(ii $i un an, 
sa fie citit tot Curanul in fiecare zi la, mormintul mortului. Iar pentru o citire 
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Becb ro,q, no bch /mn Beet Kypan npn rpo6e yMepinero nopHHraH Ghji. 3a emmoe 
xoeacuo, Bcero Kypana npoHHTaHHe 40 acnpoB njianmi oGbinan ecTb. Ame *e 
kto Gojibine flacT, cne BepyioT, axo HajieacHT k bojih naiomero h nyurn yMepmero. 

Aiuup auiu. YcTpojnoT ace H 6pauiHO auiup amu, to ecTb «nnma nocjiemiero 
flH«» 30BOMoe. Ohmh fleHb, xoTa 3KH3HH HejioBenecxHa pa3yMeH, xoth Bcero MHpa, 
KOTopoe (SpauiHo) He tokmo yGorHM, ho h coce^aM h CBOHCTBeHHHxaM h apy3bHM 
pa3flejunoT. CocTaBJiaeTca ace OHoe (6pauiHo), axo h xpHCTHaHCKoe xojihbo H3 
bchkoto ceMeH h OBomeii po^a, c MegoM hjih caxapoM pactBopeHHoe, eroare 
BKycHB, Bee o6a3yioTca MOJiHTBy 3a ayniy yMepmero cotbophth, KpoMe 6o Toro, 
hto mhht, axo Bejme oGjierneHHe b Apacfie 6yfleT kmcth, BepyioT, axo h bo rpo6e 
Teny ero ocjia6a TBopHTca. B npejjaHHax 6o hmciot, axo noBHeraa MepTBeu no- 
rpeGerr GyiieT H ot rpo6a ero erfla norpeGaTejra oTcrynaT, aGne npncrynaioT pp& 
aHrena ancxHe (ame rpemHHK GyneT h xyfloro aorraa hcjiobck ohmh) h rpo3Ho 
HcnbiTyioT ero, hto floGpoe h hto 3Jioe co^ejiaji b hciohh CBoeii. 06penne y(5o 
rpemHHxa cyma, 3eMjno OTaromaiOT Ha HeM, cTeHbi rpo6a cotcchhiot h oTBcio/^y 
yraeTaioT ero hjih axH b THcxax caotMaioT h Taxo nance n° flue BocxpecceHHa 
HenpecraHHO tomht h 03jio6jihiot. Ame jih floGpon H npaBefliioii ^yma rejio 
GyneT, npKxoflHT noGpbie paKcxHe ameJiH, race yremaioT e, h 3eMjno oGjierneBaiOT, 
CTeHbi rpoGa pacnpocTparaioT, Gjiarnx Haneacnoio HenpecraHHO yBecenaiome h 
T axo CTperyT e nance no nHe oGmero BocxpeceHHH./ 

Kpaotcu amejioe u duaeo/ioe. KpoMe chx ecTb h raoe, hto cjiyxy He Hecjia- 
Aoctho mhk) SbiTH. rjianxmoT 6o h BepyioT, axo toto pann TaxoBbie aHrejM xpa- 
HHTejiH MepTBbix bo rpoGex cbohx JieacauiHx ot 6ora onpeneJimoTca, 3aHe no- 
3BOJieHO ecTb /maBOJiaM, pa no bch hoihh enmco B03MoryT npaBenHbix TpynoB 
Ha neTbipeflecHTb (HHbie hhcjio no 400 yMHoacaioT) BepGjnonoB B03JioacHBine, b 
rpoGnma h norpeGaTejibimie rpemHbix MecTa npeHocaT. H B3aHMHO aHrejiaM 
no3BOJieHO ecTb, pa TeMnce cenMb xpaT B3HTMM BepGjnonoB hhcjiom, Tpynbi 
rpemHbix yxpanaioT h b rpoGmna npaBenmax pja npeB03HT, KOTopbie hjih npeo 
aHreji hjih npe3 nnaBOJioB npeHeceHbi Gbrnme, Taxo H b nocjienneM cyne c TeM 
nojncoM, b HeMJxe njioTH hx oGpumyrca npHHTyrca H hjih ocynaTca, hjih npocjia- 
BaTca. Heco pann xax amejin, Tax h nnaBOJiH HenpecraHHO TpynflTca H 6onp- 
ctByioT, pa He xaxo crperoMbie hmh ot npoTKBHbia crpaHbi yxpafleHbi 6' pyr, caMrate 
ejiHxo B03Moroma ot npyrax yxpacra axn njieH x nperapanHbiH x cbohm jia npn- 
BenyT. 

CyTb xoTopbie o xpancn aHrejibcxon H jmaBOJibcxoH paccy/mee yMCTByiOT, 
rjiarojia, axo cne HHace HacHJibHbiM, Hrace HenpaBejiHbiM or hhx 6breaeT o6pa30M. 
Ho aHrejiH y6o H3 rpoGoB HeBepHbix Tpynbi Bepm>ix, to ecTb MyxaMMeflaHOB, 
HHaBOJiH ace H3 MyxaMMejiaHcxHx rpoGnmeB njioTH HeBepubix yxpaaaioT, OHue 
cne TBopaT Toro pa^H, axo hjih Ha Mecrax xpHcmaHaM nojuieacammc yMpoma 
H norpe6enbi Gbima, hjih axo b TaHHe MyxaMMejiancxyio xpamima pejiHrmo. 
CHHace, axo no ojjeaHHio H3 BHe toxmo MyxaMMejiaH ob ceGe Gmth npHTBopaxyi 
ho no BHyTpHeMy b nepBOM cBoeM HeBepcTBHH npeGbreaxy, to ecTb b xpncTHaHcrBe j 
b acHHOBcrae h npoTH. Ho o chx flOBOJibHO ecrb, nocjiejiyiomaH fla bhhhm. 
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a intregului Curan este obiceiul sa se plateasca 40 de aspri. Daca cineva va 
da mai mult, ei cred ca aceasta depinde de voinfa celui ce da $i de sufletul 
mortului. 

Asir asi. Fac $i mincarea a$ir asi, numita ..Mincarea zilei celei de pe 
urma" 918 . Acea zi se intelege sau a vietii omene^ti, sau a lumii intregi. §i 
impart (mincarea) nu numai celor saraci, ci $i vecinilor $i rubedeniilor sau prie- 
tenilor. £a se compune (mincarea), ca §i coliva cre^tinilor, din tot felul de 
semin^e $i legume, amestecate cu miere s^u cu zahar. Gustind din ea, to(i se 
obliga sa faca rugaciune pentru sufletul mortului, socotind in plus ca va avea 
mare u^urare in Araj. £i cred ca $i trupului in mormint i se face u^urare, 
caci au in tradi(ie ca dupa ce mortul este ingropat, cind se indeparteaza 
groparii, indata se apropie doi ingeri ai iadului (daca omul acela va fi paca- 
tos $i cu o via(a rea) $i il cerceteaza cu asprime ce bine ^i ce rau a facut in via(a 
sa. Gasindu-1 ca e pacatos, ingreuneaza pamintul asupra lui, strimteaza 
pere(ii mormintului $i il apasa din toate parfile sau il string ca in menghina, 
$i astfel pina in ziua invierii il chinuiesc $i il zad^rasc necontenit. Iar daca 
trupul va fi al unui suflet bun $i drept, vin ingerii buni ai raiului, care-1 mingiie 
$i-i u^ureaza pamintul, largesc pere(ii mormintului, mingiindu-1 neincetat cu 
nadejdea celor bune $i a$a il pazesc pina in ziua invierii celei de ob^te. / 

Furturile ingerilor si ale diavolilor. Mai e in afara de acestea ceva, 
socotesc, placut pentru auz. £i spun $i cred ca de aceea se rinduiesc de Dum- 
nezeu ingerii pazitori ai mor(ilor ce zac in mormintele lor, pentru ca este 
ingaduit diavolilor ca in fiecare noapte sa mute trupuri de-ale drep(ilor, cit e 
vor putea, pe patruzeci de camile (al(ii maresc numarul pina la 400), punin- 
du-le in gropni(ele $i in locurile de ingropare ale pacato^ilor. §i tot a$a inger- 
lor le este ingaduit sa fure cu acela^i numar de camile, luat de $apte ori, trupu- 
rile celor pacato^i §i sa le stramute in gropni(ele celor drep(i. Aceia muta(i 
fie de ingeri, fie prin diavoli se vor numara la Judecata din urma cu ceata in 
care li se vor afla trupurile, a$a incit sau se vor osindi, sau se vor proslavi. 
De aceea, atit ingerii, cit $i diavolii se ostenesc necontenit $i stau treji ca nu 
cumva cei pazi(i sa fie fura(i de partea adversa, iar ei sa fure de la al|ii cit 
pot, ca sa aduca un numar mai mare de prizonieri x la ai lor. 

Sint unii care judeca mai cu chibzuinfa despre furtul ingerilor $i al 
diavolilor, zicind ca acest lucru nu se face de ei nici cu sila, nici pe nedrept. 
Insa ingerii din mormintele celor necredincio^i fura trupurile celor credin- 
cio$i, adica ale muhammedanilor; iar diavolii din mormintele muhammedane 
fura trupurile celor necredincio^i, Aceia fac acest lucru sau pentru ca au murit 
$i au fost ingropa(i pe locurile supuse cre^tinilor, sau pentru ca (ineau in taina 
religia muhammedana. Iar ace^tia, pentru ca numai dupa imbracaminte, 
pe dinafara, se prefaceau ca sint muhammedani, dar pe dinauntru petreceau in 
necredin(a lor de mai inainte, adica in cretinism, iudaism ^i altele.Dar ajunge 
despre acestea; sa le vedem pe cele ce urmeaza. 
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O rpo6mu,ax rneHXOB n BHTfl3eH * h o nocemeHnn hx 


JJaxce no ynHBjieHHH MyxaMMe.uaHe npeBHHX cbohx meHxoB, to ecrb nyxoBHbix 
BJiacTeft hjih 3aKOHHHHecKHx ceKT ocHOBaTejieH H xpa 6 pbix Myaceii (Hxxce H3pHnHbie 

274 nejia BejuucHMH ormcytoT KHHraMH) rpoGnma h MecTa, nnexce Tpynbi / hx norpe- 
6 eHbi 6 biTH BepyKJTca, noHHTaioT h 6 jiaroroBeiiHocTb k hhm hbjihiot. Ot HHxxce 
H 35 iinHeftiiiRH cyrb nerbipe oHbie MyxaMMenoBbi npeeMHHKH xx h apyrae MHOxcatimHe, 
no OHbix uapcTBO MyxaMMenancKoe BOcnpHHBuine. Ho mhk>, hko yxcacHeTCH ayx 
bchkoto npaByro h TBepnyio Bepy HMymero HejiOBexa, KOTopun ycjibiuiHT TOJiHKan, 
jme no bch hhh b tbkhx MecTax GbiBara CKa3yioT n BepyioT KepaMem, to ecTb 
TanHCTBeHHaH GjiaroneHHKH (nocjie MyxaMMena 60 , yTBepxcnaioT, hko HHKOMyxce 
no3BOJieHO ecTb nyneca tbophth), hko HencuejibHbix 6one3Hen y3npaBJieHHfl, 
BuneHRH o HeKHHX Gynymnx Bemex OTKpoBeHHH h hx caMHx HBJieiniH, HHOrna Bocjie- 
HOBaTeJieM CBOHM, HKO yHblJIbIM H JieHHBbIM rp03HLUH, HHOTflaXCe, HKO CBOHX HCTHH- 
Hbix yneHHKOB h npnpoHHbix cbiHOB, HacTaBJonomH b CBoeMxce HHHy h KaHOHax 
yTBepxcnaiomH. K TOMy KpoMe OHbix, nxce mhothmh conepxcaTCH KHHraMH, obo 
H peBHeHiuHe, obo HOBeftinHe CKa3yK>T npenamiH h KJiHTBeHHO c ropanecTHio cepn- 
Ha yTBepHcnaHDT, hko enHH ot napaJiHna, npyran ot cyxoraon h bohhhoh 6one3HH 
HcneJiHJicH, TOMy ohh, HHOMy xce Horn h pyKH yanpaBHinacn, HHbie b THxcHaninHx 
OTHaHHHbix 6ojie3Hex SbiBine, bo mthobchhh OKa nepBoe nojiynnina 3flpaBHe. M 
HHaa chm nonoSHan, nxce He tokmo ycTynara, ho h mhoto npeBbiinam bhuhtch 
(hto jx a He GyneT) noBecTBOBaHHH o coTBopuiHxcH HaniHMH cbhtmmh, ot Momeft 
CBHTbix h ot rpoGoB hx npoHCinenimix nynecex. 

KaKOxce hjih no hto chm y MyxaMMenaH 6 mb am 6or nonymaeT h coBepineHHO 
jih 6biBaK)T, 3 ne HecTb Moe npeHHe tbophth, ho tokmo npocryio, HKoace y hhx 
o6hochtch h BepyeTCH B03Bemy HCTopnio. 

CyjiTaH Bae3HH, eroxce cnaBHan h BeHHan ecTb oaepacaHHOH Han BjianncnaBOM 
BeHrepcKHM h nonbCKHM KoponeM non roponoM BapHoto noGenbi naMHTb, b hoih- 
hom BHneHHH ot nepBHineB 6eKmaiuu peneHHbix ocHOBaTejin yBemaHHbiii, rocynapcTBO 
HoGpoBOJibHO ocTaBHJi h b MarHHcy (nace ecTb rpan MeHbinHH Acch) npecejinjicn, 
rae npHBaTHoe h nepBHincKoe XHrae npoBoacnaine. H er.ua Tonxce npexcne 3a 
MepcKyio HeKyio enHHoro nepBHiua 3Ji0HKHH0CTb, xothh Bee nepBHinecKHe hhhbi 
H crpeGHTH, noBejieHHe o tom H3naji Gnine, enHHoro hhh npcBO Hcnpa3nnHTn HMymH, 
HeHanaHHHbiM cnynaeM b otxoh ynaninn b nocjienHeM hchbotb Gbicm GencrBOBaHHH 
(BHCHuie 6 o Han ocTpoio HeKoeio najieio, b myGHHe OTxona) h hh ot Koroxce noKoe- 
Bbix CTpaxceii cJibiuiaH 6 biB, erna B030nHji, hbhjich eMy I'adMcu EeKmaui, nepBHm- 

275 ckhh ceKTbi ocHOBaTejib,/noHOLuaH ero h jkcctokhmh cnoBecbi yKopHH, noHTO no- 
Beneji 3a 3Ji0HHHH0CTb enHHoro jpkhboto flepBHina Becb cbhtmh hhh h tojihko 
6 orojno 6 ueB h hcthhhmx toto hthtcjich HCTpeGnm. Torna cyjiTaH CKopo co- 
TBopHJi noKanaHHe, a 6 ne ohmm nepBKineM HanajibHHKOM ot toh Genu H 36 aBjieH 
h HeBpexcneH coGmoneH GbicTb, hto Bee TypKH HbiHe TaK TBepno BepyioT h BOHcrauHy 
CHK) BeiHb TaKO 6 bITH yTBepjKflaiOT, HKO HHnJIOM, HMHCe cyjiTaH OHblH BHHy OCTa- 
BJieHHH rocynapcTBa nyGjiHHHyro h3bhbhji h ho HbiHe noKa3yioT. 


x xpa6pbix hjih CHJibHbix Myaceft 
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Capitolul al cincilea 

De$pre mprmintele ^eicilpr p vitejilpr* p de§pre vizitarea lpr 


Muhammedanii respecta pina la uimire mormintele p locurile unde se 
crede ca sint ingropate trupurile ^eicilor lor celor din vechime, adica ale autori- 
taplor lor spirituale, intemeietorilor sectelor de calugari p barbaplor viteji 
(ale caror fapte frumoase le descriu in carp mari), / p arata evlavie fa(a de 274 
ele, Cei mai alep dintre acepia sint cei patru succesori xx ai lui Muhammed 
p alpi, foarte mulp, care au luat dupa ei imparapa muhammedana, Dar 
mi se pare ca se va ingrozi duhul oricarui om cu credinta dreapta p tare daca 
va auzi cite se povestesc ca se intimpla in fiecare zi p in acele locuri, Ei cred 
in keramet 919 , adica in binefacerile misterioase (caci ei afirma ca dupa Muham¬ 
med nimanui nu-i este ingaduit a face minuni), cum ar fi tamaduirea unor 
boli de nevindecat, vedenii care sa dezvaluie lucruri viitoare sau chiar, uneori, 
aparitia acestora [$eicilor] in fata celor ce le urmeaza, fie pentru a-i ingrozi 
pe cei trindavi p lenep, fie pentru a-i povatui ca pe nipe discipoli ai lor ade- 
varati p fii firepi, intarindu-i in chinul p canoanele lor, Pe linga acestea, 
povestesc unele traditii mai vechi sau mai noi, cuprinse in multe carp, p 
afirma cu juramint p cu fierbinteala inimii ca unul s-a vindecat de paralizie, 
altul de ftizie p hidropizie, cutaruia i s-au inzdravenit ochii, altuia picioarele 
p miinile; unii cuprinp de boli grele p fara leac intr-o clipita de ochi au capa- 
tat sanatatea de mai inainte, p altele asemenea, care nu numai ca nu sint 
mai prejos, ci se vad ca depa^esc cu mult, ceea ce e de necrezut, povestirile 
despre minunile facute de sfinpi nopri, prin moapele sfintilor sau mormin¬ 
tele lor, 

Cum sau de ce ingaduie Dumnezeu sa se faca acestea la muhammedani, 
daca s-or fi facind cu adevarat nu e treaba mea sa discut aici in contradic- 
toriu, dar voi arata numai o istorie simpla, dupa cum circula p se crede la ei, 

Sultanul Baiazid, a carui victorie asupra lui Vladislav, craiul ungur p 
polon, sub ora^ul Varna este slavita p ve^nica 92 °, indemnat fiind intr-o 
vedenie, noaptea, de fondatorul derviplor zip bektafi 921 , a parasit de buna- 
voie imparapa p s-a mutat in Magnisa (cetate din Asia Mica) 922 , unde ducea 
o viatS retrasa de dervi$. Acelap, mai inainte, a vrut sa stirpeasca ordinul 
derviplor din cauza unei fapte ticaloase p a dat porunca in acest sens, Jntr-o 
zi, trebuind sa-p goleasca pintecul, a cazut dintr-o intimplare neprevazuta 
in ieptoare p se afla intr-o primejdie de moarte (atirnind deasupra unei 
(epu$e ascupte din fundul latrinei), §i nefiind auzit de nimeni dintre paznicii 
camerieri, cind a strigat i s-a aratat Hadji Bekta ?, fondatorul sectei dervip¬ 
lor * 23 , / batjocorindu-1 p ocarindu-1 cu cuvinte aspre pentru ce a poruncit 275 
ca, datorita faradelegii unui singur dervi$ mincinos, sa se stirpeasca intregul 
ordin sfint p atipa iubitori de Dumnezeu p cinstitori adevarap ai lui, Atunci 
sultanul a facut indata pocain(a p a fost pe loc izbavit din acea nevoie de mai- 
marele derviplor p pazit nevatamat. Lucru pe care acum top turcii il cred 
atit de tare p afirma ca acest lucru este a$a de adevarat, incit arata pina 
astazi actul prin care sultanul a facut cunoscut public motivul parasirii domniei, 
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276 


ToacAe yTBepacAaeT 6e3HMeHHbiH hckto, nace H3 hcbojibhkkob 6lib b HHCJie 
noKoeBbix cyjiTaHa Eae3HAa no BpeMemi bo OTenecTBO B03BpamancA, Hanncan 
HexaH o Bemex MyxaMMenaHCKHx, eroace KHnra HaAnneyeTCA O nowmKy capa- 
ifeHoe uau mypKoe u nponm. B OHoe Bpexia, erAa hckhh MycTacjia mma cyjiTaHa 
cbma MjmHpHMa EaA3HAa na ca BoenpHan 6 aine h 6 ojibme neTbipeAecATu TbiCAHinb 
BoeB co 6 paB, 6 paHb npoTHBy cyjiTaHa TAacHanmyK) h GeACTBeHHeiimyio (3aHe 
HenasHHO Ha napcTBO HanAe) B03ABHrHyn. CyjiTaHy y 6 o BenepHHe mojihtbbi no 
o 6 binaK) coTBopmy, hoihhio bo CHe abhaca hckto ot apcbhhx AyxoBHbix BJiacTeft, 
Hace pene eMy: «He 6ohca, cyATaHe, tokmo hmch ynoBaHHe Ha 6 ora h npopoxa 
ero, 6 or 60 orwui CAe3bi ot ohhk> TBoeio h moahtbm tboa xoAaTaficTByjromy 
npopOKOB HanaAbHHKy ycAbUuaxH H3boaha. Meco paAH yTpo 3Cao paHO h cynoc- 
TaT tboh HeHaaHHoro HC4e3HeT 6oAe3HHio H BOMHCTBOtxo paccbinAemM». 

CBCTaiomy y 6 o ahio h cyATaHy eme o HCTOAKOBaHHH CHa pa3MbiLUA»iouj,y, 
HeUblH OT BOHCKOBblH CTpaXCH B03BCCTHUia, AKO B CTaHy x HCnpHATeAbCKOM HOIH,HK) 
Bocra MHTeac h caMH cc 6 e nopaacaxy, Taace ocTaBAbme 0603 Geacaina h yace hht- 
Aeace abaaiotca. CHe cAbimaB cyATaH, noBeAeA cbohm pexy, Aace TaMO npeTeKame, 
npenAbiTH, KOTopue b o6o3e HenpnaTenbCKOM HH4Toace oho o 6 peToma, xpoMe 
HecKOAbKHX TpynoB H HaMeTOB npa3AHbix noA eAKHMMace Tex HaMeTOB xx o 6 pe- 
Torna Mycracjiy ohoto, Mace ce 6 e cbihom cyATaHCKHM Ha3biBauie, Bcero b kpobh 
cyina h yace nocAeAHee HMymero AtixaHHe, Mace BonpomeH cuh OTKyAy eMy TOAb 
HenaHHHoe 3ao npHKAK>4HCA, pene, ako npeA A®yMA ahamh Hanar H3 H03Apeii ero 
KpOBb HCTeKaTH H HHKOHM 06pa30M B03M0ace yCTaHOBHTH K>, 4TO BHAA BOHCKO 
ero HecKa3aHHbiM o6hato 6 biCTb crpaxoM. KaMoace y 6 eace H no4To TOAb 6ec4eAO- 
Be4H0 ero ocraBHAo He BecTb (3pn bcio chk> HCTopmo npocrpaHHO ot Hac onHcaHHy 
b KHH3e O 603pacmeHuu deopa omMancKoeo). 

OneBHAttbiH / CBHAeTeAb ecMb Benin, noArae 4eAOBe4ecKoe, ako MHe bmahtca 
mhoto npeBOCxoAAMUtA. BHAex KtHomy ceAMHHaAecATH AeT cyma ot poAHTeAeft 
npAMo xxx MyxaMMeAaH cymHx bo rpaAe Cepec (nxce ApeBAe no rpenecKH Ceppac 
HapHuamecA, ecTb ace toh rpaA OpaKHH b liponoHTHAe) poacAeHHoro h eme eAH- 
HopoAHoro hm, nace ot MaTepen CBoefi poahca rAyx h hcm h Aaace ao o3Ha4eHHoro 
AeTa B03pacTa CBoero toh ecrecTBeHHbiH HeAOCTaTOK b ce6e HMeAine, o 4eM He 
tokmo poAHTeAH ero npeA Be3HpeM h caMbiM cyATaHOM H3bABAAxy, ho h cyAHH 
Toro rpaAa B3AToe CBHAeTeAbCTBOBaHHoe noKa30Baxy nncbMO, KOTopoe yTBep- 
acAarne, ako TaKOBbix poAHTeAefi, TaxoBbiH cbiH (hmchh 3anaMATOBax) ot poacAeHHA 
6wcTb h rAyx h hcm h hhkto ace CAbunaA ero H3peKina xota eAHHoe caobo, 4to 
yTBepacAaAH 6oAbme 40 4enoBeK, rpaacAaH Bepbi AOCToinibix. B OHoeace (ceAbMOe- 
HaAecATb B03pacra ero) acto, poamtcah 6AaroroBeHHO BeAouia ero ko rpo6y 
CAaBHoro HeKoero b AyxoBHOM 4HHy HanaAbHHKa H npocniua 6ora, Aa 6bi xoaa- 
TaiiCTBOM Toro pemeHHe A3biKa h OTBepcme yrnec AapoBaAocA cbmy hx h noA 
kpobom myp6e (to ecTb rpo6nma) b 6achhh h MOAHTBax Hoipb npoBoacAaiomHM 
hm, abhca uieux h peae: «M3 boaha 6or 3a MOAHTBbi h xoAaTaficTBa npopoxa M y- 
xaMMeAa AapoBaTH CAyx h rAaroAaHHe cbmy BauieMy k TOMy noBeAeHHO ecrb 
MHe, Aa Hayny ero Bceii Kypana KHH3e, 4T0 h cotbophx. Y6o B03bMHTe cbma Barnero 
3ApaBa h Becb Kypan Ha naMATb 3Haioma. Eory ace h npopoxy ero 6AaroAapeHHe 
B03AaAHTe». M Taxo bo BTopbiii AeHb chh OTe4ecTBeHHbiM a3mkom hhcto rAaro- 
Aarne h Kypana KOTopyK)-AH6o xoTAine rAaBy Ha naMATb co bcakhm yAo6cTBOM 
npo4HTOBame. 06a4e cne b ohom 6ecHOBaTOM ycMOTpex, ako Ha Bonpoc HHKonHxce 
OTBemaBame, ho HHoe Hemo, eace xoTAUie, cbo6oaho rAaronauie. IlaKH a me kto 
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,Acela$i lucru ll afirma $i un anonim care, cazind prizonier, a facut parte 
din camerierii sultanului Baiazid, iar dupa un timp, revenind in patrie, a 
scris ceva despre lucrurile muhammedane, a carui carte are titlul Despre 
inceputul saracinilor sail al turcilor etc. Pe vremea cind un oarecare Mustafa 
$i-a luat numele de sultan, fiu al lui Ildirim Baiazid 924 , §i, adunind mai mult 
de patruzeci de mii de o^teni, a inceput o lupta grea $i pustiitoare impotriva 
sqltanului (pentru ca a tabarit pe nea^teptate asupra impara(iei), sultanul, 
f5.cindu-$i <,iupa obicei rugaciunile de seara, noaptea in vis i s-a aratat una 
din autorita(ile religioase din vechime, care i-a zis: „Nu te teme, sultane, 
ai numai nadejde in Dumnezeu §i in prorocul lui, caci Dumnezeu a $ters 
lacrimile din ochii tai $i a binevoit a auzi rugaciunile tale, mijlocind mai-marele 
prorocilor. De aceea, miine dis-de-diminea(a vrajma^ul tau va disparea printr-o 
boala nea^teptata $i o^tirea lui va fi risipita". Cind s-a luminat de ziu& §i 
sultanul se gindea inca la tilcul visului, alergind unii din strajerii o^tirii au vestit 
cS. in lagarul x du^man s-a ridicat noaptea o mare tulburare, s-au batut unii 
cu altii $i, parasind tabara, au fugit $i nu s-au mai aratat nicaieri. Auzind 
acestea, sultanul a poruncit alor sai sa treaca riul care curgea pe acolo $i 
n-au gasit in tabara inamica decit citeva cadavre $i corturi goale. ^ntr-unul 
din corturi xx 1-au aflat pe acel Mustafa care se intitula fiu de sultan plin de 
smge $i dindu-^i sufjetul. §i fiind intrebat de unde i-a venit acest rau atit 
de nea^teptat, a raspuns ca de doua zile a inceput sa-i curga singele din nas 
$i ca nu 1-a putut opri in nici un fel. Lucru pe care vazindu-1 o^tirea lui, a fost 
cqprinsa de o fricS. nespusa $i nu $tie unde a fugit $i de ce 1-a p&r&sit in chip 
atit de neomenos (vezi aceasta istorie scrisa mai pe larg in cartea Despre cre$- 
Urea curfii otomane) *. 

Sint martor / ocular al unui lucru care, dupa cum mi se pare, depa$e$te 
mult priceperea omeneasca. Am vazut un tinar de ^aptesprezece ani, nascut 
din paring adevarat xxx muhammedani $i inca singur nascut al lor in ce- 
tatea Seres (care se numea in vechime pe grece^te Xsppsq $i se afla in 
Tracia din Propontida) fl 3 5 , care se nascuse din maica-sa surd §i mut, $i pina 
la anul amintit al virstei lui avea acel cusur innascut. Nu numai parin(ii lui 
m&rturiseau despre acest lucru in fa(a vizirului $i chiar a sultanului, dar ara- 
tau $i scrisoarea intarita de judecatorul ceta(ii aceleia, care afirma ca fiul 
cutare al parin(ilor cutare (am uitat numele) a fost din na^tere surd $i mut 
$i nu 1-a auzit nimeni vorbind un singur cuvint, lucru pe care-1 confirmau 
peste patruzeci de oameni, ceta(eni vrednici de crezare. In acel an (al $apte- 
sprezecelea al virstei lui), parin(ii 1-au dus la mormintul unui oarecare slavit, 
mai mare in tagma duhovniceasca, $i 1-au rugat pe Dumnezeu ca prin mijlo- 
cirea aceluia sa se daruiasca fiului lor dezlegarea limbii $i deschiderea urechi- 
lor. §i petrecind o noapte sub acoperi^ul turbei (al cavoului) in veghe $i rug2.- 
ciuni, li s-a aratat lor $eicul $i le-a zis: „Pentru rugaciunile $i mijlocirile pro- 
rocului ^(uhammed a binevoit Dumnezeu sa daruiasca auz §i grai fiului 
vostru $i pe linga aceasta mi s-a poruncit sa-1 inva( toata cartea Curanului, 
ceea ce am ?i facut. Deci, lua(i pe fiul vostru sanatos $i $tiind tot Curanul pe 
de rost. Iar lui Dumnezeu §i prorocului lui da(i-le mul(umire“. §i astfel, a 
doua zi, fiul graia curat in limba materna si orice capitol voia din Curan il 
rostea pe de rost cu toata u$urin(a. Un singur lucru am observat la acel 
indracit, anume ca niciodata nu raspundea la intrebare, dar altceva, orice voia, 
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noBeaeBame, a a naTaeT Kypan He noBHHOBameca, erflaace hhbih kto Hanaao tokmo 
xoTopbia-aaGo raaBbi eMy cabimamy HaniiHame, oh a6ae ripoTnee raaBbi flaace 
flo KOHpa 6 e 3 Bcaxoro norpemeHHa nponHTOBaiiie. Eoace 6jiarnfi ! C xaxHM no- 
MTeHHeM ot cyjrraHa MycTatJibi BToporo(oH 60 rorfla rocyflapcTBOBaaie) h c KaKHM 
GaaroroBeHneM nocaymaH 6biBatne. M 3 BOJiame 6 aH 3 ero chasth, B 03 rpn ace u 
cjiHHbi (caHHa 60 h neHa y Hero, aKO 6ecHOBaroro HenpecTaHHO rename), 6e3 
BcaKoro rHymaTejibCTBa OTHpara. Ilpomae Beaapn h BeabMoacn, erfla b flOMex 
cbohx BHflera ero cnoflo6aaxyca, MHaxy ce6e HeGecHbifi HexHH flap nojiyna™, 
277 pyKH ace h aHfle ero GaaroroBeimo ao 6 bi 3 axy./ IIotom cyaTaH poflHTeaa ero flo- 
BoabHbiM muMapoM, to ecTb roflOBbiM acaaoBamieM oGaoacHB, KynHO c cmhom 
hx bo CBoa omycTHa. M cna y6o ot MHoacaamax Maaaa flOBoabHO 6 bith HenuiyeM. 

Myd3tce3am u KepciMem. IIpoTHHe nenecTHBo h 6 oroxyabHo mhbt eace pemw 
nan noMbicaHTH, axo nyfleca ot koto, aifle 6bi h aHrea c He6ecH cmea, 6 mth MoryT, 
3 aHe yTBepvKflaroT, axo yace He cyTb noTpe6Ha. KoTopaa onHHHa, noHeace He 3eao 
flaaeae ot npaBflbi otctoht (no MoeMy paccyacfleHHio cae raaroaio), Maao HenTO 
npocTpaHHee OHyro HCToaKOBaTH He o6aeHK>ca. 

YMCTByroT h BepyroT no o6meMy coraacmo Bee MyxaMMeflaHe, axo nocae 
npopoKa hx MyxaMMefla, nyfleca b MHpe ot hhoto neaoBexa HHace 6brra MoryT, 
HHace noTpeGHa cyTb. Ha nepBoe npeflaoaceHHe aoboa flaioT, aKO MyxaMMefl 
GbicTb Bcex npopoKOB nocaeflHenmHH h nyfleca He 6biBaioT, HHace flpeBae 6bima, 
pa 3 Be ot neaoBexa npoponecxHM AyxHM HcnoaHeHHoro. Toro paflH no oTmecTBHH 
ero ot HHoro neaoBeaa Han MyxaMMeflaHCKiia, nan Apyrna KaKOBbia-an6o Bepbi 
cymero, nyfleca 6biTH He MoryT, 

Cne 6yflH Taxo; ot aoacHoro 60 npeflnpnaTHa x aoacHoe h 
BoccaeflOBaHHe, bo npaBfly Sbira 3 HaeM, necoace paflH raaroaioT nyfleca 
HenoTpe6Ha xx 6biTH. BoncTHHHy ocTpoyMHO H aifle HCTHHHy peimi floaaceHCTByeM, 
3 eao TBepflbiMH noxanyioT AOBOflaMH. Bo nepBbix raaroaioT, aKO toto paflH flafle 
6 or cnay h BaacTb npopoxaM nyfleca tbophth, fla neaoBeiibi k noaTHio npeMy- 
ApocTH Goacna HeyfloGHbi cyme, to hto yMOM nocramyTH He MoryT, 3 peHHeM h 
A 03 HaHHeM h BHenmHMH nyBCTBbi npenodeflaTca, Haynarca h ncnoBeflar, to ecrb, 
axo npopox oiibiii ne CBoero cnaoio h BaacTHio raxoBaa fleaa tbophth B 03 Moace, 
xaxoBaa cna ecTecTBeHHbix, xhtpocth ace a pa 3 yMa npefleabi npeBoexoflaT. KoTopbie 
(npopoflbi) erfla, Ha Heace nocaaHHbi 6bima, HcnoaHaT H aceaaHHoe yaynaT, to ecrb 
yBemaioT aioflea, axo cne H cae tbophth nofloGaer, OHoace h oho He tbophth, cne 
BepHTH, OHoroace OTBpamaraca h npom. H noTOM yneHae to, axo nncToe H Heaecr- 
Hoe no ce6e ynemflcaM H BepHbiM npeflaflyT, xaa Hyacfla ecTb x TOMy, fla ot hhoto 
nyfleca TBopHMbi GyflVT? Hto 6o 6 oaee tbophth h BepoBaTH HMyT, erfla 6or, 
npe 3 npopoxoB fleao yace coBepmaa h Bepa Ta yace npcHBoaeHHa h npnaTa ecTb? 

Heco paflH, fla onacHee b cea Teoaoran nacra nocTyriaioT, raaroaioT, axo 
nyfleca (aace no apancxy MudMuaam Ha 3 biBaeTca) co npopoxn flaBHO yace npecTama, 
KepaMem ace, to ecTb Saarofleanne a MHaocepflHe Hexoe npe 3 BbinaaHoe cxa 3 yiOT, 
278 axo ot hhoto / (xpoMe npopoxoB) H 6 mth MoaceT h BepHbiM noTpe6HO ecTb, axo 
Ha npHMep: y 3 flpaBaeHHe ot rpo6a flyxoBHbix nanajibnaxa He SbiBaeT no o 6 pa 3 y 
nyfleca ot XpucTa Focriofla Haa ot hhoto npopoxa 6oacna cofleaaHHoro, ho no 
o 6 pa 3 y npocToro SaarofleaHKa H axo npocro Bpanyiomero, rfle Bpan y6o npe 3 
CBoa aexapcTBbi 6 oae 3 Hb oTmaa 6bi, CBaTbia ace cbohm k 6 ory xoflaTaficTBOM to, 
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graia liber. Iara^i, daca-i poruncea sa recite Curanul nu se supunea, dar cind 
altcineva rostea numai inceputul vreunui capitol el, cind auzea, spunea restul 
capitolului fara nici o gre^ala pina la sfir^it. Dumnezeule bune! Cu ce respect 
§i cu ce evlavie era ascultat de sultanul Mustafa al doilea (caci el domnea 
atunci)!9 26 . Binevoia sa $ada linga el $i sa-i ^tearga mucii §i balele fara nici o 
scirba (caci balele $i spuma li curgeau necontenit, ca la un turbat). Vizirii 
$i boierii socoteau ca au primit un dar ceresc cind se invredniceau sa-1 vada 
in casele lor $i-i sarutau miinile §i fa(a cu evlavie. / Apoi, sultanul, inzestrin- 277 
du-i pe parintii lui cu un timar 9 i 7 indestulator, deci cu un venit anual, i-a 
lasat sa piece la ale lor impreuna cu fiul lor. Acestea pu(ine din cele foarte 
multe socotim ca* sint indeajuns. 

Mudjezat si kieramet S 28 . Al(ii socotesc ca e nelegiuit §i hulitor de Dumne- 
zcu sa zici sau sa ginde^ti ca pot fi facute minuni, chiar de s-^r cobori un inger 
din cer, sustinind ca nu mai sint necesare. Aceasta opinie, intrucit nu se afla 
prea departe de adevar (dupa parerea mea spun aceasta), nu ma voi lenevi 
sa o explic ceva mai pe larg. 

Toti muhammedanii socotesc ^i cred, potrivit unui consens general, 
ca dupa prorocul lor Muhammed ny se mai pot face minuni de catre un alt 
oin $i ca nici nu sint necesare. Pentru prima afirmatie aduc ca dovada faptul 
ca Muhammed a fost ultimul dintre to(i prorocii $i ca nu se fac, nici nu s-au. 
facut minuni in vechime decit de un om plin de duh prorocesc. De aceea, dupa 
plecarea lui, nu mai pot fi facute minuni de vreun om de credinta muhamme- 
dana sau de alta credinta. 

Fie $i a$a; $tim intr-adevar ca dintr-o premisa >1 falsa decurge o concluzie 
falsa. Dar motivul pentru care spun ca minunile nu sint necesare e intr-ade¬ 
var ingenios $i, c^ sa spunem adevarul, demonstrat cu dovezi temeinice. 

Mai intii spun c3. Dumnezeu a dat prorocilor puterea $i stapinirea de a face 
minuni pentru ca oamenii, nefiind apti saprimeasca intelepciunea lui Dumnezeu, 
pe care nu o pot patrunde cu mintea, sa se convinga cu vazul, cu cercetarea $i 
cu simturile de din afara, sa se inve(e $i sa declare ca acel proroc nu cu puterea 
$i stapinirea sa a putut face asemenea lucruri care depa$esc limitele puterilor 
fire^ti, ale ingeniozita(ii $i in(elegerii. Dar dupa ce ace§ti proroci vor implini 
cele pentru care au fost trimi^i $i vor primi cele dorite, adica vor arata oameni- 
lor ca aceasta $i aceasta se cuvine sa faca, iar cutare §i cutare lucru sa nu-1 
faca, pe aceasta s t o creada, iar de alta sa se leped , de vreme ce ei vor preda 
ucenicilor §i celor credincio^i invatatura curata §i fara de in^elare, ce nevoie 
este sa mai fie facute minuni de catre altul? Ce n ai e de facut sau de crezut 
cind Dumnezeu $i-a savir^it lucrul prin proroci, iar credinta aceea este voita 
$i primita? 

De aceea, ca sa pa^easca mai cu grija in aceasta parte a teologiei, ei spun 
ca minunile (care in limba araba se cheama mudjiqat) au incetat de mult, 
o data cu prorocii. Dar despre kieramet, adica binefacerea $i milostivirea 
exceptional;!, ei spun ca poate fi facuta de / altul (afara de proroci) $i ca ea 278 
este necesara credincio^ilor cum ar fi, de exemplu, vindecarea la mormintul 
mai-marelui celor duhovnice^ti, care insa nu se savir$e$te in chipul minunii 
facute de Hristos Domnul sau de alt proroc al lui Dumnezeu, ci simplu, in 
chipyl celui ce tamaduie^te pe altul, a^a cum doctorul alunga boala prin 
doctoriile sale. Ca sa inclrei cu un cuvint, sfintul impline^te ceea ce ar fi 
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eace JieicapcTBo neiiCTBOBajio Gbi, HcnojmaeT, a a eflUHbiM oKOHHaio cjiobom. A me 
6 u kto 3a cbhtoctl h JieTaTH Mor, npecTaBJiaji Gbi ropti (MepTBbix 60 BOCKpemaTH 
BecBMa HeB03M0>KH0 6 hth CKa3yioT), cjienbix, KpHBbix hcmlix h npoTH. BpaaeBaji 
Gbi, rjiarojnoT, hko bcb chh GbiBaioT He no oGpaay nynec ot npopoxoB ynnHemibix, 
ho no o6pa3y Hpe3BbiHaiiHoro, oGane He nynecHoro 6 jiaro,neaHHH, 3aHe Gjiaro- 
fleaHHe k HenoBeKy, a He k Bepe npHHajieacm - , nyno ace k Bepe, a He k HejioBeKy, 
OHoe nojn,3y aBJiaeT. Cncace Bepy h Haneacny o GynynjHx HejioacHyio h HecyMeHHyio, 
KOTopaa Bepa enHHOJO coBepmeHHa h coBepnjeHHO npoTHHM npenaHHa cymn, 
oGhobjichhh k TOMy He TpeGyeT. Heco pajp* 3aKJiK>4aioT, mo mho3h cyTb h b acn- 
bhx KepaMem caeu6u (to ecTb TBoputi Hpe3BbiHaiiHbix 6 jiaroneaHHii), ho Mydxcbi3am 
caeu6u (to ecTb My/jec co/jenaTejiH) HiucaKoace, 3aHe rjiarojnoT, hko nccjie npopoxoB 
GjiaroneaHHa tokmo noTpeGHa cyTb a He Bepu npnGaBJieHHe, yTBepacneHHe hjih 
oGHOBJieHHe. H 6 o ame Gbi chx TpeGoBana Bepa, neHb ot ahh ocjiaGeBaa, oacyne- 
HHe nocrpanajia 6 bi. H thro Bepa oHaa, hh Gohchh Gbuia 6 bi, hh ot 6 ora aejioBeKOM 
HaraicaHHaa h 3anoBenaHHaa. 


r/iaea tuecmax 

O npa3flHHHHtix flHex 


Bo Becb ayHHbm ron, neTbipe tokmo npa3flHHHHbie jam y MyxaMMenaH HMe- 
ioTca: EaupaM eenuKuii, EaupaM Manem, Meenyd, poacneHHe MyxaMMenoBO, h 
Heepy3 (o nHH 6o naTHHHHOM HHoe ecn, nocTaHOBJieHHe, o HeMace HHacme). Ilep- 
BeihnHe Tpn cyTb nepKOBHbie, nocjienHHH ace nojiHTHHecKHH, o KOTopbix no enn- 
homv BKpaine peneM. 

EaupaM eemKuu. EaupaM Ha npocTOM TypeuKOM a3buce 3HaMeHyeT Becejme, 
npa3AHecTBO, h aKH TopacecTBeHHbiii neHb, no apancKKM a3biKOM H3panHee HapH- 
279 uani oGbiKoina Mdu uiepucfi / Mdu My6apeK, to ecn> TopacecTBO x hjih Becenocrb 
CBaTaa H GjiaronojiyHHaa h npoTH. ripa3flHyeTca ace ceil Bejimcoro EaupaMa new, 
b nepBoe hhcjio Mecana Uleeeana, nace HacTynaeT no Mecane PaMa3ana, to ecrb 
nocra (o aeM yace npocTpaHHO pexoM b rjiaBe O PaMa3ane). Ceiiace nepBbiii Ulee- 
eanna neHb npa3AHOBaHiia panH EaupaMa He no acrpoHOMCKy, ho no nojnrrHHecicy 
ot hhx HaGjnonaeM xx GbiBaeT, to ecTb Korjja nepBaa neTBepTb poraTbta 
yace JiyHbi aBJiaeTca. OTKyny no npHjiynaio acHocra h Henoro/jHhix /men, He pemco 
GbiBaeT, hto bo BTopoe h TpeTHe hhcjio toto Uleeeana Mecana ot cynHH KoHcraH- 
THHonojibCKoro Ha3HanaeMo GbiBaeT. H xotb no Py3HaMe (to ecTb Kajiennapio) 
h Tokbum (noBcenHeBHoii 3anHCKe) acrpoHOMCKoro coHHCJieHHa HHace eflHHbifi 
nyHKT HOBOMecaHHa ot hhx, axo 3ejio b acTpoHOMHnecKHx nejiex HCKycHbix yraH- 
THca MoaceT. OGane npnKa3aHHe MyxaMMeaoBo TBepneiiuioe h 6e3onacHenuioe 
GbiTH HennjyioT, nane BacKoro HCTHHHenniero h HejioacHoro MaTeMaTHHecKoro h 
apH(J)MeTHHecKoro noKa3aHHa. Oh Go noBejieji: «JIyHy 3pn, HaHimaii nocT PaMa- 
3aHa; JiyHy 3pn, TBopn EaupaM» (KaKOBoe ace nojiaraioT npHJieacaHHe, na ejnnco 
B03MoacHo c caMoro nonaTKy y3paT Mecana Uleeeana HOByio JiyHy pexoM b rjiaBe 
O PaMa3am). 
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lucrat medicamentul, prin mijlocirea sa catre Dumnezeu. Dar daca cineva, 
datorita sfin(eniei sale, ar putea zbura, ar muta muntii (caci a invia mor(i 
spun e absolut cu neputin(a), ar vindeca orbi, strimbi, mu{i $i altele, ei 
spun ca toate acestea se fac nu in felul minunilor savir^ite de proroci, ci in 
modul unei binefaceri, extraordinary, dar nu miraculoasa, pentru ca bine- 
facerea tine de om, iar nu de credinta, iar minunea de credinta, iar nu de om. 
Aceea arata fals, pe cind aceasta [arata] credinta nadejdea nemincinoasa 
neindoielnica in cele viitoare, credinta care, fiind desavir^ita $i desavir^it 
predata altora, nu mai are nevoie de innoire. De aici ei deduc ca printre cei 
vii sint multi kieramet sahibi (adica facatori de binefaceri extraordinare), 
dar mudjizat sahibi (adica facatori de minuni) 929 nicidecum, pentru ca, 
spun ei, dupa proroci numai binefacerile sint neccsare, iar nu adaugirea sau 
innoirea credinfei. Caci daca credinta ar avea nevoie de acestea, ar inseamna 
ca, slabind din zi in zi, ar suferi o ^tirbire fx astfel credinta aceea n-arfi 
a lui Dumnezeu, nici poruncita ^i scrisa de Dumnezeu pentru oameni. 


Capitolul al §aselea 
Despre zilele de sarbatoare 


In tot anul lunar, la muhammedani sint numai patru zile de sarbatoare: 
Bairamul Mare, Bairamul Mic, Mevlud, adica na^terea lui Muhammed, $i 
Nevruz (pentru ziua de vineri este o alta hotarire, despre care vezi mai jos). 
Cele trei dintii sint biserice^ti, iar cea de pe urma e politica. Sa vorbim pe scurt 
despre fiecare din ele. 

Bairamul Mare. Bairam in limba simpla turca inseamna veselie, praz- 
nuire $i zi solemna; insa in limba araba au obi^nuit a o numi mai frumos, 
Idi serif, / Jdi mubarek, adica sarbatorire * sau veselie sfinta p cu fericire 
si altele 93 °. Aceasta zi a Bairamului Mare se sarbatore^te in prima zi a lunii 
Sevval 931 , care vine dupa luna Ramazanului, adica a postului (despre care am 
vorbit pe larg in capitolul Despre Ramazan) 932 . Iar aceasta prima zi din 
$evval in care se praznuie^te Bairamul este observata xx de ei nu astrono- 
mice^te, ci politice^te 933 , adica atunci cind apare primul sfert al cornului 
lunii. De aceea, pentru ca uneori e senin, iar alteori vreme rea, se intimpla 
adesea ca judecatorul Constantinopolului fixeaza [Bairamul] in a doua sau 
a treia zi a lunii §evval. §i de$i dupa Ruzname (adica dupa calendar) 934 $i 
Takvim — (condica zilnica) 933 a calculului astronomic — nu li se poate tai- 
nui nici un moment al lunii noi, caci sint foarte iscusi(i in ale astronomiei, 
totu^i ei socotesc porunca lui Muhammed drept mai sigura §i mai ferma 
decit cel mai adevarat $i nemincinos indiciu matematic ^i aritmetic. Caci 
acela a poruncit: ,,Vezi luna, incepe postul Ramazanului; vezi luna, fa Bai¬ 
ramul". (Iar cita staruinta depun ca pe cit e cu putin(a sa vada luna noua 
a lunii §evval am spus in capitolul Despre Ramazan.) 
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Cmpe/ib6a U3 nyuiex:. /Jamy y6o 6biBmy ot cyaKH, eace npa3aHOBaxn Eaupau 
no3BOjieHHK3, xoth b nojiHOHt caywrca, aGne GbiBaex cxpeabGa H30 Bcex nyrneK 
c rpaacxoii creHbi H co Bcero (jiaoxa, npe3 Tpw ann h b icaac/min aeHb no xpn xpaxbi 
h He nbiacaMH, ho aapaMH cxpeaaxH oGbinaw HMeiox. Brnia x cero ecrb xaxoBaa, 
3aHe nyuiKH no CTeHe rpaaa bo oxpaHeHHe Toro pacnoaoaceHHbie ctoht npe3 Becb 
roa aapaMK 3apaaceHbi h xaxo b aeHb EaupaMa eraa crpeaaxb 3aMHnaioT, oHue 
npe3 ueiibiH roa b nyrnxax cymne aapa BbicxpeaHBaiox h noTOM naKH, Ha Becb 
roa c HOBbiMH 3apaacaiox aapaMH. Hnace necxHO mhht GbiTH, eace acaaexn nopoxy 
H nymeaHbix aaep b npa3aHOBamiH Toab TopacecTBeHHoro npa3amixa. Ilo MeubmoS 
Mepe bo bchkom BbicTpeae H3 1000 nyrnex c ropoaa h co cjjaoxa b ohmh aeHb 

CTpejIHIOT. 

Bee k cyjimany npuxodnm. Ox nepBbix y6o Bbicxpeay BJMBine M3BecxHa o 
npHiuecxBHH EaupaMa, bo BpeMH earn (xpeMH nacbi npeacae noayaHfl) Bee Be3HpH 
h HaHajibneHuine afiopoBbie b noaaxbi cyaxaHCKHe cxoaaxca. XloaoGno h aiibrapbi 
Bee co cbohmh HaHaabHHKaMM b OojibLLiHH naaax asop coOnpaioxca h xaMO bchk 
b cBoeM HHHe h Mecxe c BejiMKiiM npHyroxoBaeHHeM h CBexabiM oaemmeM, cyaxaH- 
280 CKoro k oxnpaBaeHHio MoaHXB Bbixoay/ oaoiaaex. CyaxaH y6o Ha npeyKpameHHOM 
KOHe Becb 3aaxoM h apaacanmHM xaMemieM GaemaumHca H3 asopua cBoero hc- 
rnea b HaMa3em, HecpaBHeHHbiM c apyrnMH CBexa oGaaaaxeaaMH, xnaemieM h 
caaBOio mecxByex (ecxb ace HaMa3em Mecxo BHe rpaaa paBHoe, xae Hapoa h Bee 
BOHCKOBbie hhhh xx BMecxHXHCH h xynHO c cyaxaHOM MoaHXBbi EaupaMa coBepmaxH 
Moryx). Ame ace 3HMHee BpeMH 6yaex HaH aoacaeBHoe, Haex k C. CocJjhh Haw k 
HHOM y npocxpaHHenmeMy xpaMy, oxxyay b aoM c xoroace B03BpaxiiBinyca eMy 
caaBOK), Mycpmu, Ka3uacKepu h BbicoHanmHH Be3Hpb c npoxHHMH Bxopoxo cxeneHH 
Be3HpaMH k ueaoBaHHio xpaa p«3 cyaxaHCKHx h k no3apaBaeHHio eMy o EaupaMa 
npa3aHecxBe aonymaioxca. B xoxace aeHb cyaxaHbi, cbiHbi xaHOB KpbiMCXHx (xo- 
xopbie b ilHOoaM, nace ecxb rpaa Oparam He aaaeae ox AapnaHonoaa, noa ropoio 
TeMH cxoaiimH) Bee b KoHcxaHXHHonoae, ame an ace cyaxaH b AapHaHonoae 6yaex, 
xo xaMO hbhxhch aoaaceHCXByiox (chm 6o b ^Hbiii aeHb Heaexb ecxb 6e3 BeaoMa 
h yxa3y cyaxaHcxoro b ropoati npHe3acaxn; h b xpexuii nocae EaupaMa aeHb naxn 
bo cbob oxxoanxH hm noBeaeBaexca) xoxopbie npea apyrHMH Be3HpaMH k cyaxaHy 
BnymeHbi GbiBine, 3eao aecxHO ox Hero npneMaioxcfl. IloBeaeBaexcH ace h cnaexH 
hm h noaHocaxca xaepe, uiep6em h xaacaeHHe aM6pbi. Bo Bxopbm aeHb EaupaMa 
Bee yneMa (3axoHa HcxycHMii h yanxeaw) no HHHaM cbohm h cxenenaM cyaxaHy 
Ha maxm, xo ecxb Ha npecxoae cea^meMy, nonxenne oxaatox. B xpexHH aeHb 
CBoero BoiiHCXBa HanaabHHXH H Bee ocjmnepbi neayiox oaeacay cyaxancxyio. /J,bo- 
poBbiM ace xax BHyxpeHHHM, xax h BHeiiniHHM oGbinan ecxb, aa b xoxopon naaax 
cxpaHe b OHbie ann cnaexH Han xoawxH 6yaex cyaxaH, xoa cxpam>i hhhbi h o<J)h- 
nepbi Bee, no oGbinaio H xaaHmoxca eMy. 

CyaxaH ame GpaxoB HaH naeMamuixoB bo cbohx hm 3axBopax GaioaoMbix 
HMeex, b nepBbiH aeHb EaupaMa x cyaxaHy no cxenenaM B03pacxa, aecxHO npn- 
Boaaxca. MMace HBainHMca, o6biHan HMeex cyaxaH Ha hoxh BoexaBaxn h B3aHMHUM 
o6HHMaHHeM h npHBexcxBOBaHHeM ueayioxca h noaapaBaaroxca, rae hchmb xa(pe, 
iuep6emy h xaacaeHHeM aMGpbi nonxeHH GbiBine, a6ne b cboh oxxoaax acnamaa 
h x xoMy cyaxaHa BHaexn He Moryx, ame ox Hero caMoro no3BaHbi He 6yayT, pa3Be 
b aeHb Maaoro EaupaMa (o neM HHacme) h naxn b Gyaymee aexo, xpoMeace xoro 
HHXoanace. 


x npHHHHa 

xx noaKH 
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Tragerea cu tunurile. Cind judecatorul da ingaduin(a de a se sarbatori 
jBairamul *, chiar de s-ar intimpla in miez de noapte, indata se trage din toate 
tunurile, de pe zidurile ceta|ii ?i de pe flota, timp de trei zile, iar in fiecare zi 
de cite trei ori, ?i au obiceiul sa traga nu cu ghiulele goale, ci pline. RJotivul* 
acestui lucru este ca tunurile de pe zidurile cetatii, a?ezate acolo spre paza, 
stau incarcate cu ghiulele tot anul, a?a incit in ziua JBairamului, cind incep 
sa traga, detuna ghiulelele care au stat in tunuri tot anul, apoi le incarca 
iara?i pentru tot anul cu ghiulele noi. £i socotesc ca nu e lucru cinstit sa cru(i 
pulberea ?i ghiulelele de tun la sarbatorirea unei sarbatori atit de solemne. 
piecare salva se trage in ziua aceea din cel pufin o mie de tunuri din cetate ?i 
de pe flota. 

Tofi vin la sultan. Luind ?tire de la primele bubuituri ca a sosit jBaira¬ 
mul , la vremea sala (cu trei ceasuri inainte de amiaza), to(i vizirii ?i mai-marii 
curtenilor se aduna in palatul sultanului. La fel ?i ienicerii ?i mai-marii lor se 
aduna in curtea cea mare a palatului ?i acolo, fiecare dupa rangul ?i locul sau, 
a?teapta cu mare pregatire ?i cu haine luminoase ie?irea sultanului la / ruga- 
ciune. Sultanul, ie?ind din palatul sau pe un cal impodobit**, stralucind tot 
de aur ?i pietre scumpe, merge la Namazgah cu o pompa ?i o slava incompa- 
rabil mai presus de a tuturor potenta^ilor lumii (Namazgah este un loc 
neted in afara de cetate, unde pot sa incapa poporul ?i toate unita(ile xx o?tirii 
ca sa faca impreuna cu sultanul rugaciunile JBairamului) 936 . Iar de va fi vreme 
de iarna sau de ploaie, se duce la Sfinta Sofia sau la alt templu mai incapa- 
tor. Cind se intoarce de-acolo acasa cu aceea?i slava, miifliii.kaziasfyerii 937 
?i mai marele vizir, impreuna cu ceilalti viziri de gradul al doilea sint admi?i 
sa sarute poala hainei sultanului ?i sa-1 felicite de sarbatoarea JBairamului. 
In aceea?i zi sultanii, fiii hanilor din Crimeea (care se afla la Ianbol , o cetate 
din Tracia, nu departe de Adrianopol, la poalele muntelui Hemi 938 ), trebuie 
sa se'prezinte toti la Constantinopol, iar de va fi sultanul la Adrianopole, acolo 
(caci in alta zi nu le este ingaduit sa vina in ora? fara de ?tirea ?i hotarirea 
sultanului, iar a treia zi dupa fiairam li se porunce?te sa piece la ale lor). 
Aceia, fiind introdu?i la sultan inaintea altor viziri, sint primiti de el cu mare 
cinste, li se porunce?te sa ?ada ?i li se ofera cafe, serbet ?i tamiiere cu ambra. 
In ziua a doua a fiairamului dau cinste sultanului care sta pe taht, adica 
pe tron, to(i ulema (cei iscusiti in lege ?i dascalii) 939 , dupa rangurile ?i gradele 
lor. A treia zi, saruta imbracamintea sultanului toti superiorii ?i ofi(erii ambe- 
lor o?tiri. Iar pentru curteni, atit cei dinlauntru cit ?i cei din afara, este obi¬ 
ceiul ca to(i dregatorii ?i ofi(erii fiecarei (ari sa i se inchine sultanului in cortul 
(arii in care va ?edea sau va veni el. 

Daca sultanul are frafi sau nepofi paziti in inchisorile lor, in prima zi a 
JBairamului sint adu?i cu cinste, dupa rinduiala virstei. §i cind se arata aceia, 
sultanul obi?nuie?te sa se ridice in picioare ?i, imbra(i?indu-se, se saruta 
salutindu-se ?i hiritisindu-se, apoi, bind cafe, $erbet ?i fiind onora(i crj ta- 
miierea cu ambra, indata pleaca la locuin(ele lor; dupa care nu-1 mai pot vedea 
pe sultan daca nu vor fi chema(i de el insu?i decit in ziua de jBairamul Mic 
(despre care vezi mai jos) 940 ?i, din nou, anul viitor, dar niciodata afara de 
acestea. 


x pricina 
xx polcurile 

* V. fig. 26. 
** V. fig. 27. 
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IJodapKu. C no^apKOB ot bcck namea h 6eroB Bcea HMnepHH b ^eHb EaupaMa 

281 cyjiTaHy npHHOCHMbix, KaKOBoe coGnpaerca coKpoBHme, eAsa/ Moacex kto nojmoe 
yDiHHTH co4HCjienne, hGo h eace CKa3yexca HeBepoaxHO Gbith h koahhcctbom 
hhcjio npeBOCxo/umi bhahtch, o KOTopoM b o 6 mecTBe paccyacAaa h nacTHbix 
HeKHH npn3HanuH o6pa3, BejinnecTBO ace h MHoacecxBO AapoB nocxHrayxH nexb 
ecTb. Bo-nepBbix ecuiude cy.in xcma (Mara cymaHCKaa) b nepBbiii ^eub EaupaMa 
HOByio OTpoKOBHuy 3eno yKpauieHHyio h Bcex b KpacoTe npeBocxo;;am,yio b noac- 
HHay cyjTTaHa cbma CBoero npHBOAHXH oGbmaii HMeeT. IlaKH apyryio bo BTopbiK 
EaupaM. Cyjr raH 60 He npnnMex oxpoKOBHUbi, ame He nepBee MaxH ero ao 6 py, 
necxHy h GnaroHpaBHy 6 hxh k> HCKycHr, o nexi MHoacamnafl 3pH b rnaBe O hoaojic- 
Huifax cyAinaHCKux. Bcahkhh Be3Hpb kohh b flap npuBecxn ^ojiaceHcxByex, xhkhm 
cenJioM h y3^0K) h npoxuiMH yKpameroiflMH yGpaHnoro, 4 x 06 HCHa Bcero pas- 
Hajiaca cyMMe 12500 ecj)HMKOB, ^eHbraMH no Meubmen Mepe 25000 ciJmmkob 
h npn xom my 6 y co 6 onbio, nenoK) b 1700, Apyryio pbicbio, ueHOio b 800 xajiepoB. 
K xoMy HeKHH flap ox Kami left coctohihhh hjhi oxpoKOBHuy 3ejio icpacHOjiHHHyjo, 
GncepaMH ace h MaprapHTaMH npeyKpaineHHyio, eaace ueHa Gbina 6 bi ao 4000 e(J)HM- 
kob, nonapHxH oGaaye rcH. Cjiyaaexca HHorna, hto nonapoK ohbih He noHpaBHXca 
cyaxany, hah He 3e.no BbicoKiia ueHbi GbixH nofcaacexcA, xor.na cyjixaH oxcbmaex 
OHbiii na3an H HHoro nyamero h Apaacailmero xpeGyex. Bxoporo cxeneHH Be 3 Hpen 
h HHbix xpewa myeaMu (xo ecxb KOHbCKHMH XBOCxaMii) nonxeHHbix, noAapKH He 
AOjiacHbi Gbixh neHOK) MeHbuiH 7500 ecj)HMKOB, narneii ace no aba xyra HMymnx ao 
4000 hjih Gonee; GeroB oahh mye HMyanx ao 3000 ecjjibMKOB hah Goabme hah mbao 
M eHbrne ueny HMexii AOAaceHCXByex. MoAAaBCKOro ace h MynTflHCKoro rocnoAapeil 
Aap GbiBaex 12500 ec|)HMKOB caxibix Aener, abc rnyGbi, 1 coGoaba, 2 pbicbA. llo- 
AoGho h BeAHKOMy Be3iipto, eaAude cyAinane (iviaxepn nxinepaxopcKon, ame mviexH 
GyAex, ame ah ace hh, xo nepBoii HaAoacnime), apxneBHyxy H npormiM nepBOHa- 
aaAbHbiM AsopoBbiM npHHOCHXH AOAaceHCXByiox. CyMMa Bcero noAapKa, Koxopbiii 
noA ocoGAHBbiM HvieHeM EaupaM nuuiKeuiu xpeGyexca, npeBOxcoAHX hhcao 65000 
e<j)HMKOB, MeHbrne ace cero Gbixii He Moacex. IJ^pkobhhkh cyAxaHy HHKHfiace Aap 
npimocHXH o6bmaH raeiox, hoa xaKHM noAAoroM, 4 x 0 h ohh ca.\m ox Apyixix 
HHKHHxace B3eMAK>x AapoB, xoxa ropbi 3AaTbie h peKH cpeGpAHbie nornomaxn 
oGbiicoma. KoAincoace namaAaxoB h 6 eraroB ecxb bo Bceii HMnepHH H3 pocnncii 
Hx abho GyAex, KOTopyio H3AaxH HMeeM b KHH3e O npaaAeimu noAiimmecKOM 

282 h oxxyAy KOAmcoe / GoraxcxBo no bca toabi cyAxaH noA hmchcm noAapKa 6aHpaM- 
CKoro coGnpaex, yAoGno kxo yraAaHHeM nocxnrHyxH Moacex. 

Huace bcahkhh Be3Hpb, aoboach GyAex xpexneio AapoB 4acxHK>, paccyacAaa 
KOAH4ecxBO nOAapKOB cyAxaHy iiphhochmbix. Bcakhu Go, nace cyAxaHy KaKOBbiii- 
ahGo Aap npHHOCHx, xoii h Be3Hpio npHHecxn AOAaceHCXByex. MHaKO Go HHace 
Aapbi ero ao cyAxaHa AoRnyT, HHace oh b 4imy CBoeM AOAro npeGbixn HMeex. Ila4e 
ace H CMepxb HHorAa, cbicxaB Hexyio okkb3Hk> npHGAiiacHXHca nocnenmx, xoxa 
h k HenoBHHHOMy. Heco pami h bcahkhh Be3Hpb HecKa3aHHbie coKpoBHma h 6o- 
raxcxBa ox hhbix coGnpaxii h npHoGpecra Moacex. Ho yAHBHxeAbHbiii h bkh 
cxpamHAHmHbifi ecxb HanaAbHHKa AHbmapcKoro Aap, 3ane oh no bchkoh toa hoa 
HM eHeM nuuiKeiuu c roAOBbi eAHHoro KoeroacAO BOHHa eAHH 30 aoxoh cyAxaHy 
oxAaxH AOAaceHCXByeT. H xaKo c 40000 flHbmapoB 40000 30 aoxhx coGiipaiorca 
h cynxaHy noA hmchcm miuiKeuiu e>Ke ecxb husmc amecu (cnpenb Aenbi H na noxymcy 
canoroB cyAxaHCKHx) ripHnocarca. HHace ceil Aap 3eAo bcahk Gbira Aa bhahthch, 
hGo KOAb Henc4epnaeMbi aoxoah HMeex ara HHbmapcKHH y3pHmn xaM, tac pe4eM 
o HeM b TAaBe O eoune. H o chx yace AOBOAbHO. 

JI}o6odeucmeemoso, mo ecmb usAuuiueeo odeotcd ynpaiuemin 6esaiom. Xoxa 
xypKH cnyaarreAeM cbohm h Bceii hcabah HOBbie OAeacAbi b AeHb EaupaMa pa3AA- 
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Darurile. Din darurile ce se aduc sultanului de toti pa^ii §i beii intre- 
gului imperiu in ziua Bairamului se aduna atita bogatie, incit abia / poate 281 
cineva s-o calculeze pe deplin, caci $i cit se spune e dc necrezut, dar se pare ca 
adevarata cantitate e §i mai mare; socotind in general §i in special, nu se poate 
in(elege modul de a aprecia marimea §i mul(imea darurilor. Mai intii valide 
sultana (mama sultanului) 941 are obiceiul sa aduca in dormitorul fiului sau, 
sultanul, in prima zi a Bairamului, o tinara noua foarte impodobita =;i in- 
trecind pe toate in frumusete; iar alta la al doilea Bairam. Sultanul nu pri- 
me$te insa tinara decit dupa ce mama lui va cerceta daca este buna, cinstita 
$i cu moravuri bune. Despre aceasta vezi mai multe in capitolul Despre fii- 
toarele sultanului 942 . Marele vizir trebuie sa aduca in dar un cal impodobit 
cu o asemenea $a ^i cu friu infrumusetat si celelalte podoabe, incit pretul 
tuturor sa fie egal cu suma de 12 500 de taleri 943 ; de asemenea bani, cel putin 
25 000 de taleri, $i inca o $uba de samur de 1 700 $i alta de ris la pre(ul de 
800 de taleri. Pe linga acestea, e obligat sa mai dea un dar oarecare alcatuit 
din pietre pretioase sau o tinara foarte frumoasa, impodobita cu pietre §i mar- 
garitare, al carei pret sa fie pina la 4 000 de taleri. Se intimpla uneori ca darul 
acela nu-i place sultanului sau pare sa nu fie de pre( atit de mare, §i atunci sul¬ 
tanul il trimite inapoi §i prime^te altul mai bun §i mai pre(ios. Darurile viziri- 
lor de gradul doi $i ale celor onora(i cu trei tuguri (cozi de cal) 944 nu trebuie s3. 
fie mai mici de pretul de 7 500 de taleri, iar al pallor cu cite doua tuguri pina 
la 4 000 sau mai mult; ale beilor care au un tug trebuie sa aiba preful de 3 000 
de taleri sau ceva mai mult sau mai pu(in. Darul domnitorilor — moldovean 
§i muntean — e de 12 500 de taleri numai bani si doua §ube, una de samur, 
alta de ris 945 . La fel trebuie sa li se dea si marelui vizir, valide sultanei (mamei 
sultanului, daca va avea, iar de nu, celei dintii (iitoare), arhieunucului §i 
celorlalti mai-mari ai curtenilor. Suma intrcgului dar care se cere sub nu- 
mele special de Bairam pischesi 946 depa§e$te cifra de 65 000 de taleri §i nu 
poate fi mai mica. Clericii au obiceiul sa n-aduca sultanului nici un dar, sub 
pretextul ca $i ei in§i§i nu iau nici un fel de daruri de la altii, de§i s-au obi^nuit 
sa inghita munti de aur si riuri de argint. Iar cite pa^alicuri ^i beiaturi 947 
sint in tot imperiul se va vedea din tabclul lor, pe care-1 vom publica in cartea 
Despre administrafia politico. 948 , $i de acolo poate sa priceapa cineva prin 
deductie cita / bogatie aduna sultanul in fiecare an sub numele de darul 282 
Bairamului. 

Insu^i marele vizir nu se va multumi cu a treia parte din daruri, socotind 
cantitatea darurilor aduse sultanului. Caci oricinc aduce vreun dar sultanului, 
trebuie sa aduca si vizirului, altminteri nici darurile lui nu vor ajunge pina 
la sultan, nici el nu va ramine mult in dregatoria sa. Ba mai mult, uneori 
$i moartea se va grabi sa se apropie chiar de cel nevinovat, aflind un prilej 
oarecare. De aceea §i marele vizir poate aduna §i agonisi de la unii comori §i 
bogatii nespuse. Insa uimitor ^i parca inspaimintator este darul capeteniei 
ienicerilor, pentru ca el trebuie sa dea sultanului sub numele de pischesi, in fie¬ 
care an, pentru fiecare cap de o^tean cite un galben. §i astfel de la 40 000 de 
ieniceri se aduna 40 000 de galbeni, adu$i sultanului sub numele de pi^che^ul 
cizme akcesi (adica bani pentru a-i cumpara cizme sultanului) 94B . Nici acest 
dar se pare ca nu este prea mare, caci cit de inepuizabile sint veniturile pe care 
le are aga ienicerilor se va vedea cind vom vorbi despre el in capitolul Despre 
razboi. Dar ajunge despre acestea. 

Evita podoabele exagerate, adica inutile, ale imbrdedmintei. Cum turcii 
au obiceiul sa imparta slujitorilor $i la toata servitorimea in ziua de Bairam 
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Bara o6bi4aft HMeior, nans we h caM cyjrraH cyKHO h acmap (ewe ecrb noKpbiBano 
maBbi H3 aeuieBoro 3eno nojiOTHa ycTpoeHHoe) npen, EaupaMOM nexoTe (KOHHHiia 
60 onewn He npHiMJieT) naBira oGbine, ho na He abatca b jnoGoneiiHOM onewn 
yKpamenHH (Axowe xpHcrnaHe o6biKoma), EaupaM npa3HHOBaTH khmwho b HOByio 
OHyio onewny 3a HCCKOjibKO ^hsh npen EaupaMOM oGjiemHca nojrweHCTByeT. 
Ame jih we He 6yneT roTOBa, 3a nsa hhh tokmo npewne npa3fliiecTBa b tot neiib 
OHyio naaeTH He hoctoht, ho rio flByx hjih Tpex HHex riocjie EaupaMa. 

HHKoexce y hhx ruiacaHHe h JiHKOBaHne (cha 60 caMbiM 3aKOHOM B036pa- 
HeHa cyTb) KpoMe douaSa h no3opHin no BepBAM xonamHx. IJbiraHe no yjiHiiaM 
BOflHT o6e3AH, 3MHCB CTpaUIHblX, MeflBCflHH, KpOKOflHJIOB H HHbie TeM I10flo6Hbie 
AHBbi, c KOTopbiMH HrpajinLua npen HapoflOM TBopaT, 06ane b HerBepTbiii aeHb 
boi npecTaTH nojiweHcnjyioT. B cae Tpn hhh flpyr co npyroM ycpeTHBiueca Ha 
nyTH hjih b noMex eflHH npyroro nocemaiome, nejiOBaTHca o6bi4an HMeiOT c chm 
npHBeTCTBHeM Mduu uiepwfi My6apexu om to ecTb «Ilpa3aHecTBO CBAToe na 6yneT 
283 Te6e 6iiaroriojiy4HO» hjih no npoCTy EaupaMyueys / Kymnbi ona, to ecTb nEaupaM 
Ha 6ynex th 6;iaronoay l ieH». B HeTBepraK neHb npecTaeT h ceS no3npaBJieHHA 
o6pa3. 

MaAbiu EaupaM. EaupaM BTopbia, nwe h Majibin ypaBHHTeabHe k GojibiuoMy 
Ha3biBaracH oSbiae, CBoifcTBeHHe we rjiarojieTca eadoicdoKiuap SaiipaM, to ecTb 
«ripa3flHOBaHHe hjih TopwecTBO eadotcdoKuee », 3aHe b tot neHb CTpaHCTByiomHH 
b Mei<Ky Ha ropy Apacj) bocxoaat h wepTBbi npHHOCAT h npoTH. (aKowe b rjiaBe 
O cmpaHcmeoeanuu k MecmaM, no ux MhieHUio cenmbiM noKa3axoM), Awe k ycraBy 
h uepeMOHHHM eadofcdotcueM npHHafljiewaT, hoiojihaiot. H toto pann bo Bcex 
MyxaM.vteflaHCKHx Kpaex b tot we neHb (nwe ecTb [jjecaroro] Mecsua [3y-ji-XH,ziwflwa] 
CHpeab [ce.MbaecaTbiMH] hhamh no npa3flHecTBe BejiHKoro EaupaMa, axn 6bi BKyne c 
OHbiMH,H*e Ha ropy Apacj) bocxohat, 6ory mojihjihca h oGihhm Bcero MyxaMMeflaH- 
CKoro pona CTeneHHeM h corjiacneM coepumumcsi a B3aHMHO ce6e no3npaBJiajin. 

B jjBope KoHCTaHTHHonojibCKOM Tew SbiBaiOT uepeMOHHH, KOTopbie h b 
B ejiHKOM EaupaMe GbiBara pexo.M, KpoMe TponcTBeHHoro H3 nymex CTpejiAHiia, 
eflHHOIO 60 TOKMO H B TO BpCMA KOTfla B HaMa32H2e EaupaMa MOJIHTBbI JieATH 
o6bi4an HMeiOT, H3 oflHoro tokmo pAny nyme4Horo crepjibSa 6biBaeT. ripoT4ee 
b cen H,enb bcakhh MyxaMMenaHHH (ame tokmo He 3ejio y6or 6yner) ohhoto cko- 
njieHoro x arHua xx erowe xypSan HapHuaiOT aaKjiaTH o6a3yeTca. M3 6oraTeHiunx 
we kto, kojihko HMeeT neTen, tojihko h arHueB saKajiaeT, ot KOTopbix MAca HHwe 
eAHHy upaxMy b ho Me cBoeM ynepjKarH MoaceT, ho Bee hhihhm pa3nara, 3aKOHOM 
riOBejieBaeTCH (o chx arHiiax BepyiOT, ako no o6iueM b oci<peceHHH b GbicrpeHUJHx 
npeBpaTATCA BepGjiiOHOB, Ha HHxx<e Bceame, CTpauiHbiii OHbiii moct, ny™ nATH 
COT JieT HOJirOTOIO paBHAIOmHHCA, npeHTH HMeiOT). 

))apoB b csm EaupaMe cyjiTaHy He npHHOCAT, KpoMe BejiHKoro BesnpA, koto- 
pbiH He tokmo b npa3HH4Hbie, ho H b pAflOBbie hhh mhoiHmh noHapicaMH cyjrraHa 
k ce6e GjiarocKJioHHa h MH/iocniBa He npecTaeT tbophth. IIohoGho Main cyji- 
TaHCKaa KpacHOJiHHHyio H nparoueHHbiM yKparueHHyio ohcahhjm OTpoKOBHuy 
cbiHy CBoexiy cyjiTany k npa3HHOBaHHio houw EaupaMoeou npHBOAHT h npoT4Hx 
HMnepaTopcKHx 7J,ereH, GpaTOB h njieMAHHHKOB nosnpaBjieHH a pajui cyjiTaHy 
bbohht, caMa oHbiM npej]HayuiH. 

Meeuyd. TpeTHH npa3HHHK y hhx ecTb Meenyd, to ecTb neHb poAcneHHA 
MyxaMMenoBa (neHb 60 yMepTBHa bto HHiHHviace no4HTaeTCA npaaziHecTBOM), 


x KJiaaeHoro 
xx 6apaHa 


442 



haine noi, §i sultanul s-a obi^nuit sa dea osta^ilor pede^tri (deoarece cala- 
retii primesc haine), inainte de Bairam, stofa §i astar (valul de cap, facut 
dintr-o pinza foarte ieftina) 95 °. Dar ca sa nu apara in haine impodobite 
cu neru^inare (dupa cum s-au obi^nuit cre^tinii) la praznuirea 
Bairamului, fiecare trebuie sa se imbrace in haina cea noua cu citeva zile 
inainte de Bairam, ; iar de nu va fi gata cu cel putin doua zile inainte de sarba- 
toare, nu se cuvine s-o imbrace in acea zi, ci peste doua sau trei zile dupa 
Bairam. 

Nu exista la ei nici un fel de joc sau veselie (ele sint oprite chiar de 
lege), afara de dolaba 951 §i spectacolele celor ce merg pe fringhie. Jiganii 
poarta pe ulite maimu(e, $erpi fioro^i, ursoaice, crocodili $i alte minuna(ii 
ca acestea, cu care fac divertismente inaintea poporului. Dar a patra zi 
toate trebuie sa inceteze. In toate aceste trei zile, cind se intilnesc pe cale unul 
cu altul sau se viziteaza unul pe altul in case, au obiceiul de a se saluta cu 
urarea: Idi serif mubareki ola, adica „Sfinta sarbatoare sa-ti fie cu noroc" 95z , 
sau simplu: Bairamunguz / kutli ola, adica „Bairamul sa-^i fie cu noroc" 963 . 
A patra zi inceteaza $i acest fel de hiritisire. 

Bairamul Mic. Bairamul al doilea, care e $i cel mic, s-au obi^nuit a-1 
numi a$a in comparatie cu cel mare; mai propriu insa se nume^te Hadjdjilar 
Bairam, adica „Sarbatoarea sau solemnitatea hadjdjilor" 964 , pentru ca in 
acea zi cei ce calatoresc la Mecca so suie pe muntele Araf, aduc jertfe $i im- 
plinesc $i altele (dupa cum am aratat in capitolul Despre pelerinajul la locurile, 
dupa parerea lor, sfinte) 955 care tin de rinduiala $i ceremoniile pentru hadjii. 
De aceea in toate tinuturile muhammedane, in aceea^i zi (care este [a zecea]) 
a lunii [ dhu’l hidjdjia ] 956 , adica [$aptezeci] de zile dupa sarbatoarea Baira¬ 
mului Mare, ei se suie parca impreuna cu aceia pe muntele Araf, ca §i cum s-ar 
ruga lui Dumnezeu, s-ar uni intregul neam muhammedan §i s-ar hiritisi cu 
buna in(elegere. 

La curtea constantinopolitana se fac acelea^i ceremonii care am aratat 
ca au loc la Bairamul Mare, afara de intreita tragere cu tunurile, care se face 
numai o data; in timpul cind obi^nuiesc sa faca rugaciunile Bairamului la 
Namazgah, trag dintr-un rind de tunuri. Intre altele, in aceasta zi, fiecare 
muhammedan (afara doar daca va fi foarte sarac) e obligat sa taie un miel x 
juganit xx (pe care-l numesc kurban) 9B7 . Intre cei mai bogati insa, sint unii 
care injunghie atitia miei citi copii au, dar nu opresc in casa lor nici un dram 
de carne, caci este poruncit de lege s-o dea toata celor saraci. (Despre ace$ti 
miei ci cred ca dupa invierea de ob$te se vor preface in camile foarte repezi 
$i ca incalccind pe ele vor trece peste acel pod infrico§at care are o lungime 
cgala cu o cale de cinci sute de ani) 958 . 

La acest Bairam nu aduc daruri sultanului, afara de marele vizir, care 
nu numai la zilele de sarbatoare, ci §i la zilele obi^nuite nu inceteaza a-1 
face pe sultan binevoitor §i milostiv fata de el cu multe daruri. De ase- 
menea, mama sultanului ii aduce fiului sau o tinara frumoasa impodobita 
cu haine scumpe pentru a sarbatori noaptea Bairamului ^i-i introduce pe 
ceilalti copii, fra(i ^i nepoti imperiali la sultan pentru a-i hiritisi, mergind 
ea insa^i inaintea lor. 

Mevlud. A treia sarbatoare la ei este Mevlud, adica ziua de na^tere a 
lui Muhammed (caci ziua mor(ii lui nu e socotita nici un fel de sarbatoare) 96B , 
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Hace ecTt AecHTbiii AeHb Mecana PaSue nepBbin. B ceil AeHb HHKHeace 6 mbk)t nojiH- 
284 THHecKHj/uepeMOHHH, HHace Aapbi cyjiTaHy npHHOcaTca, HHace nyineaHaa ecTb 
CTpejib6a, ho tokmo MOJiHTBbi Ha ceS Aem> onpe^ejieHHbie (axoace b rjiaBe O na- 
Mase H3B51BHXOM), BCeHapOAHO, B SojIbIHHX xpaxiex SbIBaTH oSblKOUia. 

IJxmHimHbiu denb. MeTBeprbiii h opAHHapHMH npasAnux ecTb AeHb BeHepbi, 
to ecTb naTHii-iHbiH, Hace h CBaTbiii H 6jiaronojiyaHbiH (My6apeK doicioMaa) Ha 3 bi- 
BaeTca. Cero npa 3 HHOBaHHa Bamuiaa bhhb ecrt, 3 aHe cKa 3 yioT, axo Sercrao My- 
xaMMe^oBO H 3 MeKKH b ceil AeHb cjiyanca h ot cero Haaajio CBoe Bocnpnar enoxa 
MyxaMMeflaHCKaa. EcTb k TONiy H HHaa Buna, aace ot caMoro HMeHOBaHHa A«a 
pa 3 yMeirica MoaceT: dotcyAiaa 60 3 HaMeHyeT cTeaemie hjih co6paHHS, axH 6bi no 
rpeaecxy peum ckk/iucuh, to ecTb uepKOBb, 3 aHe b fleHb naTHHairbin b AAyx Ha- 
Ma;ibHeiiinHx 3 anoseflex ynpaacHanrca h TeM eAHHHM npHJieacara, 3 axoHOM hm 
noBeneBaeTca, ot HHxace nepBaa ecTb, aceHaTbie b Homb cero A«a AOJiaceHCTByjoT 
BcaaecKH njioTcxoe coBOxynneHHe c aceHaMH h HanoacmmaMH cbohmh HvieTH, 
axo Aeno H 3 paAHoe h CBaToe, 3 aHe TpyA ohmh nojiaraeTca panH yMHoaceHHa h 
pacnojioaceHHa poAa MyxaMMeAaHcxoro. Heco paAH H coBOxynjietnie njioTcxoe c 
3 axoHHoio aceHoio ot AHa BeHepbi x hjih npoiHBHO AeHb BeHepbi ot nnoTcxoro 
coBoxynjieHHa HMa BocripnaTH BHAHTca. fleHb 60 BeHepbi Sokiomo, coBOxyiuieinie 
ace njioTcxoe dotcuMa HapHuanica o6biae. 3 Be 3 Aa xx ace BeHepa xxx oTMeHHbiM 
ot chx HMeHeM (3yepe) HapHuaeTca. BTopaa ace 3 anoBeAb Aa BAaioTca Monemno 
H MOjiHTBaM (aace HpesBbiHaiiHO b ce8 AeHb 6biBaioT o6wxoina, o HHxace b rjiaBe 
O naMa3e H3T>hbhxom), toto paAH, ame xto MycjiHMaHHH b HHbie ahh ceAMHHbi 
b AOMe cBoeM npHBaTHO cotbopha opAHHapHbie MOAHTBbi, b AeHb nHTX? o 6 a 3 yeTca, 
Aa HeoTMeHHo bo xpaM HAeT H c npoTHHM HapoAOM o6me MOJiHTBy xo 6ory Aa 
npoAHeT. HHaxo 60 ame cne cotbophth npeHe6peaceT, 3a HeAoSporo h HeiecTHoro 
y Apynix HMentca 6yAeT, Tax, mto HHace CBHAeTejn,CTBO ero Ha cyAe npnarao 6yAeT, 
HHace xaa Bepa cnoBaM H peaeHrfbiM ot Hero HMeTca xorAa. H cna y6o cyn> nep- 
xoBHaa y MyxaMMeAaHOB npa3AHecTBa H JiyHHOMy nocneAyromaa Teaerano. Ko- 
Topbie ace cyTb TopacecTBeHHbie ahh noJiHrHaecxHe nocneAyioT Teaemno cojiHea- 
HOMy, o HHxace a6ne pemH HMeeM./ 


285 Fmea cedbMan 

O npa3flHHKax nojiHTHBecKHX 


IlepBoe cHx noAHTHaecxHx npa 3 AHHxoB TopacecTBO ecTb eace nepcHACKHM 
a3bixoM Heepy3, to ecTb «Hobhh AeHb» Ha3biBaeTca. Cenace hobmh AeHb raa- 
ro/noT 6 mth ot paBHOHomna BeceHHoro xxxx , OTxyAy h naaajio roAa no Teaerono 
cojmeaHOMy canncaeMoro no o6biXHOBeHHK> nepcoB h mhaob BocnpHeMJiioT, to 
ecTb ot 11 AHa Mecana Mapra. A noHeace cero ah a npa 3 AHOBaHHe He ecTb no ycTaBy 
HepxoBHOMy, BeponoAoGHO ecTb, axo npa 3 AHecTBa h TopacecTBa cero ApeBHemnee 
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care este ziua a zecea a primei luni Rabie 980 , In aceasta zi nu se fac nici 
un fel de ceremonii politice 981 , / nu se aduc daruri sultanului, nici nu se face 284 
tragcre de tunuri, ci doar rugaciunile rinduite pentru aceasta zi (dupa cum 
am aratat in capitolul Despre namaz) au obisnuit sa le faca public in templele 
cele mari. 

Ziua de vineri. A patra sarbatoare obi^nuita este ziua Vcnerei, adica 
cea de vineri, care se numeste sfinta $i norocoasa ( Mubarek djimnaa) 982 . 
Motivul cel mai puternic al acestei praznuiri este ca fuga lui Muhammed din 
Mecca s-a intimplat, zice-se, in aceasta zi $i de la ea p-a luat inccputul sau 
era muhammedana. Exista pentru aceasta si un alt motiv, care se poate in- 
tcloge chiar de la denumirea zilei. Djuinaa inseamna intrunire sau a dun, re, 
cum s-ar zice pe grecest^ ^KicXicria, adica biserica 983 , pentru ca in ziua de 
vineri li se porunceste sa implineasca cele doua porunci mai de searna, dintre 
care cea dintii este ca cei insurati in noaptea dinspre acea zi sa aiba neaparat 
impreunare trupeasca cu nevcstele §i tiitoarelc lor, ca o lucrare frun oasa 
§i sfima, pentru ca osteneala aceea se face pentru inmultirea si raspind’rea 
neamului muhammedan, De aceea si impreunarea trupeasca cu nevasta 
legitima se vedc ca a luat numele de la impreunarea trupeasca din ziua 
Yenerci x sau inspre ziua Venerei. Caci ziua Venerei s-a obisnuit 
a sc numi djuma, iar impreunarea trupeasca djima 964 . Iar steaua xx 
Venera xxx se numeste deosebit de acestea ( Zuhre ) 085 . A doua porunca este 
sa se dedea la rugaciuni (pe care in aceasta zi s-au obisnuit sa le faca excep¬ 
tional, dupa cum am aratat in capitolul Despre namaz) ; de aceea, daca 
vreun musulman a facut rugaciunile deosebit in casa sa in alte zile ale sapta- 
rninii, in ziua de vineri este obligat sa mearga neaparat la templu, ca sa-^i 
inalte ruga.ciunea catre Dunmezeu in ob^te, impreuna cu poporul. Caci 
altfel, daca va neglija sa faca aceasta, va fi socotit de ceilalti ca un om rau 
si necinstit, a?a ca nici marturia lui la judecata nu va fi primita ^i nici o 
crezare nu vor avea cindva cuvintele $i spusele lui. Acestea deci sint sarbatorile 
biserice^ti la muhammedani, care urmeaza cursul lunii. Iar despre zilele 
sarbatorilor politice, care urmeaza cursul soarelui, vom vorbi indata. / 


Capitolul al §aptelea 
Despre sarbatorile politice 


285 


Cea dintii solemnitate dintre aceste sarbatori politice 968 este aceea 
nurnita in limba persana Nevruz, adica „Ziua cea noua" 967 . Aceasta zi 
noua ei spun ca este la echinocpul primavaratec xxxx , de unde iau p inceputul 
anului socotit dupa cursul soarelui, potrivit obiceiului perplor p mezilor, 
adica din ziua a 11-a a lunii martie 988 . Dar cum sarbatorirea zilei acesteia 
nu este dupa rinduiala bisericii, e verosimil ca stravechea obi^nuinja a sarba- 
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oGblKHOBeHK.’, OT HpeBHHX nepCHUCKHX COJIHUa nOKJlOHHHKOB, aaace ao nOTOM- 
kob MyxaviMeaaHOB aocrarmee (KOTopoe b ocnoMHHaeTca h y C. /JnoHHCHa Apeo- 
nararai, non hmchcm Mh 4 >phc) 3a aonroBpeMeHHoe ynorpeSjieHHe, tojihko bo 3- 
Moace, hto h no npHaniH MyxaMMeancMa, oHoro He B 03 Moroma HCKopeHHTH. B 
aeHb y6o Heepy3u HHKHaace 6biBaioT uepKOBHtie Mojiemra, HHKHeace HHbie CBameHHhie 
nepeMOHHH, BKO>Ke b HHbix npa 3 HHHKax 6biBara pexoM, ho tokmo Ha 3 HaMenaHHH 
paan Hanajia HOBoro roaa cojineHHoro ana co6npaHna ace h npHHOiueHHa BJiacra- 
Texno aapoB b yno,Tpe6jieHHe npHarao bhuhtc 3 . B ceil 60 aeHb, Bee Be 3 HpH h nainu 
H Bee HanajibHHKH (KpoMe KHH 3 en MonaaBCKoro h MyjiTHHCKoro) kohh ao6popoa- 
Heiiniero aparHM y6paHCTBOM yKpaineHHoro b a»yx hjih Tpex HHoraa h MHoacaii- 
luhx HHbix HeyKpaineHHbix cy/iTany b aap npHBoaHTH o 6 a 3 yioTCH, oTKyay noaara 
Mynama Ha 3 biBaeMbie (cnpenb Te, KOTopbie hmbhho pacnojioaceHbi cyTb, hto b roa 
aeHbraMH h/ih npaBHaHTOM HMeeT aano 6bira) Hana.no roaa npHeMUior. M6o 
ame 6u no nyHHOMy roay 6biao onpeaeaeHHe, He aocTa6ajin 6bi no bchkoh roa 
oaiTHaTaaTb anen h Taxo bo BcaKyio TpHTuaTb oaHH roa yxpaaeH 6biJi 6bi h 3 Jihih- 
Hen nejion roa JiyHHoii. A KOTopbie noaara no TeHenmo JiyHHOMy pacnonaraiOTca, 
Toraa roa no TpnaecaTOM HacTynaioinHH yaBoaeTca, b KOTopon noaara asaacaw 
coGnparaca oGbiKoma. Ha 3 biBaeica ace npH6aBOHHbiii ohmh roa TedaeyA, aico h 
y eBpeeB BHceKTOBbin h HMeeT aBa MapTa Mecana, nepBbin y6o Ha 3 biBaeTca Adap, 
BTopbiH ace ee adep, to ecra «naKH Adap». 

EpSaun. BTopoe npa3aHecTBO ecra HeraipeaecHTHHUbi, aace Hdu epSarn Hapn- 
HaeTca. Hto ace MyxaMMeaaHe HMeHeM HeraipeaecaraHUbi pa 3 yMeK>T, H 3 bHBjno. 

286 Hhcjiom, BKoace HapHnara/o 6 biKoma KpyrjibiM hjih nojinranecKHM Hana.no BecHbi 
ot nepBoro aHa Mecana MapTa B3eMjnoine, aaace ao aecaroro ana anpejia cKa3yioT, 
aKO nepBaa roaa nanra CMemeHHa ecra co BTopoio h npe3 Bee OHoe BpeMeHH npo- 
CTpaHCTBO BpeMa roaa ecra HeH3Becraoe, nacraio 3HMbi h BecHbi cocroainee. 

Xomcuh. TpeTHe npa 3 aHCCTBO ecTb Xomcuh, to ecra naraaecaraima, eaace 
aeHb HanHHaeTca Koraa HeraipeaecaraHna npecraeT 6 bira, to ecra ot aecaToro 
aHa anpejia aaace ao nepBoro HyHa, ot Koroporo aHa yraepacaaioT, axo BpeMa 
jieTa H Tperaa roaa nacra HanHHaeTca. IlpoTHHe ace roaa Mecanbi chhcjuhot, 
hko (Te) H nacTH apyrae roaa HcnojiHaioT h Becb roaa coJiHeHHoro xpyr coaeno- 
BaiOT. 

OTKyay ace y hhx cne HeraipeaecHTHHUbi h naTHaecaTHHUbi HMeHa npoH3bi- 
aorna bo npaBay CKa3yio, hto He BeM, 3aHe HHKoeroace o chx noaJiHHHoro bo3- 
motox HMera h3bccthh (xpoMe cero, eace 3ae noKa3ax). Yao6HO ace noBepmi 6bix, 
axo ot xpHcraHacKHa neraipeaecaTHHUbi h ot acnaoBCKHa naraaecaTHHUbi rojibie 
tokmo HMeHa yKpaaoina h noa hhbim roaa a He npa3aHecTBa CBaToro o6pa30M 
yTaHuia. 

Etojib EaupaM. Heco paan h npa3UHHHHbiH aeHb naraaecaTHHUbi, axoace 
eBpeeM npa3aHOBara o 6 binaH ecra rmn EaiipaM, to ecra npa3aHecTBo uinnKOB x 
HapHnaeTca, b toh 6 o aeHb acnaoBe aoMbi cboh niHnKaMH h hhmmh uBeTaMH y 6 u- 
para h yxpaiuara oGbinan HMeioT, hto 6 biBaeT b naraaecarabiii no hx nacxe aeHb. 

JJ^ceMpe. KpoMe chx Ha3HaneHHbix aneii, cyra H HHbie TpH a»H, nxace JJaiceMpe, 
to ecTb «yrjuie ropamee» HapnnaioT. Ho cHe k cynepcranHH nane HapoaHoii, Heace 
k H3BecraoMy h npaBOMy neKoeMy paccyacaeunio npHHajieacara BHaaTca. Be- 
pyeT 60 HeyneHHoe hx npocTomoaHHCTBO, axo no BcaxHH roa TpH orHa c He 6 ecii 
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torjrjj $i sojemnjta(jj acesteja, ajunsa de la vecjjjj jncjftnatorj persanj aj soai 
rejuj pjna }a urma^jj muhammedanjlor (care se amjnte^te $j la Sf jntuj Djonj- 
sje ^reopagjtuj * su|} numeje de Mjtfyris) V 6 ?, sa fj rezjstat atjt de rauft datorjta 
practjcarjj un tjmp maj jndelungat, jncjt §j dupa acceptarea mujjammedanjsi 
mujuj n-au putut s-o dezradacjneze. ^$adar, jn zjua de Nevruz nu se fac 
njcj un fej de rugaciunj |}jserjce$tj, njcj ceremonjj rejjgjoase, dupa cum am spus 
ca se fac la ajte sar^atorj; cj se vede ca se practjca numaj pentru a jnsemna 
jnceputuj anujuj nou sojar $j pentru adunarea $j prezentarea darurjjor stapj- 
njtorujuj. Cacj jn aceasta zj tof j vjzjrjj $j pa$jj $j toate capetenjjje (afara de 
prjncjpjj mojdovean $j muntean ? 7Q ) sjnt o^jjgatj sa-j aduca jn dar sujtanujuj 
un cal de rasa t>una jnfrumusetat cu o podoa^a scumpa $j doj sau trej, jar 
uneorj $j maj mufti, nejmpodo]}j(j. De atuncj ftj jau jnceputuj anuaj $j bjrurjje 
numjte mukata (adjca ceje repartjzate nominal, care tre£>uje sa fje date anual 
jn jjanj sau provjzjj) f 71 . Cacj daca hotarjrea ar f j fost dupa anul sojar, atuncj 
djn f jecare an ar jjpsj 11 zjje, $j astfej jn f jecare trejzecj ^j unu de anj nu ar 
fj fost furat un an jntreg lunar. Iar ^jrurjje care se repartjzeaza dupa cursuj 
lunar, in anuj ce urmeaza dupa aj trejsprezecejea se duj^jeaza, $j jn acej an 
ojjftnujesc sa adune bjrurjje de doua orj. J~etfafml se nume^te acej an adaugat, 
ca $j cej bisect la evrej, $j are doua lunj martje, decj prjma se nume^te 
Afar, jar a doua ve Afar, adjca ..jara^j ^dar" ? 7 8. 

fcrpafn. ^ doua sarjjatoare este cea a ftatruzecjmjj, care se nume^te 
I fa erfyajn V 3 . Sa arat ce jnfejeg mujjammedanjj sub numeje de ftatruzecjme. 
Ej s-au ojjftnujt / a numj jnceputuj prjmaverjj prjntr-un numar rotund sau 
pofttjc V 74 , socotjndu-j de la prjma zj a lunjj martje pjna ja zjua a zecea a 
jui aprjjje, $j spun ca prjma parte a anuftij este amestecata cu cea de-a doua 
$j ca jn toata aceasta durata de tjmp vremea este neftotarjta, ajcatujta 
dntr-o parte de jarna $j una de prjmavara, 

^amsjn. fa treja sarjjatoare este Hamsun, adjca Cjncjzecjmea, care jncep 
cjnd jnceteaza fatruzecjmea, adjca djn zjua a zecea a juj aprjjje pjna ja 1 
iunje, djn care zj afjrma ca jncepe anotjmpuj verjj $j a treja parte a anu- 
luj V 7S . Iar cejejafte lunj je socotesc ca jmpjjnesc ajte parf j aje anujuj $j ajcatujesc 
jntreguj cjcju al anuluj sojar. 

De unde sa fj venjt la ei numeje acesta de fatruzecjme $j Cjncjzecjme 
spun de-a dreptuj ca nu $tju, prentru ca n-am putut avea njcj o $tjre autentjca 
despre acestea (afara de ceje ce am aratat ajcj). l|mj vjne foarte u$or sa cred 
ca de ja fatruzecjmea cre^tjna ?j de la Cjncjzecjmea judajca au furat doar 
numeje $j j-au ascuns su^> un aft jntervaj aj anujuj, jar nu sujj aceja al praznujrjj 
sfjnte. 

Gfijuf fiafram De aceea §j sarj^atoarea Cjncjzecjmjj, care se serfoeaza 
dupa cum este o^icejuj ja evrej, se numeste Gfaul ~Qa\ram, adjca „Sart>atoarea 
trandafjrjjor x ? 78 , cacj jn acea zj judejj au ojjjcejuj de a-$j impodo^j caseje 
cu trandafjrj ^j cu ajte florj, jucru ce se face jn zjua a cjncjzecea dupa fta^teje 
lor. 

Qjemre. In afara de ceje trej zjft amjntjte, maj sjnt afteft trei, pe care 
le numesc Qjetnre sau „Car]junj aprjn^j" ? 77 . Eje par sa (jna maj degrajja de 
superstjfja populara decjt de vreo dreapta rajjune, cacj poporuj jor de rjnd 
?1 ignorant crede ca in fjecare an cad djn cer pe pamjnt, jn cjjjp nevazut^ 


x ruj ^l<jr 

* Di(j)nisi| Ps^udij-Ar^<pp^gitul, Epistpla VII, 1081 a. 



HeBHflUMo Ha 3eMjno na^aioT, B ynaaeHHH y6o nepBoro floicejupe, jiefl h CHer pac- 
raeBaTH HaaHHaeT. B ynaAemm ace BToporo floicejupe Mpa3bi KOHen npneMjnoT. 
A b ynaAemur TpeTHero floice.wpe tokh bo ah tie (nxace ohh acmiaMH hctohhhkob 
Ha3faIBaK)T) H3-nOA 3CMJTH Ha Bepx BbIHHXaiOT H 3eMJIH OT MOKpOTbl CHeaCHblH H 
AoacAeBHbia k ecTecTBeHHoii cyxocra h ycrpoeHHK) B03Bpamaerca. KoTopbin ace 
6bi hmhhho A£Hb Ha chh floiceMpe ycTaBJieH 6bin, He H3BecTHO, 3aHe Ha npoAOJi- 
acemie 3HMbi h BeceHHoro npHSnHacemie BpeMeHH CMorpame cica3yioT, axo ohbix 
floiceMpe Alien npeAeabi h paccToamia Heii3BecTHa h Heno3HaHHa cyTb, 

flint 6/iaeono/iyHHbie u neSAaeononyumie. K CHueBOH He tokmo MyxaMMe^aHaM, 
ho e^ua He BceM Hapo^aM o6men cynepcTHUHH npHHaaeacHT oHoe, hto ot ccabmh 
287 £ H eii ceAMHUbi, Hexue GaaronoAyHHbi, Hexneace HeGnaronojiyHHbi / 6biTH mhatch 
h xoth yacHbie hx hbho rnaromoT: floictoM/ie eioHAep MyOapeK dyp, to ecTb «Bce 
Ahh GjiaronojryHHbi cyTb», o6ane b HanaTUH hoboto HeKoero Aena, axoace erAa 
xoxaT ocHOBaHne AOMy nonarara, Ha ocuoBamiH nepBbifi cxojin nocTaBHTH, nyTb 
hah noxoA BoenpKHTH, yc.MOTpaioT ahh Gnaronony HHbie h HeGnarononyHHbie, 
K BOcnpiiariiK) y6o b noxoA haii b xaxoBbift nyTb Hanana (oeyp), to ecTb 6naro- 
noayHHbie a m miiht 6bin-i noHeAenox, neTBepTox h cy66oTy, HeGnarononyHHbie 
ace BTopox h cpeAy- K HanaTHio xaxoBoro Aeaa GnarononyHHbiH noHeAenox, x npo- 
Aaace h x nepBOMy na Topacnme TOBapon Bb B03y Aenb HeAeabHbin, inxe hm cboh- 
CTBeHiio HapnuaeTca Ecnap eiomi, to ecTb «flenb npoAaaHHa h noxynaHHa», ,II,eHb 
ace narHHHHbiH BcerAa h bo bchxom HaHHHamiH macTjiHBbiH h GnarononyHHbiii 
6biTH MHHTca. Ho TjiaroAioT, axo b oHbrn Hannaac Ta AenaTH noAoSaeT, aace x 
noHHTaHHK) 6ora npHHaneacaT. Toro paAH HeubiH H3 hhx GnaronecTHbie TopacninHbix 
xoMop x hc OTBopaioT h n> GjiHHKoe Topacnme xx 6edecmcm rnaroneMoe bo Becb 
tot AeHb 3anepTO GbiBaeT, Ame ace xto xomeT xaxoe-AH6o Aeno tbophth, ne 
MHHTca corpemara, nane ace noBeneBaeTca as AenaeT hto, Heace Aa ciiaht npa3AeH 
h b caMbiii EaiipaMa AeHb toxmo Aa He npeHeGpeaceT aah ohoto Aena onpeAeneHHbix 
MOAHTB H B HeCTb 6oacHio yCTaBAeHHbIX. 


rAaea ocbMan 

O ceKTax flepBMiieB, to ecn> 3 £ikohhhkob b po,n;e xxx 


O peaHTHH h Toa caMbin ycraBex h uepeMOHHax MHoacaSuiaa h Mano He 
6ecxoHeaHaa noAoGano 6bi HaM pemn, aace y MyxaMMeAaHOB BepyioTca, HTyrca 
h 6biBaioT, ame no-Apo6Hy bca hchhcahth HaAneacano 6bi. Ho noHeace TaxoBbiM 
o6pa30M Aeno Hame b 6e3MepHoe B03pacno 6bi h mhoto npeB3omno 6bi Hame 
npeAAoaceHne, ot onHcamia ohhx, axo He rojib 3H3MeHHTbix, pyxy BoexnroyeM 
h xo HCHHcneHitio, xynHoace h HCTomcoBamno npopacTammHx hx peaHTHH cexT 
3aXOHHHHeCXHX (xOTOpbie 3aXOHHHXH y HHX npOCTOpeHHBbIM HMeHeM dcpeuiuu 
Ha3bmaK)Tca) oGpaTHMca, o HHxace axn b npeAHcnoBHH, waao nenro b poAe hjih 
288 oGmecTBe / a noxoM b BHAe, to ecTb o BcaxoM oco6b Aa peneM, He GecnpHJiHHHO 
MHHM 6bITH. 


X JiaBOK 
XX pbIHOK 

xxx o6mecTBe 
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trei focuri. La caderea primei Djemre, ghea^a $i zapada incep sa se topeasca; 
la caderea celei de-a doua Djemre iau sfir^it gerurile; la caderea celei de-a 
treia Djemre ies la suprafa^a de sub pamint curentii (pe care ei ii numesc 
vinele izvoarelor) §i pamintul revine de la umezeala zapezii $i de la ploi la 
uscaciunea $i alcatuirea sa fireasca. Dar care zi anume a fost rinduita pentru 
aceste Djemre nu se $tie, pentru ca, observind durata iernii $i apropierea 
anotimpului primaverii, spun ca soroacele $i intervalele acelor zile Djemre 
sint nesigure $i necunoscute. 

Zile bunesi zile rele. De aceasta superstipe, comuna nu numai muhamme- 
danilor, ci aproape tuturor popoarelor, pne p aceea ca din cele $apte zile 
ale saptaminii unele sint socotite a fi cu noroc, iar altele fara noroc, / dep 287 
invatapi lor spun limpede: Djiumle ghiunler mubarek dur, adica „Toate 
zilele sint cu noroc" 978 . Dar la inceputul oricarei lucrari noi, cum ar fi cind 
vor sa puna temelia unei case sau primul stilp al temeliei, sa porneasca la 
drum, sau in campanie, ei deosebesc zile cu noroc sau fara noroc. Inceputurile 
(ogur) 97 9 , adica zilele cu noroc pentru pomirea in campanie sau la vreun 
drum, socotesc ca sint lunea, joia p simbata, iar cele fara de noroc mapea 
p miercurea. Inceputul oricarui lucru cu noroc este lunea, pentru vinzare sau 
pentru scoaterea marfurilor intiia data pe piata — e ziua de duminica, care 
la ei propriu-zis se zice Bazar ghiuni, adica „Ziua de cumparare p de vinzare" 680 . 

Iar ziua de vineri e socotita totdeauna p in orice intreprindere a fi cu noroc 
p prielnica. Insa zic ca in aceasta zi se cuvine a face mai cu seama cele ce pn 
de cinstirea lui Dumnezeu, de aceea unii dintre ei mai evlaviop nu deschid 
pravaliile x in acea zi p piata xx publica, zisa badestan B81 , e inchisa atunci 
toata ziua. Dar daca cineva vrea sa faca vreun lucru, nu se socotepe ca gre^epe j 
ba mai cu seama se poruncepe ca mai degraba sa faca ceva decit sa §ada 
trindav, chiar in ziua Bairamului, numai sa nu nesocoteasca pentru acel lucru 
rugaciunile rinduite p a^ezate intru cinstea lui Dumnezeu. 


Capitolul al opiulea 

Despre sectele dervpilor, adica ale calugarilor in general xxx 


Despre religie p despre rinduielile p ceremoniile ei, care se cred, se 
cinstesc p se fac la muhammedani, ni s-ar cuveni sa vorbim foarte mult p 
aproape la nesfirpt daca ar fi sa le enumeram pe toate cu de-amanuntul. 

Dar cum in felul acesta ar spori imens p ar depap mult planul nostru, ne vom 
opri mina de la descrierea acelora, ca de la unele ce nu sint atit de insemnate 
p ne vom intoarce la enumerarea p totodata la explicarea sectelor de calugari 
care au odraslit din religie (calugarii sint numip la ei cu un nume dinlimbajul 
simplu dervi$i) 982 . Ca introducere, socotim ca nu e nepotrivit sa vorbim pupn 
despre ei mai intii in general sau indeobpe, / iar apoi in special, adica separat 288 
pentru fiecare. 


x magazinele 
xx tirgul 
xxx Indeobjte 


449 



Mmh depouui. Mm a ewe 6epeuiu eerb A3bixa nepcHAexoro, no apanexy Go, 
ho He Tax ynoTpeGnTejibHO zaeud HapHuaeTca. OGane b tom saeud ot depeuiua 
pa3HCTBOBara bhahtca, 3aHe depeuui cbohcbchhc 3HaMeHyeT yGororo, HHiuero 
h HHHToace HMymero h toto paaa yTBepacAaioT, axo TaxoBaa cax 3axoHHaxoB 
peaaraa a acnoBeaaHae b Hameie a Bcex Mapcxax Bemea OTpeaeHaa a OTBep- 
aceHaa cocTOHTca. 3aeud ace 3HaMeHyeT B03Aepxcameroca a OTBpamaiomeroca 
ot Mapcxax Bemea a Bcero nonaTaHHio eAHHoro 6ora B/iaBmeroca. Caobom pema, 
no/t aMeHCM 3aeud Becb CTOHHecxaa b (|5aAococ{)aM cexTbi (JjyHAaMeHT coAepacaT, 
aace 3a naaajio x CBoea MopaAbHbia <J)aAocot})aH noAaraeT: «lepna a B03Aepacaca». 

Cae npaBHJio MyxaMMeAaHexae depeuuiu ce6e npeAJiaraiome, BO-nepBbix 
rjiarojnoTca acnoBeAbiBa'ia nameTy, B03AepacaHae, Tepnemie a Bcaxoro aceaaHaa 
CBoero noxoTHbix npoAep30crea a AacxaTeAbCTB o6y3AaHae a eace Haxoaaace 
hto-ah6o ce6e yroAHoe a acenaeMoe TBopaTa ana raaroAaTa, ho Haace, ame Gbith 
MoaceT, noMbiuiAaTH ana MeHTamieM aao6paacaTa. Ilaxa HHHToace noxoTCTBeHHO, 
BoacAejieHno a BbicoxoyMiio xotcth, Haxoroace acaom a caobom pa3ApaacaTH a 
ocxopGaaTH, naneace ame caM ot hhoto pa3ApaaceH a yTecHeH 6yaeT paBHOAyaiHO 
npeTepneBaTH, Haace raeBaTaca, Haace 3ao yHHHHBmeMy xoraa noHomaTa. Caobom 
eAMHbiM, xax GAaroTBopameMy, Tax a 3AOTBopameMy HHHToace hho oTBemaTH, 
toxmo Eueannaz, to ecTb «BAaro no 6o3e». KoTopbiM OTBeTCTBOBaHHa o6pa30M 
a3baBAaeT a acnoBeAyeT ce6e 6biTa Haacaamero, xpoTxoro a TepneAHBoro bo 
Bcex npoTaBHbix a GnarononyHHbix nocToaHHO AyxoM Hea3MeHHoro a HecMy- 
TaMoro. Ho Aa acTHHHy pexy, AepBama caa, axo aA3peBAe Hainax mohbxob 3Ba- 
hha xx aMA a npaBKAO Bocnpaama, Taxo a Hbme MoaceT 6biTb, TeMace noapaacaiome, 
b eAAHoa pa3e a BHeinHeM oacahhh (xoTopbiM Haanane ot aHbix neAOBex pa3H- 
CTBOBaTH BMAATCA), peAHTHH H 3aXOHHHAeCXOMy acaTHK) MHAT COCTOATaCA. M axa 
caMH ce6e Aacxaiome xxx HenmyioT a ynoBaioT ce6e He MaAO Bbiininax Gbira 
HaA npoTHax HeAOBexoB a axo aMeHeM toxmo caMoe acao a achctbo oHbie toab 
CBAmfiHHbiA (J)aAococ{)aH acnoAHHTHCA a coBepinaTacA MoaceT. Ax acaAb! JJa npon- 
TeTCA MocacJ), poaom a 3axoHOM achaobhh, a Aa bhaht bcaxhh xpacTaaHAH xaxoBbie 
Gaxy b OHoe BpeMA MOHaxa, xoTopbix GoroMbiCAbHoe a TpyAOAioGHoe acaTMe 
onacaa npeApeHemmia acaAOBHH. YnoBaio Go, mto bcak yAoGHO paccMOTpHT n 
28? paccyAHTH B03MoaceT, / xoAb AaAene ApeBHae OHbie Hama MOHaxa HpaBaMa, ao- 
GpbiMH acahaamh, B03AepacaHaeM, Mapcxax OTMyacAeHaeM a Bcero Mapa a caMbia 
Ayina (axoace TocnoAb CnacaTeAb noBeaeBaeT) OTBepaceHaeM ot Hbrnemmix ot- 
ctoat! TaxoBbiM, rnaronio, o6pa30M a MyxaMMeAaHexae HbiHeiiiHMe depeuuiu, HMeHa 
toxmo ApeBHHx cbohx hochth a TiueTHoe HapauaHHe, Ha ceGe abaath ot Texace 
cbohx MyxaMMeAaHOB oGnanaioTca a npenoGeacAaioTCA. Ho noHeace HecTb name 
npeAJioaceHae hcaobcxob npaBana 3axoHa CBoero npeBpamaiomax a cboam 3axoHO- 
noAoacHaxaM xxxx nenoBKHyiomHxcA norpemeHaA a npecTynAeHaA onacbiBaTa, yGo 
b HacToameM o TaxoM toxmo depeuuie, xaxoBOMy no npaBanaM a xaHOHaM cbohx 
npeABOAHTena GbiTa noAoGaAO Gbi a xonaxo y hhx AepBamcxax poaob a cexT 
Hbme coHHCAAeTca, xpaTHaiime, enaxo GbiTa MoaceT, peneM. 

PoAOBe hah HaHaAbHefiaiae AepBameB HHHbi xxxxx cyTb Tpa: nepBbia meKKe- 
huuiuh, to ecTb b MOHacTbipAX oGaTaioiunx: 2. addan, to ecTb no rpaaaM, BecaM 
ace a AepeBHAM oGxoaauihx, Haace H3BecTHoro MecTa hah npaGeacama HMymnx; 
3. cexe, to ecTb xoTopbie xota H3BecTHO MecTO a MOHacTbipb a avieioT, ho no 
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Numele de dervi?. Numele acesta de dervi? este din limba persanft; in 
cea arabft se zice zahid, dar nu e a$a de intrebuin|at 983 . Zahid se vede ca se 
deosebe^te de dervi? prin aceea eft dervi? inseamnft propriu-zis sftrac, lipsit, 
care nu are nimic, $i de aceea ei afirmft eft religia acestor cftlugftri $i mftrturisirea 
lor constft in sftrftcie, in lepftdarea de toate lucrurile lume^ti $i in oropsire. 
Zahid insft inseamnft cel ce se infrineazft se intoarce de la lucrurile lume^ti 
$i se dedft pe de-a intregul numai adorftrii lui Dumnezeu cel unic. Intr-un 
cuvint, sub numele de zahid se cuprinde intregul fundament al sectei stoice, 
care pune drept principiu fi al filosofiei sale morala: „R,abdft $i te infrineazft". 

Propunindu-^i aceastft rinduialft, dervifii muhammedani se zice eft 
mftrturisesc mai intii sarftcia, infrinarea, rftbdarea $i domolirea oricftrei dorin|e, 
a poftelor neru^inate $i a dezmierdftrilor, ca sft nu facft sau sft grftiascft ceva 
ce le place sau doresc, iar dacft se poate nici sft nu gindeascft sau sft-$i imagineze 
a$a ceva prin visare. Iarft^i, sft nu vrea nimic din poftft, dorin^ft $i cu mindrie ; 
sft nu supere $i sft nu ofenseze pe nimeni cu fapta sau cu cuvintul $i, mai cu 
seamft, dacft va fi el supftrat sau asuprit de altul, sft rabde cu netulburare, 
fftrft sft se minie sau sft ocftrascft pe cel ce i-a fftcut rftu. Cu un cuvint, atit celui 
ce-i face bine, cit $i celui ce-i face rftu sft nu-i rftspundft nimic altceva decit: 
Eivallah, adieft „E bine dupft Dumnezeu" 984 . Prin felul acesta de a rftspunde 
el arata $i se mftrturise^te a fi cel mai mic, blind, rftbdfttor in toate cele potriv- 
nice sau in cele cu noroc, statornic, neschimbat $i netulburat cu duhul. Ca 
sft spun adevftrul, ace^ti dervi^i, dupft cum au luat numele $i pravila de vie^uirefifi 
a monahilor no$tri celor din vechime, a$a ^i acum, urmind poate acelora^i, 
socotesc eft religia $i viata dupft lege constau numai in hainft $i in imbrftcft- 
mintea de din afarft (prin care se aratft mai ales eft se deosebesc de ceilalfi 
oameni). §i parcft mftgulindu-sefififi singuri pe sine socotesc $i nftdftjduiesc 
eft sint nu cu putin superiori celorlalti oameni $i eft fapta $i lucrarea acelei 
filosofii atit de sfinte se poate implini §i sftvir^i numai cu numele. Ah, ce 
pftcat! Sft se citeascft Iosif, iudeu de neam $i lege, $i sft vadft fiecare cre^tin 
cum erau in acea vreme monahii, a cftror via^a cugetfttoare de Dumnezeu 
§i iubitoare de osteneli a descris-o iudeul spus mai sus *. tnsft nftdftjduiesc 
eft fiecare va putea sft cerceteze $i sft judece / cit de departe se aflft acei monahi 28 ? 
ai no^tri din vechime, cu moravurile, cu faptele bune, cu infrinarea, cu instrfti- 
narea de cele lume^ti $i cu lepftdarea de lumea intreagft $i chiar de suflet 
(precum porunce^te Domnul Mintuitorul), de cei de astftzi! La fel, zic, $i 
dervi§ii muhammedani de azi da{i in vileag $i infrunta^i de aceia^i muhamme¬ 
dani ai lor eft doar numele celor din vechime ai lor il poartft $i aratft in sine 
un nume gftunos. Dar cum scopul nostru nu este sft descriem gre^elile $i fftrftde- 
legile oamenilor care rftstftlmftcesc regulile legii lor $i nu se supun dfttatorilor 
lor de lege fifififi, in cele de fa^ft vom vorbi cit se poate mai pe scurt 
numai despre dervi^i a$a cum s-ar cuveni sft fie dupft regulile $i 
canoanele cftpeteniilor lor ^i despre cite feluri de dervi^i $i secte se numftrft 
acum la ei. 

Cele mai de seamft categorii fififififi ale dervi^ilor sint trei: 1. tekkenifin, 

adieft a celor ce loeuiese in mftnftstiri; 2. abdal, adieft a celor ce cutreierft 
cetft^ile, satele, cfttunele ^i care n-au nici domiciliu fix, nici adftpost; 3. seiah, 


fi "lli’W'ft 13 - 
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fififi 
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oGeinaHHH Bcer.ua CTpaHCTByioT a, coGapaa mhjioctlihio , b MOHacmpb cboh 
OTCblJiaiOT. 

Meacny ceKTaMH y6o meKKenuiumoe depeuiuee nepBeinuae a b Hapone 3HaT- 
Heainae cyTb Mee/ieeu , no chx BTopoe onepacaT MecTO 6eKtnaiuu; 3. Ka/iendepu ; 
4. Kadpu; 5. mopnaxu; 6. e6pu6yxapu\ 7. edeextu; .8 empeeu ; 9. a6dan, no# KOTopbiM 
HMeHeM conepacaTca ypuan, 6yda/uia hjih dueaHe a KuoiuemnuuH, 10. cem, no# 
KOToporo THTyjioM B3eMjnoTca Bee Bcex ceKT depeuiuu, KOTopbie hko mhjiocthhh 
coGapaTena a nocaaHHaKn, b3hb no3BOJieHae ot cbohx uieuxoe , eace Gbi npoxo#HTH 
Kpyr 3eMHbia a MHJiocTHHy coGapara ana npe3 bck> aca3Hb cboio hjih #o Ha3Ha- 
HeHHoro BpeMeHa crpaHCTByioine, #OBOJibCTBOBaHHH pa#a Gparaii b MOHacTbipe 
oGaTaiomax TpynaTca. Cane BMeHa ceKT ohbix npencjiaBine, Htme o bchkoh ceoe 
ocoGb a BO-nepBbix o npesnax nepBHincKHH penaraa ocHOBaTenex (oTHHxaceno 
tom aHbie HOBeamae npoH3bi#oina) noBecTBOBara HaHHeM./ 


FAaea deernnan 

O nepBtix ceKT flepBHmcKHX ocHOBaTenex 


nepBeauiae ceKT nepBainacax ocHOBaTena Gbiuia #Boe, ot HHxace e#HH a 
nepBeamaa raneemu, BTopbia ace, aace no HeM GbicTb, HaKiuu6end Ha3biBaeTca, 
ho b KOTopwa Bex MyxaMMe#aHCKBH oHbie nponBeTaxy, B3BecTaa He HMeio (noHeace 
He cjiynaca MHe MyxaMMe#aHCKoro o noaaTKy cax Banera nacaTena), oGaae ot 
npenaHBH ax b3bcctho HBJiaeTca, hko aaa b nepBOM, aaa BTopoM Bene x MyxaM- 
MenoBOM OHbie acaBHxy a hko raneemu apan, HaKumoeud ace nepca#HHBH GbicTb, 
caMbie ax cbohctbchH bie aweHa noKa3yioT. yTBep>K#aioT ace, hto ohb Gbiaa yae- 
hbkb Aaaa, enHHoro ot aeTbipex Hacae#HHKOB MyxaMMe#OBbix a Bcero napcTBa 
nepcancKoro aaceanocToaa, 

Taace no aoaroM BpeMeHa ot HaKina6eH#OBbix Hacae#HWKOB b cboh BeK 
npocaaBaacH E6p Eyxapuu, aeaoBeK po#OM y36eKaaHBH, b rpa#e Eyxapa (oTKyay 
a npo3BaHae aMeeT) ponaBbiaca. Ho xoth caa npeapeaeHHbie 3aKOHHaaecKax 
hhhob ocHOBaTeaa MHoraMH noxBaaaMa a noHTeHaeM ot HbiHeinHBx MyxaMMe- 
#aHOB cyrnu HapanaeMbix BeaanaeMbi GbiBaioT, 3a cbhtoctb ace a nocroHHCTBO 
b aoGpoHpaBHH caaBHbi BMeioTCH, oGane He 6e3 nopoxa epeca Gmth cynaTCH, aGo 
KpoMe HHbix, axace b MyxaMMenaHCKyio npaBeaoina pejiaraio, hobmx a Kypauy 
HeoGbiHHbix ycTaBOB a efli-my ot nm KOH#anan Bepbi MyxaMMenaHCKaa, to ecTb 
CTpaHCTBOBaHae b MeKKy HeHyacHy Gbitb peuja a BepoBaTa yneHHKOB cbohx Ha- 
ynaina, hko HenoBeKy b 3aKOHe GoacaeM xonameMy, b jhoGbh ace a CTpace GoacaeM 
coBepuieHHy cymy a Bcer#a b tom npeGbiBaioiny, Becb cBeT a caMaa Kenan ero 
MeKKa ecTb. IIpoTHee EGp Eyxapa HeKaax nponoBenHHKOB a noMoinHHKOB acno- 
BenaHBH cBoero HMeauie, ape3 KOTopbix pejianno cboio b PyM, to ecTb b EBpony, 
pacceaTH Tinauieca (He xouiy ace, #a He BecTb HHTarejib moh, hko npeBHae apancKae 
reorpacjibi MeHbinyio Achio a EBpone nocTaHOBJiaxy, o HeM npocrpaHHee #a H3- 


* BeK coHHcjiaeTCH no 100 neT 
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adica cei care de^i au un domiciliu anumit manastire, potrivit fagaduintei 
lor perep'ineaza mereu sb adunind milostenie, o trimit la manastirea lor. 

Printre sectele de dervi^i tekkenisini 985 cei mai de seama si mai renumi(i 
Si respectati in popor 988 sint: 1 . mevlevi ; 2. dupa ace^tia locul al doilea il 
detin bektasi ; 3. kalenderi] 4. kadri; 3. torlaci ; 6. ebribuhari; 7. iedhetni ; 
8. hizrevi; 9. abdal, sub care denumire sint cuprin^i: urian, budalla sau 
divane $i kiosenisin ; 10. seiah, nume dat dervisilor din toate sectele care, 
luind incuviintare de la $eicii lor sa cutreiere intinderea pamintului ca 
adunatori de milostenie sau trimi^i ca sa stringa. mile fie toata viata, 
fie peregrinind numai pina la un anumit timp, sa se osteneasca pcntru 
aprovizionarea fratilor care locuiesc in manastire. Astfel, aratind de mai 
inainte denumirile acclor secte, vom inccpe a povesti acum despre ficcare 
sectii in parte, $i mai intii despre intemeietorii din vechime ai rcligiei 
dervisilor (de la care au pornit pe urma alfii mai noi). / 


Cafitolul al noualea 

Despre primii intemeietori ai sectelor de dervisi 


Cei dintii intemeietori ai sectelor de dervisi au fost doi: primul si cel 
mai de seama dintre ei este Halveti ; iar al doilea, care a fost dupa el, se nu- 
meste Naksibend 987 . Nu stiu in care secol muhammedan au inflorit ei (pentru 
ca nu mi s-a intimplat sa aflu vreun scriitor muhammedan despre inceputul 
acestora), insa din traditia lor se stie ca au trait in primul sau al doilea secol * 
al lui Muhammed; iar ca Halveti a fost arab si Naksibend persan arata numele 
lor proprii. Mai spun ca au fost ucenicii lui AH, unul din cei patru succesori 
ai lui Muhammed si pseudoapostolul intregii impartii persane 988 . 

De asemenea, dupa mult timp, dintre succesorii lui Nakjbcnd in veacul 
sau s-a proslavit Ebr Buhari 989 , un om de neam uzbec, care s-a nascut in 
cetatea Buhara (de unde isi are si porecla). Dar, dcsi acesti intemeietori mai 
sus-zisi ai cetelor de calugari sint slliviti cu multe laude si respect de catre 
muhammedanii de azi numiti sunni "°, sint socotiti mari pentru sfintenia 
Si statornicia lor in bunele moravuri, insa se judeca ca nu sint fara pacatul 
ereziei, caci, afara de alte rinduieli noi si neobisnuite Curanului pe care le-au 
introdus in religia muhammedana, au mai spus si despre pclerinajul la Mecca, 
una din cele cinci conditii ale credintei muhammedane, ca nu este necesar, 
iar pe ucenicii lor i-au invatat a crede ca pentru omul care umbla in legea lui 
Dumnezeu si care este desavirsit in dragostea si frica lui Dumnezeu si petrece 
totdeauna in ele lumea intreaga si insasi chilia lui este o Mecca. Mai departe 
Ebr Buhari avea niste predicatori si ajutatori ai marturisirii sale prin care se 
straduia sa raspindeasca religia sa in Rum, adica in Europa 991 . (Nu vreau ca 
cititorul meu sa ignore ca geografii arabi din vechime spuneau ca Asia Mica 


x secolul numiri 100 de ani 



bojiht Bugera b aHHOTapnax Ha Hcmopuro eo3pa:n .? un deopa omMaucKoeo, ot 
H ac HanHcaHHy hd) . 

2 Si M 3 Hacjie^HHKOB y6o ot chx npoHcineainHx, bo BpeMa Haaaaa BJiacTHTejitCTBa 

OTMaHOBa (H*e nepBbin cyjrraH otnibhckhK HapeaeH 6 bictb),b Hkohhh /pa Toaacae 
ceKTtr/3eao caaBHbie npoipeTaan ineHXH h eaHH, nace Bade Aau HapHuameca, 
amepb cbok) (cBHfleTejitcTBiomy Caa/p HCTopmcy) OTMaHy npeacae aaace He 
B03Beaeca Ha uapcTBO b aceHy conpaace h ero npocTpaHHefluma (J)aMHJiHH onia 
KynHoace h MHoroMomHbia H 3ejio npocTpaHHbia HMnepHH ocHOBaTejia HMyma 
6 bith npeapeae. BTopbift ace Meenaua, no npo3BaHHK> CyjiTaH, ot KOToporo no 
tom cero BeKa caaBHefimHx aepBHineB Mce.neeu penemibix ceKTa h npaBHao npoH3biae. 
O HHxace noBecTBOBa™ yace npucrynaeM. 


rnaea decnman 

O ceKTe ^epBHineB Meeneeu HapmjaeMMx 


Ilepebiii npecmoA. IlepBoe h HaaajibHoe meme (raxo 60 aepBHineB MOHacrapb 
HapnnaioT) MeeAeeuee ecTb b Hkohhh, rae CKa3yioT h caM ceKTbi Toa HanajibHHK 
MeBJiaHa o6pa3bi aoGpoaeTeaH CBoea noKa3aa. Heco paan MOHacTbipa ohoto 
uicux (to ecTb npeanoMTeHHbiH x nan apxHMaHapHT), axo HacaeaHHK h CTaacaTeab 
(nocmu), to ecTb Koacn (TaKO Ha3biBaioT ceaaanme h npecroji nepxoBHbiH) oHoro 
MeeAcma BaacTb xx HMeeT Haa bccmh Bcero Kpyra xxx MyxaMMeaaHxoro aepBHinaMH, 
k HeMyace Bee apyrnx MOHacTbipen HaaaabHHKH H3 caMOH Hhahh, H3 GoraTOH 
ApaBHH H H3 IlepCHH, H3 ErHnTa H H3 npOTHHX 3anaaHbIX H BOCTOHHbIX CTpaH 
CTexaioTca, aa bcbk noaTBepacaeHHe HHHa CBoero ot Hero BoenpHHMeT h Ha mccto 
yMepinero HacjieaHHK Ghth aa o6baBHTca Han no aoHomeHHio ot Bcero co6paHHa 
h Hapoaa HH3aoaceH GyaeT h npoTH. OHoe mcoHHHCKoe meKKe npeBeaHKHe HMeeT 
aoxoaw, KOTopbie tueuxy Toro Bade Aau h HacaeaHHKy ero MeeAcme aapoBaa 
cyaTaH OTMaH, nepBbin oTMaHCKHH HMneparop h annaoMOM cbohm yTBepa.ua, 
eMyace noTOM h HHbie cyaTaHbi noapaacaiome mhoto 6oabine oGoraTHina MOHacTbipb 
OHbifi. B HauiH aeTa, anoace ot hhbix npnaxoM, CKa3biBaHO, axo b tom Mecre 
Gojibine 500 aepBHineB oGpeTaeTca. 

TeKKe KoHcmanmuHonoAbCKue. B Ijaperpaae chh aepBHinH aeTbipe meKKe 
HMeioT h eaHHO y6o b riepe (KOTopoe 3HaMeHHTeHinee Bcex ecTb h nepBonpecrroaHoe), 
BTopoe b ceae Eeuimmaui peneHHOM, Tpente Ha npearpaaHH Ilepbi, Koccum llama 
npo3biBaeMOM, aeTBepToe ace 3 a rpaacKHMH CTeHaMH, Ha riyra BeaymeM k Aapua- 
292 Honoaio, 6aH3 BpaT Emu Kany, to ecTb hobux / h CBaTbiHeio HCToaHHKa caaBHbix 
KOTopbifi: y nepKOBHbix riHcaTeaen 3oodoxy IJmu «)KHB0H0CHbin hctohhhk» Ha- 
3biBaeTca. Ho o nocBamemm h pyKonoaoaceHHH chx BKpaTue (hto He HeyroaHO 
MHTaTeaio Ghth HaaeeMca) aa npeaaoacHM. 

x HaaaabHmc 
xx HaaajibCTBO 
xxx o6aacTH 
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pne de Europa, despre care lucru sa binevoiasca a vedea mai pe larg in notele 
la Istoria cre$terii otomane scrisa de noi *.) 

A^adar, dintre succesorii acestora, straluceau in Iconia, / pe timpul 291 
inceputului domniei lui Otman (care a fost numit primul sultan otoman), 
doi $eici foarte slavip ai acelei secte, dintre care unul, numit Bade Ali " 2 , 
i-a dat pe fiica sa de nevasta lui Otman (a$a dupa cum adeverepe istoricul 
Saadi) ** inainte ca acesta sa se suie pe tron p a prezis ca el va fi tatal unei 
familii foarte raspindite p puternice p intemeietor al unui imperiu foarte 
intins. Iar al doilea era Mevlana, poreclit Sultanul 993 , de la care s-a tras 
pe urma secta p rinduiala preaslaviplor dervip ai acestui veac zip mevlevi. 

Sa incepem sa povestim deci despre ei. 


Capitolul al zecelea 

Despre secta derviplor numiti mevlevi 994 


Primul tron. Prima p cea mai de seama tekke (caci astfel se numepe 
manastirea derviplor) a mevlevilor este in Iconia " 5 , unde spun ca insap cape- 
tenia acelei secte, Mevlana, aaratat pildele faptei sale bune***. Deaceea §eicuP* 
acelei manastiri (adica mai-marele x sau arhimandritul) " 6 , ca succesorii 
depnator al ^osi-ului, adici al pielei (astfel numesc ei jil(ul p tronul bisericesc) 
acelui Mevlana, are stapinire xx peste top dervipi din tot pnutul xxx muham- 
medan. La el vin toate capeteniile altor manastiri, chiar din India, din Arabia 
Bogata p din Persia, din Egipt p din alte (ari din Apus p Rasarit, ca fiecare 
sa obpna de la el confirmarea rangului sau p sa fie declarat ca succesor in 
locul celui mort sau sa fie detronat in urma denunpilui intregii adunari p a 
poporului p altele. Acea tekke de la Iconia are venituri foarte mari, pe care 
sultanul Otman, primul imparat otoman, le-a daruit p le-a confirmat cu diplo¬ 
ma sa primului §eic al ei, Bade Ali, p succesorului sau, Mevlana. Dupa aceea, 
urmindu-i alp sultani, au imbogapt p mai mult manastirea aceea. In anii 
nopri, dupa cum am vazut de la alpi, se spunea ca in acel loc se afla peste 
500 de dervip. 

Tekke constantinopolitane. In Jarigrad acepi dervip au patru tekke : 
una in Pera 5 * (mai renumita decit toate p de prim rang); a doua in satul 
zis Be§ikta ?; a treia in suburbia Perei numita Kassim Pa$a; a patra dincolo 
de zidurile cetapi, pe drumul care duce la Adrianopol, aproape de porple 
Enghi kapu, adica cele noi / p de locul sfint al izvorului celor slavip, care se -292 
numepe la scriitorii bisericepi Zoo§6%ou tctiyt), adica „Izvorul purt&tor de 
via(a" " 7 . Vom vorbi acum pe scurt despre sfinprea p hirotonisirea acestora 
(adica sfinprea prin punerea miinilor), ceea ce nadajduim ca nu-i va fi neplacut 
cititorului. 

x c&petema 
xx Intiietate 
xxx re giunea 

* D. Cantemir, Incrementa..., I, 2, 22, ann. w, apud Barth6Iemi d’Herbelot, Biblio- 
thique orientate, Paris, 1697, s. v. Bourn. 

** Sadeddin, Tdc ut-tevarih. 

*** P. Rycaut, Istoria..., p. 189— 193. V. ?i fig. 28. 

** V. fig. 30. 

6 * V. fig. 29. 
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Huh nocexufemisi depeuwcKoeo. Tom, xoTopbiir oTBeprum MHpcxaa h caMtm 
MHp, acenaeT k ceKTe M npaBHnaM AepBHinecxHM npiicTyraiTM, BO-nepBbix ot 
HHbix AepBHmeB k nieMxy npiiBOAHTca, eroace ctohiuhm bccm b xpyr AepsHinaM, 
iuenx npHrirauiaa, rAaroneT: «LU[acAHB Aa SyzieT npnxoA tbom, o, mbao! M KaKoe 
ecTB TBoe Gaaroe HaMepeHHe?» Oh oTBemaeT, axo bccm cepAue.vi h Ayioeio Aep- 
BHiiiCKyio *H3Hb h npaBHJio BOcnpHHTH xomeT. TorAa meHx naxH ranroneT: «Bor 
Aa coTBopHT yAoGHO Aeno h npeAnpHarae TBoe. 06aae nepBee 3HaTH Te6e noAo6aeT, 
o, naAo! axo hhh AepBiunecxHH ecTb Ayx acene3HbiH, eroace TeTHBa cTaAbHaa ecTb, 
k eroace Hanpaacemuo TpeGyeTca HenoGeAHMaa CHAa, HenpeoAOAenHoe TepneHHe, 
HenpeKAOHHoe CTpananne h B03AepacaHHa HeMcnepnaeMoe coxpoBHme. 4eco pa ah 
nyaine 6biTH mhk), A a tokmo b npaBoii h npocBemaromeM Bepe MyxaMMeAaHCKOH 
npe6biBaa (aace ko cnaceHHio jiyuni m ko HcnpomeHHio ot Gora pawcxna caaBbi 
3eAO AOBOAbHO ecTb) Kypcmodbi ace 3anoBeAH h AorMaTbi npuneacHO co6niOAaa 
c npoTHHM MyxaMMeAaHCKHM HapoAOM k oGmeu rpaacAaHexoro acnTenbCTBa 
noAb3e npHCOBOKyriMBUiMCH h axoace npeacAe cbohm acpeGneM AOBOAbCTByaca, 
HenpecTamibia k Gory Aa Boccbinaeum 6AaroAapeHHa». Ho nocBaraTiica HMymeMy 
naKM OTBCLuaioiAH, ako BceAyniHo HHHa M ycTaBa AepBMuiecKoro acenaeT, ineHx 
TAaroAeT: Miu o/idyp ku A/ime oueapa, «,Z3,en o cue ecTb, eace ox 6ora coAeAOBaeTca». 
TpHacAbi tom Taxo yBemaBaeTca ot rneaxa m TpHacAbi npoiueHHe cBoe m boak) 
noATBepacaa noBTopaeT. noTOMace npHHOCHTca eMy KWJiuae (inanxa ecTb AepBHui- 
cxaa) h sbipKa (pH3a hah BHeuiHee OAeaHHe, axoace MaHTiia), nianxy yGo caM iueiix 
Ha TAaBy ero B03AaraeT, b pH3y ace ot CTapmero HeKoero bo btopom CTeneHM 
no nieMxy cymero oGnaaaeTca, npoTaee OAeamie (o kotopom 3pn Mano HHaone), 
ot npoTHMx SpaTHH npHHOCHTca M no3ApaBAaK>me eMy GpaTcxn oGexunoT h 
npMBeTCTByioT, acenaiome eMy ot Gora GAaroAaTH, xpenocra, CTpaAaHHa, Tep- 
neHHa, ancTOTbi, MonaaHua, nocAyuiaHHa h thtocth yGoacecTBa. Chm cxoHaaBiniiMca, 
nponoBeAHiix Ha mope, to ecTb aMBOH BoerneA, tbopht noyaeHne, TOAxya Heicaa 
H3 KypaHoeux caob h H3 npaBiw h ycTABOB nepBbix ocHOBaTeneu. 

CxoHaaB ace noyaemie, noAyAeHHbie coBepinaeT MonMTBbi, Taace no OTnycTe 
293 HOBonocBameHHOMy npHHOCHTca / Bemix h nonaTa h nOBeneBaeTca, Aa ape3 TpM 
roAbi MOHacTbipcxHe otxoam 6e3 Bcaxoro ponTaniia n AeHOCTH omnnaeT, Becb 
Asop no Bca ahh Aa BbiMeTaeT, cop ace h thom Aa HCTpeGAaeT. CxoHHaBinHMca 
cea cnyacGbi toabm b noBapHK), axo Ha BbicoaaMuiMM h 'lecTHeKuiMH CTeneHb nporo- 
BOAHTca n Ha TOAHxoac act x Baperono GpaiueH onpeAenaeTca. CxoHaaB h cue, 
HHbie Tpn roAbi BceM paBHo AepsiiniaM cayacHTH h BcaxoMy cTapefiincMy na xoe- 
ahGo AS-ao ot Hero nocnaH GyAeT noBHHOBaTHca noBeneBaexca. A me yGo cue 
AeBaToneTHbie TpyAbi, npe3peHna, xyAOCTb h paGoTy TepnenHBbiM noHeceT cepA- 
ne.M, TorAa onpeAenaeTca eviy xeAHa h H3 oGmecTBa MOHacTbipcxoro GpauiHO ot 
noBapa (ame x oGmexiy CTony npHUTH He BocxomeT) b xenino ero npiiHOcaTca M 
OTTone b hhcao 3acnyacHBinHxca m b peAHriiu ucxycHbix noABHacHHxoB npneMneTca, 
KOTopoxiy no tom Aaerca H.vta dede, to ecTb a^AH. Hace ot BpeMeHH toto apc3 bcio 
acH3Hb cboio HHHToace o ceGe hah o mhom neneTca, xpoMe oGbiaaftHbix moahtb 
h noanraHHa b xpyr BepTeHHa (o aeM Hiiacme) h ame xoTopoe pyxoAenHe 3HaeT 
b CBoGoAHoe Bpewa b ohom ynpaacHaeTca. OGaae no Baimueu Mepe (xoTopbiii ot 
iohocth x ceft npHoGmumaca cexTe) npHAeacaT nHHTHxe h pHTopHxe h npoTHHM 
CBoGoAHbiM xynoacecTBaM 3eno TmaTeAbHO a Hannaae MycHXHH, Tax TeopHaecxoii*, 
axo h npaxTHHecKOH. OcoGahboh hm ecTb HHCTpyMenT, Mace hcu (H3 Tpocra xoneHO- 
BaTOM coAeAaHHbiu) HapHnaeTca, o xotopom npocTpaHHee y3pnmn b rnaBe 0 
Mycmuu, Ha kotopom HHCTpyMeHTe BocneBara oGbmau HMeiOT, xorna b xpyr 
BepTeTHca AonaceHCTByioT. Ho x MHHy Aa oGpaTHMca. 

x yMCTBoBateniHoa 
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Rinduielile sfinfirii ca dervi$. Acela care, respingind cele lume^ti $i lumea 
insa^i, dore^te sa se apropie de secta §i de canoanele dervi^ului este adus mai 
intii de al(i dervi^i la $eic $i, stind to(i dervi^ii in jur, invitindu-1 $eicul zice: 

„Cu noroc sa fie venirea ta, o fiule ! Care este gindul tau cel bun?' f El raspunde 
ca vrea sa primeasca viata $i rinduiala de dervi$ cu toata inima $i sufletul. 
Atunci §eicul zice iara^i: ..Dumnezeu sa faca lesnicioase lucrarea $i pornirea 
ta, insa mai intii (i se cuvine sa $tii, o fiule, sa cinul dervi^ilor este un arc de 
fier, a carui coarda este de o(el, iar pentru a-1 incorda se cere o putere de nein- 
vins, o rabdare nebiruita, o patimire neinduplecata $i o comoara inepuizabila 
de infrinare. De aceea, socotesc ca este mai bine ca, petrecind numai in dreapta 
?i luminatoarea credinta muhammedana (care este de ajuns pentru mintuirea 
sufletului $i pentru a obtine de la Dumnezeu slava raiului) $i pazind poruncile 
Curanului $i dogmele poporului muhammedan, beneficiind de folosul ob^tesc 
al vietuirii civice $i multumindu-te cu soarta ta de mai inainte, sa inalti lui 
Dumnezeu mul(umiri neincetate". Dar cind cel ce are sa se sfii^teasca raspunde 
iara^i ca dore^te din tot sufletul cinul $i rinduiala de dervi$, $eicul zice: I§ 
oldur ki Allah ongara, adica „Este o lucrare savir^ita de Dumnezeu" ?? 8 . De 
trei ori este astfel indemnat de catre $eic $i de trei ori repcta, confirmind, 
cererea $i voin(a sa. Dupa aceea, i se aduce kiullah (scufia de dervi$) $i Mrka 
(haina sau imbracamintea de dinafara ca o mantie) ???. Scufia i-o pune pe 
cap insu^i $eicul, iar in haina se imbraca de catre un superior de-al doilea 
rang dupa §eic. Restul imbracamintii (despre care vezi ceva mai jos) i se aduce 
de catre ceilalti frati, care, hiritisindu-1, il imbra(i$eaza fra(e$te $i-l saluta 
dorindu-i de la Dumnezeu har, tarie, suferinta, rabdare, smerenie, castitate, 
tacere, ascultare $i greuta(ile saraciei. Cind se termina acestea, predicatorul, 
suindu-se pe kiurs 1 999, adica amvon, face o invatatura, tilcuind unele cuvinte 
din Curan $i din canoanele $i rinduielile primilor intemeietori. 

Cind termina cuvintul de invatatura, face rugaciunile de la amiaza $i, 
dupa otpust, i se aduce celui nou sfintit / matura $i lopata §i i se porunce^te j}93 
ca timp de trei ani de zile sa curete latrinele manastire^ti fara nici o cirtire §i 
lenevire.sa mature in fiecare zi curtea, iar gunoiul^iputregaiulsa-1 indeparteze. 

Cind se termina anii acestei slujbe, e avansat la bucatarie.ca la o treaptamai 
inalta $i mai cinstita, $i tot pentru atifia ani e rinduit la fiertul mincarilor. 
Terminindu-i $i pe ace^tia, i se porunce^te ca al(i trei ani sa slujeasca la fel 
tuturor dervi^ilor $i sa se supuna oricarui superior la orice lucru ar fi trimis de 
el. Daca va suporta cu oinimarabdatoare acestc ostenelide noua ani, dispre(ul, 
slabiciunea $i munca, atunci i se rinduie^te o clplie $i mincarea i se aduce de 
bucatar de la ob^tea manastirii in chilia lui (daca nu va vrea sa vina la masa 
de ob^te), $i de atunci este primit in numarul nevoitorilor celor mcrituo^i §i 
iscusiti in religie, caruia, dupa aceea, i se da numele de dedc, adica unchi [bunic, 
dervi$] care sa nu se mai ingrijeasca din acel timp toata viata nici de sine, 
nici de altceva, decit de rugaciunile obi^nuite $i de respectarea invirtirii in cere 
(despre care vezi mai jos). Iar daca cunoa^te vreun me$te$ug, in timpul liber 
sa se indeletniceasca cu acela. Dar cei care s-au alaturat din tinere^e acestei 
secte staruie, mai cu seama, in poetica $i retorica $i in celelalte arte liberale, 
cu multa sirguinta, dar in primul rind in muzica, teoretica*, dar $i practica. 

$i au un instrument special care se nume^te nei (facut din trestie cu noduri), 
despre care vei vedea mai pe larg in capitolul Despre muzica, din care instru¬ 
ment au obiceiul sa cinte cind trebuie sa se invirteasca in cere. Dar sa ne in- 
toarcem la cin. 


x spfcul^vS. 
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Odeanus Mee.ieeuee. Mee.ieeu depeuwee oneaHHe HHace 3e.no xy,ao (axo hhhx), 
HHace nparoueHHo, MHoacaiimHe hhxchioio onaceny hocht conHHeHHyio H3 cyxHa 
TypeuKHM H3biK0M ci66a Ha3biBaeMoro, 6ejioro h npnponHoro obhch mepcra uBeTa. 
BepxHK»K» ace (aace ebipKa Ha3biBaeTca) h H3 hhmx crpaH cyxHa tokmo htoG Gbino 
TeMHoro uBera, axo 3ejieHoe, Jia3opeBoe, BHumeBoe. OnoacyioTca peMHeM Ha 
TpH hjih na HeTbipe nepcTa nmpoxHM, b eroace cpennne oxojio nyna xaxieHb Tona- 
3HH HJIH XpHCTaJIb XHnpCXHH HJIH HeHTO nO nOfloGHK) OHbIX H3 3y6a pblGba hjih 
cjionoBoro conejiaHHoe bmccto nyrBHUbi hjih npaacxn npHuiKBaror. Heiibin ace 
h oGihhm c npyrHMH noacoM npenoacbiBaTHca oGbiian hmciot toxmo htoG 6biJi 
H3 GaBejiHa x hjih H3 mepcra a He rnejixy (Bee 60 mejixoBoe He toxmo 3axoHHHxaM, 
ho h BceM o6me MyxaMMenaHaM h niycHO h B036paHeHH0 ecTb), hot HHHHMace 
294 no caMbix / xojieHeH yxpbiBaror toxmo nonouiBbi hcxhhmh orpaacnaioT caHna- 
JiHaMH. LLIeHXH ace h CTapeSuiHHbi MoryT h hoth uiTaHaMH h canoraMH npnonera. 
IloxpbiBajio rjiaBbi, xoTopoe ohh ocoGjiHBbiM nepBHiuecxHM peneHHeM Kto/uiae 
Ha3biBaioT ecTb yGo TecHoe, bo eace rjiaBy toxmo BMeorara, nojiroe ace no MeHb- 
uioh Mepe Ha nojuioxTH H3 mepcra obhhh hjih BJiacoB BepGjnoacbHx HeuiBeHHoe, 
ho BajiHHoe. Tyjiiman hm no Bepx inanxn noBHBaTH B036paHeHH0 ecTb, xpoMe 
uieHxoB, 3aHe chm toxmo enKHbiM 3HaxoM ot nporanx panoBbix nepBHineB pa3H- 
CTByiOT. 

06binau. O oGbiaaax h nocTaHOBJieHHax nepBHuiecxnx HMea pemn, CTbiacnyca 
BOHCTHHHy! naaeace h BcaxoMy aejiOBexy HMeHeM XpHCTOBbiM h xpecTHbiM xpaca- 
meMyca CTbineraca noJiacHO ecTb. HGo erna y HeBepHbix h hcthhhm HeBenymnx 
MopajibHyio xx (JjHjiococjjHio (eaace cnacHTejibHbie 3anoBenn XpncToc Cnac MHpa 
enuHCTBeHHO xxx anocTOJiOM cbohm BpyHHji), to ecTb caMbie neaHiia noGponeTejien 
a He rojibie hx HMeHa, caMoe nencTBO, a He xhhjihboc yM03pHTejibCTB0 Ha tojihxhh 
ynHBjiaioTca B03HeceHH0 Gbira Bepx, He Mory HHaxo cotbophth, pa3Be Hcramiy 
pexinH, BcaxHa noxBajibi nocTOHHbix hx Gbira npoB03Bemy. Y HHxa.e cne nepnoe 
cjiaBHO ecTb axcHOMa: «B yMHOM aejiOBexe He pejiHTHH, ho oGbiaaeB Hcxara nono- 
GaeT, pejiHTHa Go y Bcex caMa coGoio xBajiHMa GbicTb h ecTb», noGponeTejiH ace 
h H3BecTH0My HejiOBexojnoGHa noHHTaHHio b noGpbix h aecTHbix HpaBax cocToaraca, 
xax npeBHHe, Tax h HOBbie yTBepnuma cjjHJiococjjbi h hto bccm rjiaBa ecTb, Tocnonb 
CnacHTejib, cbohm npnxJianoM to H3baBHJi Gynyan cbiH GoacHH h Got BeaHhin, 
hctoihhji ceGe naace no CMepTH, CMepni ace xpecnibia h npoTa. ccIlpHHne, na hhum 
nocjiyacHT, a He na HHbie nocjiyacaT eMy». «Y6or GbicTb, CMHpeH cepnncM», no- 
cjiyuuiHB, xpoTox, TepnejiHB, B03nepacHbiH, cjiaBbi h xnaeHHa GeraiomHH h npoTaaa 
HcnojiHHJi, aace coancjiaeT «6jiaaceHCTBa» h noGponeTejiH. Taaacne h aeraipe Bxyne 
■eBaHrejiHCTbi h GoacecTBeHHbin OHbiH IlaBen HaM Hanncama h cbohmh npnxjianaMH, 
axH acHBbie o6pa3bi npen ohh Hainn npencTaBHina. Chm, rjiarojno, i|)Hjioco(|)cxhm 
noGponeTejiaM h noGponeTejibHOH <j)HJioco<|)HH b npenpeaemibix nepBHinax oGpe- 
TaiomeHca, hhbhthch JieTb ecTb! Y HHxace nepBoe oGnepacHT mccto caMaa unmeTa 
•GoacecTBeHHaa, xoTopyio noTOM yxpamaioT CMHpeHHeM, nocjiymaHHeM H nHTa- 
ropHnecxHM MOJinaHHeM. Ot mhpcxhx Bennett He toxmo TejiecHoe, ho h nymeBHoe 
■GonpcTBeHHO BoccTa3yioT oxo. HpeBy yMepeHHyio, bo cace Gbi toxmo acHBy Gbira 
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Imbracamintea fnevleviilor 1001 . Imbracamintea dervi^ilor mevlevi nu e 
nici prea saraca (ca la altii), nici pre(ioasa. Cei mai mul(i poarta haina de 
dedesubt facuta dintr-o stofa care in limba turca se nume^te abba, de culoarea 
alba $i naturala a linii de oaie. Iar cea de deasupra (care se nume^te hirka) * 
poate fi dintr-o stofa din alte (ari, numai sa fie de culoare inchisa, ca verde, 
albastra, vi^inie. Se incing cu o curea lata de trei sau patru dfgete, iar la mij- 
locpl ei, linga buric, cos in loc de nasture sau catarama o piatra de topaz sau 
de cristal de Ciprp sap altceva asemapator acelora facut din dinte de pe$te 
sau de elefqnt. Iar unii au obiceiul sa se incinga $i cu un briu obi^nuit, ca la 
al(ii, numai sa fie din bumbac x sau din lina, nu din matase (tot ce e din matase 
este scirbos $i oprit nu numai calugarilor, ci §i tuturor muhammedanilor, 
in general), iar picioarele pina la / genunchi nu le acopera cu nimic, numai 
talpile le protejeaza cu ni^te sandale. $eicii §i cei mai de frunte pot sa imbrace 
$i picioarele in pantaloni $i sa le incalte in cizme. Acoperamintul de cap, pe 
care ei il numesc cu o vorba speciala dervi^a kiullah, este strimt, ca sa incapa 
numai capul, insa lung de cel putin o jumatate de cot, din lina de oaie sau din 
par de camila, ne(esut, ci pislit. Tulpanul 1002 le este oprit a-1 infa^ura pe 
deasupra scufiei, afara de $eici, deoarece numai cu acest semn se deosebesc 
de ceilalti dervi^i de rind. 

Obiceiurile. Trebuind sa vorbesc de obiceiurile §i a^ezamintele dervi^ilor, 
cu adevarat ma ru^inez, dar oricarui om care se impodobe^te cu numele lui 
IJristos $i al crucii trebuie sa-i fie ru^ine, Caci,cind la cei necredincio^i $i care 
nu cunosc adevarul filosofia morala xx (ale carei porunci mintuitoare I^ristos r 
Mintuitorul lumii, le-a incredin(at numai xxx apostolilor sai) se ridica la O’ 
inal(ime — o spun cu uimire — atit de mare, adica insa^i practica faptelor 
bune, $i nu denumirile lor goale, nu specula(ia ingimfata, ci insa^i lucrarea, 
nu pot face altfel vorbind adevarul decit sa-i proclam ca sint ^dnici de 
toata lauda. La ei lucrul cel dintii slavit este axioma: „ln omul cuminte trebuie 
cautate nu religia, ci obiceiurile, caci religia a fost §i este laudata la to(i, de 
la sine". Faptele bune, au afirmat filosofii, atit cei vechi, fit §i cei noi, constau 
intr-un anumit cult fata de iubirea de oameni $i in moravurile bpne §i cinstite, 
iar capul tuturor este Domnul Mintuitorul, care prin exemplul sau a aratat 
acest lucru, pentru ca fiind Fiul lui Dumnezeu §i Dumnezeu ve^nic „s-a piic- 
$orat pe sine pina la pioarte, iar moartea de cruce etc."**; „a venit ca si 
slujeasca altora, iar nu ca altii sa-i slujeasca lui"***; „sarac a fost, smerit 
cu inima" 4 *, ascultator, blind, rabdator, infrinat, fpgind de slava §i de 
ingimfare, $i a implinit $i altele, consemnate de „fericiri" B * §i faptele cele 
bune. Acelea^i ni le-au scris noua $i cei patru evangheli^ti, precum $i dumneze- 
iescul Pavel $i ni le-au pus inaintea ochilor cu exemplele lor ca pe ni$te icoane 
vii. De aceste virtuti filosofice $i de filosofia lucratoare de fapte bune ce se 
afla in ace^ti dervi^i mai inainte spu$i afirm ca se cade sa te minunezi! La 
ei primul loc il define insa^i saracia dpmnezeiasca pe care o impodobesc cu 
smerenia, cu ascultarea $i cu tacerea pitagoreica 1003 . De la lucrurile lume^ti 
ei i$i retrag cp vigilen(a ochiul, nu numai pe cel trupesc, ci ^i pe cel sufletesc. 


x vatil 

xx i[jv4t^toafe de mofavyfi 
xxx doaf 

» V. fig. 30. 

** Filip^ni, 2. 8. 

*** Matp, 20, 28. 

4 * Mat^i, 11, 29. 

6 * Matfi, 5, 3—11. 
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AaiOT nopurno, a He oSacnpcTBO OHOMy npe^JiaraioT! Ame kto AoBpo hjih 3jio 

295 peneT exiy, eflun/H Toftace OTBemamia o6pa3 paBHO^yuiHO ynoTpeBjiaioT: Euecui- 
jiaz, to ecTt «H 3 pa^Ho nna 6 ora». EpaTy CBoeMy HHXojmace peaeT Eupe (eace 
ecTb b CenmoM Esauze/iiiu «PaKKm>), HHKOjmace THeBaerca, HHKOJmace coBcTBeH- 
Hyio hjih ayacAyio BOCCTaBJiaeT paccnpio x . H eAHHbiM cjiobom: HeMezuepeK (to 
ecTt cc^Ito ko MHe?») Bca Bpe^HTejiBHaa h pa3ApaacaTejibHaa pa3pymaeT h bo 
hhhto o 6 pamaeT. OTxyAy paacpaeTca hm enHicTeraaecKaa oHaa AymeBHaa THuiHHa 
h HCTHHHoe b chx npexoAaumx 6 aaaceHCTBo! 

Er.ua b KejiHH CBoeft hjih HHTaTH, hjih HHoe KaxoBoe AeJio /jejiara hjih ot- 
noHHHyTH xomeT AepBHui, Aaepeft He aamnonaeT. Kto-jhi 6 o hjih ot Bparaft, hjih 
OT HHOCTpaHHbIX npHHHCT HeTOJIKaa B ABepH, KpOTKO BOCKJIHIiaTH oBbIHaft HMeiOT, 
Ey dede cyjiman (to ecTb «0, BoacecTBeHHbift A«Aa cyjiTaHe»), eMyace ame oh ot- 
BeTCTByeT Fy, zy, bxoaht npHxoAaiAHH. Ameace He owct TJiaca, mhmo npoxojtHT, 
HHKoroace ycpeTuiero hjih k HeMy Bmeauiero npe3HpaeT (xoth 6 bi acHAOBHH hjih 
H biraHHH 6 bui), ho Bcex paBHbiM noHTemieM h aoBpoxotctbom no3ApaBJiaeT 
h npneMJieT h toctio, hko pa 6 rocnofliiHy CBoewy npHJieacHO ycjiyryeT H HHKoeaace 
b noKa3aHHH TOMy HejiOBexojnoBHa cjiyac 6 bi no ejinxy B03M0acH0 ocTaBJiaeT. 
Ame kto noAapoK Hexnft hjih mhiioctbihio npimeceT, hjih ot BejibMoacH h Boraaa 
HeKoero caM ncnpocHT, a 6 ne k menxy CBoeMy OHyio othocht h b o 6 mee MOHacrrbipb- 
CKoe coKpoBHHib xpaHHjmme nojiaraeT. Hmcojinace BeceAOBara HaaimaeT, pa3Be 
BOnpOmeHHblH, HO H TOr^a HeMHOrOCJlOBHO, HenpHTBOpHO H eJIHKO K HCTHHHe 
Bemn o Heft ace BonpomaeTca h H3BecTH0My (ame KOTopyio 3HaeT) toh no3HaHHio 
h cKa3aHHio npHjiHaecTByeT, oTBemaeT. 

Ot cwexa tojihko B03AepacaTca h ame HHorpa BecejimHH Bhth h ycMexa- 
THca BHUaTca, tojib HcxycHO b tom ce 6 e oxpaHaioT, axo yAoBHO Bcax ycMOTpera 
Mor 6 bi, mto SaaroroBeHHa h pejimnn CBoeft mixoAHace 3a6biBaK>T, ho npaBHJia 
h nocTaHOBJieHHH CBoa, aKH Bcer/ia, h ot cepAAa, yMa ace h noMbmuiemia CBoero 
HeoTayacAaeMbi H HeoTJiyaHbi HMeiOT. Er^a pa3TjiaroJiCTByiOT: BbicoKaa, nojie3Haa 
h nnoAOHOCHaa cjiOBeca npoH3HocaT, npa3H0CJi0BHe y hhx HHKoeace. CBapbi b 
co 6 paHHH hx Hirace cjibiuiaTca xorAa, acajio 6 bi ace H 3aBHCTH HHace noMHHaioTca. 
DKecToxaa 60 y hhx 3anoBeAb ecTb, a a He Kaxo H BparoB cbohx Aymy ocxopBaT. 

CooBmeroia c nioAbMH HHHToace CBeAymHMH H HHKoeroace AoBpoTbi nnoAa 
HMymnMH, a Hannaae BejibMoacecKHX A®opOB Bojibiiie BbicTeperaioTca, Heace yrpu- 

296 3emia ApaKOHOBa, HexorAa 6 o (Taxo / AeftcTBHTejibHeftuiHMH (jia 6 yjiaMH cepAAa 
coApyroB b 3BaHHH CBoeM yKpenjiaTH oBbixoma), yMepmy bo eAHH h Toftace Aem> 
HexoeMy THpaHHy xx h cnaBHeftmeMy ohoto BpeMeHH 3aK0HHHKy, ApyrHft 3aK0HHHK 
bo cHe BHAe 3axoHHHKa oHoro bo aA HH3BeAeHHa, THpaHHa ace b pan BoenpnaTa 
SbiBuia, MOJiauie yBo menxa CBoero Aa CKaaceT eMy TaftHCTBO BHAemia h tojiko- 
BaHne, nace oTBema, raarojia: «L(apb ceft aa jnoBjieHHe 3aK0HHHK0B paft HacjieAHJP 
3axoHHHK ace 3a coApyacecTBO h jnoBjieHHe papeft, bo aA Bcejnuica». 

MpeBoyroAHio, axoace pexoM, HHxaxoace nojiyaaioTca, tokmo ejnDco noTpeBa 
ecTb x coAepacaHHio acHBOTa h yTOAeHHio xpaftHHa ajiiBbi, xaHOH Bo noBejieBaeT: 
ccMpeBO He HMeft BpauiHbi HcnojmeHHO, ame xomemn BjiaroAeaimeM Toro CBeT 
npeMyApocni 3peni h npa3AeH ecTb (3axoHHHx) npeMyApocra, xoTopuft BpauiHOM 
Aaace ao Hoca HcnojiHeH ecTb», naxn Apyroio 3anoBeAPio o B03AepacaHHH Taxo 
HayaaioTca: «Ame BejiHxaa BocnpocmiiH, HHiToace HHOe Bojibme npocn, naae 
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Pintecelui li dau o ratie cumpatata, atit cit sa fie viu, dar nu-i ofera imbui- 
bare ! Daca cineva il va vorbi de bine sau de rau / folose^te indiferent unul $i 295 
acelasi mod de a raspunde: Eivallah, adica. „Frumos este pentru Dumnezeu" 1004 . 
Fratelui sau niciodata nu-i va zice Eire (adica „Racca" din Sfhita Evanghelie) *, 
nu se minie niciodata, nu porne^te niciodata o cearta ^ pentru el sau pentru 
altul. Cu un cuvint: Nemeghierek (adica „Ce ma prive^te"?) 100S , toate cele 
vatamatoare $i intaritatoare le strica §i le preface in nimic. De aici li se na$te 
lor acea liniste sufletcasca epictetica si o fericire adevarata intru cele treca- 
toare ! 

Cind dervi^ul vrea sa citeasca sau sa faca vreun alt lucru sau sa se odi- 
neasca in chilia sa, nu incuie niciodata u^a. Daca va veni cineva dintre frati 
sau dintre straini, au obiceiul sa strige ^lind, fara sa bata la u$a: Hu dede 
sultan (adica „0, dumnezeiescule unchi, sultane") $i daca-i raspunde: Hu, Hu, 
cel care vine, intra. Dar daca nu da glas, trece pe alaturi. Nu disprctuie^te 
pe nimeni din cei pe care i-a intimpinat sau care au intrat la el (chiar daca ar 
fi iudeu sau tigan), ci pe to(i ii hiritise^te cu un respect $i cu o bunavointa 
egale $i-i prime^te, $i slujeste oaspctelui cu staruinta, ca o sluga stapinului sau, 
faia sa se dea la o parte de la vreun serviciu, pe cit poate, ca sa-i arate aceluia 
iubirea de oameni. Daca cineva ii va aduce un dar sau o milostenie sau va 
cere el insu^i de la vreun boier sau bogata^, indata il duce la $eicul sau $i-l 
pune in magazia de ob$te pentru bunurile manastirii. Niciodata nu incepe 
vorba decit intrebat, dar $i atunci fara cuvinte multe, fara fatarnicie, $i ras¬ 
punde numai cit se cuvine in raport cu adevarul lucrului despre care e intre¬ 
bat, cu $tiinta lui (daca $tie ceva) $i cu aratarea lucrului. 

De la ris se abtin cit pot si, daca uneori par a fi veseli $i zimbesc, atit 
de bine se pazesc, incit fiecare lesne poate vedea ca evlavia $i religia nu §i le 
uita niciodata §i ca-$i pastreaza totdeauna regulile $i rinduielile neinstrainate 
si nedespar(ite de inima, mintea §i gindul lor. Cind vorbesc rostesc cuvinte 
inalte, de folos §i aducatoare de rod. Nu se afla nicidecum la ei flecareala. 
Certuri in adunarea lor nu se aud, pire §i invidie nu se pomenesc. Caci la ei 
este porunca aspra ca nu cumva sa necajeasca sufletul cuiva, fie si al vrajmasi- 
lor lor. 

Se feresc sa comunice cu oamenii care nu cunosc nimic $i n-au nici o 
roada buna, dar mai cu seama de curfile boiere^ti, mai tare decit de musca- 
turile de balaur. Cindva /(caci a$a s-au obi^nuit, sa intareasca prin istorisiri 296 
din cele mai reale inimile prietenilor din tagma lor), murind in aceea^i zi un 
tiranVi oarecare, dar $i cel mai renumit calugar al timpului aceluia, un alt calu- 
gar 1-a vazut in vis pe acesta din urma coborit in iad, iar pe tiran primit in rai. 

Deci, 1-a rugat pe §eicul lui sa-i spuna taina acestei vedenii $i tilcuirea, iar 
acela a raspuns zicind: „lmparatul acesta, pentru ca-i iubea pe calugari, a 
mo^tenit raiul, iar calugarul, pentru ca-i iubea pe imparati $i prietenia cu ei, 
a fost a^ezat in iad". 

Imbuibarea, dupa cum am spus, nu o obisnuiesc nicidecum, ci maninca 
numai cit este nevoie ca sa-$i tina viata si sa-^i potoleasca setea cea peste 
masura. Caci canonul porunce^te: „Sa nu-ti ai pintecele plin de mincare daca 
vrei ca prin binefacerea aceluia sa vezi lumina intelepciunii, §i gol de intelep- 
ciune este (calugarul) plin de mincare pina la nas". Iara^i, prin alta porunca se 
invata infrinarea: „Daca vei cere din cele inalte, nimic altceva sa nu ceri mai 

^ sfcyd^ 

’ft cljinuitor 

* M^atei, Jj, 22. 
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B03flep>KaHHH, ewe ecTb BJiacTb HenpeoAOJieHHaa». O GeraHHH JiaKOMCTBa, cnne 
HacTaBJiHHDTCB: «3aKOHHHKy He npunHHecTByeT 3JiaTO h cpeGpo, KOTopoe ame 
B03bMeT (cnpeqb Ha cboio npHBaTHyio noTpeGy) ywe npecTaji Guth 3aKOHHHK». 
^OBOfl flaiOT, 3aHe TOIJ, KOTOpblij 3JiaTO 3aKOHHHKy flaeT, 3aKOHHHK GbITH HaqHHaeT, 
3aKOHHHK we Toil, 3JiaTO npHeMJieT, 3BaHne CBoe noHHHaeT ocTaBJiaTH. O 

qejiOBeKOJiK)6nH vt AoGpoxoTCTBe cmieByio npoH3Hocar ceHTeHUHio: «Xoth kto 
h c cjiohom GopbGy cotbophth MoweT, qejiOBeKOJiK)6na we He HMeeT, HecTb Myw». 
H HHyio: «CoHHHeHHe qejiOBeKOB coctohtch H3 3eMJiH, ame yGo kto qejiOBeKO- 
jiioGhb He GyaeT, HHwe qenoBeK 6y^eT». 

Z(o/iro KynHo we h MHoroTpy^HO GbiJio Gbi, Bee hx onHCbmaTH. FIoHCTHHHe 
xBajibi aocToiiHbie, MopajibHbia ^oGpo^eTejiH Hxwe obo HcnoBeaaHHeM, obo caMbiM 
aejiOM HcnojiHHroT, yMepeHHeiiuje wnByimm HeBepHbie onbie. Meco paAH.noBTopHB 
Hxwe ceHTeHHHK), cjiobo OKOHanK). rjiarojiioT ohh: Kuunide Meuipe6 deem, Me3ee6 
apauMaK eependyp «B yMHOM qejiOBeKe, He pejntrHH, ho oGbiqaeB HCKaTH no.no- 
6aeT». OGaqe, HKOwe bhahm, npeB03Mowe eAaa He y Bcex qejiOBeK o npocTOM h 
tojiom peJiHrim HMeHH BejiHqaBo xBajiHTHca, Gjiarne we oGbiqan h noGponeTejni, 
tokmo b oneaHHH h BHeumeii pH3e noKa3biBaTH. O, na Gbi onewn H3BneKAHCH h 
b ocHOBaTeneii cbohx HpaBbi h noGponeTenn oGnemuca noTinaJinca h caMbiM 
BemeM, a He HweHeaM noyqajinGbica! / 

J297 CyTb k TOMy chh nepBnmn jiioah 3ejio oGxOAKTejibiibie n hckhhx pyKoneJibHbix 

xynowecTB ncnycHbie a Hannaqe MycnKnn. FIpeBOCxonaT oHbie n b nHHTHKe n b 
Hayne pHTopnqecKoii, hto GbiBaeT toto pann, axo CTeneHb inmxa nojiyqHTH He 
MoweT, pa3Be yqeHbiii, naqewe 3eno ncKycHbiii b TOJiKOBaHHH Kypana M3JioweHHH we 
n H3'bHCHeHHH npaBHJi n KaHOHOB ot ocHOBaTejieii cbohx y3aK0HeHHbix. Meco pann 
eau3, to ecTb nponoBeAHHK nx BcaqecKH AOJiweHCTByeT noGpbiii Gmth ee/iu- 
KenaM, to ecTb KapcHocjioBHH HCKycHeijiunii. 

K nnTHHD BHHa CBoGoAHeiJinHe cyTb nepBnmn cnn, Hewe npoTqim MyxaMMe- 
n.aHe. Ame jih mom kto H3 hhx Ha yjinue noHMaH GyneT, 6e3 HaKa3aHna ot uienxa 
CBoero He npoGyneT. A KOTopbie ot BHHa B03AepwaTca, no Bjmmieii Mepe ynoTpe- 
Gjuhot MaKOBbiii cok h HHoe CMemeHne H3 mhothx Bemeii cocTaBJieHHoe (KOTopoe 
6 epn Ha3biBaioT), ot Hero nepBee coh hm HaBOAHTca, noTOM omymaioT Hexyio 
BecenocTb h nyxa oGonpenHe. HecTb y TypKOB H3paAHoro nHHTbi, HecTb coBep- 
meHHO yqeHoro, KOTopbiii Gbi coKy ohoto MaKOBoro He ynoTpeGjnm, naqe we 
HenpecTaHHo b TaKOBOM KOJinqecTBe, hto HeBepoarao mhcthch MoweT qeJioBeKy, 
KOTopoMy BHAeTH toto He cjiymmocB. Bnnex caM nepBHiua bo ahh cyjiTaHa Myc- 
TatJjbi (erowe KypH03Hocra pann cyjiTaH H3 ErHnTa npHBe3TH noBeneji), KOTopbin 
eAHHOKparao’W 60 apaxM otGophoto MaKOBoro coxy, bko nee ajiqymnii CHename, 
erowe nomoraB no emmoii qsTBepra qaea b rjiyGoqaftmee, aKH nojiyMepTBbin, 
Bnaaine MonqaHHe. H Tano hcabhwhm h HeqyBTCBeH qpe3 TpH h GojibinH qaea 
rnaBy k nepceM npeKJioHH, ywacHO CTOBine. ITotom we axn ot CHa yGyAHBca hjih 
noyqHTejibHoe cnono npeH3pnAHoe hjih cthxh (KOTopbie y hhx ea 3 cui HapnnaiOTCJi) 
jnoGHTejibHbie (o GowecTBeHHoii aioGbh OHbie pa3yMeioTC5i) h cjianocTHeiimne, 
hjw HCTopHio HeKyio, npewAe HecjibixaHHyio, ho yTenmyio h nojie3Hyro HaqHHame, 
KOTopyio Geceny no qeTbipex h Gojibiun qacoB npoAOJiwame. HHKoewe b OHofi 
Ha3HaMeHajtfW Gbi ecn GyecnoBHe hjih npa3AH0CJi0BHe. HHKHiiwe nepnoA^^^^^i, 
naqe we hh cahho cjiobo, KOTopoe Gbi He GbiJio ocoGjihboio CBoeio pa3yMeHHH Baw- 
HOCTHK) H yqeHHH rJiyGOKOCTHIO BBCTBeHHO H nJIOAOHOCHO oGpeJl Gbi eCH. fl,ep3HyJI 


^ coBepmenHOM 
Ka3HOfle« 

W 3 a ejjHH pa3 
ycMOTpHJI 
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staruitor $ecit infrinarea, care este o putere neinvinsa". Pentru a fugi <^e 
lacomie sint pova(ui(i astfel: „Unui calugar nu i se potrive^te aurul $i argintul, 
caci <^aca il va lua (pentru nevoia sa particular^) a incetat sa mai fie calugar". 
§i <^au ca argument ca cel ce <^a aur calugarului incepe sa fie el calugar, in 
timp ce calugarul care prime^te aurul incepe sa-$i paraseasca rin^uiala. Despre 
iubirea <^e oameni $i bunatate rostesc aceasta sentin(a: „Chiar <^aca cineva 
poate sa se lupte $i cu un elefant, <^ar nu are iubire $e oameni, nu este barbat". 
$i ftlta: „Qamenii sint ftlcatui(i <^in pamint; <^aca cineva nu va fi iubitor <Je 
oameni nu va fi nici om". 

Ar fi lung §i toto<^ata foarte greu <Je i^escris toate ale lor. Cu a^evarat 
merita lau^a virtu(ile morale pe care le implinesc necre^incio$ii aceia, fie cu 
marturisirea, fie cu fapta insa$i, train<^ foarte cumpatat. De aceea, repetintf 
insa^i sentinfa lor, inchei cuvintul. Ei zic: ftifide mesreb deghil , mezhep aranmak 
gherekdur, atfica „!ntr,un om in(elept >1 se cuvine sa cautam nu religie, ci 
obiceiuri" 1 ??j. Dar <^upa cum ve^em, aproape tofi oamenii au reu^it sa se 
Jaucje mare| numai cu numele gol al religiei, in timp ce obiceiurile $i faptele 
cele bune }e arata $oar cu imbracamintea $i cu haina cea $e ^inafara. 9, <^.e 
Siar fi (^ezbracat <^e haine $i Siar fi stra^uit sa se imbrace in moravurile $i Japtele 
bune aje intemeietorilor lor §i ar fi inva^at inse^i lucrurile, nu numele lor! / 

Pe linga aceasta, <^ervi$ii sint oameni foarte subfiri $i iscusi(i in unele 
arte manuale, $ar mai cu seama in muzica. Exceleaza $i in poetica $i in $tiin(a 
retoricii, ceea ce se ^atoreaza faptului ca treapta $e $eic mo poate primi $ecit 
cel inva(at, <^ar mai cu seama iscusit in explicarea £ uranului , in expunerea $i 
explicarea regulilor $i canoanelor legiferate $e fon^atorii lor. De aceea, vaizul , 
a^ica propova^uitorul’ff lor *VV 7 , trebuie in fel $i chip sa fie un bun ehlikelam 1 99 s , 
a$ica foarte iscusit in elocin(a, 

§pre bautura vinului ace^ti <^ervi$i sint mai liberi <^ecit ceilal(i muhami 
me^ani, insa $aca cineva <Jin ei va fi prins pe uli(a beat nu va ramine fara 
pe^eapsa $e la $eicul sau. Iar cei ce se ab(in <^e la vin intrebuinfeaza in mare 
masura sue $e mac $i alt amestec alcatuit <^in mai multe lucruri (pe care il 
numesc berci 1 99 9 ), <^e la care mai intii le vine somn, apoi simt un fel $e veselie 
$i o inviorare a ^uhului. La turci nu e poet mai ales, nu e savant $esavir$it 
care sa nu intrebuin(eze acel sue $e mac, ba chiar necontenit $i intrio asemenea 
masura, incit poate parea <^e necrezut omului caruia nu i Sia intimplat sa 
va<^a acest lucru. Eu insumi am vazut in zilele lui Mustafa sultanul 1 V 1 V pe 
un <^ervi§ (pe care sultanu) a poruncit $in curiozitate sail a^uca $in Egipt) 
care minca o <^ata*i x> i 60 <^e ^ramuri <^in cel mai ales sue $e mac ca un ciine 
flaming §i cazin<J, un sfert <^e ora $upa ceil (nghifea, intriO foarte a^inca tacere, 
ca un mort. §i statea a§a cumplit timp <Je trei ceasuri, nemi^cat $i nesim(it, 
piecing capul pe piept. Dupa aceea, ca <Je$teptat $in somn, incepea fie un 
cuvint preafrumos <^e inva(atura, fie versuri (care se numesc la el gazal) 1 V 11 
<^e ^ragoste (a^ica <^espre ^ragostea ^umnezeiasca, se in(elege),foarte placute, 
fie o istorie nemaiauzita, mingiioasa §i <^e folos, care cuvintare continua vreo 
patru ceasuri ^i ceva. Nicio^ata n f ai fi remarcatW’i vreo nebunie sau flecareala 
?i n f ai fi aflat nici o perioa^aW 5 ^ $i nici un cuvint care sa nu fi fost limpe^e 
$i ro^nic, prin (^eosebita important a sensului sau §i a<^incimea inva(aturii. 


* des^yirji^ 
pre^icatoryj 
W ^jn^r-o 
o^serya^ 

sensyj propozifiei care se in^in^e ^e )a pync^ pjn^ |a pynclf 
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6bix pemH, ame 6bi Kypameu peaeHHa m ero Gecenu H3ban ecu, mncyioace jioacb 
hjih cjiobo He 3 ApaBoe pexma ero cynHnGbi era. 

Ame ran MOHacTbipb bo rpane hjih b Been HMera GynyT, MoryT h aceH noara, 

298 tokmo na He aBMTca noneaemieM / o aceHe h jjeTex oGaTbin, ot ManacbiTpa ot- 
nyaaTHca h b coGjnoneHHH npaBHJi cexTbi cBoea ocxyneBaTH; oGaae h y hhx 6e3- 
>KeHHoe xcHTHe 3 a HecTHenmee HMeeTca, Heace cynpyacecTBO. 

IfepeMOhuu exoddmua. Korapaa ace k uepeMOHHaM h ycTaBaM co 6 pamia hx 
npimaneacaT cyrb TaxoBaa: B rpane bcjihkom, rne nsa hjih MHoacaHUiHe cyrb 
chx Meaneeuee MOHacTbipn, no corjiacmo luenxoB Ha3HaaaioT BcaxoMy MOHacTbipm 
HOHb co 6 pamta (eroace ohh Mynadene Ha3biBaK>T), na 6 bi He cnyaiuioca jjb>m co 6 o- 
piuijaM Bxyne neHb co 6 paHHa npa3flHOBara H na He xaxo napon b MHoacaiimHe 
aacra pa3j;ejiHBbiiica, MeHbinyio nojiyann 6 bi nojib3y. TeMace neiib coGpaHHa 
oGjiaaaioTca b oneaeny memype Ha3biBaeMyio (ecTb ace o6pa3 onacenbi Toa ot 
hot nance no noaca oxpyrjibiii h miipoKHn, paBHO, xxo h (J)paimyaccxna aceHM 
oneamie, xoTopoe oGine no pyexy romcoio Hd3biBaioT), aace, BepTainyca ewy, b 
o6pa3 xpyra oGpamaeTca. CBoiicTBeHHe ace hmh meimype «xjie 6 H>io nemb» 3 Ha- 
MeHj'eT, b Menace ohh aicn HcnexaiOTca h najiaioT jnoGBe pajjH Goacna h noaHTamia 
ero. M Taxo Bee ncpBHinn Tpexia aacaMH npeacne nonyneHHbix mojihtb b mcoao - 
xanc (to ecTb b no My 6 oacHeM,Taxo 60 xpaM cboh Hapimaior) ineHxy nepBee no- 
HTeHHe TBopaT, Taace Bcax b cbocm i iHHy onechyio h ouiyioio cTpaHy ineuxa, cTapubi 
y 6 o Ha BbiuimeM canaTca MecTe, Kweiiinne ace h orpoaard (cyTb 60 h aeTbipex neT 
OTpoaaTa b hhcjio nepBmneB npimaTbie) jume nony npexnomiB h pyxn x nepceM 
npHrnyB, b oxpyr npencToaT. 

CoGpaBimiMca y 6 o BceM Toro MonacTbipa nepBHinaM h npoTHewy napony, 
meiix nepBee noyaemie HaaimaeT, b kotopom oGbiaaii HMeeT MHoraa Teonoraae- 
exaa npenJiaraTH, ho caMbiH xoHen HpaBoyaemieM coBepmaeTca. CxoHaaBinyca ace 
noyaemno (xoTopoe norojie npononacaeTca noxaMecT BpeMa nonyneHHbix mojihtb 
npnGjinacaeTca) Mye3HH, to cctb neBen, HcnoBenaHHe Bepbi CBeTnbiM h cnanocTHbiM 
rjiacoM BOcneBaeT, noTOM oGbiaaMHbie TBopaT mojihtbbi. Ho xoTopbix oxoHaaHHH 
Haam, to ecTb Bejutaamie H noxBany npopoxa h ocHOBarena penurHH cneBaioT. 
ITpecTaBuiy OHOMy noxBaJi nemno, noaimaeTca MycHxna iteu (o xoTopoii Bbiine 
BocnoMaHyxoM), 3aHe npyroro HHCTpyMeHTa 3Byx B036paHen HMeeTca h cade 
naeape (npocToii THMnaH, b xoTopon Toro pann ynapaioT, hto 6 neBUbi Mepy xpa- 
HHTb Morjin). M Taxo, erna coTBopaeT necHH npeniicjioBHe x , xoTopoe mancuM 
Ha 3 biBaK)T, nocnenyeT (fiacn, to ecTb «ncanMoneHHe». CxoHaaBinyca ace h ceMy, 

299 HaaimaeTca ace necHb ceMau, to ecTb «He 6 ecHaa» (o6pa3 / ecTb Mepbi Taxo Ha3BaH- 
Hbiii), Ha eaace nepBbifi TaxT nepBHinH nocynneHHbiM nnueM h npexnoHeHHOio 
x nepceM raaBOio HenonBHacHMbi, XBaJibi H MyraxHiicxaa nrpamia GnaroroBeimo 
cnymaBmitH, axH ocTpefiimiM hcxhhm 6 onueM noHyacneHHbi Gbrnine, a 6 ne BOccraioT 
H MHoropa3jm i mo pyxH x TeJiy npHnaraioine, Bxpyr, axH no o 6 pa 3 y TaHHOBaHHa, 
enHH 3a npyrKM nocrynaioT h oCpamaraca naaHiiaiOT. Bemb ecTb bo HCTHHHy 
cjianocTHaa 3pemuo, TOJib 6 o exopo oGpamaioTca, axo rna3 ensa paccMOTpem 
MoaceT, aejiOBex jih ecTb hjih hho hto, eace BepTHTca. Taxo b ohom Bxpyr Bep- 
TeHHH (My3bixaHTOM HenpecTaHHO cneBaiomHM) ape3 aac, HHorna ace H ape3 n®a 
aaca TpynaTca, x xoHny ace yace pacnajiHBmeca, Tonb xpenxo xpyra coBepmaioT, 
axo no nocTOHHCTBy kto paccynHJi 6 bi, hto nonroBpeMeHHbiH H3BbiaaH, Taxoe 
ynoGcTBO BBene b HaTypy aejiOBeaecxyio, na caMbia HaTypbi chjibi npeB 3 biTH 
B03MoaceT. Cxa3ymT ohh h 3a nonJimmo conepacaT, axo Meenaua, cexTbi cea H 
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A? indrazni sa spun ca daca s-ar fi scos din vorbirea lui cuvintele Cnranului, 
ai fi socotit ca n-a rostit nici o minciuna §i nici un cuvint nechibzuit. 

Daca ace^tia i$i vor avea manastirea in cetate sau in vreun sat, pot sa-.'ji 
ia $i femei, cu conditia sa nu se arate cuprin^i de grija / de femeie §i de copii, 2p$ 
sa nu se departeze din manastire §i sa nu slabeasca in pazirearinduielilorsectei 
lor; dar $i la ei via(a fara de femei e socotita mai cinstita decit casnicia. 

Ceremoniile adunarii. Cele ce {in de ceremoniile §i rinduielile adunarii 
lor sint urmatoarele: In cetateacea mare, unde sint doua sau mai multe manas- 
tiri ale acestor mevlevi, aleg cu incuviintarea ^eicilor pentru fiecare manas¬ 
tire ziua adunarii (pe care ei o numesc mukabele) 1012 , ca sa nu se intimple 
sa se sarbatoreasca dintr-o data doua intruniri intr-o zi §i ca nu cumva ri- 
sipindu-se poporul in mai multe par(i sa capete mai pu(in folos. In ziua in- 
trunirii se imbraca in haina numita tennure (haina de la picioare pina la briu 
de forma rotunda, larga, la fel ca imbracamintea femeii franceze *, numita 
de rusi fusta 1013 ), care, cind se invirtesc, se transforma intr-un fel de cere. 

In mod propriu denumirea de tennure inseamna „cuptor de piineff, in care 
ei se coc $i ard pentru dragostea lui Dumnezeu si adorarea lui. $i astfel, cu 
trei ceasuri inainte de rugaciunile de amiaza, to{i dervisii i$i arata mai intii 
respectul fata de $eicul lor in mevlahane (adica in casa lui Dumnezeu, caci 
astfel i$i numesc ei templul) 1014 $i fiecare se a^aza dupa rangul sau de-a 
dreapta $i de-a stinga ^eicului, batrinii pe un loc mai inalt, iar cei mai tineri 
$i baietii (caci sint baieti §i de patru ani primi(i in numarul dervi^ilor), ple- 
cindu-^i fata in jos, indoind miinile la piept, stau de fata in jur. 

A$adar, adunindu-se toti dervisii manastirii aceleia $i poporul, $eicul 
incepe mai intii cuvintul de invatatura, in care are obiceiul sa trateze multe 
din cele teologice, dar sfir^itul se incheie totdeauna cu o morala. Cind se 
termina cuvintarea (care (ine pina se apropie timpul rugaciunilor de amiaza), 
muezinul, adica cintaretul, cinta cu un glas curat $i dulce marturisirea cre- 
dintei, apoi fac rugaciunile obi^nuite. Dupa terminarea lor cinta naat 1015 , 
adica marirea §i lauda Profetului $i intemeietorului religiei. Cind inceteaza 
acea cintare a laudelor, incepe muzica din nei (despre care am pomenit mai 
sus), pentru ca este oprit sunetul altui instrument 1016 , $i din sade nahare 
(un simplu timpan in care bat pentru ca cintare(ii sa poata {ine masura) 1017 . 

$i astfel, dupa ce au terminat cintarea introducerii x pe care-o numesc tak- 
sim 1018 , urmeaza fast 1019 , adica psalmodierea. Cind se termina $i aceasta, 
incepe cintarea semai 1020 , adica cea cereasca / (un fel de masura numita 2£>p 
astfel). La primul tact al aceleia dervisii care ascultau cu evlavie, nemi^cati, 
laudele $i cintarile muzicii, cu fa(a posomorita $i cu capul plecat spre piept, 
impun^i parca de o (epu$a ascu(ita, se scoria indata §i, lipindu-^i in multe 
feluri miinile de corp, pa$esc unul dupa altui §i incep a se invirti in cere, in chip 
de dans**. Este intr-adevar un lucru placut la vedere, caci atit de re- 
pede se invirtesc, incit ochiul abia poate deslu^i daca este om sau altceva 
cel ce se invirte^te. 3|n acea invirtire in jur (muzican(ii cintind necontenit) 
se ostenesc astfel cite un ceas, uneori $i cite doua, iar spre sfir^it, infierbin- 
ta(i, atit de repede fac cercurile, incit pe buna dreptate s-ar putea crede 
ca obi$nuin(a indelungata a introdus in natura omului o asemenea u$urin(a 
ca pot depa^i §i puterile naturii. Ei spun $i o iau drept fapt autentic ca Me- 
■ -|- 

x preludiului 
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raKOBoro oGyaeHHa H3o6peTaTejib, ape3 uejibie 15 flHeil h Homeii He ycbinaa h ot 
BC flKoro GpaniHa H ot noHHTHa B03,nepacamHca, KpyroBepreHHe TBopame, raace 
aKH BHe ceGe 6 biB, MHoraa h 3HaMeHHTaa yneHincaM cbohm o npeuiefliHHx rojiKOBame 
h o Gyflymwx npoBemaBame. 

ffepeuiuu eydMcpami. KpoMe cea ceKTbi .HepBHineB cyrb b Mkohhh h HHbie, 
KOTopbie, xoTa Hanajio pejnrrHH CBoea or rexace npHarna aBTopoB x h Teac Hcno- 
Be^aHHa conepacaT npaBHJia, eflimo tokmo KpyroBepreHHe onoe, axo HHKyroace 
noab3y flyuiH npraocamee, npeHeGperaioT. FIpeHMymecTBO ace h npeBOCxoflCTBO 
Hafl Bcex npoTHHx .zxepBHinecKHx ceKT y MyxaMMe/caHOB TypKOB oflepacaina. Chx 
nepBbift ocHOBaTejib Gbicrb Mo/ia Eudxcpan, nace bo BpeMa cyarana OrMana nep- 
boto ohoto OTMaKCKoro CKHnrpa BOCcraBHreaa h HMnepHH ocHOBareaa Gmb 
CB arocTHio h GjiaronecTHeM 3eao cnaBeH h ra;caHnn 06 OTMaHe npH3BaH GbicTb 
or MyxaMMeaaHCKoro Hapoaa, m 6 bi HOBOMy cyjirany h iioBoocHOBaHHoii HMnepHH 
CBoe nonan GjiarocnonenHe. KoTopbiw npHinea k cyjrraHy, HHHToace hho nponia- 
rojian, B3aa Men h OTMaHa npenoacaB, pene: «rpaw, no 6 e;;a npn Te 6 e h npH 
tbohx 6 yaeT». M TaKO ot toto BpeMeHH oGbiKoina cyjiTaHbi, fla b TpeTHH no B3bi- 
thh na npecroa aenb ot ineHxa (KOTopbin b meKKe cymoM Ha npearpa^HH Koh- 
CTaHTHHonojibCKOM Eio6u Encapu peneHHOM, HaMecTHHHecTBa cjiyGacy bmccto 
B biuiuiero OHoro HKOHHnecKoro ncnojiHaer) c BejiHKHM pa^OBaHiieM MeneM npeno- 
arneTca. H xoTa cyjiTaH BHe KoHCTaHTHHonona b hhom HenoeM rpaae HMnepaTop- 
300 cTBa THTyji h onepacHT, / oGane He Gyner coBepujeHHO h Bceneno cyjiTaH, npeac^e 
aaace He npioineT b KoHcraHTHHonojib h b npeflpeneHHOM MOHacTbipe ot rneHxa 
MeneM He GyneT npenoacaH, Ho o chx flepBHineB cenre yace flOBOJibHO. 


rnaea nepean Hadecnmb 
O ceicre ftepBumeB QeKmaiuu 30 bomeix 


Eexmaiuu. HbiHe BTopoe ojjepacaT MecTO no Meeneeunx flepBHum Gexmauiu, 
raKO ot HMeHH nepBOHaHajibHHKa CBoero Ha3BaHHbie. Ceil Eexmatu, xoTa npn 
Hpyrux iiocnejcHenuinn ecTb, ho ceKTa ero (y TypKOB tokmo) 3ejio caaBHa h necraa 
ecTb (apanaM h nepcaM cna HecBe^OMa ecrb). 

OcuoeaHue itx. Hanano ace chm o6pa30M Gbira CKa3yioT: Bo hhh cyjiTaHa 
Mypa.ua, nepBoro cero hmchh oTMaHCKoro HMiieparopa, okojio roaa rempbi, 
763, bohcko TypenKoe oriycToiiiHB OpaKHio, MaKenoHHio h e^Ba He bcjo rpeurao, 
GecHHCJieHHoe MHoacecTBO nneHHKKOB xpHcmaH cymnx H3 EBponw b Achio npHBe- 
noina. Ho npnxo.ua k KajuiHynojno, noBenen cyjrraH, na ot nara iijichhhkob eflHH, 
KOTopbiii lOHeHinHH h 6jiaroo6pa3HeHuiHH Gyaer, ucneudoK , to ecTb naTHHa huh 
naTaa aacTb Ha norpeGy cyjiTaHCKyio B03MeTca. HecoMy GbiBuiy, Gojibme 20 000 
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vlena, nascocitorul acelei secte f i inva|aturi, facea invirtirea in cere ca un 
iefit din min|i cincisprezece zile fi nopfi fara sa adoarma, ab(inindu-s§ de 
la orice mincare fi odihna, tilcuind ucenicilor sai multe fi ins^mnate lucruri 
din cele trecute sau prezicind despre cele viitoare. 

Dervifii hudjrani 1021 . Afara de dervifii acestei secte, sint in Iconia 
fi al(ii, care, defi inceputul religiei lor 1-au luat de la aceiafi autori x fi (in 
aceleafi reguli ale marturisirii, nesocotesc numai invirtirea aceea in jur, 
ca ceva ce nu aduce nici un folos sufletului, Ei au dobindit insa intiietatea 
Jyi superioritatea asupra tuturor celorlalte secte de dervifi la turcii muhamme- 
dani. Fondatorul lor a fost Mqla Hidjran. Acesta, pe timpul sultanului 
Otman, ctitorul sceptrului otoman fi intemeietorul imperiului, fiind 
foarte slavit pentru sfin(enia lui fi pentru evlavia in ghicirea despre Otman, 
a fost chemat de poporul muhammedan sa-fi dea binecuvintarea noului 
sultan fi imperiului nou-intemeiat. Venind la sultan fi negraind nimic, a 
luat sabia fi, incingindu-1 pe Otman, a zis: „Mergi, biruinfa va fi linga tine 
fi linga ai tai". §i astfel, din acel timp au obifnuit sultanii ca a treia zi dupa 
suirea pe tron sa fie incinfi cu sabia, cu mare bucurie, de catre feic (cel din 
tekke aflata in suburbia Constantinopolului zisa Eiubi Ensari indeplinefte 
slujba de locpitor al superiorului din Iconia) 1C22 . $i, chiar daca sultanul 
va ob(ine titlul de imparat in alt oraf decit Constantinopolul, / el nu va fi 
fultan desavirfit fi pe de-a intregul pina nu va veni la Constantinopol fi 
nu va fi incins cu sabia de catre feic in manastirea mai sus-zisa. Dar despre 
fecta acestor dervifi ajunge. 


Qapitolul al unsprezecelea 
Pespre secta dervifijor numiti l?efcta$i 


Bekta$ii. Al doilea loc dupa mevlevi il detin in prezent dervifii bek- 
•faff 1023 , numi(i astfel dupa numele primei capetenii, Defi acest Bekta§ este, 
fa(a de al(ii, cel mai de pe urma, secta lui numai la turci este foarte slavita 
fi cinstita (arabilor fi perfilor aceasta secta nu le este cunoscuta). 

Intemeierea Iqr. ^nceputul spun ca a fost astfel: ^n zilele sultanului 
Murad, primul imparat otoman cu acest nume 10M , in jurul anului 763 al 
Hegirei, pustiind oastea turceasca Tracia, Macedonia fi aproape toata Grecia, 
a adus din Europa in Asia o mul(ime nenumarata de prizonieri creftini. Ajun- 
gind la Kaliupol 1025 , sultanul a poruncit ca unul din cinci prizonieri, care 
va fi mai tinar fi mai frumos la chip, sa se ia ispendj 1026 , adica cincime sau 
a cincea parte, pentru nevoile sultanului*. Cind s-a facut aceasta, de partea 
sultanului au cazut mai mult de 20 000. Sultanul vrind sa raspindeasca super- 


x creat<pri 
• V. fig. 33. 
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na cyjiTaHCKoii npromoma acpe6nH. CyjiTaH y6o, xoTa MyxaMMejaHCKyro pacnno- 
P HTH CynepCTHHIHO, BOHHCTBO yMHOaCHTH, KpenHainnHx WHOIUeil B HHCJIO BOeB 
BnHca;i, H3 npoTHHx ace hhhx k ycrpoeHHK) caflOB H 3eMJieflejuno b Acmo OTOCJiaJi 
(eme 60 b EBpone npecTo.ia He yTBepjmn) a hhum k apyntM xyaoacecTBaM h iiayxaM 
npHJioacHTHca noBejieji. B Toac BpeMa 6 mctl toh iueHX Fadaicu EeKmaiu boh- 
CKOBbiii cymia h ny6jiHHHbin Ka3H0^ea, cbbtocthk), aicoace Btirne pexoM h HecTHbiM 
acHTOeM 3e.n0 cjiaBHbiii h noHHTaeMMH. K HeMyace cyjmm nocjiaB ohbix JOHOineii 
b hhh bohhckhh BiracaHHwx, npocan, pa 6bi o hhx k 6ory noMOjuuica h HOBoe hm 
H anoaoui 6bi ma. BeKTarn no acejiaHHio cyjiTaHCKOMy cotbophb Mojurray, pH3bi 
CBoea OTpeaaji pyicaB, KOTopbiii e^HHOMy ot Tex lOHouieii Ha rnasy bo 3 jioxchb, 
«Chh, pene, pa na3biBaeTca eneuvepbrn, to ecTb «HOBoe bohhctbo» hjih <(HOBbie 
BOHHbi». Meco pa/in nepBbie cero HHna flepBHiun 3a caMbix aiibinap chhcjihiotch, 
noTOM ace npmioacHB Heicne HepeMOHHH h ycTaBbi, OTMeHHyio ot npyrnx apeBHenuiHx 
npHBBea ceKTy./ 

Odeaicda. OjjeaHHe hx ecTb Mano He Toac^e, hto h npoTHHx .nepBHineB, cne 
tokmo hm ocoGjiHBoe ecTb, axo Kiinacflo hx HH 3 floaaceHCTByeT hochth kobui h 
T biKBHuy *, Hxace h caM k hhthio pa ynoTpe6jiaeT h hhbim acaacnymiiM pa noaaeT. 
TaxoBbie 6eKmaiuu MHoacanimie BnncaHbi cyTb h b hhh HHbiHapcKHH h Toacne, 
hto H npoTHHe bohhbi nojiynaioT acaaoBaHHe. 

C/iyaic6a. KoTopbie b noxo,ne h b caMOM cpaaceHHH hjih oScHflemiH rpajja 
BojioHocaMH TOBapnmaM cbohm bojjv hochth oGbinan hmciot, KOTopyio b HyacHOM 
h 6e3BOflHOM MecTe Hnace acnflOBHHy 0TKa3aTH MoryT, Taxo 60 ycTaBJieHHO ecTb, 
pa Bcex paBHO HHHToace CMOTpa Ha pejiHnno hjih jjoctohhctbo HanoaioT. Han- 
nane npnjieacaT nHHTHKe h HHCTpyMeHTy uyeyp HapimaeMOMy, Ha kotopom uejia 
apeBHHx xpa6pbix My ace n cjiajjocTHO oneBaioT, He ocTaBJiaioT ace H jiio6HTejibHbix 
necHefi. Erna no rpajjCKHM xo^aT yjimiaM HenpecTaHHO cthxh npoHHTbmaioT. 
H erjia koto bo rpajie HanoHTH cnyHHTca h HanuBbifica a me nojjacT neHa3b, 6jiaro- 
jjapcTByioT, an;e He nojjacT, Toac TBopaT 6jiaro^apeHi.e, npHjjaB cne npHTJiameHHe: 
Acfniem OAa, to ecTb <(B npoxjiajiy Te6e pa 6yueT». Ot chx MHoacaiiinHH cyTb 
meKKemiiuim (to ecTb, KOTopbie b MOHacTbipe HexoeM o6HTaioT, cnpenb b tom, 
b HeMace ncnepBa hhh BocripwajiH), HHbie ace aGdcui, to ecTb, KoTopbie HHKHiiMace 
MOHacTbipeM o6a3aHbi cyTb, ho 0 chx 3pn HHacine. 

Mcnosedcmue ux. Tyro acne c npoTHHMH 3aKOHHHicaMH HcnoBenyroT Humety 
h npoTHHe, Hxace Bbiumie BocnoManyxoM, MopajibHbie yieHiia. IIpoTHee ropnocra 
H KHHeHHa 3HBK OT HHbix B HHX yCMOTpaeTCB, HTO OTTyay B HHX IipOHCXOAHTH Hen- 
myioT, axo 3a cTapinnx aHbinapoB, nane ace 3a nepBOHanajibHHKOB hx mmciotch. 
OGane MHoacanuiHe ot hhx o6peTaioTca, KoTopbie CMHpeHHe h ce6e caMbix npe- 
3peHHe nyaecHO noHHTaioT. 


X cocyfl H3 TLtKBbI COfl&IiaHHilfi 
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stitia muhammedana $i sa inmulteasca ostirea, i-a inscris pe tinerii cei mai 
vrednici in numarul o^tenilor, iar din ceilalti pe unii i-a trimis pentru gra- 
dinarit si agricultura in Asia (inca nu-^i consolidase tronul in Europa), iar 
altora le-a poruncit sa se apuce de arte si de §tiinta. Pe vremea 
aceea era acest §eic Hadji Bektas judecator de oaste si predicator public, 
foarte slavit pentru sfintenia $i viata lui cinstita, precum am spus mai sus, 
^i respectat. Trimitind la el sultanul pe acei tineri inscri^i in tagma o^tenilor, 
1-a rugat sa se roage pentru ei lui Dumnezeu §i sa le puna un nume nou. Bek- 
bas, dupa dorinta sultanului, facind rugaciune, §i-a taiat o mineca de la haina 
$i punind-o pe capul unuia dintre acei tineri a zis: „Ace§tia sa se numeasca 
enghiceri", adica „ostirea cea noua" sau „o$tenii cei noi" 1027 . De aceea, primii 
dervisi ai acestui cin sint socoti^i chiar ienicerii. Pe urma insa, adaugind 
oarecare ceremonii §i rinduieli, a introdus o secta deosebita de celelalte mai 
vechi. / 

Imbrdcdmintea. Imbracamintea lor e aproape la fel ca a celorlalti dervisi: au 
numai aceasta deosebire, ca fiecare din ei trebuie sa poarte un cau§ §i o tigva x , 
pe care le intrebuin^eaza pentru a bea ei insisi §i pentru a da §i altor insetati. 
Asemenea bektasi sint foarte multi inscri^i in oastea ienicerilor §i primesc 
aceeasi leafa ca §i ceilalti osta^i. 

Slujba. Ei au obiceiul in campanie, §i chiar in toiul luptei sau la ase- 
diul ceta^ii, sa aduca apa tovarasilor lor cu vasele, caci la un loc de nevoie 
^i fa r a de apa n-o pot refuza nici iudeului, a§a fiindu-le rinduit, sa-i adape 
deopotriva pe toti, fara a se uita la religie sau la demnitate*. Dar mai mult 
se indeletnicesc ei cu poetica si cu instrumentul numit ciuhur 1028 , cu care 
cinta dulce faptele barbatilor viteji din vechime, fara a neglija nici cintecele 
de dragoste. Cind umbla pe ulitcle ceta^ii recita necontenit versuri. Iar cind 
se intimpla de dau apa cuiva, si cel ce a baut ii da un ban, multumesc; iar 
de nu-i va da fac aceeasi multumire, adaugind urarea: Ajiet ola, adica „Sa-ti 
fie spre racoreala" 1029 . Dintre ace^tia sint foarte multi tekkenisin, adica cei 
ce petrec intr-o manastire (aceea in care §i-au luat de la inceput cinul),iar 
altii sint abdal, nelegati de nici o manastire 103 °, dar despre ace^tia vezi mai 
jos. 


Marturisirea lor. Ei marturisesc aceeasi saracie ca $i ceilalti calugari 
§i celelalte invataturi morale pe care le-am mentionat mai sus. Cu toate 
acestea, la unii dintre ei se observa un semn de trufie $i de ingimfare, ce se 
socote^te ca le vine din faptul ca sint luati drept mai-marii ienicerilor, §i 
mai cu seama drept intemeietori ai lor. Dar se afla foarte multi intre ei care 
respecta minunat smerenia $i dispretul fata de ei insisi. 


x vas f3.cut dintr-un dovleac 
* V. fig. 34. 
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Fnaea emopan nadecnmb 
O cerre flepBHineB KaneHdepu Ha3tiBaeMtix 


Kajieiidepu. KoTopbie M3 xpHCTHaH ripe acne Hac o ycraBax x h peuHrMH MyxaM- 
MeaaHCKOH HanMcauia, He tokmo ot Hac h ot cymecTBa caMLie Bemn, ho h MeacAy 

302 co6ok» npeMHoro B3aHMHO pa3HCTByiOT, Ha KOTopbix HMTaTejib Haul ynyniiB,/ ame 
H3pnACTBO uithah h coHHHeHMH CMOTpeTH HaHHeT, Hauie y6o OnHCaHHe xyao M 
HeBKycHO, oHbix ace 3 e.n 0 AoGpo H cnaAOCTHeumee 6 mtm paccyAHT. 06ane erAa. 
ot caMbia BeiAH hctkhhc Aeiio nocTynaeT, He b tou mmcjih oGpeTaeMca, hto6 
HHbix He TOJib xyAow h HHKHnace noAb3bi cymeu BeuiH o6jimhhth h npeno6eAH™ 
ycitnoBajiHCH, ho to tokmo hto y TaKOBbix ak>acm htctch, npeAaerca m Bepyerca 
H HTO Mbt CaMH Hpe3 AOJITOe BpeMH yCMOTpeXOM M A03HaXOM npOCTbIM CepAAeM 
H nepoM M3o6pa3HTH TUiHMca, BeAyuie to H3paAHO, axo xoTa Mbi Gonbiue Heace 
Apynie npaBAy h3bhbhm, hjih npoTHBHO, Mbi noacb peneM, ohm ace npaBAy Hann- 
cauia, GjiaronecTHBOMy cnbiuiaTenio Hirace Ao6poro hto, nuace 3Jioro ot 3naHua 
TaKOBbix nycTOTHbix Bemeu npou3biTM MoaceT, KpoMe toto, hto B03MHHTca, axo 
jiynuie Bcaxyio Beuib 3HaTH, Heace He 3HaTH, a 6ojibiue HHHToace. Hto y6o h xaKo 
UHbie o HHHax AepBHiuecKHx HanMcauia, ohm Aa cmotpht. Mbiace HauieMy AOBJie- 
TBopHTH 6yAeM npeAAoaceHHio. flepBuuiH oHbie, KOTopbie ot nepBoro CBoero ocho- 
BaTejia, Kajiendep Ha3biBaeMoro, h HbiHe xanendepu HapHiiaiOTca, cyTb axoace a3- 
ycMOTpex 3eao npiiKJioHHbi k ceKTe MpaKUHTa cjiHnococjia m TOMy aKH bo bccm 
noAoSHeHUiHe. 

Hcnoeedaime ux . Bo-nepBbix cmm BenHoe HcnoBeAyioT ceT0B2.Hiie xx h paccyac- 
AaiOT, axo bo Bcex HaTypajibHbix Bemex HHHToace yTeuiHoe, HHHToace cjiaAKoe, 
HHHToace yAMBHTejibHoe ecTb, KpoMe ceKT mx. BcerAa b rnyGoKOM npeGbiBaior 
MonnaHHU, BcerAa b pa3MbiuiJieHHH, BcerAa HaAxoAamHU nac CMepTH (O, Aa 6bi 
cmm eAHHbiM Mbi Bee xpHCTHaHe noApaacajiH CTpacTeM cnacHTeaeBbiM m pa3MbiuiJiajiM 
6bi, axo CMepTb Haiua npu ABepex ctomt!) noMMHaiome, B03AbixaioT, npeiueAuiHH 
ace h GyAyiAHH acHTHa momcht onAaKHBaiOT. K TOMy HcnoBeAyioT B03AepacaHHe 
H 6e3aceHCTBO, xoTa He noHMMaTM aceH cobctom, a He 33kohom noBeneBaeTca mm. 
Heco paAH HbiHe 3eno Manoe hhcjio oGpeTaerca bo Been MyxaMMeAaHCKou o6jiacTK 
TaKOBbifi hmh coAepacamHx M noHHTaiomux, m6o xpoMe xioctob, He yAo6b Bepoio 
noeMJieMbix, Aa Haunane HeBpeAHO co6juoAaiOT CTbiACHHe xxx , npoBepTeB TaftHbiif 
yA acejie3HbiM mjim mcahbim He Majibia TarocTH KOJibUOM 3a.MbiKaiOT, ueiiM TaxoacAe 
TaacHauiuue ao 12 (j)yHTOB cBepx KWAaea , to ecTb rnanKM, bmccto TyaunaHa o6bm- 
BaTH oGbinau mmciot, Aa TarocTHio Toa rjiaBy k nepceM npeKAOHeHHy, ohm ace 
B 3CMJIIO BOApyaceHHbl HMeiOT. CTHXOTBOpeHHK) H CBMOH nHMTMKe cyTb 3eJIO npu- 
jieacamHH. M 3 chx ceKT npo3biAe npec.naBHbiu hckhm CTHxoTBopeu Heiupu, Ko ropbiu 

303 erAa MHoacauuiaa pH(|)MUHecKH / c bcjihkhm GnaronenHeM h xyAoacecTBOM, ho 
HeKaa npoTMB MyxaMMeAOBbix nocraHOBneHHH H Kypcmoey 3aKOHy npoTMBiiaa 
H 6oroxyjibHaa Hauucaji, no H3peHeHHio cyAeficxoMy oGnynneHHeM Koacu y6ueK 
GbiCTb, eroace nncaHHe h ceHTeHUMM y chx AepBHineB He b MeHbinoH HMeioTca 
necTH, axo h caM Kypait. Heco pa ah h He 3 e.n 0 cnaBHMa ecTb y MyxaMMeAan 


x 3aKOHonpenaHHax 
xx nenaiib 

XXX HHCTOTy 
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Qapitolul al $oi§ftrepecelea 
Pespi^e sectft <^vi§ilor flumiti, fcalentferi 


Kalenderi 1031 . Cre^tinii care au scris mai inainte de noi despre rinduielile x 
$i religia muhammedana se deosebesc nu numai de noi $i de fondul lucrului 
insu^i, ci foarte mult $i intre ei. Cercetindu-i, / daca cititorul nostru va incepe tyi 
a privi frumuse^ea stilului $i a compunerii, va socoti ca descrierea noastra 
e proasta $i fara gust, iar a acelora foarte buna $i placuta. Dar, daca este 
vorba despre adevaryl lucrului insu$i, noi nu sintem de aceea^i parere, caci 
nu ne silim sa vadim $i sa invingem pe al^ii intr-un lucru atit de prost $i de 
nici yn folos, ci ne silim cu inima si condeiul curate sa descriem numai ceea 
ce se cite^te, se transmite $i se crede la astfel de oameni $i ceea ce noi inline 
am observat $i am cunoscut timp indelungat, $tiindu-le bine. Iar de vom 
arita adevyrul mai mult decit al^ii sau, dimpotriva, de vom spune minciuna 
unde altii ay. scris adevarul, vrednicului cititor nu poate sa-i vina de la cunoa$- 
terea unor lucruri atit de neinsemnate nici ceva bun, nici ceva rau, afara 
de faptul ca, pare-se, mai bine este sa cuno^ti orice lucru decit sa nu -1 cuno^ti, 

$i nimic altceva. A^adar, ce $i cum au scris al^ii despre sectele de dervi^i ii 
prive^te; noi vom face fa^a planului nostru. Dervi^ii care dupa fondatorul 
lor, numit Kalender*, se numesc $i acum kalenderi sint, dupa cum am observat 
eu, foarte inclinati spre secta filosofului Heraclit $i foarte asemanatori aceluia 
cam intru toate. 

Marturisirea lor. £i marturisesc mai intii o tristete xx ve^nica $i socotesc 
c5. in toate lucrurile naturale nu este nimic de mingiiere, nimic placut $i nimic 
de admirat, afara de sectele lor. Petrec totdeauna intr-o tacere adinca, totdea- 
una in cugetare, pomenind mereu ceasul mortii care vine (o, daca $i noi, 
cre^tinii, am urma patimilor Mintuitorului $i am cugeta ca moartea noastra 
stalinga u$a), ofteaza $i depling clipa trecuta §ipe cea viitoare a viepi. Pe lin- 
ga aceasta, profeseaza infrinarea $i celibatul, dar sa nu ia femei li se porunce^te 
prin sfat, nu prin lege. De aceea, in prezent se afla un numar foarte mic din 
cei care tin $i respecta aceasta rinduiala in intreaga regiune muhammedana. 

Caci, in afara de posturi — care nu u$or sint acceptate de credinta —, pentru 
a-$i pastra $i mai bine pudoarea xxx nevatamata, rasucesc madularul ascuns, 
il incuie cu un inel de fier sau de arama de o greutate nu mica $i mai au de 
asemenea obiceiul a infa^ura pe deasupra kiulahului, adica a caciulii 1032 , 
ni$te lan^uri foarte grele, pina la 12 fun^i, in loc de turban, ca prin greutatea 
aceluia sa aiba capul plecat spre piept, iar ochii a^inti^i in pamint. Sint foarte 
staruitori in versificare $i poetica. Din aceste secte a provenit preaslavitul 
versificator Ne$ri 1033 , care dupa ce a scris foarte ritmic, / cu mare frumusete 3^3 
yi arta, dar lucruri potrivnice rinduielilor lui Muhammed $i contrare legii 
din Curan ^i hulitoare de Dumnezeu, dupa hotarirea judecatoreasca a fost 
omorit prin jupuirea pielii **. Scrierile $i sentin^ele lui sint la ace^ti dervi^i in¬ 
tr-o cinste nu mai mica decit Curanul insu^i. De aceea nici nu este lamuhamme- 


x legiyirile 
xx mihjjire 
xxx cjjr&jejjia 

* V. fig. 35. 

** Cp. P. Rycayt, Istoria..., p. }^2. 
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ceKxa hx, iniace 3ejio noxBajitHLi cyTt ycTaBti toh h pejiHnra. CxaayioT, axo KajieH- 
Aep 6bictb okojio 615 Terapbi roAa, nane ace h cne b npe3peHHe ero npHAaioT, axo 
bo BpeMH, er.ua xpHcmaHe y capatitra HepycajiHM oTarna, Haneacamy ao Hero 
SojibuiHji nacTH rpa^a 3amHmeHino, room 6mctb. IIpoTHee He OTpHnaioT, axo 
6bicn> yHeHbiH, npeMyApwH h b BpaaeBcxoM xyAoacecBTe HCxycHeiuinffl h npoT- 
hhmh Mop^JiiHMMH AoSpoAeTejibMH (xpoMe nopoxa nKHHCTBa) yKpameHHMii h 
M yac cBHreHHiHH, xynHO ace h HyAecaMH 3HaMeHHTeHinHMH. 


Fnaea mpemun mbecnmb 
O ceKTe flepBHiueB i<adpu HapmjaeMHx 


Kadpu. Chh HMeioT hms h ycTaBbi ot A6dyn Kadpu, npo3BaHHeM Furnm, 
nace poaom 6bicTb H3 TuriaHa, nepcHACxoro rpaAa cymero 6 jih 3 KacnHCKoro x 
Mopa. r P o6 ero oSpeTaeTca b TaMe (aace ecTb rpaA CHpHH, 6 jih 3 Ajiena cyiium) 
MHOrHMH, HKO GaCHOCJIOBHT, HyAeCbl CJiaBHMH H OT MyxaMMeAaH B BeJIHKOM no- 
HTeHHH 6t>iBbiii. B KOTopoe BpeMH oh acHBauie, CKa3aTH He Mory, H3BecTHO ace ecTb, 
hto HacjieAHHKH ero no poAOBOH jihhkh Aaace ao HbiHe b npeApeaeHHOM rpaAe 
npeSbreaiome, hhh inenxcTBa ApeBHero onoro A6AyJi KaApH coAepacaT. Bcea My- 
xaMMeAaHCKHa oGjiacni cea cexTU aspbhuih h hhmx MOHacTbipen menxH H3 AaJie- 
MaHiuoH Hhahh h E(j)Honnn, uienxa raMbi h rpo6 ocHOBaTena CBoero nocemaTH, 
KynHoace 6jiarocjioBeHHe h yTBepaceAHHe AOCTOHHCTBa xx ot Hero (menxa) npHH- 
mhth npHxoAHT. KpoMe CBaTOCTH H Ao6poro annua, HMace OHaa <j)aMHjiHa xpa- 
cHTHca MHHTca, ecTt h npe6oraTa h 3eno BejmxHe HMeeT aoxoah. Cica3yioT 60, 
axo no bchk AeHb ot CTaacaHHH MOHacTtipa CBoero co6npaK>T Gojibine 400TajiepoB./ 
304 ^Tax HeKoero xmcaTena xpHcmaHcxoro, xoTopuft HenmeBaji rpo6y cero KaApH 
6 hth b BaBHJioHe, o6ane norpeuiHJi, 3aHe rpo6 A6dy/t Kadpu runancKOZo 6e3 
cyMHeHHa, axoace Bbirne pexoM, b FaMe , rpaAe cHtpcxoM cnaBeH o6peTaeTca. 

IIpaBHJia ace cexn>i cea bo HCTHHHy yAHBHTejn>HBie h k HcnojiHerotbo 3eno TpyA- 
Hbie h BHA^Tca HenoBexy, axH 6bi noApaacam hx HeB03Moacno. ErAa xto b ceft 
hhh nocraBJiaeTca, rneHx o6bine AaBara TOMy b pyxH ApeBO 3ejieHoe h rjiarojiani: 
«.3xoace HCCbixaeT cne 3ejieHoe ApeBO, ame njion> TBoa He HccoxHeT, He bo 3 Mo- 
aceurn yxpoTHTH noxoni ea h 3ejieHeK>meH nnoni Ayuiy BcerAa cyxy h SecnnoAHy 
HMeTH 6yAeuiH». ^eco paAH, xpoMe o6ihhx c ApyrnMM AepBHuiaMH kbhohob, b 
H enpecraHHOM nocTe n MOJiHTBax npe6biBaK>T, Aa Hannaae ncTOHaaT njion> h 
6oaH£>i noxora BecbMa Aa coxpymaT. 

IIJiacaHHe Hexoe no noAo6HK> TaHAOBaraia tbopht chm o6pa3o: B naTox 
x noJiyAenHbiM MOJiHTBaM no o6biaaK> co6HpaioTca Bee b xpaM ineKKe CBoero, 
rAe, cxoHHaB o6biHaiiHbie mojihtbh h noyneHne Bee xynHo (eAHHOMy toxmo uiercxy 
Ha cBoeM croamy Mecry) H3BJiaaaioTca ot OAeacA h eAHHbt toxmo cpaMHbie yAH 


x XBaJibiHCKOro 
XX HHHa HJ1H 3BaHH« 
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dani foarte slavitS. secta lor, nici foarte laudate rinduielile $i religia ei. §i 
se spune ca acest Kalender a fost pe la anul 615 al Hegirei. Spre dispre(uirea 
lui se spune mai ales ca in timpul cind cre^tinii au luat Ierusalimul de la 
sarazini, in sarcina lui cazind apaxarea pax(ii celei mai mari a cetatii, era 
beat*. Cu toate acestea ei nu tagaduiesc ca a fost inva^at, in(elept $i foarte 
iscusit in me$te$ugul doftoricesc $i impodobit cu celelalte virtu(i morale 
(afara de viciul be(iei), baxbat preasfint §i totodata foarte renumit prin mi- 
nunile lui. 


Capitolul al treisprezecelea 
Despre secta dervi^ilor numiti kadri ** 


Kadri. Ace^tia au numele §i rinduielile de la Abdul Kadri, dupa porecla 
Ghilani 1034 , care era de origine din Ghilan, cetate persana ce se afla linga 
Marea Caspica x . Mormintul lui se afla in Hama (cetate a Siriei, in apro- 
piere de Alep), slavit cu multe minuni, dupa cum basnesc, $i care a fost 
in mare cinste la muhammedani. In ce vreme a trait el nu pot spune; se 
$tie ca succesorii lui in linie genealogica, petrecind pina acum in cetatea 
zisa mai inainte, de(in din vechime rangul de $eici ai acelui Abdul Kadri. 
Dervi^ii sectei acesteia din intreaga regiune muhammedana $i feicii altor 
manastiri din indepaxtata Indie $i Etiopie vin sa viziteze pe $eicul de 
Hama $i mormintul intemeietorului lor $i sa primeasca totodata de la 
acel $eic bincuvintarea $i confirmarea rangului xx lor. Afara de sfintenie $i 
vie(uire buna, cu care socote^te aceasta familie ca este impodobita, ea este 
§i foarte bogata $i are venituri foarte mari. Caci spun ca in fiecare zi aduna 
din agonisirile manastirii lor mai mult de 400 de taleri. / Am citit un scriitor 
cre^tin care socotea ca mormintul acestui Kadri este in Babilon***, insaa gre- 
§it, pentru ca mormintul lui Abdul Kadri din Ghilan se afla neindoielnic 
slavit in Hama, cetatea Siriei, precum am zis mai sus. 

Canoanele sectei acesteia sint cu adevaxat ciudate $i foarte greu 
de implinit $i par omului cu neputin(a de urmat. Cind cineva intra in acest 
cin, $eicul obi$nuie$te sa-i dea in miini un pom verde $i sa-i zica: „De nu se 
va usca trupul tau precum se usuca acest pom verde vei avea sufletul uscat 
$i faxa de rod". De aceea, afara de canoanele comune cuale altor dervi^i, petrec 
intr-un post necontenit §i in rugaciuni, ca sa-!ji subtie mai mult trupul §i 
sa zdrobeasca pe de-a-ntregul spinii poftei. 

Ei au un joe asemanator dansului, pe care il fac astfel: vineri, la ruga- 
ciunile de la amiaza, se aduna dupa obicei in templul lor tekke, unde, dupa 
ce savir^esc rugaciunile obi^nuite $i inva(atura, se dezbraca to(i de haine, 
acoperindu-^i numai parole ru^inoase cu piei de oaie, i$i dezgolesc tot trupul 


x Caspici [In rom. n-are sinonim — n.t.] 
xx cinului sau calit&pi 

* Cp. P. Rycaut, Istoria..., p. 202. 

** Ibidem, p. 198—200. 

•** P. Rycaut, Istoria..., p. 198. 
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obhhmh xoacaMit npnxpbiBine, BceM TeuoM oGHaacaioTca h KpyroM CTaBiue Bcax 
pyxn CBoa nojiaraeT Ha nnean: ApyroM ncnepBa HecneuiHO b OKpyr ABH3aTnca h 
thxh.vi macoM ry,Ty, 7>(eace ecTb cahho ot hmch Goacifflx) BOCKjiHuaTH HaaHHatoT. 
B 6orareHLUHX ace MOHacTbipax h MycnxHio Ha HHCTpyMeHTe neu peaeHHOM Hrpa- 
K>me ynoTpeGaaioT. H Taxo aeM Aoaace xpyacaTca, TeM cxopae o6pamaK)Tca h 
OH oe ry rpoMHafiuiHM raacoM, atcn 6bi aeB pbiaaa nan ahkhh boh, yacacHO peByT, 
rotace or ohoto npecratoT naacaHna, flOH^eace ocxyAeBinHM cnaaM, neHy ncirymato¬ 
me h no noAoGmo GecHOBaTbix aKK HeHHCTbiM o6aTbi ayxoM, caMH Ha 3eMJiK>, 
aKo noayMepTBbie noBaaaTca. Hepeaxo 3a BeaHXHil Tpya, oTBopineftca H03flpen 
apTepim, oGnnbHyto KpoBb HCToaaioT, HeubiH ace caaGenmHx nepcen cymHx H3 
Jiencoro co raacoM ry KpoBb Ha creHy meKxe naiotome, H3MemyT. B kotopom cayaan 
ot ineHxa 3anncyroTca TaxoByro icpoBb H3 aerxoro H3Memyimm, axo coBepmeHHO 
h ripaBKabHO cayac6y cbokj h ycTaB HcnoamiBrnHH. Heco pa^w, B3HB cbohm nepc- 
tom xpoBb, HMa flepBHuia toto, ot Heroace OHaa (xpoBb) HCTeae b naMaTb ero, 
apyrHMace b ripnxaaa HarulcyeT. M Taxo e^HH 3 a apyrHM Ha 3eMaro naaaiome, 
ame eanr-i toxmo ocTaHeTca, aoaaceHCTByeT naacaTH neHy HcnymaTH h hot npoaH- 
305 Bara / aoHaeace n oh riocaeaHen ynaae, axoace h npoTHKH, OGyaenne chx aepBUmeB 
3eao aacTo CMOTpex, eraa 6ex b KoHCTaHTHHonoae h xotb Goabiue inecra aacoB 
BepTeTHca hx He ycMOTpuri, o6aae 3a noAaHHHO yBeaoMaeH, axo MHoacanume H3 
hhx cyTb, xoTopbie ape3 24 aaca HenpecTaHHO hh Maao OTAbixaa, Toab TpyaHoe 
h Taacxoe OHoe npoAoaacatoT naacaHne. Heco pa ah h 3eao MaaoaHcaeHHH cyTb 
cea cexTbi aepBHimi: b KoHCTaHTHHonoae eflHHy toxmo meme H\ietoT, 6aH3 
BpaT Eanam peaeHHbix, b xoTopon mexxe hiixobh ace Goabiue 15 Han 20 aepBH- 
moB GbiBaTH nan GbiBmax xoraa cabimax. 

PoflHca toh, o HeMace pexoM Aodyx Kadpu ruriaHCKHH b neTO Terapbi 561, 
yMpe ace b aera 651. B tfiHaococjjKH 11 npoTanx HacTaBaeHHax yaHTeaa HMea 3eao 
caaBHoro b Hayxax Aodya MyyMima ra3cxoro, eroace TpyaoB oGperatorca Hexne 
apancxne coaHHeHHa h noTaeHHaa Hexaa TatiHCTBeHHaa MoaHTBa, eaace HHXToace 
ot aeaoBex BecTb, xpoMe cea cexTbi aepBMineB, ohh Go ot HaaaabHHxa CBoero 
onyto H3yaaiome, ape3 bck> acH3Hb cboio (xpoMe toto BpeMemt, er/;a naamyT h 
xoraa TeaecHoto oGtaTbi GbiBaioT HyacAoio) ryGaMH uienTara oGbiaafl nMex)T, 
Tax, axo raac h caoBO Huxoanace ot apyrnx cabimaraca MoaceT. ^eftcTBO ace Toa 
MoaHTBbi cxa3ytoT GbiTH, axo nocpeacTBneM ea MHonte h pa3aHanbie HeGecHbie 
BHAemta h 6oacecTBeHHbie TaflHbi yMOM h noMbicaoM nocrarayTH MoryT. 

K TOMy BcaxHH ot hhx o6a3yeTca eaHHOto b toa Ha aeTbipeAecaTb AHefi b 
ocoGaHByio ot Apyrnx MOHacTbipbcxnx 3axamaHTHca xnacHHy h ape3 Bee OHoe 
BpeMa AHeM h Hommo b MoaHTBax h acecToaafimoM nocTe npeGbiBara. B xotopom 
noxaaHHH cyme, eraa oTnoaHTHa paAH ycnbinaioT h b ohom CHOBHAeHHe Hexoe 
y3paT, no ncmecTBHH ot toto 3axnK>aeHHa meHxy oGtaBaaioT. Hace coh ohmh 
T oaxya, chobhaub toto hjim coBepmeHHa x CBoen cayacGe, Han eme HecoBepmeHHa 
GbiTH H3BecTByeT. Ame coBepmeH oGbaBaeH GyaeT, to tab oh ot coApyacecTBa 
Bcex h AepBHuieB cbohx orayaaeTca h b CBoen xpaMHHe HaxpbiB raaBy Mypaxaoe 
(Taxo Ha3bmatoT noay pH3bi AepBHmecxHa) h aeao x nepceM npHxaoHHB, b Henpe- 
CTaHHOM pa3MbiuiaeHHH Han yM03pirreabCTBe GoacecTBeHHbix Bemen bckj acH3Hb 
cbokj, Aaace ao CMepra npenpoBoacAaeT./ 
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$i, stind in jur (numai $eicul sta pe locul sau), fiecare i$i pune miinile pe umc- 
rii celuilalt §i incep, la inceput fara graba, sa se mi$te in cere spunind cu 
glas lin: Hu, Hu, Hu (unul din numele lui Dumnezeu). |n manastirile cele 
mai bogate folos^sc §i muzica, cintind din instrumentul zis nei. §i, astfel, 
cu cit mai mult umbla imprejur, cu atit mai repede se invirtesc $i urla 
inspaimintator acel Hu, de .parca ar mugi un leu sau un bou salbatic. $i 
nu incetcaza jocul acela pina cind, slabindu-le puterile, sco(ind spume ca 
indracitii, cuprin^i parca de un duh necurat, se prabu^esc la pamint 
aproape morti. Adeseori, de mare osteneala, dcschizindu-se artera narilor, 
le curge mult singe $i unii, fiind mai slabi de piept, o data cu strigatul 
Hu arunca din plamini singe, scuipindu-1 pe zidul tekke. |n acest caz cei 
ce arunca un astfel de singe din plamini se inscriu printre cei ce $i-au indepli. 
nit perfect $i drept slujba $i rinduiala lor. De aceea, luind singe cu degetul, 

$eicul scrie numele dervi^ului dela care a curs (singele acela), spi£ pomenirea 
lui $i spre pilda altora. §i astfel, cazind la pamint unul dupa altul, trebuie 
sa joace, sa scoata spume $i sa verse sudori / pina cind $i cel din prma va 3 (j )5 
cadea ca $i ceilal(i. Am privit foarte des exercijiul acestor dervi^i cind eram 
1^ Constantinopol $i, de$i n-am observat sa se fi invirtit mai mult de $ase 
ceasuri, sint informat temeinic ca foarte mul(i dintre ei continua acest joc 
atit de obositor $i greu 24 de ore neintrerupt, fara a se odihni cit de pu(in. 

De aceea, dervi^ii sectei acesteia sint $i foarte pu(ini la numar: in Constanti¬ 
nopol au o singura tekke , aproape de por(ile zise Balat 103S , in care tekke n-am 
auzit niciodata sa fie mai mult de 15 sau 20 de dervisi, nici sa fi fost cindva. 

Acel Abdul Kadri din Ghilan s-a nascut in anul Hegirei 561 $i a murit 
in anul 651. |n filosofie $i in celelalte indrumari 1-a avut ca dascal pe Abdul 
Muufnin din Gaza, foarte vestit in $tiinte. ^ntre operele lui se afla compuneri 
arabe $i o rugaciune secreta pe care nimeni dintre oameni n-o cunoa^te, afara 
de dervi^ii acestei secte, caci ei, inva(ind-o de la capetenia lor, toata via(a 
(afara de timpul cind joaca sau sint cuprin^i de o necesitate trupeasca) au 
obiceiul s-o $opteasca cu buzele in a$a fel, incit glasul $i cuvintul sa nu poata 
fi niciodata auzite de altii. Ei spun ca efectul acelei rugaciuni este ca prin mij- 
locirea ei pot patrunde multe §i felurite vedenii cere^ti, iar cu mintea $i cu 
gindul tainele cele dumnezeie^ti 1036 . 

Pe linga acestea, fiecare dintre ei se obliga o data pe an sa se inchida 
intr-o cocioaba, separata de celelalte manastire^ti, timp de 40 zile $i tot tim¬ 
pul acela sa petreaca zi $i noapte in rugaciuni $i in cel mai aspru post. Aflin- 
du-se in aceasta pocainta, cind adorm pentru a se odihni $i vor vedea in acel 
timp vreun vis oarecare, dupa ce ies din acea inchisoare, il descopera ^eicului. 

Acela, tilcuind visul, il declara pe cel ce 1-a visat fie desavir^it in slujba sa, 
fie inca nedesavir^it. Daca este declarat desavir^it, el se leapada de tovara^ia 
tuturor $i de dervi^ii sai $i i$i petrece viata pina la moarte in chilia sa, aco- 
perindu-^i capul cu murakabe (astfel numesc poala hainei de dervi$) 1037 
$i plecind fruntea spre pamint, intr-o necontenita cugetare $i contemplare 
a lucrurilor dumnezeie^ti. / 
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3 06 Tnaea uemeepman nabecnmb 

O flepBHinax mop/iaK h e6pu6yzapu HapupaeMwx 


Topnam. Topaanoe ncnoBeAaHne H3ApeBJie 6 hctb paBHO, ako h Meeneeuee, 
KpoMe KpyroBepTeHHH h nprania MyciiKim b meKKe cboio. Htrae ace b TyperpcoH 
HMnepHH ce8 AepBHineB hhh npecrraji 6 mth, hto BO-nepBbix cyjrraH Eane3HA 
nepBBiii 3anpenui h ame KOTopbiii cero HcnoBeAaHHH AeBpinn r^e-jraSo b HMnepHH 
ero oSpHmeTca, y6HBaxH noBeneji. Braa Tora> acecToicoro yxa3a cyjiTaHCKoro 
SbiCTb, 3aHe epHH HeKTo ot HHHa cero 3 aum BocuiaTaBHHCH HaMepeHHeM, er^a 
cyjiTaH b djtcMMu co cjiaBoio x HAaine, non nowioroM npomeHHA mhjtocthhh 
S jnmuie npHCTynHJi h nenaAHHO H3BJieKuiH hoac, eandxcap hm 3obombih, b nepcH 
cyjrraHa yaapura noxycmicA, ho He ynyHHB, tokmo koha ero npo6ofle. Taico cyn- 
TaHy ot HeHaaHHUH 6enbi nornSeJnco koha CBoero cnacmyca, flepBHui ohbih ot 
K apayjibHbix bocb noHMaH h a6ne o6e3rjiaBJieH 6 lictl. H 3a cne e^HHoro 6e36oxcHoe 
3JIOHHHCTBO, BCK), AKOACe peXOM, mOpAOKOB CeKTy HCTpe6HTH H meKKe HX Be3Ae 
b HMnepHH OTMaHCKOH 3aKioHHTH noBeneji. 

Topnam y6o H3 MOHacTbipeii cboHx H3rHaHio>i h paccbinaHbi 6biBme okojio 
crpaHbi hkohhhckha, b jiecax H ropax co6paBuiecA BcejrauiacH H MHorHe pa36on 
tbophth Hanaina, noTOM H onycTomeHHe Bejxne MemanoH Achh HaHecoma. IIpo- 
thb KOTopbix onpe^ejieHHbie ot cyjiTaHa HecKOJibKo npoBHHHHH naoiH Bcex BecbMa 
HCKopeHHma, hhhx ySHBine, hhbix ace B3ABme H pa3HbiMH Ka3HbMH yMynHBUie 
Tax, hto Hbme HHace naMHTb hx y TypxoB ocracA. 3pH chx HCTopmo npocTpaHHO 
ot Hac HanncaHHyio b Onucanuu eo3pacmeHUx deopa omMcmcKoeo. 

E6pu6yeapu. E6pu6yeapu TaKoxcAe ceKTa b Typeincoii HMnepHH, kojihko a 
3Haio, He oSpeTaeTca, o6ane y nepcoB 3eno cnaBHa npopBeTaeT, o enxce nepBOM 
ocHOBaTene b npenHaimcaHHbix yxce pexoM. HcnoBeAaime xce hx, xota ot caMoro 
HaKuidendu Hanano BocnpHAT, o6ane HeKHe hotom cefi BBeae nocTaHOBJieHHA Bepe 
MyxaMMeAaHCKOH, Mano cornacyiomHe, Toro pa^K cymu (to ecTb npaBocnaBHbie) 
MyxaMMeaaHe ohbimh B03rHymaBinecA HCTpeSnina. riepcbi xce na bo Bcex ApyrHM 
307 MyxaMMeaaHaM npoTHBHbi abatca, npe3ejn>HO / Ty B03jno6HBuie npHHina. 

HcnoBenyioT xce chh HenpecTaHHoe h nane HHTaropHHecKoe MonnariHe h 
BejmKonyunie b HeMxce THUiHHe xx ^ymeBHoii coctoathca maromoT. B MOHacrupe 
CBOeM H BCAKHH OCo6b B KeilHH CBOeH, HHHTOXCe MHpCKOe Co6jIH5AaiOT, xpoMe Tex, 
axce npHJiHnecTByiOT k aobojilctb OBaHHio TOHHaHiima xcH3hh. KpoMe oSbinaimbix 
mojihtb H Pa7MiJ3a//a,noBeiieBaeTCH hm nocTHTHca b noHeneJioK h HeTBepTOK. rianexce 
ame kto Aaxce ao cMepra 6pamHa jihluhtca Mynemnca 6 mth BepyiOT. Qca3yiOT, 
ako caM toh E6pn6yrap no bcak toa b nerape Mecana eAHHoro totkmo a^aiue. 
EpauiHO xce ero He HHoe 6ucTb, pa3Be xjie6 ahmchhuh, ojihbm, mca h atoau. 
IIpeBejniKyio epecb HMera ot Apyrax nenmyiOTca, 3aHe CKa3yioT, ako CTpaHCTBo- 
BaHHe b MeKKy hhkhaxcc ecTb noTpe6bi hjih nojn>3bi, hhctoh 6o AyiuH h ot MHpcxHx 
Bemen cbo6oahoh caMaA kcaha Meraca ecrb h npaBeAHOMy h BepHOMy HenoBexy 
Becb CBeT ecTb eapeM, xpaM MeKKaHCKHH. 


x CO MHOSceCTBOM BOCJieflCTByKlIUHX 
XX nOKOEO 
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Caftitolul al paisprezecelea 
Despre dervi^ii numiti torlak §i ebribuhari 
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Torlacii. In vechime marturisirea torlacilor 1038 a fost la fel cu a mevle- 
vilor, afara de invirtirea in cere $i de acceptarea muzicii in tekkelele lor. In 
imperiul turcesc acest ordin de dervi^i a incetat sa mai existe, pentru ca 
sultanul Baiazid I a fost primul care 1-a interzis §i, daca se afla undeva in 
imperiul lui un dervi$ de aceasta confesiune, poruncea sa fie ucis. Cauza 
acestui decret atit de aspru al sultanului a fost ca un oarecare din acest ordin, 
tulburat de un gind rau, pe cind sultanul mergea la djeami cu slava x , sub 
pretextul ca cere milostenie, s-a apropiat de el $i, pe nea^teptate, scopnd 
un cutit numit la ei handjar 103B , a incercat sa-1 loveasca pe sultan in piept. 
Dar, nereufind, i-a strapuns numai calul. Scapind sultanul de o nenorocire 
nea^teptata prin pierderea calului sau, dervi§ul a fost prins de garda $i deca- 
pitat pe loc. Iar pentru aceasta fapta rea ?i fara de Dumnezeu a unuia a 
poruncit, precum am zis, sa se nimiceasca toata secta torlacilor $i sa fie inchise 
tekkelele lor pretutindeni in Imperiul Otoman. 

Torlacii, fiind izgoniti din manastirile lor $i impra^tia|i in jurul |arii 
Iconia, s-au salafluit prin paduri $i mun^i $i au inceput a face multe tilharii, 
apoi chiar o pustiire mare in Asia Mica. Pa$ii citorva provincii, rindui^i de 
sultan impotriva lor, i-au dezradacinat cu totul, pe unii omorindu-i, iar pe 
altii prinzindu-i $i chinuindu-i cu multe cazne, asa ca nici pomenirea lor 
n-a mai ramas la turci. Vezi istoria acestora scrisa de noi pe larg in Descri- 
erea cresterii Curfii Otomane 104 °. 

Ebribuhari *. Tot a$a, dupa cite §tiu, o secta ebribuhari 1041 nu se afla 
in Imperiul Turcesc, insa la persani inflore^te in chip admirabil. Despre 
primal ei intemeietor am mai spus in cele scrise mai inainte. Dar cu toate 
ca marturisirea lor §i-a luat inceput de la insufi Naksbendi, acesta a introdus 
ulterior nifte rinduieli care se potriveau prea putin cu credinta muhammedana. 
De aceea muhammedanii sunni (adica drept-slavitorii), scirbindu-se de ace- 
lea, au nimicit-o. Iar persanii, ca sa se arate intru totul potrivnici muhamme- 
danilor 1042 , au acceptat-o, iubind-o / foarte mult. 

Ei pazesc o necontenita tacere, mai mare decit cea pitagoreica, $i o 
marinimie in care spun ca sta liniftea** sufleteasca. In manastirea lor fiecare 
individ in parte nu pastreaza in chilia sa nimic lumesc, afara de cele potri- 
vite pentru o viata foarte precara. Afara de rugaciunile obi^nuite $i de Rama¬ 
zan li se porunce^te sa posteasca lunea $i joia. Daca se lipse^te cineva de min- 
care pina la moarte ei cred ca este mucenic. Se spune ca insu$i Ebribuhar 
acela, in fiecare an, minca numai o data la patru luni. Mincarea lui nu era 
decit piine de orz, masline, miere §i struguri. Altii socotesc ca ei imparta^esc 
un foarte mare eres, acela de a spune ca pelerinajul la Mecca nu are nici un 
scop $i nu e de nici un folos, deoarece pentru un suflet curat $i liber de lucru- 
rile lumefti insa^i chilia este Mecca, iar pentru omul drept $i credincios toata 
lumea este harem 1043 , adica templu meccan. 


x cu suits mare 
xx pacea 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 194— 195. 
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rAaea unman nadecnmb 


O ceKTe AepBHineB edzeMU Hapm^aeMBix 


EdzeMu. Chh TaKoayje Ha3BaHbi cyTb ot ocHOBaTejia CBoero MSpaeima Ed- 
euMU. OTeix cero nueHeHHbiH b uapcTBO aGnccHHCxoe oTBe/xeH GbicTb a OTTy^y b 
K aup 3acjiaH, r^e ape3 aojiroe BpeMa npH nape KanpcxoM AGAyJiMeaexe ripeGbiBaa 
(hGo h cjiyra ABopa ero yaHHeH GbicTb) BHAe HHorAa uapa bo xpaMe Kypan npoaH- 
Taroma h c aacTbiM B03AbixaHneM TaxoBaa Bemaioma caoBeca: «0, Goace! Tm 
AapoBaa ecH MHe TaKOBoe pa3yMeHne h npeMyApocTb Aa no3Haio h ypa3yMeio, axo 
Tbi noneaeraie o MHe HMaixiH h axo BOHCTiiHHy noA tbohm ecMb noKpoBHTeAbCTBOM, 
Toro paAH uapcTBO, coKpoBHma h Bee MHpa cero GAaronoAyane bo hhhto BMeHaro, 
KpoMe TBoea HCTHHHbia AK)6Be h noBHHOBeHHa x , npoTHaa Bca cyeraa h nocMeamia 
AOCTOHHa cyacAy Gmth. TeMace Bca, axo BpeA AyuiH MoeK HaBOA^maa h HCTHHHOMy 
GAaronoAyaino, npHHaAJieacamHX k BeaHoii aciohh npoTHBHaa, bccm cepAueM h 
yMOM OTBepraio. Bcero MeHe k TaxoBOH CAaraio (JaiaococJhih, eaace oGyaeHHeM 
noTOM Te6e yroAJiTH B03Mory». Taace peaeHHaa caMbiM acaom coBepiuHA. HGo / 
308 ocraBa papcTBo, c HGparitMOM chm CAyroio h c HexHHMH ApyniMH ot pa6oB cbohx, 
KOTopbie eMy b TaxoBofi <J>haoco<|>hh BOCAeAOBara BocxoTema, b OnBaHACxyio 
nycTbiHK) BceAHAca h ko yMepmBAeiuno TeaecHbia noxora Bcero ce6e ba&a ecTb. 
ITotom uapro b nycTbiHH yMeprny, meuxcTBa aecTb HacAeAHA HGparHM ceil, xo- 
TopbiH yTBepAHB h yKpenHB ceKTbi npaBuna h KaHOHbi, Hannaae OHyro pacnpocTpa- 
hha h pacurapHA. 

Hbrae CHixeBbiH AcpBHineB hhh b HMnepmr TypeuKOH HHTAeace oGpeTaeTca, 
b rtepcHH ace 3eAO mho 3H cyTb. Bamrnee hx HcnoBeAaHHe ecTb nocroM 
yApyaaTH tcao, HHHToace acre KpoMe XAeGa aAMeHHoro, moahtbm Heycbiirao 
AearH h noyaerota b HacTaBAeHne HapoAa MHoraacAbi tbophth. OAeacAbi hocat 
H 3 xyAoro cyKHa a6a peaeHHoro, manxH, noAoGHbie hhbix AepBHiueB uiamcaM 
HMeioT. BcerAa b riycrbix MecTax h ot coApyacecTBa aeAOBeaecxoro Aaaeae ot- 
AyHHBiueca oGHTaioT. CKa3biBaioT o hhx, axo AbBOB h rarpoB xpoTxnx TBopsrr 
h c hhmh b oGihhx Hopax npe6biBaK>T H c Ehoxom 3eAo aacro cBHAaHHe HMeiOT 
h ot Hero GoacecTBeHHbie TaiiHbi h ayAecHaa Hexaa CAbnnaTH yAOCToaroTca h HHaa 
MHoacaiimaa chm noAoGHaa HenoTpeGcTBa h GacHH o achthh h Ajraax chx AepBH- 
rneB oGHOcaTca. Ho noHeace nepcHACKOK) epecnio 3apaaceHHbi Gmth HMeioTca, 
ot cymu MyxaMMeAaHOB axo GacHOTBopixbi h npa3HOCAOBAbi cyAATca Gmth. 


x <aiyac6H 
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QapitolY’l al cincisprezecelea 


Despre secta dervi^ilor numiti iedhemf* 


Iedhemi. Ace^tia sint numiti astfel dupa intemeietorul lor, Ibrahim 
ledhimi X V 44 . Tatal acestuia, cazind prizonier, a fost dus in impara|ia Abisiniei, 
iar de acolo exilat la Cairo. Acolo, petrecind mult timp pe linga imparatul 
Cairului Abdulmelek (caci a fost facut slujitor la curtea lui) 1 V 45 , [Ibrahim] 
vedea uneori pe imparat citind in templu Curanul $i cu suspinuri dese rostind 
astfel de cuvinte: „0, Dumnezeule! Tu mi-ai daruit mie pricepere $i in(e- 
lepciune ca sa cunosc §i sa in(eleg ca ai grija de mine $i ca sint intr-adevar 
sub ocrotirea ta. De aceea impara^ia, comorile $i toata fericirea lumii acesteia 
le socotesc drept nimic. In afara de dragostea ta cea adevarata §ide supunere x 
le socotesc pe toate drept de^ertaciune $i vrednice de ris. De aceea pe toate 
le resping cu toata inima §i mintea, ca pe unele care aduc vatamare sufletului 
meu §i adevaratei fericiri $i sint potrivnice celor ce fin de viaj:a cea ve^nica. 
Ma unesc total cu aceasta filosofie prin a carei deprindere voi putea sa-(i 
plac [ie", §i cele spuse le-a facut cu fapta. Caci, / parasind impara[ia, s-a 
sala^luit in pustiul Tebaidei impreuna cu acest slujitor Ibrahim §i cu ^l(i 
citiva dintre sclavii sai care au vrut sa-i urmeze in aceasta filosofie §i s-a 
dedat cu totul mortificarii poftei trupe^ti. Apoi, cind imparatul a murit 
in pustie, cinstea de §eic a mo^tenit-o acest Ibrahim, care, aprobind §i inta- 
rind regulile §i canoanele sectei, a raspindit-o §i a extins-o §i mai mult. 

In prezent un astfel de ordin de dervi^i nu se afla nicaieri in Imperiul 
Turcesc, dar in Persia sint foarte mul(i. Profesiunea lor suprema este sa-[i 
asupre^ti trupul cu postul, sa nu maninci nimic afara de piine de orz, sa faci 
rugaciuni necontenit §i sa (ii de mai multe ori cuvintari de inva|atura spre 
povatuirea poporului. Imbracamintea pe care o poarta este dintr r o stofa 
proasta numita aba, scufiile le au asemenea ftltor dervi^i. Locuiesc totdeauna 
in locuri pustii, (inindu-se departe de tovara^ia oamenilor. Se spune despre 
ei ca imblinzesc lei §i tigri §i petrec impreuna cu ei in acelea^i vizuini §i ca 
au foarte des intrevederi cu Enoh §i se invrednicesc a auzi de la el taine dum- 
nezeie^ti §i lucruri minunate. poarte multe netrebnicii $i basne asemanatoare 
circula despre via(a §i minunatiile acestor dervi^i. Dar, fiindca sint molipsi[i 
de eresul persan x Vfl?, sint socotiti de catre muhammedanii sunni drept fauri- 
tori de basne $i flecari. 


x sli^jire 

* P- R y < fft l i t ' Istori $—> (503—204, 
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T/iaea luecmax nadecxmb 


O ceKTe flepBHineB zbupeeu HapmjaewBix 


rbnpeeu. rbi3peeu aepBHinH apyrHM HMeHeM Ha3biBaioTCH dyndym. Chh 
nepBoro cexTbi CBoea ocnoBaTeaa raaroaiOT GbiTH Fbnp, xoTopbin BHaHTca GbiTH 
b CenmoM Jlucanuu Ehox. MGo CBaiyeHHyio HcropHio, a ace ecTb o Mjihh xoaecHH- 
ueK) h kohbmh oraeHHbiMH Ha He6o B3aTOM npeaaoacHBuie b cjiaGyay, yTBepaacaioT, 
hko Fbup nepBee yGneH Gbicrb h iiotom b HHoe acH3HH cocToaHHe npeaoaceHHbiii 
ceffbMHio Him aKo hhhh raaroaiOT, naTHio oraeHHbiMH kohbmh (xoTopbix KOHeft 
309 Kypan dyjidyji Ha3fciBaer) Ha He6o B3aTca. HcnoBeayiOT ace chh lopoacrBo / aioGBe 
paan SoacHH HHmeTy h B03aepacaHHe. O npoTanx MyxaMMeancMa xoHaHHHax 
Maao riexyTca. 

CeKTa cna ape3 aoaroe BpeMa He3HaTHa npeGbiBame a hmhhho aaace no 
flHeii cyaTaHa OpxaHa, cbiHa OTMaHa, nepBoro oTMaHcxoro HMnepaTopa, k HeMyace 
ripHuiea eaHH ot chx dyndynoe nan ebnpoe, npeBeaHio y Hero noayaHa aecTb h 
noHTeHHe. npeapeae toh aicn H3yMaeHHeM h eHTycHacMOM oGbHTbiii, axo GyaeT 
BpeMa b Heace HexTO H3 HacneaHHXOB ero (OpxaHOBbix) oGnaaara HMeeT CTpaHaMH 
TeMH, Hxace HaBoaHaeT x Hna, EBcjjpaT h Tnrp. Cna cabiuiaB OpxaH, cxa3aTH 
noBecTByeTca, HeaocTOHHa ceGe GbiTH, aa cayra TaxoBoro aeaoBexa 6oacna Hape- 
aeTca. Cxa3yioT ace, axo toh b xyaoacecTBe xavntaecxoM h b aenaHHH 3aaTa Gbicrb 
3eao HcxycHbiH. HGo oh Gyayan npeMHoro yGor, npHxoaaiUHx x ceGe BocnpnaTHH 
paan peanniH, aGne mhothm oGoramame 3aaTOM, hh ot xoroace neHH3a npHeMaa. 
TeKKe cbok) (aace b Epyce ecTb) Toab xouiTOBHy co3aaa h MHoacaHuiHMH aoxoaaMH 
OHyro oGoraTHa, axo h caMoe HMnepaTopcxoe coxpoBHme, eaBa aoBoabHO Gbiao 
Gbi x co3flaHHio TaxoBbix x xynae ace h cbohm TyHe xx aapoBaHHio. B EBpone HbiHe 
He oGpeTaeTca h eaHHbin cexTbi cea MOHacTbipb, xpoMe b Epyce cymero, rae h 
rpoGame ero GaaroroBeHHO ot TypxoB h HHOCTpaHHbix noHHTaeTca. OGaae b 
A aene h 6hh 3 BaBHaoHa h b hhbix acHaTHHecxHx h atJipHaecxHX CTpaHax cxa3yK>T 
hx HMeTH MHorae xhhobhh. 

KpoMe chx, aace BOcnoManyxoM aepBHmecxne cexTbi MHoaacanmHe cxa3y- 
K)Tca GbiTH b crpaHax enmeTCKHX, BaBHaoHCXHX h npoTanx acnaTHaecxHx aacTex 
ot cbohx ocHOBaTeaeft npo3BaHHbie. Ho noHeace HMeHa chx eaBa CBeaoMa cyTb 
bo EBpone, yGo o npaBHaax h ycTaBaeHHax hx HHHToace HMeeM oGbaBHTH, axo ace 
caadu, OMepu, 6eupaMu, KaMGepu h npoTH., ot HHxace HHbie Caady HexoeMy, HHbie 
ace OMepy, eaHHOMy ot aeTbipex HacneawncoB MyxaMMeaoBbix, HHbie EeupaMy 
huh EeepciMu h KaMdepy, ocHOBaTeaeM cbohm noapaacaioine h hx npaBHna coGaio- 
aaiome pa3aHMHbie peanraH cBoea coaepacaT ycraBbi. OGaae 3aHe Bee b tom eaiiHOM 
coraacyioTca, axo B03aepacanHe h HHmeTy paBHO HcnoBeayiOT, caMbiii hhh noTpe- 
GyeT, aa ocTaBame cna o aepBHinax oGmeM HexHHM HMeHeM a6da/i, ypuan h 6y- 
dcuua Ha3biBaeMbix, HeaTO npeaaoacHM./ 


x npcTexaeT 
xx 6e3Me3aHO 
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Cafiitolul al §aisprezecelea 
Despre secta der visitor numiti hizrevi 


Hizrevi. Dervi^ii hizrevi se cheama cu alt nume dulduli 1047 . Ei spun 
ca primul intemeietor al sectei lor este Hizr, care se vede a fi Enoh din Sfinta 
Scriptura. Caci, prefacind in poveste istoria sfinta despre Ilie cel luat in ca- 
ru(a cu caii de foe la cer, afirma ca Hizr a fost mai intii omorit §i apoi mutat 
intr-o alta stare de viafa, a fost luat la cer de catre $apte sau, dupa cum spun 
al^ii, de catre cinci cai de foe (pe care cai Curanul ii nume^te duldul). Ei ne- 
voiesc prin nebunie / pentru dragostea de Dumnezeu, saracie $i infrinare. 
De celelalte condipi ale muhammedanismului se ingrijesc prea pu^in. 

Secta aceasta a ramas mult timp neinsemnata, $i anume pin3. in zile* 
le sultanului Orhan 1048 , fiul lui Otman, primul imparat otoman *. Venind 
la el unul din ace^ti dulduli sau hizri, a obpnut foarte mare cinste §i respect. 
Cuprins de uimire §i entuziasm, acela a prezis ca va veni vremea cin d unul 
dintre succesorii lui (ai lui Orhan) va stapini ^arile pe care le scalda x Nilul, 
Eufratul $i Tigrul. Se poveste^te ca Orhan auzind acestea a spus ca este ne- 
vrednic sa se numeasca sluga a unui astfel de om al lui Dumnezeu. $i mai 
spun ca aceli era foarte iscusit in arta chimiei §i in prelucrarea aurului. Caci, 
fiind foarte sarac, pe cei ce veneau la el ca sa accepte religia indata ii imbo- 
ga^ea cu aur, neluind de la nimeni nici un ban. Tekkea sa (care este la Brusa) 
a facut-o atit de prepoasa §i a imboga(it-o cu atit de multe venituri, incit 
nici visteria imparatului n-ar fi ajuns pentru un a^ezamint ca acesta, care 
cumpara §i daruie^te fara plata xx la ai sai. 

In prezent nu se afla in Europa nici o manastire a sectei acesteia, afara 
de cea din Brusa, unde §i mormintul lui e venerat cu evlavie de turci §i de 
straini. Dar in Alep §i linga Babilon, ca §i in alte (ari asiatice $i africane, 
se spune ca au multe chinovii. 

Afara de sectele de dervi^i pomenite se spune c§. mai sint foarte multe 
(poreclite dupa numele intemeietorilor lor) in ^arile egiptene, babiloniene 1049 
^i in alte par(i asiatice. Dar, cum numele acestora (ca saadi, omeri, heir ami, 
kamberi §i dltele) 1060 abia daca sint cunoscute in Europa, nu vom arata nimic 
despre regulile §i rinduielile lor. Unii urmind lui Saad, al(ii lui Omer — unul 
dintre cei patru succesori ai lui Muhammed —, altii lui Beiram sau Behram 
sau lui Kamber, intemeietorii lor, $i pazind rinduielile acelora, tin diferite 
tipicuri ale religiei lor. Dar cum to^i concorda intr-un singur lucru, !ji anume 
ca marturisesc deopotrivi infrinarea $i saracia, insa^i regula cere ca, lasind 
acestea, sa spunem ceva despre dervi^ii numiti cu un nume general abdal, 
urian $i budalla. / 


x le stribate 
^ pe degeaba 

* P. Rycaut, Istoria..., 207—208. 
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rjiaea cedbMan nadecnmb 


O flepBHinax a6dcui , ypuan HapHi^aeMBix 


A6dan. A6da/i , CBOHCTBeHHe MOHaxa 3HaMeHyeT, KOToptiii hh aceHM, hh 
aeTeft, ilk GparaH, hk poaHTeaen, mtace eaHHoro cpoaHmca, apyra, hh npHHTeaa 
Hitace HHyio Kyio-JiH6o Bemb, aace noa o6BHHeHHeM HMymecTBa h k ce6e Haaae- 
acaTeabCTBa coaepacHTca hmcth hhh CTaacaBaTH ce6e HcnoBeayeT. TaKOBbie a6danbi 
H3 Boucoro aepBKUieB HHHa, nane ace h H3 npocTbix mhpckhx aioaeii, eaKHy tokmo 
rnanKy h pH3y aepBHmcKyio Ha ca bo3Jio>khb GbiBara o6biKOiua, KOTopbie b3Hbiukc 
ot mcKxa CBoero GaarocaoBeHHe, nenpecTaHHOMy ao KOHaa acH3HH cboch Baa- 
K)TCH CTpaHCTBOBaHHK). 

MHoacaimiHe ot chx, 3aHe aceH ne HMeioT, b naaTOHHHecKyio yrayGHUiaca 
hioGobb, K»Ke ohh HHCTy h 6ora paan ot hhx SbiBara GaaaocaoBHO yTBepacaaioT. 
Kanxcao H3 HHX TaKOBblH B3bICKyeT Ce6e OTpOHHme afianaaeCHTH HaH H 6ojIhLUK 
aeT cyw.ee (ero ace Kuouex HapHuaioT) h c hhm BKyne cimt, BKyne xoaHT h ot eaniibia 
aacTHUbi xae6a BKyuiaeT, nncbMeH toto, iihhthkh h hhmx Hayx nan xyaoacecTB, 
KOTopbie caM 3HaeT, HaynaeT h hko poaHoro cbiHa (ame h hhmm o6pa30M, kto 
3HaeT?) aK>6HT, coGaioaaeT, iurraeT h BOCKopMaaeT. K caoaceHHio h BOcneBamiK) 
necHen xpaGpbix Myaceii aeaa K3o6pa3yK>mHX h cthxob npeH3paaHbix 3eao npHae- 
acaT. Cne eaHHO, KpoMe npaBHaa npoTHHx aepBiimeB aeaara BHaaTca, hto aaopbi 
BeabMoaceii (KOTopaa Bemb npoTHHM aepBHiiiaM no BceMy B036paHeHHa ecTb) 
3eao yaamaioT. M 3 aHbiaapcKHx noaKOB, nxace ocHOBaTeaa radotcu Eexmaui 
6bITH peXOM, MH03H TaKOBbie npOHCXOaHT aoddJlbl, KOTopbie B noxoaax nyTHHKOB 
Hanaara h aHbinapaM b KonaHHH pbob x h aeaaHHH ocbineii TpyacaaiomHMca, 
CTyaeHyio Boay HenpecTaHHO npHHOCHTH oGbinaii HMeioT. Teace caoaceHHbiM HMeHeM 
radxcu EeKmaui abdami H Emmepu aodaAu (to ecTb MOHax HHHa EeKTauieBa h 
aHbiaapcKOBa) Ha3biBaioTca. 

Ypuan. Ypuan CBOHCTBeHHe 3HaMeHyeT «HaraH» xx , 3aHe TaKOBbie aepBHiHH 
Han H3 HHHa HeKoero aepBHUiecKoro, HaH h H3 npocTbix MyxaMMeaaHOB cotbop- 
uiHHca, noBHeraa MHpa h Bcex Bemen mhpckhx OTBepryTca h oGHaacaioTca bccm 
311 TeaoM, 3aBecHBine tokmo TaiiHbie nacTH abBOBOio Han / aeonapaoBOio Han th- 
rpOBOK), nan OBHeio Koaceio. PaaroaiOT ace, axo neaoBeK H3 Hanaaa co3aaH h ot 
M aTepe Har h 6e3 BcaKHa oaeacabi poacaeH ecTb. Toro pa/iH, ame kto xomeT ce6e 
coBepmeHHoro h hcthhhoto neaoBeKa noKa3aTH, aoaaceHCTByeT b acH3HH nocrry- 
naTH, aKoace GbicTb bo npeBe MaTepHe. IlpoTHaa ace, aace noTOM neaoBeKy npn- 
aainaca, He cyTb hho, tokmo npenama h noMemaTeabCTBa k ripoBoacaeHHio ecTe- 
CTBeHHbia acH3HH, mace ame kto aocTHraer, toh h pan noayHHTH B03MoaceT. 3aHe 
BepyioT, hko HHHToace b MHpe, HHHToace Ha Teae cBoeM HMeBbiii Bca b pan hmcth 
G yaeT h Bca ayxoBiio cTaacaTb HMaTb h HHHToace eMy ocKyaeeT. Cea ceKTbi npe- 
BeamcHe cyTb hthtciih hhhkhckhc MyxaMMeaaHbi, KOTopbie easa He bckj oGaacTb 
MyxaMMeaaHCKyio CTpaHCTByiome npoxoaaT, o neM 3pn MHoacanmaa b nocae- 
aymmeii raaBe. 

Eyda/uia. Eydaana, Hace h dueane h caoacHe dueane xoda HapnaaioTca, 
to ecTb «0 6o3e K»poacTByiomHH» nan npHTBopaiomHH ceGe npea aioabMH 6e3- 
yMHbix h yMa oTCTynHBmHx (enmeon) Ghth h chh ot pa3aHHHbix poaoB neao- 


X BaJIOB 

xx roabifi 
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Capftolul al §afttesftrezecelea 
Despre dervi^ii numiti abdal [$i] urfan 


?l<? 


Abdal. Abdal 1051 inseamna propriu-zis monah care marfurise^e ca 
nu are nici nevasfa, nici copii, nici frati, nici paring, nici vreo rubedenie, nic* 
apropiap nici prie^en $i ca nici nu-$i agonise^e vreun lucru cuprins sub invi" 
nuirea de avere sau de proprie^e. Abdalii de aces| fel sin( de obicei din orice 
ordin de dervi^i, dar mai cu seama dinpe mireni, care-^i pun numai scufia ^i 
haina de dervi$ ^i, luindu-^i binecuvin(area de la $eicul lor, pe(rec in^r-o 
peregrinare necon^eni^a pina la sfir^ul viepi. 

Cei mai mutyi dinfre ei nu au femei $i se cufunda in dragosfea pla(o* 
nica, despre care afirma in chip desfrina^ ca o fac curaf $i pen(ru Dumnezeu. 
Fiecare din^re ace^i i$i cau^a un baia{ de doisprezece ani sau mai mare 
(pe care-1 numesc kiocek) $i doarme impreuna cu el, umbla impreuna, gus(a 
din aceea^i bucatica de piine, il inva(a pe acela li^erele, poepca $i al(e ${iin(e 
sau ar(e pe care le cunoa^e $i il iube^e ca pe un fiu al sau (daca $i al(fel, 
cine ${ie?), il paze^e, il hrane^e $i-l povapiie^e. Se spaduiesc foarfe la com* 
punerea $i in^erpre^area cin(ecelor care descriu fap(ele barbatilor vifeji $i a 
versurilor frumoase. Singurul lucru care se vede ca-1 fac in afara de rinduiala 
celorlalti dervip es^e acela ca frecventeaza foarfe mult curple demnitarilor 
(lucru in(erzis pre(u(indeni al(or dervi^i). Din regimen(ele de ieniceri, al caror 
in(emeie(or am spus ca es(e Hadji Bektas, provin mulp abdali de aces( fel, 
care au obiceiul in campanii sa-i adape pe calafori $i sa aducS. apa rece ieni« 
cerilor care se osfenesc la saparea ^anturilor ^i la facu(ul (aluzurilorff. Cu un 
nume mai complef ei se numesc Hadji Bektas abdali $i Ieniceri abdali (adica 
monah din ordinul bekfa^ilor $i al ienicerilor). 

TJrian. IJrian 1052 la propriu inseamna golfifl, pen(ru ca acest fel de der t 
vi$i — ca $i cei din al( ordin de dervi^i sau cei facu(i din simpli muhammedani 
cind se leapada de lume $i de (oa(e lucrurile lume^i — se dezgolesc pes(e 
(o( corpul, acoperind numai par(ile ascunse cu o piele de leu, / de leopard, 
de (igru sau de oaie. £i spun ca omul din^ru incepu( a fos{ zidif $i e nascuf 
de mama sa gol $i fara nici o imbracamin^e; de aceea, daca cineva vrea sa se 
arafe om desavir^if $i adevara{, {rebuie sa umble in viata a$a cum a fos{ 
in pin(ecele mamei. Iar cele ce s-au adauga( pe urma omului nu sin( al(ceva 
deci( piedici $i s(injeniri pen(ru viata na(urala, pe care daca va realiza-o 
cineva poafe sa primeasca $i raiul. Caci ei cred ca cel ce n-a avu( nimic in 
lume $i nimic pe (rupul sau le va avea pe (oa(e in rai $i (oa(e cele suflefe^i 
le va agonisi $i nimic nu-i va lipsi. Foar|e mari cins(i(ori ai aces(ei sec(e sin( 
muhammedanii din India, care peregrinind cu(reiera aproape (oa(a regiunea 
muhammedana, despre care lucru vezi mai mul(e in capi(olul urma(or. 

Budalla. Budalla se mai numesc divane $i comple( divane hoda 1053 , 
adica „nebuni pen^ru Hris^os'' sau care se prefac ca sin( nebuni ^i ie^i(i din 
minfe in fa(a oamenilor (8v0eov) 1054 . £i provin, de obicei, din diferife (agme 
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Benecioix GbiBaTH o6MHafi hmcth HHKHHxace tbopht mojihtb, hhkhhxhcc hoctob, 
mince ot hhmx 3 a cHe HaKa 3 yioTCH, naneace HHace hohochmm 6HBaiOT. BepyiOT 60, 
HKO TaKOBLIX MpOflOB oGblHaHHBie MOJIHTB LI H IIOCTbl aHTeJILI XpaHHHJHe HX HCHOJI- 
hjuot npefl 6otom. Hnorfla Ham xoaht, HHOrfla ace b flparoneHHbix h meJiKOBLix 
ojieacjiax, Ha TopacmiiH, bo flBope h b yjnmax hbjihiotch, h6o hto-jih6o ot cyjrraHa, 
Be 3 Hpa h hhmx Bejn>Moac BoenpocHT, a6He flaeTCH hm, 3 aHe, ame kto Henpoca- 
ihhm hm nan 6m hto hjih npHflTH BcanecKH OTpnnaioTCH, hjih ame npHHMyT, a6ne 
noBepraioT. Taxo flpaacaHiirae B3HB ofleacflM, KOMy-jm6o macrae cjiywrcH, ot- 
flamr. 

HmcHHace HejiOBecKHH caH x y 6jiaronojiyHHeHmHH chx OTMamiOB Hanna He 
HenmeBaTHca MoaceT, chm 6o flBop cyjrrancKHH h hhmx BejiLMoac, nane ace h caMMe 
BHyTpeHHHe nepTorn, xpoMe aceHCKHx o6HTajmm, Bcerfla OTBepcrM 6MBaK)T. Hh- 
KOjmace hm BpaTHHK hjih crpaac BXOfl 3 anpeTHTH MoaceT. Qie tokmo Ha6jiK>flaeTCH, 
fla He Kaxo 6 y 0 CTBa paflH Ha mofleii KaMemieM BepryT hjih hhmm KaKOBhiM-JiH6o 
noBpenaT koto o 6 pa 30 M, hto ame cotbopht, a6ne ynoBJisnoTca h b mbiMapxma 
(to ecTb neJiHTejiLHMH jiom) otboahtch h TaMO. floiojie yflepacaau 6MBaK>T, aoh- 
jieace b nyBCTBO h H 03 HaHHe npHHflyT. Erfla TaKOBMe ropoflM Heflo6pocjioacnaH, 
HecojiracHaa H 6 e 3 bchkoto nocjieflOBaHHH khh-jih6o pa 3 yM HBJiniomero GyecjiOBHH 
312 tbopht, Torjia MyxaMMenaHe / o6MHan HMeioT Te H 3 peneHHH 3 aMenaTH. BepyiOT 
6o, hko 6oaoiio flyxy na hhx Hamefliiiy npoH 3 HOCHT Ta, aace 6yecnoBHT. M ame 
hto noTOM cjiyHHTca, eace HeKoe noflo6ne h ckjiohctbo k peHeinisiM TaKOBoro 
HMeeT, a6ne paccyacflaioT, hko oh to h to yace npeflpene, OTKyfly BejiHH hm B 03 pacTaeT 
nonecTb. 

R caM, 6biB b KoHCTaHTHHonojm bo /thh cjiaBHoro ohoto Be 3 Hpn HopjiyjiM 
Ajih riaum, 3 Hax eflHHoro TaxoBoro wpofla, eMyace hmh 6e MereMMefl EfJxjjeiiflH, 
KOTopbiH oGMHafi HMeJuue HenpecraHHO y Be 3 Hpa fleHer npocHTH, Hxace B 3 HB a6ne 
OTXoacflame Ha Topacnme h eflHHy nacrb juofleM pa 3 flaBame, H a flpyryio ace noicy- 
name flpeBHHHbie Hy6yKH (HMHace Ta6aK KypHTcn) flemeBenuiHe h TOJicTefimHe. 
Kynn ace, a6ne k cyjiTaHy HflHine (6e Torfla cyjiTaH ArMefl, Toiiace, nace h m>iHe 
BJiafleTejibCTByeT) h ny6yicH OHMe b nap eMy npHHOiuame. Ho erfla MHoraacflbi oh 
( lOpOfl) TO COTBOpHJI, BOHpOIHeH 6 mCTL HHOTfla OT CyflTaHa, HOHTO TBKOBMH flap 
eMy npHHOcHT, 3 Han flo6pe, hko oh (cyjiTaH) Ta6aKy He KypHT. OTBema ropofl: 
«Cae Hy6yKH Kyirnx 3 a fleHbrH, Hxace y Be 3 HpH TBoero HcnpocHx h noHeace He xomeuiH 
hx k Kypemno Ta6axa ynoTpe6HTH, TeMace hjih Te6e caMoro, hjih Be 3 Hpa TBoero 
HaKa 3 yii. Him ame CHe Te6e thtoctho 6yfleT, noBejrn MHe h a 3 o6ohx Tax 6 hth 
6yfly, flOHejmace HcnpaBHTecn, jiynme ace H npnjieacHee rocyflapcTBeHHbie flejia 
ynpaBJiHTH HaHHeTe, HHaKO 60 Hjm toto, hjih flpyroro norH6ejib npn flBepex ctoht». 

Cne Be3Hpb ycnbimaB, nojioaoui bo yMe cBoeM ropofla toto MereMMefla 
EtJaJjCHflH OT cpeflM HCTpe6HTH. HO OH BO yTpeniHHH fleHb b kohiohihio Be 3 HpCKyH) 
npmnefl, KOHiomeMy rpo 3 HO pene, rjiarona: «B 03 bMH KOHeii chx OTCiofly, h6o 
npeacfle, Heace MeHe Be 3 Hpb, rocnoflHH tboh ot cpeflM, mcoace yMbicjmji, Hcrpe- 
6 ht, hhmh npHHfleT Ha Mecrro ero, Hace H Hafl to6ok> h Hafl chmh kohlmh rocnofl- 
CTBOBaTH 6yfleT. Oh ace oTcejie o Kopa6jm, b HeMace iuilith nofloGaeT, fla noneneTca, 
kohh 60 b nyTH, KOTopbiH eMy cotbophth npeflJieacHT, HHHToace nojn> 3 yiOT». Komo- 
iuhh y6o cnbimaB ot 6ydaAAM TaKOBoe npoponecTBO, 6 e 3 bchkoto 3 aMeflJieHHH 
Be 3 Hpio flOHece. Be 3 npb ace npeflpeneHHH wpoflOBa He Mano ySoaBca, noBejieji ero 
npH 3 BaTH k ce6e. EMyace HBJimycn, Be 3 Hpb «Cjibimy, pene, hko tli fleHer noTpe- 
6yeuiH, xomeum jih, fla tojikko Te6e flaM, ejiHKO aobojilho Te6e 6yfleT?» OTBema 


x HHH HJIH COCTOHHHe 


484 



de oameni fi nu fac nici yn fel de rugaciuni sau pos^uri, dar pen^ru aceas^a 
nu sinf pedepsi^i de al(ii, nici nu sin( ba(jocori(i. Caci ei cred ca rugaciunile 
obifnui(e fi pos^urile acesfor nebuni le indeplinesc inain^ea lui Dumnezeu 
ingerii care-i pazesc pe ei. Uneori umbla goi, al^eori se ara^a la {irg, la cur{e 
fi pe yli^i in haine scumpe fi de m§.(ase, pen^ru ca, orice ar cere de la sultan, 
vizir sau al^i demni(ari, inda^a li se da; dar, daca cineva le-ar da ceva cind ei 
nu cer, sau refuza sa primeasca, sau, daca primesc, inda^a le arunca. Asffel, 
daca iau haine foarfe pre^ioase, le dau cui va cadea norocul. 

Nici un rang * omenesc nu poa{e fi soco^ mai ferici^ deci{ al lor, mai 
ales la o^omani; caci acesfora le sin{ {o^deauna deschise la curfea sul^anului 
fi a al^or demni^ari fi camarile cele mai dinlaun^ru, in afara de locuin(ele 
femeilor. Porfarul sau gardianul nu le po{ nicioda^a opri in(rarea. Un singur 
lucru sa ia seama, ca nu cumva, din nebunie, sa arunce in oameni cu piefre 
sau sa vatame in vreun fel pe cineva, caci de vor face aces{ lucru indafa sinf 
prinfi fi dufi la timarhan (adica la casa de vindecare) 1055 fi sin{ (inu(i acolo 
pina cind ifi vin in sim^ire fi cunof^in^a. Cind acef^i nebuni zic vorbe smin^i^e, 
fara legafura infre ele, nepo^rivi^e fi fara nici un fir care sa arafe vreun sens, 
muhammedanii / obifnuiesc sa consemneze acele expresii. Caci ei cred ca aceia 
rosfesc cele nebune^e grai^e pen^ru ca a veni{ duhul lui Dumnezeu pesfe ei. 
Iar daca pe urma se va infimpla ceva care sa aiba vreo asemanare sau lega- 
{ura cu zisele cuiva, inda^a soco^esc ca aceia a prezis curare fi curare lucru, 
de unde li se adauga o mare cins^e. 

E\i insumi, fiind la Cons^antinopol in zilele slavit^lui vizir Ciorlula Ali 
Pafa 1058 , cunof^eam un asemenea nebun, numi^ Mehemmed effendi, care avea 
obiceiul sa ceara necon^eni^ bani de la vizir fi luindu-i inda^a pleca in pia^a 
§i o par^e o impar^ea oamenilor, iar de cealal^a cumpara ciubuce de lemn (cu 
care se fumeaza (u(un) din cele mai ief(ine fi mai groase. Iar dupa ce le cum¬ 
para, inda(a mergea la sultan (era pe a(unci sultan Ahmed, cel ce dopipef(e 
fi acum *) 1057 fi ii aducea in dar ciubucele acelea. Dupa ce (nebunul) a facu( 
aces( lucru de mai mul(e ori, a fos( in(reba( de sultan pen(ru ce ii aduce un 
as(fel de dar, cunoscind bine ca el (sul^anul) nu fumeaza (u\un. Raspuns-a 
nebunul: „Aces(e ciubuce le-am cumpara^ cu banii pe care i-am ceru( de 
la vizirul (au fi, pen(ru ca nu vrei sa le folosef(i la fuma(ul (u(unului, a(unci 
pedepsef(e-(e cu ele pe (ine sau pe vizirul (au. Iar daca-(i vine greu, porun- 
cef^e-mi fi va voi ba{e eu pe amindoi pina cind va ve^i indrep^a fi ve(;i cirmui 
mai bine fi mai cu sirguin(a (reburile impara(iei, caci al(fel va pindef(e pieirea 
pe unul sau pe celalalt". 

Auzind aces^ea, vizirul fi-a pus in gind sa-1 f(earga din(re cei vii pe acel 
nebun Mehemmed effendi. Dar aces(a, venind a doua zi diminea(a la grajdul 
vizirului, i-a vorbi( amenin(a(or grajdarului spunind: „Ia caii acef(ia de aid, 
caci mai inain(e de a ma omori vizirul, dupa cum a planui(, va veni al(ul in 
locul lui, care va fi s(apin fi pes(e fine, fi pes(e caii acedia. Iar el sa se ingri- 
jeasca de corabia cu care va sa plu(easca, caci in calea pe care o are de facu( 
caii nu folosesc la nimic''. Auzind grajdarul de la budalla o asemenea prorocire 
a da( de f(ire fara zabava vizirului. Vizirul, (emindu-se foar(e de prorocia 
nebunului, a porunci( sa-1 cheme la el. §i cind s-a ara(a( aceia vizirul i-a spus: 
„Aud ca vei cere bani; vrei sa-(i dau a(i( inci( sa-(i ajunga?" Iar el a raspuns 
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oh rjiarojia: «,Z(aBaH AOHAeace AaHHHA BpeMS ecTb h BJiacTt HMeeniH». Be3Hpb 
y6o Ajih Ilauia noBeAeA, Aa noAoacaT npefl hhm rpoMaay cpe6p5uu,ix aeHer, 
K>poA ace npeflCTOHmHM noxoeBbiM nprxasan, Aa oTOHTyr 150 ecJutMXOB, xoTopbie 
513 no aceJiaHHK) ero coneTine h b MernoK / 3aBa3aBine, no noBeneHino Be3HpcKOMy 
eMy OTflaina. Oh ace B3aB neHtra h He Ojiaro^apHB Be3Hpio, H3 flOMy H3HAe h ot 
BH yTpHero npncTaHHina b Ilepy npnnjibiB b jom HeKoero 3ejio yGororo nenoBexa 
(eMyace 6e Amepb npexpacHaa h BpeMH cynpyacecTBa efi yace HacToaAO, o6ane 
3a HHmeTy HHKToace ot Gahxchhx aceAame 10 b aceHy noara) bhhae h xo3anHy Me- 
xnoK toh c AentraMH, axoace 6e 3aBH3aHHMH h 3aneMaTaHHJbiH aafle, rnarona: «Ce 
Te6e AeHbTH, aace b npimaHoe Aara h Myaca AmepH TBoeK oOpecTH B03MoaceuiH». 
Be3nps 3 a lopoAOM ohmm CBoero Hexoero BepHoro nocnan cnyry, Aa 6 m cneAya 
3a HHM CMOTpHA, HTO OH CAeAaeT C OHMMH AeHbraMH. IloCJiaHHHH y6o ot neAOBexa, 
eMyace lopoA AeHbra a^ac yBeAaB, axo Bee achwh ot Hero npimaji, cnyHaii ohhh, 
axoace 6bicTb, Be3Hpio aohcc. Be3Hpb ace a6ne HenoBexa toto x ce6e npH3BaB bo- 
npocHA, 3Han ah npeacAe lopoAa toto. EMyace OTBemaBmy, axo HHXOAHace bhaca 
ero, Be3Hpb naxH BonpocHA nenoBexa, xaxoBa HHHa ecTb. Oroxe pene, axo neAOBex 
3eAO y6ornH h b npouieAuiyio Homb erAa npncxopGuo pa3MbiuiAame, hto 6bi 
mot coTBopHTH, Aa 6bi Ainepb yace B03pacTHy cymy 3 a Myaca OTAaA, BHAe bo CHe 
aeAOBexa (ot Heroace AeHbrn npHHAJi) rnaroAK)m,a x ce6e: «YTpo Be3Hpb npHAaHoe 
no MepHOCTH AWepH TBoea AOBOAbHoe nouiAeT, Tbiace 6ory moahcb, Aa 6bi b hh3- 
AoaceHHH xoro cyATaH He BeAbMH acecrrox aBHAca». B TpeTHH y6o no chx AeHb Aah 
Ilauia c Be3Hpcxoro aoctohhctb a HH3AoaceHHbifi 6e3 Bcaxoro apocTH noxa3aHHa, 
b 3aToaeHHe x nocnaH h TaM He no mhotom BpeMeHH yAaBAeH 6biCTb. 

MHoraa cyn> bo HCTHHy cero 6ydajuibi yAHBHTeAbHaa Aena h peneHHa, ho 
A a He abhmca nane Mepbi TaxoBbia 6 peAHH, HeacapTOBHbiM onHCbiBara nepoM 
xoHea oHbiM coTBopuie, b rAyGoHaiuueM MOAHaHHH coxpoBeHHbiM cyAbGaM 60 - 
acHHM h HenocTHACHbiM, HHace HCTOAxoBaTHca MorymHM, AyuiH HeAOBeaecxHa Aa 
yAHBAaeMca AeScTBaM. 


rnaea ocbMan nadecnmb 
O flepBHinax cem HapmjaeMfcix 


Cem. ^epBHiuH cem He cyTb ot pa3AHHHoro Hexoero HHHa, ho H3 Bcex hhhob 
H 36HpaiOTCH TaxoBbie, xoTopbie 6bi cem HcnoBeAHBaAH. Cem ace 3HaMeHyeT crrpaH- 
CTBOBaTH B 3eMAH h crpaHbi HyacAbie H AaAexne h MHp nocemaTH. Cero HcnoBeAaHHa 
314 AepBHineB, xoTa y apanoB, TypxoB/n nepcoB HeMaaoe hhcao ecTb, o6ane y hhahh- 
cxhx MyxaMMeAaH TOAb MH03H cyTb, axo cyiiyie h b uapcTBe TypenxoM h b nepcHA* 
cxom h axoace cAbimax b af{)pHxancxoM eAsa npeBocxoAAT hhcao o6peTaioiAHxca 
B CaMOH TOXMO MhAHH. 

O HHxace npecAaBHoe ecTb Be3Hpa KnonpHAHornbi x Be3Hpio napa hhahhcxoto 
oTBeTCTBHe. ErAa y6o yBeAOMHAca bbahxhh uapb hhahhcxhh, axo OTMaHCXHH 
cyjrraH MHorne c HeMnaMH HeiuacTAHBbie hmca 6aTaAHH h Bee BeHrepcxoe uapcTBO 
norepan no aqaachocth MyxaMMeAaHcxoro SnaroHecTHH noBeAeA CBoeMy Be- 
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zicind: „Da pina este vreme de dat p ai putere". Deci a poruncit vizirul Ali 
Pa$a ca sa-i puna dinainte o movila de bani de argint, dar nebunul a poruncit 
camaraplor prezenp sa-i numere 150 de taleri, pe care, numarindu-i dupa 
dorinta lui p legindu-i / intr-o punga, i-au dat-o dupa porunca vizirulrji. 
Iar el, luind banii fara sa multumeasca vizirului, a iept din casa p de la 
limanul cel dinlauntru a plutit pina in Pera, la casa unui om foarte sarac 
(care avea o fata frumoasa p ii venise vremea de maritat, dar din cauza sara- 
ciei nimeni din cei apropiap nu dorea s-o ia de nevasta), a intrat p a dat 
gazdei punga cu bani, a$a cum era legata p pecetluita, zicind: „Iata bani 
pe care-i vei putea da ca zestre, gasind astfel barbat fiicei tale f '. Vizirul tri- 
misese dupa nebunul acela o sluga credincioasa sa-1 urmareasca p sa vada ce va 
face cu banii aceia. Trimisul, aflind de la omul caruia nebunul ii daduse banii 
ca a primit de la el top acei bani, a spus vizirului cum s-a petrecut intimplarea. 
Iar vizirul, chemind indata pe omul acela, 1-a intrebat daca-1 cunopea de mai 
dinainte pe nebun. §i cind i-a raspuns ca nu-1 vazuse niciodata vizirul iarap 
a intrebat pe om de ce stare este. §i el a spus ca e om foarte sarac p ca 
noaptea trecuta, cind se gindea cu tristete ce-ar putea face ca sa marite fata, 
care era deja in virsta, a vazut in vis pe acel om (de la care a primit banii), 
graind catre dinsul: „Miine diminea(a vizirul iti va trimite zestre suficienta 
pe masura fiicei tale, iar tu roaga-te lui Dumnezeu ca la mazilirea lui sultanul 
sa nu se arate prea aspru fa(a de ebb A treia zi Ali Pa$a a fost mazilit din 
demnitatea de vizir, fara sa i se arate vreo minie $i a fost trimis in exip, 
unde nu dupa multa vreme a fost sugrumat. 

Multe cu adevarat sint faptele minunate ?i spusele acestui budalla, 
dar, ca sa np se para ca descriem cu un condei prea lipsit de patima asemenea 
aiureli, punind capat acelora, sa ne minunam intr-o tacere adinca de judecatile 
ascunse ^i de nepatruns ale lui Dumnezeu §i de lucrarile care nu pot fi explicate 
sufletului omenesc. 


Qapitolul al optsprezecelea 
Pespre dervi$ii num^ti seiafi 


Seiah. Dervi^ii seiah 1058 nu fac parte dintr-un ordin separat, ci se aleg 
din toate ordinele care marturisesc seiahul. Seiah inseamna a peregrina in 
paminturi $i (ari straine ^i indepartate $i a cutreiera lumea. Dervi^ii din aceasta 
confesiune, de^i in numar destul de mare, la arabi, turci/p persani,sint atit de 314 
multi la muhammedanii din India, incit cei din impara(ia turceasca p per- 
sana §i, precum am auzit, din cea africana abia depa^esc numarul celor ce se 
afla numai in India. 

Exista despre ei un preaslavit raspuns al vizirului Kiopriliogli catre 
vizirul imparatului din India. Cind a aflat marele imparat al Indiei ca sultanul 
otoman a avut multe batalii nenorocite cu nempi p a pierdut toata imparapa 
ungara, din datoria evlaviei muhammedane a poruncit vizirului sau sa trimita 
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3Hpto k KiionpajuiorjiLi, EejmrpaA Tor^a o6jieacameMy, nocjiaHHHxa h HHCbMO 
nocjiaTH, b kotopom H 3 o 6 paacame, axo ame b cuneBOM cjiyaan TypcKOMy HMnepa- 
Topy b BOHCKy h b coxpoBHmax HyacAa 6y«eT, pa noiujieT nocjiaHHHKa CBoero h 
ot uapa ero cxonbxo yroAHO h noTpe6HO coxpoBHma Aa B 03 bMeT. KnonpHJiHorjibi 
y6o, yKiioHHO OTimcaji k uapio HHAuficxoMy MHoroe, axoace JienorcTBOBame, 
TBopa eMy 6jiaroAapeHHe 3 a raxoByio 6jiaroaecTHH h AoSpoxoTCTBa k oTMancKOMy 
poAy ckjiohhoctb. IlpoTHee npHJioaaui pemH, axo cyjiTaH ero TBepuy HMyrna ot 
6ora Bepy h HaAeacAy Ha npopoxa MyxaMMe.ua, hh BoeB, hh coxpoBHma noTpe6yeT. 
Er^a ace nocjiamwx Bonpocim, ame hto noBejorr cjiOBecHO uapio h Be 3 Hpio ao- 
HecTH, KjionpujiHorju.i OTBema, He motjio 6li Baimuee MMnepHH aJiHOTMancKoii ot 
HH flHHCKoro uapa 6hrm 6jiaroAeaiaie, ame 6u AepBHiuaM cbohm cem He nonycmri 
b HMiiepuio OTMaHcxyio crpaHCTBOBani. M6o, xpoMe hto mhjioctmhh npocflme, 
BeJHncyK) Aeuer co6HpaioT cyMMy, eme h ocxyAemuo xjie6a npHHHHOio 6hiBaK>T. 
Ho k npemieacameMy B 03 BpaTHMca. 

Hcnoeedame ux. M3 AepBHineB cem HHbie HenpecTaHHoe p,o xoima acH 3 HH 
CBoea, HHbie ace onpe^ejieHHoe HcnoBenyioT x cTpaHCTBOBaHHe. IIpeAJioacHBbiH 
y 6 o ce 6 e are, npocHT y menxa CBoero no 3 BOJieHna, pa crpaHCTByeT, o 6 eiuaa ce 6 e 
menne cboch bo BpeMa AecaTH hjih ABaAecara JieT hjih 6 e 3 ypoHHoro jieTa HHcjia 
Aoimeace acHB 6 yAeT, TOjnncyio cyMMy 3 JiaTa hjih acHTa, nuieHa coponHHCKoro 
h npoH. npHHecTH HMyma. IIojiyHHBiny ace eMy OTiuecTBHa no 3 BOJieHHe, 3 anHcyioT 
b MOHaCTtipcKOM apxHBe toa H AeHb OTiuecTBHa ero. M Taico non, acecTOKOK) oc- 
HOBaTena h npopoxa xjihtboio xx , axo HenpeMeHHO hceojihhth HMaTb Ta, aace 
o 6 emaJi ecTt, naBine eMy oSemaHiia h HcnoBeAaHHH cBHAereJibCTByiomee pyxo- 
HHcaHHe, OTnymaioT. KoTopbm crpaHbi h rpaflu Hyayyae (HeBOju>HO 60 b hhahhckom 
H apcTBe MHJiocrbiHH npocHTii) oSxoab, BcenpHJieacHO miuioctbihio co6npaeT. 

06pa3 npouiemn MUJiocmbim. OSpa 3 ace npoiueHHa hx 3 eno CTpaHeH H eABa 
315 BepoaTeH ecTb/He BHfleBiiiHM TaxoBoro HcnoBenaHHa AepBHineB. Toh 60 cem, 
erna bkupct b hckhh rpau hjih Becb, Ha6jnoflaeT nepBee rpaamaHOB Tex HpaBbi, 
6jiaroHecTHe HejiOBexojiio6He H chm npoTHBHaa. Ame y6o ycMOTpuT hx, axo cyTb 
HeaoBexojiioSHBbi h meflpononareJibHbi, Bamuiyio cyMMy Aeuer c ohoto rpana 
Tpe6oBaTH bo yMe cBoeM nonaraeT. Ame ace npoTHBHO ycMOTpHT, MeHbuiyio 
cyMMy npenBOcnpHeMjieT. M Taxo bo Aeope xpaMa Hexoero hjih Ha uexoeM Top- 
acnmHOM iimpoxoM Mecre aBHBca, npenycraBJieHHyK) b ce6e c ohoto rpaAa Aeuer 
cyMMy npocHTH HaHHHaeT, bmcoxhm B 033 biBaa rjiacoM h rjiarojia: «0, 6oace, ot 
TB oea mhjiocth h HeBHAHMoro coxpoBHma npomy cto hjih Tbicamy (hjih hto-jih6o 
npocHTH npeAyMbicjuni) 30 jiotmx hjih e^JHMXOB hjih Mep acHTa». M Taxo nenb 
h HOiim Ha TOMace Mecre, rue cnepBa aBHJica, BonmomH npeGbiBaeT, AOHejiuace 
HaMepeHHyio cyMMy ot rpaacnaH h ot npoTHHx toto rpaAa aarrejieH co6epeT. 
H ame OHaa cyMMa b xpaTXOM BpeMemr He Hen0 jihht ca, bo bcio acH 3 Hb cboio Ha 
tom MecTe axo crojin xaMeHHMH CToara o 6 a 3 yeTca. Ame jih cyMMy Hcno jihht, 
k cyAHH rpaAa Toro npHxo/iHT H npen hhm co6paHHbie AeHbrH cneTiuH, CBHAeTenb- 
CTByiomee nncbMO B 3 eMjieT, axo tojihxo MecauOB hjih toaob b raxoBOM rpaAe 
h Mecre HeABHacHM npe6bicrb h axo TOJinxyio AeHer cyMMy ot TaMOuiHHx aarrejieH 
HcnpocHJi. ITotom H3 ohoto rpaAa b hhbih otxoaht h Taxo H3 rpaAa bo rpaA npe- 
xoah, AOTOJie crpaHCTByeT h MHJiocibiHio co6HpaeT, AOHAeace Hcno jihht o6emaH- 
Hoe hhcjio h Ha 3 HaaeHHoe coBepuiHT BpeMa, raace b cboio mexxe B 03 Bpamaerea. 
rne axo coBepujeHHoro yace cayac6y ace h 3 BaHHe CBoe BepHO HcnojiHHBiuero 


x BocnpueMJnoT ana coBepmaioT 
xx 60*6010 


488 



o scrisoare un sol la Kiopriliogli, care impresurase atunci Belgradul, in 
care arata ca daca in aceasta imprejurare imparatul turcilor va avea nevoie 
de o^tire §i de vistierii sa trimita un sol $i va lua de la imparatul sau cit ii 
va placea §i de cit are nevoie. Kiopriliogli a raspuns ocolit imparatului din 
India, aducindu-i multa mul(umire, dupa cum se cuvenea pentru un astfel 
de gest de dragoste $i bunavointa fa$a de neamul otoman. Dar el a adaugat 
ci sultanul sau, avind credin(a ferma in Dumnezeu §i nadejde in prorocul 
Muhammed, nu cere nici o^teni, nici bani. Iar cind solul 1-a intrebat daca-i 
porunce^te sa duca verbal vreo §tire imparatului §i vizirului Indiei, Kiopriliogli 
a riispuns ca n-ar fi mai mare binefacere pentru Imperiul Aliotman din partea 
imparatului Indiei decit sa nu mai ingaduie dervi^ilor seiah sa peregrineze 
in Imperiul Otoman. Caci, in afara de faptul ca cerind milostenie aduna o 
mare suma de bani, ei mai sint §i cauza lipsei de piine. Sa ne intoarcem insa 
la cele ce ne-am propus. 

Marlurisirea lor. Dintre dervi^ii seiah unii urmeaza x o necontenita 
peregrinare * pina la sfir§itul vie^ii, iar altii pe un timp determinat. Cel ce 
$i-a propus accst lucru cere de la ^eicul sau incuviin(area de a peregrina, 
fagaduind ca timp de zece sau douazeci de ani sau un numar nedeterminat 
de ani, cit va fi viu, sa aduca la tekke- a sa cutare suma de aur, griu, mei 
decorticat $i altele. Cind prime^te incuviinfarea de plecare, inregistreaza in 
arhiva manastirii anul $i ziua plecarii. §i astfel, cu juramint xx aspru pe 
intemeietorul lor §i pe Profet ca va indeplini neaparat cele pe care le-a faga- 
duit, dindu-i-se o scrisoare care atesta fagaduintele $i marturisirea lui, il 
lasa sa piece. Iar acela, cutreierind lari $i ceta(i straine (caci nu e voie a cer$i 
milostenie in Imparatia Indiei), aduna cu toatS. staruinta milostenie. 

Chipul de cer§ire a milosteniei. Chipul lor de cer^ire e foarte ciudat §i 
abia verosimil / pentru cel ce n-a vazut aceasta secta a dervi^ilor. Caci acel 
seiah, cind intra intr-o cetate sau intr-un sat, observa mai intii moravurile 
acelor cetateni, evlavia, iubirea lor de oameni $i cele contrare acestora. Deci, 
daca-i va observa ca sint oameni iubitori de aproapele $i darnici, i$i pune in 
gind sa ceara de la acea cetate o suma mare de bani. Daca va observa con- 
trariul, va accepta o suma mai mica. §i astfel, a^ezindu-se in curtea unui 
templu sau intr-un loc mai larg de tirg, incepe sa ceara suma de bani pe care 
a stabilit-o de mai inainte in sine, strigind cu glas mare $i zicind: „0, Dum- 
nezeule, de la mila ta §i din comoara ta cea nevazuta cer o suta sau o mie 
(sau altceva ce $i-a planuit de mai inainte) de galbeni, taleri sau masuri de 
griu". §i astfel petrece zi $i noapte in acela^i loc, unde s-a aratat pentru prima 
data, strigind pina cind se va aduna de la cetatenii $i de la locuitorii acelei 
ceta(i suma planuita. Daca suma nu se va completa in scurta vreme, se obliga 
sa stea toata via(a sa in acel loc ca un stilp de piatra. Iar daca-^i face suma 
vine la judecatorul acelei ceta(i §i, numarind banii aduna(i in fa(a lui, ia o 
scrisoare care marturise^te ca a petrecut atitea luni sau ani nemi^cat in cutare 
cetate sau loc $i ca a cer^it atita suma de bani de la locuitorii de acolo. Apoi 
pleaca din acea cetate in alta astfel, mutindu-se din cetate in cetate, pere- 
grineaza §i aduna milostenie, pina ce va completa numarul fagaduit $i va ter- 
mina timpul sorocit, §i abia apoi se intoarce la tekke- a sa. Acolo este primit 


x Ifltr^prijjd say s^yi^sc 
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npHeMJHOT npoTHHH h Bejuoo eMy coraopiue nonecTb, CTapeHiiiHHbi h dede (aeaa) 
THtyji aapcTByioT. 


HeyeepuMoe ux mepneuue. Tojib nyaecHaA o TaxoBbix aepBumax CKa 3 yioT 
(MHe 60 cero bhacth He cjiynHcx), ako h n oaths yMa HenoBeHecKoro h Bepy Meno- 
BeHecKyK) mhoto npeBoexoasT. YTBepAcaaioT 6 o, ako HeabiH ot hhx, eraa npea- 
jioxceHHyio b ce 6 e aeHer cyMMy npocuTH HaHHHaioT, eaiffly Hory hjxh eauHy pyxy 
noABbrcHB, hhkoakxcc onymaioT. M Taxo 3anATy 6 biBiny xpoBH oGpameHHK) x pyxa 
hjih Hora BectMa ycbixaeT eMy, o 6 ane oh Hecxa3aHHbiM hckhhm TepneHHeM h 
CT paaaHHeM, axH 6 bi bcakoto nyBCTBa juiuieH 6 biJi, ycxHeHHe h 6ojie3Hb OHyio 
TAxcnaHUiyK), Taxo npeTepneBaeT, axH 6 bi He b cbocm, ho b nyAcaoM xeAe 3J1 o oHoe 
CBHpencTBOBaTH HenmeBaji. MHbie Bocmea Ha cxajiy xx hjih ctojhi npeBbicoxHH, 
316 3HOH, MOXpOTy, Mpa3, BHXOpb H BCAKyiO B03AyiUHyiO JHOTOCTb / Hpe3 30 , 40 H 
MHOAcaituiHe roaw HenpeoaoAeHHO npeTepneBaioT. Cha xota wraTeJiio HarneMy, 
Axoxce H HaM npexcae, HeBepoATHa h BMecio <J>a 6 yjibi noxaxcyTCA, ho Kaupu npo- 
CTpaHHeHiiiHH rpaa CBHjjeTejibCTBOM cbohm cne bcahcckh hcthhho Outh noxa3yeT. 
B ohom 6 o, axo TpH hah neTbipe TaxoBbie ctojiiihhxh Bceraa ObiBaioT, obo rpaxc- 
AaHe, obo npraueAbUbi, Bee H3BecTHO BeaaioT. 06ane ceMy b KoHcraHTHHonoAe 
h b HHbix eBponcxHx h acHaTHHecxHX rpajjex Typeaxoii MMnepHH noaAexcamux 
ObiBaTH He nonymaeTCA, Heco Ace paan Taxo ecTb, He motox HCCAeaoBaTH. Ho o 
cexTax AepBHiuecKHX h HHHax, axo bhahtca, AOBOAbHO yxce pexoM, y 6 o xo hchhc- 
AeHHK) epeceS MyxaMMeaaHCKHx npHCTynHM. 


rnaea deenman Hadecnmb 
O epecflx pejiHrHH MyxaM MeflaHCKHa b o6m,ecTBe 


Bo HCTHHHy y^HBAeHHA BeUJb AOCTOHHa ecTb Bcex HeAOBeX B peAHFHAX CBOHX 
pa3HCTBHe, HecorAacne h pacnpA a Hannase y xoTopbix npocTpaHHefimaA cotbophca 
pejiHTHA, y Tex bhahm, axo h epecH h pacxoAbi MHoacanuiHe npoH3pacToma. H 
neM Ayniue HayHeHHbifl 6yaeT toa peAHrun Hapoa, TeM xcecTOHaHiHHX h HeHecTH- 
BeHIHHX npOH3BOAHT epeTHXOB, HTO CaMOe HCXyCCTBO H HaCTaBHHUa HCTOpHA 
noxa3yeT. Ho MHe HHoe ecTb, exce 6oAee yjpiBHTeAbHO 6bira bhahtca, h6o ako 
HCTHHHa AACH COIipOTHBAAeTCA H npOTHBHO, AOACb OT HCTHHHbl HCTpeGAAeTCA, OBO HaTy- 
paAbHO, obo MopaAbHO A03HaBaeM, a hto6 aoacb BoeBaAa npoTHBy aach awaBOA npeAb- 
maA 6u AaHBOAa, hah x CBoeMy npHBOAHA 6bi 3 a 6 ayACAeHHto, xaxo to mo act 6hth, 
He BHAcay, o6mee 6o npaBHAo ecTb, axo npoTHBHbix TaAAcae ecTb bhhb. HanpHMep, 
HHXOAHACe MOACeT HCTHHHa COnpOTHBHTHCA HJIH IipOTHBOCAOBHTH HCTHHHe. M6o 
ame to 6mao, eaHHa ot hhx He 6biAa 6bi HCTHHHa. Taxo hcbo3moacho TAaroAKt 
6bITH, aa H AOACb npOTHBOCAOBHT AACH, 3aHe eAKHa OT HHX, no HyACAe AOAACeH- 
CTBOBaAa 6bi He 6mth AOACb. M6o AxoAce MeAcay aoOpoM h 3aom cpeaHee hchto, xo- 
Topoe 6bi hh ao6po 6biAO hh 3ao, Taxo h MeAcay hcthhhok) h AAceio, cpeaHee 
HTO, XOTOpOe 6bl HH HCTHHHa 6bIAO, HH AOACb, He AaeTCA. JIOACb 00, no CMOTpeHHK) 
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x npexo/Kflemno no Tejiy 
xx KaMeHHCTyio ropy 



de ai lui ca un desavir^it care $i-a indeplinit slujba §i chemarea sa cu credinta 
§i, facindu-i-se mare cinste, cei mai batrini ii daruiesc titlul de dede (bunic). 

Rabdarea lor de necrezut. Atit de minunate lucruri se spun despfe der- 
vi$ii de acest fel (mie nu mi s-a intimplat sa vad acest lucru), incit depa^esc 
cu mult §i priceperea mintii omene^ti, $i credinta omeneasca. Se afirma ca 
unii dintre ei, cind incep sa ceara suma pe care $i-au pus-o de mai inainte in 
gind, ridica un picior sau o mina $i nulemailasa in jos. $i astfel.fiind impie- 
dicata circulatia x singelui, mina sau piciorul i se usuca de tot, dar el, cu o 
rabdare §i o suferin^a negraita, de parca ar fi lipsit de orice simpre, rabda 
uscarea §i durerea aceea foarte grea ca §i cum ar socoti ca raul bintuie nu in 
trupul lui, ci intr-unul strain. Altii, urcindu-se pe o stinca xx sau pe un stilp 
foarte inalt, rabda neinvin^i ar^ita, umezeala, gerul, vifornita $i orice asprime 
a vremii / timp de 30, 40 §i mai mulfi ani. De$i acestea vor parea neverosimile 
§i ni$te pove^ti cititorului nostru, ca si noua mai inainte, Cairo insu^i, cetate 
foarte intinsa, arata cu marturia sa ca acest lucru e cu totul adevarat. Caci 
top §tiu bine ca in acea cetate sint intotdeauna trei sau patru stilpnici de 
acest fel, fie ceta^eni, fie venetici. Acest lucru nu este ingaduit sa se faca in 
Constantinopol §i in alte cetati europene §i asiatice supuse Imperiului Tur- 
cesc; de ce este a$a n-am putut cerceta. Dar, dupa cum se vede, despre sectele 
$i ordinele de dervip am vorbit de-ajuns. Sa incepem deci enumerarea ere- 
ziilor muhammedane. 


Capitolul al nouasprezecelea 
Despre ereziije rejigiei muhammedane jn generaj 


Un lucru cu adevarat vrednic de mirare este deosebirea, dezacordul p 
dezbinarea tuturor oamenilor in cele religioase, dar mai cu seama la cei a 
caror religie a devenit mai raspindita vedem ca au aparut mai multe eresuri 
?i schisme. Cu cit mai instruit va fi poporul religiei aceleia, cu atit mai cum- 
plip p mai nelegiuiti eretici produce, lucru pe care ni-1 arata insap iscusita p 
povapiitoarea istorie. Pentru mine insa altceva pare mult mai de mirare: 
ca adevarul se impotrivepe minciunii p, invers, ca minciuna se nimicepe de 
c5.tre adevar cunoapem in mod fie natural, fie moral, dar cum se poate ca 
minciuna sa se razboiasca impotriva minciunii p diavolul sa-1 in^ele pe diavol 
sau sa-1 traga la ratacirea sa ? Nu vad cum, pentru ca, dupa regula generala, 
cauza contrariilor [nu] este aceeap. De exemplu, adevarul nu poate niciodata 
sa infrunte sau sa contrazica adevarul, caci daca s-ar intimpla a$a unul dintre 
ele n-ar fi adevar. De aceea, spun ca este cu neputinta ca minciuna sa contra¬ 
zica minciuna, pentru ca atunci una din ele ar trebui in mod necesar sa nu 
fie minciuna. Caci precum intre bine p rau nu exista ceva intermediar care sa 
nu fie nici bine, nici rau, tot a$a nici intre adevar p minciuna nu e ceva de 
mijloc, care sa nu fie nici adevar, nici minciuna. In raport cu adevarul, min- 


x trecerea prin corp 
xx nujnte stincos 
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317 hcthhhm He hho hto, pa3Be HHHToace h JMUieHHe Beam noJiaraTejiBHoii x / pa3y- 
MeTHCH MoaceT. IIo CMOTpeHino ace jdkh ABoaxoe 3HaMeHOBajia 6m jnmieHHe, 
noHeactf Jioaa, caMa b ce 6 e HHHToace hho ecTb, pa3Be JumieHHe hcthhhm. OTxyAy 
HHMH yHHBJieHHH paaCAaeTCX o6pa3, CHpeib, KaKO H3o6peTeHHX H BbnvtMIHAeHHH 
eflHHoro AHaBOJia (AHaBOJi 60 Bcer^a HCTHHHe conpoTHBiiaeTca h oHyio onpoBepr- 
HyTH HenpecraHHO noyaaeTca), ^pyniH AHaBOJi MoaceT ycanoBarHca pa3pymHTH, 
HCTpe 6 HTH H BOHHHTOaCHTH? HeCO paAH He MaJIOe MHe BHAHTCH 6mTH 3Ae CyMHeHHH 
Mecro. A me b hcthhhoh pejnirHH h Bepe o 6o3e (loace y xpHCTHaH 6hth, xxoace 
noAoGaeT, Kperuco coAepacHM, BepyeM h 3HaeM) MHorne h pa3JraHHMe BocraioT 
epecH, HecrL ambho, 3aHe coBeptueHHO 3HaeM, xxo AHaBon 6 ory, 3 J 10 Ao 6 py, jioacb 
HCTHHHe Bcer^a ot caMoro Hanajia npoTHBHM, npoTHBopeiHBM h, xxoace rnaroJiaTHCH 
o 6 uHe, He cobo3moxchh xx cyTb, neco pa^H Tpe 6 e ecn» h co6jia3HaM cjiyHHTHca 
b xpHcraaHex. y HeBepHMX ace, nxace nepBoe Bepu h pejnirHH jxemmx 3a6jiyacAenwe 
ecTb, HeBepcTBO h caMaa epecb, H achctbo caMoro AHaBOJia, xxoace h caM Kypau 
CBHfleTeJibCTByeT, rnarojw: «Hto ecTb MOJiHTBa HeBepHoro, pa3Be 3a6jiyacfleHHe 
h npoTH.» Hto BHfleTH JieTb ecTb b peJiHTHH MyxaMMemaHCKOH, ioace AAaBOJibcxoe 
nopoacAemie, nane ace H3Bepr 6mth, kto 6m 3ApaBoro cmh yMa ycyMHHJicx? (b 
Hefiace 6 ojibiue 70 epeceH 6mth caMH cohhcjixkjt MyxaMMe^aHe), xaxo, mojho, 
pa3yMeTH noAo 6 aeT, hto6 mnaBOJi AHaBOJiy yxHTeJieM coTBopmica h eAHH AOTMaiu 
cboh BBomaum h yTBepamaioLUH, mpyroro (AorMaTM) paapymaji 6m, onpoBepraji 
h HCTpe 6 jnui? M 60 (xxoace b iiphcjiobhh HMeeTca) «BpaH BpaHy HHxojiHace H 360 - 
AaeT OHH». yflHBJixeTCx y 6 o ceMy HeMomb yMa Moero, o 6 axe hto o ceM yAHBJieiiHH 
paccyacAaio Bxpaine H3bXBjno. 

3a6nyacmeHHX noxa3aHHe xxx aaohxo ecTb: ecTb 60 3a6jiya«eHHe bojih, ecTb 
ace 3 a 6 jiya<meHHe h HeBeAeHHX. IlepBbiM o6pa30M 3a6jiyacAaeM 3Harome H xoTxme, 
o neM 6 jiaaceHHMH ABrycTHH H3 hhhtm OBHAna b3hb, TJiaroJieT: «BnacAy Jiynmax 
H yTBepac^aK) TaxoBa 6 mth, xyacmmax ace H36Hpaio» (b AOAaBaHKH xxxx TaxoBoro 
o6pa3a BceMH canaMH o 6 iahh cynocTaT TpyflHTCx). Btophm (o6pa30M) 3a6jiyac- 
AaeM npe3 Hexoe cpoAHoe HaM yMa noMpaneHHe h 6e3yMCTBo, eace TeoJiorH cjie- 
hmm HeBeacecTBOM HapmiaioT, a3 OHoe pexji 6 mx HaTypajibHoe xxxxx 6e3yMCTBo, 
xoTopoe ot cxoTCTBa mhoto HeHTO ce 6 e npno 6 maeT. M cxa3yiOT, xxo OHoe crpaac- 
AyT Bee HeBepHMe h epeTHXH, xoTopne HHxojmace x CBeTy h no3HaHHK> hcthhhm 
npHHTH MoryT. rjiarojno y 6 o, xxo xpHcmaHCXHe epeTHXH 3a6jiyacAaioT nepBMM 
o6pa30M, MyxaMMeAaHCxne ace btopmm, toh 60 , nace He ypa3yMe hjih He B03Moace 

318 pa3yMeTH, / noAo 6 eH ecTb TOMy, xotopmh HHxojiHace cjiMiuaji, HHxojmace BHAeJi, 
HHHToace Moacer 60 3hbth hjih pa3yMeTH, pa3Be to, hto hybctbom h yMOM noeMJieM. 
Chx y 6 o cjienoe crpaatAymux HeBeacecTBo, uoao 6 hmx rjiarojno 6 mth aMepHxaHaM 
H HHMM JHOAeM B AaJieHaHLHHX MHpa CTpaHaX o 6 HTaiOIHHM, XOTOpMe HHXOJIHace 
npopoxa, anocrojia hjih nponoBeAHHxa CBXimeHHoro EBaHrejma hjih Kypana H 
npoTH, cjibimauia. IIoAo 6 Hbix, rnarojno, no ejnncy jxp noarna h 3HaHHa, a He ao 
CJ iyxa HaAJieacHT. H 60 xora chh, to ecTb MyxaMMeAaHe, MHoraacAM CHHiuaina 
XpHcra cbraa 6 oacna 6 hth h 6 ora h npoTH., o 6 ane no ejfflxy ao iioarHa h pa 3 y- 
MeHHH TaHHCTBa HamneacHT, hh MaJio 6 jiaronoJiyHeHHiuHH cyrb aMepnxaHOB, HH¬ 
xojiHace cero cjibimamHx. O, cxoTcraa HeJioBenecxoro! O, TbMM hoa cojumeM B 


x ape3 cc6e caMyio cymefi 
xx BKyne ctosth HeMorymne 
xxx BHHa, CJIOBO 

xxxx npHHomeHHH hjih npejyiaraHHH 

xxxxx npaposHoe 
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ciuna nu poate fi socotita altceva decit nimic §i / o lipsa a lucrului in sine \ 317 

Iar in raport cu minciuna ea ar insemna o lipsa de doua feluri, intrucit min- 
ciuna insa^i nu e in sine nimic altceva decit lipsa adevarului. De unde se na^te 
un alt fel de mirare: cum poate un diavol sa sileasca, sa strice, sa nimiceasca 
§i sa $tearga inven(iile $i nascocirile altui diavol? (Caci diavolul totdeauna 
adevarului se impotrive^te §i se invafa sa-1 rastoarne.) lata de ce se pare ca 
aici este nu putin loc pentru indoiala. Faptul ca in adevarata religie §i cre- 
din(a despre Dumnezeu (pe care o ^inem cu tarie, o credem §i o cunoa^tem 
cum se cuvine ca este la cre^tini) se ridica multe §i felurite erezii nu este de 
mirare, pentru ca perfect §tim ca totdeauna, de la inceput, au fost potrivnici 
diavolul lui Dumnezeu, raul — binelui, minciuna — adevarului, ca se con- 
trazic §i, dupa cum e obiceiul sa se zica, nu sint compatibili’ff, de aceea tre- 
buie sa $i fie sminteli printre cre^tini. Iar la cei necredincio^i prima ratacire 
a credinfei $i a practicarii religiei este necredinta, erezia insa^i $i lucrarea dia- 
volului insu^i, dupa cum marturise^te cbiar Curanul, zicind: „Ce este ruga- 
ciunea celui necredincios, decit ratacire ?" * etc. Acest lucru se poate vedea in 
religia muhammedana: ca ea este un rod al diavolului, ba chiar un monstru, 
cine se poate indoi din cei cu mintea sanatoasa? (Caci in$i$i muhammedanii 
socotesc ca in ea sint mai mult de 70 de erezii 1059 .) Dar cum este de in^eles, 
ma rog, faptul ca un diavol s-a facut dascal al diavolului $i ca unul introducind 
$i afirmind dogmele sale strica, respinge $i nimice^te pe ale altuia ? Caci (dupa 
zicala) „Corb la corb niciodata nu-^i scoate ochii". Se mira de acest lucru 
neputin(a min(ii mele, dar voi arata pe scurt cum judec eu despre aceasta 
nedumerire. 

MotivulW ratacirii este de doua feluri: exista o ratacire a voin(ei $i o 
ratacire a ignorantei. In felul intii, ratacim cunoscind $i vrind, cum spune 
fericitul Augustin luind din poetul Ovidiu: „Vad cele bune $i le afirm ca sint 
a$a, dar le aleg pe cele relei‘**(de adaugat ca vrajma^ul indeob^te se ostene^te 
din rasputeri sa ne ofere acest mod). In al doilea fel, ratacim printr-o 
intunecare a min(ii proprie noua $i printr-o nebunie pe care teologii o numesc 
ignoran(a oarba, iar eu a$ numi-o nebunie naturala caci ea are mult din 

animalitate. Se spune ca de ea patimesc toti necredincio^ii si ereticii, care nu 
pot niciodata veni la lumina $i la cuno$tin(a adevarului. A^adar, a$ spune ca 
ereticii cre^tini ratacesc in felul intii, iar cei muhammedani in al doilea, pentru 
ca oricine n-a in(eles sau n-a putut intelege / este asemenea celui care n-a vazut 3^ 
niciodata; el nu poate cunoa^te sau in(elege nimic din ceea ce percepem cu 
sim(irea $i cu mintea. Datorita ignorantei oarbe a acestor suferinzi, se spune 
ca sint asemenea americanilor §i altor oameni ce locuiesc in cele mai indepar- 
tate (ari ale lumii, care n-au auzit niciodata de proroc, apostol, propovaduitor 
al Sfintei Evanghelii sau al Curanului $i altele. Unii ca ace^tia, zic, vin prin 
pricepere $i cunoa^tere, iar nu prin auz. Dar de$i ace^tia, adica muhammedanii, 
au auzit de multe ori ca exista Hristos Fiul lui Dumnezeu §i Dumnezeu ^i 
altele, cit prive^te priceperea §i intelegerea tainei nu sint cu nimic mai fericiti 
decit americanii care n-au auzit niciodata de acest lucru. O, dobitocie ome- 
neasca! O, intuneric sub soarele care straluce^te la amiaza. O, nenorocire ! 


existent prin el insufi 
nu pot sta laolaltS. 
vina, cauza 

x> ff x s3. ne propunS sau ne adauge 
X> 1 XXX fireascS. 

* Coran, IV, \A2] VIII, 35. 

** Augustin, apud Ovidiu, Metamorphoses, VII, 2(f. 
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nojiyflHH ch5hoihhm! O, HeGjiaronoJiyaiia! O, HenpHcrynHbie h HeHccjieAHMbie 
npeMyApocTH h bojih Go acne! Oh y6o bccm xomeT cnacTHca, Bcex k ce6e npH3M- 
BaeT, oGaae MH03H xotht cjibiuiaTH n He MoryT, MH03H MoryT, h He xotbt, mho3H 
h MoryT, h xotat, ho He 6peryr, MH03H B3biBaK>Tca, Majio ace H36paHHbix 6biBaeT». 
H Beaymne 6ojibme, HeBejiyfomHe ace MeHtrne GneHH GynyT. Ho chh hhhm b chx 
B emex HCKycHeHUiHM ocTaBJime, k HarneMy B03BpaTHMca npejuioaceHHK). 

Epect oGiuhm apancKHM peaeHHeM Ha3biBaeTca pa<p3 h patfibnam, oTKyay 
epeTHK pacfia3bi h c rpeaecxoro Hapeana eepambimi HapraiaeTca. Cero peaeHHH 
3HaMeHOBaHneM aKH KameKeoxuH, Bcex nepcoB pa(fia3bi, to ecTb nepBeiiiiiHx epe- 
thkob (axoace Mbi peKJiH 6bi apHaHOB) HeaecTHBeiimHx H b Bepe MyxaMMenHacxoH 
npeMHoro 3a6jiyAHnuiHx npoT-me MyxaMMeAaHe a Hannaae TypKH HMeHyioT. 
Texace HapHnaxH oGbiaafi HMerox Kbi3biA6aiu, to ecTb xpacHorojioBbix, 3aHe ohh 
B cerAa KpacHoio hjih necTpoio uianxoio niaBy noxpbiBaioT, npoTane ace MyxaM¬ 
MeAaHe hpothbho, Bee Gejiyio mamcy x hochth oGbiaaii hmciot, KpoMe Mupuoe, 
KOTopbie 3ejieHyro h aepHyio (Aa ot HHbix pa33HaHHbi GyAyT) HocaT, o rnocace npo- 
CTpaHHO peaeca b raaBe O nacnedmiKax MyxaMMedoebix, ame kto xomeT, TaMO 
m 3PHT. 

Hofl cum yGo reHepajibHbiM pa<fia3bi HMeHeM MHoacaHuiHe HHbie, axoace 
Bbirne pexoM, Meacay TypicaMH, apanaMH, nepcaMH h hhmmh MyxaMMeAaHCKHfl 
oGaacTH HapoflaMH Gbiuia h HbiHe cyTb epecH. Ot KOTopbix a norm Hextfe, aace 
HaHnaae KypanoebiM 3anoBe^eM HecorjiacoBaTH BHAHTca, 3Ae H3oaTeM H HHacme, 
ennxo KpaTaae Glith MoaceT, Texace oiihhhh pa3HCTBO npoTOKJiyeM. EpecH hjih 
ot MHeHHa, hjih ot epeceHaaajibHKica HMa B3eMjnomHH h aace y hhx 3HaMeHHTeHUiHe 
319 cyTb,/ hjih, pa HCTHHHee peaeM, KOTopbie Mbi coGpaTH bo3motoxom, cyTb cne: 

I. Pa<fia3bi; 2. Mynacbixu (na<e h TynyAU HapimaioTca) 3. MaaAyMu; 4. HuMemyn• 
Aazu; 4. Me3aKbi; 6. Eambi; 7. Mycuppu; 8. HiupaKbi; 9. Xaupemu; 10. MyaMMa3u; 

II. CeAucu; 12. Eexmauiu; 13. Kadu3adeAu; 14. MyMComndypeH ; 15. Jlmnibi; 

16. re6pu\ 17. Tepca; 18. KeA6nepecm; 19. rxenepecm, Eymnepecm h Mynxudu. 
H cne yGo cyTb epecn, Hxace b HacToameM BpeMeHH h Aejie bociiomhhth bosmo- 
toxom, KOTopbie AJia jiioGonbiTHoro aHTaTeJia yace TOjiKOBaTH npHCTynaeM. 


rpaea deadecnman 

O epecn pa(pa3bi 30bomoh sace BceMy nepcHflcicoMy 
pony ot npoTHHx MyxaMMe^aH npHHHTaeTca 


Pa$a3bi. Meac/iy nepcaMH h npoTanMH MyxaMMeAamj Menbrnna yGo chjih 
h hh bo axo BMeHaeMbie, MHorne cyTb HecoraacyiomHe onHHHH, axoace b uepe- 
mohhhx. xx h ycTaBax uepicoBHbix. Ho TaacaaiimHe 3a6nyacAeHHa y nepcoB, apanw 
H TypKH H npoTHBHbiM o6pa30M y chx nepcbi Ha3HaaaioT h aHaxeMe npe^aioT. 

B Haaajie H nepBaa pacnpa xxx o caMOH Kypana KHH3e h ea TexcTe, MHoraa 
Go b nepcHACKHx Kypanax noTpeGyioTca, aace b TypeiycHx aiyTca. noTpeGyioTca 


x aajnny 
xx o6panax 

xxx npeHae hjih Hecornacne 
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O, in(elepciune inaccesibila §i de necercetat §i voin(a a lui Dumnezeu ! Caci 
„el voie^te ca to(i sa se mintuiasca" *, pe to(i ii cheama la sine, insa mul(i 
vor sa auda, $i nu pot; mul(i pot, $i nu vor; mul(i $i pot, $i vor, insa nu se 
ingrijesc, „mutyi sint chemap §i pupni alep" **. Iar cei ce cunosc vor fi batu(i 
mai mult, p cei ce nu cunosc mai putin. Dar, lasind acestea altora mai iscu- 
siti in asemenea lucruri, sa ne intoarcem la expunerea noastra. 

Eresul se numepe cu un cuvint arab indeobpe rafz p rafizat, de unde 
ereticul e ra/azi 1060 iar, in limba greceasca se numepe aipetiKol. Potrivit sen- 
sului acestui cuvint, ca p KaT’l^oxhv. muhammedanii, dar mai cu seama 
turcii, ii numesc pe toti persanii rafazi, adica primii eretici (cum le-am zice 
noi arienilor), cei mai nelegiuip p foarte ratacip in credin(a muhammedana. 
Mai obi^nuiesc a-i numi pe aceia kizilbas adica „capete ropi" 1081 , pentru ca ei 
ip acopera totdeauna capul cu un turban x ro$u sau pestrip pe cind ceilalp 
muhammedani, dimpotriva, obi^nuiesc sa poarte turban alb, afara de \e]miri, 
care (ca sa se deosebeasca de altii) poarta verde sau negru (despre care s-a 
spus mai pe larg in capitolul Despre succesorii lui Muhammed 1062 ; de vrea 
cineva, sa se uite acolo). 

Sub acest nume general de rafazi au fost p sint acum foarte multe ere- 
suri, precum am spus mai sus, printre turci, arabi, persani p alte popoare din 
regiunea muhammedana. Din numarul acelora vom enumera aici unele care 
se vad a fi in mai mare dezacord cu poruncile Curanului, iar mai jos vom 
explica deosebirea opiniei acelora, cit se poate mai pe scurt. Eresurile care-p 
iau numele fie dupa credin(a fiecaruia, fie dupa eresiarh p care sint mai in- 
semnate la ei sau / (ca sa spunem mai adevarat) pe care le-am putut culege 
sint acestea: 1. Rafazi; 2. Munasihi (care se numesc p Gululi) ; 3. Maalumi; 
4. Nimetullahi; 5. Mezaki; 6 . Baiagi; 7. Musirii ; 8 . Israki ; 9. Haireti; 
10. Muammazi ; 11. Selisi ; 12. Bektasi ; 13. Kadizadeli ; 14. Mumsoiunduren ; 
15. Liuti ; 16. Ghebri ; 17. Tersa; 18. Kelbperest; 19. Ghiavperest, Butperest p 
Mulhidi. Acestea, deci, sint eresurile pe care am putut sa ni le amintim 
in timpul p lucrarea de fata p pe care incepem a le explica cititorului curios. 


Capitolul al douazecelea 

Despre eresul numit rafazi, care se atribuie de ceilalti 
muhammedani intregului neam persan 


Rafazi. Intre persani p ceilalti muhammedani sint multe opinii care 
nu se potrivesc, dar de important mai mica p socotite drept nimicuri, ca 
acelea din ceremoniile xx p datinile bisericepi. Dar arabii p turcii afurisesc 
cele mai grave rataciri ale persanilor, p la fel persanii pe ale celor dintii. 

Inceputul p capul dezbinarii xxx privepe insap cartea Curanului p 
textul ei, caci in Curanele persane lipsesc multe care se citesc in cele turcepi. 


x cealrna 
xx rinduielile 

xxx disputei sau nein^elegerii 

* I Timotei, 2, 4. 

** Matei, 22, 14. 


495 


319 



bo npaBfly Bee OHbie cjioBa MyxaMMeAOBbi, aace o E6y6eKHpe, OMepe h OTMaHe 
rJiarojiaHa 6bima. TypKH yxopaioT nepcoB, axo y hhx Kypan HcxaaceH x ecTb 
M MHorHe ceHTemiKH ero OTCTaBJieHLi, nepcbi ace 3Jio4HHHocTb xx chk> Ha TypxoB 
ripeBpaiyaioT, rjiarojuome MHoraa npHiioaceHa 6 mth 4pe3 E6y6eKHpa, OMepa H 
OtMaHa, aace mixe 6or noBeneji, HHace MyxaMMeA H3pene xoraa h 3aKJiK>4aK>T 
coBepuieHHyK) 6biTH Jioaa, h H3o6peieHKH Bce3JieHinHx ornix Tpex hcbobckob. 
YTBepxcAaioT nepcu Kypan cboh HCTHHeH 6 bith, 3aHe MyxaMMeA, erAa 6bicTb 
npa KOHU,e XCH3HH, eAHHOMy Ajih npinca3aji, Aa 6bi Ha pa3Hbix xapTHax, b pa3Hbie 
BpeMeHa H3AaHHbie 3anoBe;iA Kypanoebi, no cMepxH ero bo eAJffly KHHry co6paji, 
4T0 H COTBOpHJl, KKOaCC H KHHTa MyXOMMedue CBHACTeJIbCTByeT, KOTOpOe MeCTO 
H MbI H3 TOflXCAe KHHTH B rJIEBe 0 KypaHe npHBeAOXOM, HKO AjIH 4pe3 TPH JieTa 
b co6npaHHH Kypanoebix ceHTeHimii TpyAHJica. TypKH Ha npoTHB yTBepacAaiOT, 

320 hko npupoAHoe h 4HCToe yaenne Kypaneo E6y6eKHp / co6paji h npeAaji, eMyace 
noTOM HHbie MyxaMMeAOBM nocjieAOBama npeeMHHiibi. riaKH He corjiacyioT b tom: 
nepcbi rjiarojuoT, axo Kypan (eroace ceKpeiapb 6ojkhh Ha HeSecH Hanncaji) HanacaH 
GbiCTb xapaKTHpoM maaAbm pe4eHHbiM, TypKH ace BepyioT HanHcaHHa 6mth nncb- 
Meiibi necxu sobombimh, KOTopbix H Hbme b nHcaHHH khht Kypana ynoTpe6ji>noT. 

Ho HeyMOJUiMaH H Be4Haa ecTb pacnpa o 33kohhom MyxaMMeAOBOM bo 
BJiacTHTeju,CTBe h xajiH^CTBe HacjieAmme. TypKH rnarojiiOT, axo no MyxaMMeAOBy 
TecTaMeHTy, E6y6eKHp HacneACTBO Bocnpnaji, no E6y6eKHpoBy TecTaMeHTy OMep, 
no OMepoBy TecTaMeHTy OTMaH, no OTManoBy TecTaMeHTy Ann. Ho nepcbi Bee 
cne OTBepraioT h Tpex ohbix bo BJiacTHrejibCTBe y6o rapaHOB, b xajiHcj)CTBe ace 
epeTHKOB 6e36oacHbix H HaA caMbix aiencTOB ropuinx H CBHpenenniHx, acecTOKHMH 
noHOCHT xyjiaMH, eAHHoro H caMoro Ajih yTBepacAaiOT 6biTH o6oero BJiacniTejibCTBa, 
obo nojiHTH4ecKoro, obo nepKOBHoro aaKOHHoro HacjieAHHKa, ceAajuuna ace npo- 
ponecKoro H npeHMymecTBa Toro craacaTeaa. Heco paAH, a me kto H3 xpHCTHaH 
hjih acHAOB y nepcoB MyxaMMeAHCM BocnpHHMeT, BO-nepBbix noBeneBaerca eMy, 
Aa OTBepaceTca cBoea pejmrHH, Taace E6y6eicHpy, OMepy H OTMaHy Aanem, to 
ecTb aHaTeMy npeA BceM HapoAOM Aa H3pe4eT H noTOM HcnoBeAaHHe Bepbi chm 
Aa coTBopHT o6pa30M: JIa uAAaeu, uaao Aaaoz, MyxaMMedy pe3yA YAAae ee Aau 
xaAutfiyAAaz, to ecTb «Hecrb 6or xpoMe 6ora, MyxaMMeAa ecTb npopox Goacnii 
H Ajih HaMecTHHK 6oacHH» (to ecTb b 3eMHOM BJiacTHTenbCTBe). 

K TOMy Munape, cnpeab BbicoKHe OHbie npn xpaMex 6auiHH HenoTpe6Hbi XXx 
6mth rjiarojJK)T, naae ace nocMeawia aoctohhm, 4eco paAH b noHomeHHe E6y- 
GeKHpoBO rjiarojnoT, axo Munape OHbie cyTb TaiiHbiH yA ero (E6y6eKHpoB), Ha 
Heroace TypKH BoexoA^me, npoT4HX k TOMyacAe npH3biBaioT coApyroB h HHbie 
MHoacaSume xyjibi Ha npoT4HX AByx HacjieAHHKOB h hx BOCJieAOBaTejien npoH3- 
hocht. noAo6HO y TypKOB nepcbi 3 a He4HCTbix HMeioTca, 3ane erAa a6decm TBopaT, 
Ha ro;iyio Hory Mean tokmo AenaioT (4Toace ecTb Mecm b rjiaBe O naMa3e yace 
npoTOJucoBaca); TypKH ace hoth cboh o6HJibHoio H3MbiBaiOT boaoio. naKH nepcbi 
b AOMex cbohx yKpainenHa paAH nepcoHbi h o6pa3bi 4ejioBe4ecKHe H acHBOTHbix 
npHeMjnoT, 4to y TypKOB ecTb HeaecrHBbix h HeBepHbix Aeao. Cjiobom OKOiraio, 
Tojuocaa ecTb MeacAy chmh HamiaMH npoTHBHOCTb h BpaacAa, hko eAHHa Apyryio 
HaA haojiohokjiohhhkob h aTeHCTOB ropinyio 6bith BMCiiaeT. Heco paAH ot o6oea 

32 1 CTpaHbi / MyiJiTHeB TaxoBaa AaeTca (fiemea (cyAeiicKaa ceHTenmta xxxx ), awe kto 
M yxaMMeAaHHH Typ4HH, apan H bchkhh, cnpenb ot 4HCJia Tex, KOTopbie cynnu, 
to ecTb npaBocjiaBHbie HapnnaioTca, eAHHoro HeBepHoro, axoace xpHCTHaHHHa, 


x ucnopieH 
xx npecrynjieHHe 
xxx HCHyJiCHM 
xxxx H3peneHHC 
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Lipsesc intr-adevar toate cpvintele lpi Mphammed graite despre Ebpbekir, 

Omer §i Otman. Tprcii ii invinpiesc pe persani ca la ei Curanul e denatprat x 
§i ca mplte sentinte ale lpi sint inlaturate. Persanii intorc aceasta nelegipire 50 * 
asppra tprcilor, zicind ca Ebpbekir, Omer $i Otman ap adapgat mplte pe care 
nici Dpmnezep np le-a porpncit, nici Mphammed np le-a rostit cindva §i 
dedpc ca acestea sint intrp totpl mincipni $i nascociri ale celor trei oameni 
prearai. Persanii afirma ca npmai Curanul lor e adevarat, pentrp ca Mpham¬ 
med, cind a fost la sfir^itpl vie(ii, doar lpi Ali i-a porpncit sa adpne dppa 
moartea lpi intr-o singpra carte porpncile Curanului insemnate in diferite 
timppri pe diferite hirtii, ceea ce a §i facpt, dppa cpm martprise^te §i cartea 
Muhammedie. Am citit §i noi in aceasta carte, intr-pn loc din capitolul despre 
Curan, ca Ali s-a ostenit trei ani cp cplegerea sentin(elor Curanului. Tprcii 
afirma, dimpotriva, ca inva(:atpra fireasca cprata a Curanului a adpnat-o 
/ 5 i a predat-o Ebpbekir, carpia i-ap prmat al^i spccesori ai lpi Mphammed. 

De asemenea, np sint de acord in altceva: persanii sppn caa fost scris Curanul 329 
(pe care secretarul lpi Dpmnezep 1-a scris in cer) cp caracterele zise taalik 10a3 , 
iar tprcii cred ca este scris cp literele npmite neshi 1064 , pe care le intrebpin- 
(eaza §i acpm la copierea cartilor Curanului. 

Dar nepotolita §i ve^nica este cearta despre spccesorpl legitim al lpi 
Mphammed la domnie §i califat. Tprcii sppn ca dppa testamentpl lpi Mpham¬ 
med spccesipnea a prelpat-o Ebpbekir, dppa testamentpl lpi Ebpbekir — 

Om^r, dppa testamentpl lpi Omer — Otman, dppa testamentpl lpi Otman — 

Ali. Dar persanii resping toate acestea $i batjocoresc cp hple aspre pe cei trei 
tirani intrp domnie §i eretici fara Dpmnezep intrp califat, mai rai $i mai 
cpmpli(i decit ateii, afirmind ca npmai Ali este mo^tenitor legitim al ambelor 
ppteri, $i politica, $i bisericeasca, $i de(inator al scapnplpi prorocesc $i al 
intiieta(ii ac^leia. De aceea, daca cineva dintre cre^tini sap ipdei va primi 
mphammedanismpl la persani, mai intii i se porpnce^te sa se lepede de religia 
sa $i sa rosteasca land, adica anatema asppra lpi Ebpbekir, Omer §i Otman 
in fata intregplpi popor, $i abia dppa aceea sa faca martprisirea credin(ei 
a$a: La illahi ilia Allah, Muhammedu rezul Ullah ve Ali halifullah, adica 
„Np este dpmnezep afara de Dpmnezep, Mphammed este prorocpl lpi Dpm¬ 
nezep $i Ali loc(iitorpl lpi Dpmnezep'f (in domnia paminteana) 1065 . 

Pe linga aceasta sppn ca minare, adica tprnprile cele inalte de pe linga 
temple, np sint necesare* 00 *, ba chiar ca merita batjocpra; de aceea rizind de 
Ebpbekir sppn ca acele minare sint madplarpl lpi tainic (al lpi Ebpbekir), 
pe care prcindp-se tprcii, ii cheama la acela^i lpcrp $i pe ceilal(i tovara^i 
$i rostesc mplte alte hple asppra celorlal(i doi spccesori §i asppra prma^ilor 
lor. Tot a$a la tprci persanii sint socoti^i necura^i, pentrp ca atpnci cind fac 
abdest pe piciorul gol, fac npmai pe mest (s-a explicat ce este mest in capitolpl 
Despre namaz) 1066 ; tprcii insa i$i spala picioarele cp apa mplta. Iara$i, per¬ 
sanii pentrp infrpmpse^area caselor accepta fe(e $i chippri de om $i animale, 
lpcrp care la tprci este o fapta de nelegipi(i $i necredincio^i. Ca sa inchei cp 
pn cuvint, atita pra §i dp^manie este intre aceste na(ii, incit se socote^te una 
pe alta drept mai rea decit inchinatorii de idoli $i ateii. De aceea, mpftiii 
ambelor / (ari 1067 ap dat aceasta fetva (sentin(a xx><x jpdecatoreasca): „Daca 321 
vrepn mphammedan — tprc, arab sap oricare — din npmarpl celor ce se 
npmesc sunni, adica drept-slavitori, intr-pn razboi drept, adica facpt pentrp 


x stricat 
^ fariijelege 
xxx trebuitoare 
xxxx hotarire 
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aoma, naae ace HnojionoxjioHHHxa Ha 3axoHHoii 6paHH, to ecTb eraa GbraaeT 3a 
yMHoaceime Bepbi, y6neT, toh MyxaMMeaaHHH HMaTb Gmth ea 3 u , to ecTb BHTH3b 
b paii onpeaejieHHbiH. Ante ace caM ot HenpnaTejia y6neT GyneT, Torna HMaTb 
6biTH lueeud , to ecTb Mynemix, paBHbiM o6pa30M pan Hacjie^HTH HMymnii. Ame 
jih ace y6weT eflimoro ot nepcoB, TOJiHxoe nojiyHHT B03flaaHHe, xojntxoe hmcji 
6bi nojiynHTH 3 a ceflMbflecHTb hhbix HeBepHbix, pyxaMH ero y6neHHbix. Ho nporaBHO, 
ame caM ot nepcH^aHHHa yGneT GyneT, ceflMbflecaTb xpaT cjiaBHCMUJHM h Gory 
jno6e3He{imHH Mynemm Gbira HMaTb. PaBHaa chm h nepcbi o ceohx BHTa3ex 
h MyneHHicax nenmyioT. M cna yGo o cen epecn b HacToameM flOBOJibHa m 6ynyT, 
ame ace noGpoxorebiii HHTaTejib MHoacaiimaa bhacth acejiaeT, na npomeT HOTamm x 
Hame Ha Mcmopwo eo 3 pacmemm deopa oniMancKoeo , rne mhoto KypH03Hbix h 
CJibimaHHK) cjiaflocTHbrx oGpameT Beineii. 


rnaea deadecnmb nepeon 
O epecn Mynacyx Hapnu,aeMOH 


Epecn MyHacyx nocjienoBaTejiH Ha3biBaioTca Mynacbixbi h eyjiy.m, mo cboh- 
CTBeHHO 3HaMeHyeT npeceJieHHe a Hannane nyum ot Tejia b Tejio, KOTopaa (epecb) 
HHHHMace pa3HCTByeT ot IlHTaropoBOH MemeMncuxo3UC xx . OTxyny cmo oiihhhk> 
BOcnpitajiH MyxaMMeaaHe 3HaTb He Mory, pa3Be ot HyneS, Hxace MHoacaiimaa nacre 
a Hannane H3 KoHCTaHTHHonojibCKHx, TeccajioHHmcicnx a ErnneTCKHx TBep.no 
BepyioT GbiBara nym npecejieHHio. IIpoTHee h caMbie Mynpemn Typenxne (He BeM 
Go cyTb jih y apanoB h nepcoB cea oiihhhh nocjienoBaTejm) He cpaMJiaioTca raa- 
rojiaTH, axo ecTb aym npeceJieHHe, oGane HHbiM TeoaorcTBOBaHHa o6pa30M. Ho 
nepsee peneM o caMOM MeTeMncaxoceoc tojiom HcnoBenaHHH. 

CKa3yK»T yGo chh, axo ziyma aejiOBeaecrcaa no pa3JiyneHHH ot Teaa, HHace 
bo an, HHace b paii (axoace ot hhbix MyxaMMenaH BepyeTca) npeHOCHTca, ho no 
3*2 3JioHHHHOCTaM H 3jio6hoh yMHpaiomero nejiOBexa cepnenHoii / cxjiohhocth b Gec- 
cjiOBecHbie acHBOTHbi, b cxotm, b 3BepH, b npaxoHbi, b 3MHh h npoTa. npecejiaeTca. 
HanpHMep, ame xto b acHTHH GbicTb oGacnpna HeHacbiTHbiii nyacnbix ctojiob 6e330By 
xjieGoajma, TaxoBoro nyma npece.iaeTca b cbhhhio, CTpacTojnoGHBoro ace h 6jiyno- 
nea b xoHa, HeHaBHCTHHxa h xjieBeTHHxa bo nca, TepnejiHBoro h rJiynoro b ocna, 
xpoTxoro b arena, CHJibHoro h xpenxoro bo JibBa, rarpa h npoTH. jiaxoMoro h 
HeHacTbiHoro b BOJixa, aejiOBexoyGHiinbi b 3MHa, npaxona h hm nonoGiibix, TaTa 
b wane (ecTb acHBOTHo Meacny bojixom h JiHcnneio cpennee, B yxHmpemm ace oGohx 
npeBbimaiomee); xoBapHoro h jicthboto b jirtcnny h Taxo no pany o npoTHHX pa3y- 
MeTH nonoGaeT. noacKB ace nyma oHaa b acHBorae, b Heace BcejiHJiaca (npe3 Bee 
Go acHBOTHa Toro b acHBbix npeGbiBamie BMecTO xa3HH ynepacana b HeM GbiBaeT), 
noTOM b HHoe acHBOTHo npexojiHT, noHejinace BpeMa 33 333 jieT HcnojiHHT. KoTopoe 


x Ha3HaMenanHH hjih xpancHe 3anncKH 
xx ecn> npeceneHHe jiymn ot eflHHoro b flpyroe Teno 
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raspindirea credintei, va omori un necredincios, deci un cre^tin sau iudeu $i 
mai cu seama un inchinator de idoli, acel muhammedan va fi gazi 1068 , adici 
un viteaz rinduit in rai. Daca va fi ucis de inamic, atunci va fi §ehid 1069 , 
adica mucenic, mo^tenind §i el raiul. Iar daca va ucide un persan va capata 
atita rasplatire cit ar fi avut sa primeasca pentru ^aptezeci de alp necredin- 
ciop omorip de miinile lui. Daca, dimpotriva, el va fi omorit de un persan, 
va fi mucenic de ^aptezeci de ori mai slavit p mai placut lui Dumnezeu". 
La fel socotesc persanii despre vitejii p mucenicii lor. Ajunga deci acestea in 
cele de fata despre eresul a aintit; iar daca cititorul binevoitor dorepe sa 
vada mai multe sa citeasca adnotarile x noastre la Istoria cre^ierii Curfii 
Otomane, unde va afla multe lucruri curioase p placute auzului *. 


Capitolul al douazeci §i unulea 
Despre eresul numit munasuh ** 


Adeppi eresului munasuh 1070 se numesc munasihi p hululi, lucru care 
inseamna propriu-zis stramutare, dar mai cu seama a sufletului din trup in 
trup, (eres) care cu nimic nu se deosebepe de pETEpv|njxciKJi<; xx a lui Pita- 
gora***. De unde au luat muhammedanii aceasta opinie nu pot pi, probabil 
de la iudei, din care cea mai mare parte, dar mai cu seama cei din Constan- 
tinopol, Tesalonic p Egipt, cred ferm ca exista stramutarea sufletelor. Chiar 
inteleppi turci (nu piu daca p la arabi sau persani sint adepti ai opiniei aces- 
teia) nu se rupneaza sa spuna ca exista stramutarea sufletului, dar printr-un 
alt fel de teologhisire. Sa spunem insa mai intii despre mirturisirea insap a 
metempsihosei. 

Spun deci acepia ca sufletul omenesc dup3. desp&rprea de trup nu este 
dus nici in iad, nici in rai (precum se crede de alp muhammedani), ci, dupa 
faptele rele p inclinatia spre rau a inimii omului muribund,/ se muta in 
animale necuvintatoare, in fiare, in balauri, in $erpi p altele. De exemplu, 
daca cineva a fost in via(a un mincau fara sap un mincator nepoftit de piine 
pe la mesele straine, sufletul lui se muta intr-un pore; al unui iubitor de placeri 
p desfrinat — intr-un cal; al unui du^manos clevetitor — intr-un ciine; al 
unui rabdator p prost — intr-un magar; al unui blind — intr-un miel; al 
unui puternic p tare — intr-un leu, in tigru p altele; lacomul p nesaposul 

— in lup; ucigapi de oameni — in $arpe, balaur p cele asemenea lor; ho(ul 

— in OXaE, (este o vie(uitoare, [corcitura] intre lup p vulpe, care ii depa- 
§epe pe amindoi in pretenie) 1071 ; perfidul p linguptorul — in vulpe, p a$a 
rind pe rind se cuvine sa npelegem despre top. §i traind sufletul acela in ani- 
malul in care s-a salapuit (cit timp traiepe animalul acela e repnut in el ca 
pedeapsa), trece apoi in alt animal pina cind va implini 33 333 de ani 1072 . 


x notice sau scurte insemn&ri 
xx adic& stramutarea sufletului dintr-un trup in altul 

* D. Cantemir, Incrementa..., Ill, 3, ann, y. 

** Cp. Ludovico Marracci, Prodromi ad Rejfutationem Alcorani pars tertia, cap. XXV 

?i urm. 

*** P. Rycaut, Istoria..., p. 183— 185, 
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BpeMJi cKOHHaB, naKH b aenoBexa Heicoero bxohht, Hace onapeH ecn> SjiarHMH 
HpaBbi h BCHKHMH floGpofleTejitMH yxpameH h b HeM npeGbmaa, aecraoe, npa- 
BeflHoe h no BceMy noGpoe, noxBaJibHoe h aHcroe npoBoacnaeT acurae. Taace eMy 
yMeprny, He pan craacaBara BepyiOT, ho b nepBoe GnaronoJiyana cocroaHne ot- 
bohhthch yTBepacnaiOT. CocTOHHHe ace npeBHero oHoro Gjiaronojiyana He HHoe 
Gbira rjiarojnoT, KpoMe nepBoro oHoro GoacecTBemioro cwawa, m eroace Macron 
GacHocjioBHT ot 6ora co3naHHbi Gbira nyniH aenoBeaecKHe. Ho a me bo BpeMa 
33 333 JieT 3JioaecmBaa oHaa nyma, mcKe b caMtix acKBoraax npeGbmaa noxaeraa, 
naace no KOHna MHpa, eroace ohh Henpenejuma n Mano He GecxoHeaHa Gbira yr- 
BepacnaiOT, mitcaxo ace b aeJioBexa npecejmraca MoaceT, ho Bcerna b GecaecraeHiiiMX 
n JHOTeHixmx 3Bepax npeGbiaarb HMeeT H JumieHHeM cnoBecHocra, cbohctbchhum 
ace 3BepeM ohmm rjiyncrooM h jhotoctok), aicH Taacaaiimeio h necHocHoio xa3HHio 
3a conenaHHbie npeBJie rpexn MyaHMa 6yneT. 

Eme BepyiOT ohh, axo b o3H3MeHHyio BpeMeHe noJiroTy bchkhx Beineii oGpa- 
meHHe h k nepBOMy cBoeMy coctohhhio npHuiecTBHe GbraaeT. Cnyanca Mne enn- 
Horo ot ceKTH epecH cea cjibimara rjiarojuoma: «0, xiiance, noBepb Mne, axo 
npeacne 33 333 JieT tbi h a h npoTMHe Bee, 3ne HaM npencToauuie, nono6m>iM 
o6pa30M h Ha TOMace Mecrre cnnexoM, Taaacne, aace HbiHe pa3rnarojibcrByeM, 
SecenoBaxoM H Toacne npyacecTBo h JiioGoBHoe oGxonHTejibCTBO HMexoM ii CTaH 
ceii (6exoM 6o npa o6o3e b nocnenHeM nporoBy xecapa noxone), eroace Hbme 
323 bhhhm, h noxon, eroace Hbme tbophm, Toac h Torna tbophxom»./ EMyace HHHToace 
hho OTBemax, KpoMe cero, na BepHT MHe, axo HHHToace TaxoBoe naMaTCTByio. 

H cHa y6o ecrb npocTaa cnx eperaxoB omnuia. ^pyran ace o6pa3 ea (eroace 
ot MHoacanmax yaeHHeHiiiHx TypxoB npnaTa 6bira Bbmime pexoM) TaxoBbiM ycMO- 
TpaeTca mhhom: rnaromoT Go, axo Gor, npeacne Heace b Apacfie Myaara GyneT nyuiH 
rpeinHbie, HanaraeT hm xa3HH, nxace rpoGHHe HapHnaiOT (o xoTopbix b rnaBe 
O ade peaeca noBonbHo), ho noHeace MHJiocTb Goacna xomeT He Tonb acecTOxo c 
oHbiMH nocTynara nymaMH, He rpoGHbiMH xa3HbMH, ho chm b nnoro acHBOTHbix 
npeceneHHeM Myairr H oamnaeT Tax, mto He TpeGe x TOMy hm hh ape3 rpoGnma, hh 
ape3 Apa$ ot cxBepH rpexoBHbix b hobo oanmaraca. Cne MHeHHe hbho h 6e3 
Bcaxoro crpaxa y xoHCTaHTOHononHTaHOB HcnoBenyeMo Gbira MoaceT. IlepBaa 
ace omnuia h 3anpemeHHa h Haxa3aHHio nonaeacaipaa Gbira cynHTca. 


rnaea deadecnmb emopan 
O epeca MaanyMu HapHii,aeMOH 


MaanyMU. MaaAyjuu HMeHeM 3HaMeHyeTca BenymHH hjih b Hayxax HcxycHbifi. 
Chh Go HcnoBenyiOT, axo aenoBexy hhctbih yM HMyineMy, HHHToace ecTb, mtoG 
HecBenoMO hjih Heno3HaHHO hjth coxpoBeHHO, hjih ot 3HaHHa ero yTaeHHo Morno 
6 mth. H He toxmo HaTypajibHbie BeujH hhhim x no3HaHHK> 3eno TpynHbie h He- 
B03MoacHbie, ho h GoacecTBeHHbie Bee ot Bexa coxpoBeHHbie Tamm H caMoro 6ora 
Bcex TBopna, xaxoB ecrb b ceGe no3HaHHeM H pa3yMOM coBepmeHHO nocxmaiOT. 
FLaae ace yTBepacnaiOT, axo TaxoBbie MeJioBenbi yMa neficTBOM HBCBTeHHee Bca 
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Ispravind aceasta vreme, intra iara^i in oarecare om, inzestrat cu bune mora- 
vuri $i impodobit cu toate faptele cele bune $i, petrecind in el, duce o via(a 
cinstita, dreapta, buna in toate, laudabila $i curata. Cind moare, ei cred ca 
nu dobinde^te raiul, ci spun ca este du^ la prima stare de fericire. Iar starea 
fericirii dintii spun ca nu este altceva decit acea prima stralucire dumneze- 
iasca din ale carei particule basnesc ca au fost facute de Dumnezeu sufletele 
omene^ti. Dar daca in timpul celor 33 333 de ani sufletul acela nelegiuit nici 
petrecind in animale nu se va pocai, pina la sfir^itul lumii — despre care afirma 
c3. este nehotarit $i aproape infinit — nu se poate nicicum muta in om, ci 
va petrece totdeauna in cele mai scirboase §i mai cumplite fiare $i va fi chi- 
nuit cu lipsa de cuvintare $i cu timpenia $i cruzimea proprie acelor fiare, 
ca cea mai grea $i insuportabila pedeapsa pentru pacatele facute demult. 

Mai cred ei ca in durata de timp insemnata se produce o transformare 
§i o revenire a tuturor lucrurilor la starea lor dintii. Mi s-a intimplat sa aud 
vorbind pe unul din secta acestei erezii: „0, principe, crede-ma ca acum 33 333 
de ani tu, eu $i to(i ceilalti care sint de fa(a $edeam la fel §i in acela^i loc $i 
vorbeam $i atunci tot acestea pe care le vorbim $i acum $i aveam aceea^i prietenie 
$i aceea^i comportare afectuoasa chiar in tabara aceasta pe care o vedem acum 
(caci eram in tabara, in ultima campanie impotriva Cezarului) 1073 $i faceam 
^tunci campania pe care o facem acum"./Dar eu nu i-am raspuns altceva 
decit ca sa ma creada ca nu-mi aduc aminte de nimic asemanator. 

lata, a§adar, opinia simpla a acestor eretici. Iar cealalta varianta a 
ei (acceptata de cei mai mul(i dintre savanpi turci, dupa cum am spus mai 
sus) se construie^te in <phipul urmator: zic ei ca Dumnezeu, mai inainte de 
a chinui sufletele celor pacato^i in Araf, le impune pedepse pe care le numesc 
„de morrrpnt" (despre care s-a vorbit indeajuns in capitolul Despre iad) 1 ? 74 . 
Dar cum mila lui Dumnezeu vrea sa se poarte cu acele suflete nu atit de aspru, 
nu cu pedepsele „de mormint", le munce^te §i le cura(a in a$a fel, cu aceasta 
mutare in trupurile animalelor, incit ele nu mai au nevoie sa se cura(easca 
din nou nici prin mormint, nici prin Araf de intinaciunile pacatoase. Aceasta 
parere poate fi marturisita la constantmopolitani descoperit $i fara nici o 
teama. Dar prima opinie e interzisa $i e socotita drept una ce cade sub pe¬ 
deapsa. 


Qapitqlul a\ dqufifieri §i dgilea 
Despre eresul numit maalumi 


Maalumi. Maplumi 1075 este numit cel care <punoa$te sau cel iscusit 
in $tiin(a. Ace^tia marturisesc ca pentru omul care are mintea curata nu exista 
nimic care sa nu-i poata fi cunoscut, nimic ne^tiut, ascuns sau tainuit de cunoa$- 
terea lui. §i nu numai lucrurile naturale, care sint pentru unii foarte grele $i 
cu neputin(a de cunoscut, le patrund ei in chip desavir^it cu aflarea $i cu in(e- 
legerea, ci §i pe cele dumnezeie^ti toate, tainele cele ascunse din veac $i pe 
insu^i Dumnezeu, creatorul tuturor, cum este el in sine *. Pentru <pa, spun ei, 


* P. Rycj^ut, Istoria..., p. 177. 
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HenpcHyTCTByiomaH * bhaat, Heace mm Ta, a ace cyTb npeA ohmh HainHMH (peKJi 
6bix chx noAoGHbix Gmth neomepuxaM x * eBponcxHM, nxace adenmoc xxx Hapn- 
uaioT). 

Chh nepBoro ocHOBaTejia CBoero hmcth noBecTByerca Caadu HeKoero, neco 
paAH ohh h caadu HapHuaioTca. CKa3yioT ace, aico cero ayiuH coBepmeHCTBa cbo- 
SoAHoro ace ea h bo OTAyneHHH pa3yMeeMoro AenaHHa, HHaKO nonyaHTH Hecrb 
B03M0acH0, pa3Be, ape3 yMepmBJieHHe nnora h Bceuejioe oHbja HccymeHHe, cupeab 
toahko, pa nyBCTBa BHeuiHHe (icoTopbie k ckotckom neAOBexa aacTH npHHajieacaT) 
324 BecbMa yracme, BHyTpHHM ace caobcchuh Ayinn AeJiaHHeM h BJiac™ / nopaGoraB- 
rneca, HHHToace nyBCTBeHHoe, to ecTb oca3aeMoe, 3pHMoe, CAbuuHMoe h npoTaee 
Bee, hto-ahGo cy6beKTyM xxxx h oGbexTyM xxxxx Ha3biBaTnca oGbiae, omyiyaiOT 
hah noeMxuoT. H Taxo coBepmeHHO npecTaBiuy nyBCTB TeaecHbix AencTBOBaHwo, 
Ayuia BoenpnaB CBoa pa3yMHbie cham, AencTByeT Ha Bca oGbexTbi MOMCHTaAbHO, 
npoHHuaTeAbHO h coeAHHHTeAbHO. TaKO, HanpHMep, xoTopbift HbiHe Mecaua Mana 
b AecaTbiH AeHb, b riepByro noAyAeHHoro, to ecTb 12 aaca MHHyTy, 6biA 6bi b Mockbc, 
hah b KoHCTaHTHHonoAe b tot ace AeHb, aac h MHHyTy, toh ace aeAOBeK ecTb b 
I lHTepGypxe, b Kanpe, b BHeHHe, b Phmc h Be3Ae h bch bo Bcex MecTax, aace bo 
yMe CBoeM noAoacHA, npHcyTCTBeHHO h axH npeA hhm cymaa bhaht, no3HaBaeT, 
pa3yMeeT h 3HaeT. Ha cne BHHy, 3aHe rnaronioT, axo no3HaBme Goacne, 

axoace ecTb b ceGe ecTecTBO, Bca b 6o3e h ape3 Gora h ohh bhaat, coeAHHHTeAbHO 
ace h Bxyne, Bca npemeAUiaa, Hacroamaa h GyAymaa 3HaK>T xxxxxx . XBanaTca chh 
3AOCAyacHTeAH, axo ape3 noBcaAHeBHoe oGbixHOBeHHe (oGaae ot HaaaAa no Many 
h Hecxopo) b TOAHxyio HeaAeHHa h ot Bcaxoro GpauiHa B03AepacaHHa AOCTH3aiOT 
BUcoTy, axo b 40 a wen cahhohd toxmo GpauiHO BxymaioT h to 3eao caaGoe h 
M aao, cnpeMb ABe toxmo hah Tpn oAHBbi, CMOXBbi, H3K)MHbie aroAbi h chm noAoGHbie 
OBOIAH. 

Bhacx caM MeAOBexa, AoGpbiMH yxpauieHHoro HpaBbi h eABa He bo Bcex 
Hayxax 3eao ncxycHoro, xoTopoft xoTamn chx epenncoB $a6yAbi HcxyccTBOM ao- 
3 hath, no 3anoBeAeM Hx ycraBHA ceGe nocTOM HccyniHTH, ho AeHb ot ahh HeaAeHHa 
paAH toahxo ocnaGe, axo noTOM aomobmh Hatu, MeAJtUHHbi aoxtop, bo onoe 
BpeMa 3eno CAaBHbii}, AHApeK JIhxhhhh (eroace no noBeneHuno HbiHeuiHero cyATaHa 
noBemeHa Gmth CAbimaxoM) c bcahkhm ohoto GeAHoro o acH3HH onaceHHeM, 
eABa b nepBoe nproea ero 3ApaBHe. Eme XBanaTca chh b xhmhmccxom xyAoacecrae 
h axo xaMeHb ([)haoco([)ckhh H3o6peToma h xorAa-AHGo xoTaT oGpecTH MoryT. 
KpoMe chx MHoraa eiye cyTb, aace o chx 6e3AeAbHHxax noBecTBOBaTH HaAAeacaao 
Gbi, ho Aa He BOTiye b cxa3aHHH TaxoBbix GpeAHen BpeMa HCTparaM x nocAeAyioinuM 
nocrynHM. / 


x OTcrojHuaa 

XX HOBHKaM 

XXX n0 3a.MbIULieHHK3 CBOeMy BCS COTBOPHTH MOrnmHX 

xxxx noaneacamee 
xxxxx npeaaeacamee 

xxxxxx pa3yMeiOT 
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asemenea oamenj v^d cu lucrarea mjn(jj maj ljmpede toate cele ce nu sint 
de fatft fl decit noj pe cele ce sint inajntea ochjlor no^trj (as zice c^ ace^tja 
sint asemenea neotericilor fifi europenj numjtj ^SentoqM 1076 ). 

Se poveste^te c^ ace^tja au ca prjm fondator al lor pe un oarecare Saadi, 
de aceea se si numesc saadi 1077 . §i se spune c^ aceastft desjjvirsjre a sufletului 
? j lucrarea luj ljber^j inteleasjj in abstract nu se poate obtjne altfel decit prjn 
mortjfjcarea trupuluj si prjn uscarea luj, dar atit numaj incit sjm(urjle de 
djnafar^ (care tjn de partea anjmaljca djn om), stjngindu-se cu totul si supu- 
nindu-se lucr^rjlor l^untrjce si stjjpinjrjj sufletuluj ratjonal, / s^ nu sjmtft sau 
sft nu perceapjj njmjc senzorjal, adjcjj palpabjl, vjzjbjl, auzjbjl si celelalte toate 
ce se numesc in mod obj^nujt subjectPTOfi si objectfififififi, §j astfel, cind a incetat 
cu desjjvir^jre lucrarea sjm(urjlor trupe^tj, sufletul, luindu-sj puterjle sale cele 
inteleg^toare, actjoneazjj asupra tuturor objectelor sjmultan, patrunzjjtor si 
unjfjcator, A^a, de exemplu, in zjua de zece maj care e acum, in mjnutul 
intij de la amjaz^, adjcjjj la ora J2 si pn mjnut, cel ce s-ar afla la Moscova 
sau Constantjnopol in aceea^j zj, ceas si mjnut este si la Petersburg, Cajro, 
Vjena, Roma si pretutjndenj si vede, cunoa^te, intelege si ^tje toate, in toate 
locurjlc pe care si le-a pus in mjntea sa, de parcjjj ar fj in fata luj si el ar fj 
prezent acolo, Iar cauza acestuj lpcru ar fj, dupjjj cum zjc, faptul cjj ej, cunos- 
cind fjrea luj Dumnezeu cum este in sjne, le vjjjd si ej pe toate in Dumnezeu 
$j prjn Dumnezeu unjfjcatorul si le cunoscPWPPfl pe toate cele trecute, prezente 
Si vjjtoare laolalt^, Acestj slujjtorj aj r^uluj se laudj-j c^ prjn deprjnderea zjlnjc^ 
(dar la inceput cite putjn si fftrjjj grab^) ajung la atita nemincare si la culmea 
infrin^rjj de orjce hranjj, incit in 40 de zjle gustjj mincare numaj o datj-j si 
atuncj foarte slabft si putjn^, adjc^ numaj doujjj sau trej m^sljne, smochjne, 
bobjte de stafjde si alte vegetale. 

Am v^zut eu insumj un om impodobjt cu moravurj bune si jscusjt 
aproape in toate stjjntele, care vrind sjj cunoascj-j prjn experjen(^ povestjle 
acestor ereticj, sj-a rindujt sjj se usuce cu postul dupjj poruncjle lor, insjj djn 
cauza neminc^rjj atit a sl^bjt djn zj in zi incit doctorul in medicjn^ al casei 
noastre, foarte sl^vjt pe acea vreme, Andrej Ljchjnje (despre care am auzjt 
c^ djn porunca actualuluj sultan a fost spinzurat) 1078 , avind mare grjjjjj 
pentru vja(a sjjraculuj aceluja, abja 1-a adus la s^n^tatea lui djntij. Inc^ se 
laudfj acestja cu mestesugul chjmjej sj cjj au jnventat pjatra fjlosofaljj si 
o pot afla orjcind ar vrea. Afarjj de acestea sint incjj multe care s-ar fj cuvenjt 
sft le povestesc despre acesti trintorj, dar, ca sjjj nu pjerdem tjmpul cu poves- 
tjrea unor asemenea prostjj, sjj trecem la cele ce urmeazjj, / 


fl abjejjte 
fiil moderjjilor 

xx fi c^re le pot facpe pe toate dyp& <pym le vine i|j gind 
fWfl s^p^s [simtyrilor] 

<jare ne stS. in fa.\k 
PifiPIPIrlPI prifep 
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rnasa deadecnmb mpemun 
O epectf HUMemynnazu HapmjaeMofi 


OcHOBaTejib cea epecH npouBeTauie bo ahh cyjiTaHa MyxaMMe^a nepBoro, 
cbraa MjTAHpHMa Eae 3 Hfla. EbiCTb oh bo cboh bck Myac bo bchkom HayK po^e npe- 
cjiaBHbiii h no# HMeHeM cbhtocth He tokmo ot ABopa cyjiTaHCxoro, ho h ot Bcero 
Hapo^a noHTeHHeMiuHH. Peae h yBema cbohx BOCC.neAOBaTe.JieH, mo bocxhiuch 
6 bicTb Ha B03Ayx H TaMo TainraM HaTypbi H npaBHnaM cBoero yaeHHH Haymnca, 
cnpeHb c Gotom, axn BTopbiii Moucen, jinueM k Jinny marojia. YcTaBHJi ace hh 
eAHHo 6 paiuHO B036paHeHK0 GbiTH nenoBexoM, eace 60 BKyuiaTH hjih nHTH B03- 
SpaHeHHO ecTb, Toro caMaa HaTypa OTBpamaeTca H axo BpenHoe A03naeT GbiTH. 
CoGnpaioTca BOCjieAOBaTejiH cexTbi cea eauHoio b Jieaejno a Haimane b noHe- 
Aejiox h bcio Hoinb 6e3 cna npenpoBoacnaioT, bo Gachhh XBaname 6 ora TBopua 
H MOjiauteca eMy. CBeTaromy ace paHy, no o6pa3y Kadpuee jmxoBauHe 11 njiacaHHe 
B xpyr TBopHTH oGbinafi hmciot, AOH^eace Ha 3eMjno ynanrue, axn GecHOBaTbie, 
neHy HcnycKara HaHHyT h npe3 HeMajibin aac, BHe y\ia npeGynyT. K xaacAOMy 
H3 hhx b TaKOBOM cocToaHHH oGpeTaiomeMyca npHxoAHT HanajibHiiK H, npoaemm 
Hexyio xpaTKyio MOJiHTBy, noAteMjieT ero h BonpoinaeT otkpobchho jih 6 bicTb 
eMy xaxoBoe-jiHGo TaHHCTBO, Ha nocnenox TBpeno BepyioT, aico b TaxoBOM yMa 
HccTynjieHHH cymnw 6 ora caMoro, axoace ecTb b ce 6 e bhacth MoryT H b ohom 
(HCCTynaemiH) obo cero, obo Gynymero Bexa GjiaaceHcrao npeABxyinaioT H npexi- 
BOCnpHeMJHOT. 


T/iaea deadecnmb uemeepmax 
O epecH MesaKbi, 6ambi h npoTH. 

MeaaKbi. Peaemre AiesciK 3HaMeHyeT «BxyineHrie, 6jiaronpHaTHOCTb», to 
ecTb, hto BcaxoMy jiioGhmo, cjianocTHO h yroAHO GbraaeT. CnneBbie eperaxn nep- 
BeMUiHM no BceMy npoTHBHbi, see mtppoueu x cyTb, o Bcaxoii H xoeiiacAO Benin 
326 Bcerfla / cyMHamHrica. YTBepacAaiOT, axo HHHToace 6e3onacHO H TBepAO 3HaTHca, 
BepoBaTHca h pa3yMeraca MoaceT. ,Z3ak>t npnxjiaA, rjiaromome, axoace Gor h 
Goacne MoryTCTBO bo Bcaxou h xoenacAO BemH neiicTByeT, o6aae caMoro Aen- 
CTByiomero, axoace ecTb b ceGe Gora, HHace bhacth, HHace 3Hara MoaceM, Taxo H 
BemeK AewcTBita, axoace cyTb b ceGe, yMOM h pa3yMOM oGi.a™ He MoaceM. Ilaxn, 
axoace Gora ape3 HexHii yMa bha xx HaM npocTpaHHenuiero, npeBejinxoro, bcc- 
Morymero h npoTa., o6pa30Bara noHyacaaeMca. Taxo h BemH HaTypanbHbie h 
hx AeiicTBHa noBepxoBHo toxmo h MeaTarejibHbiM HexHHM oGpa30M, Taxo hah 
Taxo GbiTH hjih GbiBaTH npHTBopaeM. Cnne oxo, rjiarojnoT, npHTBopaeT iuapbi xxx 
H Be men o6pa3bi H npoTa., axoace Aynni MearaHHa h OTiiyaeHHbie Bemen bhaw, 
xoTopbie HHace cyTb, HHace GbiTH MoryT b ecTecTBe Bemen. 

x o BCeM cyMH«mnnca 
xx Me>rraHHe 
XXX UBHTbl 
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Capitolul al doudzeci §i treilea 
Despre eresul numit nimetullahi* 
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Intemeietorul eresului acestuia inflorea in zilele sultanului Muhammed 
intii, fiul lui Ildirim Baiazid 1079 . In veacul sau el a fost un barbat foarte sla- 
vit in tot felul de §tiinte §i foarte respectat pentru sfin(enie nu numai de 
curtea sultanului, ci !ji de tot poporul. Spunea §i-i convingea pe adeptii sai 
ca a fost rapit in vazduh $i ca acolo a invatat tainele naturii ^i regulile inva(a- 
turii sale, adica vorbind cu Dumnezeu ca un al doilea Moise, fata catre fa(a. 
El a rinduit ca nici o mincare nu este interzisa oamenilor: de ceea ce este 
interzis a minca $i a bea insa^i natura se dezgusta $i o cunoa^te ca un dauna- 
tor. Adep(ii sectei acesteia se aduna o data pe saptamina, dar mai ales lunea, 
§i petrec toata noaptea fara somn, in privegheri, laudind pe Dumnezeu Crea- 
torul $i rugindu-se lui. Iar cind se lumineaza de ziua obi^nuiesc sa faca sal- 
tare $i joc in cere dupa felul kadriilor 108 °, pina cind, cazind la pamint, incep 
a scoate spume ca cei indraciti $i ramin mult timp ca ie^iti din minte. La fie- 
care dintre cei ce se afla intr-o asemenea stare vine cel mai mare $i citindu-i 
o rugaciune scurta il ridica $i-l intreaba daca i-a fost lui descoperita vreo 
taina. La urma, ei cred ferm ca cei care se afla intr-o astfel de uimire il pot 
vedea pe Dumnezeu insu^i asa cum este in sine $i ca in acea (uimire) gusta 
$i percep de mai dinainte fericirea veacului, fie a acestuia, fie a celui viitor. 


Capitolul al doudzeci §i patrulea 
Despre eresul mezaki, baiagt §i altele 


Mezaki. Vorba mezak 1C81 inseamna gustare, delectare, adica ceea ce 
este iubit, placut $i convenabil fiecaruia. Ereticii ace^tia sint intru toate ad- 
versari celor de mai inainte. Toti sint pyrrhonieni * 10S2 , indoindu-se totdea- 
una de tot / §i de fiecare lucru in parte. Ei afirma ca nimic nu poate fi cunos- 
cut, crezut §i in teles fara de grija $i in mod sigur §i dau exemplu zicind: Dupa 
cum pe Dumnezeu §i puterea lui Dumnezeu care lucreaza asupra fiecarui 
lucru nici a-1 vedea, nici a-1 cunoa^te nu putem precum este in sine, tot a$a 
si aepunile lucrurilor, precum sint in sine, nu le putem cuprinde cu mintea p 
cu in(elegerea. Iara^i, precum sintem sili(i sa ni-1 formam pe Dumnezeu 
printr-o inchipuire a mintii xx drept foarte extins, preamare, atotputernic $i 
altele, a$a $i lucrurile naturale $i actiunile lor le inchipuim numai superficial 
§i intr-un fel imaginativ ca sint sau se fac a?a sau altminteri. Astfel, zic ei, 
ochiul inchide in sine culorile xxx $i imaginile lucrurilor sau ale celorlalte, 
precum nalucirile sufletului $i specie abstracte ale lucrurilor, care nici nu 
sint, nici nu pot fi in firea lucrurilor. 

x care se indoiesc de orice 
xx visare 
xxx nuantele 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 195— 197. 
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Eambi CBOMCTBeHHO 3 H?.MeHyeT aim kohm-jih 6 o o6pa30M x , npocTbin, aicoace 
erfla rjiarojieM «IIpocTbiH ecTb nejiOBeK h Tan, h Taic!» Him Hepa3JiH4Hbin, to 
ecTb hk TaKOB, hh TaKOB, 6up da.nebi adeM. Toro pa;m epeTimbi da.mbi TaKO Ha3bi- 
BaioTca, 3aHe chh no BceMy enHKypen cyTb, bch no cjiyaaio npocTO n Tan n TaK 
bo BcejieHHen ceS GbiBaTH h flBH3aTHca Bepyiome. He MHee 6e36oacno h o caMOM 
6o3e yMCTBytoT, marojiioT 60 , jiko h 6 or CBefleHHe h 3HaHiie Bemeii no npHnyaaio 
HMeeT h MHoran 6 biBaK)T h cyTb caMOMy eMy HecBeflOMa, o Koropbix ace h H.vieeT 
CBeaeHne, to 4pe3 o 6 biKaocTb h H3Bbi4an h He Bcex ot BenHKHa ao Majibia Beiim, 
HO HeKHHX H BejIH4aHlUHX H 3HaMeHHTeHLUHX TOKMO 3HaHHe H H3BeCTHe HMeeT. 

Mycuppu. Mycuppu 3 HaMeHyeT ccTaimy, coKpoBeHHoe». Chio epecb CBoiicTBeH- 
Hee napcinn no.ao 6 a.no 6 bi aTena, to ecTb 6e36oacecTBO, neace epecb, BoecneflOBa- 
Tenn 60 en nofl chm Tammi HMeiieM HJH4T0ace hho cbohm npeaaioT yaemiKaM, 
tokmo to, hko He flOflxceHCTByHDT TBepflo BepoBara, bko ecTb Henan BbicoHaiimaa 
BflacTb, bch coflepacamaa h ynpaBJiiuomaa. Orciofly k ApncTOTenoBOH onHHHH 
He Mano npHGjmacaiomecH, marojiioT eflHHy 6 hth HaTypy, eioace Bca flBHacyTca 
h no4HBaK)T h Bcerfla TeMace o6pa30M paacflaioTca h HC4e3aK)T. YTBepacflaioT 
k TOMy noHeace caMaa HaTypa ecTb eflHHO h npocTefimee Haaajio, bo BcaKon h 
K oenacflo HaTypanbHOH BeLflH Bcerfla h reMace o6pa30M fleiicTByeT. Taro acHBOTHaa 
pacTHTenbHaa h aenoBeubi cbohm ecTecTBeHHbiM o6pa30M paacflaioTca, pacTyT 
h noraGaioT paBHO. Hnace bo3mohcho ecTb, fla ot caMOH HaTypbi Henan y 6 o, ano 
327 BpeMeHHaa h b MOMeHTe npexoflamaa, Henanace HenoHaaeMaa h BeaHaa / nporo- 
BeflyTca. Ornyfly aanflioaaioT, ano mone flyma aejioBeaecnaa GeccMepraa ecTb, 
naae ace HHace ecTb HHaa npoMe OHbia ayBCTBHTejibHbia, aace h npoTaiiM acuBOTHbiM 
o 6 maa ecTb h ano HHace anrejin, HHace fluaBOjin, HHace caM 6 or ecTb. Cue ace avia 
6 ora HecTb hho, pa3Be paBHornacne xx hjih coHMeHHoe xxx Toaacfle HaTypbi, aace 
ecTb Haaajio Bcanoro flBHaceHHa h noKoa. 

Kio0pu MeeeMMed ecficfiendu. Bo ahh cyjiTaHa MyxaMMefla Tperaero, oTua 
HbiHeuiHero cyjiTaHa AxMefla, 6bicib Henna Myac 3ejio yaeHbiii, HMeHeM MyxaMMefl 
EcJxJieHflH (noTOM Kiocfipu, to ecTb 6oroxyjibHbiH npo3BaHHbin), nace H3 Haaana 
OTaH yaemncaM cbohm He 6bira 6ora CKa3biBame, noTOM ace h bbho, xyjutTH Ha 
6ora HaaaT, IloHMaHHbiH y6o k Be3Hpio ace h My$mu npHBefleHHbin, onHHHio cboio 
H enpeKjiOHHO ncnoBeflame, rnarojia, bko MoaceT npennHMH H3baBiiTH flOBOflaMH 
H noKa3aTeabHbiM CHflflorHCMOM (no apancny SypeyHU HapnaaeMbiM) 3 a B3aTyio 
ot aejiOBen o 6o3e ohhhHk) jioacHy 6 mth. Mycfimu a6ne Ha CMepTb ohoto ocyflHB, 
ceHTeHUHK) noflnucaji. Ho Be3Hpb ;no6onbiTHbiH (6e ace Torfla Be3HpeM KHonpnjiH 
ArMefl narna) BoexoTe flOBOflbi ero cjibiinaTH h Tano b oco6nHByio BineflinH xpaMHHy 
noBeneji, fla peaer flOBOfl cboh, o HeMace xBajiameca. 

Kiotfjpu y 6 o crnie HaaaT: «Hjih BcnaecxH HecTb 6 or, hah ame ecTb, o 6 aae 
He TOAHKO MomeH h npeMyflp ecTb, anoace yairrejiH MyxaMMeflancKne yTBepacflaioT. 
H60, ame 6 biji 6 bi h ame moth 6 bi, y 6 o MHe, ano cynocTaTy CBoeMy BcemoTenmeMy 
h BeaHOMy iipeapHTejno ero, flocene acHTH He Tepnen 6 bi. YcMOTpex 60, ano ejinacflbi 
jnoTeiime BOCTax npoTHBy ero h CBiipeneiimaa Ha hmb ero npocTpox cnoBeca, 
TOAHKoacflbi flena moh macTjiHBeHiiie h Gjiaronojiyanefmie ycneBaxy». Be3npb 


x KaK-Hn6ynb, hjih h Tax, h Tax 
xx non enHHbiM Ha3BaHaeM pa3Hbie Benin 3HaMeHyiomee 
xxx Toacne pa3HbiMH Ha3BaHnaMH H3o6pa3yeMO. 
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Baiagi 1083 inseamna la propriu indiferent cum x , simplu, ca atunci cind 
spunem: „Este un om simplu, a§a ^i-a^a" sau „Nu e ceva dcosebit, 
nici a$a, nici a§a", bit baiagi adem 1084 . Ercticii baiagi se numesc 
astfel pentru ca sint in toate epicurieni, socotind ca toate in lumea 
aceasta sint §i se mi$ca din intimplare, asa si-a^a. Nu mai putin 
ateist ratacesc ei ^i dcspre insu^i Dumnezeu, caci spun ca §i Dumnezeu are 
cunoa^terea si ^tiinta lucrurilor din intimplare $i ca multe pot fi §i ii sint lui 
insu$i necunoscute; iar cele despre care are cunostinta, acestea ar fi prin obi^- 
nuinta si deprindere; $i ca nu arc cunostinta $i ^tire despre toate lucrurile de 
la cel mare pina la cel mic, ci numai despre cele mai mari si mai insemnate *. 

Musirri. Mussirri 1C8S inseamna taina, ascuns. Aceasta erezie ar fimai 
propriu s-o numim ateism, adica fara dumnezeire, decit erezie, pentru ca 
adeptii ei nu propovaduiesc altceva discipolilor lor decit ca nu trebuie sa creada 
cu tarie ca exista vrco autoritate suprema care tine $i cirmuieste toate. De 
aici, apropriindu-se nu putin de parerca lui Aristotel**, spun ca numai prin 
natura se mi^ca si opresc toate si ca se nasc si dispar totdeauna in ace- 
la§i fel. Pe linga aceasta, mai afirrna ca, intrucit natura insa^i este singurul 
Si cel mai simplu principiu, in fiecare lucru natural, actioneaza totdeauna si 
in acelasi fel. Astfel, animalele, vegetalcle si oamenii se nasc si pi cr la. fel, in 
modul lor natural; si nu este cu putinfa ca din natura vremelnica si intr-o 
clipa pieritoare sa se produca [realitati] infinite si eterne./ De unde ei trag con- 
cluzia ca nici sufletul omenesc nu este nemuritor, nici nu este el altceva 
decit sensibilitatea comuna si celorlalte animale, si ca nu exista nici ingeri, 
nici diavoli, nici chiar Dumnezeu. Iar acest nume al lui Dumnezeu n-ar fi 
altceva decit echivalentul x>< 1086 sau sinonimul xx 1087 naturii, care este 
principiul oricarei miscari si stagnari ***. 

Kinfri Mehmcd effendi. In zilele sultanului Muhammed al treilea 1088 , 
tatal sultanului actual Ahmed, era un barbat foarte invatat cu numele de 
Muhammed effendi (poreclit apoi Kiufri, adica „hulitor de Dumnezeu"), 
care la inceput spunea ucenicilor sai in taina ca nu exista Dumnezeu, apoi 
a inceput a -1 huli pe Dumnezeu pe fata 4 *. Fiind prins, adus la vizir si mufti, 
Si-a marturibit opinia sa in chip neabatut, zicind ca poate sa arate cu dovezi 
tari si cu un silogism demonstrativ (numit in limba araba burguni) 1089 ca 
opinia despre Dumnezeu acceptata de oameni este falsa. Muftiul, osindindu -1 
la moarte, a semnat indata sentinta. Dar vizirul, curios (era pe atunci vizir 
Kioprili Ahmed Pasa), a vrut sa-i asculte dovezile si astfel, intrind intr-o 
camera separata, i-a poruncit sa-si spuna dovada cu care se lauda. 

Kiufri a inceput asa: „Ori nu exista Dumnezeu deloc, ori, daca exista, 
nu e atit de puternic si intelcpt cum afirrna dascalii muhammedani. Daca ar 
fi si daca ar putea, nu m-ar fi rabdat sa traiesc pina acum, pe mine, cel mai 
cumplit adversar si vesnic dispre|uitor al lui. Caci am observat ca de cite ori 
m-am ridicat impotriva lui si am lansat cuvintele cele mai aprige la adresa 
lui, de atitea ori treburile imi reuseau mai cu noroc si mai fericit". Auzind 


x oricum sau a?a $i-a?a 

xx care inseamna lucruri diferite sub aceea?i denumire 
xxx acela?i lucru inf4ti?at sub denumiri diferite 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 177. 

** Aristotel, IIspI ysvECTsax; Kai tpdopat;, II, 6; 33 b, 7. 
*** P. Rycaut, Istoria..., p. 179— 180. 

4 * Ibidem, p. 180. 
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cjibiLiiaB cna h k Myfimuio o6paTHBCH, pene: «Cjiliuih, rocnomiHe My(j>TH, hto ceii 
6oroxyjibHMi< rjiarojieT? H b pa3pymeHne noBojia ero acHonoxa3aTejibHoe mojiio, 
pUbi oTBeTCTBHe», Ha cne My<J)TH pene: «Pa3pymeHHe AOBOna ero hbctbchho ecTb, 
3aHe ame 6bi He 6biJi 6or BceMorymnit, axoxe Mbi BepyeM h ynHM, He Mor 6bi eocene 
xyjibi ero TepneTH h Gyuynn bccmhjiocthb, oxHuan eocene noxaainta ero, ho no- 
Hexe H npaBe^He hluhh ecTb, ycTaBHJi (axoxe mhk>) /paecb na nojixHyto Ka3Hb 
b ocnpnHMeT». H Taxo noBejieji otbccth ero Ha Meero, nnexe Ka3HeH 6biTH HMeaine 
h rjiaBy yceunt. MereMMen xe Etjx^eH/iH, cjibiina My<jmteBO rapeneHHe, «xoTa, 
pene, 3naio, axo no cen xh3hh nnxe B03,naHHHa 3a cue MyHHTejibCTBO HaneaTHca 
Mory (HHaecoMy 60 HHxe flaraca hto, HHxe B3aTo 6 mth ot Toro moxct), HHxe 
ancxHe OHbie MyKH, (xoTopbix, HeHcxycraat b HaTypaJibHbix Bemex 6 ohthch o6biKoma) 
328 h raeBaromeroca / Ha mh 6ora, apocTb nocTpanaTH HMeio H Morn 6bix 3a emmy 
tokmo ecTecTBeHHyK) XHBOTa jnoSoBb k BaineMy cxjjohhtjich yMCTBOBaHHio h 
6ora TaxoBa 6 hth, anoxe Bbi HcnoBeayeie HcnoBeuara. Ho 6aaxeHHee MHe 6bmt 
Henmyro, pa. H cea xh3hh jirimyca, Hexe pa. BocnporHBJiioca npaBeitHeninen <|>hjio- 
cocjicxoit HCTHHHe, h BMecTO (J)Hjioco(|)a, jixecjioBeu aBjnoca». H Taxo HenpexnoHHbiH 
b CBoeii oniiHHH mtaBOJi noGpoxoTHO BbiK) CBOHD non Men npexjioHHJi. 


j FJiaea deadecnmb namcm 
O epecH uuipaKbi HapmjaeMOH 


Huipanbi. HiupaKbi 3HaMeHyeT npocBamemtoro, Gjiemamero H cuaromero. 
Bn^HTca, axo 3a 4>yH,naMeHT CBO h HMena cna epecb Bepy xpHcraaHcxyio a Hannaae 
b BepoBanHH o 6o3e. Chh y6o xoTa ewmoro 6ora 6 bith h eAHHO 6oxecrBO ncno- 
BenytoT, o6ane He OTpHitaioT H TponcTBeHHOMy HexoeMy b 6o3e oSpeTaraca nncjiy, 
Taxo, axo ame 6bi TpoKcTBeHHoe OHoe b emtHCTBe He conepxajioca hhcjio, He 
6biJio 6bi h ejiHHCTBO b CBoeii HnocTacH coBepuieHHO, axoxe h 3anneTeHHOM H 
cxpuTHOM cero ewracTBa H TponcTBeHHoro b emiHCTBe nitcjia cynjecTBe h b caMoii 
MyxaMMedik XHH3e, b maBe 0 co3damiu eeufeu Mup npedeapueuiux MHoraa noBecr- 
ByioT, axe mm, xoTa Hexor^a TmaTejibHO npoHHTaxoM, o6ane noGpoxorao cxa- 
3yK>, axo HHHToxe ot Tex ypa3yMeTH B03MoroxoM, 3aHe ejntHCTBO OHoe b OTJiy- 
HeHKH H TpOHCTBeHHOe OHOe HHCJIO B OTJiyHeHHOM OHOM ejJHHCTBe, XOTa niarOJIKJT 
6 uth 6oxHe cbicfjam, to ecTb jumbi hjih CBOHCTBa h 6ory coecTecTBeHHbie (axoxe 
b rnaBe O co3daituu noxa3axoM), oGane yTBepxnaioT, axo H ejuiHCTBO h Tpoii- 
CTBeHHoe cnaHHe (oGbinait 60 HMeioT H Taxo Ha3biBaTH) b eiytHCTBe ot 6ora C03naHbi 
cyTb, axoxe h npoTHHe TBapn H3 HHneco xe npoH3BejieHHbie. 

npoTnee chh HenoBeubi o yneiatH KypauoeoM, o TexcTe h TonxoBaHHH ero 
Mano none Henna HMeioT, Bee nyinn cnaceHHe H HCTHHHoe 6jiaxeHCTBO obo b ceM, 
obo b GyaymeM Bene b eaHHOM no3HaHHH 6ora H KJiaHHHKH TOMy nonaraiome. 
Cxa3yK)T xe, axo b no3HaHKe 6ora npnxoaaT ape 3 aoGpoaeTeJiH h 6jiarne jjejia 
a Hannane npe3 jitoGneinte coceaa H 6jnrxHero, to ecTb Bcaxoro nenoBexa. Heco 
329 paint Bca cBoa HHimtM meapoio pyxoio pa3naBaTH oGbinan / HMetOT. BcaxoMy 
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vizirul acestea, intorcindu-se spre mufti, i-a zis: „Auzi, domnule mufti, ce 
zice acest hulitor de Dumnezeu? Rogu-te, da-ne un raspuns logic, clar, spre 
darimarea demonstrarii lui". La aceasta muftiul a spus: „Darimarea argu- 
mentului este clara: daca Dumnezeu n-ar fi fost atotputernic, dupa cum 
credem ?i invatam noi, n-ar fi putut rabda acum hulele lui; fiind atotmilos- 
tiv, a a^teptat pina acum pocainta lui; dar cum este $i preadrept, a rinduit 
(dupa cum socotesc) sa-$i ia astazi pedeapsa cuvenita". $i, astfd, a poruncit 
sa -1 duca la locul unde avea sa fie executat §i sa-i taie capul. Mehemmed ef- 
fendi, auzind hotarirea muftiului, a zis: „De$i $tiu ca dupa aceasta via(a 
nu pot nadajdui rasplatire pentru chinuirea mea (caci nimanui nu-i mai poate 
fi nici dat, nici luat ceva), nu voi suferi nici muncile iadului (de care s-au 
obi^nuit a se feme cei nepriceputi in lucrurile naturale), $i nici furia/lui Dum- 328 
nezeu care se minie pc mine. fi putut deci ca numai din dragostea fireasca 
fa(a de viata sa ma plec spre felul vostru de a gindi $i sa marturisesc ca 
Dumnezeu este asa cum il marturisiti voi. Dar socotesc ca mai fericit este 
pentru mine sa ma lipsesc de aceasta viata decit sa ma impotrivesc adevarului 
filosofic celui preadrept si sa ma arat in loc de filosof un mincinos". §i ast- 
fel, neinduplecat in opinia sa, diavolul ^i-a plecat de bunavoie capul sub 
sabie. 


Capitolul al doudzeci §i cincilea 


Despre erezia numita i§raki 


I^raki. tsraki 1090 inseamna cel luminat, stralucit p radios *. Se vede 
ca aceasta erezie $i-a avut ca temelie credinta cre^tina, dar mai cu seama 
credinta in Dumnezeu. Ace^tia, de$i marturisesc ca exista un singur Dumnezeu 
p o singura dumnezeire, nu tagaduiesc ca in Dumnezeu se afla p un numar 
treimic, a$a ca de nu s-ar cuprinde acel numar treimic in unitate nici uni- 
tatea n-ar fi perfecta in ipostaza sa. Despre fiinta complexa p ascunsa a 
acestei unitati p a numarului treimic in unitate se povestesc multe chiar in 
cartea Muhammedie, in capitolul Despre crearea lucrurilor premergatoare 
lumii, pe care, dcp le-am citit cindva cu sirguinta, spun deschis ca n-am putut 
nimic intelege din ele, pentru ca, de$i ei spun ca unitatea aceea abstracts $i 
numarul acela treimic din unitatea abstracts sint sifat 1091 , adica persoane ale 
lui Dumnezeu, sau atribut §i de aceea^i fire cu Dumnezeu (precum am ara- 
tat in capitolul Despre creafie 1092 ), mai afirma p ca unitatea p tripla stra- 
lucire in unitate (pentru ca obi^nuiesc sa le numeasca p astfel) sint zidite de 
Dumnezeu, facute din nimic, ca p celelalte fapturi. 

In schimb, ace^ti oameni au putina grija despre invatarea Curanului, 
a textului si tilcuirii lui, punind toata mintuirea sufletului p adevarata feri- 
cire, fie din veacul acesta, fie din cel viitor, numai in cunoa^terea lui Dum¬ 
nezeu $i in adorarea lui. Ei spun ca la cunoa^terea lui Dumnezeu ajung prin 
virtu(i $i fapte bune, dar mai ales prin iubirea semenului $i aaproapelui, adica 
a fiecarui om. De aceea au obiceiul ca pe toate ale lor sa le imparta cu mina/ 
larga celor saraci $i se silesc din rasputeri sa ajute pe orice bolnav $i pe cel 329 


* P. Rycaut, Istoria..., p. 185— 186. 
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GoaameMy H xaxHM-anGo o6pa30M Henro cTpaacaymeMy B ceMH cnaaMH homo- 
mecTBOB?.TH TmaTCH. Chx ecTb npe3HaMeHHTaa OHaa h no hcthhhc xBaabi nocTOHHaa 
ceHTeHinia, loace h Ha hhom npHBeaoxoM MecTe: «B HeaoBeue oGbinaeB, a He peanrair 
Hcxara x noAo6aeT». H ToaxyioT, 3aHe KOTopbin HeaoBex ecTb 6jiarnMH HpaBbi 
yKpameHHbiH, tou h peanrHM ^o6pym HMeeT. M axo aoGpaa peaHrua He hho 
hto ecTb, pa3Be K3BecTHoe h HCTHHHoe npaBimo GaarHx h npaBe/imix ^ea, HMHace 
cocTaBjiaeTca h coBepmaeTca HCTHHHaa neaoBexa cayacGa hjih 3BaHne, o HeMace 
AoaaceHCTByeT npea cyanmeM Goxchhm caoso Boanain. 


rAaea deadecnmb uiecman 
O epecH xaupemu HapHpaeMOH 


Xaupenm. Xaupemu peneHueM pa3yMeioTca MHoroHyaammica, HeaoyMeBaro- 
iHHHca h an cyMHamnnca. Cna epecb, xoia ot MyxaMMenaH mhutch 6 biTn oTMeHHaa 
h no CMOTpeHHK) Kypana cxucMaTHnecxaa xx , oGane a3 no MoeMy paccyacaeHuio 
Bcex MyxaMMeaaHOB h caMoro MyxaMineaa loaacae 6 biTH oiihhhh oGpeTaro. Oh 
60 b Kypane raaroaeT, axo He BecTb, hto 6 or cotbophth iiMaTb c hum h c aroatMU 
ero. M o HeBepHbix raaroaeT, MoaceT 6 biTb, hto 6 or rpexu hx oTnycraT. M. HHaa 
MHoraa cum noaoGnaa cyMHHTeabHaa u HeaoyMeHHaa Ha mhotux MecTex b yHemiu 
CBoeM npHMeuiHBaeT. B ceM toxmo chh xaupemu ot npoTHiix pa3HCTBOBaTH u 
pa3raacoBaTU BuaaTca: 3aHe MyxaMMeaaHe yTsepacaaioT 3HaTHeuuiue Bepbi aor- 
MaTbi onucaHUbi h onpeaeaeHHbi 6 biTU, chh ace o Bcex y 6 o npemte TBopaT, ho 
hh eauHoro H3BecTHoro npneMaioT 3axawHeHna xxx h oxoHHaHHa. BuHy Mmt 
raaroararne, axo yM HeaoBeHecxHu h TOHxocTb pa3yMa Toauxua chum HaH Baacra, 
nan MoryTCTBa ecTb, axo HHxoanace ot caMbix Bemen 3axaroHHTHca h npeaeaaMH 
oGuoxchthch MoaceT. M axoace ayuja HeaoBenecxaa, eraa b Teae ecTb, ot Teaa 
He omymaeTca, Taxo H BemH x ayinn npHHaaeacaiune Huxoauxce oca3aTH so, hjih 
x ce6e npHBuemH MoryT. Toro paau HHxce ecTb b ecTecTBe Beraeu TaxoBaa iieinb, 
so ace yM HeaoBenecxHH b ce 6 e, axoace xoraeM npeo6pa3HTH h no H 3 BoabHOMy CBoeMy 
o6pa3y HCToaxoBara, no3HaTH, ypa3yMera h npoTH., He Mora 6 bi. H cna ecTb 
330 BHHa, axo aoacb eaHHoro / ecTb aoacb apyroro. KoTopoto ceHTeHHueK) BuaflTca 
coraacoBaTH ApncTOTeam, raaroaionjeMy, Bcaxoe eace noeMaeTca, no o6pa3y 
noeMammero noeMaeTca. FIpoTHee, chkj onKHHio bccm MyxaMMeaanaM o 6 iuecTBeHHy 
6 biTH ot cero eaHHoro, Bcax GaaropaccyaHbiu yao 6 HO paccMOTpHTH MoaceT, axo 
Mycfimu, eraa o HexoeM cyMHeHHio noaaeacaruoM acne ceHTenmito noanncaTH 
aoaaceHCTByeT, nuxoanace peuiHTeabHO, oxoHHaTeabHO h nocTaHOBHTeabHO, axo 
Taxo ecTb Hau HecTb Taxo noanncaTH aep3aeT, ho o bchxom, a me h H3BecTHon 
bcihh, Bceraa cyMHHTeabno h HeaoyMHTeabHO oTBeTCTByeT: Annaey aAeM ojiyp, 
to ecTb «Bory CBeaoMO ecTb, 6 yaeT» nan npoTHBHo: Annaey a/ieM oamo3, to ecTb 
«Bor BecTb, He 6 yaeT». Mecoro pa3yM ecTb, axo HHCTaa h npuncxpeHHaa HCTHHa, 
eaHHOMy Gory CBeaoMa ecTb, a neaoBexy HHxaxoace. 


x CMOTpHTH 

xx paeKoabHaa hjih oTaenaiomaaca 
:XX HOCTaHOBneHHH 
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ce sufera in vreun fel de ceva. A lor este acea renumita $i cu adevarat vred- 
nica de toata lauda sentinta pe care am citat-o $i in alt loc: „Se cuvine ca 
in om sa cautam x obiceiurile, iar nu religia", pe care o explica astfel: Omul 
impodobit cu moravuri bune are $i o religie buna, religia cea buna nefiind 
altceva decit o anumita $i adevarata regula a faptelor bune $i drepte, prin 
care se alcatuieste $i se savir$e$te adevarata slujba sau voca^ie a omului, $i 
despre ea trebuie sa dea raspuns la judecata lui Dumnezeu. 


Capitolul al douazeci §i §aselea 
Despre erezia numita haireti 


Haireti. Prin cuvintul haireti 1093 se inteleg cei ce se minuneaza mult, 
cei ce sint nedumeriti sau se indoiesc *. De$i aceasta erezie este socotita de 
muhammedani conform parerii Curanului ca perfect schismatica xx , dupa 
judecata mea gasesc ca toti muhammedanii $i insu^i Muhammed sint de 
aceea^i opinie cu ei. Caci el zice in Curan ca nu $tie ce are sa faca Dumnezeu 
cu el si cu poporul lui, iar despre cei necredincio^i spune: „Poate Dumnezeu 
le va ierta pacatele" **, $i multe altele asemenea acestora, indoielnice $i pline 
de nedumerire, amesteca in multe locuri in inva^atura sa. Intr-o singurapri- 
vinta se deosebesc p nu sint de acord ace^ti haireti : muhammedanii afirma 
ca cele mai insemnate dogme ale credintei sint descrise $i definite, iar ace^tia 
fac disputa despre toate, fara sa ajunga insa la nici o concluzie xxx $i sfir^it 
precis. Iar motivul il arata zicind ca mintea omeneasca $i subtirimea intele- 
gerii sint de o asemenea putere, stapinire sau tarie, incit nu pot fi niciodata 
incercate de lucrurile inse$i, nici incadrate in limite. §i, dupa cum sufletul 
omenesc, cind este in trup, nu este simtit de trup, la fel nici lucrurile care pn 
de suflet nu pot niciodata sa -1 pipaie sa sa -1 atraga la sine. De aceea nu exista 
in firea lucrurilor ceva pe care mintea omeneasca in sine sa nu-1 poata 
transforma precum vrea sa-1 explice, sa-1 cunoasca sau sa-1 priceapa dupa 
placul sau. Aceasta este $i cauza pentru care minciuna unuia/este $i minciuna 
altuia. Prin aceasta sentinta 1094 se arata a fi de acord cu Aristotel, care 
zice: „Tot ce se percepe se percepe dupa chipul celui ce percepe"***. Dealtfel, 
ca aceasta opinie este generala tuturor muhammedanilor dintr-un singur 
lucru poate lesne sa vada fiecare om cu judecata: muftiul, cind trebuie sa 
semneze o sentinta despre vreun lucru supus indoielii, nu indrazne^te nicio¬ 
data sa iscaleasca hotarit, definitiv $i a^ezat — ca este a$a sau nu este a$a —, 
ci despre fiecare lucru, chiar cunoscut, raspunde totdeauna indoielnic $i cu 
nedumerire: Allahn alem olur, adica „Dumnezeu §tie, a$a o fi"; sau invers: 
Allahu alem olmaz, adica ..Dumnezeu $tie, n-o fi a$a" 1095 , iar sensul acestui 
lucru este ca adevarul curat $i sincer numai lui Dumnezeu ii este cunoscut, 
iar omului nicidecum. 


x s& privim 

xx scizionisti sau separatists 
xxx hotSrire 

* P. Rycaut, Istoria.,,, p. 186—187. 

** Coran, II, 191-192. 

*** Aristotel, Ilepl yoxfiC. Ill, 2, 6; 425 b, 20 ?i urm. 
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r/iaea deadecnmb cedbMan 
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O epecH MycLMMd3u h ceAuc HapHpaeMoii 


MyaMMa3u. MyaMAiasu ot MyxaMMe^aHCKOH Bepti b ceM tokmo pa3HCTBO- 
Bara BHflHTCH, 3aHe OHaa (epecb) 6 ora, axo b ceM, Taxo h b 6 y^ymeM Bene nenoBe- 
kom HeBHAKMa 6 brm HcnoBe,qyeT. Crooxe rJiarojiioT, mto ripaBenmix ^yiuH, Taxo 
b 6y,nymeM Bene 6 ora 3 pern HMeioT, axoace mbi Hbme bhjwm nojiHOMecaaHe. K 
TOMy BepyioT, axo npeBHHe npopou.M h caMbiii MyxaMMe/x Toro pa^H b necTb 
h .hoctohhctbo npoponecTBO flocTHTJiH, 3aHe HHKOjin>Ke h Majioro rpexa COTBOpHIUa 
H He no 6 oxcneM ocoGjihboh Gjiaronara H36paHHbi 6 bima, ho no 6 poneTejibMH 
cbohmh h 6e3rpemcTBOM Ha cHueByio nymeBHbia hhctoth BbicoTy aocmroina, 
hko ayxoBHyio h A^aMCKyK) nojiyHHBine Hayxy GoacecTBeHHbia bojih, coKpoBeHHbix 
ace H Gynymnx Be men BeaeHne h pa3yMeHHe acHO npoycMOTpmua. Hcco pann 
yTBepxcflaioT rnarojiKime, axoace HHXToace ot rpeuiHHKOB MoaceT npopox 6 biTH, 
Taxo, ame kto ot Bcaxoro rpexoBHoro npopoxa HHCTa ce 6 e h He3Jio6nBa co 6 jhocth 
B 03MoaceT, toh MoaceT h npopox 6 bmi. H TeM npeGeaGoacHO corpemaTH rnarojiioTca, 
3aHe npoTHHe MyxaMMeaaHe BepyioT, axo 6 or nocne MyxaMMena hx, HincojiHace 
oGemaJi nocjiara hhoto npopoxa h hhlih 3axoH nocne 3 axoHa Kypanoea./ 

Cenucu. Chm 3eno nonoGHbi cyTb epeTHHbi cenucu (hto TpeTOHHCJieHHbix 
3HaMeHyeT) Ha3biBaeMbie. Ckh 6 o xotb h He mhht, axo bchkhh cbohm 6 e 3 rpem- 
ctbom MoaceT npoponecTBa aoctomhctbo nojiyailTH, ho nonoGHbiM hckhhm o6pa30M 
rjiarojuoT, axo 6 or nocne MyxaMMena HMaTb nocnara npyroro h Tperaero npo- 
poxa. Ot HHxace npHBHeceHHbiM Gmbihh hobmm 3 anoBeneM h 3 aKOHaM, Kypame 
3axoH H ynernie HCTpeGnTHca HMeeT. ITocjieflHero ace npopoxa cKa3yioT HMyma 
6 mth nepcHnnHHHa. BHHy ace MHeHKa CBoero naioT, yTBepacaaioine, 3ane, axoace 
nocna 6 or x eBpeoM Moiicea, xo BceM a3bixaM a Hannaae rpexaM (mhbt 6 o, axo 
Eeamenue nepBoe rpeaecxHM HanncaHO GbicTb a3bixoM) Hncyca Meccmo, x apa- 
naM MyxaMMena, Taxo Ha nocnenox nocnara HMeeT x nepcaM npopoxa H36paH- 
hoto ot nneMeHH nepcimcxoro. 


rnaea deadecamb ocbMan 
O epecH 6eKmatuu Hapnu,aeM oh 


Eenmauiu. Chx epecb npoH3bine ot Toroame EeKinauia, o HeMace Ha iihom 
M ecTe pexoM, axo Gmctb ocHOBaTenb nepBHiueB 6eKmauiea h mbmapoe. Eroace 
yaeHHe hhoto nopoxa He HMeeT, xpoMe toto, axo oh MyxaMMenaHOB BOHHe npn- 
jieacaujnx h b HcnojiHeHHH GoncecTBeHHbix Bcmen npaBO cnyacainHx, ot neibipex 
MyxaMMeAHCMa KOHnnusin cboGoahux h yBOJibHeHHbix cotbophji, to ecTb, ot 
oGbinaHHbix mojihtb, ot nocTa PaMa3ana, ot CTpaHCTBOBaHHa b Mexxy h OTnanwia 
b MHjiocTbiHK) naTbnecaTbia aacra hmchhh. TaxoBbiM 60 npaBenHbiM MycjiHMaHaM 
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Capitolul al douazeci §i §aptelea 
Despre erezia numita muammazi fi selis 


Muammazi. Muammaziii 1096 se arata deosebiti de credin(a muhamme- 
dana numai prin acel eres ca pe Dumnezeu il marturisesc a fi nevazut pentru 
oameni in veacul acesta, ca fi in cel viitor. Ei spun ca sufletele drepplor il 
vor vedea in veacul viitor pe Dumnezeu afa cum noi vedem acum luna plina *. 
Pe linga acestea, mai cred ca prorocii din vechime fi insufi Muhammed au 
ajuns la cinstea fi demnitatea prorociei pentru faptul ca n-au facut niciodata 
nici cel mai mic pacat fi ca nu dupa harul special al lui Dumnezeu au fost 
alefi, ci prin virtuti fi nepacatuire au ajuns ei la o astfel de inaltime a cura- 
(iei sufletefti. Caci, primind ei ftiinta duhovniceasca adamica 1097 , au pa- 
truns cu privirea clar cunoafterea fi inj:elegerea voiei dumnezeiefti, a lucru- 
rilor ascunse fi viitoare. De aceea afirma spunind ca nimeni dintre pacatofi 
nu poate fi proroc, afa incit numai daca cineva va putea sa se pazeasca de 
orice viciu pacatos fi va fi curat fi blind poate deveni proroc. !n felul acesta 
se spune ca pacatuiesc in chip foarte ateu, pentru ca ceilalti muhammedani 
cred ca dupa Muhammed al lor Dumnezeu n-a fagaduit niciodata sa trimita 
un alt proroc, nici alta lege dupa legea Curanului. / 

Selisi. Foarte asemanatori acestora sint ereticii numi|i selisi (ceea ce 
inseamna „cei trei la numar") 1098 . Aceftia, defi nu socotesc ca fiecare poate 
primi prin nepacatuirea sa demnitatea prorociei, spun in chip asemanator 
ca Dumnezeu, dupa Muhammed, are sa trimita un al doilea fi un al treilea 
proroc. Cind aceftia vor aduce porunci fi legi noi, legea fi invatatura Cura¬ 
nului va fi nimicita. Iar ultimul proroc spun ca va fi persan**. Ca temei al 
parerii lor afirma: intrucit Dumnezeu a trimis la evrei pe Moise, pentru toate 
popoarele, iar catre greci anume pe Iisus Mesia (caci socotesc ca Drima Evan- 
ghelie a fost scrisa in limba greaca) 1099 , iar catre arabi pe Muhammed, la 
urma va trimite fi catre persani pe un proroc ales din neamul persanilor. 


Capitolul al douazeci $i optulea 
Despre erezia numita bekta$i 


Bekta§i. Aceasta erezie a provenit de la acelafi Bektaf, despre care am 
spus in alt loc ca a fost fondatorul dervifilor bektafi 1100 fi al ienicerilor. Inva- 
j:^tura lui n-are alt cusur decit ca pe muhammedanii care se indeletnicesc cu 
razboiul fi slujesc drept pentru indeplinirea lucrurilor dumnezeiefti i-a liberat 
fi scutit de patru din condipile muhammedanismului 1101 , adica de rugaciunile 
obifnuite, de postul Ramazan, de calatoria la Mecca fi sa dea milostenie a cin- 
cizecea parte din avere. Caci spune ca acestor musulmani drepp le sint de 


* P. Rycaut, Istoria..., p. 177. 

** Ibidem. 
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ko cnacemno aymeBHOMy, raaroaeT aoBaeTH eaHHO Bepbi HcnoBeaaHne h Gaarae 
aeaa, aace ame coGaioayT o coTBopaT, Toraa npoTBHe kohahuhh hh Majio noTpeGHti 
mm GyayT. IlpHHHTaeTca chm h HHaa KaeBeTa, ho axoace ohm acaaaTca HenpaBeaHO 
eflHH 60 HeKTo ot ceKTbi cea, caymaiOHH nponoBeaHHxa x MHoraa HMeHa Goachh 
npoHHTaioma h Taaacae npocrpaHHee caymaTeaeM cbohm Toaxyioma, ot cpeaw 
Hapofla BejiHHM raacoM pene jioxcho Guth ToaxoBaHHe ero. npHaoacHa ace H BHHy, 
raaroaa: «noHeace 6or ecrb HaTypa HenocraacHMaa, GecxoHeaHaa h HeomtcaHHaa, 
332 ygo HMicoe ace hma eMy cbohctbchho h no BceMy nprui mhho aaraca MoaceT, 3aHe 
CBOHCTBeHHoe hjih/H 3o6pa3HTejibHoe h Bpa3yMHTejibHoe hma, TeM tokmo MoaceT 
aaraca, aace HejioBeaecicoMy noanaaaiOT paayMemuo H K3Becraoe o hhx nojioacn- 
raca MoaceT OKOHHaHiie ><>< , hto GoacecTBeHHOH HEType hkkeko ace npHanaecTByeT. 
M pemM o 6o3e, axo ecTb npeBbicoxHH, Beaim, BceMorymHii, MHaocraBbiii h npoTH., 
aace nojiaraTejibHaa npmiHHCCTBna 6oacMa HapnnasoTca, He naae H3baBJiaeTca 
cyLnecTBO xxx Goaaie, Heace ape3 cma OTpraiaTeabHaa hjih npoTHBHaa, axo 6or HecTb 
npeBbicoKHH, He bcjihh, He BceMorymmi, hjih 6or ecTb BceHiiacaHiuMH, MaaeHinHH, 
He MiuiocTHBbi h h npoTH., 3aHe AKoace noaararejibHaa, Taxo h OTpHuaTeabHaa, 
aace npHmicoBaraca eMy oGbixoma HMeHa k H3BecTBOBaHjno h oxohhehhio xxxx 
ecTCCTBa Goacna h cymecTBa HHHToace noab3yioT hh noMomecTByioT». 


rnaea deadecnmb deenman 
O epeca Kadu3adeAu rjiarojieMOM 


Kadii3adeAu. Cea epecn ocHOBaTejia rjiarojuoT Gbira cbiHa HeKoero xadbi 
(aKH Gbi peKji nonoBHaa), ho aoaro OHaa b neneae ero norpeGeHHa Taameca, cnpeab 
aaace ao BpeMeH cyaTaHa Mypaaa TpeTirero, b eroace ahh HBeTaine hckhm Eupawiu 
MeaeMMcd (ame aoGpe naMATCTByio) Etficfiendu, Myac Meacay MyxaMMeaaHOB B 
yaeHHH KypcmoeoM h b hhwx Hayxax 3eao caaBKbiii. npeapeaeHHbiFi Eupaumi , 
no BceMy noaoGHyio OpureHy HameMy oGpeTe (JjopryHy. Ceil Go He MeHbmH HCToa- 
KOBaa o CBoeM Kypcme, aicoace OpHreH o Ce/iuicmiOM Ihicamui h axoace eaBa He 
Bee Cbathh OTHbi OpnreHa caymamme, pa3yM CexufCHHoao EluccmuH Gaoronoaya- 
Heiime mbacimma, xota ynHTeaa H HacraBHHKa cBoero oGihhm coH3BoaeHiieM 
epenpca nan b eperaaecxyio omiHHio nonoab3meroca npoB03BemaioT. Taico Bce- 
npnaeacHbiM comkhchham cero a3biMHHica h o ycTaBax h ucpeMOHHax uepKOBHbix 
nocTaHOBaenHAM a Hannaae KamuxucMy Bepbi hx Toab nocaeaysoT h nonHTaioT, 
ako no neTbipex ohmx ncpBCHiuHx Kyponoebix ToaKOBHHKax cero naToro hhcahth 
hc ycyMHAKJTca, epecn ace ero tohhxo OTBpamaioTca h raymaioTca eio, axo Hbme 
no aTCHCTax, HaoaonoicAOHHHscax h pa$a3binx , bo btopom cTeneHH ero noaaraioT. 
Ecrb ace Kadbi3ciduAoe chx epecb, ako ace a3 paccyacaaio, 6e3MepHaa CBaTOCTb iuih 


x npcanKanxa nan Kaanoaero 
xx onwcaHHe 
XXX 6bITHOCTb 
:xxx OBHCaHHIO 
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ajuns pentru mintuirea sufletului marturisirea credintei $i faptele cele bune 
pe care, daca le vor pazi $i le vor face, celelalte conditii nu le vor mai fi citu§i 
de pu^in necesare. Li se mai atribuie $i alta calomnie, dar, dupa cum se pling 
ei, pe nedrept. Unul din secta aceea, ascultind pe propovaduitor x rostind 
mai multe nume ale lui Dumnezeu §i lamurindu-le mai pe larg ascultatorilor 
sai, ar spus cu mare glas din mijlocul poporului ca tilcuirea lui este minci- 
noasa *. Ar adaugat $i cauza, zicind: „lntrucit Dumnezeu este o fire de 
nepqtruns, infinita $i indescriptibila, nici un nume nu-i este propriu $i nici 
nu i se poate da unul potrivit, deoarece un nume propriu / sau descriptiv sau 
inteligibil se poate da numai celor ce cad sub intelegerea omencasca, carora 
li se poate face o anumita definitie xx , lucru ce nu se potrive^te firii dumne- 
zeie^ti. lar daca zicem despre Dumnezeu ca este preainalt, mare, atotputernic, 
milostiv $i altele, care se nurnesc atributele pozitive ale lui Dumnezeu, nu 
explicam esen^a xxx lui Dumnezeu mai bine decit prin negativele sau con- 
trariile acestora, anume ca Dumnezeu nu este preainalt, nu este mare, nu este 
atotputernic sau ca Dumnezeu este cel mai prejos, cel mai mic, cel mai umil, 
cel mai nemilostiv si altele, pentru ca denumirile, atit cele pozitive, cit $i 
aele negative care s-au obi^nuit a-i fi atribuite, nu folosesc la nimic §i nu 
cjuta la cunoa^terea $i definirea xxxx firii §i esentei lui Dumnezeu" 1102 . 


Capitolul al douazeci §i noualea 
Despre eresul numit kadizadeli 


Kadizadeli. Se spune ca intemeietorul acestui eres a fost fiul unui kadi 
(adica fiul unui popa) 1103 , Multa vreme acea erezie s-a ascuns ingropata in 
cenu^a ei, adica pina in timpul sultanului Murad al treilea, in zilele caruia a 
inflorit un oarecare Birghili Mehemmed effendi (daca-mi amintesc bine) 1104 , 
barbat foarte slavit intre muhammedani in doctrina Curanului §i in alte 
^tiinte**. Acest Birghili a dat peste un noroc intru totul asemanator cu cel 
al lui Origen al nostru 110S . El a tilcuit despre Curanul sau nu mai pupn 
decit Origen despre Sfinta Scripturd; §i precum aproape toti sfintii parinp 
ascultind pe Origen au explicat cu bim* intelesul Sfintei Scripturi, dep 
pe dascalul ^i povatuitorul lor 1-au proclamat de comun acord drept eretic 
sau alunecat intr-o opinie eretica, la fel operele foarte erudite ale acestui 
pagin §i hotaririle lui despre rinduielile §i ceremoniile biserice^ti, dar maicu 
seama despre catehismul credintei lor, atit de tare le urmeaza §i le respecta, 
incit nu ezita a -1 numara al cincilea dupa intiii patru tilcuitori ai Curanului 110B . 
In schimb, de eresul lui se feresc $i se scirbesc atit de mult, incit §i pina astazi 
il a$aza pe treapta a doua dupa atei, idolatri $i rafazi. Acest eres al kadiza- 
delilor este, dupa judecata mea, o sfintenie imensa, o evlavie frumcasa sau, 


x predicator sau invifitor 
xx descriere 
xxx fiin^a 
xxxx descrierea 

* P. Rycaut, Istoria..., p. 182, 

** P. Rycaut, Istoria..., p. 178. 
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npeBoexoAHaa HaGoacHocrb turn, CBOHCTBeHHee rnaroaa, caMaa cynepcraAHH 3aKOHa 

333 MyxaMMeztaHCKoro, axoace apeBJie M acHAOB / cjmpaceHCM GbicTb. Can 6 o mncoeroace 
aeaoBexa, hh MecTa, hh cocyAa, Haace Kyio-jm6o Bemb Tax HHCTy Gwth HMeroT, 
axo fla AOCTOHHa B03MHHJia6bica 6 i.ith k ynorpeGneHHfo aeaoBexa MycjfflMHaHHHa 
cyma h npoTHHx MyxaMMe^aHOB Bcex HeaHCTbix H MonHTBbi hx riocTbi ace h npor- 
Hiie xohahuhh Heno 3 BOJieHHH h 6ory HenpaaTHbi Gmth rjiarojriOT, 3 aHe to, hto 

rauoT, o^eBawTCH, Bca npe3 pyxn xpHcmaHCKHe, acHAOBCxne h npoTHHx 
He cymHx MyxaMMe^aHOB npeaAoma, orxyAy npHABine He3araaAHMyK> Hexyio h 
ohhcththch HHKaxoace Morymyio HeaHCTory, Bee CBaTbie h ocBflmeHHwe Mycaa- 
MaHOB AeHCTBHH HeHHCTbl H TLUeTHbl TBOpST. 4eC0 paAH cea CeKTJbl HeJIOBeHU 
y HHtix MyxaMMe^aH HHKOjmace 6pamHO npHeMJiioT, Haace H3 cocyAa, H3 Heroace 
Apyran naaine bo Ay naer cea, Haace b pa3y ot hhoto cmaTyio, hjui xoTa cahhok) 
HaAeTyio oGaanaerca, 3aHe raaronioT, MoaceT hto Beam ohoh xpacTaaHHH 

hah acHA npHKOcHyAca KorAa. XpacTHaH ace a acaAOB toahko OTBpaipaioTca, hko 
npeAwoGapaioT nane yMpeTa, Heace ah c xpacTaaHCKHM neaoBexoM pa3raaroabCTBO- 
BaTH hah BHAeTH ero a Aa yAoGee B03MoryTceroH36biTH, erAa no yaane mecTByioT, 
HHKOAHace B03B0A»T OHeca, Aa He xaxo caymnoGbica bhacth neaoBexa He cyma 
MyxaMMeAaHHHa hah h acHBOTHO Hexoe HenncToe y3peTH. Ame ah ace xoMy 
H3 hhx caneBoe hchto cAyHHTca, mhht, axo BeAHxoe eMy caymnoca HecHacrae 
a pa3Be Bee Teao H3MoeT ot oGbiaaaHbix moahtb B03AepacaTHca noHyacAaeTca h 
B cero ce6e npe3 onecHoe B033peHHe oxaaaHHa h npeA 6 otom x coBepuieHHio moahtb 
H eAOCTOHHa Gbira HenmyeT. KoTopoio cynepcTanneK) npeMHoro npoTHBaTca 
Kypamey h MyxaMMeAOBy yneHaio, nace HOBeaeBaeT Bcaxoro HeBepHoro Gpaumo 
(ante He npeABapHT cycnauHa), axoace MycaHMaHcxoe BxyinarH h Bcaxoro neaoBexa 
Ha yromeHae b aom cboh npHHMara, paBHO axo aHreaa, MycaaMaHHHa H npoTH., 
eroace TexcT Mbi Aaa npHMepy b raaBe O cmpamo.iio6uu AepaaMoeoM npHBeAoxoM. 

BbicTb Hexaa MycjiTH, MereMMeA EcjajieHAH, aace CBoeio ceHTeHnaeio Bcex 
cax cynepcTHnao30B b HeMycaaMaHOB Gmth H3baBHA. Mto Taxo npHxnio hhthca 
noBecTByeTca: CayacGy a aoctohhctbo nepxoBnoe ynpaBaaiomy npeApeneHHOMy 
My<j)THK>, GbicTb Heicaa b KoHCTaHTHHonoAe raaBHeamaa cyAaa (xoTopbia hhh 
H a3biBaK>T HcmaM6o/i Ecfitfieuducu) npo3BaHaeM Kadbnade (3aHe OTna Kadbi HMearne) 
bo ycayrax cero cyAiia GbicTb Henna 6 ana a, to ecTb xapneBHHx x pHCTaaHHH, xo- 
TopoMy HAymy no yTpy paHO bo A^op rocnoAHHa CBoero ycpeTeca HexTO ot cex- 

334 Tbi kadbi3adeAoe b Gamo / cnemainaaca, ho Gaxaa b pa3MbmineHHH HAyman, He 
npeAycMOTpea HAymero npoTHBy ceGe no yanne kadhuadena, noAoGHO ace a ka- 
dbnadeA no oGbinaio yrayGHB ohh b 3eMAK>, He BHAame npaMO ripaGanacaKimaca 
x ce6e xpacTaaHHHa. H Taxo no cayaaio axa GapaHbi B3aHMHO raaBaMa TOAb 
xpenxo yAapamaca, axo oGohm abGbi Hanyxan. TorAa KaAbnaaea 6oae3HH pa ah 
B 03BeA ohh, pene: «0, HeBepHe, noHTO Ma MycaaMaHHHa a eme Kadbi3adeAu, Taxo 
yAapaa eca, axo He toxmo xoahth, ho h CToarH He Mory». XpacTaaHHH BO-nepBbix 
CMapeHHO ceGe H3BHHame, axo He BHAaa ero no caynaio ace a HeycMOTpeHHfo a 
He HapoHHO, Haace eMy Taxo xoTamy OHoe npilxaioHHca, toto paAH h npomenaa 
npocHT a yAoGHo OHoe acnpocHTH ynoBaeT, noHeace a oh ecTb Kadhrjadenu, noA 

' chm HMeHeM xpacTaaHHH pa3yMeauie obo Typama ohoto, obo ace a ceGe ao cyAaa 
rocnoAHHa CBoero xadbuade HaaeacaTH. TypaHH ace pa3yMeame, axo xpHCTaaHHH 
b noHomeHae eMy Kadbnadena ceGe Hapeae h Taxo B03raacHB cTpaacea, GeAHoro 
h HenoBHHHoro xpacTaaHHHa noHMaa h x Mycj)THK» AJia npaaTHa ceHTeHnaa ero 
OTBeAC, rpo3a eMy CMepTHio, ame MyxaMMeAaHcxoro ne cotbopht HcnoBCAaHaa. 
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mai propriu vorbind, insu$i fanatismul legii muhammedane, precum era in 
vechime la iudei/fariseismul. Gjci ace^tia nu socotesc nici un om, nici un loc, 3J3 
nici un vas, nici un ^lt oarecare lucru a$a de curat incit para vrednic de 
intrebuintarea unui om musulman; iar despre toti ceilalti muhammedani zic 
c^ sint necurati §i ca rugaciunile lor, posturile $i celel^lte condi^ii sint nein- 
g^duite §i lui Dumnezeu neplacute, intrucit ceea ce m^ninc^, beau $i imbraca 
ei au trecut toate prin miinile cre^tinilor, iudeilor $i ale celorlalfi muhamme¬ 
dani care le aduc, $i astfel, primind o intin^ciune de neuters $i cu neputint^ 
de cur^tit, toate lucrurile sfinte $i sfintite ale musulmanilor se fac necurate $i 
zadarnice. De aceea oamenii acestei secte nu primesc niciodatsj de la al^i 
muhammedani mincare, nici nu beau apa din vasul din care au baut al|ii, 
nici nu se imbraca in haina cusuta de altul sau care a fost m^icar o data im- 
bracata, c^ci zic ca poate de lucrul acesta s-a atins cindva un cre^tin sau un 
iudeu. Iar de cre^tini $i de iudei atita se feresc, incit prefera sa moara decit 
sij vorbeasca cu un cre^tin sau sa-1 vada $i, ca sa poata mai bine scapa de 
aceasta, cind merg pe ulita nu ridica niciodat(L ochii, ca nu cumva sa se 
intimple sa vada un om care sa nu fie muhammedan sau sa priveasc(L vreun 
animal necurat. Iar dacij i se va intimpla a$a ceva cuiva dintre ei socoate 
ca i s-a intimplat o mare nenorocire $i, afarij de faptul c(L-$i va spala tot 
trupul, se va sili sa se abtin(L de la rugaciunile obi^nuite $i se va socoti ca 
este pingarit pe de-a-ntregul prin privirea ochilor, deci nevrednic s^ faca 
rugaciuni inaintea lui Dumnezeu. Prin aceastsj superstitie ei se impotrivesc 
foarte mult Curanului $i invataturii lui Muhammed, care porunce^te sa ma- 
nince mincarea oricarui necredincios (daca nu va avea vreo banuiala) ca §i 
pe cea musulmana $i sa-1 primeasca pe orice om in casa sa spre a-1 osp^ta, 
musulman sau altcineva, ca pe un inger, text pe care noi 1-am citat ca exem- 
plu in capitolul Despre inbirea de strdini a lui Avraam * 1107 . 

A fost odatij un muftiu, Mehemmed effendi, care printr-o sentinta a 
sa i-a declarat pe toti ace$ti superstitio^i ca nu sint musulmani 1108 . Se poves- 
te$te ca acest lucru s-a intimplat astfel: Cind amintitul muftiu i$i indeplinea 
slujba si dreg^toria bisericeasca, era in Constantinopol un judecator princi¬ 
pal (rang pe care il numesc Istambol effcndisi) cu porecla Kadizad'e (pentru 
ca avea tat(L kadi) 110fl , In serviciul acestui judecator era un oarecare bakal in fl, 
adica un birta$ cre^tin, care, cind mergea dis-de-diminea(a la curtea stapi- 
nului sau, s-a intilnit cu cineva din secta kadizadelilor ce se grabea spre baie. 3^ 
Bacalul, mergind dus pe ginduri, nu 1-a vazut pe cel ce-i venea din fa1;a pe 
strada; la fel $i kadizadeaua, tinind dupa obicei ochii in pamint, nu 1-a vazut 
pe cre^tinul ce venea drept spre el. §i astfel s-au lovit din intimplare unul 
de altul cu capetele, ca berbecii, a$a de tare, ca la amindoi li s-au umflat 
fruntile. Atunci kadizadeaua, ridicind de durere ochii, a zis: „0, necredincio- 
sule, de ce m-ai lovit pe mine, musulman $i chiar kadizad'e, a$a de tare incit 
nu pot nu numai sa merg, dar nici sa mai stau pe picioare?" Cre^tinul, mai 
intii, s-a scuzat cu smerenic, spunind ca nu 1-a vazut $i ca acest lucru s-a 
intimplat pe nea^teptate $i neprevazut, nu inadins, $i ca n-a voit a$a ceva; 
de aceea i$i cere iertare $i nijdajduie^te s-o obtinij lesne intrucit $i el este 
kadizad'e, sub acest nume intelegindu-1 cre^tinul fie pe turcul acela, fie pe 
sine insu^i ca apar(inind judecatorului, stsjpinul sau, Dar turcul, crezind ca 
cre^tinul spre a-$i bate joe de dinsul s-a numit pe sine kadizad'e $i strigina 
strajile, 1-a prins pe bietul $i nevinovatul ere^tin $i 1-a dus la muftiu sa pri¬ 
measca judecata, amenin^indu-1 cu moartea daca nu va face marturisirea 


* Cflfffl*. JP. 6?. 
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Kadbi3ade/i yGo ceHTeHumo (KOTopyio aa Gbi MycjjTH noAnHcaa h yTBepAHa npocame) 
cum HanHcaji o6pa30M: «Ame kto ot HeBepHbix HapeK ce 6 e Kadbi3adejia GbiTH, 
He HcnoBe^aji hh ce 6 e 6 biTH MycaHMamiHa? IlaKH ame kto cahhoio HcnoBe^aji 
ce 6 e MycjiHMaHHHa 6 biTH h noTOM OTBepaceca roro, He noBHHeH jih GyaeT cMepTH?» 
Pa3yMHbifi h yTeuiHbiH MyiJiTH BO-nepBbix BonpomaeT MycjiHMaHHHa Koea 6 u 
6 biJi ceKTbi MycjiHMaHHH (no KamuxucMy npaBOCJiaBHbix AonacencTBOBauie oh 
OTBeinaTH, hko ecTb ot ceKTbi umqm a3eM, ho noHeace Game ceKTbi Kadbuade ) 
peae ce 6 e Kadbi3adeAu 6 bira. IIotom Bonpocnji xpHCTHamma jio koto 6 bi oh Haane- 
aca ji (3Haauie 60 naripejj xpHcraaHHHa toto xapaeBHHKa GbiTH Kadbi3ade, cy mm 
KoHCTaHTHHonojibCKoro) o Taenia xpHCTHamm ce 6 e KadbisadeAu GbiTH, to ecTb 
AO Kadbaade HaAJieacara. Tor/ja My<j>TH cyMHHTejibHbiM cchcom x h cjiaaocTHeii- 
ihhm KOBapcTBOM noanHcaji ceHTeHiyuo: KadbuadeAu exyp, MycAUMcm. oamo3, to 
ecTb «HeBepHbiii KadbuadeAoe He 6 yaeT MycjiHMaHHHa, eroace ceHC HCKycHHH 
b cyae TaKO HCTOJiKOBauia: Eraa xpHCTHaHHH tom pene po Kadbuade ce 6 e HaAJieacara, 
ot toto He nocneayeT, hko oh MyxaMMe/jHCM HcnoBeaaji ecTb, toto pa/jH HHace 
oGbhhhth ero noaoGaeT. flaKH, eraa MycjiHMaHHH toh OTBepaceca ceKTbi umcim / 
335 a3CMU h HcnoBeaaji ceKTy Kadbaade, Toiiace KynHO OTBepaceca MyxaMMeaHCMa. 
OTKyay iiocaeayeT, ano oh HecTb MycaHMaHHH. M Taxo ot toto BpeMeHH b bcjih- 
kom npe3peHHM cyTb epeTHKH ceKTbi cea, HHace MoryT 6e3 HaKa3aHHa hbho onyio 
HcriOBeaaTH, xoth cea cynepcTHiiHH hthtcjih 3eao mho3h euje h Hbme oGpeTaioTca 
b KoHCTaHTHHonoae. ■ 


FAaea mpudecnman 
O epecu MyMCOwndypeH rJiarojieMOH 


MyMcofondypeH. MyMcomndypeH 3HaMeHyeT «CBamy racauj,ero». Chh Bca 
Kypamebi 3anoBean 3eao onacHO h acecTOKO coGjnoaaioT, xpoMe cynpyacecTBa 
3aKOHHoro, Han, aKoace oGbiaafi hmchdt raaroaaTH, KOTopoMy c hiikmom , to ecTb 
npea umclmom h CBHaeTejibMH GbiBara h coBepmaraca 3aKOH MyxaMMeaaHCKOH 
noBeaeBaeT. HaaopoaHa ace paAH CKa3yioT (caM Go TaKOBbix aeaoBeKOB h coGpanna 
hx HHKoaHace bhacth bo3motox, xoTa 3eao jiioGonbiTHO h ape3 MHoroe BpeMa 
toto Hcxax), axo ohh b ropax Ohhhkhh (tbmo 6o MHoacaHUiHx cea ceKTbi GbiTH 
noBecTByioT) b nepBbiii AeHb MapTa Mecaua H3 npHaeacamnx Becen h rpaAOB oGoero 
noaa eaHKO coBepuieHHoro B03pacTa GyAyT, AeBbi, aceHbi, k>holuh h Myacn coGh- 
paioTca h b rayGoaaiimeM H TeMHeiimeM aecy 3eao npocTpaHHoii aom ot xBpacTHa 
H ao3 co3HAaK)T, CHpeab xoaHKO mot Gbi BMecTHTH Bcex coGpaBiHHxca. Eroace 
yroTOBHBine, b nepBbifl, axoace pexoM, AeHb MapTa, 6aH3 3axoacAeHHa cojihchhoto, 
MyacecKOii h acencKofl noabi b ohbim aom Bee bxoaat h aceHbi yGo Bee ot eaHHbia 
AOMy CTpaHbi, Myacne ace ot Apyrna caAHTca acaywe, AOHAeace cojnme 3 aHAeT. 
IIo 3axoacAeHHH ace coaHua CTapeiiujHHbi hx (xoTopbie bmccto umqmog hmciotch) 
HecKoabKO B03aceHHbix CBam HaH aaMnaA bhocht, Hxace cpeAH xpaMHHbi nocTaBame, 
BO-nepBbix oGbiaaHHoe TBopaT MoaeHHe H HeKne MOJiHTBbi Ha cne ycTpoeHHbie h 
necHH pHcJiMHiecKH h caaAOCTHO caoaceHHbie Ha xBaay GoacHio h npopoaecKyio, 
aaace ao Tperaero aaca hoihh BOcneBaioT. Mm ace cxoHaaHHbiM GbiBUiHM, cTapeii- 
uiHHbi oHbie Bee CBemii Tbie eAHHOKynHO norauiaioT h TOTAa c BeaHKHM ycTpeM- 
aeHHeM Myacne k aceHaM a aceHbi k MyaceM B3aiiMHO pa ah njioToyroacaeHHa Gpo- 


x pa3yMOM 
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muhammedan^. Kadizadeaua scrise a^a sentin(a (pe care cerea ca muftiul 
s-o intftreascft): „Dacft vreunul dintre necredinciop s-a numit pe sine kadi¬ 
zade nu s-a marturisit a fi musulman? Iar^p, dac^ cineva s-a marturisit o 
data ca este musulman p apoi s-a lepjpiat nu va fi oare vinovat de moarte" ? 
Muitiul, intelept p imp^ciuitor, 1-a intrebat mai intii pe musulman din care 
sectft face parte (dupft Catehismul celor drept-sl^vitori el trebuia s^ r^spundft 
eft este din secta iman azem 1111 ) ins^ intrucit era din secta kadizade a r^s- 
puns c^ este kadizade). Dup^ aceea 1-a intrebat pe crepin al cui este (c^ci 
il pia de mai inainte pe crepinul acela c^ este birta^ul lui Kadizade, jude- 
c^torul Constantinopolului). Crepinul a r^spuns c^ este kadizade, adic^ al 
lui Kadizade. Atunci muftiul a semnat sentinta cu un sens x ambiguu p cu o 
prea placutft perfidie: Kadizadeli ghiaur musliman olmaz, adic^ „Necredin- 
ciosul lui Kadizade nu va fi musulman" 111 i, al cj-pei sens cei iscusiti in jude- 
cjpi 1-au interpretat astfel: Cind crepinul acela a spus apartine lui Kadi¬ 
zade, nu urmeaz^ de aici c^ a marturisit muhammedanismul, de aceea nu se 
cuvine s^ fie invinuit. Iarap, cind musulmanul acela s-a lep^dat de secta 
iman/azemi p a marturisit secta kadizade, o datft cu aceasta s-a lepadat de 335 
muhammedanism, de unde urmeaz^ c^ el nu este musulman. §i, astfel, de 
atunci ereticii sectei aceleia sint in mare dispret p nu pot s-o m^rturiseasc^ 
descoperit f^r^ de pedeaps^, dep cinstitori ai superstipei acesteia se aflfl foarte 
multi p acum la Constantinopol. 


(Pppitqtyl al Irejzefjlqa 
D^gpr^ gup^rgtitia numitft p}up}§qjundufen 

Mumsoiunduren. Mumsoiunduren inseamn^ „cel ce stinge f^clia" 1113 . 
Acepia p^zesc toate poruncile Curanului cu foarte mare grijft p asprime, 
afarft de c^Sjporia legitim^ sau, dupa cum obi§nuiesc a zice, pe aceea despre 
care legea muhammedan^ poruncepe sa fie p s^ se fac^ nikkeah, adic^ in 
fata imamului p a martorilor. Iar pentru naperea de prunci se spune (pentru 
c^ eu insumi n-am putut niciodat^ vedea asemenea oameni p adun^rile lor, 
dep am cautat foarte curios p mult timp acest lucru) cjj( se adunft in munpi 
Feniciei (unde se povesteste c^ sint foarte multi din aceastft sectjp 1114 in 
ziua cea dintii a lunii martie, din toate satele p ora^ele din jur, top cei de 
virstft matura de ambele sexe — fete, femei, tineri p barbap — p, in cea mai 
intunecata p^dure, fac din crengi p nuiele o cas^ foarte largft in care s^ incapjj( 
top cei adunap. §i dupj( ce este gata intr^ top in acea casft, de parte barbjp 
teascft p femeiasc^, in acea zi-intii a lui martie, precum am zis, aproape de 
apusul soarelui, p femeile se a$az^ intr-o parte a casei, iar bjpbapi de cealaltjjp 
apeptind pin^ apune soarele. Dup(| apusul soarelui, mai-marii lor (care sint 
in loc de imami) aduc citeva f^clii sau candele aprinse, pe care, a^ezindu-le in 
mijlocul incftperii, fac mai intii rugaciunea obi^nuita p unele rug^ciuni intoc- 
mite pentru aceasta p cint^ pin^ la al treilea ceas de noapte cint^ri ritmate r 
pl^cut alcjpuite spre lauda lui Dumnezeu p a Profetului. Iar dupft ce le-au 
terminat, mai-marii lor sting dintr-o datft toate facliile acelea p atunci se 
aruncft b^rbapi la femei p femeile la barbap, cu mare repezeal^, pentru a-p 
face unul altuia pl^cerea trupului, unde ii vor indrepta promisiunile sau dorin- 

x irjfeles 
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336 caioTca, rae cjiopTyHe oGeTbi hjih acejiaHHa hx / ynpaBjiaiomeH, KOTopoxiy KOTopyio 
yxBaTHTH cjiyHMTca, c tok> TejiecHoe aaace no 3 apn npoaojiacaa coBOxymieHHe, b 
TOM xce MecTe Ha 3 eMJiH nojioacimica, HacjiaacaaeTca. 

3a aac ace npea CBeTatuieM, umclmu, naKH B03acerme CBemn, yTpeHHHe necHH 
H3 bhc nera naaHHaioT, Hxace npoTHHe ycjibimaBine, Bee Bxyne ot jnoGocTpacTHbia 
ohm 6opb6bi npecraBiue, naKH Ha cipaHbi CBoa pa3aeJiflK)Tca. Mmomom co CBe- 
maMH b flOM BinefluiMM, Bee Ha Horn BOCTaBine, Ha MecTe, KOTopoe kto no coBep- 
uieHHM fleaa CBoero 3aHaji, ctobt HenoaBHacHO, HMaMhi ace MecTa H ceaajmma, 
rae Koro o6pamyT riopaay Ha3HaaaK>T, aa h b 6yflymyio hoihb, bcsk Ha TOMace 
oGpameTca MecTe. M cne y6o tbophth oGbiaaii HMeioT, aa He xaxo no yroBopy 
hjih 3a b3Htoh paan npeacfle juoGbh, zej&h hckhm ot Myacecxa nojiy c Toioacfle 
acenoio hjih flCBOio bo MHorae a»H hjih HecKOJibKO xpaT CMeuieHHe hmcth moth 
6bi. 

PaccBeTaiomy ace jihio, Bee Ha hctohhhk inecTByioT, oGaae acenbi aajieae 
OTJiyaaca, /ia 6bi HCBnaeHbi 6biJiH ot Myaceii, rae coTBopiue eycji, to ecTb Tejia 
H3MOBeHHe, Becb aeiib b neHMax SoacecTBeHHbix h ijepKOBHbix necnex ace h MOJiHTBax 
ripenpoBoac/iaioT. Ho npeKJioHaiomyca cojiHijy Ha 3anaa, naxH no npeabHBJieHHOMy 
o6pa3y b TOTace aom coGnpaioTca h Taxo b cHneBOM cxotcxom njioTOCMemeHHH, 
ipe3 nejibie 40 ahch npeMemamibie npa3flHyioT aceHHTBbi. CxonaaBine ace 40 aHeii, 
XHnacao bo CBoa ch otxoaht h ape 3 Bee ocTaBiueeca roaa BpeMa Myac aceny HHace 
3peTH xoraa, HHace npnxocHyTHca en, HHace GeceaoBaTH c Heio MoaceT, pa3Be npea 
HapoflOM h HacToameii Hexoen xpaHHeii Hyacae. Aiae kto b noa3opHon h bo 3- 
OpaHCHHon juo6bh (xoth caMbiM aenoM rpexa H He cotbopht) *noHMaH h yjiHaeH 
6 yaeT, b 3anajieHHOM CTpyOe o6a coacnraioTCH. BepyiOT 6o, axo Hiixoeace ot 6ora 
H ot nejiOBex o TaxoBbix H3BHHeHHe, HHxoeace nonymeiute x h HHxoeace mhjio- 
cepane 6bira MoaceT. K TOMy ocTpoyMHeijme paccyacaaioT h nocTaHOBJiaioT, axo 
rpex aeaaHJia xx HecTb Gojihh rpexa npoH3BoaeHHa. 

Ho o6meM ohom coOpaHHH, xoTopbie H3 Tex aceH hjih aee oOpamyTca apeBO- 
HocaiHHH, nHTaeMbi ObiBaioT H3 o6mnx Toa cHHarorn aoxoaoB, Taxo h aeTH paac- 
aaeMbie hmh, He axo eaHHoro, ho Bcex o6nje aaaa aaace ao aepTBeproro roaa ot 
oOiaecTBa xynHO c MaTepaMH nHTaioTca. B aeTBepTbin ace roa CTapeniiiHHbi Bee 
coGnpaioTca h coaHCjiHBine, xojihxo Bcex ecib oTpoaaT, ana npoxopMJienna, 
BoenHTaHHa b xyaoacecTBa ace h oohhhh hx Hayxax oSyaemia no (JiaMHJiHHM pa3- 
aeJiaioT H Taxo aHBHoe Hexoe aciiTejibCTBa npaBJieHHe, nepxoBHoe xynHO h MHp- 
33 1 cxoe cocTaBaaHJT / h TsopaT. 

Cjibimax noBecTByioiaiix o chx jnoaex, axo cyTb naae Bcex aoGjiecTBeHHeii- 
unie xxx h bo SpaHex nenoGeaHMeihnHe. M HejioacHO, h6o oHbie b caMoii cpeaHHe 
OTMaHCXHa MMnepim Ha ropax ohbix (nxace Typxn Ka3dae w, to ecTb «rycHHbie 
ropbi» HapnuaioT) aciiByniH, HHxojiHace noa Hro Typenxoe npHHaoma, ho nocTa- 
hobhb H3BecTHbie Hexne aoroBopbi c nainaMH npoBHHUHH ynpaBJiaioujiLMH, obo 
b cbohx MecTax, obo ace bo rpaaex h Becex 6e3onacHO npeGbiBara h xynaecTBOBara: 
MoryT. MHoraa HacToaiaen Hyacae, Boiicxy ace acHaTHaecxoMy neaoBOJibuy cyuiy, 
npoTHBy nneMeHH dypy3uog (JiHBaH ropy o6aepacaumx) MHoraacau oTMaHCXMe 
xpaH cbohmh nanaaxaMH pa3opaioiHHX, ot narneii Tex cTpaH bcjihxhm npHBJie- 
xaioTca acajioBaHbeM h Bceraa hjih noOeaoHocnbi, hjhi HenoOeacaeniibi ot He- 
npHHTejia bo cbob B03BpainaioTca. CaMH Typxn b TaxoBbix aejiOBenex npaBay, 
aejiOBexojno6ne h caea He Bee MopaJibHbie aoGpoaeTCJiH BexuniMH npeB03HocaT 
noxBajiaMH, HHCTOTy ace b hhx He aeaoBeaecxyio, ho anrejionoaoGHyio Gbira npo- 
rioBeayioT. 


x 0CJia6jieHHe. CHHCxoaweHHe 
xx caMbiM aenoM yHHHeHHiiii 
xxx xpa6pe0iiiHe 
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(ele norocului. / §i care pe care se va intimpla s-o apuce, continuindu-fi cu 3j)<^ 

ea impreunarea trupeasc^ pina in zori, se desfata in acel loc, culcindu-se pe 
pamint. 

Cu un ceas inainte de a se lumina, imamii, aprinzind iar(ifi f^cliile, 
incep sa recite, de afar^L, cintecele de dimineata, iar ceilal(i, auzindu-le, 
oprindu-se toti din acea lupta senzual^, se despart, trecind fiecare la locul lor. 

Cind imamii intra in casa cu f^Lcliile, sculindu-se toti in picioare r^min nemif- 
cati pe locul ocupat dupa savirfirea acelei trebi, iar imamii inseamna pe rind 
locurile fi scaunele unde-1 afl^L pe fiecare, pentru ca fi noaptea viitoare, fiecare 
s(i se afle in acelafi loc. Iar acest lucru au obiceiul s(L-l faca pentru ca nu 
cumva, intelegindu-se intre ei sau din dragostea ce o avea mai dinainte vre- 
unul din b^Lrbati, s(i poat(i avea amestecare cu aceeafi femeie sau fat(L mai multe 
zile sau de mai multe ori. 

Cind se lumineaz^. de ziu(i merg cu totii la izvor, dar femeile se due ceva 
mai departe, ca sa nu fie vazute de b^rlpati. $i facind gusl, adic(L spalarea 
trupului, petrec toata ziua in cintari dumnezeiefti fi bisericefti, in cintec fi 
rugaciuni. Iar cind soarele se coboara spre apus, se aduna iar(ifi in chipul 
ar(Ltat mai inainte, in aceeafi casa, fi afa, intr-o asemenea promiscuitate dobi- 
toceasc^L, serbeaz(L timp de patruzeci de zile aceste insotiri de-a valma. §i 
cind se termina cele patruzeci de zile, pleaca fiecare la ale sale, fi tot timpul 
ramas din an b^rbatul nu poate nici s(i vada femeie, nici sa se atinga de ea, 
nici s(L-i vorbeasc^, decit in fata poporului fi in caz de nevoie extremal. Daca 
cineva va fi prins fi dovedit de o dragoste rufinoasa interzis(L (chiar dac(L nu 
va face pacatul cu fapta), sint arfi amindoi intr-o cas(L de lemn aprinsa. Caci 
ei cred ca pentru aceftia nu poate fi nici o scuz^L, nici un fel de ing^duinta x 
sau indurare, nici din partea lui Dumnezeu, nici din a oamenilor. Pe linga 
aceasta, judeca fi hot^Lsc in chip foarte ingenios ca pacatul faptuirii xx 
nu este mai mare decit cel al vrerii. 

Dup^i acea adunare general^, femeile sau fetele care se vor afla gravide 
sint hranite din veniturile comune ale sinagogii 1115 ; la fel fi copiii nascu^i 
de ele sint hr(ini(i de obfte pina la al patrulea an, impreuna cu mamele lor, 
ca fi cum n-ar fi copiii unuia singur, ci ai tuturor. Iar in anul al patrulea se 
aduna toti cei in virsta fi, num^rind citi copii sint cu totul, ii impart prin fa- 
milii, pentru a fi hrani(i, educa(i fi inv^ta^i meftefuguri fi in ftiin(ele cugetarii 
lor fi astfel alcatuiesc fi fac o rinduial^ uimitoare, de vietuire bisericeasci fi 
lumeasca. / 

Am auzit pe cei ce povestesc despre acefti oameni c(i sint mai cutez^L- 3^7 
tori xxx decit to(i fi cei mai de neinvins in r^zboaie. §i nu este minciuna, caci, 
traind chiar in mijlocul Imperiului Otoman pe mun^ii aceia (pe care turcii ii 
numesc Kqzdqgi, adica „Mun(ii giftelor") 111B , n-au ajuns niciodata sub jugul 
turcesc, ci incheind tratate cu pafii care guverneaza provinciile pot sa petreaca 
fara grija, fie pe locurile lor, fie in orafe fi sate, fi sa negustoreasca. Uneori 
ins^L, cind este nevoie, neajungind oastea asiatica impotriva tribului dunizilor 
(care stapinesc Muntele Liban) 1117 , care devasteaz(L de multe ori (inuturile 
otomane cu invaziile lor, sint angaja(i de pafii acelor (inuturi cu mare leaf a 
fi totdeauna se intorc la ale lor, sau invingatori, sau neinvinfi de inamic. 

Infifi turcii preainalta cu mari laude dreptatea, omenia fi aproape toate vir- 
tu(ile morale din acefti oameni, iar curatia lor o propovaduiesc ca fiind nu 
omeneasca, ci aproape asem^n^toare celei a ingerilor. 


x mjjostivire, jni^Jgenfci 
xx savirjit prjn insfi^i fapta 
xxx vjtejj 
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rAaea mpudecnmb nepean 
O epecH Aymbi rnarojieMOH 


Jlymbi. Jlynibi epecb hmh BejieT or JloTd, o HeMnce Cemifemioe nOBecTByeT 
JTucaHue, hko b miHHCTBe GjiyjioneHHHeM nmepevi cbohm HacH/me cotbophji. Cea 
ceKTbi hthtcjih MyxaMMeflaHOB jih Hapemn no^o6ajio 6bi hjih non HMeneM Xphcto- 
bwm jDKHBbrx h 6e36oHCHe!iinHX npejiecTHHKOB, He Mory paccyflinri, 3aHe h MyxaxiMe- 
na HCTHHHoro npopoKa 6o>khh 6bira ncnOBejiyioT, h XpHCTa Cbma 6bira Gojkhh 
h Eecimenun h EIocacihuu a Haitnane ITaBjia Cbhtoto He OTMemyT h o6pe3aHHe 
npHeMjifor, no ejiHKy ot ABpaaMa no 6o*mo BejieHino y3aKOHeHHoe h 3aKOHOM 
MonceoBbiM noflTBepacfleHHoe, hko HyacHO ecTb ko HcnojiHentfH Bemxoeo 3axoHa 
h TaKO H3 Tpex 3aKOHOB, aKH eflHHyio H ocoSjiHByio epecn h 6e36o>KHH CBoero 
TBOpHT OnHHHIO. 

Ho noHTO ocoGjihbo Aymbi Ha3biBaiOTCH, nBOHKan ecTb HCTopiia: eaHHa y6o 
MyxaMMeaaHOB, Kyrino, acHflOBace h xpHCTiiaH, a apyraa xpncTiiaHOB tokmo. Ilep- 
BaH ecTb, 3aHe ohh rjiarojnoTCH noflpaHcarii JIoTy, KOTopbin, SyuynH Gohchh nejio- 
338 Bex, amepeM / cbohm neBaM cymHM SjiyuHoe nacHJine (xoth o6e3yMjieH cmh bhhom) 
He ycyMiiejica cotbophth, nocjiejiHHH vks noxa3yeT, hko yKpanaiOT BocjieaoBaTejiH 
j(HaBo ji beKHe H3 IJaeAoea k TuMocfieto nocnamin, hko HacaflHBbiH upeBO, aon- 
HceHCTByeT caM nepBee ot njioaa jipeBa roro BKycHTH, OTicyay HaBOflHT, ame ot 
HacaiKfleHHbix y6o h ot po>K,zieHHbix. Heco pazw TypKH HejiOBeKa KpoBOCMemeHHe 
TBopama c apancKoro H3biKa cJjydjiaopyA Kapa6e (to ecTb SjiyflHHKa KpoBH hjih 
K pOBHbIX x , H Aymbi, HJIH OT nepBOTO OHOTO JlOTa, HJIH OT Cllx epeTHKOB Ha3bIBaTH 
oSbinaH HMeiOT. 

Ho CKa3aHHK) o epecex h epeTHKax MyxaMMejiaHCKHx KOHeu coTBopuie, 3fle 
KaKOBbie y hhx ace poflbi H^ojionoKjiOHHHiecTBa h aTencxia xx oSpeTaiOTca h non 
TeMHce MyxaMxieflOBbiM TaaTCH HMeHeM, Majio hchto H3bHBHra noTmHMca. 


rAaea mpudecnmb emopan 

O H^ojiocjiy^HTejiHx h 6e35o>KHBix MyxaMMe/i,aHc:<nx 


Eymnepecm. B TypeiiKOM njieMeHH ynce HHKoence octj.ch HnojiocjiyHceHHe, 
y nepcoB *e h apanoB a Hannaae y hhhob 3ejio npoiiBeTara cjibiuiHM. M3 nflojio- 
noKjiOHHHKOB y MyxaMMeflaH o6peTaiomHxcH, HHbie cyTb eeopu, nace oymnepecm 
Ha3biBaiOTCH, to ecTb «HflojiOB hjih o6pa30B HTHTejiH», HHbie mepca, HHce h ameiu- 
nepecm, to ecTb «OTHenoKjioHHHKH», HHbie xeAonepean, to ecTb «ncocjiyiKHTejiH» xXX , 
atHbie nee emnepecm, to ecTb «BOjiocjiy»cHTejiH» HapHuaiOTCH. 


x cponmm no mioTH 
XX 6e36ojKHH 
XXX nCaM KJiaHHHDLUHHCH 
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Capitolul al treizeci si unulea 
Despre eresul zis luii 


Luti. Eresul luii i$i ia numele de la Lot 1118 , despre care Sfinta Scrip- 
turd poveste^te ca la belie a facut siluirca fiicelor sale din desfrinare *. Nu 
pot aprecia daca adeptii acestei secte s-ar crneni sa fie numiti muhammedani 
sau cre^tini in^elatori, mincino^i si far a Dumnczeu. Caci ei $i pe Muhammed 
il marturisesc a fi adevarat proroc al lui Dumnezeu, $i pe Hristos ca este Fiul 
lui Dumnezeu; Evangheliile $i Epistolcle, irai cu scama pe acele ale Sfintului 
Pavel, nu le leapada, iar circumcizia o primesc fiind legiuita de Avraam din 
porunca lui Dumnezeu $i confirmata de lcgea lui Moise, ca necesara pentru 
implinirea Vechiului Testament, $i astfel, din trei legi fac o formula singura §i 
speciala a eresului $i ateismului lor. 

Despre motivul anume pentru care se numcsc luti exista insa o dubla 
istorie, una a muhammedanilor $i deopotrh a a iudcilor $i cre^tinilor, iar alta 
numai a cre^tinilor. Dupa cea dintii ei afirma ca uimeaza lui Lot, care, de$i 
om al lui Dumnezeu, nu a stat la indoiala sa faca fiicelor sale / siluire desfri- 
nata fiind ele fecioare (desi** era scos din minti de vin). Cea din urma arata 
cum fura adeptii diavolului din Epistola lui Pavel catre Timotei***, unde spune 
ca cel ce a sadit pomul se cuvine sa guste cel dintii din fructul pomului ace- 
luia 4 *, de unde deduc ca precum este cu cele sadite a$a ^i cu cele nascute. 
De aceea turcii au obiceiul sa numeasca pe omul care face amestecare de singe, 
pe lirnba araba, fudjiurttl karabe (adica desfrinat cu singe sau cu rudele de 
singe x ) 1119 $i hiti, sau dupa acel Lot dinainte, sau de la ace$ti erctici. Insa 
punind capat istorisirii despie eresurile $i ereticii muhammedani ne vom stra- 
dui sa aratain aici cite ceva despre felurilc de idolatrie $i ateism xx ce se 
afla la ei ^i sc ascund sub acela^i nume al lui Muhammed. 


Capltolid al treizeci si doilea 
Despre idolatrii $i ateii muhammedani 


Butperest. In neamul turcesc n-a mai ramas nici un fel de idolatrie, 
insa la persani $i arabi, dar mai cu seama la indieni, auzim ca ea inflore^te 
foarte. Dintre idolatrii ce se afla la muhammedani unii sint ghebri, numiti 
butperest, adica inchinatori ai idolilor sau ai chipurilor llz0 , altii tersa, numiti 
^i atesperest, adica inchinatori ai focului 1121 , altii kelbperest, adica slujitori al 
ciinelui xxx1122 , iar altii gheavperest, adica slujitori ai boului 1123 . 


x rubedeniile 
xx necrcdinfa 
xxx care se inching ciinilor 

* Geneza, 18, 31 — 38. 

** Recte : tocmai pentru cS. era ametit. 

*** II Timotei, 2, 6. 

4 * P. Rycaut, Istoria..., p. 182; Incrcmenta..., Ill, 3, ann. y. 
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Cbohctbchho ace 3 a HflonocnyacHTeneH BMeHAioTca x Te, KOToptie conHue, 
jiyHy H npoTHaa Teneca He6ecHaa 6oroB 6biTH BepyjoT. YTBepacflaiome npaBjiemie 
H 6;iarcmeHHHe chx, BceM nenoBeKOM noaTHO h b pa3y MHTenbHO Gmth, KOTopbie 
ame 6bi He Gmah 6o3it hah Beiim, cymne b HHacaiimeM MHpe He coGnioflann 6bi, 
MHp HHKOAHACe 6bIJI 6bl, HHACe B CBOeM COCTOAHHH II B HenpeCTaHHOM fleilCTBHH 
co6aiocthch Mom 6bi. KaKOBbix ace b noHHTamffl HflonoB cbohx ynoTpeGnaioT 
HepeMOHiM h ycTaBOB, Hiucoronce oGpeTox Korfla, KOTopbiii 6bi H3BecTHn MHe 
o TpareflHH hx, orayfly ace Heicro H3 Hamnx xpncraaH 6e3HMeHHbiH nucen B3an 

339 (eroace KHHry rocnoflHH rieTp AHflpeeBHH Tojictoh Gmb npH IlopTe / OTMaiiCKOM 
nojiHOMOHHbiM hocjiom c HTaimaHCKoro B3biKa Ha npocToft pyccxoro flHaneKTa 
uiraJib npeBejje) HccneflOBaTH He Morox, Hero paflH kak npeflpeneHHOH aBTop o 
HAOjionoKjiOHHHKax MyxaMMeijaHCKiix Haimcaji, mh, cjiobo b cjiobo npenHcaBiue, 
3fle npunaraeM. 

«HeKOTopbie (rnaroneT oh) acTpojiora h HeKOTopbie HaTypanHCTbi hhrat 
ncnoBe^aHite cea epeca b KoHCTaHTHHonojie, ho cyTb Benmcoe hhcjio, Menmy 
napTHHaMH h mhaahamh, rfle Myaciie o6biKHOBeHHO noicjiaHmoTca cojumy, a aceHbi 
jiyHe, h flpyrae HeKHe nojuo apKTHHecKOMy. Chh mofliie He cyTb 3ejio acecroKH 
b MaHepex hx acH3HH, HHace 3ejio npHneacHbi oxpaHATH uepeMOHHH hx 3aicoHa, ho 
acHByT HaTypaiibHO floGpe h npoxoflAT 3ejio HcxycHO bo bcakhx Bemex. He oxotho 
B epHT, hto flyma ecTb GeccMepraa h hto 3a CTpacTb H 3 a flo6po.neTe.nb B03flaeTca 
Ha ohom CBeTe. He oTMmaioT HHKorfla 3 a Gecnecrae, xorfla hm GbiBaeT ynimeHO, 
HHace 3 a cnoBa CBoeBonbHbie, KOTopbie hm GbiBaioT peneHbi, HHace 3 a Gonbuiyio 
nacTb HenecTHBocTH, b KOTopoii norpemaioT nenoBeicH, noHeace noHHTaioT cne, 
ako fleiicTBa HaTypanbHbie, npoHcxoflamne ot nnaHeT H He CTyacaioTCA Gonbiun 
OHoro, Kax hhhhm mm, xorfla HeicaKOH BenHKOH floacflb Hac oGmohht hjih xorfla 
conHfle B KaHHKyne Hac corpeBaeT 3eno». flp 3fle oh. 

Ameumepecm. Ameiunepecm, to ecTb «orHenoKnoHHHUbi» b KoHCTaHTHHO- 
none He oGpeTaioTca ace; ame ah ace h cyTb Heubin, oGane HHKonHace ceGe TaxoBbix 
Gbira HcnoBeflyroT, 3aHe a6ne Ha CMepTb ocyflHAHGbica hah OTBepriunca epecn 
CBoea, MyxaMMeflHCM BocnpHara noHyacfleHbi Gbinn Gbi. IIpoTHee cnbimaxoM, ako 
Hbrne cyTb TaxoBbiH bo CTpaHe Ktopduoe, nepcHflCKOMy flapcTBy conpeflenbHOH, 
MH03H Go CHUeBbie H B HepCHH oGpeTaiOTCA, a AKO BCA HHflHA OrHenOKAOHHHKOB 
noAHa ecTb, He mhk>, htoG kto He cnbixan. Chh no flpeBHeMy asmhhhkob oGbinaio 
orab BeHHbiii hah HHKOAHace yracaeMbiH CTperyT BcenpHneacHO, MHAuie ceGe bca 
G naran h macnHBaA obo b ceM, obo b GyflymeM Beue (h3 Kypana Go yBepmua, 
ako HMaTb Gbira fleHb cyflHbiH h acH3Hb BeHHaA) ot ohoto HeyracaeMoro otha Gbi- 
BaTH. CTapflbl HX, K KOHUy ACH3HH npnGAHaCHBUieCA, HAH HeMHAHHO B 6one3Hb 
ynaflme, hah flonravi HeflyroBaHHeM yTpyacflmeca xx BpynaioT ceGe npHATenAM 
h Gahachiim cbohm, fla b nac CMepTH coacryT hx. rnaronioT Go, ame nepBee flyma 
H3bifleT H3 TaKOBoro, Heace b B03acaceHHbiH KOCTep BBepaceH GyfleT, Benno b reeHe 
ropeTH HMaTb. Ame ace HeH3fl0XHyBiiia, orab noacpeT ero, GacHocnoBAT, ako pan 

340 h flpeBHee oHoe GoacecTBeHHoe CHAHHe / (eace oraeHHoe h Gora caMoro He hho hto, 
pa3Be orHb Gbith BepyioT) H3 Heroace flymy co3flaHHy Gmth yHHT Kypau nonyHHTH 
H b nepBoe OHoe GnaronoAyHHe h GnaaceHCTBO npHHTH HMeeT. 

X HMejOTCA HJIH HHCAflTCa 

xx H3HeMorme 
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In mod propriu insa, idolatri sint socotiti x cei care cred ca soarele, 
luna $i celelalte corpuri cere^ti sint dumnezei, afirmind ca conducerea $i bine- 
faccrca acestora este limpede $i de inteles pentru to(i oamenii, caci daca 
ele n-ar fi fost dumnezei sau de n-ar fi pazit lucrurile care sint in lumea de jos, 
aceasta nici nu ar fi fost, nici nu s-ar fi putut pastra in starea ei, nici in mi§- 
carea sa necontenita. Dar ce fel de ceremonii §i rinduieli practica ei pentru 
adorarea idolilor lor n-am aflat niciodata pe nimeni care sa ma informeze 
despre tragedia lor. De unde a luat a§adar unul dintre cre^tinii no§tri o scriere 
anonima (a carei carte a tradus-o din limba italiana in stilul simplu al dialec- 
tului rus domnul Petre Andreievici Tolstoi, fiind ambasador plcnipoten(iar 
pe linga Poarta / Otomana *) n-am putut afla im . De aceea, copiind cuvint 33? 
cu cuvint, vom adauga aid cele scrise de autorul mai sus-men(ionat despre 
idolatrii muhammedani: 

„Unii astrologi (spune el) $i unii naturali^ti practica marturisirea acestui 
eres in Constantinopol, dar exista un mare numar printre par(i §i mezi, unde 
barbatii se inchina de obicei soarelui §i femeile lunii, iar al(ii Polului Arctic. 
Ace^ti oameni nu sint prea aspri in manierele vie(uirii lor, nici foarte zelo^i 
sa pazeasca ceremoniile legii lor, insa traiesc in mod natural bine §i se orien- 
teaza foarte iscusit in toate lucrurile; nu le place sa creada ca sufletul este 
nemuritor §i ca pentru patima §i virtute se rasplate^te pe lumea cealalta. Nu 
se razbuna niciodata pentru necinste, cind le este pricinuita, pentru cuvintele 
arbitrare care le sint spuse, nici pentru multe din nelcgiuirile cu care gre^esc 
oamenii, socotindu-le drept ni§te ac(iuni naturale, care provin de la planete, 
nici nu se necajesc mai mult din cauza lor decit facem noi cind ne uda vreo 
ploaie mare sau cind soarele ne incalze^te trupul in timpul verii". Pina aid 
[am citat din] el **. 

Atesperest. Atesperest, adica inchinatori ai focului, nu se afla in Constan¬ 
tinopol §i chiar daca sint unii nu se declara niciodata, pentru ca indata ar 
fi condamnati la moarte sau, lepadindu-se de eresul lor, ar fi siliti sa accepte 
muhammedanismul. Totusi am auzit ca sint din ace^tia in tara kiurdilor, 
invecinata cu (ara per^ilor 112S , ca multi din ace^tia se afla §i in Persia, iar 
cS. toata India e plina de inchinatori ai focului consider ca nu se poate sa. 
nu fi auzit cineva. Ace^tia, dupa vechiul obicei al paginilor, pazesc cu multa 
grija un foe ve^nic, care nu se stinge niciodata, socotind ca de la acest foe 
nestins le vor veni lor toate cele bune si cu noroc, atit in veacul acesta, cit 
§i in cel viitor (caci ei cred, dupa Curan, ca are sa fie ziua judeca(ii §i via(a 
de veci). Batrinii lor, apropiindu-se de sfir^itul vie(ii sau cazind la boala pe 
nea^teptate sau slabind xx de bolire multa, se incredin(eaza prietenilor sau celor 
de aproape ai lor, ca in ceasul mor(ii sa-i arda. Caci ei zic ca daca sufletul 
va ie$i din unul ca acesta mai inainte sa fie aruncat in rugul aprins va arde 
ve^nic in gheena; dar daca ii va mistui focul inainte de a-$i da sufletul, basnesc 
ca vor primi raiul $i acea stralucire dumnezeiasca / din vechime din care 340 
e facut sufletul (care cred ei ca e de foe, §i ca Dumnezeu insu§i nu e altceva 
decit focul), dupa cum ii inva(a Curanul*** , $i ca vor reveni la starea cea buna 
$i la fericirea cea dintii. 

x considerati sau numirati 

xx istovindu-ss 

* MoHapxua mypeifKa onucamian upt>3 Punoma, Cbisuiaeo ane.mucKoso ceKpemapn 
nocojtbcnwa npu ommoMaHCKOu Ilopme. riepeecdemia c no.ncKozo ho poccuucKou nibtK, 
Sankt-Piterburg, 1741. 

** P. Rycaut, Isloria dello stato presente dell'Imperio Ottomano, trad. C. Belli, Venetia, 

1672, p. 183. 

*** Coran, XXIV, 35. 
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KeAdnepecm. Ken6nepecm, to ecTb «ncaM KnaHaiomHHca», chK He bchkoto 
nca, ho nepHoro tokmo noanraioT, H3 noponti rocnoncTByiomero x aepHoro 
nca, ame ponHTca meHOK aepHbiii ace, BcenpHneacHO nHTaioT h ot HHbix c hum 
K yriHopoacnaiomHxca meHKOB b ocoGjikbom h HecraoM BOCKopMjiaioT ero MeCTe. 
Ero ace yMepuiy nepBeiimeMy hx ncoBCKOMy 6o>KHmy, no HeM nacjieflHHKa h 
rOCnOflCTBOBaTenfl C BCJIHKHM TOpaceCTBOM H UepeMOHHaMH nOCTaBJIJHOT. floM, 
b HeMxce GnioneTca H imraeM GbiBaeT nec OHbiii, Toiiace ecTb H Kannme hx ko 
H 36jieBaHHto mojihtb hx ycTpoeHHoe. YMepuiero nca c BejiHKHM ceTosaHHeM h 
pbiflaHHeM npoBoacnaiome axn papa h rocnona CBoero aecrao norpe6aK)T h Be- 
jiHKyHD rpo6HHuy Han TpynoM ero conenoBaiOT, ron h aooHb ero h ame hto Gnaro- 
nonyaHo hjih 3nononyaHO bo BpeMa acH3HH ero Hapony npHKjnoHHjioca Ha Mpa- 
Mopubix flcxax HanKcyiome. 

TaxoBbie ncoB noKjioHHHKH erna npnxonaT bo rpaflbi, b HHxace ncaM HHKaaace 
aecTb aaeTca, co MHorHM HacnHBeHHeM h TpynaMH Bcex rpana Toro aepmnx ncoB 
yKpacTH TmaTca, Hxace noTOM bo cbok) CTpaHy OToejiaTH noneaemte HMeioT. Ame 
TdKOBblH y3pHT KOrO 0HK)ma CHHeBOTO nca HJIH HHbIM KaKOBbIM-JIH 6 o o6pa30M 
OHOMy nocaacnaioina, He 6e3 TamKoro B03nbixaHHa yBemaBaeT ero, ano 3jie tbopht 
h xoTa b GeflCTBOBamw acH3HH 3a cne oGperaca HMeeT, oGaae MonnaTH He 6y.neT, 
HHaKO 60 MonaaHHe to b rpex CMepTHUH h npecTynnemie BMeHHTca. Orayny ace 
Bocnpnaca cero 6e36oacHa Haaano, bo HCTHHHy CKa3ara He Mory, oGaae 
H3BecTHO ecTb, axo ot npeBHHX ernnTaH cne 3jioaecTHe npoH3bine H ape3 Henpe- 
pbiBHoe npenaHHe y oHbix naae ncoBCKHX HaponoB npecMbixameca, eace H no 
Hbme TBepno conepacaT. 

rnenepecm. Fnenepecm, to ecTb «BononoKnoHHHKH» Toroacne cyTb 6e3yM- 
CTBHa, axoace H KeAonepecm, ckh He Bcaxoro Bona, ho tokmo aepHoro (HeKnaneHoro) 
noHHTaTH h BMecTO 6 ora HMeTH BepoBaTH ace H KnaHaTHca eMy acasytOTca. M o 
chx y 6 o ycTaBex HHKoeroace HMea H3BecTHa, HHHToace H3baBHTH Mory, icpoMe 
Toro, hto cnbimax, axo chh 6e3nenbHHKH oGbiaaw HMeioT B3HMara ot xana Bona 
ohoto h GnaroroBeimo b ycTaBneHHbie n H H aena xx CBoa HaMa3biBaTH, KOTopbie 
341 BHnaTca nonpaacaTH HnononoKnoHHmcaM itHnnimaM, ot HHxace / HeubiH xyneaecTBa 
panH nepBee b AcTpaxaH b oTTyny H b MocKBy npnxonar, KOTopbie no Bca hobo- 
MecanHa aena CBoa macj)paHOM HaMa3biBaTH oGbiaaii HMeioT. Ho o chx yace no- 
BonbHO peaeHO HMyme, BKpaTne Heara o pone nbiraHCKOM, KOTopbiii b lJapcTBe 
TypenKOM 3eno MHoronnoneH ecTb, pm moGonbiTHoro npennoacy anTaTena. 

Ljbieane. TypKK a c hhmh h npoTane Bee MyxaMMenaHe pon ceil nbiraHCKHH 
rnarojnoT 6 biTH (jjapaoHHTCKHii pon h o 6 mHM cornacneM yTBepacnaioT, axo npo- 
CTpaHHeHmaa oHaa h b CajiufcunoM IJitcamtu cnaBHaa (fapaoHHTCKHx napeii HMnepna 
6 biCTb nbiraHCKaa; naicH CKa3yK)T, axo Toitace pon (npoKnaBmHM ero Moiiceio H 
BceM npopoKaM 6 oacHHM) bo bcfo BceneHHyio pacToanca h paccbinaca no 6 oacmo 
H3BoneHHK) h BejieHHio jiHmeH cym« 3HaHHa nHcbMeH, khht, Bepbi h Bcaxoro 60 - 
acecTBeHHoro, BKyne h aenoBeaecKoro 3aK0Ha. IJbiraHbi y 6 o MyxaMMena HcnoBe- 
nammHH chm enKHbiM TKTynoM mhbt ce 6 e coBepmeHHO GnaroaecTHBbix Gmth, 
HHace k TOMy B3biCKyioT KHe cyTb 3aKOHa 3anoBenK hjih KOHnMnHH, Bca npeHeGpe- 
raiOT, HHaToace no 3aKOHy TBopaT hjih coGmonaioT, MonHTBbi y hhx HHxHeace 
cyTb, nocTbi Taxoacne, o MeKKe HHace cjiymaioT, BMecTO MHnocTbiHH ohoh nara- 
necaTHoii mecTb cot BHnoB bopobctb, nyKaBCTB, aaponeficTB, oGaamm h bojixbo- 
BaHHH (aace Bca MyxaMMenaHaM B036paHeHHa cyTb) TBopaT. 


x b noanTaHHH y hhx cymero 

xx Jib6bi 
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Kelbperest, Kelbperest inseamna cei care se inchina ciinilor, Ace^tia nu 
cinstesc pe orice dine, ci numai pe cel negru, din soiul ales x al ciinelui 
negru. De se va nafte yn catel negry, il hranesc cu mare grija §i-l cresc intr-un 
loc curat, deosebit de ceilalti ca(ei care s-au nascut impreuna cu dinsul. $i 
cind moare zeul lor ciinesc pun dupa el cu mare solemnitate si ceremonii un 
alt succesor $i domnitor, Casa in care e pazit §i hranit ciinclc acela este §i 
templul lor, facut spre a-$i inalta rugaciunile. Iar pe ciinele cel mort, petre- 
cindu-1 cu mare tristcte $i tinguire, il ingroapa cu cinste, ca pe un imparat 
§i domn al lor, $i fac o marc movila deasupra cadavrului, scriind pe table 
de mavmura anul $i viata lui $i binele sau raul ce s-a intimplat poporului in 
vremea vietii lui. 

Ace$ti inchinatori la ciini, cind vin in cetatile unde nu li se da ciinilor 
nici o cinste, se silesc cu multa cheltuiala $i osteneli sa fure din acea cetate 
pe toti ciinii negri, pe care dupa aceea au grija sa-i trimita in (ara lor. Daca 
unul ca acesta va vedea pe cineva batind un ascmenea dine sau necajindu-1 
altfel, il admoncsteaza, nu fara a ofta din greu, ca rau face, §i chiar daca i 
s-ar trage din asta o nenorocire a vietii nu va tacea, altminteri tacerea lui 1 
s-ar socoti drept pacat de moarte $i faradelege. De unde $i-a luat inceputui 
aceasta necredinfa nu pot spune cu adc\arat, insa se $tie ca nelegiuirea a 
provenit de la vechii egipteni 1120 $i, printr-o traditie neintrerupta, s-a pastrat 
cu tarie la acele popoare mai mult ciine^ti pina acum. 

Gheavperest. Gheavperest, adica inchinatorii la boi, sint la fel de nebuni 
ca §i kelbperest. Se spune ca ace^tia nu cinstesc orice bou, ci numai pe cel 
negru (nejuganit) §i il ^in drept Dumnezeu, cred in el §i i se inchina. Neavind 
nici o $tire despre rinduielile acestora, nu pot arat^ nimic decit ceea ce am 
auzit, $i anume ca ace$ti trintori au obiceiul sa ia din baliga boului accluia §i 
sa-$i unga cu evlavie, in anumite zile, fruntile xx . Se vede ca urmeaza idola- 
trilor indieni, dintre care / unii, pentru a f^ce negot, vin mai intii pina la 
Astrahan, iar de acolo §i pina la Moscova, $i care la fiecare luna noua au obi¬ 
ceiul sa-$i unga fruntea cu $ofran 1127 . Dar, cum am spus de ajuns despre ace^tia, 
voi arata cite ceva, pe scurt, cititorului curios despre neamul tiganesc, care in 
Imparatia Turceasca este foarte numeros. 

J'iganii. Turcii §i impreuna cu ei to|i ceilalti muhammedani spun ca 
poporul acesta al tiganilor este de neam faraonit 1128 §i afirma de comun acord 
ca acel imperiu intins al impara|ilor faraoniji slavit de S/inla Scriptura a 
fost al |iganilor; §i mai sf m ca acela^i neam (cind 1-au blestemat Moise $i 
toti prorocii lui Dumnezeu) s-a risipit $i s-a impra^tiat in toata lumea, fiind 
lipsit de cunoa^terea literelor, car|ilor $i oricarei legi dumnezeie^ti §i ome- 
ne$ti din ingaduinta $i porunca lui Dumnezeu. Jig^nii care-l marturisesc pe 
Muhammed se considera sy fi perfect pio$i prin acest singur titlu, dar in afara 
de aceasta nici nu cauta care sint poruncile sau condi^iile legii, ci le nesocotesc 
pe toate, fara a face sau a pazi nimic dupa lege; rugaciuni la ei nu sint de 
nici un fel, posturi tot a$a, despre Mecca nici nu vor sa auda; in loc de milos- 
tenia cincizecimii fac $ase sute de feluri de furturi, vicle^uguri, farmece, 
descintece $i vrajitorii (care sint toate oprite muhammedanilor). 


x adorat de ei 
xx fata 
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CyjiTaH CyjiefiMaH, nepBbift Toro HMeHH OTMaHcxHii HMnepaTop (xoTopbifi 
H npaBHJiomtceu npo 3 HBaeTca) erqa nouMTHMecKKe cboh xaHOHH h mode k BJiacTO- 
npaBJieHMto npMJiHHHtie ycTaBaemiH caoaata h yTBepqKa, bocxotcji HexHii 3 axoK 
H o ceM UbiraHCKOM noaoacHTH poqe h Taxo noBejieji CTapeiuiiHHaM HbiraHcxHM, 
obo xpHCTHaHHCM ( 3 aHe H nog HweHeM XpHCTOBUM obiik rpenecKOH, obiik ace 
apMCHCKofi uepKBH npnqepacameca npeMH03H cxHTaioTca) obo MyxaMMeqHCM 
HcnoBeqaiomUM co6paTHca h xoacqoro no c^aMHHHHM Hx BonpocKa, xoTopbia 6bi 
Bepbi H pejiKrHH 6 mth xotchh. HacTb y6o eqHHa XpKCTa, qpyraa ace Myxa.MMe.qa 
HcnoBeqaaa, Torqa cyjiTaH MyxaMMeqa HcnoBeqaBiiiHM Ha riperpaqKH KoHCTaH- 
THHonoabCKOM (rqe qpeBJie npecaaBHbiH BaaxepHcxHii xpaM CToarne) MecTO ko 
npe6biBaHmo nocracHii, UMaMoe h eodotceu, KOTopbie 6bi CTapuoB h qeTeft hx 
3 aKOHy MyxaMMeqancKOMy h Hhbim MycaHMaHcxHM ycTaBaM H uepeMOHHaM Hay- 
naan, to ecTb, qa 6bi bo xpaM aacro xoqmiH, acen cboiIx yxpHBaaH 6u, HUKSte 
cynpyacecTBO no 3anoBeqn 3 aKOHa TBopHaH 6bi H npora. Ho rnecTb h 6ojiee Meca- 
hob no ohom HcnbiTaHHK / npeMHHyma, HMaMbi ace hh eqimoro nbiraHa b xpaMe 
aBJuneroca BHqeuia. Cabimaina, axo aceHHTBbi npa 3 qnoBaxy, ho 6 e 3 npHcyTCTBHa 
HMaMOBa, Toro paqn o GbiBae.MOM tom 3 Jie caMOMy cyjiTaHy qoHecoma. CyjiTaH 
ace to cjibimaB noBeaea, qa bchxhh nbiramm CBo6oqy HMeeT HcnOBeqaTH h noan- 
Tant peanrmo, xoTopyio xomeT, npHaoacKB cne iDbaTiie, qa c.iqe KOTopbie MyxaM- 
MeqaHOB ce6e 6biTH HcnoBeqyioT, cso6oqHbi h yBoabHeHbi 6yqyT ot BcaxHa qaHH. 
H 3 qaB y6o ceft MaHHcj)ecT, noBeaea H cue qaHH co6npaTeacM, qa 6bi npeqaoacHan 
HHcao HbiraHOB, KOTopbie HcnoBeqaBiue ce6e xpHCTHaHOB 6bira eapadotc, to 
ecTb naaTeacHyio OTnucb B 3 aaH H qaHb aanaaraaH. no ccm MHHyBUJHM hhmm 
uiecrra MecauaM, qaHH co6npaTeaH hh eqHHoro o6peToma ubiramma, xoTopon 6bi 
Hapexa ce6e xpHCTHaHHHOM. Torqa cyaTaH noBeaea, xoTopbiH ot HbiraHOB xpHCTHa- 
hhh 6yqeT, qa 3 anaaraT eapadotc, paBHO c npoTMHMH xpiiCTi-tanbi, xoTopbiH ace 
H 3 hHx MyxaMMeqaHHH 6yqeT, b qBoe qa 3 anaaTHT, xoTopbiH yxa 3 h HbiHe qen- 
CTBHTeaeH ecTb, Bee 60 qbiraHe MyxaMMeqa HcnoBeqyiomHH (xoTopbix ecTb MHoroe 
HHcao) yqBoeHHj'io qaHb naaTaT, Taxo a me nbiranHH xpncTHaHHH cyiqHH 3 a- 
naaTHT naTb ccJihmxob, ubiraHHH MyxaMMeqaHcxna peaHnm noHyacqaeTca qecaTb 
naaTHTH; cnue y6o axoace npeacqe CBo6oqHO 6bicTb nbiraHaM Hincyioace coBep- 
meHHO 6aiocTH peaHnno h HHxHfiace 3 axoH ueao HcnoaHaTH, Taxo h mbi b Haninx 
no BceM MecTaM o6peTaK>mitxca nbiraHax Toacqe ycMOTpaeM, xoTopaa Beum hhoto 
CBH qeTeatcTBa He Tpe6yeT. 


T/iaea mpudecnmb mpemun 
O aTeHCiax * MyxaMMe^aHCKHx 


Ameucmbi. A me ohbih Kwcfjpu MeeeMMed ecftcftettdu He 6bia 6bi Toanxoro 
6 e 3 yMCTBa h HeyBepHMbia raynocrrH HcnoBeqHHx H ame He B 03 aio 6 na 6bi CMepTb, 
nawe Heace no 3 HaHHe BbicoHaiimero 6ora (axoace b npeqHanncaHHbix o ueM Bocno- 
MaHyxoM) BOHCTHHHy a 3 iimcoHHace y6eqHa6bixca yBepHTH, axo MoaceT bo Bcefi 
BceaeHHeii xotb eqHHbrn aenoBex o6pecraca, xoTopbiH eCTecTBeHHMM toxmo He- 
xhhm BqoxHOBeHHeM He omymaa 6bi Hexyio Bbicoaaiimyio BaacTb xx 6 mth / 


x 6ora HeBeaymnx hjih HeHcnoBeayiomHx 
xx 6ora 
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Sultanul Suleiman, primul imparat otoman cu acest nume (numit $i 
Legiuitorul), cind a intocmit $i a intarit canoanele sale politice $i alte rinduieli 
potrivite pentru administrare u i?, a vrut sa a$eze o lege $i pentru acest neam 
al tiganilor $i astfel a poruncit sa se adune cei mai batrini ai tiganilor care 
marturisesc fie cre^tinismul (pentru ca foarte mul(i pribegesc sub numele lui 
Hristos, tinindu-se fie de biserica greaca, fie de cea armeana), fie muhamme- 
danismul, $i 1-a intrebat pe fiecare dupa familiile lor de care credinta §i religie 
ar vrea sa fie. O parte au marturisit pe Hristos, iar alta pe Muhammed. 
Atunci sultanul le-a fixat celor care 1-au marturisit pe Muhammed loc de 
petrecere in suburbia Constantinopolului (unde era in vechime preaslavita 
biserica a Vlahemei) 11 ?°, le-a pus imami $i hodji, ca sa-i invete pe batrini 
fi pe copiii lor legea muhammedana fi alte rinduieli fi ceremonii musulmane, 
adica sa umble des la templu, sa-fi ascunda femeile, casatoria nikkeah s-o 
faca dupa porunca legii fi altele. Dar au trecut fase luni fi mai bine de la 
acea incercare, / iar imamii n-au vazut venind la templu pe nici un (igan. 
Au auzit despre ei ca au sarbatorit nunti, dar fara prezenta imamului. De 
aceea au adus la cunoftinta sultanului raul care se petrecea. Acesta, auzind 
afa, a decretat ca fiecare tigan are libertatea de a marturisi fi a pazi religia 
pe care o vrea, adaugind fi favoarea ca cel ce se va marturisi drept muham- 
medan va fi liber fi scutit de orice bir. Publicind fi aceasta hotarire, a poruncit 
stringatorilor de bir sa arate numarul (iganilor care, marturisind ca sint cref- 
tini, au luat haradjul, adica dovada de plata 11 J 1 , fi au platit birul. Trecind 
alte fase luni, stringatorii de bir n-au aflat nici un tigan care sa se fi marturi¬ 
sit creftin. Atunci Sultanul a poruncit ca pganul creftin sa plateasca haradj 
la fel cu ceilalti creftini, iar muhammedanul sa plateasca dublu, decret ce 
are putere fi acum, caci toti (iganii care marturisesc pe Muhammed (din care 
sint un mare numar) platesc birul indoit; astfel, daca (iganul creftin va plati 
cinci taleri, (iganul muhammedan e silit sa plateasca zece. Afadar, precum 
le-a fost liber (iganilor mai inainte sa nu $ina nici o religie $i sa nu implineasca 
nici o lege, astfel vedem fi noi la (iganii noftri, care se afla prin toate locurile, 
lucru ce nu mai are nevoie de alta marturie. 


Qapitolul al treizeci §i treilea 
pespre atejj x mu^amme^anj 


Ateii. Daca acel Kiufri Mehmed effendi 1132 n-ar fi fost marturisitorul 
unei asemenea nebunii fi prostii de necrezut fi daca n-ar fi iubit mai mult 
moartea decit cunoafterea Dumnezeului celui preainalt (dupa cum am amin- 
tit in cele scrise mai inainte despre el), nu m-af fi hotarit cu adevarat nicio- 
data sa cred ca se poate afla in intreaga lume un singur om care sa nu fi sim- 
tit printr-o inspirape fireasca simpla ca exista o anumita putere suprema**, / 


x cei care nu-1 cunosc sau nu-1 m&rturisesc pe Dumnezeu 
xx Dumnezeu 



343 xoth HH/Ke pa3yMeTH, HHace HcnoBe^aTH, HHace 3Hara Morji 6hi. Peicy y6o yAHBHTeAb- 
Hoe HenTo: neAOBCicy no Moeii onumin acHBOTHOMy, yAo6ee ecTh omymaTH 6ora, 
Heace paayMem H xoth Mbi, xpHcraaHe, h Bee H3biHHHUbi, KOTOphie yBepHma 6 utk 
HCK yio BbiconaHiuyio BJiacTb hah mhotoGohcctbo HcnoBeAS-Lua, nannane npe3 Bepy 
H npe^aHiie o 6o3e BepoBauia, ypa3yMema h no3Hauia Ta, aace b mhchhh hx yTsep- 
Aimiaca. 06ane ame noAoacMM b mmcaii Hamew neAOBeica neKoero, KOTOphiii ot 
po)K,necTBa cBoero hhkoahacc o HMemt 6 ohchh huh o 6i>ithocth koch-ahoo Apyrna 
Bbiconan ihhh BJiacTn hto-ah6o cAbiuiaji, HeB03M0acH0 ecTb, Aa 6bi toh co6ctbch- 
HbiM HaTypbi BAOXHOBemieM He yBeiyaACA h nane HyBCTseKHO, Hence Bpa3yMHTOAbHO 
He HaynUriGbica, hko ecTb Henan BbiconaHmaa BAacTb, hto cHue xotca 6 bix acHeiimee 
noKa3ara. Ame aTeHcr OHbiii (KOTopbiii ne tokmo He BepoBa, ho HHace CAbimaA 
KorAa hto-ah6o o 6o3e) 6biA 6bi eAim ii 6e3 bchkkx coApyroB b hckocm nycTOM 
MecTe hah cahh Ha MopH nAaBaa h b nycTbiHH or pa36oiiHHKOB HenaaHHO OKpy- 
aceH 6biA 6bi hah conpyuniiyca KopaSAio, yTOHyTK hmca 6 bi, TorAa xoTa coBepuieHHO 
3HAA 6bl, AKO HHK)K)XCe MOACeT HMeTH Ce6e nOMOLUb HAH haACACAy Hj6aBAeHHK 
ot GeACTBa toto, oGane eAHHbiM HaTypbi yGeacAaeMbiii baoxhobchhcm b HenaaHHOM 
ohom npHKAiOHiiieMca eMy c Ay nan bo30uiia 6 bi uma ce6e noMomu, xoth H3paAHO 
3 hba 6 bi, ai<o Ha MopH tom HHace b Kopa6AH ecTb kto, hpowe ero, imace kto b 
6ah30cth oGpeTaeTca, ot KOToporo 6bi mot ycAbiuiaH 6 hth. B tom iipeceKmeflca 
cAOBecHoeTH h bcch pa3yMa ciuie, caMce nyBCTBO h BHyTpeHHee abhacchMh HanaAO 
yGeAHAO 6bi ero, Aa k HeKoefi ce6e HeBHAHMofi h Heno3HaHHofi npnSerHeT iiomoluh. 
M xoTa BcnoMoaceHite to ot HenpHcyTCTByiomero h mirAence aBJiaromeroca HcxaHO 
6 biA0 6bi, o6ane Aa bchhcckh ot TdKOBoro homoiluI npocHT, nyBCTB ABHaceHiteM 
KpenKO HaynaASbica, KOTopoe HyBCTBeHHoe ABHacenne (ham aBCTBeHHee rAaiOAa, 
haTypaAbHbiii OHbiH nepBbiH ABH3aTCAb hah ABHaceHHa HanaAo) b TaKOBOM HenaaH- 
hom h BHe3anH0M CAynaH eAHHOii, HyBCTBemiOH, noGyacAeHHOH cymefi cHAe, caobcc- 
hocth ace ann HeBeAyromeft h npHHyacACHHofi tcm caMbiM, hko neHaamioro 
Henecoro, Haant noynacTca. ^oboaom ecTb, eace Heno3HaHHoro ce6e 6ora h 
B biconaHiiiyio BAacTb cBbiine HaTypbi HyBCTua h pa3yMa cymyro npnibiBaa hcho- 
BeAaTu H CBoero cBo6oAMTCAa h cnaciiTCAa npH3HaBaTH. 

noAoGnoe ycMOTpeTH B03MoacHO ecTb b MaAbix orponarax, HMace ynoTpe- 
GAeHHe CAOBecHoeTH H pa3yMeHHa eme npenaTO ecTb. Ame TaKOBoe OTpona b rycTen- 

344 meM Aecy hah b 3 eAo/npocTpaHHOM noAH eAitno xoAamn boaka hah hhoto neynpo- 
thmoto y 3 pHT 3Bepa, a6ne bockphhht (3hak Tpe6oBaHHa noMomw aBAaa) n xoTa 
HHKoroace y 3 pKT, o6ane BonHTH 6yAeT, axn ot Heicoero HenpHcyTCTByiomero mhaocth 
h noKpoBHTCAbCTBa npocamH, eroace 6AaroAeaHHeM ot HaxoAamna ce6e hah yace 
npHKAHDHmuaca 6eAbi Aa H 36 aBAeH 6yAeT. 

4eco paAK a3 cHueByio 3 ac noAararo oniiHHio, hko Mpaniibie chh 6 yecA0BHHHbi 
(hc 6 biTH BcaKyio BbicoHaiimyio BAacTb Abrymnn) He MoryT BepoBara toto, hto 
H eHHCToIMH CBOHMH 6AHA0CA0BHT yCTBMH, HO AKH HACHAHe eCTCCTBy H CAOBCCHOCTH 
HaHOcamn, He HHano TBopaT, pa3Be ako n tc, KOTOpbie cboiimh cH pyxaMH cMepTb 
ce6e caM0H3B0AbH0 naAaraioT. M xoth bchkoc acHBymee HaTypaAbHbiM boaxho- 
BeHHeM BcerAa achth xomeT h co6AK>AeHHa CBoero no caMOMy ecTecTBy cBoeMy 
acenaeT, o6ane oTnaaHHKK OHbiH b tom coctohhhh oGpeTaiomniicH, hko 6 Aaro- 
noAyHHee eMy ecTb He Ghth, He*ce Gbira, xoth HaTypa caMa noni6ejm cBoea, hko 
k pannero, cTpamHoro, bchhcckh Gohtch ii yacacaeTca. CMepTb 6o ecTb (no ApHCTO- 
tcaio) nocAeAiiee cTpamHoe. Taro y6o ot paBCHCTBa cAOBonoica3aHHH 3 aKAK>Haio: 
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chiar (faca n-ar fi putut-o intelege, marturisi sau cunoa^te *. Voi spune, 3^3 
asa<far, ceva de mirare: omului animal, (fupa parerea mea, ii este mai lesne 
sa-1 simta pe Dumnezeu (fecit sa-1 inteleaga 1133 . Si cu toate ca noi, cre^tinii, 

— ca §i toti paginii care au crezut ca exista o putere suprema sau au martu- 
risit polite ismul — am crezut, am intelcs §i am cunoscut cele ce s-au intar it 
mai ales prin cre<finta si tra(fitia (fespre Dumnezeu, totu^i, <faca ne vom in- 
chipui in mintea noastra un om care (fe la nasjterea lui sa nu fi auzit nicio<fata 
ceva (fespre numele lui Dumnezeu sau despre existen(a vreunei alte puteri 
supreme, este cy neputinta ca acela sa nu fi fost convins <fe insa^i inspiratia 
naturii $i sa nu se fi invatat mai (fegraba prin simturi (fecit prin in(elegere ca 
exista o putere suprema. Lucru pe care a§ vrea sa-1 arat mai clar astfel: Daca 
ateul acela (care nu numai ca n-a crezut, (far nici n-a auzit vreoifata ceva 
(fespre Dumnezeu) s-ar afla singur $i fara nici un tovara§ intr-un loc <fin pustiu 
sau plutin(f singur pe mare, !yi acolo in pustie ar fi inconjurat (fe tilhari sau, 
sfarimin(fu-se corabia, ar trebui sa se inece, chiar <faca ar §ti perfect ca nu 
poate avea nici un ajutor sau nadejde <fe izbavire <fin acea nenorocirc, totu^i, 
convins exclusiv <fe inspiratia naturii in accl caz nea^teptat ce i ^-a intimplat, 
ar striga cautind ajutor, dc$i $i-ar <fa bine scama ca nici pe mare, nici in 
corabie nu este nimeni afara <fe el, ca nici prin apropiere nu sc afla cineva (fe 
care sa poata fi auzit; in momentul acela, curmin(fu-i-se ratiunea §i toata 
puterea intelegerii, insa^i simtirea si pnncipiul launtric al mi^carii 1-ar con- 
vinge sa apelcze la un ajutor oarecare, nevazut §i necunoscut lui. far <faca 
ar cere ajutor <fe la cel ce nu e de fata $i nu apare nicaieri, spre aceasta cerere 
<fe ajutor <fe la altul in fel §i chip este invatat cu tarie (fe catre mi^carea sim- 
turilor, care mi^care a simturilor (sau, vorbin(f mai clar, acel prim motor natu¬ 
ral sau principiu al mi^carii) intervine intr-un asemenea caz nea^teptat $i 
surprinzator cin(f numai puterea sim(urilor e stimulate, iar rafiunea pare sa 
nu mai cunoasca, fiin<f constrinsa chiar (fe faptul ca ea este invatata sa nu 
na<faj(fuiasca nimic nca^teptat. fata <fova(fa ca, apelin<f la Dumnezeu, pe 
care nu 1-am cunoscut, $i la puterea suprema, care se afla mai presus <fe na- 
tura simtirii §i a intelegerii, il marturisim §i il recunoa^tem ca pe eliberatorul 
$i mintuitorul nostru. 

Lucru asemanator se poate observa la copiii cei mici, la care folosirea 
ratiunii §i a intelegerii este inca impie(ficata, Daca un asemenea copil, umblin<f 
singur printr-o pacfure foarte (feasa s^y pe un cimp / foarte intins, va ve<fea 3^ 
un lup sau o alta fiara neimblinzita, incfata va fipa (<fin<f semn ca cere ajutor) 

$i chiar <faca nu va ve(fea pe nimeni va striga cerin<f mila §i ocrotire cuiva 
care nu e <fe fata, prin a carui binefacere sa fie izbavit <fe nevoia ce vine sau 
( s-a intimplat <feja. 

De aceea exprim aici parerea ca intunecatii graitori aiurea (care mint 
•ca nu exista nicj o putere suprema) nu pot cre<fe ceea ce ei in§i§i graiesc in 
chip (fesfrinat cu gura lor. Dar facing violenta firii §i ratiunii nu proceifeaza 
altfel (fecit cei ce <fe bunavoie i$i curma via(a cu propriile lor miini. Caci, 

(fe$i fiecare vietuitoare, prin inspiratia naturjjla, vrea sa traiasca ve^nic §i-§i 
<fore$te conservarea (fin insa^i firea s^, (fisperatul care se afla in asemenea 
stare socote^te ca pentru el e mai bine sa nu existe (fecit sa existe, <fe§i chiar 
natura se teme si se inspaiminta in fel $i chip (fe pieirea sa ca <fe ceva extrem 
<fe ingrozitor. Caci moartea este (<fupa Aristotel) ultimul lucru ingrozitor**, 
A^adar, <fin echivalenta (femonstratiei conchi(f ca, (fupa cum (fisperatul cre(fe 


* Cp. P. Rycaup Istoria..., p. 180. 

** Cp. Aristote|, ’^OiKy NlKopy/eia I f 11, 1100 a. 
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axoace OTHasHHHK BepyeT, axo 6 aaronoayHHee ecrb He 6 uth, Heace 6 uth, Taxo 
aTeHCT, KpoMe yMa CBoero, cjiobcchocth ace H ayBCTBa, GaaronoayHHee 6 uth 
6 jiaflocjioBHT, eace OTMeTara Bcaxyio BbicoHaiiiiiyio BjiacTb, Heace xyio-anGo hcdo- 
BeAaTH. M nocaeAOBaTeabHO, axo HeaoBex no eanxy ecTb acHBOTHO cjioBecHoe h 
CM epraoe He MoaceT ecTecTBeHHO BcaxHa BbicoHaMiuwa OTpemuca bjibcth, xoth 
H acttriHe TBopa ecTecTBy, rnacoM h ycTaMH ripoTHBHaa npoH3HocHT TeM, aace, 
HKO HHBKO CyTb, BHyTpeHHM KyHHO H BHeHlHHM HyBCTBOM 3Hara, pa3yMeTH H 
HyBCTBOBaTH ecTecTBeHHO HaynaeTca. Ho k npeAaoaceHHOMy B03paTHMca. 

Atchcm x y6o apancxiiM a3HKOM 3imdaK h u/iead, aTeHCT ace 3uh6uk, Myjieud 
H c nepcimcKoro uaxoda Ha3biBaeTca. Hoa cum hmchcm y MyxaMMeflaH a Hannane 
TypKOB coflepacaTca Bee Te, KOTopbie nop 6eaoio manxoio xx Kypameo y6o yaeHHe 
HcnoBenyroT, caMoro ace MyxaMMe^a, aico npopox 6oaoiii 6bicrb, He npHeMjiioT, 
HHace BepyioT KaKyio-jm6o KHHry ot 6ora HamicaHHy h ape3 HeKoero npopoxa 
JiwpeM nocaanny 6biTH, OTxyay y Hilx MyAend «aTeHCT» h xuma6cu3 «6e3 xHHrtl» 
Toacfle 6biTH BepyeTca. 

TaxoBbix b TypemcoH MMiiepKH a nannane b KoHCTaHTHHonoae MHoacaMUiHx 
6 mth He tokmo caMH Typxn CKa3yioT, ho h Mbi HexHHx BHAexoM h eme jnoHeii 
345 3eao yneHbix h / b cjiHCHHecxHx Bemex HcxycHeiiiinix, nxace b pa3roBopax ycMO- 
TpexoM CHueBoe HMera MHeHHe, axo eAHna h caMaa HaTypa Man naTypajibiioe 
ABHaceHHe n AeaaHHe cyTb Bca Ta, aace nop hmchcm 6 oacHHM H CBoiicTBaMH hmchh 
ero B3HMaraca ot Bepyiomux 6 biTH 6 ora raaroatOTca h BepyioTca. M axo cymecTBo 
Man 3AaHHe HenoBenecKoe HecTb HecTHeiuuoe h H3amHeMinoe, naae hhmx HaTypaab- 
Hbix Bemew, pa3Be hhhom ecTecTBeHHoro pacTBopemia xxx . O KOTopoM pacT- 
BopeHHH raaroaioT, axo cocTaBaaeTca M3 coraacHO cTeicaiomuxca eaeMeHTOB xxxx , 
H3 HHxace cj)HcnHecKaa naoTb cocTOMTca. ^aioT npHxaaA, axoace raaroaioT: xoHb 
MMeeTca HecTHeiiniHH 6 biTH ocaa, aeB aecTHeM ihhm Boaxa, naeaa HecTHefiiiiaa MyxH, 
MpaBHH HeCTHeMHJMH HepBH, KimapHC HeCTHeMHIHH COCHbl, COCHa HeCTHCHUiaa 
jmnbi h Bee ApeBeca BcerAa 3eaeHeiomKeca HecTHefiniHe yBaAaiomux. M chx Bcex 
ApeBec cHpenb 3aMaxepeAbix h HenaoAHLix HecTHeiimHe h GaaropoAHefiniHe cyTb 
OBomeHOCHbie h xhh-jih 6 o naoA TBopaume. Taxo h aeaoBex no HKHy ecTecTBeHHoro 
pacTBopemia HaA Bcex acuBOTHbix 6 aaropoAHeMUiHH ecTb h npeH3amHeMiHHH. 
MHaxo 60 no CMOTpeniuo MaTepHH, cjiopMbi m ctiixmmhoto caMbix aTOMOB cao- 
aceHHa, HiraiMace HaA HHbie ecTecTBeHHbie npeBocxoAHT Benin h Bca b ceM Bemeii 
ecTecTBe GbiTHOCTH h ecTecTBa CBoero nepHOA xxxxx pa 3 Be ot CHabHeKmero npenarae 
B03bHMCK)T no onpeAeaeHHK) m pa3MepeHHK» pacTBopeHMa npeTexaioT h oxoh- 
HeBatoT. ITpn xoHue ace toto Aeaaima (to ecTb b npecTaTHM ot ohoto HaTypaab- 
hoto ABMacemia) xnaacAo caoaceHHoro Teaa M 3 nepBbix cthxhh aacra x apcbhhm 
h nepBbiM cbohm hcto xxxxxx HaTypaabHbiM HaaaaaM o 6 pamaiOTca h b TaaacAe pa3- 
pemawTca h noTOM H3 TaeHHa npeMeHaioTca b cj)opMbi xxxxxxx , to ecTb M3 cero aTOMa 
h HHbiH, M3 OHoroace eme b HHbiH h Taxo HenpecTaHHO h 6 ecxoneHno boammh, ynpa- 
BaaeMH h cbohm cm HaTypaabHbiM ABHaceimeM coAepacuMH npe 6 biBaioT. 

O Teaecax y 6 o ecTecTBeHHbix Taxo, o Ayinax ace hx, xpoMe 6 eccMepTHa (o 
HeMace HHKToace M3 (Jihchxob Aoceae acHoe noAaa yaemre) c chmmm ApHCTOTeaeM 
yMCTByiome, Ha Tp« cTeneHH pa3AeaaioT, cHpeab na pacTymyio (hm Hedamu), 


x 6e36oacHe 
xx najiMOio 

xxx yMepeHHoro cocraB,iaioianxca nacTefl caoKeHHa 

XXXX c T nxHii 

xxxxx o6pameHHe hhh o6uiecTBHe 
XXXXXX cyiUeCTBCHHO HJIH COBCpiIleHHO 
xxxxxxx o6pa3bI 
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ca es]e mai bine sa nu exis]e deci] sa exis]e, a$a §i a]eul graie$]e in chip 
desfrina] in afara de min]ea sa, de ratiune $i de sim]ire, ca e mai bine sa res- 
pingi orice pu]ere suprema deci] sa mar]urise$]i vreuna. Prin urmare, omul, 
in]ruci] es]e un animal rational $i muri]or, nu poa]e in mod firesc sa se lepede 
de orice pu]ere suprema, de$i, siluind firea, graie$]e cu glasul §i cu gura lucruri 
con]rare celor pe care ]o] in mod firesc es]e inva]a] sa le cunoasca, sa le inte- 
leaga $i sa le sim]a cu simtirea cea laun]rica $i cu cea de dinafara ca sin] 
al]fel. Dar sa revenim la cele propuse. 

A]eismul x se nume^fe in limba araba zindak §i ilhad, iar a]eul zindik 
^i mulhid, iar in limba persana nahoda 1134 . Sub aces] nume la muhammedani, 
dar mai cu seama la ]urci, sin] cuprin^i cei care sub Durban xx alb mar]urisesc 
invata]ura Curanului, dar nu-1 accept pe Muhammed ca es]e proroc al lui 
Dumnezeu, nici nu cred ca vreo car]e e scrisa de Dumnezeu $i ca e ]rimisa 
oamenilor prin vreun proroc, de aceea mulhid — a]eu, $i kitabsiz — fara car]e, 
inseamna la ei acela^i lucru. 

Ca acedia sin] foarte mul]i in Imperiul Jurcesc, dar mai cu seama in 
Cons]an]inopol, o spun nu numai ]urcii in§i$i, dar $i noi am vazu] pe unii $i 
inca oameni foarte invatati / $i foarte pricepu]i in lucrurile fizice, la care 
am observa], in discutii, pai'erea ca na]ura insa^i sau mi^carea $i lucrarea 
na]urala sin] ]oa]e cele despre care cei ce cred ca exis]a Dumnezeu afirma §i 
cred ca se inteleg prin numele lui Dumnezeu $i prin a]ribu]ele numelui lui. 
§i [mai spun] ca fiin]a sau zidirea omeneasca nu es]e mai cins]i]a $i mai fru- 
moasa ca al]e lucruri na]urale deci] prin gradul combinarii fire$]i xxx . Despre 
care combinare afirma ca es]e alca]ui]a din elemen]e xxxx armonios uni]e 
din care e alca]ui] corpul fizic, de exemplu — dupa cum spun ei —, calul 
e mai nobil deci] magarul, leul mai nobil deci] lupul, albina mai nobila deci] 
musca, furnica mai nobila deci] viermele, chiparosul mai nobil deci] bradul, 
bradul mai nobil deci] ]eiul, §i ]oti copacii pururea verzi mai nobili deci] cei 
ce se ve$]ejesc, iar mai cins]i]i §i mai de soi deci] ]o]i acei copaci, adica deci] 
cei imba]rini]i $i fara de rod, sin]; cei ce produc fruc]e §i care dau rod. La fel 
§i omul, prin gradul combinarii fire$]i es]e cel mai nobil §i mai frumos din]re 
]oa]e animalele. Al]min]eri insa, in ce prive$]e materia, forma $i combinarea 
fireasca a a]omilor in$i§i, el nu depa§e$]e cu nimic al]e lucruri na]urale; $i 
]oa]e cele din firea lucrurilor sc scurg §i se sfir^esc po]rivi] exis]entei §i 
ciclului xx xxx propriu, dupa precizia $i ri]mul combinarii, afara doar de vor 
fi impicdica]e de ceva mai pu]ernic. Iar la sfir$i]ul acelei lucrari (adica la 
oprirea din acea mi^care na]urala), ]oa]e par]ile (rupului compus din elemen- 
]ele prime revin la vechile clemen]e prime ale lor, la principiile curat xxxxxx na]u- 
rale, se descanpun in ele, dar, dupa aceea, din s]ricaciune se prefac in forme xxxxxxx , 
adica din aces] a]om in al]ul, din acela iar in al]ul $i as]fel pe]rec pur]a]i. 
condu^i necon]eni] $i fara sfir^i], fiind cuprin$i in propria lor mi$care na]urala, 

Aces]ea (le spun ei) despre corpurile na]urale; ci] prive$]e sufle]ele lor, 
afara de nemurire (despre care nimeni din]re fizicieni n-a da] pina acum inva- 
]a]ura clara), cuge]ind impreuna cu insu^i Aris]o]el *, le impar] in ]rei ]rep]e, 


x necredinta 
xx cealma 

xxx imbinarea potrivitS. a p^rfilor componente 
xxxx stihii 

xxxxx transformare sau prefacere 
xxxxxx propriu sau perfect 
xxxxxxx chipuri 

* Cp. Aristotel, Ilept 2, 413 y, 1 ?i urm. 
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HyBCTBeHHyK) (zaueami) it cnoBecHyto (HambiKbi). M chx ay hi He no cMOTpeiutK) 
KonHHecTBS., ho xaaecTBa it no BHyTpmtM cnnaM hjih HecTHenuiHx hjih GecaecT- 
Hewuntx 6 biTit CKa 3 yiOT. H:co patw rnarojitOT, axo cjiobcchoctM h pa 3 yMa yno- 
Tpe 6 ji:HHe He ot GeccwepTita ttyum (enace hh no xoeMy HaTypajibHOMy o6pa3y 
MOLItH flaTHCH HJIH 6 bITH yTBep JiaiOT), ho ot TOaactie BHyTpHero MOryTCTBa,/ 
cHM.vieTpHHecKoro x H cornacHoro cthxhh paBHoro pacTBopeiiHa nponcxo,nHT 
H siko to a paflH bhhli, HexoTopbie HenoBeubi, nane HHbix cyTb pa 3 yMHeiiiLHe h 
H eicaa acHBOTHaa Ha#. HHbix acitBOTHbix cyTb xoBapHeitiuaa, onacHeiimaa, Tynen- 
rnaa xx , CBHpeneitmaa, xpoTHaituiaa, jiacxaBeiiiiiaa h k HayaeKHio cxjiOHKenmaa 
h npoTH. JX a eflHHbiM oxoHHaio cjiobom, citueBHH nejiOBenbi b etutHbia HaTypbi 
H HCTbix HaTypanbHbix fleficTBitn no 3 HaHHH, yrjiyGjieiiHH h HettBHacHMH npeGbiBaiOT. 
A aace Bbiinuie h xpoMe HaTypbi Gmth rjiarontOTca, noyaaioTca hjih BepyiOTca, 
axoace 6 or, a urea, AHaBOJi, /tyma GeccMepraaa, Bca npe 3 itpaiOT, oTMemyT h axo 
HeB 03 Moa<Haa h tienyacnaa GbiTH paccyacaaioT. Ho mhio, axo Bpexta ecTb yace, 
Jta cum 6 eyc;iOBHbiM rnieTeitnaM KOHeu coTBopme, b 3 axjnoHeHi«i xhhth cea o 
Hayxax y MyxaMMettaH noHHTdCMbix h aace 3 e;io b hhx npouBeTaiOT, eniixo B 03 - 
MoacHO xpaTHaHiue npetyioacHM. 


rAaea mpudecnmb uemeepman 
O HayKax y MyxaMMe^aH noHHTaeMbix 


Bee OHoe H Bcaaecxoe HenoBeacexoro ocTpoyMHa h pa3yMa yzjoGcTBO h noa- 
THe, xoTOpoe oGmecTBeHHbiM hmchcm Hayxy Ha3biBaeM, no apanexy ham napH- 
naeTca, y mtxace xonb ApeBeH xxx ecTb Bcaxnii Hayx poA caMbie CTapbix rpexoB Hayxn 
H HacTaBJieHiia AOBOJibHO noxa3yiOT, o xoTopbix axo ot (Jjhhmkhah h entnTaH, 
Ha<e cyTb Hapo/pa ot nneMeHH H xoneHa apanexoro) ne toxmo HayxH, ho h mtcb- 
MeH nepBbie eneMeHTbi B3atna cawHac rpexit cxa3yioT. MmutaHe (ot HHxace Gojibinaa 
aacTb HbiHe b MyxaMMen,ancTBe npeGbiBaeT) ApeBHitx cbohx MyapeuoB (Hxace 6 pax- 
McmaMu napnnaiOT) 3HaTHenmnx h cjiaBHenuiHx HMeaxy h HMeiOT, HHace AOBOAy 
Ha to noTpeGyiOT. Ilepcbi, axo cyTb b Hayxax h HacTaBJieHHax npeMHoro ynpaac- 
HaiomHHca, b BOJixBOBaHitax ace H acTpojiorHH nepBenniHe, He toxmo Mitpcxoe, 
ho H Cemneunoe CBH^eTejibCTByeT nuemue. TarapcKHM poA naae Bcex BapBapoB 
rpyGeituiHii, ttpeBJie He TOJib npocTbiit h Hayx jiHtiieHHbiM 6e, axcace itbiHe ecTb. 
CBiiAeTenb ecTb AHaxapcvtc CxHTHh, Bammero BonpaBAy naae Bcex rpeaecxitx / 
347 flpeBHHx (jiMnococjjoB riOHTOHHa jocToiiHbiH, eroace H CoxpaTOBa yaHTejia Gbira He- 
HbiH cxa3yK)T. 3aMOJixcHflec oHbiit y rpenecxHx nHcarcjieM cjiaBHeitmHH, cxiithh 
G biCTb acTpaxaHcxHH hah b Hhom mcctc 6jih 3 Bonnt pexn poahbmmca. 

Ot cxhtcxoto cero coGopHma npoH3bine poA Typeuxiln (o eroace noaaTxy 
3pH b ripe/iHCJiOBHH Mcmopuu Harnea o eoipacmenuu ffeopa OniMancKoeo), xoTopbift 
xotb ot Hanajia CBoero GbiCTb 3ejio npocT, b xyAoacecxaax ace h Hayxax ico Gaaro- 

x nponopnnOHaJif>HOro 
xx HecMHCJicHHeHLuaa 
xxx CTap 
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adica in partea vegetativa (la ei nebati), senzitiva ( haivani) p rational3. 
(natiki) 113S . §i despre aceste suflete spun ca sint mai nobile sau mai pupn 
nobile nu dupa cantitate, ci dupa calitate p dupa puterile launtrice. De aceea 
ei spun ci uzul rapunii p al inplegerii nu vine de la nemurirea sufletului, 
care, afirma ei, nu poate f i data sau exista in nici un chip natural, ci de la 
aceeap putere launtrica/, de la dizolvarea egala p simetrica* a elementelor, 346 

p ca de aceea unii oameni sint mai inteligenp decit alpi, iar unele animale 
mai perfide, mai primejdioase, mai stupide **, mai furioase, mai blinde, mai 
prietenoase p mai inclinate spre dresaj, p altele. Ca sa termin cu un cuvint, 
acepi oameni petrec adincip p nemi^cap numai in cunoaperea naturii p a 
acpunilor cu adevarat naturale. Iar pe toate cele care se spun, se invata p se 
cred ca exista mai presus p in afara de natura, ca Dumnezeu, inger, diavol, 
sufletul nemuritor, le dispretuiesc, le resping p le socotesc drept imposibile 
p de nici un folos. Dar cred ca a sosit vremea ca, punind capat acestor imple- 
tituri nebunepi, sa spunem ceva in incheierea acestei carp, pe cit se poate de 
scurt, despre piinple respectate la mahummedani p care infloresc mai mult 
la ei. 


Capitolul al treizeci §i patrulea 
Despre piintele respectate la muhammedani 


Toata variata desfatare p hpelegere a ingeniozitapi p rapunii omenepi 
cireia cu un termen general ii zicem piin(a se numepe in limba araba. ilm, 1136 . 

Cit de veche*** este la ei orice fel de pinpa ne arata indea juns insep cunopin- 
(ele p indicapile vechilor greci, caci chiar grecii spun ca de la fenicieni pegip- 
teni (care sint popoare din neamul p tribul arab) au luat ei nu numai pimple, 
ci p primele elemente ale literelor 1137 . Ca indienii (dintre care cea mai mare 
parte petrece acum in muhammedanism) ii socoteau p ii socotesc pe vechii 
lor inplepp (pe care ii numesc brahmani) drept cei mai insemnap p mai sla- 
vip, lucrul nu mai trebuie dovedit. Ca persanii, indeletnicindu-se foarte mult 
cu pimple p povapirile, sint primii in magie p astrologie ne marturisepe 
insclp Scriptura, nu numai cea laica, ci p cea sfinta *. Neamul tatarasc, mai 
grosolan decit top barbarii, nu era in vechime atit de incult p lipsit de piinp 
cum este acum. Martor este Anacharsis Scitul, cu adevarat vrednic de mai 
mare cinste decit top filosofii / greci vechi 1138 despre care spun ca este p 347 
dascalul lui Socrate. Zamolschides cel foarte slavit de top scriitorii greci** 
a fost scit din Astrahan *** sau nascut in alt loc de linga riul Volga 1139 . 

Din aceasta adunare a sciplor a provenit neamul turcesc (despre al 
c&rui inceput vezi in prefap istoriei noastre Despre cresterea Carpi Oto- 
mane) 4 *, care la inceputul sau a fost foarte simplu in toate p in pimple 


* proportional^, armonioasi 
** mai timpe 

*** batrina 

* Daniel, 2, 2— 12. 

** Herodot, 'Iaropiai, IV, 94 — 95; Strabon, reci)Ypa(piKd, VII, 3, 4 — 5. 

*** Origen, Kara Kaeou, II, 55 [429]. 

4 * D. Cantemir, Incrementa..., in praefatione. 
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pa3yMHK> npKHajioKamHx He tokmo HeHCKycHbift, ho h BecbMa Tex HeHMymtfH, 
o 6 aae no OTMaHe B03pacTaiomHM TypeuKHa HMnepHH cHJiaM, Taxo npH/ioaotca 
k xyaoxcecTBaM H HayxaM cbo 6 oahmm, axo a me MaTeMaTHxy npaxTH4ecxyio (b 
T eopeTHHecKon 60 coBepuienHenniHH cyTb) Mexamtxy, reorpatj)Hio H anaTOMHio 
H3-bHMemn (cHe 60 HayKH y TypxoB 3a Mano hjih 3 a hhhto BMeHaioTca) upoTMaa 
Bee 3eno npouBeTuiHe H He tokmo b nepBOM hjih btopom, ho b BbicoaaimioM h 
npeB03H0CHTejibH0M cTeneHH pacnpocTpaHeHHbi h B03BbimeHHbi 6 biTH oGpameuiM. 
MAeace 60 MHoacaiimaa cyTb yamiHma H axaaeMHK, TaMO h HayKH nponBeTaioT, 
npHMHoacaioTca H aeHb ot AHe npe^ycneBafOT. Ho axaAeMHH, uikojim H yaHimma 
bchkoto po^a yaeirna h HayKH, aace Hbme e;;Ba He bo Bcex rpa^ex a Hannaae 
b KoHCTaHTKHonojiH ocHOBaHbi h ot 6 eciHCJieHHbix, fla Taxo pexy yaeHHxoB h 
cnyniaTe/ien HcnojiHeHbi h yaamaeMK cyTb, a me pexy ; axo HHrAeace no Been noA- 
cojiHeHHoii, axoace b Typeuxon liMnepHH oSpeTaioTca. McTHHHy MeHe pexma, 
no^TBepaHT Bee, KOTopbiM cjiymica b KoHCTaHTHHonone 4pe3 HecKOJibKO BpeMeHH 
npeMeuiKaTH h jiioGonbiTCTBa pa^K mKOJibi H axaAeMHH Hx noceTHTH. O rntcjie 
y 6 o axaAeMHH, aace b KoHCTaHTHHonone, b AApwaHanojie, b Epyce, b EjixaHpe, 
b BaBHJioHe, b Ajierie H b HHbix a3HaTH4ecxHx h eBponcKHx rpanex, TypemcHM 
CKHneTpoM ynpaBJiaeMbix oSpeTaioTca, yMbicjufxoM pemn b KHH3e O noAummecKOM 
omMQHCKOM npaejienuu. 4eco paaH, na. He hbhmch 3^e noBTopaTH Ta, aace Ha HHoe 
OTJioxcHxoM MecTO, nocnemHM ko H3o6paaceHHio peecTpa HayK y MyxaMMe^aH 
o 6 me ripHHTnix h pacnpocTpaHeHHbix, noTOM o Bcex ohhx Hayxax noApo 6 Hy, 
ejiHKO bo3moxcho xpaTaae h enHxo k HaiueMy npefljioxceHHK) npHJiH4ecTBOBaTH 
paccymtM pemn npHCTynHM h eme tcm 4Hhom, HMace b hx axaAeMHax ot yaHTejieii 
yaemtxaM npe^aBaTHCH o6bi4e./ 


rnaea mpudecnmb unman 

O nepBofi yqeHHfl hjih HayK nacTH 


Eau$ cynapacu. MyxaMMe^aHCKHe oTpoaaTa (axoace b nnaBe O ycmaeex 
yBenmaxoM) b aeTBepToe hjih naToe B03pacTa BCTynHBme neTO hjih b jjOMex po- 
HHTejibCKHx o6y4eHHK» nHCbMeH Haaajio TBopaT hjih b HHacanmHe mxojibi (Hxace 
MenmeS HapmjaioT) jjjih HayaeHHa enucfi cynapacu, to ecTb a6eua/yia x OTjjaroTca; 
ecTb ace cHe nepBoe xyAoacecTao h Hayxa, eace 3 hbth nHCbMeHa H hx cjioaceHHa. 

Hhom cynapacu. OwKOH4aB ace OHyio, yaaTca uhom cynapacu, b kotopom 
TpaKTaTe cojjepacHrca KamuxucM Bepbi MyxaMMejjancKna, b HeMace o6biKamT, 
obo nHCbMeHa 4HTaTH, obo ckmbojih Bepbi Kypaucmn b naMaTH jjepacam II 0 
naaaTKaM 3HaHHa nHCbMeH npocTOJiiojiHHbi y6o a6ne b HayKy umua 30B0Myio 
(aace ecTb o6pa3 jio6pe nncaTH jihcth H nocjiaHHa) OTjjaioTca, eaace jjojithm yno- 
TpeSjienHeM 6e3 rpaMMaTHKH npocTOH Typeuxoft a3biK HeMajio BbiiipaBJiHioT xx 
h hckhhmh apancKOMy h nepcHACKOM}' H3biKy cbohctbchhumh rnarojiaHHa o6pa3bi 
H peaennaMH yxpameHHeHmHH H H3paAHeHmHn TBopaT. 

C ap<Ji. BejibMoaccKiie ace acth h Tex, KOTopbie acejiaioT no mKOJibHOMy Hay- 
4HTH 4aA cbohx nocjie KaTHXHCMa, a6ne k HayaeHHm capcfi, to ecTb rpaMMaTHKH 

x a30yKH 
xx BbtHHUjaiOT 
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intelepciunii, $i nu numai neiscusit, ci totul lipsit de ele. Dar dupa Otman, 
sporind puterile Imperiului Turcesc, in a§a masura s-a lipit de artele ^tiin^ele 
liberate, incit daca vei exclude matematica practica (in cea teoretica sint cei 
mai desavir^i(i), mecanica, geografia §i anatomia (caci aceste §tiin(e la turci 
se respecta pu(in sau deloc) vei afla ca toate celelalte sint foarte infloritoare, 
§i nu numai in gradul intii sau al doilea, ci in gradul cel mai inalt $i laudat. 
Caci unde sint cele mai multe §coli §i academii, acolo infloresc, se inmul(esc 
$i prospera din zi in zi §tiin(;ele. Dar pot spune ca academii, licee $i §coli pentru 
tot felul de inva(atura §i ftiin(a, intemeiate in aproape toate cetaple, dar mai 
cu seama in Constantinopol, pline $i frecventate de nenumarap elevi §i audi- 
tori, nu se afla nicaieri in toata lumea de sub soare ca in 
Imperiul Turcesc /, $i ca graiesc adevarul vor confirma to(i cei carora li s-a 
intimplat sa stea citva timp in Constantinopol $i sa viziteze din curiozitate 
$colile §i academiile lor. Despre numarul academiilor care se afla in Constan¬ 
tinopol, Adrianopol, Brusa, Cairo, Babilon 1140 , Alep §i in alte ora$e asiatice 
$i europene guvernate de sceptrul turcesc ne-am gindit sa spunem in cartea 
Despre gyiverfiarea politico, otomand. De aceea, ca sa nu para ca repetam aici 
cele rezervate pentru un alt loc, ne grabim sa descriem registrul $tiin(elor 
acceptate 1141 $i raspindite in general la muhammedani, apoi vom incepe sa 
vorbim amanunpt despre toate acele $tiin(e, pe cit se poate mai scurt $i cit 
vom socoti ca se potrive^te cu planul nostru, §i anume in ordinea in care 
se obi$nuie$te sa se predea elevilor de catre profesori in academiile lor. / 


Qapitolu\ al treizeci §i cincilea 
J)espre prima parte a fnvataturii sau a §tiinte]|or 


31 ? 


Elif s^iparasi. Copiii muhammedani (dupa cum am facut cunoscut 
in capitolul Despre rtfiduieli) 1142 , pa§ind in al patrulea sa^ al cincilea an al 
virstei, incep inva(area literelor, sau in casele parinplor, sau in $colile infe- 
rioare (pe care le numesc ryiekteb) 1143 , pentru a inva(a elif sy.parasi, adica 
abecedaryl x1144 . A cynoa^te literele §i combinarea lor este prima arta $i $tiinta. 

Inam sftparasi. Terminind-o pe aceea, inva(a inarn sy,parasi 114S , tratat 
ce cuprinde Catehism^l credin(ei muhammedane, in care obi$nuiesc fie sa 
citeasca literele, fie sa re(ina mintal simbolul credintei curanice. Dupa pri- 
mele cuno$tin(e ale literelor, oamenii de rind sint da(i indata la §tiin(a numita 
in$a (adica modul de a scrie frumos foi §i epistole) 114 9, prin a carei indelun- 
gata intrebuin(are indreapta xx fara gramatica limba simpla turceasca $i o 
fac mai impodobita $i mai frumoasa cu unele moduri de vorbire §i cuvinte 
proprii limbilor araba §i persana. 

sarf. Fiii de boieri* $i ai celor ce doresc sa-$i inve(e copiii lor ca la §coala 
sint insa pu$i, indata dupa Catehism, sa inve(e sarf, adica gramatica 1147 , 

x alfabetul 

xx purified. 

* V. fig. 40. 
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Hnii b AOMy, mjim bo bhchuihhx iuKO.iax npMJiaraiOTca. ITepcitucKOM h TypepKoS 
npocTOH H3biK, HMKMaace HMeHDT rpaMMaTMKK (KOTopbie ot ynoTpeGneHMa nane 
eiiKCTOJiuft h craxoTBopues htchmm npnoGpeTaTH o 6 biHaw HMeror) ynaTca y 6 o 
rpaMMaTMKe apancnoro a3biKa, ioace b rpH ro,itf>i m Gonee ocrpeniuHe ejma Moryr 
coBepiuHTM pa3yMbi cum no^ MMeHCM rpaMMaTMKM h, HKoace ohm marojiiOT, npe3 
nepByK) uiKOJiy ocMb tokmo cjiOBa HacTen pa3yMeK>T: cKJiOHeHMa, cnpaacemta h 
npoTH. 

Haee. Taace b apyrMe TpM ro^a uaee, cohmhchmh, oGynaiorca, hto cKOHHaB, 
coBepuieHHee yace (BcecoBepujeHHO 60 HMKoroace ot hsjiobck BM^ex) HMTaTM m 
nMcaTM, to ecTh 6e3 norpemeHMa b cohmhchmm cnoBa nojiaraTM M no op(})orpacj)MM x 
riMcaTM MoryT. IIohto ace pex, uko HMKoroace BM^ex BcecoB.epmeHHO no apancxy 
HMTdTM mjim nMcaTM, bmhb ecTb, 3aHe peneHMe, KOToporo ame KTO COBepUieHHO 
He ypa3yMen, HMKOjmace oHoe mmcto, uejio h coBepmeHHo npoHMTaTM MoaceT, 
349 KOTOpaa HMTdHMa h nMcaHMa Tpy^HocTM paac^aeTca ot cero, 3aae / nncbMeHa apan- 
CKMe r/iacHbix JiMuiafOTca (mmckit bo npaB^y tokmo Tpn rnacHbie: [—] yanyn e, 
[__] 3cpe m, m [_i.] ymypy y)- HoMCMe3HaKMHMKOJiMace nnuieMbi GbmaiOT, pa3Be 
b KypaHe, pa. onacHee m 6e3B3flHee GoacecTBeHHbie rnarojibi HMTaTM B03MoryT, 
m 6 o ame 6 bi kto ot He^03HdHMa mjim HeBeacecTBa HMTdJi Kypan HencnpaBHO, 6e3- 
3aKOHMe 6 mtm MHMTca. ]A TdKO ame caMoro penemia He ypa3yMeeT, HMace ceHcy xx 
H 3HaMeHOBaHMa pa3yMeTM MoaceT, neco pajjM ame 3H3 tm He 6 y,n,eT k KOTopbiM 
macHbiM ^onaceHCTayeT npMJiaraTM 6e3rjiacHbie nMcbMeHa, pa3Be no cjiyHaK> xxx 
npoHTCT M Bcer^a b cyMHeHHM npeGy^eT, coBepmeHHO jim, m/im HecoBepmeHHO M3- 
pene cjiobo OHoe. 

HanpMMep, HanncaHO ecTb: [ J.*,] p-M-a 6e3 3 hbkob raacHbix, KOTopoMy ame 
Gbi npMJioacmnca 3 hbk [_£_] yanyn, e, Ha^ [ j J P< cHue: [J.«'] mmcjio Gbi HKTaTKca 
peMJi, hto 3HaMeHyeT «TKaHM», hjih GncepaMM Bemn yKpamaTM xxxx . Ame ace Gbi, 
obo Haa [ ] p, obo Ha^ [ ^ ] m nojioacMJiMca rnacHbie 3 h;ikm cMne: [ ] HMTd- 

jioGbica peMeA, hto 3HaMeHyeT «cnemHO mttm m cpejjHHM o6pa30M Meayjy cTynoio 
M ckokom 6 eacaTM», nam[)Z ' ] pe.ue.ib 3HaMeHyeT «roA, ocxy^eHMe .uoacfla MMymMit», 
eme 3HaMeHyeT poa Mepbi mjim HMCJia apancxoro. IlaKM [(JjZ j] pe.ueAb 3HaMenyeT 
BoaxBOBaTeabHoro acpeGnn MeTdHMa bmzj, Mace npe3 nyHKTbi HeKMe w xapaKTHpbi 
6 biBaeT mjim 3eMaeBoaxBOBaHMe, Toac^e 3HaMeHyeT aoboa M3JiMmecTBa m npeBOC- 
xoj3a Beuut. naKM 3HaMeHyeT nepTbi Ha Horax KopoBbi amkmh, aace hhoto UBeTd 
cyTb, Heace npoTHee Teno. IlaKM ame j5bi npMJioacMJica 3Hax [ • ] meutnuid, Mace 
HBoficTBeHHoe 03nanaeT GbitM, Taxo [jJ^ j] Tor^a HMTaaoGbica peiu.uenb, hto nua- 
MeHyeT «cKy,aocTb Aoac^a.» IlaKM [ tS*j ] P eMAb ame Gbi coejmHHrejibHO 6bi.no 
MNteHM M pojja aceHCKoro [&_),»'] pe.u.iem, 3HaMeHyeT «rpoMa,oy xxxxx nemaHyio)> m 
roacTte [ ] Pbmab ecTb mm a BecM b IlanecTHHe, b CemifennoM nucamtu Pawa 

peneHHbiH. IIotom ame Ha^ [ j\p nonoacMaoGbica [_i] ymypy, y, m Ha^ ] m, [_2. ], 
yanyn, HMTaaoGbica ] pyMeAb, hto 3HaMeHyer «nepHyio nepTy» BanoM mjim 

HepHMjioM H3o6paaceHHyio. 


x npaBoimcaTejibHO 
xx pa3yMa pein 
XXX HayraA 
XXXX HH3aTH 
XXXXX K yny 


538 



fie acasa, fie in ?colile din afara. Limba simpla persana $i turceasca n-au 
nici un fel de gramatica (pe care obi^nuiesc sa $i-o insu^easca mai mult prin 
intrebuintarea $i citirea epistolelor $i a poetilor). A^adar, inva[a gramatica 
limbii arabe, pe care mintile cele mai agere in trei ani $i chiar mai mult abia 
?i-o pot insu$i. Sub numele de gramatica sau, cum zic ei, „dupa prima $coala", 
ei inteleg numai cele opt parti ale vorbirii, declinarile, conjugarile si altele. 

Nahv. Apoi inva[a al|i trei ani nahv, sau sintaxa, 1148 , dupa terminarea 
careia pot sa citeasca §i sa scrie mai corect' (caci corect de tot n-am vazut 
pe nimeni dintre oameni), adica sa puna in compunere cuvintele fari gre^eli 
sa le scrie ortografic x . De ce am spus ca n-am vazut pe nimeni sa citeasca 
$i sa scrie arabe^te perfect ? Pentru ca la ci daca cineva n-a in[eles perfect un 
cuvint nu-1 poate niciodata citi curat, intrcg $i corect. Aceasta greutate a 
citirii $i a scrierii se na^te din faptul ca / literelc arabe sint lipsite de vocale 349 
(intr-adevar, au numai trei vocale: [_£.] ustun = e, [ ] esre = i, $i [.£.] 

nluru = u) 1149 . Dar aceste semne nu sint scrise niciodata, decit in Curatt, 
pentru ca sa poata citi mai cu fcreala $i mai fara primejdie graiurilc dum- 
nezeie^ti, caci daca cineva din pufina $tiin]a $i ignoranfa ar citi Curanul 
gre^it se socote^te ca o faradclege. §i a$a, daca nu in]elege vorba insa^i, nici 
sensul xx $i insemnatatea ei n-o poate infelege; de aceea, daca nu va $ti la ce 
fel de vocala sa alature consoanele va citi la intimplarc xxx §i totdeauna va 
ramine in indoiala daca a rostit cuvintul corect sau imperfect. 

De exemplu, daca sta scris ] r-m-l*, fara vocale, $i se adauga sem- 
nul [_£_] ustun (=e) deasupra lui [ ] r, a$a: £se va citi reml, care inseamna 

a ]ese sau a impodobi xxxx cu margele 1150 . Dar daca $i deasbpra lui [ _; ] r, 

$i deasupra lui [ (* ] m s-ar pune semnele vocalei, a$a [<J-*jj, s-ar citi remel 1151 , 
care inseamna a merge grabit $i a fugi intr-un anumit mod — intre pas §i 
sarit, CcU J] remel mai inseamna §i an cu ploaie pu[ina, precum $i un fel 
de masura sau numar arab; de asemenea [J-i’y ] remel inseamna un fel de 
vrajitorie cu puncte $i caractere sau vrajitorie cu pamint, $i acela^i [cuvint] 
mai inseamna o dovada a bel^ugului sau superioritatea lucrului, $i liniile de pe 
picioarele vaciisalbatice care sint de altaculoare decit restul corpului. Iara^i, daca 
s-ar adauga semnul [ JL ] teftid 1152 , care inseamna dublarea [literei], adica [ u~*j] 
s-ar citi remmel, adica lipsa de ploaie. La fel [ reml inso[it de un nume 

$i la genul feminin gj.* J remlet, inseamna movila xxxxx de nisip $i acela^i [tJ^J 
Remle este numele unui sat in Palcstina 1153 , men[ionat in Sfinta Scriptura 
drept Rama*. Daca deasupra lui [ j ] r s-ar pune [.£] uturu (=u) $i 
deasupra lui [ ] m, [_£_] ustun, s-ar citi [ Jj*j] rumel, care inseamna linie 
ncagra trasa cu vopsca sau cerneala. 


x corect 

xx in^elesul cuvintului 
xxx pe dibuite 
xxxx a Jnjjra 
xxxxx grimada 

* Franciscus k Mesgnien Meninski, Thesaurus linguarum orientalium turcicae, arabicae 
et persicac, s.v. 
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IIoao6ho b peneHHH AByMH nncbMeHbi tokmo cocToamcMca [ 4^ 6 h e; 
ame Hafl [ ] 6 noAoacHAo6bica [ ] ycinyn e, no nepcHACKy 3Ha- 

MeHyeT npeflJior, c, hah HapeHHe: KynHo, 3a e^MHo, aKoace [ • , * ■ ] 6, m, 
h AOAacHO HHTaTKca 6 eMeH co mhok) H npoT4,, no TypeuKy ace [<—»] 0C3iiaMenyeT 
MeacflOMeTHe AHBameroca, ako ace: ax, rope h npoTH. ToacAe c nepcHACKoro jnbiica 
[ V] & ue 3HaMeHyeT a6noKO KOTOHCKoe hah KyAOHCKoe. Ame k [ w ] npHAoacn- 
•*50 jio6bicK [- 7 -] ecpe, [ 4 ^, ] HTaAo6bica 6 ue, / eace ecTb 6jiaroe, Ao6pe h" ymiie x . Ame 
ace k [ w ] h k [ 4. ] KynHo npHAoacHAH6bica [__] ecpe [<l>] HirraAo6bica 6 ueu, hto 
3HaMeH*yeT no apancxy c hhm h b hcm. Toac^e ame k [ _,] npHAoacHAo6bica [.£] ymypy, 
HHTa;io6bica 6yi. CoKpameHHe M3peHeHHH 6ye, Hpe3 [ "^ ] eae (6, 6eTa) nanHcannoe, 
3HaMeHyeT nrany coBy, Taxo M b npoT4Hx pa3yMeTH noAo6aeT chh A»a peaeHHa 
ot AByx h Tpex tokmo nwcbMeH cocroamaaca b o6pa3eu npHBeAox, A a 6bi HUTaTejib 
Ham acHo Mor ypa3yMeTH, noHTO CKa3ax, ako e^Ba B03MoacHo ecTb, Aa kto coBep- 
meHHO h 6e3 norpeuieHHa hah 6e3 npeTKHOBeHHa hah cyMHeHHa no apancxy, no 
nepcHACKy h no TypeuKy hhtjth B03MoaceT, h6o ame kto no3HaeT Bee chh TpH 
H3biKH coBepemeHHo h bca eAHHoro peaeHHa 3HaMeHOBaHHa, HecyMHeHHO ypa3yMeeT 
ot ceHcy nenoro nepHOAa H ot MaTepHH OHoro cAoaceHHa. MoaceT bo npaBAy 
AOMbicnKTenbHO ypa3yMeT«, ako to a He HHoe 3HaMeHyeT. Ame ah ace eAHHoro 
tokmo H3 MHoacanuiHx 3HaMeHOBaHHA 3HaTH He 6yAeT H b cKopoM htchha 6ere 
ceHC peneHHa h CAOBa cahhlim B3opoM He noHMeT, a6ne b HeAoyMeHHe npHHAeT, 
HHace yAo6HO paccyAHT, peneHHe oHoe [ cU J\ pmji 6e3 bcakhx rAacHbix Ha- 
HepTaHHoe, hto cBoiicTBeHHee h CAOBy xx TOMy npncTOHHee 3 HaMeHyeT. H cna 
y 6 o eAHHa h caMaa Buna ecTb (axoace H HHAe noKa3axoM), noHTO Kypan rAy 6 o- 
MaHniHM apancKHM niTHneM HanHcaHHbifi h caMOMy My<jrrHK> k ypa3yMeHmo H 
TOAKOBaHHio HeB03MoacHbiH TAaroAeTca. Ame MHoacanmaa chx HHTaTeAb Ham 
3HaTH acenaeT, Aa npoHTeT, moaio, rpaMMammy h JleKCUKOHbi Bocmonmix X3biKoe 
MeHHHCKHM, JleonoAbAa Kecapa rAaBHefluiKM nepeBOAHHKOM npuneacAHO cohh- 
HeHHbie, B Tex 60 HayHHrca HHKOAHace yAHBAaTHca HeB03MoacHocra HCTOAKOBa- 
HHa uithak) Kypamea, Ho AaAee Aa nocrynaeM. 


TAaea mpudecnmb luecman 
O yqeHHH umua h nporq. 


Mnuia. Hhiua MHorne HMeeT 3HaMeHOBaHHa, ho no eAHKy k HarneMy npH- 
AHHecTByeT npeAAoaceHHK) ecTb o6pa3 hah npHMep xxx nncanHa emicTonnH H3- 
paAHbiM h BbicoKHM uiTHAeM. KoTopyio KHHacHuy lOHOina a Hannaae BeAbMoaccKHe 
351 AeTH h npn KHaacecKHx ABopex CAyacamHH, nocne HayKH / coHHHeHHa, a6ne b pyKH 
npHaBuie, npuAeacHoii b Heii TpyA noAaraiOT. H3 kotopoh He tokmo H3paACTBy 
mTHAa, KpacHocAOBHKj ace h corAacHio cohhhchhh, ho h npHABopHOMy TAaroJiaHna 
o6pa3y xxxx (eroace ucmbuiaeu 6epam Ha3biBarc>T) HayaaioTca, b toh 60 HMnepaTopaM, 
cyATaHaM, KopoAaM, KHH3HM, nauiaM, rocnoAapaM H obo MycAHMaHCKHM, obo 


x Jiynue 
xx coHHtrenHio 
xxx o6pa3eu 
xxxx MaHepy 
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La fel cuvintul alcatuit din doua litere [f ] b $i A*. Daca deasupra 
lui [ >—• ] 6 s-ar pune [ ] ustun (=e), in limb^ persana inseamna prepo- 

zi(ia cm sau adverbul impreuna, laolalta. Astfel,/ [ ] b-m-n trebuie 

sa sc citeasca bemen, cu mine etc. Pe turce$t$, [ >_> ] be inseamna inter- 
jec(ia cclui ce se mira: ah, vai etc. 1154 . In limba persana [ bih inseamna 
fructul dc gutui sau ku5ov 115S ; daca la [->] s-ar ^.dauga [—] esre [=i] [^ / ] 
s-ar citi bih,/ ceea ce inseamna binefacator, bun, stralucit x . Iar daca la [_> ] o $i 350 
la [ •*] [A] s-ar adauga deopotriva [ — ] esre [=i]['^» ] s-ar citi bihi, care inseamna 
in araba cu el. $i iara§i, daca la [_j ] [Aj s-ar, adauga [_£.] uiuru [= u] s-ar 
citi bull; dar buh scurt, scris cu [ ^ ] vcdi'jfi, beta)^inseamna bufni(a 1158 . 
Astfel se cuvine a in(elege §i altele.Aceste doua vorbe compuse numai din 
doua sau trei litere lc-am adus ca model pentru ca cititorul nostru sa poata 
in(elege clar de ce am spus ca abia de este cu putin(a ca cineva sa poata 
citi perfect, fara gre^eala ^i fara poticnire sau indoiala araba, persana $i turca. 

Caci numai daca cineva va cunoa^te la pcrfec(ie aceste trei limbi $i toate sen- 
surile unui cuvint va infelege fara indoiala sensul intregii fraze $i materia 
acelei combinari. Poate, intr-adevar, sa in(eleaga ca inseamna una $i nu alta 
numai dupa sens, dar daca va ignora un singur sens din cele multe $i in mersul 
repede al cititului nu va prinde sensul termenului $i al cuvintului dintr-o 
singura privire, indata va ajunge la nedumerire $i nu va pricepe lesne ce in¬ 
seamna mai propriu $i mai potrivit vorba xx j ] r-m-l scrisa fai a nici un 
fel de vocale. Acest singur fapt este (precum am aratat $i in alt loc) cauza 
pentru care Curanul, scris intr-un stil arab foarte profund, este, zice-se, cu 
neputin(a sa fie in(eles $i interpretat chiar de muftiul insu^i. Daca cititorul 
nostru dore^tc sa cunoasca mai multe despre acestea, il rog sa citeasca Gra- 
matica $i Lexicoanele limbilor orientale alcatuite sirguincios de Meninski 1157 , 
cel mai de seama interpret ad imparatului Leopold**. Din acelea va inva(a 
sa nu se mire niciodata de imposibilitatea de a interpreta Curanul. Dar sa 
mergcm mai departe. 


Capitolul al treizeci §i §aselea 
Despre inva^atura in§a $i altele 


In^ a. Inf a are multe sensuri, dar in ceea ce prive^te expunerea noastra 
esteun mod sau exemplu xxx de a scrie epistoliile cu un stil frumos $i inalt 1158 . 

Dupa ^tiinta compunerii, tinerii, dar mai cu seama copiii de boieri $i cei ce 
slujesc pe la curple princiare,/luind in miini aceasta carticica se ostenesc 351 
staruitor cu ea. Din ea inva(a nu numai frumusefea stilului, elocin(ei $i armo- 
niei din compunere, ci $i modul xxxx de a vorbi la curte (pe care il numesc isti- 
lahi berat) 11S9 . Caci in ea se descriu titlurile cuvenite imparatilor, sultanilor, 
crailor, prin(ilor, pallor, domnitorilor $i tuturor demnitarilor, fie musulmani, 


x mai bun 
xx alcStuirea 
xxx model 
xxxx m aniera 


* Franciscus 4 Mesgnien Meninski, op. cit., s.v. 

** Franciscus 4 Mesgnien Meninski, op. cit. 
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XpHCTHaHCKHM BCeM BeAbMO)KaM, rOCnOAHHM H B KaKOM-JIH6o AHHa H 4eCTH CTe- 
neHn o6pemaK>IHHMCH no HX 3BaHHHM H AOCTOHHCTBaM npHAHHHbie H3o6paHCaK)TCH 
THTyjiw. Heco pa^n K.wmma.6, to ecTb nnciibi x h cexpeTapH b cen Hayxe nonpe- 
MHory TpyflHTca. 

I'ycHUxam. Bxyne c wuua HaBbixaioT K zycnuxam, to ecTb H3pHAHbiM nwcaTM 
nonepKOM, y MyxaMMe^aHOB 6 o, noneace neaaTHoe TKcneuHe aaripemeno ecib, 
TOAHKHM Xy^OXCeCTBOM H MaTCMaTllHeCKKM paBHOMepCTBOM xx HanepTaHHfl 
H npoTHXceHHa imcbMen ycMOTpHTenbHO H3o6pa3yioT, hko nncaHHa hx o 6 paa 
no aocToiiHCTBy peaeT kto npeH3psiAneHnmfi h npeTpyAHeftiiinfi 6 bira, no ioh- 
KOCTH 60 HAH TOACTOTC TpOCTM, AAHHa, AJHpHHa, oObHTHOCTb, HaKpMBHeHHC M 
o 6 neceHHe nncbMeHH k TOMy npaBbie h KOCBCHHbie xxx , Tynbie M ocTpbie, xapax- 
THpoB yrjibi n npaBMJibHaa nponopnna onacHO na 6 inoAaeTca. Taico HanpMMep [ l ] 
emicf) a npaMbift crojin mjth aepTd AOAacencTByeT cotohthch hhthio nyHKTaMM hct- 
BepoyrojibHbiMM, ocraTKy ace en r^e b KOHue k JieBoii pyxe cKJiaHaeTca, AByx nyHKTOB 
MecTO 3 a Ham noAo 6 aeT, Bee 60 KOHua HaKAOHeiiMe MepHTca AByMH nyHKTaMH xxxx 
H TdKO ejllicfj M3 CeAbMM COCTOMl'Ca nyHKTOB, TOAMKMH UIHpOTbl ejlHKO TpOCTb 1 IJH- 
poxa SyAeT. riaKH BepxHMfi KpaH nncbMeHH AonaceHCTByeT paBHbia c TpocTHio ma- 
poTH 6 htm M ot nyHKTd ao nyHKTa toahko TOHaae hhcxoaht, hko HHacaiiuiHH 
KOHeu Aa aBHTca OKOHaaTHCH b HeomymaeMOM xxxxx nyHKTe. 

TaKO h b npoTHMx xapaKTMpax cboh KaHOHbi M npaBHJia 3eno xyAoacecTBemio 
co6jnoAaK)T. CyTb TaKHe xammam (to ecTb H3pHAHbiM nmnymHH noaepKOM), KOTOpbie 
eAUHy KHMry Kypana 3 a 200 aepBOHHbix npoAaioT. B SnojiHOTeKe cyATaHCKOH CKa3yiOT, 
hko oOpeTaraTca ABe khhth Kypana, M3 HKxace eAMHa aepininoM HanHcaHa, Apy- 
raa ace noAo6Horo b H3paACTBe H KpacHoruicaTeJibCTBe xyAoacecTBa M 3 tohkhh 6yMarn 
HoacHMuaMM Bbipe3aHa, KOTopoMy xapaKTHpy H pe3b6e BepyeTca, hko hhktohcc 
ot aejioBeK B03M0»ce KorAa Mjim HbiHe MOHceT noApancaTM. HepHMAaMM y6o Haaep- 
TaHHyio KHMry CKa3ytoT, hko OTeu HanMcan, pe3Hyio ace Amepb ToroacAe M3o6pa- 
3MJia. 06peTaK)TCH aenoBeKa ohoto (eroace mmh yace / 3anaMHTCTBOBax) no pa3HbiM 
MeCTaM BMpUIM H ABOMCTMUIHH, M3 KOTOpbIX KOHCAbie ABa CTMXH He MeHbLUM 20 
ham 30 aepBOHHbix Ha Topry ( \Me 3 ad peKOMOM) npoAaioTCH m to 3eno peAKO. 

Ulup. XyAoacecTBO hamthkh y apanoB, nepcoB m TypKOB He tokmo yMHoaceHO, 
ho m npeM3pHAHo M npexMTpo ecTb. Ha3biBaeTCH nMMTMKa wup, eiiace ame kto 
H ayaMTMca xomeT (yaaTCH ace eABa He Bee Te, KOTopue k MHbiM HayxaM nocrynara 
acenatoT), BO-nepBbix M3yaMTH AOJiaceHCTByeT KHMry Ulezadu HapMuaeMyio, b ko- 
Topofi H3bHBJiHioTCH cthxob o6pa3bi h BHAbi, Mace 6azp, to ecTb «Mope» Hapnua- 
K)tch. Chh ctmxob o6pa3bi mam BHAbi cyTb 27, Hxace Horn (hko y rpeKOB h abthhob) 
coctohtch HeKOAMKMMH KpaTKMMH h aoathmh CAoraMM, KOTOpbie Aa yAo6ee B 
naMHTM BKope hatch, b cthx H3peaeHHH HeKoero BbiMbmiAeHHoro cfiauji pa3AHaHO 
HaKAOHeHHoro h pa3MepeHHoro CAaraioTCH, Ha npHMep b nepBOM cthxob o6pa3e: 

Myffimeiuiyii — Me^aiuiyn — MyifimewiyH — cfjauayH 

Aiuu-KU-du-dap-o-yian, du-decu-py-iuen zepe k. 

KoTopbiM cnne Ha hotm pa3AeAHeTcn: 

u u u — u — — y u — — o u 

A mu ku du I dap onan / du decu py / uimzepeK. 

(To ecTb: «Kto acenaeT GnaroAenHoe AHue 3peTM, ohoto B3 op AOAaceH ecTb Becen 
6 bITH»). 

x nHcapH 
xx nponopu,Heio 

xxx xpHBtie hjih npeBpameHHtie 
xxxx T04KaMH 

XXXXX HeyCMOTpUMOM 
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fie cre^tini, care se afla in vreun rang sau treapta de cinste, potrivit cu denu- 
mirea $i demnitatea lor. De aceea kiuttab, adica logofe^ii x §i secretarii lieo , 
se indeletnicesc foarte mult cu aceasta $tiin{a. 

Husnihal. Iinpreuna cu insa mai deprind si husnihat, adica scrierea 
caligrafica 1161 , deoarece imprimarea fiind interzisa la muhammedani ei repre- 
zinta figurile si dimensiunile literelor cu atita artfi, proporfionalitate x * 
matematica $i bagare de seama, incit pe drept se va zice ca modul lor de a 
scrie este cel mai frumos si mai greu. Caci la ei, prin subtirimea sau grosimea 
peni(ei se pazeste cu grija lungimea, la^imea, marimea, indoitura §i contu- 
rarea literei, unghiurile drepte §i oblice xx ale caracterelor $i o proportionalitate 
justa. Astfel in [ I ] elij ( = a) — stilpul drept sau bara [verticals] — tre- 
buie sa se compuna din cinci puncte dreptunghiulare, iar restul se cuvine sa 
ocupe locul a doua puncte, caci la sfir^it se apleaca spre mina stinga, iar orice 
inclinare finala sc masoara cu doua puncte xxxx . Astfel, elif e alcatuit din^apte 
puncte, de o latime egala cu aceea a penitei. Tot a$a marginea de sus a literei 
trebuie sa fie de o latime egala cu la(imea penitei, iar de la un punct la altul 
coboara atit de fin incit partea cea mai de jos sa para ca sfir$e$te intr-un punct 
neobservat xxxxx 

Astfel pazesc canoanele $i regulile lor foarte artistice $i la celelalte carac- 
tere. Sint unii hattat (adica cei ce scriu caligrafic)* care vind o singuri carte 
a Curanului cu 200 de galbeni 1162 . Se spune ca in biblioteca sultanului se 
afla doua car(:i ale Curanului, dintre care una scrisa cu cerneala, iar cealalta 
avind literele taiate cu foarfecele din hirtie sub(ire de o asemenea arti §i 
frumuse(:e incit se crede ca astfel de litere $i taieturi niciodate n-a putut $i 
nici azi nu poate nimeni dintre oameni sa le imite. Despre cartea scrisa cu 
cerneala spun ca a scris-o fatal, iar ca cea taiata a alcatuit-o fiica lui. Se gasesc 
in diferite locuri versuri $i distihuri ale acelui om (al carui nume 1-am uitat),/ 
fiecare distih fiind vindut la licita(:ie (zisa mezad) 1163 cu nu mai pu(:in de 
20 sau 30 de galbeni, dar $i aceasta foarte rar. 

§ir. Arta poetica la arabi, persani §i turci nu numai ca este dezvoltata, 
dar $i foarte frumoasa §i foarte ingenioasa. Poetica se nume^te fir 1164 ; daci 
vrea cineva s-o inve(:e ($i o inva(:a aproape to(;i cei ce vor sa mearga apoi la 
alte $tiin(e) trebuie sa studieze mai intii cartea numita §ehadi 116S , in care 
se arata modurile §i genurile de versuri numite bahr, adica mare 1166 . Aceste 
moduri sau genuri ale versurilor sint 27 1167 ; picioarele lor (ca $i la greci sau 
latini) sint compuse din citeva silabe scurte §i lungi, care, pentru a fi mai bine 
fixate in memorie, sint adunate intr-un vers al unei sentin^e inventate fail 1168 , 
diferit accentuate $i masurata; de exemplu, in primul mod al versurilor: 

Mufleilun — mefailun — mufteilun — failun 

Asi-ki-di dar-o-lan di-desi-ru-fen gherek, 

care se imparte in picioare astfel: 

_ O y — o y — u U — — u U 

A fi ki di I dar olan / di desi ru / feng herek 

(adica: „Cine dore^te sa vada o fa(a frumoasa trebuie sa aiba o privire ve- 
seia") 1189 . 

x scribii 
xx armonie 
xxx obtuze ?i ascu^ite 

xxxx puncte [cuvint f&ri sinonime in rom. — n.t.] 

xxxxx invizibil 

* V. fig. 41. 
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Ho noneace AOJiro Gmao 6m xoacaoto o6pa3a npHMepbi noxa3HBaTH noAO- 
6aeT HHTaTejiio k ohoh khhmuc Uleaadu npitHKtcHyni, roace Bbime BocnoMflHyxoM, 
rAe h HMeHa H o6pa3M h bham hx Bee y3pHT. Mu ace b H3baBAeHHH npeAHoacennoro 
Aajiee nocrynaTH GyAeM. 

Ame KTO H3 HHHTOB HAH XTO-AhGo H3 BAaBIIIKXCA HayKaM BOnpOCHU 6bl 
MeHe, hto o rpenecKiix h a3thhckhx apcbhkx h Hbmeiumix rnwrax ho hx cao- 
acemtax h hto o apancwix, nepcHACKHx H Typeiyoix paccyacAaio cmixoTBopuax, 
3a npoiueHHeM h no3BOJieHHeM Bcex Haumx, HecyMHeHHO OTBemaii 6bix, axo boctoh- 
hmx chx HaoHH, Kax nepBbie, Tax H nocjieAHeHimie nHHTbi b ceM xyAoxecrse npe- 
ycneBiue, nepBeHCTBo OAepacama. Co mhohd axoace mhk> Bee chx H3bixoB HCxycHHH 
h xoTopbiM apancxHX, nepcHAcxax H Typeuxnx hhhtob HHTaTH cnyHHAOca, pexyT, 
HKO OHbie BbICOXOCTHK) CeHTeHUHH x , CAaAOCTHK) KpaCHOpeHHH (pH(J)MOB 6o HHblH 
o6pa3 h coHHHeHHe ecTb), <J)pa3ecoB xx MeTacJjop h hhmx TponoB hcoGhahcm H3- 
pHACTBOM H TOHKOCTHK), TpeXOB H JI3THH0B 6e3M^pHO npeBblUiaiOT. EAHH eCTb 
H3 apcbhhx nepcHACKHx uhhtob, eMyace HMa Caadu c nepcHAcxoro a3bixa / Ha 
jiaTHHCKHH TeopmeM TeHTHeM npeAoaceHHMH, nace b AMcrepAaMe H3 THnorpatJjHH 
Moaraa Ejiaepa b acto 1651 Ha CBeT npoH3biAe, xoToporo awe AioGoribiTHMH 
HHTaTejib ycepAHO npoHHTaeT, xoth b npejioaceHKH toto eA»a He bob npnpoAHaa 
yTpaneHa xpacoTa H a3thhcxkh h3mk axH o6e3aHa nepcHAcxoMy noAoGaca, ot 
CBOHCTB eHHoro coHHHeHHio TOMy GnaronenKa Aanene yxAOHKAca, oGane H3baTbiM 
tokmo XB3A3M Aacenpopoxy npHnHcaHHbiM, HKHToace b HeM ycMOTpHT, eace 6bi 
He 6 mao mho rax noxsaA AOCTOHHoe, yAHBHTeAbHoe, CAaAocTHeHuiee ace h H3- 
GpaHHeHuiee. IlpoTHee TypxH 3eAO ynpaacHaioTca b nHHTHxe nepcHACKOH a nepcbi 
B33HMHO b Typeuxoft, h6o bo ABope nepcHAcxoro papa no Bawweii Mepe TypemcHM 
p33TAarOAbCTByHDT H3bIKOM* Y TypKOB XOTA HHCTbIM nepCHACXHM A3MXOM H He 
6eceAyK)T, oGane CTyACHTM xxx coBepiueHHO h pa3yMeiOT ohoh h 3H3k>t nane 
ace H npaxoAHbie h pocxoAHoe coxpoBHwa cyATaHcxoro xhhth hhctmm nepCHACXHM 
A3bixoM nHcaTHca oGbixoma. 

Mycbmbi. IIhhthxH BcerAa H Be3Ae cob occjieACTBy iot MycnxHa, oGane OHaa 
y MyxaMMeAan b mxonax HHxoAHace b HayneHHe npeAaeTca, ho oco6b xxxx H b 
AOM ex cbokx ot moAeft b MycKKHHcxoM xyAoacecTBe HcxycHbix eABa He Bee Benb- 
Moaccxne AeTH (mhothc ace h ot npocromoAHHOB, axoace xto acenaHHe H ocoGah- 
ByK) cxaohhoctb x TOMy HMeeT) h yneMa, to ecTb yneHbie Bee, H3 xoTopbix a3 hh 
eAHHoro oGperax, xoTopbiH Gbi He 3Han mto-ahGo neTH kah xota pa3yMeTH Mycn- 
xhk), poA Go nepcHACxHH H TypeuxHii (apancxHH ace He Taxo) HaTypaAbHO Mycn- 
xneK) nane Mepbi ycAaacAaeTca. 

MycHxHH MHoraa cyTb cBoHCTBeHHaa HMeHa, ho ynoTpeGHTeAbHee rpenecxHM 
Ha3biBaeTca peneHHeM MycbiKbi. H y chx MycHxHa pa3AeAaeTca Ha Tpn naciH, Ha 
TAacHyio (aace rnacoM noeTca), Ha HHcrpyMeHTaAbHyio, aace HHCTpyMeHTOM HexmtM 
raacHOH npHnoAoGAaeTca kah nocAeAyeT h CAOBecHyio, aace cBOHCTBeHHa nHHraM 
H htchHk) Kypana. Ha3biBaerca ace oco6ahbmm HMeHeM Kbipaam. MHoraa bo 
npaBAY o boctohhmx CTpaH MycHXKH MoaceT GbiTb hccbcaomo (Aa He b Twecna- 
BHe npHHTeTca MHe cHe) HanncaTH H oGbHBHTH mota Gbix, b npaxTHnecxoH 6o h 
T eopeTHHecxoH boctohhoh MycHxHH GoAee ABaAecara AeT noTpyAHxca, ho noHeace 


x CKaMHHJIMH BUCOKHft pa3yM B Ce6e 3aKJIK3 HaiOUIHMH 
xx cnaronaHHH o6pa3bi 
xxx B yMHJIHUiaX 06 peTaK)lHHHCH 
XXXX Ha yeflHHeHBH 



Dar, cum ar fi prea lung d^m exemple pentru fiecare mod, se cuvine 
ca cititorul s^ se piece asupra c^rfii §ehadi, men^ionat^ mai sus, unde va 
vedea toate numele $i modurile $i genurile lor, iar noi sjj( mergem mai departe 
la descrierea celor propuse. 

Dac^ cineva dintre poe(i sau dintre cei ce s-au dedat $tiin{elor m-ar 
intreba ce cred eu despre poetii vechi $i contemporani greci $i latini $i despre 
compozi^iile lor fa(ft de cei arabi, persani $i turci, cu ing^duinta $i aprobarea 
tuturor le-a$ r^spunde c^ poetii acestor natii orientale, atit cei dintii, cit $i 
cei mai de pe urm^, progresind in aceastft artjji, au ob(inut intiietatea. $i 
la fel ca mine vor spune, dup^ cum socotesc, tofi cei iscusiti in aceste limbi, 
c^rora li s-a intimplat citeasc^ pe poetii arabi, persani $i turci, anume, 
eft, prin sublimul sentin^elor*, dulcea(a elocin(ei (cftci au un alt mod al ri- 
melor $i al compunerii), prin frazeologie xx , frumusetea, abundenta $i sub- 
(irimea metaforelor $i a altor tropi, ei ii depft^esc cu mult pe greci $i pe latini. 
Unul dintre vechii poe(i persani, numit Saadi 1170 , a fost tradus din limba 
persanft / in cea latinft de Gheorghe Gentiu 1171 $i publicat la Amsterdam in 
tipografia lui loan Blaer in anul lft>l *• De^i in traducerea aceluia e pierdutft 
aproape intreaga frumuse^e naturalft, iar limba latinft, imitind ca o maimubft 
pe cea persanft, s-a abfttut departe de frumusef^ acelei opere, dacft cititorul 
curios o va citi stftruitor, dupft ce va scoate laudele atribuite prorocului 
mincinos, nu va vedea in ea nimic care sft fie vrednic de multe laude, 
de admirable, prea plftcut $i prea ales. A^adar, turcii se indeletnicesc foarte 
mult cu poetica persanft, iar persanii la rindul lor cu cea turceascft, pentru 
ca la curtea impftratului persan se folose^te in cea mai mare mftsurft limba 
turcft. De$i turcii nu vorbesc limba persanft pur ft, studen^ii xxx o in|eleg per¬ 
fect $i o cunosc, $i mai cu seamft s-arj obi^nuit ca registrele de venituri $i 
de cheltuieli ale vistieriei sultapului sft le scrie in limba persanft curatft. 

Musiki. Poeticii ii urmeazft totdeauna $i pretutindeni muzica 1172 , dar 
la muhammedani ea nu se predft niciodatft in $coli spre a fi invft(atft, ci 
numai particular xxxx pe la casele lor, de cfttre oamenii iscusiti in arta muzicii. 
[0 inva(ft] aproape to(i copiii de demnitari ($i chiar mul|i de-ai oamenilor 
de rind, dupft cum are cineva dorintft sau o inclinable specialft pentru aceasta), 
ca $i ulema 1173 , adicft toti savan(ii, dintre care n-am aflat pe nici unul care 
sft nu $tie sft cinte ceva sau mftcar sft in(eleagft muzica, pentru eft neamul 
persan $i turc (dar nu cel arab) in chip natural se desfatft cu muzica peste 
masurft. 

Denumirile proprii muzicii sint multe, insft mai frecvent se folose^te 
cuvintul grecesc musiki. Muzica se imparte la ei in trei pftr(i: vocalft (cin- 
tatft cu vocea), instrumental^ — care printr-un instrument oarecare o imitft 
pe cea vocalft sau o acompaniazft — $i recitativft, proprie poe(ilor $i ci(i- 
tului Curanului, care cu qn termen special se nume^te kiraat 1174 . Mul(e 
intr-adevftr a? fi putyt scrie $i arftta despre muzica (ftrilor orientale, caTe 
poate eft nu le este cunoscut acestor (ftri (sft nu mi se socoteascft acest lucru 
ca o slavft de^artft), pentru eft m-am ostenit mai mult de douftzeci de ani 


x fraze conpnind un sens initiator 
xx vorbirea in imagini 
xxx care se perindi prin ?coli 
xxxx individual 

* Musladini Sa^Ji, Rosarium polilicym sive amoenym sortis humanae theatri^m. De 
bersico in latinum versym necessariisque notis illustratym a Georf’io Gentio. Amstelodami, ex 
:ypographeio Ioannis Blaev, 1651. 
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He yHHTH, ho necoMy ohh ynaT h ynaTca CKa3ara HaMepeHHe npeaBocnpHax, b 

KpaTUe BeUlb H3bHBJHO. 

TypKH H nepcbi bck> MycmcHio k He6ecHOMy npHHHHaioine TeneHHHD, pa3ae- 
jiBK)T Ha 7 rnacoB (nace cyTb 7 aHeil ceaMHUbi). Chh 7 rjiacoB naKH pa3aeJiaK)T Ha 

354 12 MeKaM / (aoMbi hjih npeGbiBaHHa), jiace cyTb 12 MecanoB H 3oaHaKOB, aoMbi ace 
cue naKH pa3aeaaioT Ha 365 mepitbid, to ecTb MepHOCTeil, no nncay anew nenoro 
roaa h H3 Bcex chx coGnpaioT neTbipe rjiaBHeftinHe mode, to ecTb paccToanna, 
aace HMeioTca 3 a neTbipe nacTH roaa h 3a Toamcoeac hhcjio cthxhh H3 HHxace Bce- 
jiCHHyK) (J)HCHHecKH onoaceHHy 6 hth npeBHHe npeaaioT ecTecTBOCiiOBUbi. 

YcyA. no ejiHKy ace k Mepe HaaneacHT, bo HCTHHHy BOCTonnaa Myomata mhoto 
npeBbiuiaeT 3anaaHyio, HMeeT 6o Mepbi (aace ycyA na3biBaeTca) o6pa30B hjih 
BH flOB 24, HMHxe TeneHHa h ctoshhh BpeMa pa3MepaeTca, oTKyny upeBejiHH paac- 
aaeTca TpyuHOCTb, eace npaBHJibHO H coBepmeHHO iiera hjih Ha HHCTpyMeHTe Hrpara, 
bchkhh 6o TBopen no CBoeii bojih necHH b o6pa3 Mepbi ejiHKO MoaceT TpyaHe huihx 
cjiaraTH tuihtch, Tax, hto HencKycHbin to a Mepbi nera HHKaKO ace MoaceT, xoth 
6bi Tbicainy KpaT onyio necHb cjibiinaji. Heco paan BOCTOHHbie necHOTBopnbi He 
HMeKiT h hot, rnacbi H pa3MepeHHe BpeMeHH H3o6pa3yioinHx (xoTopbie b bchhkom 
h 3e;io yaoGHOM ynoTpeGjieHHH cyTb y eBponeaHOB), h6o ame kto ycyA coBepmeHHO 
no3HaeT, MoaceT H 6e3 noMomecTBOBaHHa ohmx hot Kaxyio-jiHGo necHio nera 
6e3 bchkoto norpemeHHa, tokmo aBa hjih Tpn KpaTbi ot TBopna hjih yniiTejia 
csoero OHyio aa ycjibiniHT. 

Ha BcnoMoaceHHe cea TpyuHocra, eraa 6exoM b KoHCTaHTHHonojiH, KHHry 
(loace HbmeuiHeMy cyjiTaHy Ameay MycHKHeio 3ejio ycaaacaaioineMyca h b Hen 
HCKycHeHineMy b necTb npHHecoxoM) TypenKHM nHajieKTOM HanHcaHHyio, Teo- 
pHHecKHa b Hen bch MycHKHH 3anoBeflH b H3BecTHbie npaBHJia h b HenpeMeHHbie 
KaHOHbi npHBejjme, BMecTO ace hot apancKHMH xapaKTHpaMH ana yaoGHeHinero 
ynoTpeGncHHa h npaKTHKH, TeopHio acHO noxasyioinHe, H3o6pa3HBine 3eao Gjiaro- 
nocneuiHO x (anoace ynoBaeM) H3aaxoM, Tax, hto HbiHe caMH TypKH CKa3yioT, axo 
obo npaKTHHecKaa, obo TeopnaecKaa MycHKHa mhoto yaoGHeHinaa h acHenuiaa 
y HHX COTBOpHCH. COHHHHXOM ace B MoCKBe H HHCTpyMeHT MaTeMaTHHeCKHII, KO- 
Topoii h Ero U,apcKoe npecBeTaoe BejinnecTBO 6;iaroBOJiHJi cmotphth h He 
H3BOHHJI nOXyjIHTH (caM 6o B MyCHKHH UepKOBHOH H BCenpHJieaCHeHIHHH H HCKyC- 
HeiiuiHH ecTb), b HeMace MexaHHnecKHH H MaTCMaTHHecKHii H3bHBJiaeM Mecrra h 
paccroaHHH rjiacoB HaTypajibHbix, apTHcjiHUHanbHbix, npocTbix, cjioacitbix noay- 
raacHbix h npoTH,, aaace ao nyHKTa, KOTopbiii Hepa3aenbHbiit Ha3biBaTHca o6biHe, 
b kotopom HHCTpyMeHTe 6e3 Bcaxoro npHnoaceHHbia CTpyHbi cnocoGcTBHa, npe3 

355 nbipKyab MecTa / ot HHxace noaHbie raacbi h noayraacHa H npoTH. nponcxoaHTH 
aoa^eHCTByioT HeaoacHO h eine 3pHTeabHO noxa3aTHca MoryT. 

HaKiu. UlaponHcaHHa xx xyaoacecTBO (xoTopoe b oGmecTBe hcikiu, hkoho- 
iuicaHHe ace maceup HapHijaeTca) h ynoTpeGaemie toto y TypKOB 3anpeuiaeTca, 
xoTa y nepcoB apeBHHil oHbiH Ha aoMOBHbix CTeHax yKpauieHHa paan hkoh h bch- 
khx hhh inaponHcaHHa H3BbiHaii HKace chjioio h BJiacTHio Kypanoeoio HCTpeGHTHca 
B03Moace. Heco paan y hhx h cero xyaoacecTBa 3HaHHe noHHTaeTca, xoTa KHTaiiCKOMy 
Sobarne rioapaacaioT uiaponHcaHHio, Heace eBponcKOMy, ho b o6ohx He cyTb coBep- 


x JK>6pOnOJie3HHM OKOHHaHHeM 
xx acHBOUHCHOe MacTepcTBO 
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in muzica orientals practica $i teoretica, dar, cum mi-am pus in gind nu sS. 
inva|; ( ci sa spun ce li se preda $i ce invata ei, voi arata lucrul pe scurt. 

Turcii persanii, adaptind intreaga muzica mi^carii cere^ti, o impart 
in $apte glasuri (care corespund celor $apte zile ale saptaminii); aceste $apte 
glasuri (sunete sau tonuri) iara^i le impart in 12 mekam / (case sau laca^uri), 354 
corespunzind celor 12 luni $i zodiacuri; iar casele acestea le impart in 365 
de terkib, adica masuri, dupa numarul zilelor anului intreg, $i din toate aces¬ 
tea aduna principalele patru sobe, adica intervale, socotite drept cele 
patru anotimpuri $i drept acela^i numar de elemente din care, dupa cum 
transmit vechii naturali^ti, este alcatuita lumea fizica 1175 . 

Usui. In ce prive^te masura, muzica orientals o depa^e^te intr-adevar 
cu mult pe cea apuseana. Caci are 24 de feluri dau genuri de masuri (numite 
usul) 11 ™, cu care se masoara mersul $i oprirea timpului. De unde se na$te 
o foarte mare greutate ca sa cinte cineva drept §i perfect vocal sau cu vreun 
instrument. Caci fiecare autor se sile^te ca compuna, dupa plac, cintari in 
moduri $i cu masuri cit se poate mai grele, a§a ca cel neiscusit in acea masura 
nu poate nicidecum cinta, chiar daca ar fi auzit cintarea aceea de o mie de 
ori. lata de ce compozitorii orientali nici n-au note cu care sS. indice gla- 
surile $i masurarea timpului (care sint intr-o atit de mare $i lesnicioasa intre- 
buintare la europeni), caci daca va cunoa^te cineva perfect usul poate sa cinte 
un cintec fara nici o gre^eala $i fara ajutorul acelor note daca-1 va auzi de 
doua sau trei ori de la autorul aceluia sau de la dascalul sau. 

Pentru a inlatura aceasta greutate, cind eram la Constantinopol am 
alcatuit o carte (pe care am inchinat-o actualului sultan Ahmed, care se des- 
fata foarte mult cu muzica $i e foarte priceput in ea) *, scrisa in limba 
turca, supunind in ea indica(iile toeretice ale intregii muzici la anumite reguli 
$i la canoane sigure, iar notele le-am redat cu caractere arabe pentru o mai 
lesnicioasa intrebuin(are $i practica, expunind limpede teoria $i ducind-o 
(precum nadajduiesc) la bun sfir^it x a$a ca acum in^i^i turcii spun ca $i 
muzica practica, $i cea teoretica a devenit mult mai u$oara $i mai limpede. 

Iar la Moscova am inventat §i un instrument matematic — pe care $i prealu- 
minata sa Maiestate imparateasca a binevoit a-1 vedea $i n-a ingaduit sa fie 
hulit (caci el insu^i este foarte sirguitor §i priceput in muzica bisericeascS) 

— in care aratam locurile mecanice §i matematice §i intervalele tonurilor 
naturale, artificiale, simple, compuse, ale semitonurilor $i altele, pina la 
punctul numit de obicei indivizibil, cu care instrument pot fi aratate vizibil, 
fara eroare §i f2.r2. nici un ajutor al coardei aplicate, ci numai prin compas, 
locurile/ de la care trebuie sa provina tonurile pline §i semitonurile etc. 1177 . 355 

Nak$. Arta picturii xx (care se nume^te in general nak§, iar zugrivirea 
icoanelor tasvir) 1178 $i intrebuin(area ei sint interzise la turci, dar la persani 
vechiul obicei de a picta icoane §i oricare chipuri pe pere(ii caselor, pentru 
impodobire, n-a putut fi nimicit nici de puterea §i taria Curanului. De aceea 
la ei cunoa^terea acestei arte se respecta, de^i urmeaza mai mult picturii 
chineze^ti decit celei europene, dar in ambele nu sint desavir$i(i. Dar turcii 


x incheiere folositoare 
xx mSiestria zugrivelii 

* D. Cantemir, Kitdb-iil' ilm-il m&siki ala vedjh-il huruj&t (Cartea ytiiirfcei muzicii dupi 
lelul literelor), citat in literatura turci sub titlul Kantemir-oglu Edv&ri (= Tratatul lui Can- 
temir). 
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uieHHH. Typtcil ace h caMbix nepcoB b HecoBepuieHCTBe npeBbimaioT, h6o mapo- 
nHcaTeJiH o6pa30B (hm Mycaeeup rjiarojieMbie) KpoMe Toro, hto 3ejio MajioHHone- 
hhh x cyTb, ho h caMoe xyAoacecTBO, axoace pexoM, 3anpemeHHO h He no3BOJieHO 
HMeeTCH. Hhkojihhcc XHTpocTb noApaacaHHa HaType, paBHOMepHOCTb xyAoacecrBa 
h HacTen pa3MepeHHe no3HaTH MoryT h Toro pa^H HHHToace XBajibi AocTonnoe b 
uiaponHcaHHax Typeuxnx o6peTaeTca. 

ripoTnee bo Asope cyjrraHCKOM h chh cjiyac6a yx HMeer CBoero HacrraBHHKa, 
KOTopbiH 6o ecTb npHABopHbin Myceeeup 6auiu (HanajibHHX ahboiihcuob). Cne 
eAHHO eMy npeanexcHT, pa. o6pa3 cyjiTaHa hobo Ha npecTon BocmeAiuero HanHuieT 
h b 6n6nnnoTeice cyjirancKOH Ha co6jiK>AeHHe pa iiojioaht Taxo BHyTpeiraa najiaT- 
Haa xxx 6«6miHOTeKa ot OTMaHa nepBoro cyjiTaHa rypeuxoro Aaace ao HbiHeuiHero 
ArMeAa Bcex cyjiraHOB nepcoHbi uiapaMH (ejinxo B03Moroma) HaTypajibHbiMH 
H3o6paxceHHbie h HbiHe HMeer, KOTopbie Bee cnoco6HeM npHareJieH co mhothm 
T maHHeM MHoacaiiuiHM ace HacAHBeHHeM (eABa 60 h peAxo b rypxax 6j:aropeTejib 
GbiBaeT, pa3Be AapaMH npraneHeTca) c nepBbix exceMiuiHpoB xxxx npenHcara nojiy- 
hhxom. XyAoxcecTBO bo npaBAy b hhx imxoeace noxa3yeTca, ho noAoGne BOHCTHHHy 
yAHBHTejibHoe, oTxyAy Typepxoe yAo6opa3yMHe h yAoGoyneHHe HeTpyAHO bchx 
nOHTH MoxceT. 

Teace acHBonHcubi oGbinan hmckdt iuaponHcaTH noAouiBbi Hor h ajishh 
OTB epcTbie pyx MyxaMMeAOBbix. Chh 6o toxmo MyxaMMeAaHOM uiaponncaTH 
H HM IIOXJiaHHTHCH n03B0JieHH0 ecTb (o HeM MbI Ha HHOM MeCTe BOCnOMBHyXOM). 
XyAoxcecTBa H3BaaHHa GoiiBaHOB (hm cmeM peaeHHoro) chh HapoAW BecbMa He 
HMeK)T 3 a CTpax hjih OTBpameHHe, xoTopoe ot caMbix rex GojiBaHOB hm nponcxo- 
Aht. ripoTHee b ceneHHH xaMeHen h MpaMopoB He HenpaBHJibHyio pe3b6y, loace 
Myuta6ax HapnuaioT acjiom hbjihiot./ 

HaxKaiu. HaKxam ecTb acHBonnceu, xoTopbiii 3HaeT xyAoacecTBO nncara 
UBeTbi, qeM TypxH AOMbi cboh yxpamaTH oGbiaan HMeioT. H cne xyAoacecTBO xoth 
H ecTb b TaxoM coBepmeHCTBe, hto 6 aoctohho 6 biJio npeH3jiHiiiHHH XBajibi, oGaae 
HK)xe raycHO 6 biTH bhaAtch, axoace yAo 6 HO o tom paccyacAarn MoryT Te, xoTopbiM 
HHorAa b cyJiTaHcxHx h npoTHHx BejibMoac najiaTax Gmth h OHoe bhacth cjiynjuioca. 

MydoKennud. K TOMyacAe noAJieacaT xyAoacecTBy h Te, xoTopbie MydatceAAiid 
(to ecrb khht nepenJieTHHKH) Ha3biBawTca, Bee 60 MyxaMeMAaHe XHHrH cboh 
3JiaroM, cpe 6 poM h HHbiMH BanaMH xxxxx b Hanajie npeAHCjiOBHH pacnHCbiBara h 
yxpamaTH TmaTca. Heco paAH cne yxpameHHa xhht xyAoacecTBO HeMajioe coBep- 
meHCTBO h pa3MepHOCTb npHo 6 pere. 

Teeapux. Hayxa HCTopnorpa^HHecxaH h xpaHOJiorHHecxaa y rypxoB b BejiH- 
xom ecTb noHTeHHH, aace Ha3btBaeTca uamuu meeapux. MHoacaniiiHH npoH3biAoma 
y hhx coAe/iaHHbix Beiueft onucaTejw, o 6 ane eABa He Bee (xpoMe aeTbipex hjih 
nara) 6 acHocjiOBHbie h JiacHBbie H ame xoTopbie noxa3amaca hcthhhc hctophh 
H ocHeAOBaTH Hnep 6 ojiHHecxHMH TponaMH h <J)pa3ecaMH MeTatjjopHHecxHMH rax 
3arpyAHeHHy H HeaBCTBeHHy coTBopHUia HCTopmo, axo 6 ojibiue pHTopnaecxoro 
xyAoacecTBa ncxyccTBy noAHBHji 6 bica ecn, Hence hcthhhc Beujeii noBecTByeMbix. 
IIpoTHee ocoGjihbhh ecTb BHyTpHHH meepuxm 6auiu (HanajibHeHUiHii MeacAy hcto- 
pnxaMH), xoTopbiH no yxa3y cyjiTaHcxoMy coAepacamero npecroji cyjiTaHa noBca- 
AHeBHbie 3anHcxn H AeJia bo BpeMa ero yaHHeHHbie npHHcxpeHHO xxxxxx H 6e3 Bcaxoro 

x HeMHorae 
xx HUH 

xxx HaflBopHaa 
xxxx 0 6pa3i|OB 

XXXXX KpaCKaMH 

XXXXXX no caj^og HCTHHHe 
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ii depafesc pe persani in imperfec^iijne, caci pe linga faptijl ca pictorii de chi- 
pijri (zifi la ei musavvir) sint in nvjmar foarte mic x , insafi arta, preci^m 
am spijs, este interzisa. Afadar, ei nij pot cijnoafte ingeniozitatea de a imita 
natijra, armonia artei fi proporfionalitatea partilor, de aceea in pictip-ile 
tijrce^ti nij se a fla nimic vrednic de laqda. 

Cii toate acestea la ciirtea sultamilip fi aceasta slijjba xx ifi are dre- 
gatorxil ei, care este musevvir ba?i (mai-marele pictorilor) al ci^rtii 1179 , El 
n-are alta sarcina decit sa picteze chipijl siiltamilip noij ijrcat pe tron fi sa-1 
piina spre pastrare in biblioteca siiltanijliji. §i astfel biblioteca dinlaiintrijl 
palatiiliii xxx are fi aciim chipiirile terror sijltanilor, de la Otman, primijl 
siiltan ti[rc, pina la actijaliil Ahmed 1180 , pictate in c^lori (pe cit aij piitijt) na* 
tiirale, pe care am ob(imit sa le copiem pe toate dijpa primele exemplare xxxx 
cii ajiitorijl prietenilor, cii miilta sirgipn(a, dar fi cij mai mijlta cheltijiala 
(caci greii fi foarte rar se gasefte la tiirci ijn binefacator, doar de va fi atras 
de dariiri). Nil se vede in ele nici ijn fel de arta, insa asemanarea e dj ade- 
varat ipmitoare. De qnde cele lesne de in(eles fi lesne de inva(at pot fi lqate 
fara greiitate 1181 . 

Aceiafi pictori aii obiceiiil sa zijgraveasca talpile picioarelor fi palmele 
deschise ale miinilor li^i Mohammed, caci mimai pe acestea le este ingadipt 
miihammedanilor sa le picteze fi sa se inchine lor (despre care lijcrij am amin- 
tit in alt loc) 1182 t Arta de a sciilpta dobitoace (zisa la ei sanetn) 1183 nii o 
an deloc aceste popoare, datorita scirbei saij fricii inspirate de aceste dobi¬ 
toace. Dar in sapatijra pietrelor fi a marmijrelor practica o sculptiira regijlata 
pe care o niimesc mu$abak 1184 . / 

NakkaNakkas este pictoriil care ftie arta de a zqgravi flori 1185 , 
cij care tijrcii obifnipesc sa-fi decoreze casele. Aceasta arta, defi nij e atit 
de perfec(ionata incit sa merite laiida de prisos, totiifi nici mi pare iirita, 
diipa ciim lesne jiideca cei carora li s-a intimplat sa fi fost iineori in palatele 
sijltaniiliii fi ale celorlal(i demnitari fi s-o vada, 

Mudjellid , De aceeafi arta (in fi cei se ce nijmesc mudjellid (adica 
legatorii de car(i) 1186 , caci to(i miihammedanii se silesc sa-fi decoreze car(ile 
cii aiir, argint fi alte vopsele xxxxx la incepiitijl prefe(ei. De aceea aceasta arta 
a impodobirii car(ilor a ajiins la o mare desavirfire fi raspindire. 

Tevarih. §tiin(a istoriografica fi cronologica, nijmitS. ilmii tevarih 1187 , 
este in mare cinste la tipm. La ei s-aij aratat foarte imil(i scriitori ai lqcriirilor 
treciite, dar aproape to(i (afara de patrij sau cinci) sint basnitori fi min- 
cinofi fi chiar daca vreiimil pare ca ip-meaza adevarijl istoric, prin tropi hiper- 
bolici fi vorbe metaforice face istoria afa de greoaie fi inciircata, incit ad- 
miri mai degraba isciisin(a artei retorice decit adevarijl lijcriirilor povestite. 
Cii toate acestea, exista la palat ijn tevarihci ba$i (mai-marele istoricilor) 1188 
aniime, care din porunca siiltamiliii scrie totdeaijna foarte sincer xxxxxx fi fara 
nici o partinire noti(ele zilnice fi faptele petrecijte in timpijl sijltaniiliii ce 


x pupni 
xx cin 
xxx curjiii 
xxxx rftodele 
xxxxx culori 

xxxxxx potrivit adevSrului insu?i 
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npHTBopcTBa Bcer^a HaraicyeT. Ine noSponeTejiB h npecTynneHHe noOenH h na- 
fleHHfl h npoTH. paBHO H3o6paacaioTCH. Ho Tex HCTopHHecKHX khht mncToace or 
HejioBeK, He tokmo HHTam, HUace BHnera Korna MoaceT. Oroyny oHBie npaBono- 
BecTByiomHe rypeuKHe HCTopHKH, xoth He 6e3 SencTBa acHBOTa cBoero nofljiHHHbie 
H HCTHHHBie CBOH yKpaflOIIia HCTOpHH H3 HaiHHX XpHCTHaH, KpOMe JleyHKJiaBHH 
H BycGeKBHa, KOToptie o nenax TypeuKHX hchto no Macro h orryny h oTciony 
BOCXHTHBine Harracaina Bee, to ecTB, KOTopux mbi BHnera bo3motoxom b Hcnon- 
HeHHbie jihch H 6acHocjioBHbie OHBie OTMaHCKHe HCTOpHH ynyMHBine, no MoeMy 
paccyacnerrmo BonpaBny h enen h Tpynw BOTme nory6nuia. 

Heco paflH mbi npeacne HeKomncHx JieT, khhth npaBonoBecTByiomHX hctoph- 
kob MHorHMH /jeHBraMH npHo6peTuie, ot nepBBix HMnepHii tom ocHOBaTeneii naace 
no HauiHx BpeMeH, oTMaHcxyio Hcropmo bo enrory KHHry co6para b3hxomch, 
357 KOTopoe neno yace 3a noMomnio 6oacneio Ha rpenecKOM h / jiaTHHCKOM H3BiKe b 
coBepuieHCTBo npHBeneca h ame HapcxoMy BejiHMecTBy, Tocynapio HameMy Bce- 
MHjiocTBeiimeMy yronwo hbhtcs h oHoe (c aHHOTamiHMH x Toro 3ejio npocTpartHbi- 
mh) Ha npocTOH pocchhckoh jbbik npenoacHra norayiMCH. Ho o chx, sace BKparue 
peKoniaca, noBojiBHa na 6yneT ko hchhcjichhio y6o BBiinmero CTeneHH Hayx h 
o6yMeHHH, no enmcy y TypxoB bo ynoTpeSneHHH H. noMTeHHH cyik nocnemara 
6yneM. 


TAaea mpudecnmb cedbMan 
O HayKax peKKQM, zeuduce h npoTH. 


PeKKaM. ApmjjMeraKa apancKHM nnaneKTOM HapimaeTca ujimu pemaM, o 
KOTOpOH MHK> SKO HHKTOace CyMHHTCS, MTO y nJieMeH BOCTOMHBIX MaTeMaTHKe H 
acrpojiorHH paBHoneraa h MHoro npeBHeKina Sbictb, Heace y rpexoB. Ot kotopbix 
H Typemcas Harms npHHBUiH hbihc tojikko OHyK) ynoTpeS.neHHy h pa3MHoacemry 
HMeeT, sko ame pexy, mto chs (Hamm) Bees HayKH pone roncaKO ace mraonaa hhbix 
ecTB, BoHCTHHHy He nocpaMJiiocs. IIpHJieacaT 60 ohoh He tokmo b 3HaraeHmeM 
KynenecTBe h b MopennaBamw ynpaacHfliomHHcs, ho h Te, KOTopBie Sokko/i, to 
ecTB xapMeBHHKH H ammap, to ecTB cj)apMaKonponaTejiH xx Ha3BiBaiOTCH h enpa 
He Bee npocrojiionHHCTBo, KOTopoe b CBoeii Kynnn cHHcneHHH Hyacny HMeeT (o 
nacapex 60 ronoBBie noxonw H BCSKHe npnxonu, nane ace Bee rocynapcTBeHHOe 
COKpOBHme 3aiIHCy[OmHX HHMTOaCe B nOBeCTOB3BHHH yMennflH), H 6 o BCeM BeCTHO 


x Ha3naMeHaiinaMH wih oTMencaMH 
xx jieKapcTBa npoflaionwH 
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ocupa tronul, unde fapta buna §i crima, victoriile §i caderile §i altele sint 
la fel descrise. Dar acele carp istorice nu poate nimeni dintre oameni nici 
si le citeasca, nici macar sa le vada. De aceea istoricii turci care povestesc 
drept au furat istoriile lor autentice p adevarate de la crepinii nopri—nu 
fara sa-p ripe viata. In afara de Leunclavius * 1189 p Busbequius ** 1190 , 
care au ciupit de ici p de colo despre faptele turcepi, toate cele pe care 
le-am putut vedea au introdus cite ceva in acele istorii otomane pline de min- 
ciuna p fabule, pierzind in zadar, dupa socoteala mea, p untdelemnul, p 
ostenelile. 

De aceea acum cipva ani, cumparind cu bani grei cardie istoricilor care 
povestesc drept istoria otomana de la primii intemeietori ai acelui imperiu 
pina in timpurile noastre, ne-am apucat sa le adunam ihtr-o singura carte, 
lucru care, cu ajutorul lui Dumnezeu, a fost adus la indeplinire in limba greaci/ 
p latina ***, iar daca maiestapi imperiale, domnului celui preamilostiv, 
ii va placea, ne vom stradui s-o traducem p pe aceea pe limba rusa simpla 
(cu adnotarile x ei foarte extinse). Dar ajunga acestea spuse pe scurt p 
si ne grabim la enumerarea treptelor superioare ale piinfelor p ale inva(a- 
mintului, potrivit felului in care sint folosite p cinstite la turci. 


Capitolul al treizeci §aptelea 
Despre piintele rekkam, hendise p altele 


Rekkam. Aritmetica se numepe in dialectul arab ilmi rekkam 11#1 . 
Cred ca nu se indoiepe nimeni ca la neamurile orientale matematica p astro- 
logia sint de aceeap virsta p mult mai vechi decit la greci. De acolo 
luindu-le p napa turceasci, ea folosepe acum, sporita, numai pe prima, 
p nu ma fac de ris, intr-adevar, [sa spun] ci in acest gen de pihpa nu este 
cu nimic mai prejos decit altele. Caci cu ea se straduiesc nu numai in negopil 
mai insemnat sau cei ce se ocupa cu navigapa, ci p cei ce se numesc bakkal, 
adici birtap, p attar 1192 , adica farmacipi xx , p aproape top oamenii de rind 
care au nevoie de calcul in nego(ul lor (despre scribii care inregistreaza 
veniturile anuale sau orice fel de venituri, mai ales vistieria statului toata, 
nu voi zabovi in povestire, cici tuturor le este cunoscuta inlesnirea p sub- 


x insemnirile sau remarcile 
xx vinzSLtori de leacuri 

* Ioannes Leunclavius, Annales sultanorum othomanidarum a turcis sua lingua scripti 
a J. L., latine redditi. Francofurti. 1588; Historiae musulmanae turcorum... libri XVIII. Fran- 
cofurti, 1591. 

** Augerii bislenii Busbequii D. Legationis turcicae epistolae quatuor. Parisiis, 1589. 

*** D. Cantemirii Incrementa atque decrementa Aulae Othomanicae, libri IV. 
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ecTt hx b OTAane h b 3 hthh meTy yao 6 ctbo h cyGTenbHOCTb *. Hon>i ace xx 
apH(J)MeTHHecKvie, KOTopwx Hbme TypKH ynoTpeGnaioT, axo He cyTb Te, KOTopux 
ApcBHeHLuHe apancKHe H nepcHACKHe MaTeMaraKH ynoTpeGuajiH, hbho ecrrb H3 
ApeBHHX XpOHOJlOniH HX H KHHr MaTeMaTHHeCKHX, B KOTOpbIX HHCJia rOAOB H npo- 
riOpUHOHajlbHblX KOJIHHeCTB He Hpe3 CHe HOBbie HOTbl, HO Hpe3 o6pa3 CHHCJieHHfl 
eSdatced hm HapHuaeMbift 03HaaaioTca. EcTb ace e6dxced toh o6pa3 cnHHCJieHHa 
npe3 xapaKTHpbi (axoace ApeBJie 6 biCTb y CTapbix rpeKOB, cnpeab y EsKJiHAa, TIto- 
AeMea, AxpHMeAa h npoTHHx) y HHAHaHOB apHcfJMeTHaecxHe hotm h Hbme oTMemme 
cyrb, KaK ot HbiHemHHx, Tax H ot ApcBHHx apanoB H nepcoB. Hxace xapaxTHpbi 
3Ae bo ycnaacAemle HHTaTena Hauiero npHJioacHTH He oGneHHxoMca./ 

EndMce6p. Ajire 6 pbi He tokmo Hayxy, ho h hmh ea, axo HHbie poAbi 3aKMCTBO- 
Bama ot apanoB, caMoe peaeHKa H3bacHeHHe noKa3yeT, b caMOM 60 peaeHHH e/i- 
dMce6p, hjih 6e3 HJieHa dxcedpe ue.noe h coBepmeHHoe HayxH coAepwrca onncaHHe. 
H 6 o e/idxcedpe cbohctbchho 3HaMeHyeT B03BpameHHe xxx ••jacTeS b uejioe h 
A poGHbix b Hepa3Apo6eHHoe, Taace ot apanoB k eBponeaHOM (y icoTopbix HbiHe 
b BejiHKoii necTH ecTb) 3eno HeAaBHbiMH BexH npHBHHAe, y TypKOB ace He mhothx 
BHA ex, KOTopbie 6 bi ce& coaHCJieHHa o6pa3 coBepmeHHO 3HajiH, xoth hh cahhuh 
M aTeMaTHK ecTb, KOTopbiH 6 bi He pa3yMeji cero. 

rendece «MameMamuKa», maxmbimu 6u/iad «eeoepa(fium, Mecaeam eeeodecum. 
MaTeMaTHKH hmh y apanoB ecTb uamu eendece, b koi opoM coAepacaTca H reorpacjjHa, 
hm maxmbimu 6ujiad, H reoAecna, hm UAMyji Mecaeam peaeHHbie, ynoTpeGHTejib- 
HeniuHM ace rpeaecxHM peaemieM dotcopea$ue HapHuaTH oGbiaaft hmckjt, o 6 aae 
b npaKTHKe reorpacJjHH Hbme Bca cna hhuhh 3ejio ocKyAeBiune BHacAy. Ame 60 
KOTopbie h cyTb y hhx oGHTaTejibHoro CBeTa hm py6u mcckiom pexoMoro nacrea 
onHcaHHH, ho HKKHaace yAOCToaioTca Bepbi. Taxo 60 ocnaGe y hhx ceft Hayxa poA, 
HKO no AOCTOHHCTBy M 01 UH 0 eCTb peiUH, HTO HMa TOKMO OCTdCa. Heco paAH BO 
4>JioTe cjiyacamHH KanHTaHbi h xapaGjieHKubi b nyTex cbohx eBponcKHx Man yno- 
TpeGjunoT. IIpoTHee b MaTeMaTHKe no ejimcy cnyacHT acTpojiorHH He HencxyCHbi 
cyTb, MHoacaiiniHH 60 , obo y apanoB a Hannane y ernnTaH, obo y TypKOB o 6 pera- 
K)Tca, o aeM HHacme peaeM, TAe 6 yAeT o acTpojiorHH. 

TecAuc. TpHroHOMeTpHa (hm uamuu mecAuc) 3bkjihaoboh, axoace H npoTHHM 
ero eAeMenmaM xxxx nocueAyiOT, ho HHCTpyMeHTbi MaTeMaTHaecKHe y hhx (xpoMe 
UHpxyjia, JiHHeH, aeTBepoyrojibHHxa h acTpojiaBHa, to ecTb, no KOTopoMy 3Be3AHoe 
ABHaceHHe ycMOTpaeTca) eABa xaxHe y3pHUiH. Mexamuce, onTHKe, HApaBAHKe H 
HHbiM HaynaM k MaTeMaTHKe npHHajieacamHM, HHKoeace y hhx npiuieacaHHe H 
HHxaaace aecTb AaeTca. O apxHTeKTypcTBe ace Tax rpaacnaHCKOM, axo H xapaGjienoM 
HMeeM pemH, rAC O eopodax u cpAome nHcara 6 yAeM. 


X TOHKOCTb 
xx 3H3KH 
xxx npitBefleHHe 

XXXX cjhxHHM 
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(ili(a(eafi for la <Ja(ul $i primi(ul soco(elii), Ca cifrele fifi ari(me(ice 
pe care le in(rebuin(eaza acum (urcii nu sin( cele folosi(e <Je cei mai 
vechi ma(ema(icieni arabi §i persani es(e limpe<Je <Jin cronologiile for vechi 
$i (Jin car(ile <Je ma(ema(ica, in care numerele anilor $i ale can(i(atifor 
proportionate nu sin( insemna(e prin aces(e cifre noi, ci prin mo<jul 
de numarare numi( la ei ebdjed t Ebdjedul acela es(c un moij de a numara 
prin carac(ere (<Jupa cum era in vecfjime la ba(rinii greci, a<Jica la Eucfi<J, 
P(olemeu, ArJjime^e $i al^ii) llfl3 , jLa in<Jieni cifrele ari^me^ice sin( $i acum 
<Jeosebi(e, a(i( <Je cele actuate, ci( $i <Je cele vecjji ale arabilor §i persanilor, 
ale caror carac(ere, pen(ru placerea ci(i(orului nos(ru, nu ne vom leveni 
sa le anexam aid, / 

Eldjebr , Nu numai $(iin(a, ci $i numele algebrei, ca $i al(e genuri 
le-au imprumu(a( <Je la arabi, <Jupa cum ara(a insa^i (ilcuirea cuvin(ului, 
C&ci in insa^i vorba eldjebr sau fara ar(icol djebre 1194 , e cuprinsa infreaga 
$i perfec(a (Jescriere a ^iin^ei, Eldjebr in mo<J propriu inseamna revenireafififi 
par(ii la in(reg $i a fractiilor la cele nefractiona(e ; ea a pa(runs <Je la arabi la eu- 
ropeni (la care acum e in mare cins(e) cu foar(e pu(ine secole in urma, <Jar 
la (urci nu am vazu( mul(i care sa cunoasca perfect aces( fel <Je a calcula, 
qfe^i nu exis(a nici un ma(ema(ician care sa nu-1 priceapa, 

Hendese n matemcdica^, tahtiti bilad „geografia'j mesajiat „geodezia'j 
Numele ma(ema(icii la arabi es(e ilmi hendese, in care se cuprin<Je $i geografia, 
zisa la ei faftttti bilad : §i geotjezia sau ilmul mesa^at t §i au obiceiul a le numi 
cu o vorba greceasca mai folosi(a djografie 1165 ; (Jar acum va<J (oa(a aceas(a 
na(ie foar(e saraca in prac(ica geografiei, Cfjiar <Jaca sin( la ei unele (Jescrieri 
ale partilor locui(e, numi(e <Je ei rubi meskinm 1199 1 nu sin( vreijnice de nici 
o crezare, Caci a$a a slabi( la ei aces( fel <Je §(iin(a, inci( pe buna <Jrep(a(e 
se poa(e spune ca numai numele i-a ramas, De aceea cei ce fac serviciul in 
flo(a, capi(anii $i corabierii folosesc in cftla(oriile lor }}ar(i europene, Dar in 
ma(ema(ica, in(ruci( serve^e ea la as(rologie, nu sin( neiscusi(i, caci foar(e 
mul(i [o prac(ica] fie la arabi, mai cu seama la egip(eni, fie la (urci, (Jespre 
care lucru vom vorbi mai jos, untje vom (ra(a Dcspre astrologie 11B7 I 

Teslis , In (rigonome(rie (la ei ilmii feslis) 1199 urmeaza celei a lui Eucli<J $i 
celorlal(e elementemft ale lui*, Dar abia <Je vei veijea ins^rumen(,e <Je ma(e- 
ma(ica la ei (afara <Je compas, rigla, ecfjer ^i as(rolab, aijica ins(rumen(ul 
cu care se observa mi^carea s^elelor); ci\ (Jespre mecanica, optica, fjiijraulica 
$i al^e ^iin(e care (in <Je ma(ema(ica, nu e la ei nici o preocupare ^i nu li se 
<Ja nici o cins(e, Jar (Jespre arhi(ec(ura, ati( civila cit ^i navala, vom vorbi 
cin<J vom scrie Despre ora§e $i flota 1199 , 
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j V/iaea mpudecnmb ocbMan 
O JioraKe, pHTopHKe h npoTH. 


MammiK. JIorHKy apancxHM penenKeM uamuu McmmbiK HapnnaioT, to ace bckj 
c ApHCTOTejxeBOH Ha apancxHii a3bix cjiobo b cjiobo npeaoaoiBiiie, b uiKOJiax cbohx / 

360 npe.ua k)t (h 6 o HKxaaace HayKa Ha hhom a3bixe, KpoMe apancKoro y hhx caymaeTca), 
BO-nepBbix MedeaA, to ecTb BBoameHHe mm HanaTox, TepMHHbi aoraHecxne, Taace 
^ecJjHHHnMH, noTOM riHTb raacoB riop<JinpneBbix, no chx AecHTb KaTcropHii Apnc- 
TOTejieBbix (KOTopbix ohH uiapm, to ecTb xonzumnaMn HapnnaioT), Taace khhth 
T onnnecxne h aHaaHTHHecxne npouienme Ha caaorMCMax acHonoxa3aTeabHhix 
(nxace deniuiu 6ypean HapnnaioT) H coiJmcTHHecxnx (hm deniuiu eajiam) npecraiOT. 
ripoTHee flHajieKTHKH b (jwcHHecxHX tokmo ynoTpeGaaiOT AHcnyTannax x , npoT- 
naa 60 TeoaornHecxaa yHenna He k yMCTBOBaHHio, ho k Bepe n npenaHHio Haae- 
acaTH yTBepacflaroT, axoace b rnaBe O wpucnpydemfuu npocTpaHHee noxaaceM. 

Mamuu ksaom. B pnTopnace (hm uamuu KeAOM, to ecrb Hayxa rjiarojiaHna 30B0- 
mom) CMeno Mory pemn, axo BOCTOHHbie naeMeHa hh hum ace Hnaciunn cyTb 3anan- 
Hbix, n6o no CBoen HaType k KpacHoraaroaaHHio ckhohhiotch Bee, a Hannane apamj, 
nepcbi n hm nocjieflyioiime Typxn. Ame 6bi kto nponoBeayunca xx MyxaMMeaaHcxoro 
camnaa noynemie cica3yK>ma a Hannane eraa o MopajibHbix noGpoaeTenax n 
norpeuieHnax npocTHpaeT cjiobo, pexa 6bi, ame He npejnnaioca, axo ,H,hmocthh 
rpeaecxHii n IJnnepoH JlaTHHCxnn TypenxnM xpaHocnoBCTByeT nnaaexTOM. Ame 
xto ncTopHHecxne xhmth, nnHTHHecxne n 6acHOTBopHbie a Hannane XHnry ryMa/on 
HaMe HapnnaeMyK) nponnTaa 6bi H coBepuieHHO ypa3yMea 6bi, 6e3 cyMHeHna cne 
pojUbi mhoto xpacHocjioBenuine 6biTH nane Bcex eBponcxnx cyana 6 m. Biwa jxe 
ecTb, 3aHe He tohhk> ocrpoTa n 6bicrpoTa pa3yrna (hto a bccm neaoBexoM no pac- 
noaoaceHHK) pacTBopeHna xxx ot HaTypbi paBHO aapoBaHHO 6 mth mhio), ho h 
apancxoro, nepcnacxoro n Typenxoro a3bixa 6ecxoHeHHbie 6oraTCTBa n Hencnep- 
naeMHe penemiH n <Jipa3ecoB coxpoBnma Hen3peneHHoe Hexoe noaaioT yaoGcTBO 
n xpacHocnoBna H3o6njme, Tax hto Bee cjiobo xxxx axn hctohhhx npncHOTexymnn 
H3 ycT pnTopoBbix H crexaTH BH£HTca. 06ane cne hm b HencnpaBHOCTb MoaceT 
npHHTeHO 6 uth (hto ohh Hannane xhtpoctho mhbt 6uth), axo nepnoau TBopaT 
6e3MepHO aoarne, Tax, hto neaaa enncTOjina xpoMe npeancaoBHoro Tirryaa (xo- 
Topon ohh duSadxceu KenaM HapnnaioT), emiHbiM nepno^oM cocroaTHca MoaceT 
n bo npaB/iy, no HaType ananexTa, npen3paaHO n npexHTpocrHO. Ho^oGho xoraa 
npocrpaHHoe n aoaroe GbrnaeT caoBO, Tor^a n nepno/jbi ero e/ma cxoHHaBaioTca, 
pa3Be xynHO n nacrb caoBa cxoHHMTca./ 

361 rbiKMem. <£ncnxy ocoGhhbum HMeHCM euKMem n c rpenecxoro penenna 
(fieuAycycfiue HapnnaioT, b xotopom ynennH ApncTOTeaio, axo HanaabHnxy cjmao- 
cocJjob bo BceM hjih npocTO pernK, AO noflouiBbi nocjieayioT. Becb TexcT Apncro- 
TeaeB Ha apancxnn a3bix npenoacHBme, yneHHxaM cbohm npeaaBaTH oGbinan HMeiOT. 
O Hanaaax Beinen HaTypaabHbix hto pa3yMeioT H xaxoByio hmciot onHHHK), yBe- 
maxoM b raaBe O co3damtu Mupoe (xHHra 4, ra. 6 , jihct 101). CyTb xoTopue H 


x npeHHHX 

xx xa3Hoaea 
xxx TeMnepaMeHTa 
xxxx 5ece^& 
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Capitolul al treizeci si optulea 
Despre logica, retorica §i altele 


Mantik. Logica o numesc cu un cuvint arab iltnii mantik 1200 . Ei o 
predau in $coli tradusi toata in limba araba cuvint cu cuvint dup3. cea a 
lui Aristotel * / (caci nici o $tiinta nu se audiaza la ei in alta limba decit in cea 360 

araba); mai intii medhal 1201 , adica introducerea sau inceputul, termenii logici 
?i definitive, apoi cele cinci voci ale lui Porfirie **, dupa aceasta cele zece 
categorii ale lui Aristotel (pe care ei le numesc §art sau conditii) 1202 $i, tre- 
cind cartile topice $i analitice, se opresc la silogismele demonstrative (pe care 
le numesc delili burhan) $i la cele sofistice (la ei delili halat) 120S . Dar dialec- 
tica o intrebuinteaza numai in disputele x fizice, caci despre inva(aturile 
teologice afirma ca (in nu de cugetare, ci de credin(a $i de tradi(ie, dupa cum 
vom arata mai pe larg in capitolul Despre jurisprudent 1204 . 

Ilmii kelam. In retorica (numita la ei ilmii kelam, adica $tiin(a gra- 
irii) 120S , pot spune cu indrazneala ca neamurile orientale nu sint cu nimic 
mai prejos decit cele occidentale, caci dupa firea lor to(i inclina spre elocin(a, 
mai cu seamti arabii, persanii $i turcii ce le urmeaza lor. Daca ar auzi pe un 
predicator xx muhammedan (inind o cuvintare, mai cu seama cind i$i extinde 
cuvintul la virtu(ile morale $i la vicii, ar zice, daca nu ma in^el, ca De- 
mostene al grecilor $i Cicero al latinilor fac oratorie in dialectul turcesc. Daca 
ar citi cineva car(ile istorice, poetice $i cele de pove^ti, dar mai cu seama 
cartea zisS. Humaiun name 1206 , ?i le-ar in(elege perfect, le-ar socoti farS. indo- 
iala ca sint mult mai elocvente decit toate cele europene. Cauza este ca nu 
numai ascu(imea in(elegerii (care socotesc ca este daruita de la natura in mod 
egal tuturor oamenilor potrivit cu firea xxx lor), ci $i bogatiile infinite $i como- 
rile inepuizabile ale cuvintelor $i stilurilor din limbile araba, persanS. p turca 
dau o inlesnire $i o abundenta de elocinta, a^a ca intreaga cuvintare xxxx 
se vede ca (i^ne^te din gura retorului ca un izvor pururea curgator. ^i nu le 
poate fi imputat ca incorectitudine (caci ei socotesc ca este un lucru deosebit 
de ingenios) faptul ca fac perioade peste masura de lungi, a^a incit o intreaga 
epistola, afara de titlul introductiv (pe care il numesc dibadjei kelam) 1207 , 
poate consta dintr-o singura perioada; caci, intr-adevar, dupa natura dia- 
lectului e foarte ingenioasa $i frumoasa. La fel, cind cuvintarea este extinsa 
$i lunga, perioadele ei nu se termina decit cind se va termina $i partea res- 
pectiva din cuvintare. / 

Hikmet. Fizica o numesc cu un nume special htkmet 1208 , iar dupa cuvintul 361 
grecesc feilusufie 120 9 , inv3.(atura in care urmeaza intru totul sau, simplu 
vorbind, pina la talpa lui Aristotel, ca cel mai mare dintre filosofi. Obi$nu- 
iesc si o predea discipolilor lor traducind intregul text al lui Aristotel in 
limba araba. Ce in(eleg $i ce opinie au despre principiile lucrurilor naturale 
am ar&tat in capitolul Despre creafta universnrilor 121 °. Sint ?i unii care-l 


x controversele 
xx propoviduitor 
xxx temperamentul 
xxxx discurs 

* Aristotel, al-Makulat; al-Ta/sir', al-Kiyas', al-Burhan ; al-Khatgba ; al-Maghglit. 
** Kitab Farjuryus al-ma‘ritf bi'l-mudkhal. 
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JlMMOKpirra noxBajiaiOT. H3 apancKHX ace 3ejio noxBajibHbiH y hhx ecTb JIoKMaH 
HeKHii, b ejpiHti jieTa c MyxaMMenoM 6biBbiH h 36yajiucma (KOToptiii HarnKM 
ABHueHHa ecTt), kotopum obo b <j)HcHKe, obo b MeflHnecKOM xynoacecTBe nocjie- 
HytoT. IljiaTOHOBbi HeKOTopwe wraioT khhth h CoKpaTOBbi 3an0Be.nn, ho o6ohx 
6acHocjioBHeM HcnojiHeHHbix, xoTa caMaa Bemb h MaTepHa, KOTopaa b Tex npefl- 
naraeTca HecTb 6acHocjioBHaa. H60 ante H3baTa 6ynyT Hexaa npHBHeceHHaa TaMO, 
aace k hx CKJioHaioTca pejmrHH h Ha (jtyHnaMeHTe Kypamea yHemta onnpaioTca, 
npoTnaa Bca, a ace k HpaBoyaHTejibHbiM Hatieacar 3anoBeneM, He nonacHa cyn> 
OTBepaceHa 6 bith. 

Ada6. y KoHCTaHTHHonojiBCKHx MyxaMMenaHOB (o eroace Hapone, aico H3 
Bcex BceneHHBia Haimfi cocTOHTca HecTb kto 6u He Benaji) hjih nocne, hjih npeacne 
cjjHCHKH bo 6ojh,ihhx uiKojiax a Hannaae b uiKOJie ttBopa cynraHCKoro, BcenpHJieacHO 
oSyaaioTca MopajibHOH (Jjhjioco^hh, toace ohh uamuu ada6 HapmtaiOT. M xoTa 
hhh Tpe6oBaji 6bi, na 6wxom pexjiH 3He h o ceit Hayxe, ho noHeace cne yaeHHe 
HecTb yHHBepcaJibHoe, HHace o6mee BceM nneMeHaM MyxaMMena HcnoBenyroutHM, 
K TOMy HHace MbI O MOpajIbHOM Bcex BOCTOHHHX POHOB yneHHH COBepmeHHOe 
HMeeM H3BecTHe, toto pann 3He ocrraBJiaeM. PeaeM ace HHacrne b rnaBe 0 ynemtu 
omMaHifoe epajfcdancKOM u MopajibHOM, to ecTb b KHHae 0 npaenenuu OmMancKOu 
uMnepuu. 

FbiKMem, epme6h<m HayKa. XynoacecTBO h Hayxa MennaecKaa, neM 6ojibiue 
y HbiHeuiHHX MyxaMMenaH pacnpocrpaHaeTca h b BemrneM 6biBaeT ynoTpeOjieHHH, 
tcm b 6ojibinee, atcoace bhhhm, npnxoHHT 3aTMeHHe h ensa kto coBepmeHHO no- 
3HaBaeT OHyio. IIoh HMeHeM 60 HOKTopa cyTb tokmo 4>apMaKOCTpoHreHH x H 4>ap- 
MaKonpoflaTenH xx_ ABHiteHHy Apana (h6o JIoKMaHOBU khhth He o6peTatoTca, 
pa3Be Majihie Hetcne aacTH h ceHTeratHH ko HcnpajiBeHHio naae oObiaaeB, Heace ko 
y3pHaBJieHHio 6ojie3HeH HaneacaiitHe), HnnonpaTa (hm Eyepam) h raneHa (hm 
JI'MCHAUHyc), rpexoB HHTaioT h TotncytoT. Ho ocKyneBatomeit TeopHH, 3ejio y6oraa 
562 6biBaeT npaKTHKa, noHeace / HaMepetffla aBTopoB, hhk oJiHace nocntrnyTH h ypa- 
3yMeTH B03Moroina. Heco pann b npocTbix OHbix BpaaeBCTBax 3a6aBJiatomeca, 
HHHToace hho, pa3Be peuenTbi (hm nycxa peaemibie) npeHKOB, naae ace othob, 
KOTopbie b KHHrax hx co6paHHbi HMeioT, 6ojibinHM HaratcyioT. OHoe 60 Hnno- 
KpaTOBO, eace ecTb BpaaeGHoro xynoacecTBa ocHOBaHHe h paccyacfleHHe TpynHoe, 
hh no aecoMyace paccyacflaeTca. H pnx toto yaeHHeHuiHe (yAeMa) h BenbMoacH 
TypemcHe (KpoMe cyjrraHa, KOTopbiit Hbme ayacnbia HartHH h penHrHH Bpaay nyjibca 
CBoero He naeT CMOTpeni), Bcerna xpHCTHaHCKHMH h acHHOBCKHMH BpaaaMH He- 
HyacHbie CBoa BpaayioT nnoni. 

O H3THaHHH H3 TypitHH Bpaae6Horo xynoacecTBa h HayicH, 3ejio HenaBHO 
cOTBopuiHHca h MHoacaiuiiHM CBenOMbiH naM npHKJiaH- HbiHeuiHKH cyjrraH Amen 
b TpeTHe rocynapcTBOBaHHa CBoero JieTO, Oynyan yace 6 jiH 3 40 tohob, Bocnoio 
pa3HeMorca h b Haaajie 6oHe3HH, no oGbiaaio, a6ne npH3Baji apxuamepa (nace 
6e HMeHeM Hyx Ecfiendu, ponoM H3 KpHTa OcrpoBa). Toil ocMOTpa nyjibc, paccy- 
HHJi 6biTH ropanyjo cj)e6py (Ha3BaHHa 60 H HMeHa 6ojie3HeH H3 khht raneHOBbix 
h ABHiteHHbix coBepuieHHo 3HaioT) H npeHHoacHJi eMy xjianHTejibHbie 
H npoHOCHbie jieKapcTBa, Taace b naTbiit nocne HaaaTHa 6ojie3HH 
neHb (to ecTb nocne noKa3aHHoro ot caMbia HaTypbi no6paa Haneacnu 
3HaMeHHa), KpoBb nycTHJi, ho b cenbMbiH neHb cyjrraH k KpaiineMy aoisHM 


x cocTaBjwiomHH nexapcTBa 
** nponaiomHH jiexapcTBa 
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lauda pe Democrit (cartea a patra, cap. 6, fol. 101). Dintre arabi foarte 
laudat este la ei un anume Lokman mi , care a fost in aceiafi ani cu Muhammed, 
fi Ebualisina (numit de ai noftri Avicenna), carora le urmeaza fie in fizica, 
fie in arta medicala. Unii citesc car(ile lui Platon fi preceptele lui Socrate, 
dar adaugindu-le basne, defi insufi lucrul fi materia propuse in ele nu sint 
povefti. Caci, daca vom scoate unele lucruri introduse acolo care inclina 
spre religia lor fi se sprijina pe fundamental inva(aturii Curanului, toate 
celelalte care (in de poruncile etice nu trebuie sa fie respinse. 

Adab. La muhammedanii din Constantinopol (despre a carui populate 
nimeni nu ignora ca este alcatuita din toate na(iile lumii), in fcolile mari, 
dar mai cu seama in fcoala de la curtea sultanului, se inva(a foarte sirguin- 
cios, sau inainte, sau dupa fizica, filosofia morala, pe care ei o numesc ilmii 
adab 1 i 1 i. Cu toate ca rinduiala ar fi cerut sa vorbim aid fi despre aceasta 
ftiin|a, cum ea nu este universala, nici comuna tuturor neamurilor care-1 
marturisesc pe Muhammed, fi pe linga aceasta pentru ca nici noi n-avem 
o ftire perfecta despre inva(atura morala a tuturor neamurilor orientale, 
o lasam de o parte. Vom spune cite ceva, mai jos, in capitolul Despre inva- 
fdtura civica §i morala a otomanilor, adica in cartea Despre guvernarea Impe¬ 
rials Otoman 4 1 ?. 

Hikmet — §tiin{a medicaid. Arta fi ftiin(a medicala H 14 , cu cit se raspin- 
defte mai mult la muhammedanii contemporani fi e folosita mai tare, cu 
atit se afla intr-o eclipsa mai mare, dupa cum vedem, fi abia daca ei o mai 
cunosc perfect. Caci sub numele de doctor se in(eleg numai cei care vindeca * 
fi farmaciftii xx . Ei citesc fi tilcuiesc pe Avicenna arabul * (caci din car(ile 
lui Lokman nu se gasesc decit oarecare par(i mai mici fi sentin(ele care privesc 
mai degraba indreptarea moravurilor decit vindecarea boalelor) fi pe grecii 
Hippocrat (la ei Bugrat) fi Galenus (la ei Djealinus) 4 16 . Dar lipsind teoria, 
foarte saraca este fi practica, intrucit / n-au putut niciodata sa patrundS. fi 
si in(eleaga inten|ia autorilor. De aceea, jucindu-se cu acele doftorisiri sim¬ 
ple, nu fac altceva decit sa scrie celor bolnavi re(ete (numite de ei nusha) 44 
ale inaintafilor, mai ales ale parin(ilor lor, adunate in car(ile acestora. C3.ci 
cugetarea dificila a lui Hippocrat, care e baza intregii arte medicale, nu este 
deloc luatS. in seama, de aceea cei mai inva(a|i (ulema) fi demnitarii turci 
(afara de sultan, care nici acum nu permite sa i se ia pulsul de catre un medic 
de na(ie fi religie straina) ifi doftoricesc totdeauna trupurile lor neputincioase 
cu medici creftini fi iudei. 

Voi da un exemplu petrecut nu prea de mult fi cunoscut multora, privind 
izgonirea artei fi ftiin(ei medicale din Turcia. Actualul sultan Ahmed, in 
al treilea an al domniei sale, fiind de aproape 40 de ani, s-a imbolnavit de 
variola fi la inceputul bolii 1-a chemat pe arhiatru, care se numea Nuh E/endi, 
de neam din insula Creta 4 17 . Acela, luindu-i pulsul, a socotit ca e o febrh 
mare (caci termenii fi numele bolilor le cunosc la perfecte din car(ile lui Gale¬ 
nus fi ale lui Avicenna) fi i-a propus medicamente febrifuge fi purgative. 
j[n a cincea zi de la inceputul bolii (adica dupa ce insafi natura i-a dat sem- 
ne incurajatoare), i-a luat singe, dar in ziua a faptea sultanul s-a apropiat 


x cei care preg&tesc leacurj 
xx cej care vinij leacujj 

* Avicenn^ (Jbn Sini), tfitab af-kdnuK fi’f-tibb. 
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6 e,ncTB 0 BaHHK) npHGjiHaouica, ho Be 3 Hpb Tor^a, cjiaBHbiH ohhh Ajih llama, npH- 
rne# HaKpenKO BHyxpHKM noKoeBbiM npHKa3aji, Aa 6 bi Hmcaxoace Aep3HyjiH oxKpbixn 
KOMy o cyjTTaHCKOM 6ojre3HH, aace Ha bcbkhh Aem> npHMHoacaemca. Taace b oahh- 
HaTuaTbifi aeHb BocnHbie naxHa HeBbicoKHe, ho aepHOBaXbie no BceMy noKa3ajiHca 
xeay. H TaKO eaxuAidaiuu (cnue ohh apxHMe^uca Ha3biBaioT) iio3Aho 6one3Hb 
ypa3yMea h axoace b npncjioBHH maronexca, no3AHO BpaaeBCXBO npnyroxoBJiaxH 
Haaax, aBJiiiiHMca y 6 o oHbiM BocnHbiM naTHaM, BbicoaainueMy Be3npK> B03Bemaex, 
aKO MHHyjra ecrb HaAeacAa o acn3HH h y3ApaBJieHKH cyaxaHOBOM. Ho pa3yMHbiH 
Be3Hpb (Moacer ace 6 bixb h BepHbin), a 6 ne cjiaBHeHuiHX, xoxopbie xorfla oGpecxHca 
MOrJIH B KOHCXaHXHHOIIOJie XpHCXHaHCKHX H aatqOBCKHX Me^HKOB, a HM3HH0 Ah- 
Apea JlHKHHa, rpeKa enHAaBpaHHHa, ABopa Harnero apxHMCAHxa, h JleAyx cjipaH- 
HyacaHHHa, apxHMeAHxa peaMfleHxa cjjpaHuyaccxoro h xpexHero acHAOBHHa HeKoero 
npH3BaxH noBeaeji k coBexoBamno h paccyacAemno o cyjixaHcxoii 6one3HH ao- 
nymaex. OGaae cyjixaH He AaAe hm npHKOCHyxnca k nyjibcy cBoeMy, ho noBeneca, 

363 Aa no oGbHBJieHHK) apxKMeAHKOBy paccyacAemno / coxBopme, ceHxeHumo H3AaAyx. 
OpaHuy3CKH0 y 6 o mcahk, axo cboGoahmh h ApyroH BjiacxH noAJieacamnn, yc- 
MexHyBca peae: «rocnoAHHe Be3Hpb, mm yMeeM BpaaeBaxb xex jiioach, Koxopbix 
hjioxh noAJieacax xyAoacecxBy MeAHaecxoMy, a He MeaxaxejibHbie, axoace bm coAep- 
acHxe cyjixaHa CBoero. Ame 60 a3 He npaxocHyca nyjibcy ero, ame a3biKa He y3pio, 
ame He nocMOxpio ypHHbi h npoxaaa, coBexoBaxH H paccyacAaxH He Mory h He 
AOJiaceHCXByK) h nocjieAOBaxeabHO HHaxoace Mory M3BecxHoro hjih XBepAoro npeA- 
B03BecxHXH hjih noMomecxBOBaxn HeMomH ero». Ha ewe Be3Hpb peae: «He BepHxe 
jih rocnoAHHy apxHMeAHxy, xoxopbiH ox Haaajia 6ojie3HH Bee cHMnxoMaxbi Bce- 
ripnneacHO Ha 6 jiK>Aame?» OpamjyacHH peae: «XyAoacecxBO MeAnaecxoe Hecxb My- 
xaMMeAOBO yaeHHe, xoxopoe b cahhoh Bepe h oniiHHH cocxonxca, ho b H3BecxHbix 
h HecyMeHHbix Haaajiax h npoxanx yxa3amiax h atJjopHCMax 3aKJiK)aaexca. He- 
npHcyxcxByiomero 60 h HeaBJiaiomeroca uejiHXH eAHHoro 6 ora AeJio ecxb, a He 
aejioBeaecKoe». Koxoporo cjioBaMH yBemaH 6 mb Be3Hpb, yBemaJi h cyjixaHa, Aa 
6 bl COH3BOJIHJI AOnyCXHXH XpHCXHaHCKHX MeAHKOB K OCMOXpeHHK) H npHKOCHOBe- 
hhk 3 nyjibca CBoero. Koxopbie erAa AonymeHbi 6 bima 3Jio 6ojie3HH a 6 ne paccMo- 
xpHBine (xoxa He KpenKyio HMyme HaAeacAy), aexapcxBa h peuenxbi Hanncauia, 
Kxace cnocoGneM cyjixaH noioM H3 ropxaHH aACKHa h ox Bpax CMepxH B03BpameH 
h y3ApaBJieH Gbicxb. Ho k npeAJioaceHHOMy Aa B03BpaxHMca. 

Xupypeun. XHpyprHH eABa macxjiHBenmHM nponcxoAHx nocxynKOM bo bccm 
B ocxoue, aKO h caMoe MeAHaecxoe xyAoacecxBO. Ha3biBaexca ace o 6 me doKepaenux, 
ox HMeHH doiceppae, eace ecxb paHa, axn 6 bi pemn aaBouejinxeiibHoe xyAoacecxBO, 
eroace coBepuieHCXBO h HecoBepineHCXBO He HHaxo pa3yMeiox xypxn, pa3Be aKO 
cjryacGy hjih hhh hckhh ABopa cyaxaHCKoro, h 6 o yMepniy hjih b BbicoaaHiuero 
HHHa aecxb npoH3BeAeHy GbiBUiy apxHMeAHxy, Hacxynaex Ha ero Mecxo dotceppaa 
6auiu, xo ecxb HaaajibHeHiHHH xnpypr. TeMace hjih axo mcahk hjih axo xHpypr 
xypaHH, Hecxb pa3Be hmchcm h aacTHbix hckhhx Bpaa xaxoBbin. 

Teuipbix «anamoMiui». AHaxoMHH (no apanexy meuipbix peaeHHbia) HMa y 6 o 
h HbiHe b xypxax coAepacnxca Hayxy ace xoa h npoH3BeACHHe b AeJio B036paHaex 
MyxaMMeAaHCKaa pejiHrna HaA MepxBbiMH 60 CBHpencxBOBaxn xejiecu (xoxa 6 bi 
h ajib nojib3bi GbiJio) rjiarojuox rpex 6 mxh, naae Bcaxoro HeaecxHa HeaecxHBeHuiHH. 
A aace Hbme y hhx o aacxex xejia oSHoeaxca, oHaa HMeiox H3 TajieHa h ABHueHHbi. 

364 M 3 HOBeHinHx 60 , xax / rpeaecKHX, Kax h JiaxHHCKHx h npoxa. aBxopoB hh eAHHoroace 
xojiKOBaxH H3BOJiaiox, MHame, naae ace XBepAO Bepyiome, axo MeAHaecKoe xyA°- 
acecxBo obo no xeopHH, obo no npaxxnxe B3eMJieMoe ape3 HnnoKpaxa, TajieHa H 
ABHueHHy yace cKOHaaHHO h coBepmeHHO ecxb. 
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de ultima nenorocire a vie|ii. Venind vizirul de atunci, sl^vitul Ali-pafa 1218 , 
a poruncit cu str^fnicie camerierilor intemi din palat ca nu cumva spun^ 
cuiva de boala sultanului, care se complica in fiecare zi. Numai in a unspre- 
zecea zi au ap^rut petele de variol^, nu mari, dar negricioase, pe tot corpul. 

$i astfel hakimbafi (afa il numesc ei pe arhimedic) 1219 a priceput tirziu boala 
fi, dup^ cum spune zicala, tirziu a inceput preg^teasc^ fi doctoria. Afadar, 
cind au ap^rut acele pete de variol^ 1-a anun(at pe vizirul cel mare c^ s-a dus 
n^djedea de via^ fi inzdr^venire a sultanului. Dar vizirul, in(elept (poate 
?i fidel), a poruncit indat^ cheme la consult pe cei mai sl^vi^i medici care 
au putut fi g^si(i atunci la Constantinopol, creftini fi iudei, fi anume pe Andrei 
Likinie, grec din Epidaur, arhimedicul cur(ii noastre 122 °, pe Le Due fran- 
cezul, arhimedicul rezidentului francez 1221 , fi, al treilea, pe un iudeu oarecare 
fi le-a permis sa^ discute boala sultanului. De pulsul sultanului ins^ nu le-a 
dat voie sa^ se atingay, afadar li s-a poruncit s^ puna; diagnosticul dupa\ obser¬ 
vable/arhimedicului. Medicul francez, fiind liber fi supus altei autoriti^i, 3 f 3 
a zis zimbind: „Domnule vizir, noi putem trata numai pe oamenii ale caror 
trupuri sint supuse artei medicale, iar nu pe cele iluzorii, dup^ cum il (ine(i 
voi pe sultanul vostru. Dac^ nu m^ voi atinge de pulsul lui, dac^ nu-i voi 
vedea limba, de nu-i vom examina hrina etc., eu nu pot discuta fi sf^tui, 
afadar nu se cuvine fi nici nu pot pronostica nimic precis fi ferm, nici s^ 
ajut neputin^ei lui". La aceasta vizirul a zis: „Oare nu crede(i pedomnul arhi¬ 
medic, care de la inceputul bolii a observat cu toatg sirguin(a toate simptomele ?" 
Francezul a zis: „Arta medical^ nu este ca invs^tura lui Muhammed, care 
const^ numai din credinb fi opinie, ci este cuprins^ in anumite principii fi 
in alte indica(ii fi aforisme. A vindeca pe cel ce nu e de fa(^ fi nu se arat^ 
este o lucrare numai a lui Dumnezeu, iar nu omeneasc^". Fiind convins vizirul 
de cuvintele lui, 1-a convins fi pe sultan s^ binevoiascipa-i admite pe medicii 
creftini spre examinarea fi pipiprea pulsului s^u. Cind aceftia au fost admifi, 
constatind de indatg boala, au prescris re|ete fi doctorii (defi n-aveau prea 
mare ngdejde), cu ajutorul c^rora sultanul a fost intors din gitlejul iadului 
fi din por^ile mor|ii fi inzdr^venit. Dar s^ revenim la cele ce ne-am propus. 

Chirurgia. Chirurgia abia dac^ merge in tot Orientul cu un pas mai fe 7 
ricit decit arta medical^ insgfi. Ea se numefte in general djerahltk, de la nu- 
mele djerrah, care inseamn^ ran^ 1222 , afadar arta de a vindeca r^nile, a 
ciprei perfec(iune sau imperfec(iune turcii n-o infeleg decit ca o func(ie sau 
un rang al cur(ii sultanului, c^ci, cind arhimedicul moare sau e ridicat la cin- 
stea unui rang superior, in locul lui vine djerrah ba$i, adic^ cel mai mare 
chirurg. De aceea, medic sau chirurg, turcul nu este decit cu numele medic 
al unor particulari. 

Tesrih „anatomia". Numele anatomiei (in arabq denumit^ tefrih) 1223 
se men(ine fi acum la turci, dar ftiinfa fi practica ei sint interzise de religia 
muhammedan^. C^ci ei spun c^ a-(i bate joc de trupurile moarte (chiar 
dac^ aceasta ar fi cu folos) este un p^cat mai nelegiuit decit toat^ nelegiuirea. 

Iar cele care circuit la ei despre p^r(ile trupului le iau din Galenus fi Avi¬ 
cenna, c^ci din autorii mai noi, atit / greci, cit fi latini sau al(ii, nu inga^duie 
s^ fie talm^cit nici unul, socotind, ba, mai mult, crezind ferm c^ arta medical^, 
fie in teorie, fie in practic^, luat^ de la Hippocrat, Galenus fi Avicenna este 
incheiat^ fi perfect^. 
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Tecaeeycfi «Mema<fiucuKa». MeTacjmcHxa npHCToimeHiuiiM peaeHHeM hctoji- 
KOBaTHca He MoaceT, pa3Be mecaeeytfi hjih ujimuu mecaeeycfi. TaxoBaa Hayica, xoTopaa 
3HaMeHyeT yM03pHTeabCTB0 11 TaftHCTBeHHoe GoacecTBeHHbix Bemeii (He BbimeecTe- 
CTBeHHbix) HCTOjiKOBaHHe, aace o6pa3aMH BHAHMbix Bemeii oceHaioTca Haw npn- 
KpbiBaioTca. H oco6.ikbo y6o cocfiu, to ecTb Myapeua Toro paayMefor 6biTH, xo- 
Topbiii 6oacecTBeHHbie Benm k jho6bh Goaoieii Haaeacamwe H TaiiHCTBeHHyK) Teojio- 
rmo yM03pHTeabCTByeT h ape3 o6pa3bi bhahmux ToaxyeT OHbie. IlpoTaee MyxaM- 
Meaane HHxyioace npH3naK>T MeTacjaicHxy, a me He KypanoebiMU 3anaeTeHna x GyaeT 
CTpamHaHmHbiMH 3anoBe,nbMH. Meco paau b cjmcHaecxHx Bemax yflHBaeHHa aocToii- 
Hbi cymn c[)Hjrococ[)bi, b MeTacJmcHaecxnx nocMeaHHa roaiibie GbiBaioT GacHOcaoB- 
Ubi xx , axoace o tom b xHH3e O meoAoeuu MyxaMMedancKOu npoTcpaHHO peaeca. 

Hyd3M. Hyd3M Hapimamr Hayxy o 3Be3flax h acTpoHOMHio nan acrponormo. 
Apanbi h nepcbi, xoab caaBHbi 6bima b ceii Hayxe, n3BecTHee ecTb naae, Heace ot 
H ac rpeGoBaao 6bi noxa3aHO Gmtm. JIko cyTb k Hbme y ermrraH upePopaaHbie tc- 
aeHHii neGecubix ycMOTpirreaH, CBHfleTeabCTByiOT etj)HMepnAbi xxx , xoTopbie no 
Bca roabi b Eaxanpe GbiBaioT a orryay b KoHcraHTHHOnoab npncbiaaiOTca. He 
He cyTb H y TypxoB cea HayxH aTHTean, H3 HHxace HaaaabHeiimHii anH HMeer bo 
flBope cyaTaHcxoM 3eao aecTHbiii K Ha3biBaerca MynedsdoKUM 6aiuu. Ceii aoaaceH- 
CTByeT b Haaaae roaa Kanmdapb (mm Py3HaMe peaeHHbiii) H ecj)eMepHay nporHocni- 
aecxyK) xxxx (mace TaneuM HapHitaioT) no,zmecTM cyaTaHy m nporaHM BeabMoacaM 
pa3aara, xoTopbie noTOM b Hapoa, nymarorca. Bo HCTHHHy yaitBHTeabHaa Bemb 
ecTb, xaxo MyxaMMeaaHe, HMea M3 Kypana nporaBy acrpoHOMOB rpoMoGnncTBeH- 
Hoe OHoe peaemte Kioaau Muned3djicuMyM Ka3u6yn, to ecTb «Bce acTpoHOMbi cyTb 
aacHBbie», tomb cynepcTHUH03H0 Bepy eMaioT mm, axo o nyHXTe poacaecTBa, o 
Gaaronoayaiibix a 3aonoayaHbix aeaoBexoM npMxaioaeHHax ot coBOxynaeHHOro 
3Be3a aBaeHHa (eace ohm pacad Ha3biBaioT) b caMbiii nyHXT poacaecTBa BcaacaeHHbix, 
ycTpoeHHbix m onpeaeaeHHbix hh Maao cyMHeTKca BHflaTca. OTxyay o HemacTan- 
365 bom aeaoBeue Man b npoTHBHyio / ynaameM cjjopTyHy, cnueBoe o6biaaii hmcjot 
raaroaa™ npacaoBHe: SlpMas caamde doeMbiiu, to ecTb «b HemacTaHBbni aiOTbiii 
M 3abiii aac po/maca ecTb». H npoTMBHO, o GaaronoayaHbix raaroaioT, axo Paccad 
dyuiypMbiiu, to ecTb «/(o6poe npa poameHHK cbocm noayanaH coBoxynaeHHbix 
3Be3fl aBaemie». IlpoTaee b cHCTeMaTe HeGecHOM h b ToaxoBamiH cJ)enoMeHOB 
IlToaeMeK), mm IlamAeMuoc peaeHHOMy, nocaeacTBytOT. Taxo rpexH cmo Hayxy 
ot ernneTcxHx apanoB cMemeHHym h HeycMOTpeHH jto npasreme h oHym noTOM 
b npaBMaa h xaHOHbi npnBeame m 3 yaeHHxoB yaitTean Tex ace coTBopwinaca. O, 
Gejmaa FpeuHa H HemacraHBbie rpexH*. Ame Gbi Tocnoflb CnacHTeab He H3BoaHa, 
naae ace He noBeaea Gbi, #a Te, wace eBaHreabcxoe yaeHHe h Bepy ero BocnpuaTH 
HMyT, 6yayT noHOmeHHe aeaoBexoB, GyiicTBO MHpa, Myapbie h macTaHBbie xpHCTHaHe, 
a3 6e3 cyMHeHHa Bac, Bac, raaroam, rpexoB Hbme, naae Bcex aeaoBex 3aoaacTHeii- 
mnx, oTBepaceHHeiimHx m xyaeiimHX Gmth Hapexa Gbix. Ho axoace OHbiii Bce3aeiimHM 
xyabHHx xxxxx npeM3paaHO anocToaoB XpMCTOBbix ocaaMH Hapeae, Taxo a3 pexa 6bix, 
axo rpexH H36pama GyiicTBOBaTH naae o XpHcre, Heace b eaaMHCTBe (j)Haococj)- 


x 3aTeMHeHHa 
xx 6jwaocjiOBm>i 

xxx 3anHCHbie TiosceaHeBHbix o6cepBaimft khjokhiiw 
xxxx npoBemaTCJibHyK) 

XXXXX KjjeBeTHHK 
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Tesavvuf ..metafizica". Metafizica nu poate fi tradusa printr-un cuvint 
mai potrivit decit tesavvuf sau ilmii tesavvuf 1224 , $tiin{a care inseamna specu¬ 
late $i explicarea mistica a lucrurilor dumnezei^ti (nu a celor mai presus de 
fire), care sint umbrite sau acoperite de chipurile vazute. Iar ca sofi 1225 , 
adica in(elept, il socotesc mai ales pe acela care contempla lucrurile dumneze- 
ie$ti ce tin de dragostea lui Dumnezeu $i de teologia mistica $i care le tilcuie^te 
prin chipurile celor vazute. Cu toate acestea, muhammedanii nu recunosc nici 
o metafizica neincilcita x de poruncile inspaimintatoare ale Curanului. De aceea, 
filosofi vrednici de admirable in lucrurile fizice sint in cele metafizice ni$te 
nascocitori xx de prostii buni de batjocura, dupa cum s-a spus pe larg in car tea 
Despre teologia muhammedand. 

Nudzm. Nudzm numesc ei $tiin(a despre stele 122B , astronomia sau astro- 
logia. Cit de slaviti erau arabii $i persanii in aceasta $tiin(a este prea cunoscut 
ca sa ni se mai ceara sa aratam noi. Ca sint $i acum la egipteni preale^i ob- 
servatori ai mi^carilor cere^ti marturisesc efemeridele xxx ce se alcatuiesc 
in fiecare an la Cairo, iar de acolo se trimit la Constantinopol. Nu lipsesc 
nici la turci adept ai acestei $tiin(e, iar cel mai mare dintre ei are la curtea 
sultanului un grad foarte onorabil $i se nume^te munedjdjim ba$i 1227 . Acesta 
trebuie ca la inceputul anului sa daruiasca sultanului §i sa imparta celorlal(i 
demnitari Calendarul (zis de ei Ruzname) $i Efemeridele pronosticatoare xxxx 
(pe care o numesc Takvim) 1228 , care dupa aceea sint raspindite in popor. 
E, intr-adevar, lucru de mirare cum muhammedanii, de$i au in Caran acea 
expresie ucigatoare ca un tunet impotriva astrologilor— Kiulli munedjdjimun 
kazibun, adica „To(i astronomii sint mincino^i" 1229 —, cred in chip atit de 
supersti^ios acelora; caci ei nu par a se indoi cit de putin despre momentul 
na^terii, despre intimplarile fericite $i nenorocite pentru oameni dupa feno- 
menul combinat al stelelor (pe care il numesc rasad) 123 °, a^ezate, alcatuite 
t fixate chiar in momentul na^terii. De aceea obi^nuiesc sa spuna despre un 
om nenorocit sau care a cazut intr-o / fortuna potrivnica urmatoarea zicala: 
Iaramaz saatde dogmis, adica „S-a nascut intr-un ceas nenorocit, cumplit $i 
rXu" 1231 ; $i in vers, despre cei cu noroc zic: Rassad dusurmi f, adica „A dobindit 
o buna aratare a stelelor combinate la na^terea lui" 1232 . Totu$i, in sistemul 
ceresc $i in explicarea fenomenelor ei urmeaza lui Ptolemeu, zis la ei Patle- 
mios 1233 . Astfel grecii, luind aceasta $tiin^a incurcata $i nerevizuita de la 
arabii egipteni $i aducind-o la reguli §i canoane, au devenit din discipoli das- 
calii acelora. 0, sarmana Grecie $i greci nenorocit! Daca Domnul Mintuitorul 
n-ar fi binevoit $i mai ales n-ar fi poruncit ca cei ce vor accepta inva^Stura 
Evangheliei $i credin(a lui, adica in^elep^ii $i preaferici^ii cre^tini, sa fie bat¬ 
jocura oamenilor $i nebunie lumii *, fara indoiala v-a$ numi pe voi, pe voi 
spun, grecii de acum, drept mai nenorocit, mai oropsi|i $i mai rai decit toji 
oamenii. Dar dupa cum acel prea rau hulitor xxxxx frumos i-a numit pe apostolii 
lui Hristos magari ** 1234 , a^a $i eu a? spune ca pe greci i-a ales sa fie mai de- 
graba nebuni pentru Hristos 1235 decit sa filosofeze in elenism $i sa inve(e 


x neintunecati 
xx scornitori 

xxx c&rpjlii care consemneazi observable zilnice 
xxxx prevestitoare 
xxxxx clevetitor 

* I Corinteni, 1, 18. 

** Porphyrius, Kara xpicmavdov, frg. i (ed. A. v. Harnack). 
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cTBOBaTH H npoTHHe BcejieHHbiH naeMeHa npeMyapocTH 6 ohchh 3anoBeAeM HaynaTM, 
axoace apeBJie H3 Hanajia nepBeHinne ynmiH h tbophjih. Ho k npeAB3HTmo Hameviy 
o6paTHMca, 

Hjimuu ada6. MopanbHyio cjjunoco^mo hjih yneinte, HM*e 3 jiohhhhocth 
o6y3flaBafOTca, AoGpoAeTejiH ace noompaioTca * h HacTaBJiaiOTCH, apanbi Hapw- 
uaiOT ujimuu ada6, eace (cnpeab MopajibHoe yneHHe) 3a pa3jiHHHoe pa3Hbix po^os 
ynoTpe6jieHHe h nocTaHOBJieHHe pa3JiHHHO B3HMaTHca h pa3yMernca AOJiaceH- 
CTByeT. Mbi HMeeM o HeM npeAAoacHTH, no ejiHKy y MyxaMMeflaHOB OTMaHCKHx b 
ynoTpe6jieHKH ecrrb. Ho noHeace caMoe neno Tpe6oBaTH bh/ihtch, na hchto npo- 
cTpaHHee o tom peneM, toto pa^H. Aa He KaKO 3Ae hhh noMemaeM, yMbicjinxoM 06 
ohom npezyioacHTH r^e b ocoSjikboh maBe O upaeax u npupodmu om caMoeo MAa- 
demecmea CKAomocmu. Cero paAH nncam HMeeM, hto y 3 pnrca b KHH3e O npa- 
6ACHUU OmMQHCKitH uMnepuu. 

npoTHee TypKH c apancxoBa npeBoay, apanbi ace H3 ApHCTOTenoBbix mo- 
panbHbix yneHHH HeKaa cjiobo bo cjiobo npenaraiome, Hbme b cbohx uixonax yne- 
hhkbm iipeaaBaTH oGbinan HMeioT. Tojib ace Bbicoxo nocraBJiaioT CHe yneHne, hko 
yTBepacnaior, hto 6e3 ohoto 3aKOHOHCKycTBO, cyA h caMaa Teonoraa h Hayxa o 
366 GoacecTBeHHbix HMeHax, HHace / npeAaBaTHca, Hiiace pa3yMeTHca MoaceT, paccyac- 
Aaiome (h bo npaBAy He GeccMbicjieHHo), pejiHrwo 6 wth (jiyHAaMeHT h xaHOH Bcea 
MopanbHbia <J)Hjioco(J)hh. Heco paAH rnarojiioT H3paAHoro b pejiHrnn, rapajiHoro 
6 biTH h 4»moco<})a MopajibHoro. Penurna 60 He ynnT, pa3Be Ao6poAeTejieM no- 
cjieAOBaTH, anoHHHHOCTen ace 6erara. OncyAy Gjiante h 3jibie o6binaH no 3anoBeASM 
3axoHa (eroace bojuo Goaono 6biTH He3Jie TOJncyioT) to ecTb no ejinxy AeaHna 
nenoBenecKaa oHbiM nocneAyioT hjih npoTHBaTca, nponcxoAHTH yTBepacAaiOT. 

<t>uK 2 . Taxo h o KjpHcnpyAeHpHH (ioace uamuu cfibiKZ HapHuaiOT) pa3yMeK>T, 
hko HHace npeAaBaTHca, HHace no3HaHHa 6biTH MoaceT 6e3 HayKH unaeuem, to ecTb 
Teojiornn. Heco pan# k to Race O npaenenuu KHH3e OHyio oTCJiaTH yMbicjiHxoM, 
Bee 60 npaBjieHHe nojiHTHHecKoe, noHeace cocTOHTca h cocTaBJiaeTca aaxoHOM 
6oacHHM h HenoBenecKHM, nocneAyeT Aa 6e3 noMemaTejibCTBa HHHa npeAJioacHM 
o yneHHH tom b npeApeneHHofi KHH3e, b KOTopon npoAOJiaceHHee h npocTpaHHee 
OHOe TOJIKOBaTH HMeeM. 

HAazuem. Bepx ace Bcex iukoji, hko h npoTHHe hbukh, KOTopbie BbiconaMinyio 
HeKyio no3Haiua h noHHTaioT BJiacTb (to ecTb 6ora 3HaiomHH h TOMy noKJiaHHio- 
iAHHca) HayKy TeojiorHH riojiaraiOT. Ho noHeace Mbi b Hanajie cero Aena MHoacaR- 
uiaa h npoTcpaHHo o MyxaMMeAaHCKOH TeonorHH yace pexoM, 6jiaronoTpe6HO 
ocTaca Aa to tokmo, hto TaMace, hko HHaciue HMeeM peuiH oGemaxoM, to ecTb 
o Hayxe HMeH GoacecTBeHHbix, aace ecTb Bepx h BbicoHaiiinwH Kpaii Bcero nejioBe- 
necKoro h GoacecTBeHHoro 3HaHiia. Hbme, ejiHKO TecHOTa hjih npHCKopGHOCTb 
BpeMeHH AonymaeT k cjihko Mbi b naMHTH coGjnoAeHO HMeeM (3aHe HHbix My- 
xaMMeAaHCKHx aBTopoB khht BecbMa JiHiuaeMca) no ciuie H3peneM. 

x no6y»caaioTca 
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pe celelalte neamuri ale lumii poruncile in|elepciunii lui Dumnezeu, dupa cum 
invatau $i faceau demult, la inceput, cei de mai inainte, Dar sa revenim la 
ale noastre de care ne-am apucat mai inainte. 

Ilmii adab. Filosofia sau invatatura cu care se domolesc rauta^ile, iar 
virtutile se incurajeaza x $i se indrumeaza, o numesc arabii ilmii adab 12 ? 6 . 
Potrivit feluritei intrebuintari §i hotariri a diverselor neamuri, ea — adica 
invatatura morala — trebuie sa se ia $i sa se in^eleaga in chip felurit. Noi 
yom vorbi despre ea a$a cum o folosesc muhammedanii otomani. Dar cum 
insu^i lucrul pare ca cere sa-1 tratam ceva mai pe larg, pentru ca nu cumva 
sa incurcam aid rinduiala, ne-am gindit sa-1 expunem intr-un capitol special, 
Despre moravurile ?i inclinarea fireasca din copilarie. Despre acelea vom 
scrie cele ce se vor vedea in cartea Despre guvernarea Imperiului 
Otoman. 

Turcii, traducind unele [opere] cuvint cu cuvint dupa versiunea araba, 
iar arabii din invataturile morale ale lui Aristotel*, au obiceiul sa le predca 
acum oamenilor in $colile lor. Atit de mult prefuiesc ei aceasta invatatura, 
incit afirma ca fara ea jurisprudenta, judecata $i insa^i teologia $i $tiinta 
despre numele dumnezeie^ti nu se pot nici / preda, nici intelege, judecind 
($i, intr-adevar, nu fara rost) ca religia este fundamentul $i indrumarul filo- 
sofiei morale. De aceea ei spun ca cel bun in religie este $i un bun filosof moral. 
Caci religia nu invata decit sa urmezi virtutilor =;i sa fugi de rautati. De aici 
afirma ca provin obiceiurile bune $i rele, dupa poruncile legii (pe care o in- 
terpreteaza, nu rau, ca fiind voia lui Dumnezeu), adica dupa masura in care 
faptele omene^ti urmeaza sau se impotrivesc acelora. 

Fikh. La fel socotesc $i despre jurisprudent (pe care o numesc ilmii 
fikh) n V, ca nu poate fi nici predata, nici cunoscuta, fara $tiinta ilahiet 1238 , 
adica teologia. De aceea ne-am pus in gind s-o tratam in aceea^i carte Des¬ 
pre gnvernare. Caci, intrucit toata guvernarea politica consta $i se compune 
din legea lui Dumnezeu $i din cea omeneasca, urmeaza ca, pentru a nu incurca 
ordinea, sa vorbim despre invatatura aceea in cartea sus-mentionata, in care 
o vom interpreta mai pe lung $i mai pe larg, 

Ilahiet. Iar culme a tuturor ^colilor a$aza ei cunoa^terea teologiei, 
ca $i celelalte natii care au cunoscut $i respecta puterea suprema (adica cu- 
nosc pe Dumnezeu §i i se inchina). Cum insa, la inceputul acestei lucrari, 
am vorbit foarte multe $i pe larg despre teologia muhammedana, n-a mai 
ramas necesar sa expunem decit despre ceea ce am fagaduit acolo sa tratam 
mai jos, adica despre ^tiin(a numelor dumnezeie^ti, care este culmea $i limita 
suprema a intregii cunoa^teri omene^ti $i dumnezeie^ti. Vom spune, a^adar, 
dupa putere, cite ingaduie strimtorarea $i durerea timpului $i cite le avem 
pastrate in memorie (pentru ca sintem cu totul lipshi de cardie altor autori 
muhammedani). 


x se impijlsioneagjt 
* ^ristotel, 
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rnaea mpudecnmb deenman 
O HayKe hmch 6o>fcecTBeHHLix 


Hamuu yceMa. .Hko HMeHa 6oacecTBeHHbie 1001 ot MyxaMMe^aH chhcaaiotca 
h ejiHKO hx b naMHTt npHBecTM B03MoroxoM b KHHre O meoAoauu, b rjiaBe O 6o3e 
H30htoxom, Toro paflH npeAJieacHT 3Ae Aa noxaaceM, hto HMeHeM HayKH o 6oace- 
CTBeHHBix HMeHax pa3yMeeT, cynepcTKUH03Hoe apancKoe, nepcHACKoe h TypenKoe 
njieMa./ 

367 Bo-nepBtix y6o Hayxa o 6oaceCTBeHHbix HMeHax HapHuaeTCA Hamuu yceMa 

H ecTb o6ma» h eAHHoo6pa3HaA x BceM HamtHM, MyxaMMeAa npopoxa 6 oxcjia 
6 hth HcnoBeAaioinHM. H6o He HHano TypKH h apanbi, rotace HHaKo nepcw (xota 
b HHbix 3aKOHHbix uepeMOHHHx h ycTaBax npeMHoro pasHCTByioT, AKoace b rjiaBe 
O epecnx MyxaMMedancmx npoTcpaHHO h3babhxom) o 6o3e h ero cbohctbbx 
pa3yMeioT. Ce» HayKH yHHrejiH rnaroAioT 10 6biTH HeH3peneHHy H HenoBenecKOMy 
npeAaHHio h HacTaBJieHHK) BecbMa HeB03MoacHy. H ako HexHTpocTHio HenoBenecKOK) 
h yAoOonoHTHeM, ho ot eAHHbiB 6 oxcha OiiaroflaTH H MHnocepAHA npnoGpeTeHa 
H HcnpouieHa 6 hth MoaceT. TeMace BO-nepBbix ynirreAH oHbie yneHHKaM cbohm 
npeAJiaraioT npe3 B03AepacaHHe ot bcakoto OpaiHHa h nHTHa yMepmBJieHHe h 
H ccymeHHe hjioth AOTOAe, as yrameHHbiM BceM haotckhm cHAaM h MoryTCTBy 
k o6pa3y HeKoeMy yMonocTH3aTeAbHoro pa3yMeHHA (MoaceT 6biTb ceMy nocneAy- 
rome aKCHOMaTy, «HAe>Ke npecraeT nyBCTBO, TaMO HaHHHaeTca pa3yM»), npny- 
roTOBATCH. KaKO ace SbiBaeT oHoe npHyroTOBAeHHe b Toilace KHH3e H TAaBe ot 
H ac peneHO ecTb, ho hto ot TaKOBoro npHyroTOBAemia nocAeAOBaTH BepyioT, 
a6ne h3babaki. 

BepyioT, nane ace 3 a H3BecTHoe yTBepacAaioT chh, hto aKH npe3 bahahhoc 
neKoe h 6ojkhhm AapoBaHHeM noAaHHoe 3HaHHe, yM h pa3yM Taxo npocBemaeTCA 
H 03apAeTCA, AKO OTCTOAUiaA, aKH npHCyTCTByiOmaA yMHMM AyilJH OKOM 3peTH 
MoaceT h ot BeKa npeacAe HecBeAOMbie eMy Bemeii hach xx Taxo nocTH3aioTCA h 
b xpaHHAHmax pa3yMa co6HpaK)TCA, ako bo BceAeHHoii ceil, aKH b HeKoeM npoTcpaH- 
HeinueM h HHCTefimeM 3epuaAe, Bee Bemeii bkabi H aTOMbi h hx ABHaceHHA h achctbha 
ABCTB eHHeHiiie Moryr bhachbi 6 biTH. H3beMAK»T ace H3 ceA HayKH 3HaHHe Bemeii, 
eme HecoACAaHHbix, hto eAHHOMy 6ory npHAHHecTBOBaTH h cbohctbchho 6 bint 
yTBepacAaK)T. H cell rnaroAioT 6biTH BbicoHaHimtil no3HaHHA npeMyApocTH H 
BeACHHA crreneHb, b HeMace Aasm nocrraBAeHHbift npeacAe naACHHA ot caMoro 
6 ora HayneHHbiH KHHry hah KaTaAor npeAycTaBAemta h npoBHACHHA 6 oacha Becb 
npoHHTaA h ypa3yMeA Oauie. *leco paAH TAaroAioT, noHeace 6or npe3 yneHHe Kypa- 
uoeo. 3HaTHe HMeH CBOHX paBHO OTKpblA BCeM MyCAHMaHaM H COrpeiHHBHIHX BO 
AAaMe HeAOBeKOB, b nepBoe hctachha (no CMOTpeHHio AymeBHbix tokmo cha) 
npHBeAe coctoahhc, MoaceT bcakhh MycAHMaHHH Hpe3 cBoe ot Tena oTHyacACHHe 

3(53 AyiUeBHblMH CHA3MH npOCTO H CB 060 AHO ACAaiOUJHMH, B npOCTOe H He3a/KpbITOe 
Bemeil no3HaHHe h pa3yMeHHe AOCTHTHyra, OncyAy, poacAuieilcA b hhx HenspeHeH- 
HOii paAOCTH, O MHpeKOM nAOTCKOM H O HeM-AH 6 o KO BHeUJHHM HyBCTBBM npHHa- 
AeacameM, HHace homhuiaath, HHace Aa noMbiuiAAK>T aceAaTH MoryT, aKH 6 bi 6 biao 
H eKoe nenoBeKa h 6 ora hah OoacecTBeHHbiA boah ero bo cahho CAyneHHe H conpa- 


x HeH3MeHHaa 
** o6pajU HJIH BHflbl 
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(7 apitolul al treizeci §i noudlea 
Despre §tiinta numelor dumnezeie^ti 


Ilmii usema , Muhammedanii socotesc ca exista 1001 nume dumnezeie^ti, 
iar cite din ele mi-am putut aduce aminte le-am enumerat in cartea Despre 
teologie t in capitolul Despre Dumnezeu 1239 ; de aceea aici ne propunem sa 
arat&m ce intelege superstiposul neam arab, persan turc sub numele de 
^tiinta a numelor lui Dumnezeu. / 

Mai intii, deci, ^tiin^a despre numele lui Dumnezeu se nume^te ilmii 367 
usema 1240 $i este comuna $i aidoma x la toate natiile care marturisesc ca 
Muhammed este Profetul lui Dumnezeu. Caci turcii, arabii $i persanii nu ju- 
deca diferit despre Dumnezeu $i despre atributele lui (de^i in unele ceremonii 
$i rinduieli ale legii se deosebesc foarte mult, dupa cum am aratat pe larg 
in capitolul Despre ereziile muhammedane) , Dasc&lii acestei $tiin^e spun ca 
ea este inexprimabila, ca este cu totul imposibil sa fie predata $i invafata 
de oameni $i ca poate fi ceruta $i ob^inuta nu prin istetimea $i priceperea 
lesnicioasa omeneasca, ci numai de la harul §i milostivirea lui Dumnezeu. 

De aceea dascalii aceia propun mai intii discipolilor lor mortificarea $i usca- 
rea trupului prin infrinare de la orice mincare $i bautura pina acolo incit, 
fiind stinse toate puterile $i taria trupului sa se pregateasca pentru un fel 
de in^elegere cu o minte patrunzatoare (urmind, poate, axiomei: „Unde 
inceteaza sim^ul, acolo incepe intelectul'f). Cum se face aceasta pregatire 
am spus in aceea^i carte $i capitol, iar ce cred ei ca va urma acestei pregatiri 
voi arata indata. 

Ei cred $i mai ales afirma ca lucru precis ca printr-o cunoa^tere revar- 
sata $i data de darul lui Dumnezeu mintea $i intelectul se instruiesc $i se lumi- 
neaza in a$a masura, incit pot vedea cu ochiul cel intelegator al sufletului 
cele departate ca fiind de fata, iar ideile xx lucrurilor din veac necuhoscute 
lui mai inainte a$a se prind $i se aduna in vistieriile intelectului, incit pot fi 
vazute foarte limpede, in lumea aceasta, ca intr-o oglinda vasta $i foarte 
curata, toate imaginile lucrurilor §i atomii, mi^carile $i ac^iunile lor. Din 
aceasta $tiinta trag ei cunoa^terea lucrurilor inca nefacute, despre care afirma 
ca i se potrive^te ^i-i este proprie numai lui Dumnezeu, Iar acesta spun ca 
este cel mai inalt grad de cunoa^tere a intelepciunii $i de contemplate; Adam, 
intemeiat pe aceasta inainte de cadere 51 inva^at de Dumnezeu insu$i, acitit 
§i a in^eles toata cartea sau catalogul predestinarii §i al providenfei lui Dumne¬ 
zeu. De aceea ei zic: intrucit Dumnezeu prin invafatura Curanului a dezva- 
luit deopotriva cunoa^terea numelor sale tuturor musulmanilor, $i pe oamenii 
care au pacatuit intru Adam i-a adus la starea prima de nestricaciune (dar 
numai in ce prive^te puterile suflete^ti), fiecare musulman poate, prin instra- 
inarea sa de trup, prin puterile suflete^ti care lucreaza simplu $i liber, sa 
ajunga la cunoa^terea §i in^elegerea simpla / §i neacoperita a lucrurilor. De 368 
unde, cind se na^te in ei o bucurie inexprimabila, dinspre cele lume^ti, trupe^ti 
?i care t n de sim^urile cele de din afara, nu pot dori sa mai gindeasca $i nici 
nu gindesc, ca §i cum s-ar fi facut o contopire §i 0 impreunare a omului cu 
Dumnezeu sau cu voin^a lui cea dumnezeiasca. Infa^urat de aceasta legi- 


x neschimbata. 
xx chipurile s^u felurile 
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369 


ace Hue. KoTopbiM cok)30m oGjioaceHHbiii h HepeLUHMOCBH3aHHbiH bch npemeAuma 
h HacToamwa b nyHKTe yMy CBOeMy nojpepaceHHbie h pa3yMy copaBHeHHbie hmcji 
6bi npeAJieacamne bcluh. 

Koea pa^n biihm rjiarojuoT, xoTopbiii xor^a 3JiaTO, xpiaivraHT H HHbie Aparo- 
ueHHbie, aace HayTpa H3 Heap cbohx npoH3BOAHTH o6biae, BemH npHyroTOBJia™ 
3Haame, toh He HHbiM o6pa30M, pa3Be nocpeACTBHeM HayKH o GoacecTBeHHbix HMe- 
Hax AeJiaHHa TaxoBbia semii nojiyami xyAoacecTBO. Toro Ana, er^a MyxaMMeAaHe 
cjibimaT noBecTByiomHx, axo h y xpHCTHaH 6biuia HexorAa raxoBbie aejiOBeubi, 
KOTopbie ape3 xHMHHecKyHD xHTpocTb KaMeHb (J)Hjtoco())ckHh coTBopHuia, a6ne 
jioacb H 4>a6yay 6wth cxa3yK>T, yTBepa<Aaiome, axo HecTb bo3mo3xho, Aa aeitOBexy 
HeBepHy cymy no3BOAHTca ot 6 ora 3HaHHe HMeH ero, 6e3 eroace cnocoGna TaxoBoe 
TaftHCTBo hhxojih ace nocTHrHjrro h noaTo 6hth MoaceT. Mjih marojiioT, axo 
TaxoBbiS aejionex noA xpucTHaHCKHM hmchcm MyxaMMeAaHHH h GoacecTBenHbix 
HMeH 6bicTb HcxycHbiii. 

Hpe3 chk) TaxoacAe GoacecTBeHHbix HMeH Hayxy rJiarojnoT, axo Kypanoe 
TaHHCTBeHHbl H H yMOM HeJIOBeaeCXHM HenOCTHaCHMblH CeHC HCTOJIKOBaH 6bICTb, 
Hpe3 chk) Hayxy 6acHoc.noBaT, axo Cojiomoh coBepiueHHO Hayaunca 6oacHeft h 
aejioBeaecxoM npeMyApoc™, a3bixH h AHajiexrbi Bcex aejiOBex, acHBOTeH, nran 
h HecexoMbix 3Haame, AiiaBOjiaM, dotcunaM, ACMOHaM, BeTpaM, pexaM, MopaM H 
BceM TBapeM HeGecHbiM, 3eMHbiM H npeHcnoAHHM noBejieBauie. Hpe3 chio Hayxy 
cxa3yioT, axo aejiOBex MyxaMMeAaHHH cyiuHii, iuiothio y6o onHcaHHbiw h Ha HexoeM 
Mecre nocTaBjieHHbiH, Ayuieio h pa3yMOM Be3Ae npeGbiBaeT h Bca bo cahhom Bpe- 
MeHe nynxTe oGxoaht h bhaht. M Aa cahhmm Bca h3i>hbjik) cjiobom, xpoMe 6ec- 
CMepTHa Ha 3 cmjih 6 or coBepmeHHeHiDHH h caMbix aHreaoB MHoroaecTHeHiiiHii 
H BbHIHHHH MyxaMMeAaHHH COTBOpHTHCa H 6bITH MOaceT. Ho O CHX JIOaCHbIX 6jia- 
AocaoBHax AOBOJibHO yace peaeca, HbiHe x HHbiM hx 6e3yMCTBaM oGpaTHM cjiobo./ 


T/iaea uembipedecflmciH 
O Haytcax pacad, cbizp, mbincbiM h npOTH. 


Hmchcm Hayx Ha3HaaaioTca h HHbie Hexne aapoAeHHbie, BOJime 6 Hbie, acpe- 
6 HeBpaac 6 HTCTBeHHbie, oGaBaTejibHbie, npoBemaTejibHbie hah raAaTejibHbie, cbb- 
3aTejibHbie h npoTaue xwrpocTH, ot HHxace HexHe HeB036paHeHbi cyTb MyxaMMeAa- 
hom, HexHeace Heno3BOjieHbi h 3axoHOM KypamebiM 3anpemeHbi H Mep30CTHbr cyrb. 
Ilo3BOJ[eHHbie y 6 o cyTb pacad, peMCAb, cbiep, mbincbiM, OKyMaK, B036paHeHHbie 
ace <f)cui, dDKH3y/ibiK, 6yeu, euo36audjtcuAbiK H daaeau uieambin. Y 6 o H o chx Bcex 
b icparue H3pexuiH, xoHeii cero TmeTHoro TpyAa cotbophm. 

Pacad. Pacad cbohctbchho 3HaMeHyeT acTpoHOMHio mhcjihtcJ ibHy k> (xoToporo 
6e3yMCTBa aTHTejien h y xpHCTHaH He Majio oGperaeTca). CeMy cyeTCTBy ?ejio npH- 
jienHuiaca MyxaMMeAaHcxne acTpoHOMbi, xoTopbie topacjihbo XBajiarca, axo ot 
nyHXTa BpeMeHH (b xoTopoe 3Be3A hjik niiaHHT Hexoe coGpaHHe GbreaeT) npnxjiio- 
aaiomaaca BemeM noAHeGecHbiM h b acHBOT poacAiuHMca npeApemH MoryT. A3 
bo npaBAy xoTa cea xhtpocth BecbMa He 3Haio, oGaae ejinxo ape3 o 6 pa 30 BaHHe 
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tura fi legaf in mod indiscutabil, el ar avea atunci lucrurile din trecut fi pe 
cele actuale, prezente, supuse minfii sale intr-un punct fi egale pentru infe- 
legere. 

Din aceasta cauza mai spun ca cel care a aflat cindva sa faca aur, dia¬ 
mante fi alte lucruri prefioase pe care in mod obifnuit le produce natura 
din adincurile sale n-a primit meftefugul de a face astfel de lucruri decit prin 
ftiinta despre numele dumnezeiefti. De aceea, cind mubammedanii audpe 
cei ce povestesc ca fi la creftini au fost uneori oameni care printr-o invenfie 
chimica au facut piatra filosofala, indata spun ca este o minciuna fi fabula, 
afirmind ca nu e cu putinfa ca omului necredincios sa i se ingaduie de Dum- 
nezeu cunoafterea numelor sale fi ca fara de ajutorul lui o asemenea taina 
nu poate fi nicicind cunoscuta fi primita. Sau spun ca un atare om, sub numele 
de creftin, a fost de fapt muhammedan fi cunoscator al numelor lui Dumnezeu. 

Tot afa zic ei ca prin aceasta ftiinfa a numelor dumnezeiefti poate 
fi explicat sensul mistic fi nepatruns de minfea omeneasca al Curanului. 
Prin aceasta ftiinfa basnesc ca Solomon a invafat perfect infelepciunea 
lui Dumnezeu fi pe cea omeneasca, cunoftea limbile fi graiurile tuturor oame- 
nilor, ale animalelor, pasarilor fi insectelor, poruncea diavolilor, djinilor, 
demonilor, vinturilor, riurilor, marilor fi tuturor fapturilor cerefti, pamin- 
tefti fi celor de dedesubt. Prin aceasta ftiinfa spun ei ca omul muhammedan, 
circumscris la trup fi afezat intr-un loc oarecare, petrece cu sufleful fi cu 
mintea pretutindeni, cutreiera fi vede toate intr-o singura clipire de timp 
fi, ca sa le spun pe foate infr-un cuvinf, ca in afara de nemurire un muham¬ 
medan se poate face fi poate fi pe pamint dumnezeul cel mai desavirfit, 
mult mai cinstit fi mai inalt decit ingerii. Dar am grait de ajuns despre aceste 
desfrinate fi mincinoase cuvinte, sa ne intoarcem acum cuvintul spre alte 
nebunii ale lor./ 


Capitolul al patruzecilea 
Despre ftiintele rasad, sihr, tilsim fi altele 


Sub numele de ftiinfe sint trecute fi alte vraji facatoare de farmece, 
magice, aruncarea zarurilor, de descinfece, prezicatoare sau de ghicire, de 
legare, fi alte firetlicuri dintre care unele nu sint interzise muhammedanilor, iar 
allele nu sint ingaduite, ci oprite de legea Curanului fi scirboase. Cele ingaduite 
sinf: rasad, remel, sihr, tilsim, okumak, iar cele interzise: fal, djeazulik, bughi, 
ghiozbaidjilik fi daavai gelatin. Vorbind deci pe scurf despre foate acestea 
vom pune capat acestei lucrari zadarnice. 

Rasad. Rasad inseamna in mod propriu astronomia calculatoare (ne- 
bunie care are nu pufini adepfi fi la creftini) 1241 . De aceasta defertaciune 
s-au lipit foarfe mult astrologii muhammedani, care se lauda cu trufie ca 
pornind de la un momenf al fimpului (in care se produce o configurate a 
stelelor sau a planetelor) pot prezice cele ce se petrec cu lucrurile sub cer 
fi cu cele ce s-au nascuf in viafa. Este adevarat ca defi nu cunosc deloc acest 
viclefug, fotufi, dupa cit pof pricepe cu mintea prin cultura, socotesc ca 
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bo yMe nocTHrHyrw Mory, paccyamaK), axo H3 mhothx h pa3;iKHHbix Jiacen MoaceT 
6biTb cjiy hutch, jxa HeHTO mcthhkoc mjih HCTHHHe nonoGHoe KHor^a npeApexyr 
OHbie npopnuaTCHH, axoace MHe c/iyanca bh,hcth cue, eace npeanoacy. 

ripe^ CTpaujHbiM oHbiM K joKacHbiM Ha CynTaHa MycTacfiy KoncTaHTKHO- 
HOHbCKHX TypKOB GyHTOM, B KOTOpblH TOMy HH3J10aCeHHy GblBUiy, B3biae Ha npeCTOJI 
HbiHeuiHHH cyjiTaH ArMefl (M eap manamoc cy sou My: «CMeprb 60 tboh hchbot 
moh!») cea HayKH npeHcxycHbifi ernneTCKHM apan ro^a toto nporaocTHK (axoace 
bo Bcex e(j)H.viepHAax GbiBaTH bhakm) b KoHCTaHTHHono/ib npHcjian, b kotopom 
M eacay npoTHHMH bcihmh, tcmhxc xapaXTHpaMH hbohkkh o cyjrraHOBOM c npecTojia 
HH3JIOXCCHHH HCMepTH HTHUieCH CeHC [ ]. PeHeHMe TpeMH COCTOHTCH nHCbMeHbi: 

<fi, e H m. HoameHaa [ J] £Be no/ioacaTca tohkh, chm o6pa30M [3 ] HHTaeTca 
Kyeeem, eace ecTb Kpenoctb, MoryTCTBO hjiH noGeaa; ame ace Ha^ reMXce nHCbMeHeM 
[ j ] eflHHa tokmo TOHKa nonoacuTca, HHTaeTca Ll-jJ ] (fieem, to ecTb kohcu acH3HH 

370 JtriH cMepTb. Apan yGo toh xKTpoCTHK) xHTpocTb / npHxpbiBaa, Hafl nHCbMeHeM 
[ 3 ] e^Kny yGo Tonxy sepHyio, jypyrym ace xpacHyio npHnoacitti, KOTopoe 
peneHHe, npefl HemacT/iHBbiM ohhm cyjiTdHa MycTa(}>bi cjiynaeM, Bee yneHbie 
TypeuKKe paayMe/iH, axo nonoGaeT HHTaTH c nBeMH TOjinxaMH [J ] Taxo: By ceue 
Kyeeemu cyAtnak^oAyp, to ecTb «b ceM roay xpenocTb hjih no6e.ua cyjiTaHOBa 6y,n,eT». 
Ilo HenaHHHOM ace ohom cnynaH, xpacHyio ycMQTpeBLne bo Bcex y xoro-nKGo oGpe- 
TcJuiacH e(j)HMepKaax Tonxy (xoTopyio ana yTaeHKa ceHcy npunaji Game npopn- 
uaTeab) no3Hauia, hko Kyeeem c HBeMH TOHKaMK, ho (fieem c enHHOK> tokmo tohkok) 
hkt&tk nofloGame, to ecTb «B ceM rony CMepTb cyjiTaHOBa Gynem 

CKa3yioT k TOMy, hko cea Hayxn cyTb h npaBHna h KaHOHbi H3BecTHbie h 
He/io>k'Hb[e, Bca ace Tpy^HOCTb ea coctomtch b TynoM ynameroca paccyacneHHH 
H cjiOBonoKa3aHHH. M bo H3bacHeHHe onHHHH CBoea, He neyTeniHyK) b npHKjian 
npoH3BOA«T noBecTb, loace jihdGbc pa.nn HHTaTejia Harnero 3ne npennoacHTH He 
oGjieHHvica. 

Mcmopun. Cxa3yioT, hko GbiCTb hckhh uapb nepcuncxHH, Hace enKHoro tohhkj 
HM eauie cbiHa, KOToporo bo bcsx CBoGonHbix xynoacecTBax H Hayxax oGyHHTH 
Tmameca. M Taxo c bchhkhm H/XHHBeHHeM Myacen bo bchxoh nayKe 3eJio ncxyc- 
- Hbix ana HacraBJieHKa CbiHa CBoero OTBCtony co3Ban, Meacny KOTopbiMH GbicTb 
e^HH, KOTopbiH h HayKy pacad h peMeAb (o Henace 3pH HHacuie) b coBepmeHCTBO 
3Haaine. LI,apb yGo noBenea, na Gbi cbiH ero ot ohoto yaHTena Hayxe pacad HayneH 
Gbui. M Taxo yHHTenb oHbin npe3 naTb jieT Tpy^Hnca h Bee xaHOHbi H npaBHJia, 
aace caM 3Haauie CbiHy uapcKOMy coBepuieHHO npeflafle. M uapcKHH cmh Tax TBepflo 
Ha naMHTb Bee OHbie nayaHn Game, axo yaoGee eMy Gbijio 6m hx npoHHTOBaTH, 
Heace xoMy-HHGo HHOMy noBcanHeBHbie mojihtbh. OGane yHHTejib ycMOTpame 
K)Homy 3ejio rnynoro GbiTH pa3yMa h hh x aeMy roHHoro paccyacneHHa, hGo H3 
HaHHbIX, npH3BO;ieHbIX, TpeGOBHHHblX, H3BeCTHbIX, CBe^OMblX H HBHbIX IipeHilOaceHHH, 
HHKoeace 3axjnoHeHHe h Huxoeace htbccthos h npHCTOHHoe Moacame nojioacHTH 
OKOHHaHHe x . 

no riHTOjieTHOM yGo BcenpHJieacHOM Tpyne, uapb Bonpocna yaHrena, e^a 
jih CbiH ero H3yHHJi Hayxy pacad raarojieMyio. OTBema yHHTejib: «0, napio, cuh 
tboh Bca bo ripaBHy ot MeHe eMy ripenaHHaa H3yHHji, oGaae cbm HHHToace 3naeT». 
Uapb nepBee y^HBHnca, noTOM thcbom Ha yHHTena BOcnanHBca: «KaKO, pene, 
Bca H3yHHJi H raarojieuiH, axo caM HHaecoace 3HaeT?» OTBema yaHTejib, marojia: 
«Ame yroHHo GyneT TBoeMy XJ,apcxoMy BenHaecTBy, npH30BH npen ceGe CbiHa 

371 TBoero/H a3 TpeMa caoBaMH H3baBHK), hto oh, axoace pex, ot MeHe npe^aHHaa 
Bca H3yHHji, oGaae ot ceGe He 3HaeT hto-jih6o». npH3BaHy yGo GbiBiny CbiHy ua- 
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printre multe felurite minciuni sc poate intimpla ca acei prezicatori sa 
prevesteasci uneori ceva adevarat sau asemanator cu adevarul, a$a cum 
am avut prilejul sa vad, ceea ce voi expune. 

Inainte de inspiimintatoarea $i groaznica rascoala a turcilor din Constan- 
tinopol impotriva lui Mustafa sultanul 1242 , in care acela a fost detronat §i s-a suit 
pe tron actualul sultan Ahmed (6 yap Gavaroq cou £cofj pou „caci moartea ta 
e viafa mea !"), un arab egiptean iscusit in accasta $tiin(a a trimis la Constanti- 
nopol pronosticul acelui an, in care, printre alte lucruri (dupa cum se vede 
in toate efemeridele), se putea citi, cu acelea^i caracterc in sens dublu, detro- 
narea $i moartea sultanului [ ]. Cuvintul era alcatuit din trei lit ere: 

f-v-t: dar daca dcasupra lui [ J] [/] sc pun deva puncte [j ], 
se cite$te kuvvet, care inseamna tarie, putere sau victoric; iar daca deasupra 
aceleia^i litere se va pune numai un punct [ j ] [=./], se citc^tc ] 

fevt, adica sfir^itul viefii sau moarte. Arabul accla, acopcrind $irctcma cu 
o alta ^iretenie /, a adaos deasupra literei [ j ] un punct negru $i altul 370 
ro^u; inainte de nenorocirea sultanului Mustafa, to(i savantii turci au in|eles 
ca acel cuvint trebuie citit cu doua puncte [J ] astfcl: Bu sene kuvveti 
sultan olur, adici: „!n acest an va fi taria (sau victoria) sultanului" 1243 . 

Iar dupa nea^teptata intimplare, vazind punctul ro$u in toate efemeridele 
care s-au aflat la cineva (pe care prczicatorul il adavgase pentru a ascunde 
sensul), au cunoscut ca se cuvenea sa citeasca nu kuvvet, cu doua puncte, 
ci fevt, cu un singur punct, adica: „!n acest an va fi moartea sultanului". 

Se mai spune ca regulile $i canoanele acestei $tiin|e sint precise $i nemin- 
cinoase ^i ca toata dificultatca ei consta in judecata $i dcmonstra(ia stupida 
a celui ce este inva|at. §i, spre a-^i lamuri parerea, dau ca exemplu o poveste 
hazlie, pe care, din dragoste fa(a de cititorul nostru, nu ne vom lcnevr s-o 
prezentam aici. 

Istorie. Spun ca a fost odata un imparat persan $i avea un singur fiu, 
pe care se silea sa-1 instruiasca in toate artele liberale $i in $tiin|e. §i, astfel, 
a chemat cu mare cheltuiala de pretutindeni barba(i foarte pricepu|i in toata 
§tiin|a, pentru instruirea fiului sau, printre care era §i unul care cuno^tea 
la perfeefie §tiin(a rasad $i remel (despre care vezi mai jos). A$adar, impa- 
ratul a poruncit ca fiul lui sa fie inva(at in §tiinta rasad, iar dascalul acela 
s-a ostenit cinci ani, predind in chip desavir^it fiului de imparat toate canoa¬ 
nele $i regulile pe care le cuno^tea. Fiul de imparat a^a detare le-a invafat 
pe de rost, incit ii venea mai u$or sa le rosteasca decit altcuiva rugaciunile 
cele de toate zilele. Dar dascalul a observat ca tinarul e foarte prost la minte 
$i ca nu e apt pentru nici o judecata, caci din propozi(iile cerute, precise, 
cunoscute §i evidente pe care i le dadea dupa placul lui nu putea scoate nici 
o concluzie $i nici o no(iune x precisa $i potrivita. 

Dupa cinci ani de munca staruitoare, imparatul a intrebat pe dascal 
daci fiul lui a invajat ^tiin(a zisa rasad. Raspuns-a dascalul: „0, imparate, 
fiul tau a invatat intr-adevar toate cele ce i-au fost predate de mine, dar 
el insu^i nu ^tie nimic". Imparatul mai intii s-a mirat, apoi, aprinzindu-se 
de minie asupra dascalului, a zis: „Cum le-a inva(at pe toate $i zici ca el 
insu^i nu ^tie nimic?" Raspuns-a dascalul, zicind: „Daca binevoie^te maria-ta 
imparateasca, cheama inaintea ta pe fiul tau / $i in trei cuvinte i|i voi arata 371 
ca, precum am zis, toate cele predate de mine le-a inva|at, insS. de la sine 
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peBy, ywrejib npocHT napa, na h3bojiht, nojioaca nepcTem> b ropcra cBoeii nep- 
acara H ctiHa cBoero BonpocHTH, hto b ropcTH pyicn CBoea coKpoBeHHO HMeeT. 
MecoMy GtiBiuy, cbih napeB no HayKe npenaHHbix 3anoBeneii H npaBHJi xynoacecTBa 
oGpeTe, hko OTen ero b pyue cBoefl 3aKJiK>HeHHo nepacHT hchto Kpyrnoe h flftpy 
HMymee. Cwe er.ua oh oSpeTe, ynirrejib pene: «Ce, o, uapio, eocene XHTpocTb, efiace 
aa ynitx ero npoTH3aeTca, ocraca ot CBoero cH paccyacneiiHH hchto 3aKJiioHHTH. 
Heco pajm naKH BonpocH ero, oHoe Kpyrnoe H flHpy HMymee, hto MoaceT 6 lith?» 
O neM ot oma CBoero BonpomeH 6 hb, nojiro bo yMe cBoeM MHTameca, Taace ot- 
purHyji marojia: «HHHToace HHoe MoaceT 6 wth, o, OTHe, pa3Be KaMeHb MejibHHHHbifl». 
Torna ynirrejib pene: «CHe ecTb npoK 3 BeneHHe yMa cbma TBoero, KOTopbifi no 
XHTpocTH y6o, roace ot MeHe nojiyuiji, o6peTe Bemb 6 mth Kpyrnyjo h /mpy KMy- 
myio, yAHBHTejibHbia ace pa,zm pa3yMa h paccyacneHHa CKynocTH, He mot paccymtrH, 
hko KaMeHb MejibHHHHbifi b ropcTH pyKH yKpbiTHCH He MoaceT». Ho flanee na nocry- 
naeM. 


PeMeAb. PeMeAb pon ecTb acpe6HeBpaa<6HTCTBa h o6pa3 ranaHHa hjih npo- 
pHnaHHa npe3 tohkh HeKHe h xapaKTHpbi, rpenecKOH MoaceT 6biTb reoMaHTHH x 
3eno nonoSHaa nonaraiOT xx chh KOjmHecTBa HeKHe OTJiyneHHbie, H3 HHxace npe3 
tohkh h nepTbi ot tohck k TOHKaM npoTaaceHHbie HanepTaBaioT HeKHe <})HrypbI H 
xapaKTHpbi (nxace rjiarojnoT 6 mth cornacHbix HeBenoMOMy, hhbko neficTBy h 
CT poeHHJo HeSecHOMy), H3 KOToporo HanepTaTeJibCTBa Mepoio h hhcjiom o cny- 
naax HejioBenecKHx yranaiome npopHuaxoM. 

Cbiep. Cbizp CBOHCTBeHHO 3HaMeHyeT BOjmieScTBO h cmo rjiarojnoT 6 hth 
H ayKy H3BecTHbiMH h HaTypanbHbiMH Hanajibi H npaBHnaMH cocToamyiocH, eaace 
nepBoro H3o6peTaTejia cKa3yiOT 6biTH papa ConoMOHa, KOTopom HayKOm mo- 
acame He tokmo acHBOTHbix .zmajieKTbi pa3yMeTH, ho h bch b o6pa3bi, b Haace oh 
xoTame npeTBopaTH Moacame. Tano rjiarojnoT, nejioBeK cea xhtpocth HcKycHwvi 
BcaKoro HHoro b ocna, b KOHa, b CTOJin KaMeHHbiH, npeBHHHbiH h npoTH. Moacer 
npeTBopHTH h naKH, ame BocxomeT, b nepBoe MoaceT B03BpaTHTH cocToaHHe. 
Ceio xhtpocth HD MoaceT coTBopHTHca, m orHb H noacflb, SjiHCTaHHa a 
rpoMbi CHH^yT, 6jiHcrraK)T h rpeMaT h HHaa CTpaimuiHma h AHBbi HaTypajibHbie 
572 na npoH 3 BenyTca. Ceio xhtpocthkd cKa3yiOT, ano (JiapaoH Mohcchckhm / nyne- 
caM cboh npoTHBononoaoui h JiioneM (Jiapa ohhtckhm 6ora ce6e 6brrH noKa3aji. 
CjIOBOM pemH, CHKD XHTpOCTb TOJIHKO fleHCTBOBaTH xxx yTBepaCflaKDT, ejlHKO y rpe- 
kob b (|)a6yjiax hx ace3Ji KHpiow. 

TbucbiM. TbiACbiM, hto HapyineHHbiM peHeHHeM h Hamn eBponeaHe maflac- 
MdH Ha3biBaTH oSbiKoma, yTBepacnaioT 6 mth BOjmie6cTBa ohoto nejio xxxx , KOTopoe 
noTOM HenpeMeHHo h bchho npeSbiBaeT, to ecTb noiiejiHace ot hhoto Toaac xhtpocth 
HCK ycHoro pa3peuiHTca h otbophtch, TaKO ame kto Bejimcoe coKpoBHme non He- 
khhm 3HaKOM yTaHTH hjih napCTBo uapa h npoTH. b 3JioKJiioHeHHH cymero 3aum- 
thth xomeT, na He Kaxo OHoe ot hhoto Korna oGpeTeno ceiiace onojieH hjih npe- 
BbimeH 6biTH MoaceT, npe3 mbincbm 3aKJnoHHTHca h CBa3aTHca nojiaceHCTByer. 


x 3eMJieBOJixBOBaHHe 
XX MHflT 6WTH 

xxx caabiry 6 uth 
xxxx n poH3BefleHHe 
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mi $tie ceva". Cind a fost chemat deci fiul de imparat, dascalul 1-a rugat 
pe imparat sa binevoiasca sa ^ina inelul in pumn $i sa-1 intrebe pe fiul sau 
ce are ascuns in pumnul miinii sale. Cind s-a facut acestea, fiul de imparat, 
prin $tiin{a indica^iilor $i a regulilor artei ce i se predase, a aflat ca tatal 
sau {ine inchis in mina ceva rotund $i avind o gaura. Cind a aflat el aceasta, 
dascalul a zis: „Iata, imparate, pina aici se intinde ingeniozitatea la care 
1-am inva^at eu; ramine acum sa traga o concluzie dupa judecata sa pro- 
prie. De aceea intreaba-1 ce poate fi acest lucru rotund $i cu gaura". §i, fiind 
intrebat de tatal sau, mult s-a framintat in mintea sa $i a izbucnit zicind: 
„Nu poate fi nimic altceva, tata, decit o piatra de moara". Atunci dascalul 
a zis: „Acesta este produsul mintii fiului tau, care, prin instruc^ia primitS. 
de la mine a aflat ca e vorba de un lucru rotund §i avind o gaura, insa din 
cauza unei atit de uimitoare lipse de inteligen^a $i de judecata n-a putut 
socoti ca o piatra de moara nu poate sa se ascundi in pumnul miinii". Dar 
s3. mergem mai departe. 

Remel. Remel 1244 este un fel de aruncare a zarului §i un fel de ghicire 
sau de prezicere prin anume puncte caractere, poate ca ale geoman^iei x 
grece^ti, foarte asemanatoare, se pare xx , unor gramajoare [de pamint] separate 
dela care, tragindlinii prin puncte $i de la puncte la puncte, deseneaza figuri 
§i caractere (despre care spun ca sint potrivite cu necunoscutul, a^adar lucra- 
rii .■pi alcatuirii cere^ti), din care desene prezic cu masura $i cu numarul, ghi- 
cind intimplarile oamenilor, 

Sihr. Sihr 1245 inseamna in mod propriu magie §i zic ca aceasta este 
o ^tiin[a alc3tuita din principii ^i reguli precise §i naturale, al carei prim 
inventator a fost imparatul Solomon, $tiin$a prin care putea sa in|eleag3 
nu numai graiurile animalelor, ci putea preface §i toate in chipurile dorite de 
el. Astfel, spun ei ca omul priceput in aceasta dibacie poate preface pe oricare 
altul in magar, in cal, in stilp de piatra, de lemn etc. $i iara^i, dac3 vrea, 
ii poate intoarce in starea cea dintii. Prin aceasta dibacie se poate face ca 
focul §i ploaia, fulgerele §i tunetele sa se coboare, s3 fulgere §i sa tune, sa 
se produca §i alte infrico^ari §i minuna^ii. Prin aceasta iscusin^a spun ei 
ca a opus Faraon minunilor lui Moise / pe ale sale $i a aratat oamenilor fara- 
oni^i ca el este Dumnezeu*. Intr-un cuvint, ei afirma c3 aceasta dib3cie 
ac[ioneaza tot atit de mult xxx pe cit ac^iona la greci, in fabulele lor, toiagul 
Circe i 1246 . 

Tilsim. Tilsim 12 * 7 , sau ceea ce printr-un cuvint corupt europenii no^tri 
au obi^nuit a numi talasman, afirma ca este lucrarea xxxx acelei vrajitorii care 
rlmine neaparat §i ve^nic, pina ce se va dezlega $i desface de un altul iscusit 
in aceea^i dibacie. A^adar, daca cineva vrea sa ascunda o comoara mare 
sub vreun semn sau sa apere impara[ia imparatului $i altele ce se afla in 
grea cumpana, pentru ca nu cumva aflind altul acesta sa fie invins sau depa¬ 
rt, trebuie sa se inchida §i sa se lege prin tilsim. 


x un fel de vr&jire cu pS.mint 
xx poate 

xxx e la fel de puternicS 
xxxx produsul 

* Coran, X, 76 fi urm.; XXVI, 34 fi urm. 
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O ceil xHTpocm yaHBHTenbHaa HeKaa h easa BepoaTHaa y imcaTeneM rpe- 
lecKHx bcakhh Bepbi aocToimbix HirraxoM. ilKoace o CTOJine MeaHOM tpohctbchhoto 
3MHA o6pa3 HMymeM B HnOflpOMe KoHCTaHTMHOnOJlbCKOM bo BpeMa JleoHa Hm- 
nepaTopa, ot HeKoero BOJixBa, Toroacae hmchh B03aBHaceHH0M x , HMace boc- 
naTmi 3MHAM bo rpaa BxoaKTH k HejioBeKOM naxocTb TBopHTH, KOTopbie npeacae 
3eJTO MH03H H HeJIOBeKOM BpeflHTeJlbHbl 6bIUia, AKO HHKTOHCe B flOMe CBOeM 6e30- 
• nacHO noHHBara Moacame. IIo ycTpoeroiH ace CTOJina Toro, Kpenno yTBepacaaiOT, 
hko bca 3MH51H3 rpaaa n3rHaHbi h nporHaHbi 6bima. Bo BpeMA ace cyjiTaHa Mypaaa, 
Tperaero cero hmchh OTMaHCKoro HMnepaTopa, coKpyiuHBiuHMca hcjhoctam ean- 
Horo 3MHA, naKH 3MHH BO Tpafle, HO He TOJlb MHOrae h HHKOMyace Bpe£5imne abjia- 
thca Ha naiua. 

Ho cha mhk) 3 a 4)a6yjibi hmcthca Moryr, neco pa;;n hx H3BecTnoro HCTopmca 
(KeapHH ecTb, ame ao6pe naMATcryK), TOMa 2, HOTa 311) cea xmtpocth HeoaoJien- 
HbiH npimeay apryMCHT xx . EoiiBan MpaMopHbiii, o6pa3 HejioBeHecKHH HMyiUHH, 
nocTaBJieH 6bicrb Haa rpaacKHMH KoHCTaHTHHonojibCKHMH BpaTaMH (KOTopue 
Hbme AflpHaHonojibCKHMH BpaTaMH Ha3biBaioT), b eroace 6ace (hjih ako ace o6iye 
rjiarojieTCA neaecTane) HanncaHO 6e: «3jioKJHOHeHHe TpH6ajuioB». Bo ahh BacHJiHA 
MaKeaoHHHa, rpenecKoro HMnepaTopa, Chmcoh EonrapcKHii BJiacTHTejib xxx Phm- 
CKyio HMnepHK) b TOJiHKyio npHBeji 6 nine TecHOTy, ako HHKToace 6e3onacHO Mor 
3 a rpaacKHe H3biTH CTeHbi, 6o;irapoM bca okojio rpaaa pa3opAiomHM h nopa6o- 
maiomHM. BacHJiHH y6o, hh b HHMace Haaeacau hmca, BeJiHKOK) cyMMOK) xxxx roao- 
BbiA aaHH MHp y HenpHATejiA KynHTH noHyacflameca ot Hapoaa, rnacamero, ako 
373 CHMeoH h poa GonrapcKHH ecTb HenpeoaoJieHHbiH. B TaKOBOM yTecHeHHH / cy- 
meMy HMnepaTopy h o JiynmeM Bemeii ycTpoeHHH c cbohmh cobcthhkamh coBer 
tb opAmeMy , npeacTan hckhh ceA xhtpocth HCKycHbiH, eMyace hma 6 e MoaHH, 
h npeajioacHJi HMnepaTopy, ako oh MoaceT b eanHOM MOMeHTe CnMeoHa kha3a 
6 ojirapcKoro ot cea acH3HH HCTpe6HTH. EMyace noni6my, Becb poa 6ojirapcKHH 
HMnepaTopy cbohd noaicjioHHT bmk>. Tokmo aa no3BOJiirr HMnepaTop TBopnra 
eMy, hto-jih6o oh xomeT h bo npaBay 6e3 bcakha rocyaapcrrey h coKpoBHiay yrpa- 
Tbi. HMnepaTop BO-nepBbix nejioBeKa toto, ako oSeayMJieHHa H JiacHBaa cyana 
6mth. Ho noTOM (y6eacaaiomeM Hyacae) npH3BojiHa eMy tbophth hto-jih6o boo- 
xomeT. Oh b3ab KaMeHiamcoB h k 6 ojiBaHy, nace Bepxy Kcepono(|)a xxxxx nocTa- 
BJieHHbiH 3anaay 3pame c hhmh npHmeamH, raaBy 6ojiBaHa Toro OTceiyH hm noBe- 
;ie;i. KaMeHiaHKH ace 6e3 noBejieHHA HMnepaTopcKoro ynnHHTb to OTpeKomaca, 
6 e 6o 6ojiBaH ohhh apeBHero h H3paaHoro xyaoacecTBa, aaHHOH y6o 6biBmefi km- 
nepaTopy o tom BeaoMOCTH, caM k MecTy, Haeace 6e 6ojiBaH npHHae, h BoaxBa ohoto 
BonpocHH ot yceneHHA rjiaBbi tojib apeBHero h H3paaHoro MacTepcTBa 6ojiBaHa, 
Koero nocneaoBaHHa oacnaaTH noao6aeT. Oh oTBema, ako b tom caMbiH momcht, 
BOHb ace rjiaBa 6onBaHa OTceneHa 6yaeT, Chmcoh KHA3b EoarapcKHii aaoHb cboio 
CKOHHaeT. Ame jih ace toto He 6yaeT, eMy caMOMy (BoaxBy) rjiaBa aa OTceneTca. 
HMnepaTop xota He coBepmeHHO Bepy TOMy eMJiAme, o6ane rnaBy 6oaBaHa no- 
nycTHJi OTcenm. HecoMy dbiBiuy, no Majn>ix a»ex B03Bemeno 6bicTb HMnepaTopy, 


x ycrpoeHHOM 
xx flOBOfl 
XXX KHH3b 
XXXX ijhcJIOM 

xxxxx ro p a ecn. b KoHCTaHtHHonoJie 
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Despre aceasta ^iretenie am citit unele uimitoare $i abia verosimile 
la scriitorii greci vrednici de toata crezarea*, precum despre stilpul cel de 
arama in chip de $arpe triplu** de pe hipodromul din Constantinopol, ri- 
dicat x pe timpul lui Leon imparatul de un mag cu acela^i nume, cu care i-a 
impiedicat sa mai intre in cetate $i sa faca stricaciuni oamenilor pe $erpii 
care mai inainte erau foarte mul(i vatamatori oamenilor, a$a incit nimeni 
nu'putea sa se odihneasca in casa lui fara prime]die. Iar dupa ce s-a construit 
stilpul acela, afirma cu tarie ca toti $erpii au fost izgoni(i din cetate $i ftlun- 
ga(i. In vremea sultanului Murad, fll treilea imparat otoman cu acest nume, 
cind s-au sfarimat falcile unui $arpe, iara^i au inceput sa apara in cetate 
$erpii, insa nu atit de mul(i $i fara a vatama pe cineva 1248 . 

Dar socotesc ca acestea pot fi luate drept fabule; de aceea, din cunoscu- 
tul istoric voi aduce un argument xx de neinvins al acestei $iretenii (Chedrin, 
daca tin bine minte, tomul II, nota 311)***. 0 statui? de marmura cu chip 
de om a fost pusa deasupra por(ilor cetatii Constantinopol 4 * (care acum 
se numesc por|ile Adrianopol) ^i pe baza ei (care se nume^te de obicei piedes- 
tftl) s-a scris: ..Nenorocire tribftlilor". In zilele lui Vasile Macedoneanul, 
imparatul grecesc, Simeon stapinul xxx Bulgariei a adus Imperiul Roman 
la o asemenea strimtorare, incit nimeni nu putea sa iasa fara primejdie dincolo 
de zidurile cetatii, bulgarii distrugind $i robind toate cele din jur. Deci Vasile, 
nemaiavind nadejde in nimic, printr-o mare suma xxxx de bir anu^l a silit 
poporul, care striga ca Simeon $i neamul bulgaresc este neinvins, sa cumpere 
pacea de la inamic. Cind se afla imparatul intr-o asemenea strimtorare / 
$i facea sfat cu sfetnicii sai pentru o mai buna intocmire a lucrurilor, i s-a 
infa(i$at un oarecare priceput in aceasta dibacie, ftl carui nume era loan, 
$i i-a spus imparatului ca el poate intr-o clipa sa-1 nimiceasca din via(a pe 
Simeon cneazul Bulgariei, iar cind va pieri el tot neamul bulgaresc i$i va 
supune imparatului grumazul sau; dar imparatul sa-i ingaduie sa faca ce 
va vrea el $i fara nici o pierdere pentru impara(ie $i vistierie. Imparatul 
a socotit la inceput ca omul acela este ie§it din minti $i mincinos, dar pe ur- 
ma (silindu-1 nevoia) i-a ingaduit sa faca ce va vrea. Acela, luind zidari §i 
venind cu ei la statuia care era pusa deasupra Xerolofului xxxxx privind spre 
apus, le-a poruncit sa taie capul acelei statui. Pietrarii insa, fara porunca 
imparatului, au refuzat sa faca acest lucru, caci era statuia aceea de o arta 
veche $i frumoasa. Cind s-a dat imparatului de $tire despre aceasta a venit 
el insu^i la locul unde era statuia §i a intrebat pe magul acela ce rezultat 
se cuvine sa a^tepte de la taierea capului unei statui atit de vechi $i de o arta 
flleasa. £1 a raspuns ca in chiar clipa cind va fi taiat capul statuii Simeon, 
cneazul Bulgariei, i$i va sfir^i viata. Iar daca nu se va intimpla aces^ lucru 
sa i se taie lui insu^i (vrajitorului) capul. Imparatul, de$i n-a dat cu desavir- 
$ire crezare acestui lucru, a ingaduit sa i se taie capul statuii. Cind s-a facut 
aceasta, dupa pu(ine zile i s-a vestit imparatului ca Simeon cneazul in aceea^i 


x construit 
xx o dovadS. 
xxx cneazul 
xxxx numir 

xxxxx un deal in Constantinopol 

* Herodot, 'Icrtoplai, IX, 81; Tucidide, 'Iaropiai, I, 132. 

•* V. fig. 37. 

*** Georgios JCedrenos, Xiv6\|/iq laropiffiv, ed. A. Fabrotus', t. II, Parisiis, 1647 
(recte: Theophafies cofitinuatus, VI, 20—21). 

** V. fig. 38-39. 
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axo CHMeoH KHH3t b Toiiace fleHt h b Toiiace nac jikjtmm h HecTepriHMbiM npeBa 
HeayroM oGbhtlih, cxoHHaji acH3Hb cboio. 

Ha npe/jrpaflittf KoHCTaHTHHonojibcxoM, Ha acnaTHHecxoM Eoccjiopa 6pe3e, 
6jiK3b BecH HbiHe Bawibi penemiHa, ocramcH ApeBHeiimero 3AaHKa BHH3y ropti 
bhahmm cyTt, b 6oKy ace toh ropbi ecTb jpept Maneiiinaa. HeubiH y6o H3 cyjrra- 
hob noxycKiwca nocjiaTH TaMO 6oCTaH,zpKHeB, Aa 6ti BHyrpt bouijih, xoTawe 
3HaTH, hto 6h TaMO 6bUio. Ho SocTaHA^HH ycHJiyiomHHCH bhhth TaMO h ftyue 
na coKpyfneHHe Bepefi ABepn oHbia npoTanmiH, Bee bo cahh h to race momcht 
H eAOBeAOMbiM cjiynaeM yMpoma. H Taxo noTOM npoTHHe cyjrraHbi npecTaiua 
Toro HCKymaTH, marojiaiowe, axo noA 3HaMeHHeM mbincbm , hjih coKpoBHme 
HJIH HHOe HCHTO BejIHXHH AeHbl OT HeJIOBeX CyXCAeHHOe TaMO nOJIOaceHO H COKpblTO 
ecib. Mbi*e Bepy hh i arenra ocTaBJime, Ha npeAJioaceHiioe B03BpamaeMca. 

OKyMaK. OicyMaK c npocroro Typenxoro a3bixa 3HaMeHyeT o6aBaHHe x , 
374 KOTopoe MyxaMMeAaHOM no3BOACHHO ecrb (xoth / ecTb hhhh oGaBamia poA, 
KOTOpblH d3KH3yjlblK Ha3bIBaiOT, O HeMaCe HHXCUie, TOH 60 Hen03B0JieH H 3anpcmeH 
HMeeTca). B ceM xyAoacecTBe ynpaawaioTca npecrrapejibie Hexne MyacH h aceHbi, 
KOTopbie BepyioTca npe3 Hexne cjiob o6pa3bi h wenTaHHH, napajmn, hap onnHecxy k>, 
cyxoTHyio H HHbie AOJirojieTHbie h noBCHAHeHBbie 6ojie3HK Hcnejiara, H3 BepTO- 
rpaAOB h ot ApeBex mioAOHOcHbix nepBH xx i paBy cHeAaiowHe, capaHHy h noAo6 - 
hmm o6pa30M ySbiTOK HaHocawaa HecexoMaa ottohhth. JlroGonbiTCTBa pa ah He 
eAHHOKparao cea Bemn HCKycHTejibCTBo cotbophx, o6ane He nojiynux acenaeMoro, 
3a hto erAa yxoproc oSaBaTejia, oh npoTHBO yxopame Moe HeBepcTBHe, rjiaroaa, 
axo k ceMy oGaBaTejibCTBa poAy He tokmo oSaBaTejibHaa cHJia, ho CBepx toto 
H Bepa acejiaiomero noTpe6yeTca. 

TaQupHdMe. Td6upHdMe ecrn> Hayxa raAaHHa h TOJiKOBaHHa chob, y MyxaM- 
MeAaH 3ejio cJiaBHa h ynoTpeSHTejibHaa. Cero 6e3yMCTBOBaHHa o6pa3a He JiHuiHJiaca 
ApcBJie h npeMyApaa rpeiwa, He jiHinaioTCH ace h Hbrae hckhhx ot Haiunx 3eno 
yMHbie rjiaBbi. Ho erAa chw h coHHa xxx b CemifemoM IJucdHuu h b hhbix aoctohhwx 
B epbi HCTopHKax noxBaAeHHbi cJibiuiHM, ySeacAaeMca SuBaromeMy chm oSpaaoM 
■npopHuaHHK), HeKoe npeHMymeCTBo xxxx npH3BOJiHTH. MyxaMMeAaHe ace Meacoy 
BHACHHeM h coHHeM eABa KaxoBoe npH3HaiOT pa3JiHHHe. Mhxt 6 o, hko BcaKoe 
coHHe (eace pyn HapHuaioT) hchto npeA3HaMeHyeT. Heco paAH HMeioT BejraxHe 
KHHTH HanHCaHHbie O TOJIKOBaHHH CHOBHACHHH. IIpOTHee TJiarOJlKlT, 3X0 CHOBH- 
AeHHa AeJio xxxxx He b chobhabwcm, ho b TOJIKOBaHHH CHOBHAeHHa cocroHTca, 
to ecrb, axo no GiiaroMy hjih 3JioMy toto HCTOJixoBaHHK), nane Heace no caMOMy 
CHOBHAeHHio Beuib npHxjiiOHaeTca. no MoeMy mhchhio, Bca cohhh (xpoMe 6oace- 
CTBeHHbix OTxpoBeHHfi) He cyTb HHoe hto, pa3Be BapeHHe cTOMaxa h ot bhciiihhx 
ABH aceHHH bo BHyTpeHHx HyBCTBax Hecoro-JinSo bhcuihhm cooTBCTCTByiowero 
BooGpaaceHHoe MeHTaHHC. Taxo MenbHHX, erAa bhaht bo CHe hjiH BoAy b MejibHHue 
ocxyAeBinyKi, hjih njioTHHy po3opBaHHy cymyio, TOJixyeT, axo hchto 3Jioe ripn- 
KJiiOHHTHca eMy HMeeT, HHbie caMyio MejibHHUy h AeJiaKHe xxxxxx ea CMepTb hjih 
6one3Hb TOjixyioT. Typxn awe xto bo CHe Ha KOHe ceA»wa ce6e bhaht, paccyac- 
AaiOT, axo necTb h aoctohhctbo Hexoe noJiynimr HMeeT, 3Aeace b Pocchh 6eay 
Hexyio HacToaTH BepaT h npoTH./ 


x irarOBopti hjih mcnTaHHa 
xx npyxcne hjih ryceiramj 

xxx CHOBHJjeHHH 

xxxx CHJiy HJIH BJiacn. HJIH flOCTOftHCTBO 
xxxxx acnojiHeHHC hjih nocJieAOBaHHe 
xxxxxx pafoxy 
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zi $i in acela^i ceas §i-a sfir^it via^a cuprins de o boala cumplita si nesuferita 
a pintecelui 124 9 . 

In suburbia Constantinopolului, pe (armul asiatic al Bosforului, aproa- 
pe de satul zis Vaili, la poalele muntelui 1250 , se vad ruinele unei cladiri foarte 
vechi, iar in coasta muntelui aceluia o u$a foarte mica. Unii dintre sultani 
au incercat sa trimita acolo bostangii ca sa intre inauntru, vrind sa cunoasca 
ce este acolo. Dar bostangiii, silindu-se sa intre acolo $i intinzind miinile 
si sfarme zavorul u$ii, au murit toti pe loc printr-o intimplare necunoscuta. 
Astfel, ceilalti sultani au incetat sa mai incerce acel lucru, zicind cS. este 
sub semnul tilsim sau ca acolo e pusa §i pastrata o comoara sau altceva socotit 
de oameni foarte pre^ios. Noi insa, lasind crezarea cititorului, ne intoarcem 
la cele ce ne stau inainte. 

Okumak. Okumak pe limba simpla turceasca inseamna descintec x 12S1 , 
care le este ingaduit muhammedanilor (de$i / exista $i un alt fel de descintec 
numit djeazulik, vezi mai jos, care este neingaduit $i interzis). Cu acest me$- 
te$ug se indeletnicesc unii barba^i $i femei, foarte batrini, care cred c3. prin 
oarecari cuvinte $i $optiri vindeca paralizia, hidropica, ftizia $i alte boli in- 
delungate sau de toate zilele §i ca alunga din gradini $i de la pomii fructiferi 
viermii xx care maninca iarba, lacusta $i alte asemenea insecte care aduc 
daune. Din curiozitate am incercat lucrul acesta o data, insa n-am ob^inut 
cele dorite, pentru care 1-am ocarit pe descintator, dar el, dimpotriva, odi- 
ra necredin^a mea zicind cS. pentru acest fel de descintece se cere nu numai 
puterea descintecului, ci $i credinta celui ce dorefte. 

Tabirname. Tabirname este $tiin^a ghicirii $i a tilcuirii viselor 1252 ; 
la muhammedani e foarte slavita $i folosita De acest fel de nebuneala 
n-a fost lipsita in vechime §i inteleapta Grecie, §i nu lipsesc nici 
acum capetele foarte de^tepte ale unora dintre ai no$tri. Insa cind 
visele §i somnul xxx le auzim laudate in Sfinta Scriptura* $i la al(i 
istorici vrednici de crezare, ne convingem sa acordam o oarecare intiietate xxxx 
prezicerii ce se face in acest fel. Ei socotesc ca fiecare vis (pe care-1 numesc 
ruia) preinchipuie ceva, de aceea au car^i mari scris§*despre tilcuirea viselor 12B8 . 
Mai departe zic ca lucrarea xxxxx visului nu depinde de cel care viseaza, ci de til¬ 
cuirea visului, a$adar ca dupS. tilcuirea lui buna sau rea se intimpla lucrul, 
mai curind decit dupa visul insu$i. Dupa p&rerea mea toate visele (afara 
de revela(iile dumnezeie^ti) nu sint altceva decit fermentarea stomacului 
$i o nalucire provocata de mifcarea sim^urilor din afara spre cele dinauntru, 
ceva ce corespunde cu cele din afara. Astfel morarul, cind vede in vis ca 
s-a imputinat apa la moar§. sau c3. e spartS. iezitura, tilcuie^te ca are sS. i se 
intimple ceva rau, al|ii tilcuiesc insSL^i moara $i lucrarea xxxxxx ei ca moarte sau 
boala. Daca cineva se vede in vis $ezind pe cal, turcii socotesc ca are sa pri- 
measca o cinste sau o demnitate oarecare, pe cind aid, in Rusia, cred ca va 
veni o mare nenorocire etc. / 


x bolboroseli sau ?opotiri 
xx gindacii sau omizile 
xxx vedeniile din somn 
xx xx forfa sau putere sau respect 
xxxxx Implinirea sau urmarea 
xxxxxx functionarea 

* Geneza, 4 1, 1 ?i urm,; Ester 1; Ezechiel, 40, 2 ?i urm. 
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rAaea nembipedecnmb nepean 
O Hayicax <fia.A, dxcH3yAbiK h rrpOTHnx Heno3BOJieHHtix 


floKH3yjibiK. Ame HayxH HMeHeM nonacHa ecrt Ha3BaTHca, TOJib Henenaa h 
BCHH eCKH ^HaBOJIbCKaH XHTpOCTb, KJace oGlHHM HMeHeM doKH3yAblK HapHUaiOT, 
KOTopyK) kbkhm 6bi JiaTHHCKHM hjih rpeaecxHM nono6ano Ha3Bani peneHHeM, 
eace k JiynmeMy ea npmiHHecTBOBaJio 6bi H3BecTHio, He BHacny. Ectb 6o HeiecTH- 
BeHLLIHH BOJIXBOBaHHH pOfl H pOCnyCTHeHIUHX HeJIOBeKOB 3J10AeiiCTB0, aKH Gbi pemH 
HeKpoMaHTHH x h jiexaHOMaHTna xx H caMoe HJfaBona npH3biBaHHe, yacac- 
Haa Hexaa h ensa BepoaTHaa. 06pa3 ace h mhh ecTecTBeHHbiH npeBoexoflamaa ot 
ynpaacHaromwxca b Heft 6 bib a™ CKa3yioT a Hannane, axo cua xHTpocTb npn cjiynaa 
HeHHCTbia h Heaenua jho6bh bo yxiOBJieHHH b coapyaceHHM h b cnyHeHHH xxx h npo- 
thbho b yrauieHHH hhctoto cynpyacecTBeHHoro jnoGjieHna, b noxa3aHHH h coBep- 
iiieHHH HacHJiHa hhctotc h CTbineHino neBCTBeHHOMy h jioacy HHCTOTy, noacHoe 
HaBeaeHHoro MHoryro cany HMeeT. CaMbix Tex, xoTopbie cnneByio Bemb nocrpa- 
aajiH BKflex h cjibimax CKa3yromHX h HcnoBenyiomHx (xotb a HHXonHace noBepaa 
6bix, axo MoaceT cne Guth, pa3Be coH3Bonaiomy BOJibHOMy xoTemno, eMyace caM 
6or CBeMoryruHH HacanHa tbophth He xomeT, KOJibMH naae nMaBOJi huh nonoG- 
HbiH eMy Haponeft hochm hjih oGaaTejib He B03MoaceT Toro yaHHirrn), ho, ame 
HcrHHHy pemH nonaceHCTByeM, y TypxoB hcmhoto bo npaBfly TaxoBoro HeaecTHa 
aTHTejieH oGpeTaraca cxa3yioT, y TaTap ace npeMHoacecTBO. KoTopbie BOJixa, 
Ha 6u OBen 6e3 nacTbipa He noxHinan, TaTa, na 6bi xoHefi H3 CTana 6e3 CTpaaceii 
ocTaBJieHHoro He yxpann, yineninHx n.aeHHHxoB, na He oGpauiyT nyra, no HeMace 
6bi motjih yGeacaTH, cjiOBaMH hcxhhmH h nuaBOJibcxHMH inenTaHHaMH 3anHHaiot, 
CBa3yioT h BcaaecxH nyrb hm npeceuaioT. 

Cea xHTpocTH, axoace cjibnny cyTb h b ceM rocynapcTBe 3eno ncxycHbie, 
H3 Hxace hub emiHO h npyroe, aTO ot hoctohhoto Bepbi aenoBexa cjibiinax, 3ne 
npanoacy. Hcmhoihmh npeacne JieTbi GbiCTb enHH mnaxTHH HMeHeM Anexcefl 
^MHTpeB, cbiH Kojitobcxoh, KOTopuft HMea noara aceHy h 6paanoe 6e3onacHO 
376 OTnpaBHTb BecenHe, HaHan-Gaine aejiOBexa noceJiaHHHa,/ yaHHa c hhm no o6biaaio 
HoroBop; na Gbi aaponeftcTBO, xoTopbiM eMy (aceHHxy) HHbie yrpoacanH Heneft- 
CTBeHHO coTBopmi. rpo3aine Go eMy HexTO, axo ame He B03bMeT ceGe b cynpyry ace 
Hexyio, enace npeacne cjiobo nan Game, to HHxaxoace B03MoaceT HcnojiHHTH nena 
Myacecxoro h Bcaaecxn HHmHTca ecTecTBeHHoro ycnaacneHna. 5KeHHx yGo toh 
cnoco6HeM aaponea GpaaHoro TopacecTBa 6jiarorioJiyaHoe hmch oxoHaaHHe h 
G enbi, eaace Goameca, H36bui 6e3 Bcaxna TpyHHocTH. Ho nocenaHHH oHbin aapo- 
HencTBa nporaaBbiH, He toxmo oGemaHHoro no noroBopy B03naaHHa ot innax- 
THaa Toro He nojiyann h c npa3HHbiMH pyxaMH co nsopa H3biTH noHyacneH 6e, 
ho H paHbi Taacxne bmccto 3annaTbr Bocnpuan h Taxo k cne3aM rpo3b6y npHMe- 
inaiomH bo CBoa oTbHne. >KeHHxy ace c CBoero oGpyaHHnero He y eme Tpn hhh bo 
yrexax npenpoBOHHBmy h ce He eMy caMOMy toxmo, ho h Been aenanH HeynoGo- 
BepHoe npHxjiK)aHca 3 ho. Bo-nepBbix yGo caMOMy eMy acecTOHaninyio 6one3Hb 
b anpax oinyTHBiny h axH CTarHeHHa acHJi HenyroM onepacHMy iuionoTBopHTejibHbie 
aacTH tojihxo pacnyxHyma, axo xo yHHHeHHK) imoTcxoro coBOxymiei-ma BcaaecxH 
HeynoGeH h Geccn;ieH coTBopuca. Ho cue Hecrb ynHBHTenbHO, nocnenytomee 
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Capitolul al patruzeci §i unulea 
Despre piintele fal, djeazulik p altele neingaduite 
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Djeazulik. Daca trebuie sa primeasca numele de piinta pretenia a$a 
de absurda p cu totul diavoleasca numita indeobpe djeazulik 1254 nu vad 
cu ce cuvint latinesc sau grecesc s-ar fi cuvenit s-o chemam ca sa se potriveasca 
la o mai buna definite a ei; caci este cel mai nelegiuit fel de vrajitorie p o 
crima a celor mai destrabalap oameni, cum am spune necromanpe x p 
lecanomanpe xx , insap invocarea inspaimintatoare p abia verosimila a diavo- 
lului. Se spune ca cele savirpte de cei ce se indeletnicesc cu ele depa^esc mo- 
dul p rinduiala fireasca; dar mai cu seama ca aceasta pretenie are multa 
putere in cazurile de dragoste necurata p absurd?, in vinarea, imprietenirea 
p imperecherea xxx p invers in stingerea dragostei curate dintre sop, in ara- 
tarea p savirprea siluirii aduse cu minciuna curateniei p pudoarei feciorelnice 
p patului neintinat. Am vazut chiar pe cei care au patimit un astfel de lucru 
si i-am auzit pe cei ce le spuneau p le marturiseau (dep n-a$ fi crezut nicio- 
data ca poate sa se intimple a$a ceva decit daca consimte voupa libera, ca- 
reia insup Dumnezeu cel atotputernic nu voiepe sa-i faca siluire p cu atit 
mai mult nu poate savirp aceasta diavolul sau un fermecator sau un descin- 
tator asemenea lui). Dar, ca sa spunem adevarul, la turci se zice ca nu se 
prea gasesc multi adepti ai acestei nelegiuri, in schimb la tatari sint foarte 
numerop cei care prin cuvinte p $optiri diavolepi impiedica, leaga p curma 
in fel p chip calea lupului ca sa nu rapeasca oile fara pastor, a ho^ului ca 
sa nu le fure caii din herghelia lasata fara paza, a prizonierilor evadap ca 
sa nu afle cale pe care sa fuga. 

§i in aceasta imparape, dupa cum aud, sint unii foarte pricepup in 
aceasta pretenie, din minunapile carora voi adauga aici una p alta.pecare 
le-am auzit de la dn om vrednic de crezare. Nu cu mulp ani mai inainte 
a fost un peahtic crlnumele Alexei Dmitrev, fiul lui Koltovskaia, care, vrind 
sa se insoare p sa-p petreaca veselia nunpi fara de grija, a naimit un taran 
facind cu el invoiala, dupa obicei, / sa dezlege farmecele cu care il amenhpau 376 
(pe mire) alpi; caci cineva il amenin(a ca de nu va lua de nevasta pe 
cutare femeie, careia ii daduse mai inainte cuvintul, nu-p va putea indeplini 
treaba de barbat p se va lipsi cu totul de placerea fireasca. Deci, cu ajutorul 
vrajitorului, mirele a avut sfirpt bun al solemnitapi nunpi p a scapat 
fara nici o greutate de nevoia de care se temea, Dar (aranul care cu vrajile 
sale alungase vrajile altora nu numai ca n-a primit de la peahtic plata faga- 
duita dupa invoiala p a fost silit sa iasa din curtea lui cu miinile goale, dar 
in loc de plata a luat p batai grele p astfel, amestecind lacrimile cu ame- 
nin(ari, a plecat la ale sale. lar mirele p logodnica sa nici trei zile n-au 
petrecut intru desfatari, p iata ca nu numai lui, ci p la toata slugarimea 
lui li s-a intimplat un rau foarte greu de crezut. Mai intii, a simpt el insup 
o durere foarte cumplita in testicule p a fost cuprins de boala spasmelor 
vinelor, organele genitale i s-au umflat a$a de tare incit a devenit cu totul 
inapt p impotent pentru actul impreunarii trupepi. Dar aceasta nu e de 
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6 o jpiBHee ecTt, hko Bee cjiyra npn /pope ero CJiyacanmH h Bee aejiamiHKH acepeGqw, 
6 op 3 bie new, neBHH, rycn, cejie3HH h Bca acHBOTHaa h ckotw ^oMy ero MyacecKa 
nona cynme, Toame noerpanama, hto h rocnojum Hx. H TaKO b tom 3JioKJnoaeiiHH 
npe 6 wuia, flOHjieace noroBopHaa neHa nocejiammy OHOMy b jpoe 3aruiaaeHa 
Gbicrb. H 6 o nocjie 3annaTW Toa Bee b enrol momcht nepBoe 3flpaBHe h ecrecTBeH- 
Hoe aencTBO nojiyauxa. Toftace hjih hhbih nocejiaHHH, He ynoMHio, hojithm nyreM 
yrpyacnmHca h ape3 nnoraHy HeKoero npyna HayiimH, coBpaTHJi k Mejibrome h 
y MejihHHKa nonpocnui na naCT eMy KBaca HanHTHca. MejibHmcy ace cypoBWM 
HaHb B033peBuiy JiHueM h c nopyramieM npyn noKa3aBmy, na orryny HanneTca 
ejiHKO xomeT. IIoceJiaHHH toh OTBema, «A3, peae, bo^w y 6 o Hynameii Ma Hey- 
tojihmoh acaame HanMoca, ho MejibHima TBoa oTcejie Hmcojmace bohoio npyna 
oero HaBorpDJTHca HMaTb». HcnoJiraca peaemioe caMHM nenoM, nocejiaHHHy 60 
noTOM no HcnHTHH bo^w ot MejibHHUw b nyTb cboh OTiuefliny, no ejiHHOM hjih 
my aaoex Bca Bona npyna toto Hcae3e h ape 3 nojpeMHbie npoToprumca npoxoflw, 
Ha hhom MecTe BbiHHae x . TaxoBaa y 6 o a3 axoace MHe CKa3aHa cyTb 
npnejiaraio, Bepa ace npn HHTaTejie na GyneT. 

(Pan. <Pan eCTb pon pa3jiHHHoro npopanaHna, ano erna kto / noryGnr hto, 
o 6 pauieT jih. Ame B03acejiaeT aero, nojiyaHT jm h HHaa chm nofloGHaa jiacenne- 
TeHHa, cjia 6 oyMHeM cbohm BbiMwnuiaa k npecrapejibiM MyacaM npHxonaT HeyaeHbie 
h npocTbie MyxaMMejjaHe TypKH. M eme co 6 jiaroroBeHHeM h mojichhcm cjibimax 
CKa 3 yiomHx, hko o 6 peToma .zpyx errapyx npaBny npoBemaiomHx, o 6 aae a3 ejmacnw 
cae HCKyHTH xx acejiax, HHKOJmace motox nojiyairrH nejiaeMoe, HHKOJmace TaicoBoro 
o 6 peTox $andoKU (npoBemaTena), kotopwh 6 bi mokj hjih npyroro nory 6 jieHHyio 
hjih ytcpanenHyio Bemb B03BpaTHJi, Orayny 3aKJnoaaio, aKO ame hto ejiHHOMy 
a He BcaKOMy CJiyaaeTca, Jioacb eCTb h HeKoe npHKJiioaeHHe H cjiyaaft, HMace nocJie 
npoH3mecTBHH b aejio Benm no3HaBaioTca, a He neno ot H3BecTHbix bhh npenno- 
3HaBaeTca. 

Eyeu. EcTb H hhbih cea xHTpocra pon, KOTopbiH Typ^i no npoCTopeamo 
6yzu hjih 6yzy Ha3bmaioT. rjiarojnoT, hko cea xynoacecTBOM bo3mohcho ecTB aejio- 
BeKy cjioBecHOCTH ynoTpe 6 jieHHe otbsith, lopofla ace h 6e3yMHa Toro cotbophth. 
Hjih ame MHJiocepmree nocrynjieHO GyneT yaHHHTH TaK, na hto-jih 6 o oh peaeT 
ApyrHH aicH Bemb H3BecTHyio h HCTHHHyio 6 hth BepyeT. Chio XHTpocTb, axoace 
oGhochtch, BBicoaaHinHe Haroiaae Be3HpH apes cbohx aaponeeB b nejio nporoBO- 
flarr, KOTopwe cyjiTaHa aKH c yMa CBonanje h paccyacneHHH jinraiome ycrpoaioT, 
Ha Bca nejia h peaenna Be3HpcKaa Bcer.na 6 jiara, HCTHHHa, aecma H nojie3Ha 6 biTH 
cymiT. CaM 3Haax TaKOBa Be3Hpa, KOTopbiH cHqeBBix BOJimeGHbix xHTpocTefi 3eno 
ynoTpe 6 jiame, y Heroace TaKOBbie 6yzydxcu b BenmcoM noaTeHHH 6 axy, Taace no 
H3BwaaHHOMy TypemcHM cyjiTaHaM o 6 biaaio, Be 3 Hpb toh CKopenme, Heace HHBie, 
He tokmo aecTb, ho h rjiaBbi JinuieH 6 bictb. OGhochtch, hko Toacfle h cjiaBHbiii 
MytJiTH, Oeji3yjuiar EcjieHnH, CBoeMy cyjiTaHy Mycrraifie coTBopHJi, oGaae caM 
noTOM ot B36yHTOBaBineroca Hapo^a noHMamiBiH mhoto MyaeH, yGHT h b mhmo- 
TeKymyio peny TyMjixce (aace non AnpaHHonojieM TeaeT h npeBjie ot rpeKOB 
[TGvooq] Ha3WBauieca) BBepaceH ecTB. 

ruo36aiidMcu. B euo36audxcwibiK, eace cbohctbchho cBa3aTejibHoe aapoflefiCTBo 
3HaMeHyeT, 3ejio yrjiyGjieHHW h npeMHoro TOMy BepoaTHbi cyTb TypKH. Ho noHeace 
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mirare; mai de mirare este ceea ce urmeazS, anume cS toate slugile care lucrau 
in curtea lui $i toti rinda^ii, armSsarii, ogarii, coco^ii, ginsacii, rS(oii §i 
toate vietS(ile §i dobitoacele casei lui care erau de parte barbateascS au suferit 
la fel ca $i stSpinul lor. $i a$a au rSmas intru nenorocirea lor pinS cind au 
platit de douS ori pretul invoit cu (aranul. CSci dupS plata aceea intr-o clips 
au cSpStat toti sSnStatea de mai inainte $i lucrarea fireascS. Acela^i sau alt 
(Sran, nu-mi mai amintesc, obosit de cale lungS §i trecind peste iezitura 
unui hele^teu, a cirmit-o spre moarS $i a cerut de la morar sS-i dea de 
bSut cvas. Morarul insS, uitindu-se la el cu o fa|a asprS $i arStindu«i cu o 
injurSturS hele^teul, i-a spus sS bea de acolo cit vrea. SSteanul acela a rSs- 
puns: „Am vrut sa beau apa pentru ca ma chinuie o sete de nepotolit, dar 
de azi inainte moara ta nu se va mai alimenta cu apa din hele^teul acesta". 

$i s-au implinit cele zise, caci cind a plecat ^Sranul de la moara pe drumvjl 
lui, dupa ce a baut apa, intr-un ceas sau doua toatS apa din hele^teul acela 
a dispSrut $i, rSbufnind prin ni^te canale subterane, a izbucnit x in alt loc. 
Acestea vi le irifa|i$ez precum mi-au fost spuse, iar crezarea sa raminS la 
cititor. 

Fal. Fal inseamnS un fel de preziceri felurite 1258 cum ar fi, de va pierde 
cineva / ceva dacS va mai gSsi, sau de va dori ceva dacS va cSpSta §i alte 377 
urzeli mincinoase asemenea acestora, pe care nSscocindu-le cu mintea lor 
slabS. turcii muhammedani neinvS(a{i $i de rind se due la oamenii foarte 
bStrini [ca sa le ghiceascS]. Intre cei ce povesteau am auzit pe unii cu evlavie 
$i cu rugSciune ca au aflat doua bStrine care preziceau drept, dar eu, de 
cite ori am dorit sS incerc xx acest lucru, n-am putut niciodatS primi cele 
dorite, n-am aflat niciodatS un asemenea faldji (prezicStor) 1286 care sS-mi 
inapoieze lucrul meu sau al altuia pierdut sau furat. De unde deduc cS daca 
i se intimplS ceva numai unuia $i nu fiecaruia este minciunS, hazard $i 
intimplare, pentru cS abia dupa ce s-a produs lucrul este el cunoscut, iar fapfa 
nu se cunoa^te mai inainte dupa anumite cauze. 

Bughi. Exists $i un alt fel al acestei ^iretenii, pe care turcii il numesc 
in limbajul de rind bughi sau buhu 12B7 . Zic cS prin acest me$te$ug este cu 
putin[S a-i lua omului folosirea ra(iunii $i a-1 face nebun §i lipsit de minte. 

Sau, de a se va proceda mai cu mils, se poate face ca orice va zice el altul 
sS creadS $i sS-1 ia drept lucru adevSrat §i precis. Acest vicle^ug, dupS cum 
se spune, il pun in aplicare mai cu seamS vizirii cei mari prin fermecStorii 
lor, care-1 scot din minte pe sultan $i-l fac lipsit de judecatS, pentru ca 
toate faptele $i vorbele vizirului sS le socoteascS totdeauna drept bune, 
adevSrate, cinstite $i folositoare. Eu insumi am cunoscut un asemenea vizir 
care intrebuin(a foarte mult astfel de ^iretlicuri magice, $i, cum astfel de 
buhudji erau in mare respect, dupS obiceiul notoriu al sultanilor turci, vi- 
zirul acela a fost lipsit mai curind decit al|ii nu numai de cinste, ci si de 
cap. Se spune cS acela^i lucru 1-a fScut $i slSvitul muftiu Felzullah Efendi 
sultanului sSu Mustafa 1288 , dar mai pe urmS el insumi, fiind prins de po- 
porul rSsculat, a fost chinuit mult, omorit $i aruncat in riul vecin Tumdje 
(care curge pe lingS Adrianopol $i in vechime se numea de greci [Tovcroq]). 

Ghiozbaidji. Ghiozbaidjilik in mod propriu inseamnS o vrSjitorie de 
legat 1289 . Turcii sint foarte cufundafi $i mult increzStori in aceasta, dar 
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HHHHMace HJIH MaJIO HHM pa3HCTBJTOT OT 6yZU, 6aBHTHCa B HCTOJIXOBaHHH Cefl 
XHTpOCTH yace H CXyHHO eCTb, OT H3JIOaCeHHa ace CaMOTO HMeHH 3HaMeHOBaHHB 
BUmrrca 3HaHimi cBH3aHne oaec, HMace kto He motji 6bi BaneTH a no3Hara 3Jiaa 
h HenecTHBafl npyroro aeaHaa a cjioBeca./ 

378 Jfaaeau mennibm. riocjiejHioK), maBHeimiyio a caMtiM hmchcm HeaecTHBea- 

myio, Heubia y MyxaMMenaH hmciot xaTpocTb a toh o 6 yaaioTca, mace Hapa- 
uaiOT daaeau tuemibm, to ecrt npH3BaHae naaBOJia. MHflaaHe ace a apanbi 6 oiiee 
b cae yKJioHHinaca 6e3yMCTBO, Heace Typxa a nepcbi. Cea Bema CBaneTeJib mh 
ecrb rocno/yiH Hexaii, ponoM ajuiapaHHH, to eCTb cjiaBaHaH, KOTopbia Hexorna 
npen caMHM napcxHM BejiaaecTBOM ynaBHTeJibHoe caueBoe hchto CKa3biBauie. 
Eraa 60 oh 6 e b riepe KoHcraHTHHonojia, me MHoacaamae HHocTpaHHbie xymibi 
o 6 aTaTB o 6 biHaa HMeioT, yjnoGmi 6 auie BejibMH Hexyio 6 jiarojienHyio b cocen- 
CTBe oGaTaiomyio aceHmaHy, ho noHeace hh o 6 emaHHHMH, hh roTOBeamaMH flapaMH 
ycneTH hto-jih 6 o Moacaiue ( 6 e 60 aceHa Ta cboki aacTOTy GonpcTBeHHO xpaHamaa 
a 3aKOHHoe jioace onacHO 6 jno,nymaa), noncrrpexaiomeH ero HejienoiHoa noxoTa, 
o 6 peTe TaxoBa apana, xoTopbia XBajiameca, axo ape3 npa3BaHae naaBOJia, hto-jih 6 o 
xto B03acejiaeT, MoaceT cotbophth. TocnoflaH y 6 o toh apana ohoto (axoace caM 
cxa30Bauie) npaJieacHO npocame, a a 6 bi cbohm x naaBOJiy xoaaTaacTBOM yaaHHJi, 
bo eace 6 bi B03Moma eMy mbicjib aceHbi x bojih a acenaHHio CBoeMy npaxjioHBTa. 
EMyace apan «Cotbopio», peae, BceoxoTHO a 3ejio fleacTBHTejibHO, ame a Tbi MHe 
bo Bcea, aace noBejno Te 6 e, noBHHeuiaca». H cae o 6 emaBiuy rocnoflHHy TOMy, 
apan Haaaji yaaHHTH ero, aa HanauieT npocaTeJibHoe x nacbMO co 6 ctbchhok) ca 
pyxoio a cBoe HMa nonnacaB aa yTBepnaT, axo orrojie BeaHO naaBOJiy cnyacara 
a ero 3a rocnonaHa a noxpoBBTeJia CBoero npa 3 HaBaTB BMaTb a oHoe nacbMO 
B 6e3BO^Hbifi a bccoxuibh xjiana3b aa BBepaceT. Ha cae BO-nepBbix oh rocnoflHH 
apany peae, axo HecTb hoctohho yaaHHTH to aenoBexy xpacTaaHHHy cyrny, eMyace 
apan OTBema, axo He B03MoaceT acejiaeMoro nojiyaaTH, ame He cotbopht toto, 
eace noBejie eMy. M Taxo oh rocno^HH, hjih He Tepna CTpen oTpoaamHbix xx , ana, 
hto Haanaae BepaJi 6 bix, Jiio 6 onbiTCTBa pana, no yBemaHHK) apanoBy npocarejib- 
Hoe x naaBony nacbMO BbiuiepeaeHHbiM o6pa30M Harracaji a yTBepnaJi co 6 - 
CTBeHHbia pyxa nonnacaHaeM, b xjiana3b, eroace apan noxa3a eMy, BBepace, aecoMy 
6 biBmy, xoTa apan OHbia ape3 Hecxojibxo flHen HenpecTaHHO inenTame a o6pa3bi xxx 
H3 flOMy, b HeMace (rocnonHH toh) cnan, BOTine H3Beprauie, o 6 aae axo Haxoeroace 
b nejio npoH3uiecTBaa, Haace xyro naaBOJibcxyio BJiacTb Ha aacrroe a HeoxanaHHoe 

37J GnaroaecTHBbia aceHbi cepnue no3Haji 6ame, caM cxa30Bame a TOMy yBeacnaioca 
BepHTH, 3aHe TaxoBbia aecnrH paaHTejibHbiH Myac, ame 6bi aero aenoM He yaainui, 
He yroepacflaji 6bi ce6e OHoe coTBopma. A Haanaae npea caMHM napcxaM Bejia- 
aecrBoM, hh no xoTopoMy o6pa3y motji 6bi cxa3biBaTH, aero b caMOM flene He 
6 hjio. Orxyny nocjienoBaTH mhio, axo cea xhtpocth cyeraoe Toaaio ecTb hmcho- 
BaHae, noHeace nymeBHaa bojib a caMOMy 6ory TBopny npoTHBHTaca a npoTHBHO 
bojih ero, xotb nonycTHTeJibHo toxmo neJiaTH MoaceT. H o cax y6o no 3ne peaeH- 
Haa, noBojibHa m 6ynyT. 


KOHEU IIEPBOrO TOMA 
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cum nu se deosebe^te cu nimic sau prea putin de buhi, ne-am plictisit sa ne 
pierdem timpul cu explicarea acestei $iretenii $i sa tilcuim cuvintul cu care 
e numita, care inseamna, dupa cum pare, legarea ochilor, a$a incit cineva 
n-ar mai putea vedea $i cunoa^te faptele §i cuvintele rele $i nelegiuite ale 
altuia. / 

Daavai seiatin. Unii dintre muhammedani au $i practica o ultima 37S 
$iretenie, cea mai de seama $i dupa insu^i numde ei cea mai nelegiuita, pe 
•are o numesc daavai $ciatin 12<i0 , adica invocarea diavolului. Indienii $i 
arabii s-au abatut intru aceasta nebunie mai mult decit turcii $i persanii. 
Martor pentru acest lucru imi este un domn oarecare*, de neam iliric, adica 
slav 1281 , care cindva a povestit inaintea inse^i Mariei sale imperiale ceva a$a 
de uimitor: Cind era el in Pera Constantinopolului, unde au obiceiul sa lo- 
cuiasca foarte mul(i negustori straini, s-a indragostit de o femeie frumoasa 
ce locuia in vecinatate; dar cum nu putea spori deloc nici prin promisiuni, 
nici prin daruri (caci femeia aceea i$i pazea cu grija neprihanirea sa $i patul 
legitim), indemnat de pofta lui nesabuita, a aflat un arab care se lauda ca 
prin invocarea diavolului poate face orice va pofti cineva. Deci domnul 
acela 1 -a rugat staruitor pe acel arab (cum spunea el singur) ca prin mijlo- 
cirea sa catre diavol sa faca a$a incit sa poata indupleca gindul femeii spre voia 
$i pofta sa. Iar arabul i-a zis: „Voi face cu placere §i foarte eficace daca §i 
tu mi te vei supune in toate cite-ti voi porunci". §i, cind a promis acel domn 
aceasta, arabul a inceput sa -1 invete sa scrie cu mina lui un zapis x $i, isca- 
lindu-$i numele, sa confirme ca de atunci inainte va sluji ve^nic diavolului 
$i-l va recunoaste drept stapinul $i protectorul sau, iar acel zapis sa -1 arunce 
intr-o fintina fara apa §i uscata. La aceasta domnul a raspuns mai intii 
arabului ca nu se cuvine sa faca a§a ceva, fiind cre^tin, dar $i arabul i-a 
raspuns ca nu va putea obtine cele dorite daca nu va face ceea ce i-a 
poruncit lui. §i astfel, domnul, nemaisuportind sage tile copilare$ti xx sau (ceea 
ce este mai degraba de crezut) din curiozitate, dupa povata arabului a scris 
zapisul catre diavol in felul zis mai sus $i, iscalindu -1 cu propria-i mina, 1 -a 
aruncat in fintina pe care i-a aratat-o arabul. Iar cind s-a facut aceasta, 
de$i arabul a $optit necontenit citeva zile §i a aruncat in zadar chipurile xxx 
din casa in care dormea (domnul acela), n-a aflat nici o implinire $i nici o 
putere a diavolului asupra inimii curate $i nepingarite a femeii evlavioase, 379 
dupa cum a spus el insu^i $i / ma conving sa-1 cred. Pentru ca un asemenea 
barbat, grijuliu pentru cinstea lui, nu spunea ca a savir^it aceasta daca n-ar 
fi comis realmente ceva $i mai cu seama n-ar fi putut in nici un caz sa spuna 
ceea ce n-a fost in realitate inaintea inse^i Mariei sale imperiale. De unde 
trag concluzia ca denumirea acestei ^iretenii este de^arta, intrucit voin(a 
sufletului poate $i lui Dumnezeu insu^i sa i se impotriveasca $i poate face 
impotriva lui, de$i numai din ingaduin(a. Dar despre acestea ajunga cele 
spuse pina aid. 


sfIr$itul tomului IntJi 


x suplici sau cerere 
** ale lui Cupidon 
xxx icoanele 

* V. fig. 39. 
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anexA 


TEXTELE IN LATINA DIN EDIflA PRINCEPS 

NOTA EDITORULUI 


Editarea Inohindrilor latine care precede textul edi^iei princeps a Sislemului (Sankt- 
piterburh, 1722, p. lb— 12b, semnalata in aparatul critic prin P) a trebuit sS. se intemeieze. 
In lipsa oncArui manuscris al lor cunoscut nouS, pe insa?i forma in care ni le ofera aceasta cdi^ie, 
al c&rei tipograf — lucru vSdit — nu infelegea mai deloc textul in litere latine pe care il 
imprima, ceea ce a dus la cite o lacuni (cf. p. 2b ?i n. 2 la text), la cite o corecturS. neindemi- 
natici (cf. p. 12b ?i n. M la text) sau la alte asemenea imperfecfiuni. 

In recensiunea critics, a textelor latine am apelat ?i la confruntarea cu forma in care aces- 
tea au fost reproduse de I. Bianu ?i N. Hodo? in Bibliograjia rom&neascd veche (Bucurejti, 
1910, II, p. 10—19, mai jos BRV), spre a (ine seama indeosebi de unele emendari izbutite 
pe care le prezinta aceasta primS edifie romineasca a Laudelor latine, 

Semnele grafice care ne-au fost necesare sint urm&toarele: 

( ) — completarea unei abrevieri 

( y — adiiugirea unei (unor) litere sau cuvinte omise 
[ ] — eliminarea unei (unor) litere gre$it adSugate. 

Literele cursive din textul latin semnaleazi o emendare a c3.rei adoptare este 14murit4 
In aparatul critic. 

In traducerea textelor latine am |inut, firefte, seama de versiunea data in tfdi^ia 
romAneasca a Sistemului, publicata de Editura Minerva in 1977 (p. 8 — 20), Vom avea a 
spune aici caiatina celordoi cArturari ru?i care vin sa i se inchine invA(atului principe Cantemir 
este deosebit de alambicata ?i de incarcata cu simboluri mitologice ?i cu imagini poetice tradi- 
(ionale, a caror fericita redare in rom&nejte nu este nicidecum lesnicioasa, 

D,S, 
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ODE 

IN LAUDEM OPERIS 
SERENISSIMI PRINCIPIS 

DEMETRII KANTEMIRI 

SYSTEMA DICTI 
DE RELIGIONE ET STATU 
IMPERII TURCICI 


Si quem cupido noscere Turcica 
urit — scelesti Muhamedi genus 
illique cognatum Gelonum 
progeniem vitiosiorem, 

Regni nefandi quanta potentia, 
diri potentis foedera bellaque, 
antes, doli, status fidesque 
relligio male Sana Turcae — 

Uli, relicto pulvere patriae, 

non est rotundis Iapeti rotis, 
aut Thessalum impigro caballo 
Odrysias properandum ad oras. 

Non est necessum carbasa navium 
depicta pandi remige plurimo, 
aut alitis vastas per auras 
fulmineae volitare penna. 

Intra penatum dulcia limina 

inclusus, haerens absque periculis, 
hoc non fatigatus volumen 
mente terat manibusque verset. 

Istic videbit cuncta Othomanica, 

quidquid profanum, quidve sacrum impiis, 
totum velut maeno in theatro, 
vel speculo nitidoque, vitro. 

Authoris ingens gloria Principis, 
lectoris ingens utilitas pii: 
illi laboris stat corona, 
huic opus emolumenta donat. / 

Scripsere multi Bistona, non nego, 
multi, sed unus certius & satius 
<descripsit) 1 hie Princeps serenus 
visa aliis nisi per dioptram. 

Praeclarum opus vel marmore firmius, 
insigne scriptum ipso aere perennius, 
Authore dignum Cantemiro, 

Principe Demelrio celebri. 


1 <descripsit) addidi: vacat in P et apud BR 
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ODA 

1NTRU LAUDA OPEREI 
PREALUMINATULUI PRINCIPE 

DIMITRIE CANTEMIR 

INTITULATE SISTEMUL 
DESPRE RELIGIA $1 STAREA 
IMPERIULUI TURCESC 1262 


lb 


DacA pe cineva il arde dorin^a de a cunoajte cele turcejti — 
neamul nelegiuitului Muhamed 1263 
$i stirpea incA ?i mai stricatA 
a gelonilor 12M , inrudita cu el — 

Cit de mare (este) puterea domniei celei blestemate, 
tratatele crincenului stApinitor ?i rAzbcaiele, 
mejtejugirile, viclejugurile, stArile ?i credinta, 

(adicA) religia cea nesAnAtoasA a turcului 1265 — 

Acela nu-i nevoit ca, pArAsind pulberea patriei sale, 
sA zoreascA pe rotundele rot: ale lui Iapet, 
sau (cAlare) pe vrednicul cal al tesalienilor 
inspre lArmurile odrize 1266 , 

Nu e silit sA-$i intindA zugrAvitele pinze ale corAbiilor 
cu mul^ime de visla$i 

sau sA pIuteascA-n zbor pe adierile intinsului (vAzduh) 
cu a pajurei fulgerului aripA 1287 , 

Ci, (rAminind) inlAuntrul iubitelor praguri ale pena^ilor sAi 12 * 8 , 
tinindu-se inafarA de primejdii, 

fArA de vreo ostenealA, (are doar) a strAbate in minte 
?i a rAsfoi in miini volumul acesta. 

Aici va vedea toate cele otomane, 

fiece lucru prolan $i fiece ludru sfint necredinciojilor, 
totul ca intr-un mare teatru, 

ori printr-o oglindA, sau printr-un geam strAveziu. 

Nesfir?itA este slava Principelui autor, 

NemAsurat folosul piosului cititor 
Aceluia ii revine cununa pentru truda (sa), 

Acestuia lucrarea ii dAruiejte (doar) cijtiguri. / 

Au scris ei multi despre (faptele) bistonilor 126B , nu tAgAduiesc, 2b 

multi, dar, singurul, mai sigur ?i mai pe-ndeaiuns 
acest luminat Principe (a descris) 1270 
lucrurile vAzute de altii doar cu ocheanul. 

OperA strAIucitA, mai trainicA ?i decit marmora, 

scriere de seamA, mai durabilA decit insuji bronzul 1271 , 
demnA de autorul ei, Cantemir, 
de vestitul Principe Dimitrie. 
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Demitte fastus, perfida Turcia, 

ter(r)ere 2 spectris desine inanibus, 
fucos adhuc iactare contra 
Christiadas copiasque divum! 

lam nota nobis omnia somnia & 
fastus tuorum, vel penetralia 
nudata iam prostant Deorum 
fana, domus, populus, senatus. 

Ligno licet se comparet inclytus 

ferroque Princeps & volucri alitum 
pennae, sed his iunctis per artem, 
qua rapidam faciunt sagittam. 

Ex his timenda est Rossiaci tibi 
Petri tonantis sceptrigera mauu 
effecta fatalis sarissa, 
in iugum ruitura, Princeps. 

Dodona clavam procreat Herculis, 
ferrum Gradivi cudit acinaces, 
lethum velox penna feretur, 
mille dabunt sociata mortes, 

Turcis ferales, at non tibi, Rossia: 
grandis refulget spes reparabilis 
tantae Pellasgorum ruinae, 

Hellados ac Orientis omnis. / 

Franges tu mentis cornua Bos<p}hori 
solvesque Graium ferrea vincula. 
Intende robustos lacertos 
& scythicos scythicis seca arcus. 


Ita cecinit Eius Celsitudinis 
Devinctissimus Servus 
& 


Arc himandrita Theopbylactuj 
Scholar um Moscuensis Rector. 


2 <r> manifeste desideratur in P et apud BRV 
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PerfidA Turcie, leapidi-ji trufia 

inceteazA a mai inspiiminta cu fantasme dejarte, 

a te mai fili cu boiurile (tale) 

impotriva cre$tinilor ?i a cetelor (lor) de sfinfi. 

Ne sint acum cunoscute toate himerele $i 

nazurile trufa?e ale alor tii, iar lica^urile tainice 
ne stau de-acum in fa^A dezviluite: 
templele, palatele, poporul, divanul. 

SlAvitul Principe se poate asemui cu lemnul 

?i cu fierul $i cu pana cea iute a paserilor 1272 , 
dar cu acestea odatA imbinate prin me?te?ugul 
gra^ie cAruia <ele> 1273 alcAtuiesc sAgeata cea iute. 

Pentru acestea ai a te teme 

de lancea fatali, fAuritA de mina purtitoare de sceptru 
a lui Petru al Rusiei, tunitorul 1267 , 

(Turcie), care, princiarA, te vei prAbu$i sub jug 1274 . 

Dodona dA na?tere bitei lui Hercule 1275 , 

Fierul (sAbiei) izbe^te palo?ele lui Gradivus 1278 , 
Moartea cea grabnici va fi purtatA de pana (sAge^i), 
(iar) ingeminate vor pricinui o mie de morji, 

Funeste turcilor, dar nu {ie, Rusie: 

(fie) iji va striluci mireaja nidejde ci se va reface 
atit de marea ruinA a pelasgilor 1277 , 
a Greciei $i a RAsAritului intreg. / 

Vei fringe coarnele Bosforului involburat 1278 
?i vei dezlega lanfurile de fier ale grecilor. 

IncordeazA-^i vinjoasele braje 

?i taie-le scipilor arcurile (lor) scitice 1278 . 

Astfel a cintat al InAljimii Sale 
preaplecat slujitor 
5 * 


Arhimandrit Teofilact, 
Rector al ?colilor din Moscova 1280 
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SERENISSIMO 

& 

CELSISSIMO 

DEMETRIO CANTEMIR 

S(ACRI) ROSSIACI IMPERII PRINCIPI 
TERRARVM MOLDAVIAE HAEREDITARIO 
DOMINO 


Tam praeclaris animi dotibus, 

quam antiquis principum Moldaviae 1 imaginibus 
ILLVSTRI, 

felici politioris litteraturae cultori 
cultorumque Patrono gratiosissimo 

Opus suum de systemate religionis Muharoedanae etc.* 

in lucem edenti 
votum hoc 

vovet, dicat, dedicat. 

Intuere, lux publica, 
illustrem fetum mentis Serenissimae 
et ex lineis Apellem, ex literarum umbris Solem, 
ex sua Minerva metire Iovem. 

Lucem tuam non ambit 
divinioris hie Minervae partus, 
qui Serenissimis totique orbi Claris fulget natalibus; 
earn tamen videre meruit, ut plures illustraret. 

Lege grata, evolve venerabunda 
magnum opus 

magnis partum conatibus, grandi refertum eruditione, 
ingenti destinatum commodo, 
novum in eloquentia Tullium, 
redivivum in politicis Lypsium, / 

Rossiacum in sensu Catonem, 
in omnibus 

Principem ingeniorum & ingenium Principum 
miratura, 

DEMETRIVM CANTEMIRIVM, 
quern, 

Augusto magnorum MOLDAVIAE Principum ortum sanguine, 
substrata purpura vix Lucina excepit, 
ornamento polorum, commodis populorum, 
educandum Palladi commendavit — 
felix incrementum, 

quem avito solio extulit natura super capita, 
politior litteratura altius evexit super ingenia: 
una dedit Principem vittam, 
altera Principem vitam, 

ut utriusque suffragio tot dotibus eoronata mens 
ubique teneat Principatum. 

Primo tamen regend(a)e Moldavorum fortunae celitus destinari debuerat 
in avito horum capite monstraturus orbi, 
quantum valeat in singula eius membra. 


1 principum Moldaviae ac mox Opus suum... etc. maioribus litteris, nec tamen maiusculis 

habet P 
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PREALUMINATULUI 4b 

preaInaltului 

DIMITRIE CANTEMIR 

PRINCIPE AL SFlNTULUI IMPERIU RUSESC, 

D OMN 

EREDITAR AL TARO MOLDOVEI 
ILUSTRU 

atit prin multstrilucitele inzestriri ale sufletului siu, 
cit ?i prin strivechile chipuri 1281 ale principilor Moldovei, 
fericitului cultivator al litaraturii multrafinate 
?i preamilostivului patron al celor care o cultivi 
i se inching, adreseazi, dedici 
aceasti urare, 
in vreme ce di la lumini 

Opera sa despre sistemul religiei mohamedane ?. c. 1. 

Prive?te, objteasci lumini, 
ilustra odrasli a unei min^i prealuminate ?i misoari-1 
{ca> pe Apelles 1282 dupi trisiturile {penelului), {ca> pe Soare 1283 dupi umbreleliterelor, 

{ca) pe Iupiter dupi Minerva sa 1284 . 

Lumina ta nu se striduie s-o dobindeasci 
acest vlistar al unei Minerve multdivine, 
care scinteiazi prin stirpea-i prealuminati $i vestiti in fa^a intregii lumi; 
el s-a invrednicit totu?i si o vadi, ca pe ?i mai mul^i si-i faci vestiti. 

Cite?te recunoscitoare, parcurge cu respect 
mirea^a operi 

zimisliti cu maxi stridanii, plini de o mare erudite, 
meniti unor foloase uria?e, 
spre a-1 admira 

pe noul Tullius intru elocin^i 1288 , 
pe Lipsius reinviat in politici 1288 , 

pe Cato cel rusesc intru in^elepciune 1287 5I» 

intru toate 

pe Principele geniilor ?i pe geniul Principilor, 
pe DIMITRIE CANTEMIR, 
pe care, 

niscut din augustul singe al marilor Principi ai MOLDOVEI, 
cu greu 1-a {inut pe bra^e, pe a?ternut de purpuri, Lucina 1288 
{$i) 1-a incredin^at Palladei spre a-1 create 
intru podoaba globului pimintesc, intru folosul popoarelor 1288 — 

{ca pe> un fericit vlistar, 

pe care firea 1-a iniltat deasupra capetelor {altora) pe tronul strimo?esc, 

<iar> cultura mai rafinati 1-a ridicat deasupra min^ilor {altora): 
una i-a dat diadema princiari, 
cealalti i-a dat o via$i princiari 128 “, 

astfel ca, prin sufragiile amindurora o minte incununati cu atitea insu?iri 
si stipineasci pretutindeni intiietatea 129 °. 

A trebuit, totu?i, mai intii, si fie hirizit de cer spre a cirmui soarta moldovenilor, 
avind a arita lumii, {a$ezat) in fruntea lor {dupi datina) stribuni, 
cit de mare ii este preprl, {fie ?i) in privinfa pirfilor ei 1291 separate. 
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Decernat divinus Plato, 

utrum regna felicius adorent regnantem philosophum, 
an fortunatius pareant regi philosopho. 

Vtroque grata audiit Moldavia citra controversiam 
in PRINCIPE CANTEMIRIO, 
in quo 

cum regali serto coniunctam sapientiae laurcam adorabat, 
nec a prudentia gubernandi seiunctam gloriam philosophi mirabatur. 
Verum ambiendae tanti Principis amplitudini 
ingenti MOLDAVIA non suffecit vastitate; 

Rossiam inde provectus & transvectus, 
non ignarus coronatis Rossorum aquilis amicum esse lumen, 
quod non minus a splendore natalium, quam a Cleantis lucerna trahitur 
vindex nimirum avitae fidei & libertatis, 
desertis rebellium Deo castris, sponte aquilas secutus Rossiacas, 
solum pro opimis spoliis Christum induendo, 
maluitque libere alterius subiici imperio, 

CHRISTO & PETRO POTENTISSIMIS, 
captivando semetipsum in obsequium fidei perpetuae, 
quam sub iugo Barbarorum aliis imperare. / 

BONIS AVIBVS 

progredere ab Oriente, Sol Principum, 
altiorem auspicare gradum in Rossiaco climate: 
ubique 

ceu astrorum, ita terrarum Princeps audis, 
hie etiam 

SERENISSIMVS. 

At 

non defecit ascensu nobilis virtutis impetus: 
in alto Fortunae positus 
virtutibus passus altius promovit. 

Si sequi alios debuisset, 
non praeire non poterat; 
praeire iussus, 

continuis meritis gloriam magnorum superavit. 

Humili nimirum collis pro alpibus est. 

Cui vero Augusta virtutum placuere insignia, 
ipsa lucta animatur. 

Augusti id genus ingenii & Tui, PRINCEPS SERENISSIME! 
Invenisse tibi domi tanta decora parum est, 
quin virtutibus promoveas. 

Sublimi maiorum gloriae fastigio quod addas 
quaeris, addis. 

Virtus verus animi honor, gloriosum CANTEMIRIANVMque satellitium. 
Ita nomine & re Princeps 
unius Rossiae meruit, totius orbis dici potuit. 

Vno purpureo illustris sanguinis, altero candido virtutis suffragio 
Augusta conscendit culmina. 

Ni tamen ad trabeata fastigia scabellum posuisset natura, 
cortinae, rostra, cathedrae doctorales ascensus fecissent purpureos. 
Erubescunt alii in purpura doctorum volumina, 
quasi augustus murex pallorem paginae aversetur, 
aurumque coronarium non ferat lituras literarum, 
cum tamen 

infauste Regnis exoriantur coronati soles, 
quibus praeambula sapientiae non praelucet aurora. 

Vt enim 

vix fortunatius literariae comitantur umbrae, 
quam nomina avita Serenitate illustria, 
ita vix auspicacius Augusti soles illucescunt orbi post noctes, 
quam Atticas. / 

Quam raro igitur, 

ut bonae Fortunae, ita magnae cum sapientia convenis, 



Hotirasci divinul Platon 

daci regatele se vor inchina in adora^ia unui filosof domnitor 
sau se vor supune mai cu priin^i unui rege filosof. 

Despre Moldova s-a spus, firi infruntare, (ci este> plini de har in ambele (privinfe) 
in (persoana) PRINCIPELUI CANTEM1R, 
in care 

venera cununa de lauri a in^elepciunii ingeminati cu cea regal! 

?i nu admira slava filosofului despirfiti de prevederea ocirmuirii. 

Dar, cu (toat!) imensa ei intindere, MOLDOVA 
n-a fost deajuns spre a cuprinde fala unui Principe atit de mare 1282 ; 
a fost ridicat $i mutat de acolo in Rusia, 
nu fir! a ?ti ci acvilelor incoronate ale rujilor le este prieteni lumina 
care izvor&fte atit din strilucirea obir?iei, cit ?i din ficlia lui Cleante 1293 : 
anume, riscumpa.ra.tor al credintei ?i libertapi stribune, 
pirisind tabira celor rizvritifi impotriva lui Dumnezeu, a urmat de la sine acvilele ruscjti, 
in loc de spolii bogate inve?mintindu-se doar cu Hristos, 

?i a preferat, liber, si se supuni cirmuirii altuia, 

LUI HRISTOS $1 LUI PETRU, PREAPUTERNICII, 
robindu-se el insu?i ascultirii unei credin^e vejnice, 
decit, sub jugul barbarilor, si le porunceasci altora. / 

SUB BUNE AUSPICII «1» 

inainteazi de la Risirit, Soare al Principilor, 
preveste?te-^i o ?i mai mare inilfare pe meleagul rusesc: 
pretutindeni 

ti se spune Principe, precum al astrelor, tot astfel al piminturilor, 

PREALUMINAT 
?i aici. 

Dar 

avintul nobilei virtu^i n-a contenit in ridicare: 
a$ezat pe culmile sorfii 
a p!?it ?i mai sus prin virtu^i. 

(Chiar) de-ar fi trebuit si-i urmeze pe alfii 
nu putea si nu-i intreacij 
indemnat si-i intreaci 

A depi$it gloria celor mari prin meritele (sale) neintrerupte. 

Anume, celui de rind un deal ii pare cit mun'fii. 

Dar (cel) ciruia i-au plicut augustele insemne ale virtu{ilor 
este insufle'fit prin lupta insi$i. 

A«esta-i felul augustei firi, (ca) ?i a tale, PRINCIPE PREALUMINAT! 

Pu£in lucru este pentru tine si fi aflat acasi atitea onoruri, 
cit si nu le duci mai departe prin virtu^i. 

Cau^i, adaugi 

ce (po£i) adiuga inaltului pise al slavei stribunilor. 

Virtutea este adevirata cinstire a sufletului, un glorios alai CANTEMIRESC. 

Astfel, prin nume ?i prin fapti 

a meritat si i se spun! Principe doar al Rusiei, ar fi putut (si i se spun!) al lumii. 

Pe de-o parte prin sufragiul purpuriu al singelui (siu) ilustru, 
pe de alta prin cel alb ca neaua al virtu^ii 
a urcat pe augustele culmi. 

Chiar daci firea nu {i-ar fi a$ezat o treapti spre inil^imile hlamidei, 
auditoriile, tribunele, catedrele doctorale {i-ar fi ajternut sui? de purpuri 12M . 

A4ii (inve^minta^i) in purpuri ro?esc in fa{a volumelor invi^ilor, 
ca ?i cum purpura august! respinge (de la sine) albul paginii 1296 , 
iar aurul pentru coroane n-ar ribda zugrivirea unor litere 12M , 
cu toate ci 

sorii incununa^i 1287 risar a nenoroc pentru domniile 
asupra cirora nu striluce?te aurora premergitoare a intelepciunii. 

Cici precum 

greu se inso^esc mai fericit umbrele (viefti) literare 1288 
(cu altceva) decit cu numele ilustre prin lumini^ia lor stribuni, 
tot astfel cu greu strilucesc mai norocit asupra lumii augu$tii son 
dupi (alte) nop^i decit cele atice 1288 . 

Ajadar, cu cit mai arar, 7I» 

impreuni cu in^elepciunea, te intilnejti cu o soarti pe cit de buni, 
tot pe-atit de miriti, 
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tam magnifice 

utranque iunctam Palladi glorioso sinu amplexus es, 

CANTEMIRE SERENISSIME, 
nec fortunatus sibi visus, 
nisi opibus cumulareris sapientiae, 
nec magnus 

nisi doctiori penna coronata praetervolares fastigia. 

Probasti exemplo, firmasti omnium iudicio 
sufficere virum Augustis ostris & rostris literariis, 
tam rarum, 
quam TV. 

Eadem confinia sapientiae & virtuti, 
eadem sapientiae & Tibi. 

Vt tamen magis proximam faceres, 
utramque lateri admovisti, 

ut, qui illam atque hanc inteusissunae 1 2 mentis Tuae speculo intuentur, 
utramque laudent, ament, mirentur — 
utramque merito, 
neutram satis. 

Annexuisti Principi Tiarae doctas taenias 
et frontis & vitae ornando tempora, 
nunquam Serenissimus sibi visus, nisi literis quoque claresceres, 
nunquam Princeps, nisi mentium quoque teneres Principatum, 
nunquam avitis ceris clarus, nisi eas literis obsignares. 

Hinc ob rara togae sagique decora 

Illustris Societatis scientiarum Brandeburgensis coronae Doctorum inscriptus, 
nobilis corporis membrum principale, 
hoc est caput, dici meruisti. 

Avitum diademma gentilitium caput coronavit, 
doctorale educatam sub illo coronare debuit sapientiam. 

Quam pulchre convenit aunulo DOCTORALI 
Principum gemma, Musarum pretium, CAN1EMIRIVS! 

Quern dum ornat, 

ab eodem pariter sui pretium capit. 

SALVE, PRINCEPS & DOCTOR, 
ac, ne nomina mutem, qua° Tua virtus dignitasque in unum coniunxere, 
SALVE, BIS PRINCEPS, 
saepius jnagne, saepius digne, 
caelitum atque 3 , hominum suffrages 
documento orbi, / 

quod Tibi nec docti desunt, nec Principis artes 
mixta sed animo cum love Musa Tuo. 

O, dignum caelo terrisque spectaculum ! 

PRINCEPS in purpura, PRIMAS in toga, 
in throno caput, 

in Musaeo totus aureus CANTEMIRlVS I 
Illic natura in solium extulit, 
hie sapientia in culmen sublimavit, 
utrique fastigio supparem indolem 
Magistra & Architecta 
VIRTVS. 

O, iucunda terrarum monumental 
Domus Academia, palatium palaestra, praecepta exempla — 
integra aula, nobile virtutis sacrarium, 
amplissimum sapientiae theatrum! 

Quot 4 domestici, 

tot artium iuxta ac probitatis discipuli; 
quot famuli, tot studiosi; 
quot advenae, 

tot stupendae eruditionis auditores, 
omnes admiratores. 

1 intensissimae dubitanter correxi (sed et intenfissimae, vel intectissimae conici potest) 

intersissimae ( I) P, BRV 

* atque scr.: atquae hie P.BRV 

4 Quof BRV : Quod P 
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cu tot atita m&refie 

ai cuprins la slAvitul tAu piept amindouA <darurile sor^ii), unite cu Pallas <Atena>, 
PREALUMINATE CANTEMIR, 
pArindu-fi-se cA n-ai fi fost nici norocos 
dacA nu te-ai fi incArcat cu bogA^iile in^elepciunii, 
nici mare 

dacA n-ai fi zburat cu aripa invA^Aturii mai inalte deasupra culmilor incoronate 130 °. 

Ai dovedit prin pildA, ai dovedit prin judecata tuturor 
cA un barbat poate face fa^A ?i augustelor purpuri si tribunelor literare 1:101 . 

<fiind) atit de rar 
ca TINE. 

In^elepciunea si virtutea au aceleasi hotare, 
infelepciunea $i cu Tine — aceleasi. 

Totu?i, ca sA fi le apropii si mai mult, 
pe ambele fi le-ai adus alAturi, 

ca aceia care le privesc ?i pe una ?i pe alta in tAria oglinzii mintii tale 1303 
sA le laude, iubeascA $i admire pe amindouA — 
pe amindouA pe merit, 
pe nici una indeajuns. 

Ai alipit tiarei princiare panglicile doctorale, 
impodobind ?i timplele frunfii, si clipcle viefii 1303 , 
niciodatA pArindu-fi Prealuminat, decit dacA ai strAluci ?i prin culturA, 
niciodatA Principe, decit dacA ai dobindi si intiietatea minfilor, 
niciodatA vestit prin stramosestile (chipuri) de cearA, dacA nu 
le-ai pecetlui prin culturA 1301 . 

De aceea, pentru rarele^-fi) insu?iri <?i> in togA ?i in mantie <de rAzboinic) 1303 
trecut in cununa doctorilor ilustrei SocietA^i ?tiinfifice a Brandenburgului I3 °®, 
ai meritat sA fi se spunA membru de capetenie, 
asadar cap al acestui nobil corp. 

Diadema strAmo?eascA a incununat capul nobilului neam I307 , 

Cea de doctor s-a cuvenit sA incununeze inp-lepciunea roditA sub ea. 

Cit de frumos se potriveste inelului de DOCTOR 
nestemata Principilor, rAsplata Muzelor, CANTEMIR! 

CitA vreme il impodob--st r - p■■ el, 

{acesta) i?i capAtA deopotrivA de la el valoarea. 

SALUT, PRINCIPE $ I DOCTOR 
$i, ca sA nu schimb numele pe care virtutea ?i demnitatea Ta le-au unit intr-unul singu r, 
SALUT, tNDOITE PRINCIPE, 
adesea mare, adesea demn, 

<s0 prin sufragiile celor de sus $i prin ale oamenilor, 
spre pilda (intregii) lumi, / 

cAci lie nu-fi lipsesc nici artele invafatului, nici ale Principelui, 8b 

ci in sufletul TAu Muza salAslmcste ingemAnatA cu Iupiter 130a . 

O, spectacol vrednic cerului si pAmintului! 

PRINCIPE in purpurA, FRUNTASj in togA, 
cApetenie pe tron, 

in lAcasul muzelor cu totul de aur CANTEMIR! 

Acolo natura te-a ridicat pinA pe tron, 
aici infelepcipnea te-a inAl^at pe culme, 

VIRTUTEA, 
invAfAtoare si arhitectA, 

<li-a mlAdiat) 1308 o fire pe potriva aminduror piscurilor. 

O, plAcute monumente ale pAminturilor! 

CasA — Academie, palat — palestrA, precepte — pilde 131 °, 
aulA desA/irsitA, nobil sanctuar al virtulii, 
preamArit teatru al inlelepciunii! 

Cifi oameni de casA, 

tot atifi discipoli ai artelor S'. deopotrivA, ai probitAlii; 
ci^i slujitori — tot ati^i invAlAcei; 
cipi sosifi din afarA, 

tot atifi auditori ai invAfAturii (tale) uluitoare— 
cu tofii plini de adirurape. 
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Non potuit non plurimum sapere sapientia 
tanto virtutis ac sapientiae 
publico professore, 
in quo 

magisne laudandus sit erga peritos omnes amor, 
tantus enim est literarum aestimator, ut in aliis quoque eas aestimet, 
an admiranda peritia? 

Quae tanta est, 

ut non plus ardenter affectet, quam probe calleat scientias. 

In linguis omnibus eruditis accuratam doctrinam, 
in rebus civilibus summam prudentiae atque integritatis gloriam, 
coastantem fidem in theologicis, 
suptilem 6 rationem in logicis, 
solidam in physicis experientiam, 
sinceram in ethicis probitatem 
aliasque nobilis animi dotes, 

quas in singulis vel anteacta vidit aetas, vel secutura expectat, 
in uno spectamus, laudamus, miramur 
CANTEMIRIO, 

priorum imagine, secuturorum idea, 
omnium compendio. / 

Quas huic memor posteritas laudes non deseret, 
in quo[t] 8 tot decora concentrata suspiciet? 

Ferrum, clavam, calamum 
forti pectore, candido corde, acri ingenio 
vibrat, regit, versat, 

ut mortem hostibus, amorem civibus, pretium literi(s) 7 
omnibus aestimationem sui ingerat. 

A pondere tamen ingenii ac rationum 
praecipuum ubique sibi vendicat pretium: 
quidquid aggreditur, comite laude auspicatur, 
quidquid auspicatur, omnium commendatione perficit, 
quidquid perficit, omnium admiratio coronat, 
ita ut 

singulis eius scriptis 
laus, honor et admiratio subscribant. 

In maximis maximae Domus negotiis 
potiores temporis partes impendit eruditioni, 
potiorem eruditionem depingend(a)e Aul(a)e 8 Othomanicae, 
quam 

vivis coloribus ea felicitate ingenii expressit, 
qua nulli alteri licuit. 

Ingens ilia barbaricae molis magnitudo 
tanta hie spectatur in pagina, 
quanta in se est; 
tanta ilia in se est, 
quantam haec exhibet. 

Par magnitudini rerum delineatio, 
par delineationi industria. 

Quam breviter in paginam contraxit calamo, 
brevius in punctum contrahendam gladio ominatur. 

Vivit virtutibus Christianorum, 
scripsit vitia Barbarorum, 
ex illis ut Christum legeret, 
ex his ut Mahumetum proscriberet. 

Vitiis aliorum suam probavit virtutem, 
ceu 

de toxico salutare instaurando antidotum, 
nimirum 


6 subtilem BRV 

* in quo scribendum duco, in quot (ante tot) P, BRV 

7 literi P, BRV 
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In^elepciunea n-a putut si nu-?i atingS. culmea 
cu un obftesc profesor 
atit de mare intru virtute ?i infelepciune, 
la care 

si fie oare mai de liudat dragostea fa{S de torf invitarfi 
— cici este un cu atit mai mare prefuitor al literelor, cu cit le prefuie^te ?i la alrfi — 
sau de admirat {inalta) lui pricepere? 

Aceasta este atit de mare, 

incit nu-i este mai arzitoare nizuin^a citre $tiinfe, decit exacts stipinirea lor. 

O ingrijiti cunoa?tere a tuturor limbilor erudirfei, 
un neintrecut nimb al prudenfei ?i integrit&rfi in treburile politice, 
o nestrimutati credin^i in cele teologice, 
o subtili judecati in cele logice, 
o solidi experien^i in cele fizice, 
o nepitati probitate in cele etice, 
precum 51 alte insu?iri ale unui suflet nobil, 
pe care la cite unul fie ci le-au vizut trecutele vremi, fie ci le a^teapti cele viitoare, 
le privim, le liudim, le admirim la unicul 
CANTEMIR, 

intruchipare a inaintarflor, model al urma$ilor, 
sintezi a tuturor. / 

Ce laude nu va inceta {s&-i dea) posteritatea, pistrindu-i amintirca, 

{lui), in care va vedea atitea insurfri intrunite laolalti? 

Fierul, buzduganul, condeiul 1311 
le rotejte, stipine$te, minuie$te 
cu picpt viteaz, cu inimi curati, cu minte ascurfti, 
incit {si le aduci) moarte vrijma^ilor, iubire concetitenilor, pref literelor 
{?i) si le insufle tuturor prefuire pentru el insurf. 

Iar prin ponderea talentului rf a preocupirilor {sale) 
el dobinde$te de pretutindeni cea mai de seami vazi: 
de orice s-ar apuca, o incepe insorft de laudi, 
orice ar incepe duce la implinire cu considerarfa tuturor, 
orice ar duce la implinire este incununat de admiratia tuturora, 
astfel incit 

sub fiecare scriere de-a lui 
lauda, onoarea rf admiratia irf pun iscilitura. 

In cele mai de seami treburi ale Casei celei mai de seami 1313 
cele mai alese clipe el rf le cheltuierfe pentru erudite, 
cea mai aleasi erudite intru zugrivirea Porfii Otomane, 
pe care 

a infirf?at-o in vii culori cu o asemenea miiestrie, 
cum nu i-a mai fost dat altuia niminui. 

Imensa aceea mSrime a greului barbar 
se poate vedea aici in pagini atita 
cit este ea de mare; 

atit e ea de mare, 
pe cit o arati aceasta. 

Intruchiparea este pe misura mirerfei faptelor, 
rivna pe misura intruchipSrii 
Cea pe care a strins-o pe scurt in pagini cu pana lui 1313 
el prevesterfe ci trebuie strinsi rf mai din scurt cu spada. 

El triierfe dupi virtufile crerfinilor, 
a arfernut in serfs viciile barbarilor, 
ca prin acelea si-1 faci ales pe Hristos, 

{iar> prin acestea si-1 proscrie pe Mahomet. 

Prin viciile altora el rf-a dovedit virtutea, 
parci 

scorfnd dintr-o otravi un leac mintuitor — 
adici 
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qua voce scelus reprehenditur, laudatur virtus. 

Crimen improborum — panegyris virtuosorum, 
audatia tirannorum — gloria Imperatorum! 

Non illis quisquam potest sentire sceleratius, non hoc sanctius; 
illi Numinis contemptores nefarii, 
hie cultor religiosissimus. / 

10b Quantum scelus hostis, tanta huius laus est. 

Capita libri 

Capita sunt Aulae Turcicae: 

Hypocrisis & Tyrannis. 

Altero dum irreligiosam religionem recenset, 
ad sincerum Dei cultum convocat. 

Altero dum palliatae politi(a)e “ tyrannidi larvam detrahit, 
gementes sub iugo populos in libertatem evocat; 
utrobique 

earn eruditionem claudit, 
quam Doctissimi viri suam optent, 

FRINCIPIS optimi admirabundi profiteantur. 

Quoties calamum arripuit, 
toties omries praetervolasse visus. 

Quot duxit lineas, 

tot consummatae eruditionis impressit characteres. 

Quot verba fudit, tot oracula. 

Quot literas posuit, 

tot suffragia composuit ad syllabum aeternitatis. 

Quot paginas implevit, tot tabulas, 
quibus nobile encomium perenni stylo inarabit immortalitas. 
Quot apices pinxit, 

tot sibi obeliscos, tirannidi metas fixit. 

Et ferrea armatus casside & solida galeatus ratione 
barbaricum prosternit ictum, 
nec mirum — 

assueta trophaeis manus etiam calamo triumphare novit. 

Si in laudes excurrit virtutum, caelos videntur ascendere; 
in vitia si invehitur, exanimata sponte ruunt infra Orcum. 
Periclem credidisses 

e sublimi dignitatis suggestu fulminatricem evibrantem facundiam, 
ni Iovem potius dixeris e Rossiaco detonantem caelo, 
ne tarn probrosi crescant Gigantes. 

Haec est pacificarum mentium pugna: 
decertare contra vitia, confodere stylo tirannidem, 
prosternere indomitos Barbarorum spiritus, 
ducere in triumpho plausus saeculorum. 

Cuius fastum glorioso olim calcavit pede, 
calcandum orbi exhibet universo. 

Stringit simul gladium & calamum: 
ne plures hostes ducat in compede, 
quam cives in sui amorem aureo mancipet eloquio, 
doctior Hercules. / 

lib Evanescet infensum regnis astrum ad praesentiam 10 Solis literarii. 

Subibit ecclypsim (sic) (O, utinam!) perpetuam: 
e diametro opponitur 
Apollo Serenissimus. 

Non amplius cruenta Luna fucato terris illudet lumine. 
Latentia in sinu suo monstra universo manifestabit orbi 
Divinus Plato 
— ita est, 

dum alii ad hostes apertos talpae, 

CANTEMIRII SERENISSIMI 
etiam ad occultos Iincea sagacitas. 
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prin glasul cu care este vestejitA faradelegea este lAudatA virtutea. 

Crima ticAlo^ilor — panegiricu] virtuojilor, 

, cutezanfa tiranilor — slava impArafilor! 

Nimeni nu pcate avea simfAminte mai ticaioase ca aceia, nici mai sfinte decit acesta. 

Aceia sint hulitorii cei nelegiuifi ai Divinitafii, 
acesta inchinatorul ei cel mai credincios, / 

Cit de mare este blestemAjia "vrAjmasului, atit de mare este meritul lui. 10b 

Capetele cArfii 

sint capetele Por^ii Turcejti: 
ipocrizia ?i tirania. 

In vreme ce intr-o parte ia seama la religia cea necredincioasa, 
el cheama la curata inchinare catre Domnul, 

In vreme ce in cealalta parte el smulge tiraniei masca prefacutei guvernAri 1314 , 
cheama la libertate popoarele ce gem sub jug 1316 ; 
amindoua {pArfile) 
cuprind o asemenea erudifie, 
cum ?i-ar dori-o {pentru sine) cei mai invA^i 
{;>i) ar avea a marturisi plini de admirafie {cA ea este) a celui mai bun Principe 1316 . 

De cite ori a apucat condeiul, 
de tot atitea ori a parut a-i depa?i in zbor pe tofi. 

Cite linii a tras, 

tot atitea caractere de o desAvirsitA erudite a imprimat; 
cite vorbe a revarsat — tot atitea oracole; 
cite litere a asternut, 

tot atitea sufragii $i-a strins pentru catastiful vejniciei; 
cite pagini a umplut — tot atitea table 
in cere nemurirea ii va incrusta cu nepieritoru-i stil 1317 nobilul elogiu; 
cite trasaturi a sens, 

tot atitea obeliscuri sie?i 1318 , tot atifia stilpi de hotar a implintat tiraniei. 

Inarmat $i cu o casca de fier, incoifat ?i cu solida ratiune 
el doboara lovitura barbara 
— nimic de mirare 

ca mina obi?nuita cu trofeele ?tie sa triumfe ?i Cu condeiul. 

Daca strabate laudele virtufilor, ele par sa urce la cer; 
daca se nApusteyte asupra viciilor, ele se prAbujesc de la sine, neinsuflefite, mai jos de Infern. 

L-ai fi crezut un Pericle, 

care de pe inAljimea sublima a demnita^ii azvirle fulgerele elocinfei, 
daca n-ai zice mai degraba ca e Iupiter, care tuna din (inaltul) cerului rusesc, 
ca sa nu se ridice atit de ticAloji Giganfii. 

Aceasta este lupta minfilor pa$nice: 
sa se razboiasca cu viciile, sa strApungA cu pana tirania, 
sa doboare spiritele cele neimblinzite ale barbarilor, 
sa culeaga in triumf aplauzele veacurilor. 

Trufia cui a calcat-o odinioara cu siavitu-i picior 
o infAfiseazA lumii intregi spre a o caica {in picioare). 

El fine strinse deopotriva spada ?i condeiul, 
ca sa nu duca {cetluifi) in butuci mai mulfi dujmani, 
de erfi cetAfcni a inrobit dragostei pentru el, prin elocinfa sa' de aur, 

{ca> un Hercule mai invAfat. / 

Va paii astrul cel nefast domniilor in fa^a Soarelui literal; 131B , 1 lb 

va suferi (O, daca {ar fi a?a>!) o eclipsa ve^nica: 
dimpotriva i se arata 
Prealuminatul Apollo. 

Insingerata luna nu-?i va mai bate joc de pAminturi cu fAfarnica-i luminA. 

Divinul Platon 

va dezvAlui intregului univers monstrii ascunji in sinul sAu 1320 

— a?a ?i este, 

citA vreme alfii sint ca niste cirti^e in fafa dusmanilor vAdifi, 
agerimea de Lynceus cliiar ?i fa|A de cei ascunji 
A PREALUMINATULUICANTEMIR. 
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F rustra 

tot arcanis muniris seris, "Porta Othomanica, 
nemini non pervia prostas, 
exempto CANTEMIRII. 

Ne sentiatur, plurimum interest nosse malum. 

Ignota causa morbum reddit incurabilem. 

Toxicum, quo magis latet, maxime necat. 

Nisi Troiano equo inclusae insidiae laterent Troianos, 
staret Troia. 

Altum infligit vulnus celatus dolus, 
praevisa iacula minus feriunt. 

O, quot suffocavit regna toti Asiae extensus laqueus! 

Quot absorpsit provincias lacrimis populorum innatans malefida Charybilis! 
Scopulus erat toti Christianitati formidandus 
— causa in promptu — 
quia plurimis ignotus. 

At, 

dum omnibus innotescet, 
amittet pretium sui ars dolosa. 

Succisa radice, sponte vites corru 
Occluso ostio, etiam rapidissima siccantur flumina. 

Sint Othomani Gigantes — 

CANTEMIRIVS IOZVES. 

Quod 11 iactant robur, erit rubori. 

Hydra capere sueta mo* capta erit. 

Contra tarn atrox monstrum talem Christianus Orbis Herculem suspirabat. 

Erige triumphalia signa, sacra militia! 

Iurati tui hostis exarmata iacent castra, 
eversa moenia, reclusa 12 propugnacula, patente ianua stat PORTA. 

Ad Labyrinthum tot maeandris involutum 
victricem filum CANTEMIRIANA porrigit Ariadne 13 ,/ 

Minotaurus, qui praedari cupit, 
mox praeda erit. 

Palmaris Tullii fuerit gloria 
sanguinarium civem ab una urbe exegisse facundia; 
plus CANTEMIRIO deferat posteritas, 
qui tirannum ab orbe proscribit universo. 

Hue Plinii, non Lisippi 
ingenia, non marmora 
stylum, non scalpra 
a,cuite! 

Vocales Aencomiastas (sic ), non elingues obelfscos meretur, 
dignus elogio, non ostentatione 
CANTEMIRIVS. 

Assurg; 14 altius, Principum gloria! 

Unico orbi oblato libro, 

Barbarorum metum, Christianorum gratitudinem, eruditorum panegyres 
• omnium laudem nancisceris. 

Quamvis 

Responsura tuo nunquam est par Fama L a b o r i * 11 

Vestrae Serenitati 15 
devinctissimus 

Hierfo)n(ymus) Gedeon Wiszniowski 
Ph(ilosophiae) D(octor) 
H(onorarius) Th(eologiae) P(rofessor) 
Dabam ex Collegio S(acrae) C(aesareae) M(aiestatis) 

Mosquensi, 22 Novembr(is) 

1719 

* Hor(atius), li(bro) 2, sat(ira) 8 . 

11 Quot BRV 

12 reculsa BRV 

13 Ariadnae BRV 

14 Assurgealtius post impresionem vix manuque corr. P 

15 Verba maioribus litteris, non tamen maiusculis, scripta in P Notam in margine adhibet 
P, in textum recepit BRV 
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Zadarnic 

te intiresti cu atitea taine <prea) tirzii, Poarti Otomani, 
pentru nimeni nu te mai inalji de nepitruns, 
prin pilda lui CANTEMIR. 

Spre a nu-1 sinvfi, lucrul cel rriai de seami este si cunojti riul. 

Cauza necunoscuti face boala de nevindecat 1321 . 

Otrava, cu cit e mai ascunsi, cu atit mai mult ucide. 

De nu le-ar fi scipat troienilor cursele ascunse in calul cel troian, 
ar fi in picioare Troia 1322 . 

Vicle?ugul cel ascuns pricinuieste o rani adinci, 

<pe cind) arunciturile vizute dinainte vatimi mai pu^in. 

O, cite domnii a sugrumat lapil intins asupra intregii Asii! 

Cite provincii a inghifit, inotind in lacrimile popoarelor, Caribda cea perfidi! 

Era un recif de temut pentru intreaga cre?tinitate 
— pricina-i la indemini — 
fiindci le era celor mai multi necunoscut. 

Dar, 

citi vreme le va ajunge cunoscut tuturor, 
me?te?ugul cel viclean i?i va pierde pretul. 

Cu ridicina tiiati, vitele se pribu?esc de la sine la pimint. 

Cu zigazul inchis 1323 , chiar $i cele mai nivalnice fluvii seaci. 

Fie otomanii Giganti — 

CANTEMIR <este ca> IOSUA 1324 . 

Vlaga cu care se ingimfi le va fi spre ru?ine 132S . 

Hidra cea obi?nuiti si prindi va fi in curind prinsi. 

Impotriva unui monstru atit de crincen lumea cre?tini suspina dupi un atare Hercule. 
O, sfinti o$tire, ridici-ti steagurile triumfale! 

Zac dezarmate taberele vrijma?ului tiu jurat, 
zidurile-i risturnate, meterezele desprinse, Poarta sti cu canaturile desficute. 
Citre Labirintul cel intortocheat in atitea meandre 
Ariadna CANTEMIRIANA ne di in mini firul purtitor de izbindi: / 
Minotaurul, care pofte?te si prade, 
va fi in curind <el insu?i) pradi. 

Va fi fost ea gloria lui Tullius incununati cu <frunze de) palmier, 
cum ci prin elocinti a alungat dintr-un ora? un cetitean singeros 1326 ; 
posteritatea ii va oferi ?i mai mult lui CANTEMIR, 
care il proscrie pe tiran din lumea intreagi. 

Ascutiti-vi incoace 
<voi,) Plinii, nu Lisippi 1327 , 
minfile, nu <blocurile de) marmori, 
stilul, nu diltile! 

CANTEMIR 


meriti encomia?ti cu glas puternic, nu obeliscuri lipsite de grai, 
vrednic fiind de elogiu, nu de fali in van. 

Ridici-te <?i) mai sus, slavi a Principilor! 

Printr-o singuri carte oferiti lumii 
vei dobindi 

infrico$area barbarilor, recuno?tinja cre?tinilor, panegiricele erudijilor, 

lauda tuturora. 

Cu toate ci 

Nicicind o faimi pe potrivi nu va rispunde trudei tale*. 

Luminijiei Voastre 
preaplecat 

Ierouim Ghedeon Vi?niovski 1328 
Doctor in Filosofie 
Profesor Onorar de Teologie 

Am scris din Colegiul moscovit al S(acrei) M(aiestiji) I(mperiale) 

22 noiembrie 1719 


* Horatiu, cartea a 2-a, satira a S-a, <versul 66). 
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NOTE $1 COMENTARII 


1. Salutatio imperials, de rigoare, la numai citeva luni dupS ce Senatul rus adoptase hotS- 
rirea privind titlul de imperator pentru suveranii Rusiei, hotSrire in care Dimitrie Cantemir 
avusese un rol important. V. despre aceasta P, P, Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viatasi opera, 
p. 136, $i Eugen Lozovan, L’acclamation imperiale de Pierre le Grand, in „Romanica", 5, 1972, 

p. 201-210. 

2. Din. gr. auroKpurcop = „suveran independent", 'reluat din iitulatura imperials 
bizantinS in practica domneascS de la noi („singur stSpii itor' , sec. XIV) ?i rusS (caModepotceif). 
!n dedicate Cantemir preia titluri folosite in practica diplomatics ?i de cancelarie tradi)ionalS 
rusS, adSugind altele create de el potrivit procedeelor encomiastice ale timpului (Leibniz insu?i, 
contemporanul sSu, nu era numit „le flatteur des princes"?). 

3. Piissime Imperator i se adresa Cantemir lui Petru I in coresponden^a din 1711; v. cele 
trei scrisori publicate de $tefan Ciobanu, in Dimitrie Cantemir in Rusia, in Academia RomSnS, 
Memoriile Sectiunii Literare, s. Ill, t. 2. 1925, p. 462, 464, 466. 

4. Titlurile de Pater patriae, imperator totius Russiae, Petrus Magnus fuseserS conferite 
de Senat lui Petru cel Mare cu justificarea cS ?i in Roma anticS titulatura Pater patriae era 
acordatS prin naturile acelora$i institute (P. P. Panaitescu, ibid.', E. Lozovan, op. cit., p. 203; 
cf. $i relatSrile a doi contemporani, rezidentul Hanovrei Friedrich Christian Weber, Das verdn- 
derte Russland, II. Bd,, Hannover, 1739, p. 3, ?i Friedrich Wilhelm von Bergholz, Tagebuch 
welches er in Russland von 1721 bis 1725 als holstcinischer Rammer junker gefiihret hat, in „Magazin 
filr die neue Historic und Geographic", Halle, t. XX, 1786, p. 142). 

5. Cel mai inalt titlu al suveranilor ru$i pinS in 1547, cind devine accesoriu titlului de tar. 
adoptat de Ivan al IV-lea; dupS Petru cel Mare a fost purtat de mnnbrii familiei imperiale. 

6 . „Ordinul Sfintului Andrei cel intii chemat" ( „OpdenCs. Andpen IIepeo3eamioeo“, dupS 
traditie, cel care a introdus crestinismul in Rusia, considerat drept protector al acestei tSri), dis- 
tinctie infiintatS de Petru cel Mare in 1698. 

7. XiWapxog, lit. „comandant peste o mie de osta^i"; aci in sens de comandant al re- 
gimentului. 

8 . IIpeo6pa3KeHCKUU no.tK, primul dintre cele douS regimente rusesti de gardS infiin- 
tate de Petru cel Mare in 1687, numit astfel dupS satul Preobrajenskoe („Schimbarea la FatS") 
de lingS Moscova $i format indeosebi din nobili. 

9. Petru cel Mare fusese astfel numit incS din 1713, in bro?ura Kuuza Mapcoea uau 
eouucKux de.n om eoucK itapcKaeo ee.nimecmaa poccuucKux, publicatS la Sankt-Peterburg, 
relatie a victoriilor $i cuceririlor rusejti asupra suedezilor (P. Pekarskii, Hayna u Jiumepamypa 
e Poccuu npu ITempe Bcaukom, t. II, p. 290 — 305), Bro^ura fusese recenzatS la Leipzig in „Acta 
eruditorum", 1714, octombrie, p. 485—486 (E. Lozovan, op. cit., p. 208—209). Ambele armate, 
adicS trupele de uscat ?i marina. 

10. Neptun, titlu justificat de victoriile Rusiei asupra Suediei, incheiate prin pacea de la 
Nystad (30 august/10 septembrie 1721). 

11. Titlul deamiral a fost introdus in armata rusS de Petru cel Mare, care a infiintat in 
1718 Colegiul amiralitSti i. 
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12. M&rile Baltic^, a Nordului, Caspici $i Neagri. 

13. Titluri onorifice acordate (arului In cadrul relafiilor cu cele trei puteri maritime 
europene. 

14. Petru I, protectorul semnatarului epistolei dedicatorii, D. Cantemir. 

15. Cantemir scria Sistemul in 1719 (v. cartea I, cap. 9, p. 22 $i nota 118; cartea a Ill-a, 
partea a Il-a, art. 10, p. 78 $i nota 320), ajadar adresa epistola dedicatorie dupS. terminarea lu- 
cririi, in 1720, „al nouilea an" de la venirea sa in Rusia (1711). 

16. In textul rus; Koneepcaifun < lat. conversatio — legiturS. apropiata, in cazul de 
faji prietenia ar&tati de Petru I lui D. Cantemir. 

17. V. referinfa la Epictet, p. 3a. 

18. Dup3. tradi(ia biblicJ, preluati de islam, marele cunoscitor al tainelor naturii a fost 
impiratul Solomon (Is. Sir., 47, 13—20; Coran, II, 102; IV, 63 etc.). In evul mediu i s-au atri- 
buit o serie de c3r(i despre magie, mancie etc. (Augustin Calmet, Dictionnaire historique ... de 
la Bible, t. Y, Toulouse—Nisraes, 1783, p. 62—63). Citind indata. Deuleronomul, autorul pare a 
se referi insA la Moise. 

19. Referire la Sa'di citat indata. 

20. La acest capitol din Golestan pare sa se refere Cantemir, $i anume la semnifica(ia lui 
generaia, iar nu la un pasaj anume. Este vorba de sahul nevrednic $i de supujii prin care se men- 
tin statul, guvernul $i armata. V. Sa'di, Golestan, ed. Mohammad Ali Forughi, Teheran, 1955, 
p. 85 (identificare facuta la cererea noastra de doamna $okufe Saidi). 

21. Termen din alchimie (preluat de chimia moderna) desemnind starea de inac)iune a 
elementelor ..precipitate". 

22. Referire la teoria propriela(il°r corpurilor din fizica antica $i medievaia. Fraza exprima 
atitudinea unui ginditor modern, increzator in puterea jtiin(ei $i tehnicii, atitudine agreabila, 
desigur, (arului reformator. 

23. Tot versuri din Sa'di, Golestan, ed. cit., p. 73, identificate de doamna §okufe Saidi, 
care ne-a pus la dispozi(ie $i traducerea moderna eiectuata de dinsa (in versificarea lui George 
Dan: „Doar de cind privirea ta ma lumineaza, / Cartea-mi straiucejte: soare in amiaza!" Ci- 
tatul urmator este o continuare a acestor versuri: „Chiar cind robu-acesta plin e de cusururi,/ 
Sahul cind le-ngaduie, merite-s de-a pururi!"). Sint cuvintele adresate de poet marelui emir 
Abu-Bakr ibn Abu Nasr. In transliterate: Zangah ke tora bar mane meskln nazar ast/Asharam 
az aftab meshhur tar ast. $i: Gar khod hame 'eibha bedin bande dar ast / Har ‘eib ke solfan 
be pasandad honar ast. 

24. Superlativ al adj. gr, SiaxpiTlKdi; = bun judecStor, p&trunz&tor, discret. 

25. In text: 6ecducKpemHbiu, neologism format cu termenul latin discretus, in sensul 
men(ionat in nota precedenta.. 

26. In text deKada, neologism format din gr. Seiccn;, poate prin fr. decade sau ital. decade. 

27. Termen grecesc = „in schimb". 

28. Termen grecesc = „schi^a, prima forma a unui desen". Autorul i$i compara, modest, 
operele (zece?) cu o simpia schita fa^a de inmiitele realizari ale lui Petru I. 

29. N-am putut identifica autorul acestor versuri. Cantemir a lasat loc liber in text pentru 
forma lor originaia, a?a cum a procedat $i in cazul precedentelor citate din Sa'di. Daca versurile 
ar fi fost in latina sau greaca, imprimarea lor n-ar fi pus probleme, deoarece tipografia dispunea 
de caractere latine, iar cuvintele grece$ti se puteau compune cu caractere chirilice, ca fi in alte 
cazuri. C3utarea autorului acestor versuri ar urma, ajadar, sa fie indrumata tot spre literaturile 
persana sau araba. 

30. In textul rus: JIuduucKan KaMenb= Au51ti 7 tETpr), piatra pentru verificat aurul 
(Theocrit din Syracusa, = 12,36). 

31. In sens propriu siriacul mammona= „ boga^ii", ebr. mammon — „ascuns"; aci, figurat, 
„diavolul". 

32. In textul rus Hpee = „pintece", dar ?i ..abdomen", sediul min^ii, localizata de antici 
ji medievali in inima. 

33. Aci in sensul neotestamentar ?i patristic: „pagini“. 
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34. Din gr. itsputaTriTiKog, adept lui Aristotel, care obi?nuia s&-?i predea invi|5tura 
plimbindu-se. 

35. De fapt autorul se referise pin*! acum la Apostolul Pavel; imp&ratul-proroc David este 
citat indati. 

36. Adversar al cre?tinismului, identificat de biserica primitive cu diver^i persecutori, 
Intre care Neron; in Noul Testament, fals Mesia, care va preceda „a doua venire" a lui Hristos. 

37. Preot din Alexandria (m. 336) care contesta divinitatea Logosului (Iisus Hristos), 
generind prima erezie important;! in Biserica creating., condamnatS. de un sinod local (Alexandria, 
320) ?i de primul Sinod ecumenic (Niceea, 325). 

38. Cilugir sirian (m. 451), apoi patriarh al Constantinopolului, adversar al doctrinei 
despre Logosul intrupat, sus(inind existen(a a dou! naturi separate (umani $i diving) in Hristos. 
Condamnat in sinodul din Efes (431) $i in edictul despre unire (433), nestorianismul s-a r&spindit 
in Persia, apoi in Asia Central*! $i in China. 

39. Numele profetului islamului apare in carte pentru prima oar& ?i in aceasti formi, 
argumentata. in cartea I, cap. 1, p. 1. 

40. In text: g5 uhukc = „fenix". Este negre?it o eroare de tipar pentru finic („smochin“), 
lecturi plauzibili, referire la Ps., 91, 12: ..Dreptul ca finicul va inflori". 

41. Autor bizantin din timpul imp&ratului Heraklius (610—641); in Istoriile sale relateazS 
evenimentele domniei lui Mauricius (582—602) ?i r&zboiul siu cu per?ii, dar pentru acea perioadi, 
evident, nu se putea referi la „$iretenia muhamedani". 

42. Autor (c. 1100) al unei Istorii universale, Kedrenos se ocup! pu(in de islam, fapt de 
care Cantemir pare con?tient, men(ionindu-l intre scriitorii cre?tini care trateazi ..partial su¬ 
perficial" despre doctrina mahomedani. 

43. Imp&rat al Bizantului (1341— 1355) ?i autor al unei Apologii impotriva lui Mahomed 
(sub numele monahal de Ioasaf Hristodoulos). Este unul din autorii reprezentativi ai literaturii 
polemice antiislamice bizantine, de fapt relativ siracS. 

44. Porphyrius, filozof grec neoplatonic, niscut la Tyr (234), mortla Roma (c. 303—305). 
Este evident c! D. Cantemir se referi la acest autor, deoarece il cunoa^te drept ..peripatetic" 
(Porphyrius a scris Comentarii la Categoriile lui Aristotel, traduse in romane^te de C. Noica, Bucu- 
re?ti, Editura Academiei, 1968) ?i ii atribuie comentarii la Vechiul ?i la Noul Testament (este 
vorba de lucrarea Impotriva crestinilor, pistrati in numai 97 de fragmente, editate de A. von 
Harnack in Abhandlungen der preuss. Akad. d. Wissenschaften, Berlin, 1916, sub titlul Porphyrius 
,/Cegen dje Christen", 15 BiXcher. Zeugnisse, Fragmente und Referate). Anacronismul comis 
de Cantemir atribuind comentarii la Coran unui ginditor din sec. al Ill-lea nu poate fi explicat 
decit printr-o sursi intermediari, total necritici, in care sint raportate la islam observable 
(foarte aspre!) ficute de Porphyrius la adresa cre$tinismului (v. Pierre de Labriolle, La reaction 
payenne. Etude sur la polemique antichrelienne du I‘ au VI er siecle, Paris, 1942, p. 223 — 296, in 
special p. 286). „P&ginul" devine in textul rus paginii. S-a tradus dupi sens. 

45. Dupi sensul literal, exterior $i temporal, opus celui simbolic, l&untric ?i etern. 

46. Rafionament fals ficut din ignoranta, paralogismul fictivului Porphyrius salveazi 
buna-credin(2. a acestui curios izvor, la care Cantemir (ine atit de mult. 

47. In textul Institutiilor: „Iuris praecepla sunt haec: Honeste vivere, alterum non laedere, 
S'.tum cuique tribuere". 

48. Zicaia antici similar;! cu „de pre unghe leul sS, poate cunoa?te" ((iK 6vi>xtOV Afiovra 
yivcbcncsiv sau ex ungue leonem) folosita. de Cantemir in Istoria ieroglificd ?i in Hronicul vechimei 
a romano-moldo-vlahilor. 

49. Referire la alegoria din gravura lui A. F. Zubov (v. Sludiul introductiv, p. 30). 

50. Impiratul-proroc David, citat mai sus (Ps., 118, 85,). 

51. Prin pacea de la Carlowitz (26 ianuarie 1699), care incheia r&zboiul dintre „Liga 
Sfinta" ?i Imperiul Otoman, Transilvania, Ungaria ?i Slovenia fuseseril „eliberate" de sub jugu 1 
turcesc, trecind sub dominatia austriac*!. 

52. Declara(:ia este nuan^at*! §i nu lips it A de ironie: lui Petru I i s-ar datora ini(:iativa 
cSr^ii, dar numai a versiunii ei in limba vulgar)! (in rus3.), ceea ce autorul consider*! drept o sarcin.t 
minori, el nefiind socotit vrednic de o misiune mai insemnata pe care si o indeplineasci fie cu 
spada. fie cu condeiul. 
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53. Cantemir nume?te principala sursi de informafie pe care a folosit-o in lucrarea sa. 
Titlul exact al cir(:ii Muhammediye este Ris&le-i Muhammediye, poem didactic, cuprinzind 
o descriere ainpli a doctrinei $i tradifiilor islamului. Scris de poetul mistic turc Iazicioglu Mehmed 
?i incheiat in august 1449, poemul a cunoscut o largi rispindire prin copii manuscrise, servind 
ca manual introductiv in doctrina islamici. A lost publicat de MIrza Kazimbeg la Kazan in 1845; 
un amplu rezumat la J. von Hammer-Purgstall, Geschichte der Osmanischen Dichtkunst, I. Bd., 
Pesth, 1835, p. 127— 134; alte referinje despre autor $i operi la Franz Babinger, El, IV, p. 1235 — 
— 1237. Numele Profetului se ortografiazi Muhammad, iar compus, Muhammad al-Mustafa. 
Cantemir di forma turcizati a numelui: Muhammedu’l-Mustaja. 

54. Tc. tesdit, ar. shadda, semn in scrierea arabi indicind dublarea unei consoane. 

55. Tc.-persan: Peygamberimiiz iki cihan gunesi Muhammsdii'l-Mustafa. 

56. Procedee si Jiguri frastice (adici figuri de stil < gr. (ppaaTLKOQ). La sfir?itul capi- 
tolului, autorul citeazi nume ?i expresii arabe si persane in pronunfie turci: A ley hi es-saldvatu 
ve es-seldm (ar. 'Alayhi al-saldwatu wa al-sa!dm), Resul ullah (ar. Rasiilu’lldh), Ahir peygambsr 
(Akhir peygamber), Ulu yol gostereci. 

57. Mahomed s-a niscut de fapt la Mecca, dupi toate probabilititile in anul 570 (data 
exacts este inci discutati, unii autori propun 580 sau chiar ani ulteriori). in 570 impiratul 
Austin cel Tinir (565 — 578) era, efectiv, in al cincilea an de domnie. La fel de incerti este ori- 
ginea Profetului. Nu se ?tie nimic despre tatil siu — 'Abd Allah ibn 'Abd al Muttalib —, de- 
cedat, probabil, inainte de na?terea lui Mahomed ; mama sa, Amina, dintr-o familie meccani, 
a murit cind fiul siu avea abia §ase ani (Fr. Buhl, in El, I, 332 $i IV, 685 — 686). Datele lui Can¬ 
temir nu sint confirmate de cercetirile moderne, 

58. Iblis < SuipoXoQ, diavolul in tradifia arabi. Fenomenele care ar fi avut loc la na$terea 
Profetului nu au temei coranic. Ele fac parte dintr-o tradijie legendari perpetuate de Muham¬ 
mediye $i de alte lucriri similare. Iati cum relateazi aceste fenomene Abunazar (Abu Nasr?), 
citat, in traducere, de Ludovico Marracci, Alcorani textile universus, Patavii, 1698 (Mahumeti 
auctoris Alcorani vitae rerumque gestarum synopsis, cap. 2: De nativitate Mahumeti et prodigiis 
quae in ea evenisse jinguntur) : Eodem tempore (inquit Abunazar) daemones ex orbibus ccelestibus 
eiecti, convenerunt ad diabolum, ut hoc idem ei significarent. Ille vero iussit eos universam terrain 
circumire, ut quid novi evenisse viderent. Cum itaque illi terram pervagarentur, pervenerunt Meccam, 
in qua viderunt domum, quandam angelis circumdatam; ex ea vero ignis ai ccelum usque emicabat. 
Reversi igitur daemones diabolo, id quod viderant retulerunt; qui ex hoc, ortum iam esse Mahumetum 
intelellexit. 

59. Hakime, corect Halima, dupi tradijie doica lui Mahomed (Fr. Buhl, in EI, II, 254). 
Din aceeasi tradijie fac parte $i relatirile urmitoare: Mahomed a fost mai intii pistor (toji 
profejii au inceput prin a fi pistori), intr-o zi arhanghelul Gabriel ii despici pieptul ?i-i scoate din 
inimi un cheag de singe negru. Relatarea lui Cantemir, exceptind un detaliu (arhanghelul Ga¬ 
briel in loc de doi ingeri), este foarte aseminitoare celei a lui Marracci, op. cit., p. 12. De comparat 
reacjia Hallmei: Quod cum collectanei vidissent, aujugientes, venerunt ad Halimam, eique id quod 
Mahumeto evenerat narraverunt. Erupit statim in fletus et clamores Halima; et advolans cum tota 
vicinia ad montem ilium, invenit Mahumetum in medio ovium absque ulla laesione, prorsusque 
incolumen. Legenda pare a fi doar o amplificare a unui pasaj din Coran, XCIV, 1. 

60. Mahomed a fost sau copii postum, sau orfan din pruncie, dupi cum datim moartea 
tatilui siu (v. nota 57). .Sarcina de tutore trecu mai intii asupra bunicului siu dinspre tati, 
'Abd al-Muttalib, iar la moartea acestuia asupra unchiului siu Abu 'j'alib. Firi si primeasci 
credinja islamici, Abu ifalib a fost un fidel api.ri.tor al lui Mahomed in anii persecujiilor din 
partea meccanilor (Fr. Buhl, EI, I, p. 53 $i 111). Expresia „ascunzind aceasta intru inima sa" 
e un exemplu de stil biblic adesea prezent in paginile Sistemului. 

61. Abu Djahl, rudi a Profetului, dintr-o nobili familie kurai?iti. Mahomed ficind parte 
din familia adversi ha^emitS, este explicabilS dujmlnia lui Abu Djahl. Mai toate episoadele re- 
1 atate in legituri cu acesta sint legendare (Fr. Buhl, EI, I, 85 — 86). 

62. Yahyd: Tradifia islamici aminte?te de doui intilniri ale lui Mahomed cu cilugiri 
cre$tini, amindoui in Siria: la virsta de doisprezece ?i la cea de douizeci $i patru de ani. Numele 
cilugirului intilnit mai intii la Damasc (un nestorian) era Bahira, Gheorghe sau Serghie, dupS 
opinia autorilor musulmani sau cre?tini (Theophanes, Georgius Sphrantzes). Numele Yahya 
(loan) dat de Cantemir acelui cSlugir se poate explica prin faptul ci, dupi legendi, mormintul 
Sf. loan BotezStorul s-ar afla in Damasc, in marea mosches a umaiazilor (A. J. Wensinck 
EI, I, 589, s.v. Bahira; B. Carra de Vaux, EI, IV, 1211— 1212, s.v. Yahyd). De notat ci la Da¬ 
masc Mahomed insojea pe Abu Talib, iar nu pe Abu Djahl. 
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63. Abu Bakr, primul calif al islatnului, discipol al Profetului. Comerciant bogat din 
Mecca, el a legat din tinerete prietenie cu Mahomed, inainte ca acesta s& fi inceput propovAduirea 
islamului. Total devotat doctrinei acestuia, la moartea lui Mahomed, in 632, a fost ales $ef al 
comunit&tii. Lui i se datoreazi prima redactare a Coranului. A murit la 23 august 634 (Fr. Buhl, 
El, I, p. 83—84, s.v.). Cit privepe regiunile in care Mahomed a caiatorit, pentru comerp cu Abu 
Bakr, de observat ca Hidjazul este o parte a Arabiei, nu a Persiei. 

64. Khadidja, prima sope a lui Mahomed, cobora dintr-o familie kuraipta. Mai fusese 
casatorita de doua ori p avea cipva copii cu sopi sai anteriori. Dupa tradipe, la data casatoriei 
cu Mahom-d, acesta avea douazeci p cinci, iar Khadidja patruzeci de ani, virste contestate de 

unii cercetatori (Fr. Buhl, El, II, 911—912). Afirmapa ca la „cincisprezece ani p-a Iuat doua 
neveste" este a.fadar inexacta. Trebuie observat, de asemenea, ca Mahomed nu p-a Iuat o a doua 
sope cit timp a trait Khadidja; cu aceasta el a avut cinci copii: patru fete p un baiat, Abdullah, 

mort tinar (dupa unii autori chiar mai mulp copii). O alta inadvertenta priveste numele fiicei 
lui Abu Bakr cu care Mahom-d s-a casatorit indata dupa fuga la Medina: este vorba de 'A'is/ia. 
Fatima p Rukayya erau fetele Khadldjei. Mahom-d n-a avut o sope cu num-Ie Rukayya; Can- 
temir face aci o confuzie de nume cu Rayhana sau Ramla (v. notele 134—135). 

65. V. mai jos, Cartea I, cap. 12, p. 33 p urm. 

66. Him', munte in apropiere de Mecca, situa^pre nord-est, pe care Mahomed se retragea 
adesea pentru m-ditapep unde, dupa tradipe, ar fi avut prima revelape (T. H. Weir, El, II, 334). 

67. Tawrat = Pentatcucul, primels cinci carp din Vechiul Testament (in ebraica Tom). 
Frecvent citata in Coran ca p Indjil (Evanghelia), aceste texte sint considerate drept sfinte, cu 

atit mai mult cu cit unele pasaje din ele sint interpretate ca anunpnd venirea lui Mahomed (Gn., 
XVI, 9-12; XVII, 20; XXI, 21; Deut., XVIII, 18; XXXIII, 2, 12; lo., XVI, 7). In Coran 
referirile la cele doua carp sint frecvente, ca si indicapile privind respectarea lor. De remarcat 
ca, impreuna cu Evangheliile canonice, doctrina islamica a facut larg apel la Evangheliile apocrife 
(a copiiariei lui Iisus, a Sf. Iacob, Apocalipsal Sf. Pavel etc.), acordindu-Ii-se un credit egal 
(B. Carra de Vaux, in El, II, 534 — 536, s.v. p J. Horowitz, ibid., IV, p. 742—744, s.v.). Credin- 
ciosii Torei (evreii) si ai Evangheliei (crestinii) erau deosebip de pagini, ca „oameni ai Carpi" 
(ahl al-kitab), bucurindu-se de un statut special in regiunile dominate de islam (I. Goldziher, 
in El, I, 188-189). 

68. ‘Ali b. Abu Talib, var p ginere al lui Mahomed, prin casatoria sa cu Fatima, fiica 
Profetului, apoi al patrulea calif. Infappndu-1 drept al treilea convertit (dupa Khadidja p Abu 

Bakr), Cantemir accepta o tradipe afirmata de Mas'udI, Kitab al-Tanbih, ed. de Goeje, Leyden, 
1894, p. 231 (Cl. Huart, El, I, 285, s.v.). — 'Othman, negustor bogat din Mecca, ginere al lui 
Mahomed prin casatoria cu Rukaiya, apoi al treilea calif (644—655). A imbripsat printre cei 
dintii islamul (G. Levi della Vida, El, III, 1077 sq.).— 'Abd al-Rahman, negustor, apoi coman. 
dant al opilor Profetului, unul din primii convertip, m. 652 (M.Th. Houtsma, El, I, 54—55)- 

69. 'Omar, al doilea calif, intemsietor al Imperiului Arab. La inceput adversar neimpacat 
al islamului, conversiunea sa a avut loc brusc, fie prin intilnirea cu Mahomed, relatata de Can¬ 
temir, fie prin auzirea citorva versete din Coran. Socru al Profetului prin fiica sa Hafsa, se bucura 
de o mare influenza asupra acestuia (G. Levi della Vida, El, III, 1050—1052)’ 

70. Oca, tc. okka< ar. umkiyya, unitate de capacitate araba, transmisa, prin turci, p in 
tArile romine, echivalenta cu 1,283 kg sau patru livre romane (nu trei, cum reiese din text). 
(N. Stoicescu, Cum tndsurau strdmosii. Metrologia tnedievald pe teritoriul Romdniei. Bucurejti, 
1973, p. 181-186). - Funt= 0,454 kg. 

71. Este vorba de Abu Kubais, „muntele sfint", la rasarit de Mecca. Dupa tradipe acolo se 
afla „Pe?tera tezaurului" (Maghdrat al-Kazn) in care ar fi locuit primii oameni $i ar fi fost 

ingropap Adam p Eva, Seth etc. (El, I, 99; Cl. Huart, ibid., IV, 400). 

72. Aceasta formula reprezintA profesiunea de credin^a a musulmanului $i prima din cele 
cinci obligapi ale sale. Dupa cum se va vedea (p. 256), simpla ei rostire de catre un nemusulman 
putea antrena convertirea lui. V. p nota 96. 

73. Sfetnici, mai precis tovarap, prieteni, oaspep (ashab) ai Profetului au fost acei con- 
vertip la islam care au ramas cu el in timpul campaniilor pentru raspindirea credinjrei p pina la 
moartea lui. Ulterior acest titlu a fost dat p altor muSuImani foarte credinciop (I. Goldziher, 
EI, I, 484—485). Cf. p cartea I, cap. XII, p. 33. Primii patru tovarap ai lui Mahomed au fost 
Abu Bakr, 'Omar, 'Othman p 'All. 
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74. Cartea cea mare..., referinji la Mithammediye (v. nota 53), principala sursi a lui Can¬ 
temir, dar poate $i la Sira, biografia traditional^ a Profetului, reunind, in diferitele ei redact!uni, 
o bogati recolta de date $i fapte reale sau legendare despre viata $i activitatea lui Mahomed 
(G. Levi della Vida, in EI, IV, 458—462). Mai jos tc. siirme jj „antimoniu". 

75. Comparatie cu Iosif, fiul lui Iacob, patriarh al poporului evreu (Cn., 30, 24 sq.). In 
acest capitol, persoana lui Mahomed trebuie inteleasa drept infafisarea, portretul acestuia 
(lat. persona, mentinut in textul rus). Acest portret este traditional $i il intilnim ca atare in 
scrierea, deja citata, a unui contemporan, Ludovico Marracci, cap. 26, p. 31 §i urm. Un portret 
similar al lui Mahomed in Incrementa atque decrementa .... Ill, 3, nn. 

76. Colocinfi (< gr. KoloKuvOa, lat. colocynlhis), plante din familia cucur^itaceelor, cu 
fructe foarte amare, ca tartacutele (Lagenaria vulgaris). — Citeva rinduri mai departe cuvintul 
turcesc nalin (papuci de lemn) trebuie citit tialin (pron. nalin). 

77. Tc. meqcid < ar. masdjid b „moschee". 

78. Hidjra (sau mutarea Profetului de la Mecca la Medina) nu corespunde cu inceperea 

activititii sale de profet, care se situeazi cu citiva ani inainte. Aceasti mutare a lui Mahomed 
(cuvintul hidjra inseamni „a rupe relatiile, a emigra, a-51 pirisi tribul", deci nu este corect 

tradus prin fug a) s-a intimplat, dupi majoritatea autorilor, la 8 rabi' I (20 septembrie) 622. 
‘Omar este cel care a fixat data mutirii la^ledina drept inceput al erei mahomedane. Cante- 
mir are dreptate, cum vom vedea, indicind ca inceput al Hegirei data de 15 iulie 622, seara 
(deci cind incepea 16 iulie), dar aceasta corespunde cu mutarea efectivi, care avusese loc inain¬ 
te. „Sistemul calendarului fiind deja stabilit printr-un precept coranic, au fost pistrate lunile 
?i s-a lisat drept primi luni muharram, pentru ci in cursul ei se reiau afacerile dupi pele- 
rinaj. Originea erei a fost deci fixati nu chiar in ziua Hegirei, ci in prima zi a lunii muhar¬ 
ram a anului Hegirei. Aceasti primi zi cidea intr-o vineri $i corespundea cu 16 tammuz (iqlie) 
din anul 933 al erei seleucizilor, sau 622 al erei creatine". Heraclius (610—641) era, efectiv, in 
al doisprezecelea an de domnie (B. Carra de Vaux, EI, II, 320—321). Informative lui Can- 
temir provin din Sethus Calvisius, Opus chronologicum ad annum MDCLXXXV continuatum..., 
Francofurti ad Moenum et Lipsiae, 1685, p. 601: „Anno mundi 4571, post C[hristum ] 622: 
Muhammed Pseudopropheta haec anno metu inimicorum suorum ex urbe Mech'a cogitur profugere. 
et ab hac fuga ordiuntur suam aeram sive annos Muhammedani... Incipit autem, ut dixi, haec 
aera arabum sive anni Hegirae dies 15 julii vesperi occidente sole, judaeorum more quando inchoa- 
tur feria sexta [adici vineri, ».».]". Putin mai sus, izvorul celeilalte informatii, privitoare la 
Heraclius: „Heraclius anno imperii duodecimo, indictione decima, cum Pascha celebrasset dies 
4 aprilis, sequenti die, feria secunda [adici luni, «.«.], vesper eduxit Constantinopoli exerci- 
tum contra persas... Saes dux a Chosroe mittitur...". 

79. Tc.: Hicret-i nebeviye b „Strimutarea Profetului". 

80. Fizboiul la care se referi autorul este acela dintre bizantini si persani din 622—628. 
In 626, al'^aisprezecelea al cirmuirii sale, Heraclius a reujit si invingi sub zidurile Constanti- 
nopolului asediat armatele avaro-slave, cu care erau aliati persanii, conduji de regele sasanid 
Chosroes I (Khosro, 531—579). Data acceptati a mortii lui Mahomed este 13 rabh I, anulll 
al Hegirei, a^adar 8 iunie 632, intr-o luni (Fr. Buhl, EI, III, 702). Data indicate de Cantemir 
(17 iunie 631) este reprodusi dupi Calvisius. 

81. In ce prive$te data na$terii lui Mahomed autorii eziti intre anii 570 si 580. Cantemir 
urmeazi traditia cronicarilor musulmani, dupi care la inceputul activititii sale profetice Ma¬ 
homed avea 40 sau 43 de ani, la care se adaugi cei „zece ani $i ceva" de apostolat la Mecca 
$i alti zece la Medina, ceea ce face plauzibili virsta finali de 60—63 de ani. Autorii moderni 
consider^ insi ci la inceputul misiunii sale Mahomed avea numai 30 de ani (Fr. Buhl, art. cit., 
685). 

82. Cantemir a adunat anii propoviduirii la Mecca $i la Medina, care au totalizat, dupi 
izvoarele sale, 23 de ani lunari, perioadi in care a fost alcituit Coranul. De notatinsi ci la 
moartea lui Mahomed nu toate capitolele cirtii erau scrise, unele fiind numai numerotate. Fi- 
xarea in scris a „revelatiilor" Profetului a fost ficuti de primul calif, Abu Bakr, la indemnul 
lui 'Omar (Fr. Buhl, EI, II, 1129—1130).— Indati mai departe autorul afirmi ci arhan- 
ghelul Gabriel ar fi „deschis pintecele" lui Mahomed inainte de „cilitoria“ lui cereasci. Dupi 
traditia islamici, acest act apartine arhanghelului Mihail, care a deschis pieptul, iar nu pin¬ 
tecele Profetului (A.J. Wensinck, EI, III, 559). 

83. Tc. Cebrail Emin (Gabriel cel credincios) < ar. Djabrd'il al-Amin. Arhanghelul 

Gabriel, numit ?i Amin al-wahyi „cel ciruia i s-a incredintat sarcina revelatiei", ocupi un loc 
important in traditia islamicj, in chemarea ?i initierea lui Mahomed etc. (B. Carra de Vaux, 
EI, I, 1017- 1019). 
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84. Este vorba de doui „locuri sacre": stejarul din Mamvri, menfionat in Vechiul Tes¬ 
tament (v. referin^a in text), venerat in tradijiile mozaicS, crejtinS $i islamicS; Bayt Allah = 

«= „Casa lui Dumnezeu", paladiumul islamului (Ka'ba), construcfie de formS cubicS situatS 
In mijlocul marii moschei din Mecca. Acest lSca$, cel mai important in cultul islamic, adSpos- 
te$te piatra neagr (al-hadjar al-aswad) „adusS din rai‘‘, la care se referS arhanghelul Gabriel 

(A.J. Wensinck, El, II, 622— 630). Termenul precedent (hddji) desemneazS pe credinciojii 
care au ficut pelerinajul ritual la Mecca (v. Cartea a V-a, cap. VI, p. 186 $i urm.). 

85. Reamintim cele arState in Studiul introductiv cu privire la felul in care Cantemir 
folosejte textul Coranului: cSrturarul, citind din memorie, rareori dS textul $i referinjele exacte, 
reu$ind totuji si comunice esen)a fiecirui pasaj. 

86. Ars, pronun^ia turcS a ar. 'arsh = „tronul lui Dumnezeu" (v. Coran, II, 256), de for¬ 
ms cubicS $i atit de mare incit cuprinde cerurile §i pSmintul (Cl. Huart, El, II, 1223, s.v. 
Kursi). 

87. Textul citat este din sura a XYII-a a Coranului (Cdldtoria nocturnd) , jar nu din 
sura Despre fiii lui Israel. Cantemir citeazi textul, dar il ?i interpreteazS („cel mai indepSrtat 
lSca$ de rugSciune este casa sfintului Ierusalim"). AceastS interpretire coincide cu aceea a 
speciali$tilor: „Aceastd moschee foarte indepdrtatd ar putea si semnifice simbolic paradisul, 
dar ne gindim mai degrabi la templul din Ierusalim unde s-a vSzut strimutat prorocul Muham- 
med" (D. Masson, Ls Coran, Paris, 1967, p. 871). Pentru literatura privitoare la „cS 1S- 
toria" lui Mahomed la ceruri v. B. Schricke, Isrd', in El, II, 589—590. 

88. Expresie liturgici cre$tinS (slujba ..ceasurilor de dimineati", respectiv mezonoptica, 
utrenia impreuni cu ceasul I etc.) prin care autorul in(:elege prima rugiciune rituali din cele 
einci pe zi obligatorii pentru orice musulman. Este vorba de rugiciunea Kur’an al-fadjr men- 

JionatS anume de Coran, XVTI, 50 (A.J. Wensinck, El, IV, 100, s.v. §alat). 

89. Burak, animal legendar care 1-a dus pe Mahomed in „cilitoria" lui la cer. tn descrie- 
rile exegefilor musulmani este imaginat drept o iapi cu cap de femeie ?i coadi de piun. La 
fel apare in miniaturile persane (B. Carra de Vaux, El, I, 813). 

90. V. in continuare cap. 7 $i 8. 

91. V., mai departe, Cartea a V-a, cap. 6, p. 193 $i urm. Dar aci trebuia ficuti distinc- 
Jia intre templul din Ierusalim $i cel din Mecca. 

92. Ibid., 194- 195. 

93. Tc. Seldm aleykilm ! — Aleykilm es-seldm ! 

94. Noe (ar. Niih), dreptul biblic (care a salvat de potop neamul omenesc $i animalele 
uscatului imbarcind cite o pereche pe area sa), a intrat in tradifia islamicS prin Coran ji legen- 
de ulterioare, ca $i fiii sii Sam, Ham ?i Ydjith. Un alt fiu, Kana'an ar fi dispSrut inecat de 
potop (Bernhard Heller, El, III, 1013—1014). 

95. Pronunjie turcS populari a ar. tasbih, infinitivul II al verbului cu rSdScina s-b-h, 
= „a pronun^a formula subkan Allah" („LaudS lui Allah!"), foarte frecventS in Coran (Fr. Buhl, 
El, IV, 515-516 ?i 719).* 

96. Formula Li ildhe Hid Allahu [ye] Muhammed resulu’llahi < ar. la ildha illd’lah wa 
Muhammad rasulullahi este mSrturisirea credinfei musulmane (shahada), prima dintre cele 

cinci condijii fundamental ale apartenenjei la islam (B. Carra de Vaux, El, IV, 268, $i A.J. 
Wensinck, ibid., 719, s.v.: Tashahhud). 

97. Forma turcS (Sir kitibi) a titlului ar. de Katib al-sirr, secretar-jef sau particular 
(F. Krenkov, El, II, 868). Acesta ar fi copiat „mama cSrJii" (Umm al-kitab) sau „originaluJ 
ceresc" al Coranului revelat lui Mahomed. 

98. Pronunjia turcS (Levh-i mahfuz) a ar. Lawh mahfuz = „tabla bine pSzitS", care 
cuprinde, dupS tradijie $i exegeza coranicS, „originalul ceresc" al Coranului (v. sura LXXXV, 22). 

99. Sensul termenului grecesc este de „chiup" sau „poloboc". Vadra, unitate de capaci¬ 
tate folositS ?i in JSrile romSnejti, avea 12,289 1. sau' 10 ocale (N. Stoicescu, op. cit., p. 171— 
180). 

100. Acest pasaj intSre^te aprecierea autorului(v. Cartea a IV-a, cap. 2, p. 87 $i nota 348) 
cS teologia musulmanS este mai degrabS apofaticS (negativS) decit afirmativS. IncognoscibilS 
in esenja ei, divinitStii nu i se potrivesc atributele lumii corporale. Ea poa*e fi cunoscutS 
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numai prin ac(iunea sa in In me („mina autotputerniciei sale"), a§a cum in doctrina palamitii 
pot fi cunoscuteenergiile (necreate), dar nu esen'Ja divinita^ii. 

101. V. nota 96. 

102. Alt exemplu de citare din memorie a Coranului. Reamintim ca D.’ Cantemir para- 
frazeaza adesea textele citate sau le adaugS comentarii proprii. 

103. In tradi(ia musulmani intervenjiile succesive pentru scaderea numirului rugiciu- 
nilor zilnice de la cinzeci la cinci sint sugerate lui Mahomed nu de Hristos, ci de Moise (Musa). 
De asemenea, numSrul initial este coborit indata nu la patruzeci, ci la douizeci si cinci (v. pentru 
alte detalii A.J. Wensinck, EI, IV, 101, s.v. §alat). 

104. Scutirea de rugSciunile zilnice a bolnavilor este corect relatati; aceste rugSciuni 
trebuiau completate, totu?i, indata, dupa insanato^ire (El, IV, 101—102). 

105. Cantemir combina sensul tc. budala= „prost, imbecil" cu ar. budala' (sing, badil), 
prin care, in ierarhia hagiografica sufita, se injelege a cincea categorie de „sfin(i necunoscuji", 
prin mijlocirea carora Se ob(ine ploaia la vreme, biruinja in razboaie etc. (I. Goldziher, El, I, 
68 — 69, s.v. Abdal). Astfel creeaza el cuvintul hibrid budallah = „nebunii pentru Dumnezeu", 
care amintesc de „nebunii pentru Hristos" (rus, ropOflHBbl), categorie de mistici din cre$tinis- 
mul medieval. 

106. V. mai departe, Cartea a IH-a, partea a Il-a, art. 3 a .71 — 72. 

107. Forma turca ($am-i serif) a numelui marii moschei a umaiazilor din Damasc (al- 
Sha'm al-Sharij sau Djami' al-Umawi), care insa n-a fost construita de Mu'awiya („Amavia, 

califul sarazin" !), primul calif umaiad (m. 680), ci abia in 708, decatre al-Walld ibn 'Abd al- 
Malik, al $aselea calif (705—715), prin transformarea unei vechi biserici a Sf. loan Botezato- 
rul, datind din sec. al IH-lea $i desavir?ita de imparatul Theodosie (379—395). In timpul lui 
Cantemir, moscheea (distrusa de foe in 1893, discutabil restaurata) era, prin decorajia ei ele- 
ganta, somptuoasa, considerata drept una din minunile lumii (A. J. Wensinck, EI, III, 433). 
Despre coborirea din cer la Mecca v. $i Incremenia alque decremenia, c. Ill, cap. Ill, n. gg. 

108. V., mai departe, Cartea a V-a, cap. 6, p. 186 ?i urm. 

109. Forma turca (sabah namazi) a denumirii rugaciunii de dimineata salat al-fadjr 
prescrisa de Coran, XI, 116. 

110. Repetarea erorii semnalata in nota 87. 

111. Marea moschee din Mecca (al-masdjid al-hardm). Construc^ia acestui iaca$, ince- 

puta inca in anul 8 al Hegirei prin grija lui Mahomed, a continuat pina in anii 1572— 1577, cind 
sultanul Selim al Il-lea i-a adus insemnate imbunatatiri ji i-a reconstruit acoperi$ul (A.J. Wen¬ 
sinck, EI, III, 442—443, s.v.). 

112. V., mai sus, nota 61. 

113. Acest text nu exista in Coran (v. intr-un sens apropiat VI, 10 $i IX, 29, singurele 
locuri in care se vorbejte despre djihad, razboiul sfint, sau raspindirea islamului cu sabia; cf. 

D.B. Macdonald, El, I, 1072—1073, s.v.). 

114. De la stramutarea lui Mahomed la Medina $i pina la moartea sa au trecut zece, nu 
noua ani (Fr. Buhl, EI, III, 701 — 702). Cf. $i notele 81 $i 139. 

115. Din nou referire la cartea Muhammediye, v. nota 53. 

116. Abu Djahl = ..Parintele ne?tiin$ei“, porecia data de Mahomed (datorita ostilitajiii 
faja de islam ?i staruinjei in paginism)lui Abu’lHakam 'Amr ibn Hisham ibn r.l-Mugh Ira (Fr. 
Buhl, EI.+ I, 85). 

117. V., mai sus, nota 79, 

118. Calcul inexact: anul 1719 corespunde cu anul Hegirei 1131/1132 (v. Mihail Guboglu, 
Tabele sincronice. Datele Hegirei si datele erei noaslre. Cu o inlroducere in cronologia musulmand , 
Bucuresti, 1955, p. 227). 

119. Forma turca (Medine-i miinevvere) a denumirii arabe al-Madina al-munawwara. 

120. V. nota 76. 

121. Basmala, sau tasmiya, formula de invocare a lui Allah la inceputul oricarei aejiuni, 
in introducerea fiecarei sure din Coran sau a carjilor. Forma araba corecta (corupta in pro- 
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nunfarea turcS) este: Bi'smi'lldhi' l-rahmdni'l-rahimi = „ In numele lui Dumnezeu cel indurStor, 
eel milostiv". .. 

122. V., mai sus, nota 96. 

123. Fukahd, (tc. fukahd), cSrturari interpret ai legii in orice probleme ale vietii religioase, 
politice, juridice sau familiale, care formeazS impreunS obiectul stiintei fikh = ,,jurisprudenta" 
(I. Goldziher, El, II, 106-111). 

124. Un asemenea pasaj nu exists in Coran. Unii exegefi au raportat la Abu Djahl pa- 
sajele din Coran, XVII, 62; XLIV, 43 $i XCVT, 6, in care acesta nu este numit. 

125. In text cOBOKynneHHe, probabil in sensul de „intregire, implinire" (luna plinS). 

126. DespSrtirea lunii in douS este una din „minunile" cele mai cunoscute ale lui Maho¬ 
med, repetatS de biografiile tradifionale, menfionatS de autori europeni, ca B. d’Herbelot, 
Bibliotheque orientate, Paris , 1697, s.v. Camar. Litoralul Hedjazului este despSrfit printr-un 
lanf de munfi inalfi de platourile din interior. N-am putut identifica cei doi munfi citafi de 
Cantemir intre culmile care inconjoarS Mecca. 

127. „Miracolele'' (mu'djiza) atribuite Profetului variazS dupS diferitele relafiuni. Unele 
(fringerea lunii, lupul vorbind, dintele cSzut) sint povestite ?i de L. Marracci, in Prodromus 
ad Refutationem Alcorani, pars secunda, p. 17, 32, ?i in Refutatio Alcorani ad suram 3, p. 121 
?i 131, dupS Georgius Almacinus, Historia arabica I (trei dinfi i-ar fi cSzut in bStSlia de la 
Ohod). 

128. Nici o indicate in izvoarele noastre d “spre Zozai ?i despre taurul lui. 

129. Y., mai jos, Cartea a Vl-a, cap. 36, p. 355. 

130. Coranul ingSduie cSsStoria cu captive. Interdicfia la care se refers Cantemir privejte 
numai femeile idolatre (cf. textul citat) ?i numai inainte de convertirea lor. 

131. Fatima, fiica lui Mahomed din prima cSsStorie, Sofia lui 'All. Indecenf ele atribuite 
atit lui Mahomed cit ?i fiicei sale (relatate $i de alfi autori) provin din afabulafii populare pre- 
luate de polemica antiislamicS. 

132. Versurile lui Iuvenal sint indreptate contra Mesalinei: et lassata viris necdum satiata 
recessit (v. $i p. 513 din edifia Minerva, 1977). 

133. Tc. Allah askina. 

134. Mahomed a avut urmStoarele sofii: Khadidja (v. nota 64); Sawda bint Zam'a (V. 
Vacca, El, IV, 193—194); 'A'isha bint Abu Bakr, Sofia preferatS (M. Seligsohn, El, I, 220— 
221); Hafsa bint ‘Omar (H. Lammens, El, II, 229); Zainab bint Khuzayma (V. Vacca, El, IV, 
1267); Zainab bint Djahsh (ibid.); Umm Salima (D. S. Margoliouth, Encyclopaedia brilannica, 
11 01 ed., vol. XVII, p. 410); Djuwayriya (ibid.); Umm Habiba Ramla bint Abu §ufyan (Fr. 

Buhl, El, 110); Maimuna, ultima sofie (idem, El, III, 153). NumSrul sofiilor variazS dupS 
biografi; astfel, L. Marracci, Vila et gestis..., loc. cit., ii atribuie douSzeci $i una de sofii $i patru 
concubine. 

135. Concubinele lui Mahomed au fost: $afiya bint Huyaiy (V. Vacca, El, IV, 59— 
60), Rayhana bint Zaid al-Nadariya (idem, El, II, 1194 ) $i Mariya Copta (Fr. Buhl, El, 
III, 311—312). In relatarea lui Cantemir rolurile sint inversate: nu Mariya i-a reprojat Pro¬ 
fetului dragostea cu o sclavS, ci Hafsa $i 'A'isha s-au plins cS sint neglijate in favoarea unei 

concubine (Fr. Buhl, El, III, 311—312, s.v.). Acela$i detaliu (e prins cu sclava, promite cS 
o va pSrSsi, apoi devine sperjur) la L. Marracci, Refutatio..., XLVIII, p. 663. 

136. Mahomed n-a murit otrSvit, ci de „febra Medinei", boalS curentS pe vremea sa. 

137. V. nota 68. Corect: Abu Tdlib. 

138. Este vorba de al-'Abbas b. 'Abd al-Muttalib, unchiul lui Mahomed, negustor din 
Mecca (m. 652 — 653), incepStorul dinastiei abbasizilor (Fr. Buhl, El, I, 9—10). 

139. Data strSmutSrii la Medina (Hegira) este 15 iulie 622, iar a morfii lui Mahomed 
8 iunie 632(13 rabl' I, h. 11). Ajadar, al zecelea an de la HegirS aproape se incheia. V. ?i nota 
114. 

140. V. mai departe, Cartea a V-a, cap. 6, p. 186 ?i urm. 

141. TStarS: Mai kop algan djok = ..BogSfie multS, [dar] nimeni care s-o ia". 
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142. V. mai sus, p. 26. De men^ionat ci Mahomed a fost rinit in lupta cu meccanii de 
la Ohod, in h. 3 (Fr. Buhl, EI, III, 1038). Forma corecti a denumirii „mantia sfinti” este 
htrka-i ferif. Cf. $i Incrementa atque decrementa. III, 3, nn. 

143. Ramadan, numele celei de-a noua luni a calendarului musulman $i a postului anual 
(v. mai departe, Cartea a V-a, cap. 5, p. 180). 

144. Livra (lat. libra) = „funtill" (lat. pondus), echivalent, dupi (ari cu 450—550 g. 

145. Tc. sahtiyan = „marochin". 

145a. Tc. hxnta. 

146. 'Allam, steag (ar.); Mahomed avea un steag propriu de culoare neagri numit 'ukdb, 
adoptat ulterior de abbasizi. Steagul umaiazilor era alb, al alizilor verde. Ele erau folosite nu 
numai la rizboi, dar $i in unele ceremonii religioase. — Sancak-i ferif = steagul nobil (tc.) sau 
steagul Profetului, pistrat la Constantinopol. Lung de 4 m, are in virf un glob de argint in 
care se pistreazi un Coran scris, dupi tradifie, de califul 'Othman. El este inf&$urat in 40 de 

buci(i de tafta cuprinzind alte relieve islamice (un alt Coran scris de ‘Omar ?i o cheie de argint 
a orajului Mecca), iar totul in mitase verde. A fost adus din Egipt dupi cucerirea acestei )iri 
de sultanul Selim I in 1517 (El, I, 252; Cl. Huart, ibid., IV, 156). 

147. Acest capitol urma si figureze in lucrarea Despre guvernarea otomana, care fie n-a 
fost scrisi, fie s-a pierdut. 

148. Referin(i, ca ?i mai sus, la cartea despre guvernarea otomani. 

149. Doui exemplate din Coran sint pistrate in faldurile „steagului sfint" v. (nota 146), 
dar nici unul scris de Abu Bakr. 

150. Informa)ie exacti: „steagul sfint" n-a fost luat de loan Sobieski la 12 octombrie 
1683, cind a salvat Viena asediati de turci; Kara Mustafa Paja (mare vizir de tristi memorie, 
1676— 1683, decapitat la Belgrad din porunca sultanului Mehmed al IV-lea) reujise si salveze 
stindardul refugiidu-se la Esztergom (Strigoniu), in Ungaria. V. Incrementa atque decremen¬ 
ta..., IV, 1,78. 

151. V. nota 73. 

152. Amir= „emir, $ef, cipitan", inalt titlu in ierarhia musulmani. Existau: amir abhor 

sau mare comis, amir dad sau ministru al justi(iei $i amir al-hadjdj, $ef al caravanei de pele- 

rini la Mecca. Acest titlu a fost purtat mai intii de Abu Bakr, de unde afirmafia ci asemenea 
emiri sint urma$i ai Profetului (El, I, 334). 

153. Shaykh (ar.) = „bitrin, venerabil, birbat de peste 50 de ani" (titlu purtat de $efii 

de triburi ?i de unii mari dregitori). Traducerea „prefera)i'‘ nu este exacti (A. Cour, El, IV, 
284-285). 

154. Tc. ciger yeri peygamber. Cf. $i nota 73. 

155. V. notele 63, 68, 69 qi G. Levi della Vida, El, III, 1077— 1078.” 

156. Ar. shari'a, tc. feri’at, legea canonici musulmani, ansamblul poruncilor lui Dum- 
nezeu, „calea cea dreapti". Cp. Coran, XLII, 11,; XLV, 17 etc. Ea cuprinde dreptul de suc- 
cesiune, dreptul penal, prescrip(iile divine privind acfiunile permise ji interzise (J. Schacht, 
El, IV, 331-336). 

157. V. Cartea a Il-a cap. 1, p. 37 $i urm. 

158. Curioasi inadvertenti: Ali n-a fost asasinat de Abu Bakr (care murise in 634), ci 
de 'Abd al Rahman b. Muldjam al-$iriml, la 24 ianuarie 661, ca rizbunare pentru rubedeniile 
ucise in bitilia de la Nahrawan, din anul 658, intre alizi ?i kharidji(i. — Djdmi' (mai exact 
al-masdjid al-djami', tc. cami ) inseamni moschee mare, in care credinciojii se aduni pentru 
slujba de vineri (El, I., 1040). 

159. V. Cartea a V-a, cap. 19, p. 316: Despre ereziile religiei muhammedane in general. 

160. Dhu’l-Fahar (ar.) sabia lui Mahomed, pe care acesta a luat-o de la un necredincios 
in bitilia de la Badr (624). Armi cu doui tiijuri, dupi unii autori cu doui virfuri, era vestiti 
pentru caliti)ile ei deosebite. De la Mahomed a trecut la 'Ali, apoi in posesia califilor abbasizi 
(E. Mittwoch, EI, I, 985). 
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161. Este vorba despre bAtAlia dintre arabi ?i bizantini de la Yarmuk (636), care a per* 
mis celor dintii cucerirea Siriei, 

162. Basra (Bassora), ora? comercial in Irak, la 420 km sud-est de Bagdad, pe Shatt al- 
'Arab (estuarul format la confluen(:a fluviilor Tigru ?i Eufrat), intemeiat in anii 637 sau 638 
din ordinul califului 'Omar. Anterior fusese aci o fortArea-fA bizantini, CuceritA de arabi in 634. 

163. Edessa (azi Urfa), ora? strAvechi in Turcia de azi, intemeiat pe o a?ezare mai veche 
de Seleukos I in epoca elenisticA, fost sub dominate parts, romanA, bizantini, persanA, cucerit 
de arabi in 641. 

164. Data (Daras), cetate pe frontiera bizantino-persanA, CuceritA de arabi o data cu 
Edessa. 

165. Ierusalimul (al-Kuds) a fost cucerit de arabi in 637 sau 638, cind generalul Abu: 

‘Ubayda 1-a chemat pe'Omar si ia in stApinire ora?ul, pe care locuitorii nu voiau si-1 predea 
decit califului (Fr. Buhl, El, II, 1161). 1 

166. „Templul muhammedan" este al-Masdjid al-aksa, marea moschee clAditA pe ruinele 

templului din Ierusalim. Este „lAca?ul cel mai indep&rtat" amintit in Coran, XVII, 1. Pe stinca 
sacri unde fusese cindva templul lui Solomon, califul ‘Omar a clidit mai intii un lAca? de rugA- 
ciune (moscheea lui ‘Omar). InconjuratA de o amplA tradi'fie legendarA mult ImbogAtitA de mu- 
sulmani, stinca a devenit, sub ‘Abd al-Malik ibn Marwan, centra de pelerinaj prin clAdirea „Po- 
mului stincii" (liubbat al §akhra), in anii 688 — 691 (A, J. Wensinck, El, III, 442; J. Walker, 
El, II, 1152-)155). ~ 

167. ‘Omar a fost ucis, din rSzbunare, de Abu Lu'lu'a, sclavul lui al-Mughira ibn Shu’ba, 

guvernator al Basrei. DupA unii exegeti, asasinul a fost doar instramentul rivalilor politici ai 
lui ‘Omar (G. Levi della Villa, El, III, 1052). Informa^iile lui Cantemir se cuvin deci modificate 
astfel: sclavul nu era al lui ?i nu ucisese instigat de persani, Istoricul citat (Zakuti) este, foarte 
probabil, evreul portughez Abraham Zacutus Lusitanus (m. 1642, v, Jewish Encyclopaedia, 
s.v.), cunoscut de autorii arabi drept Zakutulu Tisanu (informa^ie comunicatA de colegul Ion 
Matei). Cantemir i?i luase insA referin'ja de la Calvisius, care mai citeazA pe Zakutius in Opus 
chronologicum, ed. 1685, p. 663. 

168. 'Othmdn, al treilea calif (h. 23—35= 644—655). In timpul lui islamul a anexat 

,regiuni intinse ale Imperiului Sasanid, in Armenia, Africa de Nord, Nubia ?i Asia Mica. Cirmuirea 
lui autoritarS ?i arbitrarA i-a adus pieirea (asasinat in iunie 656). Moartea lui ‘Othman a inaugu- 
rat o perioada de conflicte interne, care au dus la schisma islamului intre ?ii^i (partizani ai lui 
■Ali) si sunni(:i. — Mu'dwiya a fost primul calif umaiad. Bun strateg, el a contribuit in timpul 
lui ‘Othman la cuceririle arabe. In ce prive?te „cetatea" cucerita (Constantia), Cantemir face 

o confuzie; dacA este vorba de Constantina din Algeria, acest ora? nu a fost cucerit decit spre 
sfir?itul sec. al Vll-lea; mai probabil, Cantemir s-a referit la Cezareea, ora? ocupat de Mu'awiya 
(G. Levi della Vida, El, III, 1077-1080; H: Lammens, ibid., 659-663). 

169. V. nota 73 ?i I. Goldziher, El, I, 484—485, cu amplA bibliografie privind pe primii 
patra califi. 

170. Tc. ocak = „vatrA, earnin''. 

171. Tc. hiiccet. 

172. V. nota 153. $eicul cu cel mai inalt titlu, suprem pontif al islamului, era de fapt muftiul 
din Constantinopol, shaykh al-Isldm. Cantemir se refers probabil la demnitatea de sharif al 

MeccAi, guvernator al orasului incepind din 960 (instituirea ?arifatului), care se bucura, in calitate 
de descendent al familiei Profetului ?i de paznic al „locurilor sfinte" ale islamului, de un respect 
deosebit (C. von Arendonk, El, IV, 336—341). 

173. Tc. tehniye. 

174. Kapucl bast, demnitate otomanA, ?ef al strAjilor seraiului sultanului, in numir de 
50 pentru fiecare poartA. Erau deopotrivA folosi'fi pentru trimiterea de mesaje sau invita^ii 
persoanelor notabile din ^arA sau din strAinAtate (Fr. Babinger, El, II, 769). 

175. Tc. hil'at, ve?mint descris pe larg in Incrementa atque decrementa, III, 3, ii: „HainA 
coloratA, impodobitA cu o bandA de aur sau argint pe margini, pe care impAratul o dA vizirilor, 
pa?ilor sau altor persoane insemnate ca semn de cinstire sau pentru a Ie rAsplAti vreun serviciu 
neobi?nuit, sau chiar pentru vreo veste bunA. Sint trei feluri de halat [...]; in mod obi?nuit este 
numit caftan". 
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176. Mustafa al II-lea (6 februarie 1695—21 august 1703), al douSzeci ?i doilea sultan 
otoman. Cantemir descrie domnia acestuia In Incrcmenta.. IV, 4. 

177. Tc. seyh efendi; pers. padishah sau tc. padi}ah-i dl-i osman, titlu al sultanilor, incepind 
de la sfir$itul sec. al XV-lea (Fr. Babinger, El, III 1086); tc. vekil-i periat-i Muhammedi. 

178. V. nota 152. 

179. Al-Kor'an, cartea sacrS a musulmanilor (= „citire, recitare, declamare"). Unii autori 
— urma(i si de Cantemir — pronun(au Kur'an. DupS credin^a mahomedanS, aceastS carte este 
doar copia unui arhetip pSstrat in cer. Ea are 114 capitole sau surate, redactate fie la Mecca, fie 
la Medina. Coranul insu$i, dupS tradi^ia islamicS, reprezintS o confirmare a Torei ?i a Evan- 
gheliilor, considerate deopotrivS drept cSr^i revelate; iatS de ce atit evreii, cit ?i cre$tinii sint con- 
sidera^i drept „oameni ai CSr^ii" (ah al-kitab). V. Fr. Buhl, El, II, 1124— 1139, s.v. 

180. Furkdn = ..distincfie", „separare", ..revelare", „mintuire". Cf. Coran, XXV, I; 
acest termen se refers, la cartea sacrS, de aceea pentru exege)i el este sinonim cu Coranul insu^i 
(A. J. Wensinck, El, II, 127). 

181. Nici un pasaj din Coran, XVI, din care citeazS indata autorul nu a lost men(ionat mai 
inainte. 

182. Forma turcS (Kelamullah) a expresiei arabe Kalam Allah = „Cuvintul lui Dumne- 
zeu", sinonim cu Coranul, sinonimie intemeiatS pe cap. VII, 141 $i XLVIII, 15 ale CSrtii (v. 
pentru detalii D. B. Macdonald, El, II, 712—717). 

183. Cuvintul Koi'an scris cu semnul hamza poate fi sau'„un infinitiv £vind sensul de 
participiu pasiv, sau un adjectiv calificativ derivat de la kara'a = a aduna "(Fr. Buhl, El, II, 
1124). De aici sensul de „carte a adunSrii, a comunitS{ii", la care se refers Cantemir. Dar kara'a 
inseamnS ?i „a citi, a recita" (Allah i$i incepea revela(iile prin porunca; hur’= „cite?te!"). 

184. V. nota 67. 

185. Isa Mesih, pronun^are turcS a lui 'Isa Masih, forma arabS din Corah a numelui lui 

Iisus Mesia (II, 136; IV, 45 etc.). Expresia „Iisus fiul Mariei" apare in carte de treisprezece ori. 
Trei surate (III, V $i XIX) se refers in mod special la tradi(ia crestinS. Iisus apare in Coran drept 

un profet deosebit, ultimul inainte de venirea lui Mahomed. Textele referitoare la Iisus sint 

influence ale Eianghcliilor canonice, dar $i ale unor apocrife ca aceea a lui Toma (D. B. Macdo¬ 
nald, El, II, 558—*560 $i nota 67). 

186. Zubur inseamnS in Coran (XXVI, 196; III, 181 etc.) ..scrieri revelate" $i ,,cSr(i ce- 
re$ti" in general. La singular cuvintul este folosit de Mahomed pentru a desemna Psaltirea 
lui David (IV, 161; XVII, 57; XXI, 105). Cartea pare sS fi fost cunoscutS de scriitorii arabi 
incS inainte de Mahomed (J. Horovitz, El, IV, 1250—1251). 

187. V. Cartea I, cap. 2, p. 6. 

188. V. Cartea a IV-a, cap. 14, p. 133 s* urm. 

189. Afirma(ia lui Cantemir (v. $i mai sus, paragraful Psaltirta) este prea categories $i 

chiar ea genereazS contradic(ia semnalatS indatS (nestatornicia lui Mahomed, care accepts 
totu$i cS $i nemahomedanii se pot mintui). !n realitate, recunoscind caracterul sacru al Torei 
?i al Evangheliilor $i manifestind simpatie pentru „oamenii CSr(ii", Mahomed nu putea aboli 
„rinduielile ?i legile acelora". 

190. Interpret moderni ai Coranului afirmS chiar cS islamul a acceptat o serie de dogme 
creatine. V., in acest sens, fimile Dermenghem, La vie de Mahomet, Paris, 1929, p. 124 ?i urm. 

191. Cum aratS indatS autorul, aceste intervale corespund cu anii dintre „chemarea" 
lui Mahomed $i sfir$itul vie(ii lui. In ce privejte redactarea Coranului (fixarea in scris a cuprin- 
sului sSu — transmis pe cale orals — din ordinul califului 'Othman), ca a durat tot 23 de ani 

(de la moartea lui Mahomed, 632, pinS la aceea a lui 'Othman, 655). 

192. Tc. hadis-i ferif < ar. ffadith sharif, tradi(ia privind actele sau spusele Profetului 

?i, in general, orice comunicare religioasS sau profanS. Aceste elemente ale tradi(iei doctrinare 
islamice au fost culese indatS dupS moartea lui Mahomed $i clasate in culegeri tematice inti- 
tulate musannaf, adicS redactare (Th. W. Juynboll, El, II, 201—206). Cantemir explicS acest 
cuvint $i in Incrementa atque decrementa. .., c. Ill, 2, n. 20. 

193. Tc. ayat-i kerime < ar. ay a, pi. ayat = „semne miraculoase", versete ale Coranului- 

194. Autorul trateazS probleme care au pasionat timp de secole pe exege^ii Coranului. 
pe filologi sau specialist! in doctrina islamicS. Despre imperfec(iunile cSr(ii, v. Fr. Buhl, El, 
II, 1134. Aceste imperfec(iuni se datoreazS neglijentei copistil or, rezisten(ei celor ce st> au 
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Coranul pe de rost $i n-au vrut si se corecteze potrivit textului stabilit de ‘Othman, dificultibilor 
scrierii arabe, care nu are deloc vocale scurte $i numai citeva vocale lungi. 

195. Despre numirul cuvintelor (12000 sau numai 3000) nu se face in Cotan nici o men- 
■fiune. Autorul are insi dreptate citind opiniile dupi care la textul Coranului pot fi adiugate 
$i cuvinte din tradijie (hadith); unele hadisuri (kudsi, sau ilfihi) se bucuri de acela$i respecf 

ca $i cuvintele cirbii inse$i. 

196. Nici aceasta declarable a Profetului nu figureazi in Coran. 

197. Ambele afirmatii (limba Coranului nu poate fi vorbit i; nici un verset sau cuvintr 
nu poate fi injeles perfect) sint exagerate. Autorul insu^i recunoaste ci. apelul la exegebi se face 
doar pentru pasajele obscure. 

198. De remarcat ci titlul capitolului nu are nici un raport cu textul. Despre c&rteaMuham- 
mediye autorul tratase mai inainte (v. nota 53). 

199. Relatarea acestui concurs al cugetirii $i talentului literar aseminitor faimoaselor 
intreceri din antichitatea greaci de la Olympia, la care autorul se $i refer! in continuare, asociazi. 
mai multe elemente: in perioada preislamici aparatul cultului pigin comporta ni?te stilpi de 
piatri, locuri sacre ale ciror funcjiuni nu sint bine cunoscute, dar a ciror lapidare de citre pe- 
lerini a intrat in ritualul hagialicului la Mecca [EI, I, 231 $i Fr. Buhl, ibid., 1041). Rolul lor 
„in biografia Profetului $i in istoria originii islamului este mai bine cunoscut. Acolo [este vorba 
de stilpul de la Akaba] a ayut Mahomed intilnirile sale secrete cu cijiva medinezi dupi ce doctrina 
sa ejuase la Mecca. $ase persoane au imbribi^at mai intii islamul, apoi albi doisprezece i-au adus- 
omagiu, fir! ins! ca prin aceasta si se angajeze si-1 protejeze efectiv pe Profet. Biografii numesc 
aceasta «omagiul femeilor» (bai'at al-nisfi’) sau «prima Akaba», pentru a o deosebi de «a doua 
Akaba» din anul urmitor, cind 70 de medinezi au jurat si-1 apere pe Mahomed, la. nevoie cu 
sabia (bai'at al-harb). Ulterior a fost inilbati o moschee in vecinitatea coloanei de piatri men- 
bionate mai sus, numiti qMoscheea omagiuluio, in amintirea evenimentului mondial care avusese 
loc acolo" [El, I, 231). Pe de alt! parte, se cuvine menbionat ci termenul 'arud, „coloana" unei 
poezii (ultimul picior al primului emistih, asadar mijlocul, miezul versului), inseamn3, in sens- 
propriu, stilpul central al cortului (Weil, in El, I, 469). Si rebinem, de asemenea, observabia lui 
A. S. Tritton [El, IV, 388) ci „locuitorii Medinei treceau drept cei mai buni dintre ace^ti poebi- 
[oriseni, n.n.]. Evreii si crestinii erau poebi ?i, adesea, versurile lor nu se pot deosebi de acelea 
ale piginilor. Re^edintele micilor principi arabi — in special Hira — erau centre de activitate 
poetic!. Acolo veneau beduinii dornici si tragi ceva folos de la patronii literaturii. Ei se intil- 
neau de asemenea la numerqase bilciuri unde aveau loc concursuri intre poetii rivali". Aceste 
detalii ne apropie de relatarea lui Cantemir, al cirei izvor (vag indicat prin „o carte a istoriilor 
adunate in zilele lui Muhammed" care circula la turci) rimine de identificat. 

200. Tc. nazire =! „imitabie, pasti^i". 

201. Tc. pir < pers. pir = „bitrin", in ierarhia sufiti un fel de duhovnic, indrumitor 

spiritual care avea dreptul si introduci in aceasti tagmi mistici un murid (novice). Folosirea 
acestui termen pentru o institute preislamici este, fire$te, anacronici. ' 

202. Tc. sure < ar. sura. Evident, Mahomed nu putea atirna pe stilp primele doui sure 
ale Coranului, deoarece prima suri este o alcituire postumi Profetului, scrisi pentru a servi 
drept introducere cirbii, iar ordinea capitolelor in forma acbuali a foststabiliti abia in versiunea 
califului ‘Othmgn. 

203. Tc. nazm < ar. nadhtn. Mahomed $i-a provocat in repetate rinduri adversarii si. 

creeze sure aseminitoare celor din Coran (II, 21; X, 39; XI, 16), dar ace$tia nu au reu$it; Co- 
ranul reprezinti „o noui form! literari care n-a putut dobindi decit o influenbi indirect! asupra 
dezvoltirii literare ulterioare, pentru ci ea a apirut cu pretenbia de a avea o origine divini ?i 
astfel excludea orice incercare public! de imitate" (C. Brockelmann, EI, I, 411), 

204. Tc. neshi < ar. naskhi, caligrafie arabi folositi in Imperiul Otoman pentru scrierea. 

cirbilor religioase si literare. Pentru acest fel de scriere, indeosebi in cultura otomani, v. 
M. Guboglu, Paleografia si diplomafica turco-osmana. Studiu si album, Bucure?ti, 1958, p. 28, 

205. Tc. talik< pers. ta'lik, caligrafie arabi in care rindurile sint inclinate dinspre dreapta- 
sus spre stinga-jos, sub influenza vecjlii scrieri nabionale persane pehlevi. De aci afirmabia auto- 
rului c! 'All ar fi transcris un Coran in scriere falik (care s-a impus, de fapt, abia din secolul al’ 
XUI-lea $i in special pentru cirbi de versuri). Este ins! adevirat ci manuscrisele Coranului 
(in arabi cu traducere persani interlineari) erau copiate in caligrafie talik (B. Moritz, EI, I, 
398 — 399. V. $i M. Guboglu, ibid.). 
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206. V. Cartea a VI-a, cap. 19, p. 316 $i urm. 

207. Tc. haytr ils-serr min Allah < ar. khayr wa sharr min Allah. 

208. V. Cartea a IV-a, cap. 5, p. 97 $i urm. 

209. V. Cartea a IV-a, cap. 14, p. 133 $i urm. Relerire la Adam Quadmon. 

210. Rezumatul invSISturii Coranului expus in acest capitol este, in liniile sale mari 
exact* Expunerile moderne, introducerile la traducerile Coranului sau la doctrina islamului sint 
intru totul asemSnStoare. Cf. Studiul introductiv, p. XXI—XXIII. 

211. Teza c£ Evangheliile ar fi fost intenfionat corupte de crestini pentru a inlStura pasa- 
jele care anun^au venirea lui Mahomed a fScut parte din arsenalul apologetic musulman clasic. 
De$i ideile creatine au pStruns in numeroase locuri din Coran, ca $i in tradifia doctrinarS islamic£ r 
inv£(alii musulmani au dat Noului Testament interpretiri proprii, uneori false. Evangheliile 
sint totu?i considerate de mahomedani drept c£r(:i sacre ?i se bucurau de respect in special in 
rindurile poporului turc (B. Carra de Vaux, El, II, 534—536;L. Marracci, Prodromus ad Refu- 
tationem Alcorani, pars prima, p. 6 ?i urm.). 

212. Citat inexistent in Platon, luat probabil dintr-o sursS. secundarS necriticS. 

2 13. Ne aflSm din nou in fa^a izvorului intermediar care atribuie enormit£(:i lui Porphyrius 
(v. nota 47). Fragmentele reunite de Harnack nu cuprind, fire?te, asemenea aprecieri, greu de 
acceptat cu atit mai mult cu cit „acreala lui Porphyrius se in£spre?te cind vorbe?te de Sf. Pavel" 
(P. deLabriolle, La reaction paienne, p. 256, 258; dar despre „grosol£nia"cre?tinismului, pdppapov 
'cdT.pripa, o „incercare barbarS" de a inlStura civiliza(ia, ibid., p. 287). 

2 14. Biografia lui Mahomed in versiunea ei legendarS cuprinde dou£ intilniri ale Profe- 
"tului cu c&lug&ri cre?tini: 1. La doisprezece ani, cind insofea pe unchiul s£u Abu 3'alib la Barsa, 
intilnirea cu Sergius Bahlra (<aram. befyird = ..alesul"), care recunoa?te in el pe viitorul profet; 
2. La douizeci ?i patru de ani, in Siria, intilnirea cu un cSlugSr Nestor, care de asemgnea il re- 
•cunoa?te drept trimis al lui Dumnezeu. Aceste legende, care dezvoltS faptul desigur real al con- 
tactelor lui Mahomed cu cercuri nestoriene, sint relatate atit de autori arabi, cit ?i de cronicari 
bizantini ca Theophanes sau Sphrantzes (cf. $i nota 62). V. date ample la A. J. Wensinck, EI, 
I, 589. Autori ca Ludovico Marracci, De Alcorano, III, p. 35, credeau c£ „monachum quemdam, 
Sergium nomine, Alcoranum scripsisse, vel in illo scribendo Mahumetum adiuvisse. Sed quis fuerit 
iste Sergius, non omnes conveniunt". Cf. acela$i Prodromi ad refutationem Alcorani, pars prima, 
p. 42-43. 

2 15. Mapira pare s£ fie o lecturS gre?it£ pentru Bahira (v. nota precedents $i L. Marracci, 
op. cit., p. 36 — 37); Salman al-Farisi (Salman Persanul), persona) semilegendar, ar fi fost unul 
•din primii „tovar£?i“ ai Pnjfetului ?i reprezinti prototipul persanilor converti(i la islam. Sclav 
rSscumpSrat, a devenit adeptul lui Mahomed dup£ o indelungati cSutare a adevSrului (G. Levi 
■della Vida, EI, IV, 120—121); Abdullah din Persia este negrejit ‘Abd Allah b. Khazim al-Su- 

laml, unul din tovar£?ii Profetului $i guvernator al Khorasanului (M. Seligsohn, EI, I, 26); nu 
1-am identificat pe Salom Iudeul. 

216. Referin(a exacts nu este la sura XCV (Curmalul), ci la a Vl-a (Albinele); textul 
nu este corect citat, ci parafrazat, poate printr-un intermediar. Coranul, XVI, 103, sunS: „$tiu 
•cS ei spun: «Nu 1-a invS(at decit un muritor!*, dar cel la care se gindesc vorbe^te o limbs 
strSinS (ar. ‘ adjami ), in timp ce aceasta este o arabS limpede". Cantemir (sau izvorul sSu) dS 
"termenului arab 'adjami >■ tc. acem (= „ barbar, ignorant, ageamiu") sensul literal (= ..persan"). 

217. Abu Bakr, socrul lui Mahomed (prin cSsStoria Ai$ei), primul calif (v. nota 63). Rela- 
"(iunea — fantezistS — privind geneza Coranului a fost construitS pe un singur fapt real: Abu 
Bakr a pregStit prima redactare a cSr(ii, dupS moartea Profetului. !n ce prive?te raporturile 
xeale dintre el ?i Mahomed, iatS avizul unui specialist modern: „Abu Bakr nu reprezenta sub 
nici un raport idei ?i principii noi; el urma in mod absolut vederile lui Mahomed ?i persevera 
In tot ceea ce prietenul sSu poruncise sau indicase" (Fr. Buhl, EI, I. 83). 

218. V. nota 192. 

219. „Dup£ o informa(ie a lui Ibnal-Athlr (ed. Tornberg, III, 86), cele patru redactSri men- 

-(ionate mai sus au fost adoptate fiecare intr-o regiune deosebitS: aceea a lui Ubaiy la Damasc, 
a lui Mikdad la Homs, a lui Ibn Mas ud la Kufa ?i a lui al-Ash‘ari la Basra" (Fr. Buhl, EI, II, 
1131). 

220. V. Cartea a Vl-a, cap. 19, p. 318 $i urm. 

221. Tc . farz < ar . fard = „prescrip(ii riguros obligatorii, a cSror nerespectare este pedep- 
.•sitS, a cSror pSzire este, dimpotrivS, rSsplStitS" (Th. W. Juynboll, EI, II, 65—66). Toate sen- 
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surile citate de Cantemir sint luate din Lexiconul lui Meninski, p. 3499, s .v.faerz: secare, incidere t 
in crenam aut foramen uti lignum igniarium quod zend dicitur; definire, sancire, imperare, necessa- 
rio observandumde Deo: dare definilum quid, per lege aut debito; pi.: incisura; pec. igniarii zend 
dicti qua parte extunditur ignis, et crena in cornu arcus, cui cornu inhaeret; item sanctio, statutum; 
quod impositum et imperatum est a Deo estque hoc necessariae observantiae; canon, stipendium, 
clypeus, sagitta non alata qualibus aleatores ludunt; praestantis dactyli genus, peculiare Arabiae 
felicis parti, quae Oman dicitur; debitum ex praecepto divino, aut lege omnino observanda sub peccato 
mortali, ad differentiam sttnnet quae citra peccatum mortale, aut non observatur, q. nostrum consi¬ 
lium evangelicum. 

222. Tc. stinnet < ar. sunnat = „obicei, manierS de comportare, precept". Prin acest 
termen se infelege mai ales „obiceiul lui Mahomed", obicei a cSrui respectare inseamnS o „imi- 
tare" a Profetului (A. J. Wensinck, El, II, 581—583). Sensurile provin din Meninski, op. cit., 
p. 2682, s.v. silnnet: natura, indoles, via, institutum, mos vivendi, lex; pec. exemplum dictorum 
factorumque Mahomeiis, quae sectatoribus ipsius a Corano secundaria lex est; et genus dactylorum 
Mediyensium; forma, vel superficies, frons, vultus et tormentus; poena, lex et institutum Prophetaq 
quasi (absque comparatione) consilium evanghelicum, praescriptum, regula et vulgo circumcisio . 

223. Tc. farz degil, siinnettiir. 

224. Franfois Mesgniet} (Meninski), orientalist f/ancez (1623—1698), interpret al guver- 
nului polonez la Constantinopol, apoi al celui austriac, autorul die)ionarului citat in text, operS 
fundamental^ a lexicografiei turce, arabe $i persane. 

223. Hrism, hrismos < gr. xpiapog — „prorocie". , 

226. Titlu adSugat de noi dupS Sumar. 

227. Tc. Esrdr-i cefr-i rumdz. Cantemir se referS la Djafr, carte din tradijia esotericS 

jiitS, cuprinzind descrierea evolujiei religioase $i politice a lumii pinS la sfirjitul acesteia, Ea ar 
fi fost o interpretare secrets a Coranului intocmitS de insu?i Ali, iar dupS al^i autori o alcStuire- 
a celui de-al $aselea imam, Dja'far ibn Muhammed al Sadik (m. in 168/784—785), scrisS pe o 

piele de ied sau miel injSrcat (djafr). Alte cSrji asemSnStoare ar fi fost Djami'a $i Mashaf Fatima 
(B. Macdonald, El, I, 1022— 1023), Pentru Ibn Khaldun „astSzi aceastS ?tiinjS se nume$te 

simiyd, sau magia literals.... Este un subiect inepuizabil, care pune numeroase probleme 
Specialijtii nu sint de acord asupra puterii magice a literelor [...]. Nu e o problems jtiinfificS. 
sau de domeniul rajionamentului" (Discours sur I'histoire universelle, al-Muqaddimat, trad. 
Vincent Monteil, t. Ill, Beyrouth, 1968, p. 1103 $i urm). IncercSrile noastre de a da de urma izvo- 
rului lui. Cantemir s-au dovedit infructuoase. Este cert cS el a avut in minS un asemenea text, 
care, cum vom vedea, circula in Istanbulul timpului sSu. 

228. Hasan, fiul mai mare al lui 'All qi al Fatimei, nepotul iubit al lui Mohamed (n. H. 3/4, 
m. H. 49). Jjenzual, risipitor, pujin preocupat de rSspunderile sale de calif de Bagdad, a renunjat 
contra unor avantaje la aceastS delimitate. Moartea sa, datoritS probabil exceselor, a fost pusS. 
de scriitorii $ii(i pe seama umaiazilor, pentru a face din Hasan un „martir". Husain, fratele sSu 
(n. H. 4/5, m. 62/680), lipsit de personalitate, a pierit intr-o luptS cu un detajament al califului 
umaiad Yazid, la Karbala, fiind de asemenea trecut in rindul martirilor de cStre jiiji. 

229. Tc. hoca < pers. khwddja, ar. khawadja, apelativ rezervat persoanelor laice — „dom- 
nul, jupinul", apoi „dascSl, preceptor, diac". 

230. Aci in sens de ..abdomen (inimS)", sediul sufletului ?i al minjii in antropologia medie- 

valS. 

231. Tc. ibn-i Yakub, numit mai departe Akib. 

232. Cuvintul ifani (?) ne SugereazS fie numele 'Affan (califul 'Othman ibn 'Affan), deci 

„fiii lui Othman", fie tc. ihvan < ar. ikhwan = „fra(ii, prietenii, tovarSjii". In ambele cazuri 

referinja lui Cantemir ne trimite la secta ?iitS a ismailienilor sau septimamienilor (sab'iya), 
care limita la japte numSrul imamilor vizibili (la cei mai vechi jiiji, imam = „calif", R. Stroth- 
mann, El, II, 682). Secta i?i are obir$ia in actul lui Dja'far al Sadik, al jaselea imam, care, c. 762, 

a deposedat de acest titlu pe fiul sSu Ismail, pentru pScatul bejiei, De?i Ismail a murit inaintea. 
tatSlui sSu, o parte din $ii(i au vrut sS vadS in el ultimul imam legitim, a cSrui demnitate s-ar fi 
perpetuat apoi intr-o serie de imami ascunpi, pinS ce va apSrea ultimul, un fel de Mesia (Mahdl) 
care va impune lumii concepjiile ismailiene. AceastS mi?care politics — ce se revendica nu numai 
de la Ismail, dar $i de la alji fraji ai lui, ?i cSreia i s-a opus apoi secta duodecimamienilor (ithr^a. 
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"* ashariya , devenitS doctrinS de stat In Persia), susfinlnd o serie de doisprezece imami vizibili, 
pinS la Muhammed al-Mahdi, care va reapSreS la Judecata din urmi n a generat o doctrinS 
ezotericS puternic influen^atS de gnoza neoplatonicS.. In cazul septimamienilor, o ierarhie com- 
plicatS de profefi, „tScnfi‘ ( , ,,mSrturiill (hudjdja) care desemneazS pe imamul epocii -* perso- 

naje in numir de sapte sau doisprezece, derivind unii din alfii conform teoriei gnostice a emana- 
'fiilor. Afilierea la aceastl sects este obiectul unei ini'Jieri influen(ate de specula(iile neoplatonice, 
misterele parse ?i esoterismul cre$tin. Membrii unei ligi ultra^iite, probabil ismailiene, din sec. 
al X-lea, se numeau ikhwdn al-safd’ g ,,fra(ii puri ‘l$i aveau o doctrinS sincretistS (toate religiile 

au ca scop revenirea sufletelor la Dumnezeu, din care emani). Pentru tot ce precede, a se vedea, 
in El , articolele lui T. J. de Boer, II, 487—488; Cl. Huart, II, 599—600; R. Strothmann, II, 
•682—683; acela ? i, IV, 24„26. 

233. Cei sapte califi (a cSror ,,anun(arel' de cStre cele $apte planete sugereazS corespon¬ 
dent gnostics dintre microcosm ?i macrocosm) sint dintre cei paisprezece ai dinastiei umaiade, 
de la Mu'ftWiya I (660—680), pinS la Marw^n II (744-*750); ceilalfi doisprezece (aceea?i cores¬ 
pondents cu cele douSsprezsce luni) sint califi adbasizi, descendenti din unchiul Profetului, 
incepind cu 'Abbas al Saff|yh (750 — 754); pe ultimul, Muhammed, nu-1 putem identifica in seria 
•celor 37 de califi ai acestei dinastii. Cf. K. V. Zettersteen, El, I, 14— 15. S-ar putea insS ca aci 
sS fie o referin(S duodecimamianS precis^, dupS cum ne sugereazS acest pasaj din Ibn Khaldun: 

„Imarj|itii extremist;, ?i in special duodecimamienii [. . .], credcS al doisprezecelea imam al lor, 
Muhammad ibn al-Hasan al 'Askarl, pe care il numesc Mahdl, a intrat in subterana familiei sale 
la al-Hilla ?i a fost « tSinuit », acolo timpul cit se inchisese cu mama lui. El ar fi rSmas acolo, 
•« ascuns »; va ie?i la sfir$itul vremilor ?i va face sS domneascS dreptatea pe pSmint'l ( Discours 
sur I’histoire universelle, trad, cit., t. I, Beyrouth, 1967, p. 391). Despre Mahdi v. nota precedents. 

234. Dukeli (?) are asonanfe cu Ddklat, numele unui trib mongol < Duklan, fratele unui 
•strSmo? al lui Genghis-han. De?i istoria lui n consemnatS de istoriografia arabS — aparfine 
.secolelor XIII — XVI, faptul cS acest trib ?i ramificatiile lui si-an intins dominatia asupra unei 
mari pSrfi din Asia Centrals (numele Dulat < Dughlat a fost perpetuat printr-o importantS 
ramurS kirghizS), ca ?i conceptia musulmanS cS primii stSpini ai lumii au fost triburile nomade 
care au creat apoi cetStile ?i civilizatia sedentarilor (v. Ibn Khaldun, loc. cit., p. 245) ar putea 
indreptSti ipoteza acestei proveniente pentru dukeliii lui Cantemir. V. ?i W. Barthold, El, 
I, 1112-1114. 

235. V. despre aceste personaje, popoare $i evenimsnte Cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 1-* 
6, p. 64-75. 

236. Ceea ce urmeazS pare sS fie citat textual din Esr&r-i ce/r-i rfimuz (v. nota 227), lucrare 
pe care Cantemir o nume$te mai jos Apocalipsul lui Muhammed. RezultS cS autorul a avut la 
indeminS aceastS carta, ceea ce ?i explicS detaliile pe care le dS. Textul, care trebuie examinat 
de un specialist in literatura divinatorie islamicS (a^a-numita „magie literals"), face parte dintr-o 
serie de scrieri rSspindite in timpul lui Cantemir in cercurile cSrturarilor turci. $tiin(a secretelor 
iliterelor ( simiya < gr. atlHSTct p= „semne ( <) este de origine sufitS. V. in acest sens Ibn Khaldyn, 

op. cit., t. Ill, Beyrouth, 1968, p. 1103 $i urm. ?i reproducerea unei table divinatorii provenind 
tocmai dintr-un manuscris care a apar(inut sultanului Ahmed al Ill-lea, protectorul lui Cantemir 
(Biblioteca Topkapusarayi, Istanbul, ms. Ahmed III, 3042, t. I, folio 237, loc. cit., p. 1114). 

237. V. nota 234. 

238. Evident altS denumire pentru Esrdr-i cefr-i rjjmuz (v. nota 227). 

239. Ar. saklab , pi. sakdliba < gr. axXdJioi =j ,,slav(i)H. Este evidentS intenfia autorului 
•de a conferi (ca $i in Monarchiarum physica examinatio ) un rol politic eminent poporului rus, 
identificat cu Banu'l-Asfar a ,.fiii Ro^catuluil' (personajul biblic Esau, astfel descris in Cn. 25, 
25); slavii sint la rindul lor descri?i in izvoarele arabe ca un popor cu pSrul ?i barba blonde sau 
.ro$cate (W. Barthold, El, IV, 488), iar (arul Rusiei, dupS o relatare a lui H. Lammens, era numit 
Malik al-Asfar (I. Goldziher, El, I, 484). 

240. Tc. Ilciasker „Soldatul ^Srii" (personaj legendar). 

241. Hemje, hamje (pentru tc. hamze < ar. hamza) este semnul grafic indicind exploziva 
JaringianS atonS (intreruperea vocii, inchiderea laringelui). Cuvintul nu e sinonim cu Hamza, 
nume propriu diferit ortografiat, care la rindul sSu nu e echivalentul arab al biblicului Samson. 
Tradifia musulmanS cunoa$te insS un Hamza, unchiul ?i fratele de lapte al lui Mahomed, osta? 
-viteaz, poreclit „leul lui Allah $i al Trimisului sSu’f, care poate justifica o analogie cu Samson 
(v. H. Lammens, El, II, 270). 




242. Autorul se refer! la provincia ‘Irak-i 'AdjamI din estul Irakului, fosta Medie antic!. 
La aceeafi regiune pare a fi fi referin{a la {ara Arak (p. 59). 

243. Ibn Khaldun, citind un poem al lui as-Sabtl despre tablele divinatorii (Zairadja) r 
ftia, la fel, c! „Cezarul lor (bizantin) este un l{. .." (ed. cit., t. Ill, p. 1115). 

244. Tc. Mehdi < ar. Mahdi — ,,cel condus de Dumnezeu", denumire dat! citorva per- 
sonaje politice din istoria islamului fi unui fel de Mesia, care, dup! tradi^ie, va apirea cStre sfir- 
?itul lumii pentru a reintrona dreapta-credin{i. Domnia lui de o mie de ani va fi urmat! de 
Judecata de Apoi (D. B. Macdonald, El, III, 116—120). 

245. Muradin (?), poate in sensul de „un Murad oarecare", dar Murad! este cunoscut fi 
ca nume literar (takhallus ), folosit de sultanul Murad al Ill-lea. 

246. Rum, denumirea turco-persani a Imperiului Bizantin < gr. pconaioi = ..bizantini". 
In Asia Central! prin aceeafi denumire se infelegea ins! Imperiul Roman (Fr. Babinger, El, 
III, 1255- 1256). 

247. Tc. selfuki, dinastie turc!, prin extensiune populafia turc! dominants, in secolele 
XI —XIII, in Asia Central! fi Orientul Apropiat. 

248. V. nota 239. De adSugat c! „fiii lui Asfer" (Banu'l-Asfar) au fost nunumai slavii, 
dar inaintea lor grecii, romanii, spaniolii fi europenii in general. Lupte intrearabifi asfari pentru 
stipinirea Constantinopolului consemneaz! tradifia (hadith). Cf. I. Goldziher, El, I, 483— 484, 

249. Tc. Nevruz < pers. Nawruz = „Anul Nou", echinocfiul de primSvar! (21 martie), 
care inaugura anul solar persan. Cantemir era, fireste, conftient de faptul c! relateaz!! in 7227 
(5508 ,,de la facerea lumii" + 1719) credinja c! ,,ciclul lumii de la facerea lui Adamse implineste 
in anul 7000". 

250. Tc. muharrem < ar. muharram, prima lun! a anului arab. Deoarece, cum arat! auto¬ 
rul, „potrivit anului solar socoteala este alta", nici echinocfiul de primSvar! nu poate cSdea in 
aceeafi lun! a anului arab, nici luna muharrem in acelafi sezon. 

251. Embolic < gr. EjxpoLoi;, intercalare, adSugare a unei zile, a unei luni sau a a altui 
interval de timp in calendar, ca, de exemplu, in anul bisect. N-am putut stabili la ce calcuf 
„embolic" se refer! autorul. 

252. S-ar pSrea c! se reia citarea (sau parafrazarea) dup! Esrdr-i cefr-i rttmxXz, de vreme- 
ce se face aluzie la „cartea aceasta plina de taine". 

253. A. Cartea a V-a, cap. 6, p. 193. 

254. V. nota 77. 

255. Tc. ulema < ar. 'ultima' = ..cirturari, savanji" (pi.). 

256. Tc. kadi < ar. kadi = „judec!tor", dup! legea musulmanS, in orice problem! civil! 
sau penal!. 

257. In textul rus noBenen = „poruncit", confuzie cu „prorocit". 

258. V. notele 239 fi 248. 

259. Pers. Nushirwan, Anosharwan < pehlevi Anoshak-ruwan = „cel cu sufletul nemuri- 
tor", porecla lui Chosroe I, regele persan (531 — 579) erou al epopeii lui Firdousi Shah-name. 
In cele ce urmeaz! monarhie = ,,imp!ri(ie". Autorul dezvolt! tema Translalio imperii, tratat! fi 
in lucrarea sa Monarchiarum physica examinatio. 

260. In originalul latin: Hedain, denumire care poate insemna, in forme corupte, fie- 
al-Madd’in, localitate la sud-est de Baghdad, pe fluviul Tigru, fost! capital! a Imperiului Sasa- 
nid, format! din orasele Seleucia fi Ctesiphon reunite, fie Kazwin, oraf la nord-vest de Teheran. 
Fost! capital! a Persiei de la Shah Tahmasp I (1524— 1576) pin! la Shah 'Abbas I (1587— 1628), 
Kazwin a pSstrat pin! in epoca modern! numele de Dar al-Sallana (..Scaunul cirmuirii"), pe care 
il cunoftea, probabil, fi Cantemir. 

261. Khorasan (./fara Soarelui-rSsare"), regiune din rSsSritul Persiei, cuprinzind fi (ara 
Pahlav, de unde erau originari parfii. A fost cucerit! de arabi in 651—652. 

262. 29 de capitole ale Coranului, majoritatea din Mecca, au la inceputul lor, indat! dup! 
invocafie (basmala), o serie de litere (intre dou! fi cinci). !n(elesul lor nu a putut fi pin! azi 
descifrat de exege(i, fie ei arabi sau creftini: simboluri cifrice, abrevieri, initiate de nume, totul 
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duce la interpret&ri hazardate, care au fost, fire?te, larg folosite de magicieni (Fr. Buhl, EI, 
II, 1134— 1135, nr. 15). 

263. Tc. §am < ar. al-Sha'm = Siria, cuprinzind, in antichitate, toata regiunea dintre 
Anatolia ?i Arabia. 

264. Constantinopol < gr. KtovatavtivouitoXii;, sediul beniasferilor (aci grecii). 

265. V. capitolul urmator. 

266. Personaj legendar, neidentificat in literatura consults ta, ca ?i urmiitoarele dou3.: 
Ali ?i Fatme. 

267. Personaj legendar. 

268. Yemen, actualul stat din sud-vestul Arabiei, corespunzind cu cele mai vechi limite 
ale Arabiei Felix. 

269. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 186 ?i urm. 

270. Personaje legendare. 

271. Probabil deformare a numelui Kathai, Khilai, dat de autorii arabi Chinei; ?i mai 

apropiate de forma Hut ar fi Khotan, ora? din Turkestanul chinez, in zona de contact dintre 

islam ?i budism, sau Khuttal, regiune afl&toare azi in R.S.S. TadjicS., pe cursul superior al Amu- 
Dariei. 

272. Nume legendar, neidentificat in lucr&rile consultate. 

273. V. capitolul urmator. 

274. V. nota 232. 

275. Bukhara, cunoscutul ora? din Turkestan; pasajul ,,jara de la apus (sau cum se poate 
tilcui altfel, din Africa)'' a rati cS. in textul citit de autor scria Maghrib, Apusul, Berberia (zona 
din Africa de nord-vest cuprinzind Tripolitania, Tunisia, Algeria ?i Marocul). 

276. Ar. khalifa = „calif succesor", locator al Profetului. 

277.. Tc. seyf-i kattldt ?i burhan-x sattldt, care s-ar traduce „sabia legate." ?i „dovada vindutS.". 

278. Peninsula ?i port in sudul Arabiei. 

279. Cuvint neidentificat. 

280. Y. nota 158. 

281. Abu'l-Su'dd, tc. Ebilssutid, vestit jurisconsult otoman de origine kurdS. (1490/1491— 
1574), autor al unui comentariu al Coranului, precum ?i al culegerii de legi a lui -Soliman 
Magnificul intitulatS. Kdnun-name. A avut, intre alte demnitS/fi, pe aceea de shaikh al-Islam. 

282. Tc. f in< ar. Sin, numele dat de musulmani unei p5.rfi a Chinei sau acestei j&ri in 
totalitatea ei, dup3. dinastia ifzin. 

283. Teccali, tc. Deccdl < ar. Dadjdjal, personaj mitic, un fel de Antimahomed, pe care 
autorii il explicS. ?i-l descriu in mod foarte diferit (originar din Java, iudeu, monstru, se va ar&ta 
in Ispahan, sau in Kufa, sau in Khorasan etc., etc.). Domnia lui, dupii legenda., va dura patruzeci 
de zile, dupS, care va fi ucis de Mahdl (B. Carra de Vaux, EI, I, 909). 

284. Tc. zinhar — „Ia seama !", „Atentie 1" 

285. Basra, portul irakian (v. nota 162), nu este situat in apropierea unui munte: poate 
c& autorul se referS. la Basra marocani, ora? dispirut prin secolele XIV—XV, care era a?ezat 
pe un platou, intre dou& coline. 

286. Tc . fetva < a t.fatwa, rispuns sau sentinjS, formaUi data, de un jurist sau mufti. 

287. Idris, personaj citat de doua ori in Coran (XIX, 57 ?i XXI, 85), identificat de exegeji 
cu biblicul Enoh (G»., 5, 23—24), inijiat in ?tiinjele inalte ?i in tainele privind sfir?itul lumii. 

288. Ramla, localitate la circa 40 km spre rasarit de Ierusalim, fosta capitaia a provinciei 
Filastln. 

289. Muhammad, aci in sens de „Vestitorul". 
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290. Minaretul cel mai inalt, dinspre sud-est, al moscheii umaiazilor din Damasc, numit 
?i „Minaretul lui Iisus", datoritS tradijiei citate in text. 

291. Ludd, localitate in Palestina, la sud-est de Iafa (gr. Au 88 a), in care, dupS tradifie, a 
avut loc lupta Sf. Gheorghe cu balaurul ?i unde era venerat mormintul martirului. DupS o le¬ 
gends. musulmanS relatatS incS in secolul al X-lea de Mukaddasi, Antihristul (aci Dadjdjal). 

va fi ucis de Iisus la poarta bisericii Sf. Gheorghe din Ludd (Fr. Buhl, El, III, 34—35). 

292. Tc. Yecdc ve Mecuc < ar. Yadjiidj wa-Madjudj, popoare biblice legendare (Gog ?i 

Magog, din Gn., 10, 2 etc.), originare din nord-est, care vor pustii lumea inaintea JudecS(ii 
de Apoi. Toate elementele relatSrii lui Cantemir (piticii cu urechi mari, care incearcS sS spargS 
zidul lui Alexandra cel Mare, sSgeteazS cerul, pustiesc pSmintul, seacS apele ?i vor fi rnincaji 
de pSsSri) se regSsesc in tradi(ia islamicS (A.J. Wensinck, El, IV, 1204—1205). InteresantS 
indica(ia cS „musulmanii se vor sStura numai cu rostirea numelui lui Dumnezeu, cSci a 5 a ii 
va invS(a sS facS Iisus Hristos". Este asociatS aci tehnica repetSrii neconteninte a numelui 
divinitsjii (dhi/tr) din mistica musulmanS, cu practica similarS isihasIS (cf. G.-C. Anawati 

et Louis Gardet, Mystique musulmane, 2 e dd., Paris, 1968, p. 178 ?i urm.), 

293. Despre zidul constrait de Alexandru cel Mare (sau Zidul caucazian) va scrie ci(iva 
ani dupS Sistem Cantemir insu?i, dupS cercetSri intreprinse in cursul campaniei ruse?ti in Caucaz 
(notele Principelui au fost publicate partial sub titlul De muro caucaseo, in Commentarii Aca- 
demiae Scientiarum Petropolitanae 1 (1726), p, 425 — 463; v, ?i Operele principelui Demetriu 
Cantemir, t. VII, Bucure?ti, 1883, 32 p,). 

294. Referire la dhikr, corespondentul musulman al rugSciunii lui Iisus practicatS de 
isihasti. V. ?i nota 1036. Observa(ia lui Cantemir corespunde perfect doctrinei islamice. 

295. Este vorba despre ashab al-kahf = „oamenii din pe?terS", versiunea arabS a Legen- 
dei celor sapte tineri adormiti, DupS tradi(ia cre?tinS, in timpul persecufiei lui Decius (249 — 
251), ?apte tineri cre?tini din Efes s-au refugiat intr-o pe?terS, unde au adormit, pentru a se 
trezi abia in timpul domniei lui Theodosie al II-lea (408—450). DupS Coran ei ar fi dormit 
309 ani, dupS alte tradifii 372. Legenda, care a fost consemnatS mai intii intr-un text siriac 
din secolul al V-lea, a cunoscut apoi o largS rSspindire in literaturile orientale ?i occidentale 
(A.J. Wensinck, EI, I, 485-486). 

296. Tc. Dabbetu'l Arz<ar. Dabbal al-Ard = „ fiara pSmintului", monstru legendar a cS- 
rui aparijie va anunja sfir?itul lumii. Descrierea lui Cantemir corespunde in linii mari celei din 
trad it ia islamicS (A.S. Fulton, EI, I, 907). 

297. Tc. el-leftet ullah aid. ez-zdlimin < ar. al-laftatu’llah ‘ala al-zalimin. 

298. V. nota 86 . 

299. Tc. kdtib < ar. kdtib, v. ?i nota 97. 

300. Tc. milezzin < ar. mu'adhdhin = „vestitorul", cel care din balconul minaretului 
anunJS rugSciunile rituale musulmane. 

301. Tc. ezan < ar. adhan = ,,chemarea la rugSciune" din balconul minaretului sau de 
pe acoperi?ul moscheii. 

302. Tc. el-hamdu li'llah < ar. al-hamdu li’lldh. 

303. Ar. mihrab, ni?S bogat decoratS, similarS (dar de dimensiuni mai mici) cu absida 
altarului din bisericile creatine, prin care, in moschei, se indicS direcjia ora?ului Mecca (hibla), 
spre care trebuie indreptate rugSciunile. Traducerea „altar" este, fire?te, abuzivS. 

304. Ar. dxikhan = „fumul", titlul surei XLIV ?i, dupS tradijia islamicS, unul din sem- 
nele preinergStoare sfir?itului lumii. 

305. Ar. Israfil < ebr. Serafim, arhanghel, dupS tradijia islamicS de staturS uria?S, 
inijiatorul lui Mahomed in misiunea sa profeticS, Este numit ?i „Domn al trimbijei", deoarece 
in eshatologia musulmanS el va trebui sS sune invierea morjilor la Judecata de Apoi (A.J. 
Wensinck, EI tl, 590). 

306. Medina, Basra, v. notele 119, 162 ?i 285; Tirmidh (pron. locals Termez), ora? 
pe malul septentrional al Amu-Dariei, in Uzbekistanul de azi, cunoscut in evul mediu ca impor¬ 
tant centra comercial ?i cultural; Merde este negre?it Mardin, ora? vechi in Mesopotamia su« 
perioarS (azi in Turcia, deci nu „in India de rSsSrit"); Samarkand — vestit ora? in Turkestan; 
pentru Buchara v. nota 275. „Climatul" (ar. ihlim < gr. icXipa = „inclinare") inseamnS 
una din cele ?apte zone in care geografii arabi (dupS cei greci, ca Eratosthene ?i Hipparc) im- 
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pSrteau lumea cunoscutS, luind drept criteriu ziua cea mai lungH a anului (in ore). Regiunea 
Bukharei ?i Sogdianei (cu capitala la Samarkand) se afla in a IV-a parte a lumii, sec(iunea 
.a VUI-a (Ibn Khaldun, op. cit., t. I, p. 147). 

307. Probabil kanturus < gr. KEVtaupoi; = ..centaur"; ar fi, deci, vorba despre aparitia 
unui popor de monstri. 

308. Tc. „Evvel Sam, ahir Sam". 

309. Hama, ora? in Siria, pe fluviul Oronte, la nord de Damasc. 

310. Tc. mogol < ar. mughal = ..mongol" (in text la pluralul persan, cu terminatia in 

-an). 

311. Mosul, fort pe Tigru, in Irak, in fa^a vechiului Ninive; fost sub dominatie mongola 
(Hulagu, Tamerlan), ceea ce poate explica referirea la „tStarii risariteni", 

312. Seyhan este o regiune din Turcia de sud (cu capitala Adana ), strS.ba.tut& de 
fluviul Seyhan. Venhiul Cydnus este la vest de Seyhan ?i poarlS numele turcesc Tarsus Qayi. 

313. Regiune neidentificatS. 

314. Babilon= Baghdad; pentru Urfa, v. nota 163. 

315. Ar. samiin = „simunul", vint fierbinte si violent din desert. 

316. Konya, anticul Iconium, este un ora? din platoul Anatoliei, intr-o regiune deluroasS, 
nu departe de mun^ii Taurus. V. ?i nota 505. 

317. Mislr < ar. Misr = Egipt; in t’xt: Elcair (tc. Elkahire < ar. al-Kdhira = Cairo); 
numele complet: Mi?r al-/fahira. 

318. „Franc" (tc. frenk), numele dat europeanului in islamul medieval. 

319. Tc. Halil ur-rahman< at. Khalilur-rahman. 

320. Dad! lu&m drept exacts data h, 1133 (a?a ?i in ms. lat., f. 127 v ), autorul scria 
aceste rinduri intre 2 noiembrie 1720 ?i 23 septembrie 1721 (v. ?i notele 118 ?i 406). AceastS 
men(iune oferS interesante puncte de reper pentru stabilirea datei redactSrii Sislemului ?i a 
raportului intre versiuni (v. Studiul introductiv). 

321. Tc. Mumytuddin < ar. Mumyi ud-Din, personaj neidentificat. 

322. Tc. Cebrdil, Mikdil, Isrdfil, Isrdil < ar. Djabra'il = Arhanghelul Gabriel (v. nota 82), 
Mikal = Arhanghelul Mihail, Isrdfil (v. nota 305) ?i Izrail sau Azrd’il = Ingerul morfii (v. 
articolul lui A.J. Wensinck, El, II, 606—607). 

323. Dintre „necredincio?i" vor scipa de chinurile ve?nice numai monotei?tii (evreii ?i 
cre?tinii). 

324. Tc. ildhiyat ?i ilm-i ilahi < ar. al-'ilm al-ildhi = „?tiinta despre divinitate" (Ibn 
Khaldun, op. cit., t. Ill, p. 1042: „metafizica, a treia dintre ?tiin(ele intelectuale"). 

325. Tc. ilm-i ftkh (fikth) < ar. al-'ilm al-fikh = „?tiinla dreptului, a legii", in sensul 
romanului iurisprudentia: rerum divinarum notitia (I. Goldziher, El, II, 106). In textul la- 
tin (f. 64): intelligenliae, sive iuris rerumque divinarum scientia, quo nomine iurisprudentia... 

326. Tc. fukahd, pluralul lui fakih < ar. fakih, fukaha'. 

327. Probabil tc. elifbd parast = „bani pentru alfabet"; suparast (forma de text) inseamnS 
„bani de apS". 

328. Lat. summula = „rezumate“. 

329. In original habitus, redat in textul rus prin za6ym, ca neologism care cerea o expli¬ 
cate. 

330. Birgili, sau Birgewi, Muhammed ibn PIr'All, teolog turc (1523—1573), autor de 
manuale teologice ?i juridice, scrise mai ales in arabS, intre care catehismul citat de Cantemir, 
intitulat ?i Vasiyetndme = „Cartea Testamentului". (El, I, 744). V. ?i Studiul introductiv, 
nota 52. 

331. Tc. Cevahir iil-isldm < ar, Djawahiru’l-isldm = ..Guivaierurile credin(ei“. Traducind 
titlul cirlii prin „esen|a...“, autorul pare sS fac2. o confunzie intre cevahir =,,diamante, giuvaie- 
ruri", ?i cevher = ,,esen(S, substan^S". 

332. Ortodoxia musulmanS (sunnitS) cunoa?te patru ?coli de interpretare a dreptului 
(fikh), reprezentind patru rituri (madhahib) numite dupS imamii care au intemeiat respectivele 
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doctrine juridice sau codificSri ale legilor: l. ritul hanafit, creat de Abu Hanlfa (696—767), 
obligatoriu in intreg Imperiul Otoman; 2. ritul safiit, creat de Muhammad ibn Idris al Shafi'i 
(m. 820); 3. ritul malikit, dupS Malik ibn Anas (715—796), $i 4. ritul hanbalit, infiin^at de 
Ahmed ibn Muhammad ibn Hanbal (780 — 855). Aceste patru rituri sint recunoscute ca deo- 
potrivS legitime, deosebirile dintre doctrinele lor fiind minime (I. Goldziher, El, II, 110). 
Numele dat de Cantemir ritului hanafit este cel turc, de ..rinduialS a lui Imam azam" (ar. Imam 
a'zam = ..imamrl suprem"). Analogia imami-preo(i (indata mai departe) este inexactS: ima- 
mul (ghid, indrumitor) este $eful cornunitS(ii musulmane, cel ce conduce rugSciunea publics. 
$i calif, in ipostaza de succesor al lui Mahomed. 

333. In transmiterea doctrinei, asa cum o infS(i$eazS Catehismul citat de Cantemir, tre- 
buie separate trei categorii de nume: 1 . jurisconsult celebri, intemeietori ai ritului hanafit 
(a cSrui tradijie este prezentatS in text) —Abu Hanifa (v. nota precedents) $i dascSlul sSu 
Hammad ibn Abi Sulayman (m.c. 738); 2. transmitStori ai spuselor Profetului (hadith), a$a- 
numi(ii ..traditioni^ti", p e garan(ia cSrora se bizuia corpul doctrinar: Ibrahim ibn Muhammad 
al-Hanafiya (citat de Ibn Khaldun, op. cit., t. II, p. 6 - 18 —619); ‘Abd Allah al-Hafiz' a cSrui 

meinorie fidelS era pusS pe seama apei bSute din pujul sfint Zemzem de la Mecca; 'Abd Allah 
ibn Mas'iid, unul din primii corivertiji la islam, tovar&$ al Profetului, renumit drept „CununS 
a legii musulmane" (v. despre to(i acejtia I. Goldziher, El, II, 109; A.J. Wensinck, ibid., 
-i28; B. d'Herbelot, Bibliotheque orientale, s.v. Abdulla ); 3. urmeazS Profetul ?i personaje din 
traditia monoteismului ebraic. Seth era un fiu al lui Adam care (dupS scrierea apocrifS Mica 
Geneza) fusese „rSpit in nori", unde primise diferite revelajii; identificarea numelor Israfil — 
Rof ail nu este corectS, etimologiile lor sint diferite ( serafim, respectiv „leacul lui Dumnezeu"); 
se repetS confuzia Israel-Azra'el (ingerul mor(ii). 

334. Tc. Inne ed-din ind' Allahu el-isldm < ar. Inna al-din 'inda Alldhu al-islam. 

335. In original: quo ad politicum, ..politic" in sensul de „laic, profan, ob?tesc", spre dec- 
sebire de cugetarea religioasS. 

336. Comentariul traducStorului, lat. conditio fiind un neologism. Este vorba de cei cinci 
„stilpi" ai credinfei musulmane (v. Cartea a V-a, cap. 2). 

337. Tc. rekat. 

338. Ziua la musulmani (ca $i la cre?tinii oriental!) este impSrtitS in 12 ore de intuneric 
si 12 de luminS. Ziua propriu-zisS incepe la rSsSritul soarelui (ora 6 diminea(a) ji se terminS 
la 6 seara; asadar, „ceasul al nouSlea" cade cu trei ore inainte de apus, deci la trei dupS-amiazS 
(cind ortodoc§ii fac slujba de searS sau vecernia). 

339. Tc. yatsi = „noaptea" (de fapt „culcarea"), care cade la o orS $i jumState dupS 
apus, asadar pe la 7 1 / 2 —8 seara (v. nota precedents). 

340. Tc. fitre, in sens propriu „pomana datS la sfirsitul postului". 

341. V. Cartea a V-a, cap. 3, p. 171 $i urm. 

342. Ibidem. 

343. $emsu’d-din SivSsi (Shams al-Din), sau $amsi, dervij turc, fondator al ordinului 

samsiya, autor al multor luerSri religioase in limba turcS, m.c. 1601 (D.S. Margoliouth, El, 
IV, 321). 

344. Tc. ezeli, ebedi = „ve$nic", dar v. $i ar. azal = „eternitate fSrS inceput" $i abad— 
„etemitate fSrS sfirjit" (teologia musulmanS co'ncepe realitSti care pot avea inceput, dar nu 
sfir$it, $i invers, existente din eternitate, dar perisabile). Aceste nuanfe sint corect redate in 
text. 

345. Din lat. punctum = $i „clipS", cf. glosa lui Cantemir. 

346. Tc. si pat — „epitet, atribut, calitate morals, adjectiv” < ar. sifa. V. 51 nota 348. 
Traducerea prin persoana (aparent falsS) provine din echivalentul gr. i) 7 u 6 (JTacrig — lat. persona 
= „ipostazS“, in romSmS ?i slava veche = „fa(S, chip". Ar. sifa este insS definit $i ca „un cu- 
vint ce indicS una din stSrile (ahwal) unui dhat" sau „ceea ce indicS o idee ?i totodatS o esen(S 
sau o substanfS (dhat)“ (D.B. Macdonald, El, IV, 422). 

347. Seria de atribute divine reprezintS formele turce?ti ale unor cuvinte arabe sau per- 
sane, 51 anume: din arabS — ehber, rahmdn, rahim, kaytm, halim, rezzdk, mu’in, fettdh, hahk, 
hdhim, mdlih, mdlikiilmulk, sdbur, ma’bdd, rebb, rebbiildlemin, haziulhaccdt, cendb-t izzet, vahib, 
delle, aid, milrid, mukaddes, tebarike, tekaddese, mUsebbed iil-esbab, hdlik, muhe’imir, basil, sub- 
hdn, mecid, kadri, havi; din persanS— khodd (Dumnezeu), khoda’i („divin“), yezid („Dumnezeu“), 
yezdan („Dumnezeu“), diver („stSpin“), hodavendigar („s-avtran") ; cuvintele tangn („Dumnezeu“) 
?i f alab („stSpin“) sint de origine turcS. 
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348. Doctrina cre?tinS orientals face o distincjie fundamentals intre teologia catafaticS. 
sau afirmativS ?i cea apofaticS sau negative, determinatS de faptul cS lui Dumnezeu, creatorul 
lumii, nu i se pot atribui calitSji care convin creaturilor. A spune despre creator cS este bun, 
puternic, milostiv etc. ar insemna, a$adar, a-1 cobori la nivelul creaturilor sale. Se ajunge astfel 
la afirmajii care au generat numeroase nein^elegeri controverse in gindirea medievalS euro- 
peanS, ca „Dumnezeu nu este mare, nu este bun" etc. (Cf. Vladimir Lossky, Theclogie mystique 
de I'Eglise d’Orient, Paris, 1944, p. 23). Acelea$i dispute au n5.scut in cugetarea musulmanS 
intrebarea dacS epitetele, caliti(ile atribuite lui Allah nu reprezintS o diminuare a esenjei di- 
vinitSjii, dacS nu exists, o contradicjie intre sifdt jatribute) ?i dhat (esenjS), ajungindu-se la 
concluzia cS atributele lui Allah „sint eterne, subzistind in esenja lui, si ca ele nu sint el, dar 
nici altceva decit el" (subl. n.) (D.B. Macdonald, El, IV, 422). Problema era, asadar, pe de 
o parte „de a men(ine unitatea interioarS a personalitSjii lui Allah", iar pe de alts parte „de 
a justifica descrierile coranice ce i-au fost fScute". De observat cS un curent insemnat de gin- 
ditori musulmani considers asemeijea atribute drept imperfecte, defavorabile, eronate sau di¬ 
rect imposibile (ibid.). AceastS atitudine apropie gindirea musulmanS de teologia negativS 
crejtinS, fapt pe care Cantemir il surprinde cu multS finefe. 

349. Tc. ruhullah < ar. ruh Allahi. 

350. Gr., = „prin excelenjS". 

351. Tc. keldmiillah < ar. kaldmu'llahi. 

352. Tc. ilm ilahi < ar. 'iltn ilahi. 

353. Tc. gaib < ar. ghaib; tc. zahir < ar. zahir. 

354. Tc. yed-i kudret ildhi < ar. yad kudrati ilahi. 

355. V. mai sus, nota 98. 

356. Tc. ilm-i semd < ar, ‘ilm al-samd. 

357. V. Cartea a Vl-a, cap. 34, p. 346 sq. 

358. Tc. takdir ilahi < ar. takdir illdhi. 

359. Probabil glosa traducStorului in rusS. 

360. Tc. Takdir tedbiri fesh ider. 

361. V. Cartea a IV-a, cap. 6, p. 101. 

362. V. nota 207. 

363. Explicable cuvintelor distih $i emistih (mai jos) aparjin traducStorului in rusS. 

364. Tc. Gelmeli olsa ddeme devlet cdiniltir bir hilab-i zahmet 

Gitmeli olsa ddemden devlet eyleme tedbir anga dayanmaz nice bin zincir, 

iar mai jos: 

Virmeyince nta’bud, ne eylesiin Mahmud. 

365. De fapt irdddt-i ciiz’i, expresie in limba turcS. 

366. Pers. divanera kalem nist. 

367. Trimiterile sint gre$ite. ?ntilnim in Coran aceste idei (dar nu in aceeaji exprimare), 
in sura VI, 20—21, 43, 130 $i passim, unde se spune cS Allah se indepSrteazS de cei necredin- 
cio$i ?i se menjioneazS hulirile acestora, iluzia cS faptele lor sint bune, conjtiinja erorii lor la 
Judecata din urmS. 

368. Aceea$i observajie. Texte apropiate se -aflS in sura a X-a, nu in a XlX-a. 

369. IncS din paragraful precedent este abordatS marea problems a conflictului dintre 
libertatea omului $i predestinarea lui temporals ?i eternS de cStre Allah. $i apSrStorii libertSjii 
(kadariya) ?i cei ai determinismului (djabariya) aflau temeiuri in Coran, dar cei dintii (situaji 
in curentul de gindire al mutazilijilor) au fost consideraji in afara ortodoxiei sunnite, care pro- 
clama predeterminarea absolutS a tuturor actelor umane. V., in acest sens, H. Lammens, 
L'lslam, croyances et institutions, 3 e 6d,, Beyrouth, 1943, p. 64—65, ?i Albert N- Nader, Le sys- 
teme philosophique des mu'tazila (premiers penseurs de l'lslam), Beyrouth, 1956, p. 5—6 ?i 82 — 83. 

370. Referire la Cartea destinelor, scrisS in cer, in care sint consemnate mai dinainte toate 
faptele oamenilor $i evenimentele pSminte$ti, Coranul citeazS adesea aceastS carte (X, 61; 
XI, 6; XXVII, 75; XXXIV, 3; LVII, 22), urmind unei tradijii biblice ( Ps„ 138, 16; Apoc., 
5, 1; 10, 2 etc.). Referinja la Coran, in acela$i paragraf, este, din nou, eronatS. V. ?i nota 908. 

371. AltS problems fundamentals a cugetSrii musulmane abordatS de Cantemir: aceea 
a distincjiei intre unicitatea ?i atributele lui Allah, dezbatere care a pasionat pe teologii ?i fi- 
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lozofii islamului timp de citeva secole. Dificultatea consta in definirea esenjei lui Allah: pro- 
cedind conform logicii, prin genul univoc $i diferenja specified, s-ar introduce in esenfa lui Dum- 
nezeu o multiplicitate sau i s-ar atribui lui Allah caractere comune cu acelea ale creaturilor lui. 
Pentru a evita asemenea defini^ii^incompatibile cu natura divind s-au adoptat doud solujii: 
teologii mutazili'fi (rigori$ti) au golit nojiunea de Dumnezeu de orice atribut pozitiv, mulfu- 
mindu-se sd afirme drept proprie lui Dumnezeu eternitatea, adied sinonimia Allah g Eternul; 
in felul acesta se inldturd antromorfismul celcr care aceptau ad litteram pasaje din Cotan ima- 
ginind pe Allah ca avind chip, miini, mi$cindu-se etc. ; teologii a^ari-ji (ortodoc$i), intemeia^i 
tot pe texte coranice, sus^ineau cd trebuie deopotrivd acceptatd unitatea perfeetd a lui Allah, 
pe de o parte, $i multiplicitatea atributelor lui pozitive pe de altd parte (ca: viaja, puterea, 
§tiin(a, voin(a), fdrd a se incerca sd se stabileased natura raporturilor intre aceste atribute $i 
unitatea divind. Al-Ghazali (1058—1112), adoptind pozi'Jia a$aritd, a explicitat-o, ardtind cd 
pentru filozofi (falasifa) acceptarea atributelor divine nu aduce nici o atingere unitdjii desd- 
virjite a lui Allah ?i nu introduce multiplicitatea in aceastd unitate: ele nu sint decit negdri 
ale unor pretinse imperfeefiuni divine ?i reprezintd nu relajii de la creator spre creaturi, ci invers. 
Astfel, cind se spune cd Allah e.cel dintii nu inseamnd cd el este definit in raport cu fiinjele 
de dupd el, ci cd existenja acestora vine de la el, cd el este cauza lor etc. (Cf. L. Gauthier, 
Ibn Rochd (Averroes), Paris, 1948, p. 148—151). In raport cu aceste atitudini de gindire, Can- 
temir ne apare, ca ?i in afirmajia precedentd privind caracterul negativ al teologiei musulmane 
(v. nota 348), drept un adept al mutazilijilor, care afirmau unitatea dintre esenja ?i atributele 
divine: acestea sint deci numai aspecte ale lui Allah, care se manifestd prin atributele sale. 
(Cf. Studiul introductiv $i A.N. Nader, Le systeme philosophique des mu'tazila, p. 49—55.) 

372. Ginditorii musulmani disting intre „Cel dintii" (al-awwal) $i „Cel dintii cauzat" 

(al-ma'lul al-awwal), care este Primal intelect (L. Gardet, La pensee religieuse d'Avicenne 
(Ibn Sind), Paris, 1951, p. 50 ?i nota 2). Exprimdrile lui Cantemir („Dumnezeu a creat mai 
intii unitatea... In al doilea rind a creat nut...) sint eionate, deoarece Dumnezeu este considerat 
unitatea perfeetd (care, deci, nu este creatd), lum na (nut) insd$i („Dumnezeu este lumina 
cerurilor ?i a pdmintului", Coran, XXIV 35), iar abia intelectul (aci mintea) este prima lui crea¬ 
te. De altfel, afirmajiile citate sint contrazise de pasajul imediat urmdtor in care autorul acceptd 
cd Allah n-a creat ?i nu va crea „nimic mai ales, mai bun ?i mai frumos" decit mintea. Doctrina 
islamicd despre nur este de inspirajie gnostied $i neoplatonicd. In lucrarea apocrifd Teologia 
lui Aristotel, care a avut o mare rdspindire intre ginditorii arabi medievali, Allah (Cauza pri- 
md) transmite for (a luminii intelectului (‘akl) ?i prin acesta sufletului lumii. Prin sufletul 
lumii intelectul comunicd puterea luminii naturii; la rindul sdu sufletul lumii transmite lu¬ 
mina lucrurilor care se nasc §i pier. Dupd cum apare din aceastd doctrind, lumina este in- 
(eleasd in sensul aristotelic (De anima, II, 7, 418 b) drept o energie, o forjd activd, iar nu 

ca ceva corporal. Ideea lui Cantemir cd lumina ar fi o „primd materie" sau un „aer fin" (eter) 
nu e compatibild cu conceptul de materia prima ('unsura ..element, stihie"); poate autorul 
a avut in vedere „al cincilea element" (quinta essentia, ar. \ab'), din care ar fi fost create sfe- 
rele cere?ti. In concepjiile arabe de inspirajie gnostied despre materie ( madda) se distinge intre 
materia primitivd (emanajie a luminii divine, deci o materie inteligibild), materia lumii (par¬ 
ticular sferelor. ceresti), materia stihiilor $i materia care poate fi prelucratd (T.J. de Boer, 
El, III, 84, 1021— 1022 ?i IV, 1077). Autorul pare sd se fi referit la prima accep^ie a concep- 
tului de materie; exemplificarea pe care o face insd de indatd — corporeitatea ingerilor — 
poate indica $i o confuzie cu „aburul" sau „flacdra fdrd fumf' ( Coran, LV, 15 ) din care ar fi 
fost crea^i ace$tia (influen(d ebraied). Cf. D.B. Macdonald, El, I, 1076— 1077. 

373. Tc. cin < ar. djinns ..duh, fiinjd nevdzutd"; tc. ruh (pi. ervdh) < ar. ruh (pi- 

arwdh ) =j „suflet, spirit, Duhul lui Dumnezeu". De observat cd in concepjia musulmand djinii 
nu sint ingeri (ace?tia, ca si oamenii, fiind fdcufi din lut $i lumind, iar djinii din abur sau foe fdrd 
fum). In acest sens afirmajia lui Cantemir cd „djinii sint ervah" nu este corectd. Exemplul dat 
privind corporeitatea ingerilor este insd exact, deoarece in concepjia musulmand ruh (sau nafs) 
este un corp de natura luminii, u$or, mobil, care, in Coran (LXX, 4; LXXVIII, 38; XCVII, 4), 
este asociat cu ingerii (E. E. Calverley, El, III, 886 ?i 888). 

374. Mintea, intelectul (ar. ’ahl), prima creaturd (v. $i nota 372), corespunzdtor lui voOc; 
din metafizica aristotelied. In gindirea arabd intelectul este identificat de adepjii lui Aristotel 
cu insu$i Dumnezeu; el este ?i personificat ca „reprezentant" sau „trimis" al lui Allah, iar unele 
secte au acceptat chiar ..incarndri" ale lui (T. J. de Boer, El, I, 245). 

375. Tc. tevfik <.ar. tawfik a ..conformare, concordan(d, reu?itd". In concepjia' musul¬ 
mand orientarea spre divinitate, pdzirea ppruncilor etc. nu sint posibile decit printr-un acord 
intre minte $i corp, interpretat drept un ajutor dat de Allah. 

376. 'Ali ibn Aba Talib, vdr ?i ginere al lui Mahomed, al patrulea calif ortodox, personaj 
Inconjurat de o mare venerate in islam, cu deosebire in rindurile ^iijilor. I se atribuie transmite- 
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rea a 586 de hadi(h, maxime, sentin(e $i versuri, multe apocrife. Unul din aceste texte cste citaf 
de Cantemir. 

377. . .A creat mai intii" se infelege: in actul de create a strilucirii, Allah a inceput 
cu sufletul lui Mahomed. Cf. Coran, XXIV, 35: Mahomed esle lampa care poarta lumina divinS. 
(revelatia lui Allah este transmisS. prin profet). Celebrul mistic Muhyi’l-DIn ibn ‘ArabI (1165 — 
1250) afirma c2L sufletul omului i-a lost inspirat de duhul divin (rjjh), ceea ce face din om o- 
creaturi intermediary intre Allah $i lume, un reprezentant al divinit3.(ii (v. expunerea mai com- 
pleta la E. E. Calverley, El, III, 886). Afirmatiile — prea pu^in nuan^ate — ale lui Cantemir 
(Mahomed este o ..pirticici din sufletul lui Allah" ; el a fost creat inainte de ingeri), de inspi- 
ra(ie sufita, se apropie de acelea ale lui B. d'Herbelot, Bibliofheque orienfalc, s.v. Mohammedr 
„Ei [interpre(ii Coranului ] afirmi ci Mahomed ar fi fost creat inaintea tuturor vremilor, c2L lu- 
mea n-ar fi fost creata decit pentru el $i ci el ar fi singurul mijlocitor intre Dumnezeu $i oameni.. . 
Ei spun ca primul lucru pe care 1-a creat Dumnezeu a fost lumina, ceea ce este conform cu textul 
sacru [Biblia] ; dar ei pretind ca aceasta lumina, pe care o numesc nur, era o substan(a din care 
a fost scos sufletul lui Mahomed, iar apoi sufletele tuturor celorlalte creaturi, intre care primul 

cc il ccupa sufletele patriarhilor $i ale profetilor". 

378. Tc. favus < ar. tails s „p2.un'f. Conceptele din doctrina islamica la care s6 refera 
autorul sint: kalam sau conc|eiul de trestie, dupa traditie primul lucru creat de Dumnezeu pent,ru 
a scrie evenimentele viitoare (un instrument de scris, sau o raza de lumina lunga de la pamint 
la cer, Cl. Huart, EI, II, 717); shahada sau profesiunea credin^ei musulmane (v. notele 72 $i 

96); ideea ca sufletul lui Mahomed a trait in paun (ar, tails) pina la na^tere este ciudata (v. $i 
tradilia despre Simurgh, EI, II, 655). Paunul se bucura de o particular favoare in t radii la mu- 
sulmana, ca simbol al soarelui $i nemuririi (carnea sa era considerata incoruptibiia). Arhanghelul 
Gabriel este numit de persani „Paunul cerului" sau „al raiului" (B. d’Herbelot, Bibliothique 
orienfale, s.v. Gebrail). Dar tot conform ti idi^iei, paunul a servit de intermediar in rai, intre 
diavol $i $arpe (A. J. Wensinck, EI, III, 373). In credinfa popula(iei kurde yazidi din vestul 
Irakului $i din alte regiuni afiatoare, pe timpul lui Cantemir, in Imperiul Otoman, Melek Ta\{s 
(Ingerul paun) este organul executiv al voin^ei Creatorului, esen(a lui Allah in ac^iune, a divi- 
nita(ii care se manifesta, indisolubil legata de divinitate. Asocierea cu Tjj’tjs a sufletului lui Ma¬ 
homed este insa foarte curioasa, yazidi fiind considerati drept o secta heterodoxy, fara raporturi 
cu crcdin(a islamica (Th. Menzel, EI, IV, 1229— 1230). Nu este, a^adar, exclus ca D. Cantemir 
sa fi urmat o alta traditie, vulgara, dar mai departe de ortodoxia musulmana. 

379. Ar. hidjab desemneaza orice vai servind la despar(irea a doua lucruri. Dupa Coran e 

XXXIII, 53, unde se recomanda sa se vorbeasca so(iilor Profetului desparfit de un vai, obiectul 
servejte pentru a separa fiin(e de stari diferite (la fel in Coran, XLII, 50: „Nu i-a fost dat vreunui 
muritor ca Dumnezeu sa-i graiasca decit prin inspira(ie sau de dupa un vai. . ,'f. Cf. ibidem, 
VII, 26: „0, fii ai lui Adam! Am facut sa pogoare pcste voi un vesmint care sa ascunda goliciu- 
nea voastra, precum ?i podoabe; dar ve?mintul fricii cinstitoare de Dumnezeu este mai bun"). 
Arhitectura simbolica a crea(iei, a^a cum o infa^i^eaza autorul, prezenta cifrelor tot simbolice 
(30Q 000, 12 000, mai departe 70 000 etc.) vadesc izvoare musulmane de inspira^ie gnostica 
pentru aceasta parte a Sisfemului. In paragraful urmator Cantemir se refera la o „incheiere‘* 
a rela(iunii despre persoana Profetului in izvorul sau. N-am putut verifica daca este vorba tot 
despre Muhammcdiye. 

380. V. nota 86. In Coran, II, 256 ?i XXXVIII, 33, se folosejte termenul sinonim kursi b 
„ tron", dar ji scaunelul scund din fa(a tronului, pe care se reazema picioarele. 

381. V. cap. 5) p. 97. 

382. V. nota 377. De adaugat, tot dupa Muhyi’l-DIn ibn 'Arab!, distinctia intre sufletul 
animal al omului (ruh), care ii este insuflat de spiritul divin, $i sufletul rational (nafs natika), 
provenind din sufletul universal (al-na/s al-kulliya) — de unde, probabil, afirmatia ca „sufle- 
tele tuturor au fost zidite odata, impreuna". Traducerea din Coran este fortata, ca sa intemeieze 
teoria ca sufletul omenesc este „o parte" din spiritul divin. Kaspunsul la intrebarea despre su- 
flet se rezuma la afirmatia ca el este datorat poruncii (amr) divine. „$tiinta" (la Cantemir: 
„intelepciunea“) face parte din fraza urmatoare. 

383. V. nota 373. 

314. Este vorba in primul rind de Aby Djahl (v. nota 61), persecutorul islamului la 
care, dupa unii comentatori, s-ar referi acele pasaje din Coran (v. referintele). 

385. Car/ea destinelor, v. nota 370. 

386. Este vorba de „Serbarea cea mare" (Buyiik bayram) sau „Serbarea jertfelor' 1 
(Kurban bayramt) care dureaza patru zile in timpul carora pelerinii aduc jertfe (oi, boi, camile) 
lui Allah in valea Minj de lingi Mecca. 



387. Tc. teravih < ar. lardwih, rug&ciunea facuta in timpul nopjilor de Ramazan. 

388. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 174 ?i urm. 

389. Gr. (.laTaioXoyia = „delir, vorbire incoerenta". 

390. V. despre ingeri (mala'ika) amplul articol al lui D. B. Macdonald, El, III, 201—204. 

391. V. notele 372 $i 373. ' 

392. Descrierea corespunde cu aceea obisnuitS. a Arhanghelului Gabriel: „Acest inger 
avea picioarele puse pe p3.mint $i capul in31(at pin3 la cer; el i?i intindea aripile de la r3.sa.rit 
pin3 la apus; picioarele sale erau de culoarea aurorei $i aripile verzi" etc. (B. d’Herbelot, Bi- 
bliotheque orientate, s.v. Gebrail). Denunjirea de „ingeri ai cerului inferior" provine din influenza 
concepjiilor aristotelice ?i neoplatonice asupra celor islamice despre univers: sferele ceresti 
(al-afldk) sint mi^cate ?i locuite de ingeri de diferite grade. 

393. V. Cartea I, cap. 9, p. 21 $i urm. 

394. V. nota 322. 

395. !n ortografie turci: Ismail, Mincdil, Sa&d&il, Salsdil, Kelhdil, tpemhdil, ZeJ&il ?i 
Cebrail. 

396. Diavolul (Shaytdn) ar fi tost creat, dup3 Coran, din foe; comentatorii acestui pasaj 
afirma ca ingerii au fost ficuti din lumina, iar diavolii din foe sau din fumul focului (A. S. Tritton, 
El. IV, 296). V. si nota 58. 

397. Diavolii sint djini (v. nota 373) si ca urmare pot mirturisi credinja, pentru ca Maho¬ 
med a fost trimis atit pentru oameni, cit ?i pentru djini. 

398. T3tar3: La'net seytana katarga. 

399. Legenda dupi care Iblis este un inger care a refuzat s3 se inchine lui Adam provine 
■din textul apocrif crejtin Viata lui Adam si a Evei (A. J. Wensinck, El, II, 373). 

400. V., supra, nota 373 ?i art. lui D. B. Macdonald, El, I, 1076— 1077. 

401. Dup3 tradijia biblic3 (Levit. 16, 5 — 8), in „Marea zi a isp3$irii" marele preot trebuia 
s3 ia doi japi „de jert3 pentru p3cat“, care erau tra$i la sorji: unul pentru Yahve ?i altul pentru 
Azazel. Primul era jertfit, al doilea lasat in libertate in desert. Asupra celui din urmi erau aruncate 
toate p3catele credincio?ilor (de aci denumirea de „tap ispa?itor"). Azazel, „demonul care locuia 
in pustie", a trecut in tradijia islamic3, avind accepjiunea general^ de diavol (ar. 'Azdzil). 

402. Tc. Cin baska, seytdn baska. 

403. V. Cartea a IV-a, cap. 21, p. 163 $i urm. 

404. Tc. Rebb ill-dlemin. 

405. Ideea ca „lumea aceasta" este ultima nu e general imp3rt3sit3 in tradijia islamicil. 
Distrugerea lumii (fand‘) rezulta din interpretarea data de exegeji unor pasaje din Coran. Gin- 
ditorii mutaziliji ?i filozofii, ca Avicena sau Averroes, au avut ins3 tendinja — sub influenza 
cosmogoniei aristotelico-plotiniene — de a afirma eternitatea lumii (Louis Gardet, La pensee 
religieuse d'Avicenne, Paris, 1951, p. 38 $i 41 — 42; A. N. Nader, Le systeme philosophique des 
mu'tazila, Beyrouth, 1956, p. 140, n. 2). Formularea autorului referitoare la universurile ante- 
rioare oferi ins3 pretexte pentru curioase asocieri cu doctrina despre Kali yuga ?i concepjiile 
eshatologice orientale. 

406. DacSL h. 1132= 1719 inseamn3 c3 autorul se referi la perioada 14 noiembrie — 
— 31 decembrie a anului din era cre$tin3, perioada in care lucra la aceasta parte a Sistemului 
('■ $i Sludiul intrnducliv). 

407. Tc. heyiild < ar. hayuld < gr. 0Xr| = „ materia". 

408. Tc. Efldtun < ar. Afldtun. V. ?i Cartea a IV-a, cap. XIII, p. 128—129. 

409. Ar. Aris(u>dlis ?i Aristdldlis. 

410. Ar. Sihrdt. 

411. Ar. Ditnukrtiis. 

412. Ar. Iklidis. 

413. Ar. Bukrdt. 

414. Tc. Calinus < ar. Djdlinus. 
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415. FormS. derivatS din Abu 'Ali al-Husain ibn’Abdallah ibn Sind, numele marelui filozof 
din Bukhara (980— 1037). 

416. In cosmologia musulmanS (influentatS de concep(ii indo-iraniene) pSmintul (de 
formS platS) este inconjurat de lan(ul mun(ilor Kaf, forma(i din smarald verde. DupS unii autori 
(ca Ibn al-WSrdi), pSmintul stS pe un taur, acesta pe o piatrS, iar piatra pe un pejte care inoatS 
in mare (M. Streck, El, II, 645—655). 

417. V. Cartea I, cap. 7, p. 11 $i nota 86. 

418. Metal necunoscut, „cupru de munte", amintit de autorii antici (Hesiod in Scutul 
lui Hercule, 122; Platon in descrierea Atlantidei, Crilias, 114 e etc., Aristotel in Analiticele 
posterioare, 7, 92 b, 22). 

419. Abu’l-Abbas al-Farghanl, cunoscut in literatura europeanS drept Alfraganus, celebru 

astronom (nu teolog) din secolul al IX-lea. Concep'fiile arabe despre dimensiunile soarelui $i 
lumii erau luate de la astronomii greci. 

420. Tc. Jersah < ar. Jarsakh, mSsurS de lungime echivalentS cu 6232,20 m. Socotind 

in mile nautice genoveze (de 1852 m), 1 fersah = 3,5 mile. Lungimile circumferinfelor soarelui 
si lunii sint, evident, fanteziste. 

421. In vechea concep(ie a pSmintului plat ?i fix, pentru a se explica mi?carea astrelor 
s-a formulat ipoteza unor tuneluri in tenaelia pSmintului care sS permits trecerea soarelui $i 
a celorlalte planete de la apus spre rSsSrit. 

422. DupS unele concep^ii ale cosmografilor arabi muntele Kaf (v. nota 416) ar fi fost 
a$szat pe o mare stincS de smarald ale cSrei reflexe dSdeau culoarea verde (pentru europeni 
albastrS) a cerului. 

423. Tc. Kevser < ar. Kawthar = „plenitudine" (cap. VIII din Coran poartS titlul: 
Surat al-kav'tfiar). DupS unii exegefi insS, cuvintul ar denumi un fluviu al paradisului, cu albia 
de perle ?i rubine, cu malurile de aur, mai precis un mare lac din care i?i au inceputul cele patru 
flvuii legendare ale raiului (de apS, de lapte, de vin ?i de miere). De aci numele nectarului in 
turcS. J. Horovitz, El, II, 884—885. 

424. Autorul completeazS descrierea muntelui Kaf (v. $i nota 4 16). Existenfa unor pS- 
minturi dincolo de acest munte era bazatS. pe spusa atribuitS lui Mahomed. Aceste lumi ar fi: 
„una de aur, $aptezeci de argint, $apte de muse, fiecare avind o lungime ?i o lS(ime de 10 000 de 
zile de mers ?i ar fi fost locuite toate de ingeri" (M. Streck, El, II, 655). De a».i, probabil, afirma- 
fia cS locuitorii acelor lumi mSrturisesc pe Allah $i Profet. Cum muntele Kaf era, in sens restrins, 
localizat in Caucaz — munte pe care, dupS legends, 1-ar fi trecut Alexandru cel M're —, impS- 
ratului macedonean i s-a putut atribui $i cucerirea lumilor situate dupS acel munte. 

425. V. nota 416. 

426. Tc. Rub-i meskdn < ar. Rub' al-maskun. 

427. Tc. Bahr-i mahedr < ar. Batyr al-mahdjur Este distinc(ia pe care o face $i cosmo- 

gonia biblicS intre „apele de sus" ?i „apele de j os" (Gn., 1, 6—7). 

428. Keykdil. 

429. Este vorba despre Yanyali Es'ad Efendi (m. 1730), cSrturar turc, profesor de limbi 

orientale (arabS, persanS), corector al tipografiei lui Ibrahim Muteferrika, traducStor in turcS 
al Fizicii lui Aristotel $i al unei scrieri de Ibn Sina. Inv5(atul este men(ionat $i in Istoria 

Imperiului Otoman, I, 4, nota g (trad. Iosif Hodo?, Bucurejti, 1873, p. 38—39), in legSturS cu 

aceea$i discu(ie despre Coran (Ion Matei, Le maitre de langue turque de Dimitrie Cantemir: Es'ad 
Efendi, in „Revue des dtudes sud-esj europdennes", 10, 1972, no. 2, p. 281—288). 

430. Se poate traduce ?i prin „noroi puturos". 

431. Credin(a cS trupul lui Adam a fost fScut din pSmint luat din cele patru puncte cardi¬ 
nal a fost cunoscutS ?i de doctrina crejtinS . A?a era explicat de autorii greci insuji numele lui 
Adam, format din inifialele A — dvaroXf| (= „rSsSrit"), D — fuoig (= „apus"), A — fipKTOi; 
(= „miazSnoapte") ?i M — peaepPpri (= ..miazSzi"). V. ?i E. Turdeanu, Dieu crea I’homme de 
huit elements et tira son nom des quatre coins du monde, in „ Revue des 6tudes roumaines", 13— 14, 
1974, p. 184 $i urm. 

432. Forma Heva nu este, cum ne-am ajtepta, luatS din latinS (in originalul cSrfii autorul 
scrie Era), ci de influen(S arabS (Hawwa); in textul rus intilnim $i forma Evva. 
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433. Contradic^ie, deoarece mai sus autorul afirmS cS ..fiin^a omeneascS nici inainte de 
pScat nu era nemuritoare", a?adar nu prin pScatul lui Adam „a pStruns moartea in natura 
omului". 

434. V. mai sus nota 145*. 

435. DupS doctrina musulmanS omul poartS in inimS ca o pecete ,,?tiinta necesarS" a 
lui Dumnezeu, prin care i?i cunoa?te creatorul (G. -C. Anawati et Louis Gardet, Mystique mu- 
sulmane, Paris, 1968, p. 142, n. 50). 

436. Tc. mekrdh = „scirbos'' (v. mai departe, Cartea a V-a, cap. 15). 

437. V. mai departe, cap. 19. 

438. Kabil ?i Habil, Cain ?i Abel. Surorile lor gemene, men'fionate de autor, se numeau 
Akllma (sora lui Cain) ?i Labuda (a lui Abel). Tradi^ia dupS care cearta dintre cei doi frafi ar fi 
avut ca origine dorinfa lui Cain de a lua de so(ie pe sora lui Abel este de origine ebraicS (J. Eisen- 
berg, EI, II, 198). 

439. Tc. §eyt < ar. Shith, biblicul Seth, al treilea fiu al lui Adam. 

440. Tc. cdnti, minare < ar. djdmi ', mindr. 

441. V. nota 301. Abel 1-ar fi invS(at pe Seth cultul, rugSciunile rituale etc, 

442. V. note 287. 

443. Ar. Nu]}, biblicul Noe, considerat in Ccran primul proroc al pocSin(ei. Pentru legen- 
dele relatate de Cantemir v. ?i Bernhard Heller, El, III, 1014. 

445. V. mai departe, cap. 21, p. 163. 

444. V. Cartea a III-a, par tea a Il-a, cap. 5. 

446. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 186. 

447. Ar. Sam, Ham, Yafith. 

448. Prin arapi autorul in^elege aci pe negrii africani (hami(i), iarnu pe arabii propriu-zi?i, 
care sint de descenders. semitS. 

449. Hiid, profetul poporului 'ad, care, dupS Coran, a trSit indatS dupS potopul lui Noe. 
Este, probabil, biblicul Eber (G«., 10, 21), strSmo?ul poporului evreu (A. J. Wensinck, El, 
II, 348). 

450. Ar, Ealih, prorocul trimis poporului arab al thamudi^ilor (Coran, VII, 71 etc.), 
urma?ul poporului 'ad (Fr. Buhl, El, IV, 111), Identificarea cu Melchisedec nu este corectS. 

451. Succesiunea corectS a profe(ilor pocSin^ii este, dupS Coran: Nuh, Hud, Salih, Lut, 
Shu'aib, Musa, Ibrahim (Avraam), descendent al lui Sem, fiul lui Noe. Avraam ocupS un loc larg 

In tradifia islamicS (A. J. Wensinck, El, II, 457—458). 

452. DupS Coran, VI, 74—83, XXI, 51—69 $i XXXVII, 83—87, Avraam se nSscuse intr-o 
familie idolatrS ?i a imbrS^ijat credinta in Allah printr-o experien'tS interioarS, incS din tinere^e. 
Astfel, el a respins adorarea idolilor, suferind pentru aceasta chinuri din care a scSpat in chip 
miraculos. 

453. Turnul Babel, despre care traditia musulmanS a preluat credinta de origine ebraicS, 
persanS ?i cre?tinS. Babel ar fi fost prima re$edin£S a lui Noe dupS potop; turnul insu$i a fost 
construit de Nimrud (Ernst Hertzfeld, El, I, 559—560). 

454. Nimrud, personaj cunoscut de musulmani prin tradi(ia biblicS (Gn,, 10, 8--9). El 
a fost cel dintii care a domnit pe pSmint dupS potop, avindu-?i re?edin(a la Babilon. Ibrahim 
(Avraam) a incercat fSrS succes sS-1 converteascS pe acest tiran care se considera Dumnezeu 
$i voia sS-1 atace pe Allah in cer. Aruncat pe pSmint, el clSde?te turnul pentru a plitea ajunge 
pinS la cer, dar me$terii nu se mai pot in(elege intre ei — din limba siriacS pe care o vorbeau se 
nasc 73 de limbi. Un nor de mu?te ucide armata lui Nimrud, iar tiranul insu^i este chinuit patru 
veacuri (Bernhard Haller, EI, III, 900—902). 

455. Rakka (anticul Kallinikos), ora? in Siria de nord, pe malul sting al Eufratului, inte- 
meiat de Alexandru cel Mare, fostS capitals a lui Harun al-Ra?id. Dar Raghes din Biblie (Tobie, 
1, 14 ) este vechiul Rayy (Ragha), ora? in Media, ale cSrui ruine se aflS la ci(iva kilometri spre 
sud-est de Teheran. 

456. Tc. mancinik = „balistS, catapults". 

457. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 186— 188. 
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458. Tc. mucdvir <, ar. mudjawir w ,,rizboinic' f . 

459. Tc. milsafir <, ar. musafir. 

460. Ismail, fiul lui Avraam, preluat de Coran (II, 125—140; III, 84; IV, 163 etc.) din 
tradifia biblici (Gn., 16, 1—16), niscut din sclava Agar (Hadjar). De aci numele dat musulmani- 

lor in evul medi'u european: agareni sau ismailiteni. fntii niscut al lui Avraam, 1-a ajutat pe 
tatil siu, in Arabia, si construiasci templul din Mecca. Dupi unele tradifii el, iar nu Isaac, ar 
fi fost personajul din Gn., 22 (sacrificiul lui Avraam). Ismail era considerat drept pirintele tri- 
burilor din Arabia de Nord (A. J. Wensinck, El, II, 579). 

461. Zamzam, fintina sacri din Mecca. Du pi alte tradifii, izvorul care i-a dat naftere ar fi 
flfnit de sub cilciiul Arhanghelului Gabriel, care-l pizea pe Ismail (A. J. Wensinck, ibid.). 

462. Ya'kiib, patriarhul biblic (Gn., 30, 1), nepot al lui Avraam, frecvent menfionat iD 
Coran (II, 132-133, 136, 140; III, 84; VI, 163 etc.). 

463. Yahudi, numele evreilor in tradifia islamici. 

464. Ar. Fir'awn m faraon, personaj preluat de traditia musulmani (Coran, II, 49 etc.) 
din cea biblici. Episodul despre Iosif in Egipt fi tilcuirea visului lui Faraon este relatat de Coran, 
XII, 8. Dar nu Sofia lui Faraon 1-a ispitit pe Iosif, ci Sofia stipinului siu, comandantul girzii 
(Gn., 39, 1 — 7) sau marele intendent al curfii regale (Coran, XII, 23—30,1. 

465. Coranul cuprinde numai citeva liste de profefi (III, 34; IV, 161 fi urm.; VI, 83 
fi urm.) firi si menfioneze niciieri 224 000 de profefi fi cirfi. De altfel, dupi tradifia coranici 
trebuie ficuti distincfia intre „trimifi' f (rusul) fi „profefi" (nabiyun) ; aceftia din urmi s-av» 
aritat numai printre ahl al-kitab („oamenii Cirfii rr , adici iudeii, creftinii fi rtiusulmanii). 

466. Mitsa, menfionat frecvent in Coran, ca fi in legendele postcoranice, dupi tradifiile 
biblice fi aggadice, inflorite cu elemente folclorice. Cp. cele ce urmeazi in text cu Bernard Heller, 
El, III, 788-790. 

467. Tc. Tur-i Sind. Tradifia islamici a acordat un loc deosebit toiagului lui Moise. El 
era adus din rai de un inger fi servise unui mare numir de profefi fi drepfi, de la Adam la Iacob. 
El avea proprietifi miraculoase, strilucea in intuneric, scotea api din pimint, izvora lapte, 
miere fi parfum etc., etc. (B. Heller, loc. cit.). 

468. Pentateucul (Tora) este, in forma sa actuali, o compilafie realizati dupi exilul 
poporului evreu (prin sec. V i.e.n.) dupi surse de dati, origine fi istorie diferite. Comentatorii 
evrei, alcituitorii marelui tezaur rabinic cunoscut sub titlul de Talmud (colecfie de decizii cano- 
nice intemeiate pe Vechiul Testament), fi-au dat seama de lacunele Torei, de unde ipoteza unei 
redacfii mai vechi, integrali fi incomparabil mai mare. Unii autori musulmani reprofau textu- 
lui transmis contradicfii, omisiuni fi falsuri intenfionate. 

469. Tc. mesciddt. 

470. V. Cartea a IV-a, cap. 17, p. 150—155. 

471. Aaron, fratele mai mare fi tovariful lui Moise, personaj biblic (Ex., 4, 14 etc.), frecvent 
menfionat in Coran, II, 248 etc., sub numele de Harun. 

472. Despre toiag v. p. 122 fi nota 467; autorul nu spune ci e luat de la Aaron, ci se referi 
doar la locul important pe care toiagul acestuia (din tradifia biblici) il ocupi in legenda musul¬ 
mani dupi ce e preluat de Moise. 

473. V. nota 256. Cadiul se pronunfa, in practici, numai in chestiuni legate de.religie, ca 
dreptul familial fi cel succesoral, incluse in cel canonic. Observafia ci mnsulmanii nu cunosc 
institufia preofiei este corecti. 

474. Dupi Biblie (Ex. 15, 20; Num. 26, 59) sora lui Moise fi Aaron se numea Maria. Pasa- 
jul citat din Coran (XIX, 28) Se referi, intr-adevir, la Fecioara Maria, numiti „sora lui Aaron‘ r , 
dar pentru a evita anacronismul, comentatorii afirmi ci acest Aaron nu era fratele lui Moise, 
ci un contemporan al Fecioarei, dupi unii chiar fratele ei (A. J. Wensinck, El, III, 360). Asadar 
nu se poate spune ci musulmanii confundi pe sora lui Aaron cu mama lui Iisus. 

475. Ar. mufti, judecitor cu renume, capabil si dea consultafii juridice importante (fatwa). 

476. Tc. miirtedd. 

ATI. V. Cartea a IV-a, cap. 14, p. 133— 139. Referinfa la Incrementa pare si priveasci 
invifitura despre Iisus, iar nu pe miirtedd. 

478. Iisus Navi (Iosua, ar. Yusha, de unde forma §ua din text), personaj biblic (Ex. 
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H. Odd opcrci lui Dimitric Cantemir, 
de Teofilact Lopatinski, publicati in 
Sistemul sail intocmirca religiei mithammcdatu, 
Sanktpiterburh, 1722. 


SERENISSIMO 

* 

CElsissIMO 

DEMETRIO CANTEMIR 

$: ROSS 1 AC 1 IMPER 1 J PRINCIPt 

TBRRARUM MOLDAVIA! HfREDITARIO 
DOMINO 
am prat toil inimi ilotR>n* 
qunt prmcipum Moldavj* i<n»gi«ii»» 

Hiunti 
Fdld poUttoHt lintnUont eutwt 

Cbfturuir^»e i’ttiofly grttlofijlitso 

'pus fuum dclyftcmate rdigionis Mahamedan* <3cc; 

ift Jwtfm «&nti 
tiXum Hoc 


Imufrt |b« pwlilc« 
iBufttwvi F«fvm mtft’U 
Ft m tfaci* A t tt nmbti* 

«* fa Mfam m*»i« Jtmm» 
l«f«w tu*m non *mMt , „ 

J»ic Ml'iftij; 

<fc' SwtnlUiml. iwiqr* 0.4 cU.U 6Jg« 

Im Mm» »Ul.r« m*fnii. « plu,,, 
l«S« r«» , ..r».»!»,»JU 

M«gr*um of*t 

Twtm vni . _ 
'"Wl UffttiMtum .oowtoia 

>n 1 uR.ua, . 

***. L >r W. 


ODE IM LAUDEM OPERIS SERENISSIM! 
PRIMC1PIS DEMETKlJ KANTEVURf SVSTE- 
MA, D.'CTI DE REUGiONE ET STATU 
IMPERII TURCJCf. 

Si tjvein cuptdo noscere Turcica 
Urn: scelelli Muhumcdi genus 
Illujve cognatain Gclommi 
progemem vitiofioretn. 

Rcgni ncfindt (jv.ima porenris , 
din potentis fxdera, Ml.ujve, 
artes, doit, ftatus, Hdefqvc 
relligio male sana Turcx, 

Jlh, rckfto pulvere parriat 
non eft rotundis lapeti rods 
aut Thellalutn impigro cabaJIo 
Otliyiias properandum ad mas. 

Non eft necdlum catb.i/a navitmi 
depufta pandi retwge plurimo 
aut aiitis vaftas per avras 
Fulmine* voiuarc penna 
jntia penatum dukm Lunina 
inclulus, hxicns abftjve pericuiis 
hoc non fatigarus volumen 
menre rerat nianibu/cjve verfee, 

Jstic videbir cttncla Ofbomanica 
tjviJ^vid profanum , qvidvc facrtmi rnipi)* 
torum velur magno in tbeatro 
vet fpcailo nindotjve vitro. 

A whom mgciis gloria Principis 
leflom mgens Uoiicas pij 
ilii faboris ftat corona 
buic opus emolument donat. 


1.1. Lanla lui Dimitric Cantemir, de Ghedeon 
Visniovski, publicaia ill Sishmill sau intocmirca leligici 
tnitliammedane, Snaklpilcrburh, 1722, 
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npK 4 tCAOBi! 

MITpIfl KAHTEMI 

AK)6E3H'feltUlEMy HiTATEAK) 3,ipABl*. 


R AbuI chhI teeceehl . mcaobImcI no cep^uy 
6o*tio, al }£ap1}xl HpelBBiyH'BttnlH, sonpo- 
pouBxt. npcJiOpaHMlSriui*, al CorocAOB'txl 
rAyeoMafujIa, u matnl 6 o,t,Ihx 1 yMoipJmcAfc 
jtcKycvtBuuisi . no Buer^a noyntAC* 6*wc 
b! iaROH^b I'ocno/a Canaoea AeHb u HOigl, 
« Mpejl CAsrojunib 6o*lw. HeiipcneHMa* ■ 
coKpoaenHaa nj CMyapocnm 6oxl* onmpoBCHMa 
iioao*!a 1 paacy/T^culct L_. 1 , 

:yl>. wipoKA 3Anobl54b tboh 

ikcc 

bShcckow xlmpocmli 


BCHKlfl KOHHlHW ru»u lit. 

sIjao . ' i*?. 

xy^oavtcniBo, bIuchIc, h imo aICo ncao- 
io npoJjBc^cuo ccuib , bcc onlcaHMcc ■ 
<jnp< , A&''«HHOc ccuib; caobo *c CioT.tc rnoab npocmpaHHo , Bbicono 
»t arAyOoKo, «ko yMOMl mcaob&mcckImI ( paiuld caIko npe»l 
eroate no,aacMyio O.\aroaamb noanoAAciucn) noaniica HlKaxoxe 
MO.xcinl. npopoxl yrio nonncr^a maliiM 6o*I« nrljpcicmibte, 
inocmaHOBACHfc nlj'iHwa upcMy.jpocinw, mIhw h aaxonl rAyflo- 
'J&IuiImI pa3CMt)«ip!.Vf> yMOjpiineAcnmoMl, sxo xo »cnbiman7K) 
•iCAOBlwcuIxb HioflpbnK-Mtw, h lioiHaHlio nxl ycepAHo nplAO- 
a.fic/i, nal ccoac c uib! npi.tb*no* paacy;*,<atoiyeMy yaoOo- 
i flBcirnvcrri'a . Hilo m<> t:ra vm’K moMxe, nl cmlxTa 8y rAaroArml. 

| vtobIHuiia mu 1) 3AKouonpF.CTynHtybi r.vyM aehIh, ru»n n»; 
no i n. «Ko sakomIj tboii rocnoAH. . Cc» cewbcHuiH. Cm ** b *i' 

vnogu cyluii inoAvonaiiifan v^b Csanibivl Orri'<e»l, xomopwe 
MHoaaluibM 11 a onvio lUjAAciua hjaoxchTh , oOane Bclixl yMH 
r^itio, n iiiouac MyApcnmyionib, clplnb; moro pa^ti npopoxb. 

I »w a i* nnjjaincAHo sAonlpln ycmaBbi, u aaxcttbi HenlpHbixl 
»i.»oT'j(OBa.\D. aa Obi ao;k 1 npoinlBonoAOXtbb ucuilHiit>, »kh 
ftr-lml bo him 1> nainanc npocB&mlACsi- M ianc yMciiisonaHle cro 
lA^MBUieca al ncc.yyuianle abpu. 4CAO»bnecKaa y.McitiBonaHt* 
iiyMbuiiAcnta, c.iaraa cl OoxecinBemiMMl sakohomI. axw na 
AUIkckomI ohiii aCKycIfini hmB» kamciiii , xommnc Axlr.a 
noKaaatnn, m axvi CacMomsopHan nADmcHTB, w ncaxaro cxilixa 
AOcnotHa CbiutH , caMWM*b h»1bb!a 1 CAonunoxaaainc icmnoMl. 

To*ac b Cnambiw toaHul EsaurCAlcmb, b 1> CoOnpHOMl crocmTj , n »cn„u 
nocAantn, b \acitiIio AtiocmoAcxoio yHindi. n nonc.\liiacnil, x\ ta«* 4 . 
»cxyuncoil 4 vxb, xshc xaxo hchI^vL ye ncaxoMy ayxy abpycMl, 


1C. Sutcmiil an Inlocmitca nhgici muhammulme, Sanktpitorbuili, 1722. I’itf<i/a. 





K.HMTA llEpBAil 

o A 35 EnpOpO|i^ MyXAMME^'B. 

taaba nEpBA^ 

° MMEH AXl> MyXAMMEiOBblx'b. 

0 ^iWMc!°Tc u^r*' ^ >! BCI5CBt “ MCHa • *-» Kparmuinna: mlW 

TAWS m romCfl ' * r ‘^ NHo 6bim ” , m axlmtd 

i*>. txoxc coecm«r,r y 1 -T Mr>l0, ' b ' xl> ‘ ,M - ) 45C ***** » nep»l* 

« «a f ?uatncAH W xl, HMCHad hBh^o 



BohcittbchuBwuicc , « ocoCmBboicc cerd A*r- 

npopoKa «m« , adojikoc ecnu>: MyxaMMe^t , « 
Mycnmba. TanoCo Mnora*/w k mi KypawB, * **** 

n « ' KHlBb MyXMMMC/tC , aKB CAO*CHh 1> BMfHO- 
r-arnfca ofibiic: MVXAMMUyA’b MyCTA<f)A. 
MyxaMMC^V yoo HemBCpoiilcMCHHoc term., cJpB«ii 
oinb Hcmwpcxt moKMo Alrncpt cocmoatjjecc* , 

M. X. M. X ttM*c npUacnic* anax!) TFlilTtjb 
koroopbm KocUlOo AlmcpB na.nn.uraonca, .H.MCHyen.1 k, mo«- 
cnmeiiHw* Swum cUw , » nponymjln , HaijptM&p^ , nmcmcA 

MyxaMMC/b . Kornopcc km« no hjaoxchIio [atnvMoAorTscOce 1 »naMe- 
Hycmb, sbao nox B aACHb, MHorla noxaaAW h CAaro^am* jocmof* 

Hbw. axM Ou noTpc-JccKj petgw KexaplmoMCHoc'b . 6A^o M nm 
noAHWH, u »ao6JAyjo t gta. Mvcma^a, cnolcnmcbno sr<aM<-Hycml> 
*3t}paHHt,nr, hah Hoad riponiMlxlb HasujH&mnfn. Taxo cr^a km* 

**’ ° 3 * Aa ntcamH xonwmT>, hah npoHlmoBanwt cb ManJraHHaro, c?mj* 

*noMa «MCHbi sxynB cao,t.chhmmk aaoOpaa-.aioml , DEtrAM- 
mkm A^irAH'b noHEniM m yx amm i A 1 > 

J A( P A * mo rcmb « ofiocro Mlpa coahijc name , npopoxb 
L>i vn AnocmoAb] MyxaMM<vil Mycrnatpa. ‘leco p.^tt orril namrx'b 
XplctnUHCRlxb mcarrtc.Atn wenpano pasAl'tHbtMtt ntcMCHbi h npowyn- 
yraxrn ntoCMo eum bUIiA. «t» : MaxoMcmL , MarMcml, 

My aMcurb, Myawfcefo it npomMaa. 

HapJyamrAHa* *e hmch* cro msao hc OcsKOHcma qm, boo 
A mAorlnccKB, JUtfrof Mcckh . McnuufopisccK*, b B c*kTm^ 

^ ^paciiUHccMMj* 


17. Sistemul saw inlocmirea religiei muhammedane, Sanktpiterburh, 1722. Inceputul Cdrjii I. 
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21. Festivitate la curtea sultanului Ahmed al Ill-lea. Miniature dc Levni, in Vekhi, Sur-ntime. 



17,9 — 14 etc.), ajutor al lui Moise fax lupta contra amaleci-filor, conducStor al poporului israelit 
dupS moartea acestuia. Coranul face aluzie la el In sura V, 23—29. 

479. Prorocul Hie (ar. ‘Ilyas), men^ionat $i in Coran, VI, 85 $i XXXVII, 123— 130. 

480. V. nota 241. 

481. Samson era cunoscut in tradi^ia islamicS, 51 in apropiere de Sara'a (Palestina) exists, 
un monument numit Kabr Shamshun (Mormintul lui Samson). Cantemir se refers, la o prelucrare 

arabS sau persanS a istoriei lui Samson relatatS in cartea Judecdtorii, XIII—XVI. 

482. Distih in turcS: 

Diri£& zem&ne-i gefrev (?) 

Terzibaft vil Hamze-i Husrev. 

483. Regele-profet David (c. 1002—963 i.e.n.), ar. Daud, amintit in Coran, II, 251; IV, 
163 etc. 

484. Regele Saul (c, 1020—1010 i.e.n.) a fost cunoscut, sub numele Talat, atit de Coran, 
II, 247, 249, cit ?i de tradijia islamicS (Bernhard Heller, El, IV, 674—675). 

485. Tc. Zebur < ar. Zabur (Coran, XVII, 55). 

486. Ar. da'iidi. 

487. Regele Solomon (c. 970 — 930 i.e.n.), ar. Sulayman, menfionat in Coran, II, 102; 
IV. 163 etc. 

488. Pers. div. 

489. Tc. Belhiz < ar. Bilhis, regina legendarS din Saba (I Imp., 10,1— 13, Coran, XXVII, 
22—44), venitS la Solomon pentru a-i pune intrebSri enigmatice (B. Carra de Vaux, El, I, 738). 

490. Ar. Bakht Nafar, Nabucodonosor al II-lea, regele Babilonului (605—562 i.e.n.). 

491. De observat cS Ezdra (autorul cSr^ii cu acelaji nume din Vechiul Testament) nu face 
decit sS povesteascS despre reconstruct templului de cStre Zorobabel $i marele preot Iosua, 
dupS intoarcerea din robia babilonianS, reconstruct incheiatS in anii 516—515 i.e.n. DSrimarea 
templului a fost poruncitS nu de Vespasian, ci de Titus, in anul 70 e.n. Constantin cel Mare a 
construit nu templul, ci douS bazilici, pe locurile mormintului lui Iisus $i al descoperirii Crucii 
(325—326). La fel, Justinian a clSdit biserica Fecioarei, dupS unii pe locul templului, in apro¬ 
piere de actuala moschee Akja, dupS alfi autori pe locul Cinei de tainS, cunoscut a fi drept 
mormintul lui David. 

492. Cotul (cubitus), veche mSsurS de lungime echivalentS cu circa 50 cm. 

493. Pasajul este un rezumat al Coranului, XXVII, 17, unde InsS este vorba de furnici 
(de unde titlul capitolului respectiv), dar autorul trimite din grejalS la cap. V (Punerea mesei 
sau Masa servitd) ■ 

494. Dreptul Iov, eroul cSrfii cu acela$i nume din Vechiul Testament, a fost cunoscut de 
musulmani ca Aiyiib (Coran, IV, 163; VI, 86 etc.J. Moscheea lui Eyiip (Eyiip Sultan Camii) 
se aflS in partea de nord a Constantinopolului, lingS Cornul de aur, in cartierul Eyfip. A fost 
construitS in 1458 de sultanul Mehmed al II-lea in amintirea lui EyQp (ar. Abu Aiyiib Anfart, 
tc. Eydb-i Ensdri), discipol $i stegar al Profetului, mort sub zidurile Constantinopolului in 670, 
in cursul asediului condus de Yazld, fiul califului Mu'awiya. Mormintul lui Eytip se aflS in curtea 
moscheii unde aveau loc ceremoniile de intronare a sultanilor. Al-anfar inseamnS apSrStor. 

495. Lukman, in(elept citat in Coran, XXXI, 12— 19, preluat de tradifia musulmanS 
din legendele arabe pSgine, un fel de Esop oriental. I se atribuiau numeroase sentinfe provenite 
de fapt din Cartea lui Ahikar Asirianul ?i fabule, adaptSri arabe medievale ale fabulelor lui 
Esop (Bernhard Heller, El, III, 36—39). $t. Ciobanu, Dimitrie Cantemir in Rusia, in Academia 
RomSnS. Memoriile Secfiunii Literare, s. Ill, t. 2, 1925, p. 422, observS cS la Lukman se referS 
invStatul romSn $i in scrisoarea sa cStre Petru cel Mare din 23 noiembrie 1719 („Un filozof oare- 
care arab, fiind intrebat de la cine a invS(at filozofia, a rSspuns cS de la orbi", ibid., p. 486, 
nr. XXXIV). 

496. V. nota 449. 

497. V. nota 450. 

498. Derivable inexactS. De altfel, Lukman nu a fost cunoscut ca medic. Pentru asimilSrile 
propuse v. B. Heller, loc. cit. 
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499. Lat. med. betonica < lat. vettonica, dupS numele unui vechi trib din Galia, vetlones m 
plants, din familia mentei, cu proprietSji medicinale (Betonica officinalis, rom. crejifor sau 
cuifori]S). 

500. I skandar-name (Cartea lui Alexandru), preluatS din Alexandria lui Pseudo-Callisthenes, 
despre a cSrei cunoftinfS se poate deduce din Coran, XVIII, 60 fi urm. Cartea circula fi in turcS 
gra]ie traducerilor lui Ahmedi (sec. XIV), Ali §ir Neva! (sec. XVI). Este probabil ca autorul si 
se refere la cea dintii din aceste douS versiuni, fScutS in turcS osmanS. 

501. Tc. Iskender Zulkarneyn < ar. Iskandar Dhu'l-Karnayn, Alexandru cel cu douS 
coarne, astfel numit in Coran, XVIII, 83 fi urm. 

502. „Grecii din Cyrene, vecini cu oaza libianS [a lui Ammon] au imprumutat din Egipt, 
dindu-i o formS omeneascS, tipul corniger al lui Zeus-Ammon, pe care ni-1 oferS monetele din 
Cyrenaica" (P. Descharmes, Mythologie de la Grece antique, Paris, 1886, p. 53). 

50}. Tc. Iskender-i Rumi ibn-i Feylikos. 

504. In tradifia musulmanS Alexandru cel Mare este infSjifat ca un apSrStor al dreptei- 
credinje fi, pe baza identificSrii cu personajul din Coran, XVIII, 83, este socotit profet (El, 
II, 569). 

505. V. nota 408. — Legenda relatatS. de Cantemir pare intemeiatS pe tradijii locale din 
regiunea Beyfehir-Konya. La 20 de km nord de Beyfehir, in apropierea lacului cu acelafi nume, 
la Efldtun Ptnart (Izvorul lui Platon), se pot vedea fi azi urmele unui monument hitit din sec. al 
XHI-lea i.e.n., format dintr-o bazS de piatrS impodobitS cu basoreliefuri cu temS religioasS. 
Specialiftii au recunoscut in aceste ruine (asociate cu o statuie colosalS descoperitS la 40 km 
distant, in satul Fasillar) fie un edificiu religios din vechiul regat Arzawa, fie un tropaeum 
din timpul regelui Tudhalija al IV-lea (J. Mellaart, The Late Bronze Age monument of Eflatun 
Pinar and Fasillar near Beysehir, in „Anatolian studies", 12, 1962, p. Ill—117; K. Bittel, 
Beitrag zu Eflatun Pinar, in ..Bibliotheca Orientalis", 10, 1953, p. 2—5; K. Boulanger (£d.), 
Turquie, Paris, 1965, p. 526—527). In legSturS cu tradijia despre Platon la Konya a se vedea 
fi F. W. Hasluck, Christianity and Islam under the Sultans, vol. II, Oxford, 1929, p. 370 fi urm. 
(„mormintul lui Platon" intr-o moschee fostS. biserica Sf. Amfilohie, a cSrui cinstire ar fi fost 
incurajatS de dervijii mevlevi, potrivit tendinfei lor de a concilia religiile pe o bazS acceptati 
deopotrivS, de musulmani ?i de crejtini — D. S. Margoliouth, El, III, 480). 

506. V. nota 316. 

507. Tc. Behrdm-i Giir Sahib Kiran. Personajul istoric intrat in legends, a fost Bahram 
al V-lea, suveran persan din dinastia sasanidS (420 — 438), supranumit pentru tSria sa Gor (asin 
sSlbatic, colun), care, evident, nu putea fi contemporan cu Platon $i Aristotel. 

508. Selmdn-i Pdk, Salman cel curat, Salman al-FarisI, persan convertit la islamism, 
devenit tovar&$ al Profetului, erou al Persiei convertite ?i una dintre cele mai populare figuri din 
legendele musulmane (G. Levi della Vida, El, IV, 120—121). 

509. Tc. Demi(r Hifldi. 

510. Tc. db-i hay at. 

511. In textul rus: 6ara5S < fr. bagage. 

512. Episodul lui Cantemir asociazS citeva tradijii legate de populara figurS din legendele 
musulmane al-Khadir (sau al-Khidr, formS. mai apropiatS de H\zr), numitS in Coran, XVIII, 

60: sluga lui Moise. Este vorba despre cSutarea izvorului viejii. Pasajul din Coran, loc. cit., care-l 
infijrijeazS, pe Moise cSutind elixirul are, dupS speciali^ti, trei surse: Legenda lui Ghilgamef, 
Alexandria ?i legenda ebraicS Hie si rabinul Iosua ben Levi. Ghilgame?, Alexandru cel Mare $i 
rabinul Iosua cautS deopotrivS apa (primul iarba) vie^ii fi tree in cSlStoria lor prin diferite pe- 
ripejii. Alexandru nu o poate afla, ci buc&tarul sSu Idris (dupS R. Hartman un Andrei, personaj 
menjionat in Coran, XIX, 56—57 fi XXI, 85 — 86, A. J. Wensinck, El, II, 477—478). Ilie este 
cel care-1 conduce pe Iosua cStre apa viejii. Al-Khadir apare, in versiuni arabe ale legendei lui 

Alexandru, drept fef al avangardei regelui macedonean, vizir sau vSr al acestuia. Versiunea lui 
Nizami ni-1 aratS insS pe al-Khadir cSutind apa vie]ii nucu Alexandru, ci cu Ilie (’Ilyas, profetul 

biblic Ilie), ca in relatarea lui Cantemir; dar ei nu-fi infalS tovarSful de drum, ci amindoi beau 
din izvor fi devin nemuritori (ibidem, EI, II, 912—916,). In credinja popularS al-Khadir fi 

Ilie sint protectorii cSIStorilor pe mare (primul) fi pe uscat (al doilea). M. d’Ohsson, Tableau 
gdniral de VEmpire Othoman, t. I, Paris, 1788, p. 187. 

51}. V. nota 416. 



514. V. nota 293. Dar deriva(ia lui YadjOdj fi Madjudj din Gog fi Magog nu este grefitS. 

515. V. Cartea a III-a, partea a Il-a, art. 4. p. 72—73. 

516. V. Cartea a V-a, cap. 5, p. 180—186. 

517. Tc. kahve < ar. kahwa = „cafea", bSuturS introdusS la Constantinopol in timpul 
domniei lui Soliman Magnificul. In 1554 un alepin fi un damaschin au deschis primele cafenele 
(ltahwa-khdne, la Cantemir circiumi), in capitala imperiului (C. van Arendonck. El, II, 673). 

518. Poate 'TJzayr, profetul evreu Ezdra amintit in Coran, IX, 30, defi „venirea lui" 
(sfirfitul sec. V i.e.n.) nu a fost dupd, ci inainte cu citeva decenii de Alexandra cel Mare (356— 
323 i.e.n.). Asemenea anacronisme sint insS curente in tradi^ia musulmanS: Iona (v. nota 
ura.), afezat in firul profe(ilor tot dupS Alexandra, a trS.it la inceputul secolului VIII i.e.n. 

519. Ar. Yunus ibn Mattai, unul dintre profe(ii mici ai tradijici ebraice (Iona), autorul 
cSr^ii cu acelafi nume din Vechiul Testament, citat de citeva ori in Coran, IV, 163; VI, 86 etc. 

520. Shu'aib, profet din Madian menfionat in Coran, VII, 85—93; XI, 84—95 etc., pe 
care unii excge(i 1-au identificat fSrS temei cu socrul lui Moise, tot un madianit (numit in Ex. 3,1: 
Ietro). Identificarea cu Isaia este inexactS (numele arab al acestui profet este Sha'ya.) 

521. Urmiyd, profetul Ieremia, autorul cSr(:ii cu acelafi nume din Vechiul Testament. 

522. Zakdriyd, tatS.1 Sf. loan BotezStorul, men(ionat in Coran, III, 37—41 etc. 

523. Yahya, Sf. loan BotezStorul, menfionat in Coran, III, 39; VI, 85 etc. 

524. V. nota 185. 

525. V. nota 465. 

526. V. Cartea a III-a, partea a Il-a, art. 2, p. 68—71. 

527. V. Cartea a IV-a, cap. 11, p. 120— 123 fi nota 474. 

528. Hazret-i Meryem Ana, numele Fecioarei Maria in limba turcS. 

529. In toatS relatarea credin(elor musulmane privitoare la Iisus sint amestecate pasaje 
din Coran la rindul lor tributare Evangheliilor (canonice sau apocrife), spuse ale Profetului pre- 
luate din tradifie sau comentarii ale exege(ilor. Astfel, miracolul pSsSrilor create din lut provine 
din Evanghelia lui Toma, III, 1—2, Minunile lui Iisus, text etiopian ( Patrologia orientalis, 
XII, 626), sau din Evanghelia copildriei lui Iisus, XXXVI. De aci referin(a lui Cantemir la 
„cSr|i necunoscute sau mincinoase". 

530. Acest text nu exists in Coran (vezi insS sura IV, 171: „Da, Mesia, Iisus fiul Mariei, 
este profetul lui Dumnezeu, Cuvintul sSu, pe care 1-a aruncat in Maria un duh care emanS 
din el"). 

531. De fapt Coranul, V, 110, nu spune decit cS Iisus poate invia mor(ii cu ingSduin^a 
lui Allah, fSrS sS men(ioneze ..nenumSrate" asemenea minuni. 

532. Tc. Asdy-i Mdsa, nefes-i Isa. 

533. O legends postcoranicS afirmS cS la cererea apostolilor Iisus ar fi inviat din mor(i 
pe Sem sau pe Ham (nu pe Iafet), pentru a descrie area lui Noe (B. Heller, El, III, 1014). Dar 
aceastS legends nu exists in Evanghelia copildriei lui Iisus, la care trimite Cantemir. 

534. Tc. Nefesi Isa-i muhtac dur. 

535. Tc. Pavlos. Reproful de „a strica sensul cuvintclor revelate" este adresat „anumi- 
tor evrei", in Coran, II, 75, IV, 46 fi V, 41. 

536. Apropierea, ufor de fScut, intre cele douS texte — Coran, LXI, 6 fi In., 14, 26 — 
in care Iisus anunfS venirea, dupS el, a Sfintului Duh (in Evanghelie), a lui Mahomed (in Coran) 
a dat loc unei bogate literaturi avind ca obiect sensul cuvintului biriklutus, redat mai tirziu 
(sec. al XIII-lea) prin jdrklit. Autorii musulmani care afirmS cS textul evanghelie a fost corapt 
pretind cS initial in loc de napdKi.r|TO<; (mingiietor) era scris IlBpiKXuxoi; (ilustra, in arabS Ahmad, 
„preaslSvitul", unul din numele lui Mahomed). Cf. B. d'Herbelot, Bibliotheque orientate, Paris, 
1680, s.v. Mohammed, fi D. Masson in Le Coran, Paris, 1967, p. 951. 

537. V. Cartea a III-a, partea a Il-a, art. 2, p. 68 — 71. 

538. Tc. yunani. 

539. Tc. Ld ildh Hid Alldh, Isa rdhu'llah. 

540. Sistemul nu cuprinde un capitol cu acest titlu, ci doar un paragraf in Cartea a V-a, 
cap. 6, p. 200—203. 
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541. Ar. Inga, al-tufuliya, text apocrif cu atribuiri diverse, cunoscut doar in versi- 
unea arabS. dupA un original grecesc sau siriac, editat mai intii de Heinrich Sike, Trier, 
1697. 

542. Despre Yahya bin Zekeriya v. Coran, III, 37—41; XIX, 7— 15; XXI, 89—90 (trimi- 
terea din text este gre?itA). Pasajul citat de Cantemir este din Coran, XXI, 91, dar el se referA 
la Maria, deci la na$terea lui Iisus, nu a lui loan: „Iar cea care a rAmas fecioarS.... I-a insuflat 
din Duhul nostru. Am fAcut din ea $i din fiul ei un semn inaintea lumilor". 

543. Cf. originalul latin, f. 86 v ; in versiunea rusA textul grec e reprodus cu caractere chiri- 
lice in pronun^area modernA. 

544. Mehmed al IV-lea Avct (VinAtorul) a domnit intre 1648 ?i 1687. „Palatul cel mai 
dinAuntru", tc. enderun, la care se referA Cantemir era, probabil, complexul de clAdiri din curtea 
a treia a re?edinjei sultanilor la Topkapi Sarayi, curte spre care se deschide Poarta fericirii 
(Bab- 1 saadet); in partea dreaptS. a ei se aflA ?i in prezent tezaurul. 

545. Tc. havariydn, apostolii lui Hristos. 

546. Capitolul Avraam din Coran este al XlV-lea; Cantemir se referA insA la un pasaj 
din cap. V, 82—83, unde crejtinii sint descriji ca lipsiji de mindrie, sensibili la descoperirile 
Profetului, mArturisindu-$i credinja in el. 

547. V. nota 536. 

548. Eroare. Pasajul se aflA nu in Epistola cdtre evrei, ci la II Cor., 12, 2—4. 

549. Sart Saltik Baba (sau Dede ), dervi? turc, sfint al ordinului bekta?i (v. mai departe, 
Cartea a Vl-a, cap. 11, p. 300—301), originar din Bukhara. DupA unele izvoare, prin anii 1263— 
1264 el s-ar fi a?ezat cu un grup de 10— 12 mii de turkmeni in Dobrogea de nord, in regiunea 
Babadagului, unde se aflA ?i principalul sanctuar in care este venerat ?i mormintul sAu, care 
a lost important loc de pelerinaj. Asimilat cu mai mulji sfinji crestini (Gheorghe, Ilie, Simion, 
Spiridon), in credinjele populare dobrogene el ar fi fost acelaji cu Sfintul Nicolae. In 1557 solul 
polon Erasm Otwinowski semnaleazA, la Babadag, „un loc de inchinAciune idolatrA la mor¬ 
mintul unui dervi? sau cAlugAr turc, anume Nicolae" (Relatia cdldioriei prin Moldova si Do¬ 
brogea, trad. P. P. Panaitescu, in Maria Holban, red., Calatori straini despre / drile rom&ne, 
vol. II, Bucurejti, 1970, p. 120)', misionarul catolic Pietro Diodato Baksid nota in 1641 cA 
dervi$ii de la Babadag venereazA un mormint sacru ?i afirmA cA „trupul acela ar fi al Sfintului 
Nicolae, pe care-1 numesc Sarisaltik Baba" (Dare de seamd despre Moldova, in Calatori stra¬ 
ini, vol. V, Bucurejti, 1973, p. 222). EvliyA £elebi a intilnit la Babadag tradijia lui Meljmed 
Bukhari, acela?i cu Isvet Nikola (Seydhatn&me, II, p. 134—137; Calatori straini, vol. VI, 
Bucuresti, 1976, p. 352—353, 396). Asa il ^tia §i Cantemir, a cArui informajie este, desigur, 
tot de sursA dobrogeanA $i care, fArA indoialA, vizitase mormintul reputatului dervi?, in tre- 
cere prin Babadag. Cf. ?i Fr. Babinger, EI, IV, 177—178; Jean Deny, Sari Saltik et le nom 
de la ville de Babadaghi, in Melanges Picot, II, Paris, 1913, p. 12; J. Jacob, Die Bektaschije 
in ihrem Verhdltnis zu verwandten Erscheinungen, in Abhandlungen der koniglichen Bayerischen 
Akademie der Wissenschaften, Philos.-Philol. u. Hist. Klasse, XXIV, 1909; Paul Henri 
Stahl, Croyances communes des chritiens et des musulmans balkaniques, in „Buletinul Bibliotecii 
RomAne", Freiburg, S. N., VII, XI, 1979, p. 111—112. 

550. Tc. Hidirellez, ar. Djirdjis, Sf. Gheorghe. Numele turcesc se explicA prin faptul 
cA la musulmani cultul Sf. Gheorghe este asociat cu acela al profejilor Khi(Jr $i Ilie (v. nota 

512), reuniji sub numele de Hidirellez. Data pomenirii lui de cAtre crestini (23 aprilie) insemna 
pentru turci inceputul verii (B. Carra de Vaux, EI, I, 1078). 

551. Tc. Kasim < ar. Ilasim, Sf. Dumitru, a cArui serbare (26 octombrie) insemna in¬ 
ceputul iernii (Cl. Huart, EI, II, 844). 

552. Haemus, numele latin (dupA cel grecesc) al munjilor Balcani care separA Tracia 
de Moesia. 

553. Sf. Eoca, grAdinar din Sinop, cunoscut prin ospitalitatea sa faJA de strAini. Condam- 
nat la moarte in timpul persecujiei lui Traian, Decius sau Diocletian, s-a predat de bunAvoie 
soldajilor trimi?i sA-1 omoare, pe care ii primise in casA. A fost obiectul unei venerajii deosebite 
in regiunea ponticA $i la Constantinopol, considerat drept patron al corAbierilor. E comemorat 
la 22 iulie $i 22 septembrie (W. Smith and H. Wace, A dictionary of Christian biography, 
vol. IV, London, 1887, p. 393 — 394; I. Martinov, Annus ecclesiasticus graeco-slavicus, Bru- 
xellis, 1863, p. 183; Gherasim Timu?, Dicfionar aghiografic, Bucuresti, 1898, p. 302—303). B. P. 
Hasdeu (Etymologicum Magnum Romaniae, t. II, 1892, p. 1154) aratA cA la romAni, „fiindcA 
Foca seamAnA cu foe, printr-o astfel de etimologie poporanA s-a nAscut credinja cA el pirleftc"', 
de aci superstijia cA „cine nu pAze?te aceastA zi ?i lucreazA la vie soarele ii va dogori via cu 
arjijA $i prin aceasta se va usca". AceastA credinjA se referA la ziua de 1 iulie, cunoscutA 
sub numele de Ana-Foca, sfinjii serbaji la 21, respectiv 22 iulie (Hasdeu, loc. cit.; Tudor Pamfile, 
Sdrbdtorile de vard la romani, Bucuresti, 1911, p. 162—163), dar dupA cum se vede din relata- 
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rea lui Cantemir ea era pdzitd, in legdturd cu pomenirea Sf. Foca, ?i de plugarii dobrogeni. 
V. $i Petru Caraman, L'ethnographe Cantemir et le folklore du Proche Orient, in ..Dacoromania. 
Jahrbuch ftir ostliche Latinitat", 2, 1974, p. 323—327. 

554. Aluzie la cuptorul din Babilon in care impdratul Nabucodonosor a vrut sd ardd pe 
cei trei tineri evrei ce nu voiau si pdrdseascd legea mozaicd [Dan, 3, 1—30). 

555. Mahina, termen latin desemnind un ansamblu alcdtuit cu artd (v. Lucre-fiu, ma- 
china mundi = edificiul lumii). — Despre zidirea lumilor v. Cartea a IV-a, cap. 6, p. 101— 106. 

556. Tc. Rdz-i mahser ; Klydmet gilni. 

557. Tc. Ktztl elma. 

558. Tc. Padifahumuz gelilr, kdfiriln memleketin alur, Kizil elmayt alub kabz eylcr yedi 
ytladak gdvurun kiltct fikmazsa gerek, oniki yiladak onlarun begligi; kuyu yapar, bag diker, 
bagfe baglar, ogli ktzi olur, oniki yildan sonra htristiyanun kiltci p tkar, ol Tiirki gerisine tus- 
kiire. Profejia, pe care Cantemir o putea cunoa$te atit din mediul intelectual turc, cit ?i din 
lecturi europene, fusese consemnatd de al^i autori. Ea fusese publicatd mai intii de Bartholo- 
mej Georgevid, cdrturar Croat cdzut prizonier la Mohdcs, care, dupd eliberarea sa, a serfs citeva 
cdrrf de mare rdspindire privind civilizarfa otomand, traduse in mai multe limbi. Textul, in 
tured ?i latind, al profe^iei privitoare la cucerirea ..Mdrului ro?u" (prin care Georgevid infelegea 
Costantinopolul, in simbolistica profe^iei — Roma), a apdrut in brojura Prognoma siue Prae- 
sagium Mehemetanorum, primum de Christianorum calamitatibus, deinde de suae gentis interitu, 
ex Persica lingua in Latinum sermonem conuersum. Autk. Bartholomaeo Georgieuits, [Antuer- 
piae, 1545], A lost republicat la Viena, in 1547, $i, in traducerea italiand a lui Lodovico Dome- 
nichi, la Florenja, in 1548 (cf. Carol Gollner, Turcica. Die europdischen Tilrkendrucke des XVI. 
Jahrhunderts, I. Bd., Bucure$ti — Berlin, 1961, p. 401, 407, 411). Regdsim textul intr-o lu- 
crare atribuitd umanistului transilvdnean Christian Schaeseus, Pannoniae Historia chronolo- 
gica, Francofurti, 1596 (cf. Christianus Schaeseus, Opera quae supersunt omnia, edidit Fran- 
ciscus Csomba, Budapest, 1979, p. 485—486). El a fost studiat de F.T.W Hasluck, Chris¬ 
tianity and Islam under the Sultans, vol. II, Oxford, 1929, p. 737—739; Jean Deny, Les pseudo- 
propheties concernant les Turcs au XVI e siecle, in „Revue des dtudes islamiques", 10, 1936, p. 
218; E. Rossi, La leggenda turco-bizantina del Pomo-Rosso, in „Studi bizantini e neohellenici", 
5, 1937, p. 542—553; W. Heffending, Die tilrkischen Transkriptionstexte des Bartholomaeus 
Georgieuits aus den Jahren 1544—1548, in „Abhandlungen fur die Kunde des Morgenlandes", 
28, 1942, Bd. 2, p. 12—35; Carol Gollner, Turcica, III. Bd., Bucurejti — Berlin — Baden, 
1978, p. 341—342; Andrei Pippidi, Tradifia political bizantina in farile romdne in secolele 
XVI - XVIII, Bucure$ti, 1983, p. 86. 

559. Y. Cartea a Ill-a, partea a II-a, art. 1, p. 64—68. 

560. V. nota 239. 

561. Cf. $i D. Cantemir, Monarchiarum physica examinatio, ed. I. Sulea-Firu, „Studii 
$i cercetdri de bibliologie" 5, 1963, p. 272. 

562. V. nota 426. 

563. V. nota 294. 

564. Tc. Sedd-i Iskender. 

565. V. Cartea a Ill-a, partea a Il-a, art. 2, p. 68 — 71. 

566. Tc. Mehdi-i zaman. Pentru doctrina islamicd privind acest personaj eshatologic 
(„cel condus de Allah"), v. D.B. Macdonald, El, III, 116— 120. 

567. Dupd tradi(ia musulmand ingerul morjii (Tzrd'il) va suna de trei ori din trimbi(4 
la sfirrftul lumii. Primul sunet este acela al consterndrii, al edrui efect va fi cutremurul pdmin- 
tului, edderea munjilor $i a cerurilor, adunarea tuturor animalelor intr-un singur loc. Al doilea 
sunet va fi acela al morlii, dupd care nu vor mai rdmine decit Allah, raiul $i iadul cu locui- 
torii lor $i tronul slavei. Al treilea sunet va fi al invierii (G. Sale, Observations historiques et 
critiques sur le mahometisme, in Les livres sacres de I’Orient, traduits ou revus par G. Pauthier, 
Paris, 1860, p. 496). 

568. Relatarea lui Cantemir cu privire la sunetele trimbijei este deosebitd de cea tra- 
,li(ionald (v. nota precedentd). 

569. 'Izra’Il va invia inaintea celorlalte fdpturi, impreund cu arhanghelii Gabriel ?i Mihail 
(G. Sale, op. cit.). 

570. Problemd controversatd in literatura islamicd: dupd unii autori, Mahomed ar fi 
spus cd oamenii vor invia a$a cum s-au ndscut, adied goi ?i — bdrbajii — necircumcirf. La 
obieejia Ay$ei cd o asemenea stare este indecentd, Profetul ar fi rdspuns cd in acea zi gravd, a 
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Judec5.£ii din urmS., oamenii nu vor fi preocupaji de goliciunea lor. Dupa al^i autori oamenii 
vor invia imbr&caji in hainele in care an fost ingropaji. In sfirjit, unii dau imbr3.c3,mintei un 
sens figurat: ea ar insemna faptele bune sau rele etc. (G. Sale, op. cit., p. 497). 

571. Prefacerea animalelor in praf va fi socotita, in raport cu chinurile pacatojilor, o 
pedeapsS u^oari. Inca dona animale vor avea, intr-o anume interpretare a unor pasaje din 
Coran, privilegiul de a intra in rai: ciinele celor japte tineri adormiji $i magarul lui Ezdra 
G. Sale, op. cit., p. 499). 

572. Aceasta fraza nu se afia in Coran. Autorul se refera la teoria raspindita in tradijia. 
sunnita $i imamita ca morjii sint numai adormiji sau ameftti in mormintele lor, cum pare sa 
sugereze pasajul din Coran, L, 19 (H. Lammens, L'Islam, croyances et institutions, 3 e dd., Bey¬ 
routh, 1943, p. 70). 

573. Nici acest pasaj nu exista in Coran. Dupa cap. XXXVI, 26 din Coran, s-ar permite 
unor suflete privilegiate sa primeasca de indata risplata in ceruri; la fel cap. II, 143; III, 152 
?i 163; IV, 76 etc. confera martirilor morji in razboiul sfint viaja vejnica in preajma lui Allah. 
Despre distincjia intre sufletele musulmanilor $i necredinciojilor, v. G. Sale, op. cit., p. 494 
$i H. Lammens, op. cit., p. 70—71. 

574. Sic! La p. 151 se vorbeyte despre numai faptezeci de neamuri. 

575. V. Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156— 159. 

576. V. despre aceasta punte H. Lammens, op. cit., p. 71; dupa unii interpret (mu- 
tazili^i $i modernijti) ea trebuie injeleasa strict simbolic. Ca puntea are o lungime egaia cu ia- 
■fimea riului de foe pe care-1 traverseaza este de la injeles. 

577. Tc. hurban < ar. hurban, sacrificiu. Aci este vorba despre jertfele aduse de pelerini 
la Mecca in ziua de 10 a lunii dhu'l-hidja; sarbatoarea din acea zi $i din cele urmatoare este 

numita de turci Kurban-bayramt (A.J. Wensinck, El, II, 1195). 

578. V. Cartea a IV-a, cap. 21, p. 163— 167. 

579. Dupa alte descrieri (G. Sale, op. cit., p. 501), al-Araf era imaginat ca un zid care 
separa raiul de iad, servind drept adapost pentru sufletele celor sfinji, ca Limbul din tradijia 
creftina (Divina comedie. Inf., IV, 1—45 ). 

580. Tc. rekdt. 

581. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 174—180. 

582. Tc. ehl-i ftkih < ar. aht al-fikh, oamenii legii, injelepjii. 

583. V. Cartea I, cap. 2, p. 4 $i nota 61; cap. 9, p. 21—24. 

584. Ceea ce urmeaza nu se afia in Coran. N-am putut identifica nici pe Evordi, nici pe 
Abidonda. 

585. V. Cartea a IV-a, cap. 21, p. 163—167. 

586. Tc. cehennem < ar. djahannam, iadul. Imaginea unui adinc cu japte etaje ji $apte 

por^i (care-ji are originea in infernul asirian descris in legenda lui Iftar) a fost raspindita }i 
in evul mediu european (v. descrierea celor japte bolgii in Divina comedie, Inf.) ; cf. B. Carra 
de Vaux, El, I, 1026-1027. 

587. Dupa Coran, XXXVII, 62—68, pomul ZakkUm se afia in cercul cel mai de jos al 
adului, impreuna cu un cazan de apa clocotita $i un cuptor in care vor arde p3.c&to$ii (v. mai 
jos, p. 160). 

588. tn textul latin pictoribus; in versiunea rusa U30zpafbi < gr. £6ypa<poi, iconari, pio 
tori de biserici. 

589. Ar. nafdrd, crejtini. 

590. Coranul ezita cu privire la vejnicia chinurilor iadului. Dupa cap. XXIII, 103— 104, 
s-ar parea ca pacatojii vor ramine vejnic in infern; dar dupa IV, 116 $i XI, 107, Allah „iarta 
pe cine vrea", a$a incit ?i osindijii pot fi absolviji (B. Carra de Vaux, El, I, 1026— 1027). 

591. Cantemir reda esenja contradicjiilor Coranului cu privire la vejnicia pedepselor 
infemului, dar in mod evident citeaza din memorie, ceea ce explica erorile in referinje $i texte, 
aci ca ?i in paragraful urmator. 

592. V. nota 286. 

593. Tc. Cennet hak, cehennem hah. 


636 



594. Tc. cennet < ar. djatina; tc. firdevs < ar. firdaws < gr. TtapaSstao?, raiul. De- 

scrierea data de Cantemir urmeaza tradi-fia musulmana populara (cp. B. Carra de Vaux, El, 
I, 1043—1044, fi D.B. Macdonald, El, II, 116). 

595. quod Copernicus in suo Vorticum systemate imaginatur" (ms. autograf Cantemir, 

i. 96). Autorul pare sa fi redat, din memorie, revolutio prin vortex (virtej, dar fi abis), ceea ce 
explica titlul fantezist sub care citeaza celebra lucrare a lui Copernic. 

596. V- Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156— 159. 

597. V. nota 423. 

598. Tc. Kutb-i fimdl < ar. al-Kutb al-shatndli fi Kuib-i cendb < ar. al-Kufb al-djanubi. 

599. B. d’Herbelot, Bibliothique orientate, s.v. Touba, da cuvintului origine etiopiana 
fi sensul de „rai, fericire". 

600. V. nota 378. 

601. Tc. hurt, pers. hurt, ar. hitriya, fecioarele paradisului cu care vor fi raspiatiji drept-cre- 
dineiofii, amintite in Coran, II, 35; III, 15 etc. Ele vor fi de aceeafi virsta cu sojii lor — 33 
de ani — fi vor ramine mereu fecioare (Coran, LVI, 35—36; A.J. Wensinck, El, II, 358). 

602. Trimiterea la cap. XXVI din Coran e grefita; in alte capitole (v. referinjele noastre) 
se fagaduiejte credinciofilor nemurirea fi petrecerea fericita linga Allah. 

603. In textul rus, grefit, 170. Mai jos, elpenbut (in ms. lat. elpenbiit) — cuvint neiden- 
tificat; tc. kef at baltgl. 

604. V. Cartea a V-a, cap. 15, p. 248 — 251: Despre mekruh. Fumatul ar trebui inclus in 
aceasta categorie de fapte, nici ingaduite, nici oprite, dar despre el nu se trateaza in capitolul 
respectiv. 

605. V. Cartea I, cap. 7, p. 12— 13. 

606. V. Cartea a IV-a, cap. 9, p. 113— 116. 

607. Cuvintul din are sensul de „religie" numai in limba persana; in araba acelafi cuvint 
inseamna „judecata" fi „obicei''. Confuzia intre cele trei sensuri era curenta in literatura teo- 
logica islamica fi ea a generat numeroase dificultaji exegejilor Coranului. Din in sens de religie 
se compune din islam (pazirea religiei musulmane), imdn (credinja) fi ifysan (virtutea). D.B. 
Macdonald, El, I, 1002. 

608. V. Cartea alV-a, cap. 1, p. 82 fi nota 332. 

609. tn sensul cel mai raspindit sunna (= „obicei, purtare, precept") desemneaza doctrina 
fi comportamentul comunitajii musulmanilor ortodocfi, spre deosebire de cei sectan(i (shi'a). 

Suni(ii sint musulmanii care nu se abat de la dogmele fi practicile tradi(ionale (A.J. Wensinck, 
El, IV, 581 — 583). Din ar. sunna > tc. silnnet (obicei, regula, dar fi circumciziune) fi stinni 
(sunnit, ortodox). 

610. Tc. Imam-i a'zam < ar. al-imdm al-a'zam, imamul cel mare, adica Abu Hanifa; 
v. fi nota 332. 

611. Tc. fart < ar. sharf. 

612. Tc. din-i Islamden = „religia islamului" (forma de ablativ). 

613. Tc. fehddet-t kelime, namaz, uruc, hac fi zekdt. 

614. Tc. farz, silnnet, Jialdl, haram fi mekrdh. 

615. V. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 82—83 fi notele 335—336. 

616. Tc. gusill < ar. ghusl, marea ablufiune rituaia prin care se curaja impuritatea mare 
(djandba) inainte de savirfirea rugaciunii (Th. W. Juynboll, El, I, 1042; II, 177). 

617. Tc. abdest < pers. dbdast (ar. wudu), mica ablufiune rituaia, necesara pentru cu- 
rajirea unei impuritaji mici ( h,adath) inainte de rugaciune (Th. W. Juynboll, El, II, 198; 

Joseph Schacht, El, IV, 1202- 1203). 

618. Tc. tas < ar. (as (pres, tasht) = „vas, cana". 

619. Tc. Tovbe, ya Allalum, Rebbim tehdfaru'llah. 

620. Etimologie inexacta. 

621. V. nota 77. 
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622. Tc. legen = „lighean“. 

623. Confuzie in versiunea rus& intre ewe (In afarS) ji e iteu (In ea); dupS logica situafiei 
$i practica abln(innii rituale picAturile trebuie sS cadi iniuntrul ligheanului pentru a nu pingSri 
spa(iul $i lucrurile dimprejur. S-a corectat ?i textul rus. 

624. Tc. mest > rom. mepi, un fel de cizmuli(e fSrS toe, fScute din piele sub^ire, purtate 
peste ciorapi ($i In IncSl^Sminte). 

625. V. Cartea a Vl-a, cap. 20, p. 320 (Despre erezia rafazi). 

626. V. Cartea a IV-a, cap, 5, p. 98. 

627. Tc. sabah namazi. 

628. Termeni turcejti In acest paragraf: dgle namazi, ikindi namazi, ahfam namazi, yatsi 
namazi, temcid. 

629. Tc. kibla < ar. kibla, directa ora$ului Mecca, spre care musulmanii trebuie s& pri- 
veascS. in timpul rugSciunilor rituale. Determinarea ei reprezintS. un capital special, deosebit 
de important, in geografia astronomies, arabS (C. Schoy, EI, 11, 1043— 1047). 

630. Tc. namazgdh, locul de rugSciune, v. mai departe, p. 176. CIteva rinduri mai sus 
K&be < ar. Ka'ba, locul sfint al islamului, situat in mijlocul marii moschei din Mecca (y. Cartea 
a V-a, cap. 6, p. 186— 188). 

631. V. nota 580. 

632. Tc. fitri vdcib (pentru compensate). 

633. Tc. cem&at. 

634. Tc. Allahu ekber, Allahu ekber, epheden Id ilahe illd’Uahu, epheden Muhammedu re. 
sulu’llah. Eyd aid es-seldm, eyd aid es-seldm, eyd alel'felah: Allahu ekber, Allahu ekber, Id ilahe 
illd'llahu. 

635. V. nota 301. 

636. Tc. mUezzin < ar. mu’adhdhin. 

637. Tc. minare < ar. minor. 

638. Acest capital nu exists In Sistem; poate cS autorul II rezerva pentru cartea proiectatS. 
Despre guvernarea otomand. La p, 122 el spusese insS cS musulmanii „nu cunosc a$ezSmintul 
preo(iei". 

639. Tc. Subhan Allah. V. $i nota 95. 

640. Tc. Seldmiln aleykilm rahmetu'llah. 

641. Tc. fdtiha < ar. al-fatiha = „cea care deschide [Coranul]", titlul primei sure a 
Coranului, care face parte din rugSciunea zilnicS a musulmanilor (namdz). 

642. Tc. El-hamdu li’llah. 

643. Tc. cuma. 

644. Tc. seldtin. 

645. Tc. vdix. 

646. V. nota 143. 

647. Tc. terdvih. 

648. Tc. hdtib < ar. khatib = „vorbitor"; tc. hutbe < ar. khuiba = ..predicS". 

649. Tc. yamdnn. 

650. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

651. Tc. cenaze namazi. 

652. V. Cartea a Vl-a, cap. 4, p. 268—273. 

653. Tc. mevldd namazi, 

654. Tc. rebittlevvel<ai. rabi' al-awwal. Autorul se referS la luna rabi' I (a treia ?i a patra 
lunS a calendarului islamic poartS acelaji nume), de aceea o menfioneazS drept „luna Intli". 

655. V. p. 183- 184. 
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656. Autorul se refers la munfcii din nordul Bithyniei (Asia Midi), a$adar Alemdag, Mal- 
tepedaglari etc, ?i la Istranca dagi, ramificare sudicS a mun(ilor Rhodope, in nord-estul Turciei 
europene, de-a lungul coastei MSrii Negre. De observat insS cS mun'fii din Bithynia nu sint 
„mai inalfi decit Olimpul", fie cel din Grecia (2916 m), fie cel din Asia Midi (Kefif dagi, 2550 m). 

657. Punctul in sens de ..secundS." (v. fi nota 345). 

658. Tc. serefe, balcoanele minaretului. 

659. V. Cartea I, cap. 11, p. 30-31. 

660. Tc. iftar, intreruperea postului, 

661. Tc. Arije gecesi. 

622. V. Cartea 1, cap. 7, p. 15 $i nota 98. 

663. Tc. A rife gilni. Muntele de lingS Mecca se numefte 'Arafat. 

664. DupS o legends. ebraicS (Talmud, 'Erabin, 18 b), preluatS fi de antori creftini 
(Tertulian, Irineu, Augustin), Adam, izgonit din rai, a cSzut pe insula Sarandib (Ceylon), unde 
a petrecut douS (nu trei) sute de ani in pocSin(S, despSrfit de Eva. V. ?i Coran, II, 37 51 
notele lui D. Masson la ed. P16iade, Paris, 1967, p. 782. In Ceylon, pe Virful lui Adam erau 
venerate urmele picioarelor lui Adam (M, Seligsohn, El, I, 129). 

665. Tc. had < ar. fytdjdji. 

666 . Traducerea gr. KcovatavTlvounoA.li;, Cetatea lui Constantin. — Mai jos tc. temcid, 
„slSvire", imn religios cintat de muezin din balconul mina retului mai inainte de rSsSritul soa- 
relui. 

667. Tc. vakif < ar. wakf = ..donate pioasS". Prin acest act donatorul renunfS la drep- 
tul sSu de a dispune de obiectul dSruit. Uzufructul apar(ine beneficiarului care nu poate instrSi- 
na bunul nici prin vinzare, nici prin mojtenire sau donate (Heffening, El, IV, 1154—1162). 

668 . Autorul trimite la un capitol pe care intenfiona sS-1 scrie in lucrarea Despre guver- 
narea otomand. 

669. SiXleymaniye Camii, cea mai frumoasS moschee imperials din Istanbul, construitS 
de celebrul arhitect Siman, in anii 1550—1557, din porunca sultanului Soliman Magnificul 
(1520-1566). 

670. Aya Sofya < dyia Zocpla, „Sfinta Intelepciune'*, ctitoria impSratului Iustinian 
(548), transformatS in moschee de Mehmed al II-lea (1453), apoi in muzeu de prejedintele Ata- 
tllrk (1935). Superbele mozaicuri n-au fost acoperite cu var decit in secolul al XVIII-lea, aja 
incit Cantemir putuse cunoafte monumentul cu decora'fia lui creftinS. 

671. Tc. Disince ta 

672. V. Cartea Vl-a, cap. 6 , p. 278-283. 

673. Tc. ha{ < ar - hadjdf. 

674. Al-Masdjid al-haram, principalul sanctuar al islamului din Mecca (evident un oraj, 

iar nu o „^arS"), a cSrui construc(:ie, inceputS de Mahomed in anul 8 al Hegirei, a continuat 
de-a lungul secolelor pinS in anii 1572—1577, cind sultanul Selim al II-lea i-a dat actuala 
forms. 

675. V. Cartea a IV-a, cap. 10, p. 117—118. 

676. Sanctuarul din Mecca se compune din Ka’ba, construc(ie cubicS in care se pSstreazS 
piatra neagrS sfintS despre care musulmanii cred cS a cSzut din cer, puful Zamzam (nota 461) 
?i makam Ibrahim, locul unde ar fi stat patriarhul Avraam pe cind zidea templul, plus citeva 
construct mai mici (A.J. Wensinck, El, II, 622— 630 fi III, 442—443). 

677. Tc. tiirbe. 

678. Tc. havuz. De observat cS mihrab nu este echivalentul altarului crejtin, element 
arhitectonic fi ritual care nu exists in moschei, ci o ni?S (in trecut o piatrS) care indicS hibla, 
adicS direcfia spre care trebuie fScute cele cinci rugSciuni zilnice. 

679. Tc. Beytullah, Beytulmukaddes, StfatU’l cennet. 

680. Constructia cubicS a Ka'bei este acoperitS cu un imens brocart negru (kiswa), 
care este schimbat in fiecare an in perioada pelerinajului. Pe brocart sint brodate cu aur mSr- 
turisirea credin^ei (shahdda) fi versete din Coran. Brocartul vechi inlocuit este impSrfit in 
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mici buc5.fi pelerinilor, iar nu pSstrat in ..vistieria de la Mecca". Cantemir arat5 c5 noul aco- 
per5mint era trimis din diferite p5rfi ale lumii islamice, obicei respectat in vremea lui. Ulterior 
hiswa a fost adus5 numai din Egipt, obicei intrerupt in 1926 (A.J. Wensinck, EI, II, 622 
$i 624; Fr. Buhl, ibid., Ill, 129). In ce prive$te „lucr5tura de Frigia" este probabil c5 autorul 
se refer5 la broderii de Brusa (deci Bithynia). 

681. Imamul este un conduc5tor spiritual, iar in cadrul ceremoniilor religioase credin- 
ciosul care st5 in frunte ?i face misc&rile rituale pe care ceilalfi trebuie s5 le imite. Islamul nu 
cunoa^te institufia preofiei, dup5 cum ar5ta autorul insu?i la p. 122. V. ins5 §i p. 177 §i nota 638. 

682. Gr. (iatai6(ppcov. 

683. In text Elcair, dup5 numele arab Mifr al-Kdhira. 

684. Tc. Ktif ilk-bay ram, s5rb5toarea cea mic5, in care ia sfir$it postul. 

685. V. nota 672. 

686. Tc. Medine-i milnevvere; Medinetii'l-Nebi. 

687. Numele italian al catifelei reiate. 

688. Este vorba de Baiazid al II-lea (1481— 1512), fiul ?i succesorul sultanului Mehmed 
al II-lea (1444-1445 ? i 1451- 1481). 

689. Ace care sd le arate polul... = busole. 

690. Tc. saka bap. 

691. Tc. emirU'l hac < ar. amir al-Ijadjdj. 

692. Tc. siirre. 

693. Tc. db-i Zemzem < ar. Zamzam. V. $i nota 461 ji B. Carra de Vaux, El, IV, 1281 

694. V. Cartea a IV-a, cap. 10, p. 119. 

695. In acest pasaj se repet5 informafia dat5 gre?it citeva rinduri mai inainte, ?i anume 
c5 puful Zamzam s-ar afla la trei zile dep5rtare de Mecca, in realitate Zamzam se af!5 in 
Mecca, in chiar incinta marelui sanctuar al-Masdjid al-1}ardm (v. nota 676). 

696. V. nota 459, dar pelerin in arab5 se spune mu'tamir. in cele ce urmeaz5 Cantemir 
face o descriere a pelerinajului, desigur dup5 relat5ri scrise sau orale musulmane, unui cre$tin 
nefiindu-i ing5duit s5 viziteze Mecca. Descrierea este exact5 in principalele momente (cp. cu 
A.J. Wensinck, El, II, 210—211); cit privejte detaliile, trebuie finut seam5 de faptulc5 „?co- 
lile difer5 unele de altele in aproape toate punctele" (ibid.). 

697. Tc. hilccet. 

698. Tc. nefes oglu, nefes ogullari. In ce prive$te originea acestor copii trebuie observat 
c5 abia zilele de 11—13 dhu’l-hidjdja sint (dup5 numele dat de Mahomed insu$i) „zilele min- 

c5rii, b5uturii ?i ale desf5t5rilor trupe^ti". in zilele imediat precedente (7—10 ale lunii menfio- 
nate) pelerinii sint in stare de consacrare (ihrdm), ajadar, contrar celor relatate in Sistem, 
ei trebuie s5 p5zeasc5 o abstinenf5 sever5 (A.J. Wensinck, El, II, 483—485). Afirmafia c5 
pelerinii se dezbrac5 pin5 la piele, Infi^urindu-^i doar o pinz5 alb5 in jurul $oldurilor privejte 
luarea ihramului: hagiii (numai b5rbafii) se inf5?oar5 in dou5 buc5fi de pinz5 alb5 f5r5 nici 
o cus5tur5 (ridd'), pe care le scot in ziua 10 dhu’l-hidjdja. 

699. Ar. al-humar. A s5ruta „toate cele patru colfuri" ale Ka'bei inseamn5 a face ocolul 
ritual al sanctuarului, ocol numit tawdj. Obiceiul, de origine preislamic5, era ca acest inconjur 
s5 se fac5 dezbr5cat de haine, dar Mahomed a interzis aceast5 practic5 (R.A. Nicholson, EI, 
IV, 783-739). 

700. V. mai sus, p. 187. 

701. V. Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156— 159. in cele ce urmeaz5 trebuie f5cut5 distincfia 
intre riul de foe Araf (v. p. 156 ?i nota 579) ?i muntele 'Arafa sau ‘Arafat situat la r5s5rit de 
Mecca. 

702 in textul rus apare aci un 6 (prescurtare, trimitere ?) al c5rui sens nu 1-am putut 
stabili. 

703. V. p. 188—189 $i nota 686. 

704. Tc. Kuds-i ferif < ar. Kuds sharij. 

705. Tc. Haremeyn-i ferif < ar. Hardm sharij. 
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706. Ar. al-hadjdj bi-lS Kuds. 

707. Numele grecesc ( c Iep6v) al templului din Ierusalim. 

708. V. p. 125 $i nota 491. 

709. Tc. Bur, ya, mubarek. 

710. Tc. kafes = „grilaj, cu$cH; baldachin". 

711. Autorul vrea si spuni „Murad al IV-lea, imp&ratul otomanilor" (1623— 1640). Denu- 
mirea din text este corecti, deoarece Murad (I, 1359— 1389) a fost. Intr-adev&r, al treilea sultan 
al otomanilor, dar pe vremea aceea statul olandez nu avea ambasador la Poarti. 

712. Este negre$it vorba despre Cornelius Haga, rezidentul Olandei la Poarti timp de 
aproape trei decenii (din 1611), cunoscut pentru influenza lui, „mereu amestecat In afaceri de 
patriarhi, de voievozi ai Moldovei ?i 'firii Romineyti, prin care s-a imbogi(it foarte" (raport 
al lui Alvise Contarini, bailul Vene(iei, din Constantinopol, 8 mai 1638, In E. Hurmuzaki, Docu- 
mente privitoare la istoria rom&nilor, vol. IV, partea 2-a, Bucure?ti, 1884, p. 497, nr. DLXXIII; 
ibid., IVj, Bucure?ti, 1882, p. 643, doc. DLXIX; cf. ?i Fr. Pall, Les relations de Basile Lupu 
avec VOrient orthodoxe et particuli&rement avec le Patriarcat de Constantinople, In „Balcania", 
8, 1945, p. 110, doc. XI). 

713. Referiri la urmitoarele evenimente: venirea lui Vasile Lupu la tronul Moldovei 
(aprilie 1634), cu sprijinul rezidentului olandez, $i insciunarea lui Chiril Lucaris ca patriarh 
al Constantinopolului (4 noiembrie 1620). Firi Indoiali despre acest patriarh este vorba, iar 
nu despre un Ieremia (nici un patriarh cu acest nume nu a pistorit la Constantinopol in seco- 
lul al XVTI-lea); Chiril era cunoscut pentru simpatiile sale protestante (v. raportul lui Haga 
despre rolul siu la alegerea lui Chiril In N. Iorga, Studii pi documente cu privire la istoria romd- 
nilor, vol. IV, Bucurejti, 1902, p. 182, n. 1); pentru rolul lui Vasile Lupu In schimbirile de 
patriarhi ecumenici Incepind din 1638, v. N. Iorga, Vasile Lupu, domnul Moldovei, ca urmap 
al impdrafilor Rasaritului in tutela Patriarhatului de Constantinopol pi a Bisericii Ortodoxe( 1646— 
1653), in Analele Academiei Romdne, s. II, Mem. ist., 36, 1913— 1914, p. 207—236. 

714. Despre „Lumina sfinti" care, In noaptea de Inviere se aprinde In chip miraculos 
In biserica Sf. Mormint din Ierusalim, scrisese deja In secolul al XlV-lea loan Cantacuzino in 
a sa Apologie contra lui Mahomed (Patrologiae cursus completus. Patres greaci, ed. J. P. Migne, 
t. XXVIII, Paris, 1887, col 774—796; cf. V, C&ndea, Une version roumaine du XVII* silcle 
de VApologie contre Mahomet de Jean Cantacuzine, in „Revue des 6tudes sud-est europ6enes", 
4, 1966, no. 1-2, p. 233-237). 

715. Tc. hatt-i perif < ar. hat{ sharij. 

716. Tc. kdfir < ar. kafir. 

717. Pers. koshe-nishin > tc. kSpenipin „cel ce $ade in coll". 

718. AdicS. In haine de cadiu (kadi). 

719. V. nota 609. 

720. Tc. Subhan Allah ve barek Allah. 

721. Tc. < ar. Sha'm, Damascul; Dtmipki (forma din text) inseamni Siria (anticul 
Damascenus) ; Damascul „dup& cel mai vechi nume" = Dimipk. 

722. V. nota 107. 

723. V. Cartea I, cap. 7 $i 8, p. 11—21. 

724. Informa(iile din acest paragraf trebuie corectate astfel: In partea de r&s&rit a siili 
de rugeLciune din moscheea umaiazilor, intr-un edicul, se p&streaza. capul Sf. loan Botezitorul 
care ar fi fost descoperit intr-o criptiL cu prilejul restaur3,rii lui al-Walid (708); chemarea la rug&- 
ciune (tc. ezan < ar. adhdn) a fost cintatcL mai intii la Medina, la indemnul califului 'Omar, In 

In urma visului lui 'Abd Allah ibn Zaid (‘Omar era primul ctitor al moscheii din Damasc, a?a- 
dar Intlia chemare a fost localizatS, acolo); lingd moschee sint morminte, ca acela al lui Saladin 
(m. 1193) Intr-un mausoleu anume, dar mormintul califului Mu'awiya (la Cantemir: Amavia), 
m. In luna radjab 60 h. (aprilie 680), se aflS, in cimitirul Bab al -;aghlr. 

725. Tc. Ay a Sofya; Kdbe-i fukara. 

726. Yanku bin Madyan, numele dat in legendele turce$ti lui Iancu de Hunedoara, eroul 
cre$tin atit de temut incit intrase in folclor. Regretatul Aurel Decei proiectase un studiu asupra 
legendelor turceyti privitoare la Iancu Corvin, dezvoltarea unei comunicSri (:inuta. in 1956 la 
Paris. 
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727. Hoca efendi, Sadeddin (Sa'dal-din), istoric turc $i 5 eyhQlislS.n 1 (1536/7—1599), 
autor al celebrei lucrSri Tactittevarih („Cununa istoriilor"), tradusS integral sau partial in clteva 
limbi europene, folositS 51 de istorici romSni, ca N. BSlcescu in Istoria lui Mihai-vodd Viteazul 
(Fr. Babinger, El, II, 1018— 1019, 5 i Die Geschichtsschreiber der Osmanen und ihre Werke, Leipzig, 
1927, p. 123 §i urm.). Un rind mai sus, arhitectul care a clSdit Sf. Sofia este numit Gherman. 
Este vorba de doi arhitecfi anatolieni, Anthemios din Tralles si Isidor din Milet (Ch. Delvoye, 
L'art byzantin, Paris, 1967, p. 56 — 57). 

728. Exists citeva lucrSri, in persanS sau turcS, despre istoria Sf. Sofia: cea redactatS la 
cererea lui Mehmed al II-lea de Aljmed al-GIlanl (tradusS in turcS de Nimat Allah, m. 1561/ 
1562) 5 i alta scrisS pentra acela 5 i sultan de ‘All ibn Muljammedal-Kushdjl, amindouS in persanS; 

un opuscul turc anonim din 1483— 1484; capitole in istoriile Constantinopolului (Tevarih-i 
Kostantiniya ) ; lucrarea lui 'All al-'Arabi 'Ilyas, Tevarih-i bina-i Aya Sofya (1567). DupS 
acest autor, Sf. Sofia ar fi fost construitS de un arhitect Ignadius (K. SOssheim, El, I, 536—537). 

729. Sanctuar greu de localizat: dupS nume, ar fi vorba de biserica Sf. loan de Studion, 
ctitoritS in 463 de patricianul Studius pentru MSnSstirea „neadormililor". SituatS in partea 
de sud a ora 5 ului, nu departe de cetatea celor 5 apte turnuri (Yedikule), biserica a fost trans- 
formatS in moschee in timpul sultanului Baiazid al II-lea 5 i se nume 5 te astSzi Imrahor Camii. 
DacS autorul se refers la ea, rSmin neexplicate afirma^iile cS biserica s-ar afla „ruinatS lingS 
palatul sultanului"; „cetatea bizantinS dinspre canal" ar fi, in acest caz, Yedikule, S-ar putea 
insS ca autorul sS se fi gindit la biserica Sf, Irina, ctitorie a lui Constantin cel Mare, a cSrei 
situate corespunde mai bine descrierii lui Cantemir: ea fusese, dupS cucerire, in incinta pala- 
tului Vechiului Serai (Topkapi Sarayt) ; in acest caz „cetatea bizantinS dinspre canal" ar fi 
Zidul maritim. In sfir 5 it, o altS ipotezS o ingSduie ruinele bisericii Sf. loan BotezStorul in Trullo, 
sau a domului, situatS in cartierul Fener, cStre Cornul de aur 5 i aproape de Palatul Bonus, 

730. Nazoreii sint cre 5 tinii (nasara); bisericile ortodoxe fiind orientate cu altarul spre 
rSsSrit, mihrabul (care trebuia sS arate kibla, direcfia spre Mecca) a fost indreptat spre sud- 
est (nu sud-vest). 

731. Coranul prescrie — la locurile citate in text — milostenia ca atare, fSrS sS specifice 
partea din avere care trebuie datS sSracilor, problems rezolvatS in mod divers de textele juridice 
(o zecime, o douSzecime etc,, v. H. Lammens, El slam, croyances et institutions, ed. cit., p, 79). 

732. Tc. Mahluk bilmezse h&lik biliir. 

733. Tc. asi. 

734. Tc. hidayet. 

735. Ar. lyalal, baram. 

736. V. Cartea a V-a, cap. 2, p. 169 5 i nota 611. 

737. Ibidem, p. 168- 169. 

738. Despre Coran este o carte a Sistemului, iar nu un capitol. Autorul trimite la Cartea 
a Il-a, cap. 3, p. 45. 

739. V. p. 90-91 5 i 207. 

740. Tc. Hidayet-i Ildhi. 

741. Tc. Kaza-yi nza. 

742. Tc. arzuhal. 

743. Tc. kadiasker sau kadi'l asker = „judecStorul armatei". 

744. Confuzie intre tc. murahhas „vestitor, crainic" (termenul intenjionat de autor) 5 i 
murassa „lucrat in nestemate". 

745. Y. nota 697. 

746. Tc. haragcx = „perceptor". 

747. Tc. zind = ..adulter". 

748. Tc. ispeng, „al cincilea dintre robi" (cuvenit sultanului). 

749. V. Cartea a Vl-a, cap. 4, p. 268—273: Despre inm or mint are fi pomenirea morfilor , 
iar nu Despre rinduielile muhammedane, capitol inexistent in Sistem. 

750. Y. Cartea a V-a, cap. 13, p. 239—248. 

751. Tc. tecdid-i iman, tecdid-i nigdh. 

752. Capitol ce urma sS fie scris in lucrarea Despre guvernarea otomand. 
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753. Cantemir avea probabil informatia din Istoriile lui Herodot, traduse in limba rom&nS 
in 1669 (ed. N. Iorga, Vilenii de Munte, 1909, II, 73, p. 113— 114). Iat5 textul privitor la fenix: 
„Iar jaste $si o pas&re ce si cheamS. finics, carile eu vie nu am v&zut-o, ce am v&zut-o zugr&vitS.. 
Pentru c3., dup& cum zic ceia di la Cetatea sorilui, foarte rar vine la d&njii, trecind 500 de ani". 
(Cf. ji Encyclopeadia britannica, 11 th ed., vol. XXI, New York, 1911, s.v. Phoenix.) 

754. V. nota 752. 

755. Tc. gdvur (pron. ghiaur). 

756. V. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 81—85: Despre teologie, iar nu Despre catehism. 

757. V. Cartea a VT-a, cap. 1, p. 252—255. 

758. Tc. hdftz-t Kuran, recitator al Coranului. 

759. Tc. stir, dttgttn, nigdh. 

760. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p. 263 $i urm.: Despre divorf. 

761. In textul rus inadvertent: ueecpubiM = „necredincioji". 

762. Tc. zeykir. 

763. V. Cartea a V-a, cap. 3, p. 171— 174. 

764. Pers. pdpush > tc. pabuf. 

765. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 174— 180. 

766. V. nota 74. 

767. Tc. kina. 

768. Tc. vdcib. 

769. Nomocanon este un termen grecesc (vojtoKav6v); autorul se refers la tc. kanun-ndtne 
„cod de legi". 

770. Tc. zdhid. 

771. Pers. zdhid-perest; tc. milrayi= „ipocri^i''. 

772. V. Cartea I, cap. 4, p. 8 $i nota 77. 

773. Tc. Evde Idztm cdtnide haram. 

TIA. V. Cartea a IY-a, cap. 21, p. 163—166. 

775. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 203. 

776. Tc. tOvbe istihfdr. 

777. Tc. Ah, yd Rebbim 1 

778. Tc. t3vbe-i Yusuf ve Nasuh: Cantemir lAmurejte in Incrementa atque decrementa, 
III, 4, nota d, aceste nume: ..Veniamin, fratele patriarhului Iosif [Yusuf], este numit Nasuh 
In Coran; acest nume a devenit apoi destul de r&spindit printre mahomedani". Observ&m ins4 
cii in Coran numele lui Nasuh (sau Veniamin) nu apare niciodati, acest personaj fiind totdeauna 
desemnat (XII, 69—70, 76 etc.) drept „fratele" lui Iosif. 

779. Tc. etniriprin, dar mai probabil emr-i ferif, „porunca padijahului" (v. ji nota 814). 

780. Tc. f avuf „aprod" ji kapuctbapi ..jambelan". 

781. Tc. Afkolsun yola. 

782. Tc. Gdvur oldi, „S-a f&cut necredincios". 

783. Tc. men'-i nefs. 

784. Tc. hadr-i nefs, zulm-i nefs. 

785. V. nota 717. 

786. V. Cartea a Vl-a, cap, 8-18, p. 287-316. V. ?i nota 982. 

787. V. nota 133. 

788. V. Cartea I, cap. 10, p. 27—28. 

789. Tc. kdfek. 

790. Tc. cihdd, gazd. 
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791. Tc. net-i gazd. 

792. Tc. gazi < ar. ghazi, 

793. Problema este tratati, Intre altele, In Cartea a V-a, cap. 12, p. 230—231. Dar auto- 
rul anunfi acolo cS, va rezerva in capitol Intreg acestui subiect in cartea Despre guvernarea 
otomand, rimasi in stadiu de proiect. 

794. Tc. fehddet, fehit. 

795. Textul din Coran, IX, 52 sugereazS. numai ideile din textul Sistemului: „Ce a$tepta(i 
oare pentra noi decit unul din cele doui lucruri foarte frumoase?" (adicS. sau victoria, sau 
martirajul). 

796. V. Cartea a V-a, cap. 6 , p. 189—190. 

797. V. Cartea a IV-a, cap. 5, p. 100—101. 

798. Tc. emraz-i sdri'. 

799. Tc. Bdb-i addlet, Bdb-i dlempenah. 

800. Y. Cartea I, cap. VII, p. 16— 17. Trimiterea din text este gre$it& (despre preroga- 
tivele lui Mahomed se vorbe?te in Cartea I, cap. IV, p. 8 ). 

801. Tc. hak < ar. hakk; tc. fer'-i ferif < shar' sharij „sfinta (canonica) dreptate", 

802. Capitol proiectat pentru lucrarea nescrisS. Despre guvernarea otomand, 

803. Ar. fafydwet hani karim; tc. cevmerdlik; tc. mtirilvvet < ar. muruwwat. 

804. Tc. BugUn gelen, bugUn gitsiln. 

805. Tc. Yanndasi Allah Kerim. 

806. KSprillU, celebrcl dinastie de demnitari otomani de origine albanezi, din care s-au 
ridicat urmitorii mari viziri: Mehmed (1557— 1661), Ahmed (1635—1676), Mustafa (1637— 
1691), HQseyin (1644— 1702) $i Num'ln (1670— 1719). — Ibrahim hanoglu, familie nobili otomani 
descendenti din marele vizir Ibrahim-pa^a (1412—1427), celebri pentru bogi^ia $i privilegiile 
sale. V. ji Incrementa atque decrementa, I, 4, nota cc. 

807. Tc. Haram geldi, haram gitti. 

808. Tc. agavat (pluralul lui aga). 

809. Tc. bahfif < pers. bakhshish. Bac^ij se spune darului f&cut unei persoane de condi(ie 
inferioari; darul oferit de un subaltern jefului s&u se numejte pishkesh (pe$che$), iar schimbul 
de daruri intre persoane de aceeaji condi^ie ta'druf. 

810. Vezi nota 325. 

811. Forma din textul rus provine din ital. granato. 

812. Tc. Halal eyle. 

813. Tc. Dobruca, parte din antica Moesia inferior; tc. Konya (fosti Iconium), provincie 
(51 ora?) in partea central-sudici a Asiei Mici. 

814. Tc. emr-i fer’-i ferif (v. $i nota 779). 

815. Prin Asia se infelege, desigur, aci Asia Micd, regiunea in care s-au a$ezat mai inti 
otomanii. Dec&derea, apoi dispari(ia sultanatului seldjukid (inceputul secolului al XlV-lea) 
a favorizat formarea, in Anatolia, a o serie de principate cucerite apoi de otomani, $i anume 
(de la risirit la apus): Kara man, Germiyan, Hamid, Saruhan, Tekeili, Mente^eili $i Aydin 
(v. despre toate El, s.v.). 

816. Referire la lucrarea Despre guvernarea otomand. 

817. Tc. Osmanli tavfani araba ile avlar. 

818. Tc. gazdvat. 

819. Cantemir se referi la Mehmed al IV-lea (1648— 1687) $i la fiul s&u Mustafa al II-lea 
(1595— 1703), ambii detrona'fi de ieniceri. 

820. V. <d p. 223, 235. 

821. V. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 84—85. 

822. In Cartea a V-a, cap. XIII, p. 235—239, unde trimite autorul, se vorbejte despre 
alte obliga^ii ale sofului fa{& de so^ie, dar nu despre datoria de a o invifa. 
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823. Autorul trimite la Cartea a Vl-a, cap. 2, p. 257-263: Despre cdsdtorie, ?i la Cartea a V-a, 
cap. 14, p. 2-40—2-47: Despre haram, adicd despre cele oprite, dar in nici una nu se vorbe§te despre 
datoria sofului de a-?i catehiza sofia. 

824. V. Cartea a V-a, cap. 9, p. 211—215. 

825. Tc. ktzlar agast. 

826. Tc. azad kup. 

827. V. Cartea a Vl-a, cap. 20, p. 319-321. 

828. V. nota 793. 

829. Tc. nigdh; v. Cartea a Vl-a, cap. 2, p. 257—263. 

830. Traducerea exacts a celor trei cuvinte: ..Aceasta fie despSrfitS de mine". 

831. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p. 263-268. 

832. Tc. Allah He caninuz bilUr. 

833. Tc. tarbu} < ar. {arbush , 

834. Tc, yapmak. 

835. Tc. kaftan < pers. kaftan. 

836. Tc. fer&ce < ar, faradja, 

837. V, nota 764. ~ 

838. V, supra, p. 236. 

839. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p, 263-268. 

840. Tc, Nimet allahtndiir (mai exact: ..Binefacerea este a lui Dumnezeu"), 

841. Nu un capitol, ci un paragraf, in Cartea a V-a, cap. 12, p. 228, 

842. Tc, can beslemek, 

843. V, Cartea a IV-a, cap. 21, p. 163-166. 

844. Tc. Kufbazi kumarbazi Sldilren olur gazi, 

845. Tc. Kaza-i ariza, 

846. Accepts. nouS din cele Zece porunci primite de Moise pe Muntele Sinai (Ex., 19, 
16—25), excluzind porunca a patra, privind repausul sabatic, 

847. Pers. butperest. 

848. Este vorba despre bogata decorate interioarS, in mozaic, a bisericii Sfinta Sofia 
(a$adar nu „icoane pictate cu vopsele"). „Mozaicurile care reprezentau chipuri de sfinfi au fost 
acoperite fie prin inscrip^ii, fie printr-o pinzS groasS, peste care s-a dat cu var, cSci religia musul- 
manS nu permite icoane in moschei, Numai cei patru ingeri cu ?ase aripi desfS^urate, care impo- 
dobeau cei patru pandantivi ai cupolei, sint vizibili ?i astSzi, dar pe chipuri s-au pictat man 
stele aurite. Mozaicurile din pSrfile de jos ?i din galeria superioarS n-au suferit nici o stricS- 
ciune; noaptea, cind interiorul moscheii este luminat de mii de candelabre, se vSd, printr-un 
efect de luminS, crucile incastrate in aceste mozaicuri" (Djelal Essad, Constantinople. De Byzanct 
a Stamboul, Paris, 1909, p. 93). CercetSri mai noi au stabilit cS abia in secolul al XVIII-lea 
..mozaicurile bizantine au dispSrut sub un gros strat de var", a>a incit obscrva^ia lui Cantemir 
este exacts (Robert Boulanger, Turquie, Paris, 1965, p. 214). 

849. V. p. 175 $i nota 629. 

850. V, Cartea I, cap. 3, p. 7—8. 

851. V. Cartea I, cap. 12, p. 33—36. Murad al Ill-lea, numit indatS, a domnit in anil 
1574—1585. Cantemir ii relateazS domnia in Incrementa atque decrementa. III, 2, fSrS sS men- 
fioneze favoarea lui Murad pentru picturS, 

852. Tc. redyd. 

853. Tc. stitkarindap. 

854. Ganymede, fiul lui Tros $i Callirrhoe, cel mai frumos dintre muritori, rSpit de zei 
(iar dupS alte tradi(ii de Zeus insuji, in chip de vultur), ca sS trSiascS intre cei nemuritori ?i sS 
umple cupa lui Zeus, — Pentapolis, numele a cinci oraje din Cyrenaica (Cyrene, Berenice, Arsi- 
noe, Ptolemais ?i Apollonia), ai cSrei locuitori aveau o tristS reputa'fie din cauza depravSrii lor. 
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855. La argu men tele aduse de autor In Cartea I, cap. 7, p. 11— 17, $i in pasajul comentat 
aici, trebuie adiugat ci textele coranice variazi in ce privefte folosirea vinului, liudat in sura 
Albina (XVI, 67—71), ca o binefacere a lui Allah, interzis in surele IV, 46 (credinciofii si nu-fi 
faci rugiciunea amefi^i de vin, ei trebuie si in^eleagi ce rostesc), II, 216 (vinul $i jocurile de 
noroc sint picate) fi V, 92 („Cu adevirat, vinul, jocurile de noroc, statuile, sigejile divinatorii 
sint nelegiuirea Satanei"). 

856. Harut fi Marut, doi ingeri ..cizu'ji", men^ionaji in Coran, II, 102; prezenja lor in 
tradijia musulmani continui credin^e zoroastriene, persane fi ebraice (v. comentariul lui D. 
Masson in Le Coran, Paris, 1967, p. 787). In legituri cu legendele care atribuie ciderea lor 
unei femei, v. P. J. de Menasce, Une Ugende indo-iraniene dans Vangeologie judeo-musulmane! 
(i propos de Harut et de Marut, in „Etudes asiatiques", I, 1947, p. 10—18. 

857. V. nota 423. 

858. V. Cartea a IV-a, cap. 4, p. 93 fi nota 372. 

859. V. nota 510. 

860. Tc. Ehl-t key} olmak istersen b&de nilf ol, bok yeme. Este vorba despre Murad al 
IV-lea (1623-1640). 

861. Este vorba de califul Mu'awiya I (660—680). 

862. Tc. kavl ferii. 

863. Tc. Kazaya rtza. 

864. Tc. ney. 

865. V. nota 436. 

866. Este vorba de licustele silbatice (lat. Locusta migratoria fi Schistocerca gregaria), 
numite in arabi al-djarad, a ciror mlncare este permisi chiar in perioada postului, fiind lipsite 
de singe. Asocierea cu acridele din Mt., 3, 4 este corecti. V. fi J. Ruska, EI, I, 1045— 1046. 

867. Tc. cAiz. 

868. V. Cartea a IV-a, cap. 7, p. 110—111. 

869. Ar. stir; tc. diigiln, siinnet diigilni, nigdh diigilni, esir dilgilni. 

870. Dupi tradijie, Ismail a fost din pruncie pizit de Arhanghelul Gabriel sub forma 
strilucirii divine (saktna) . Cit privefte circumciziunea lui, relatati de Cantemir, este probabil 
o referire la disputa dintre arabi fi iudei, cei dintii afirmind ci episodul din Gn., 22, 1— 18 (sacri- 
ficiul lui Avraam) se referi la Ismail, iar nu la Isaac (A. J. Wensinck, EI, II, 579). 

871. Tc. usta hatun. 

872. Tc. takye. 

873. V. nota 680. 

874. Tc. mektep < ar. maktab. 

875. Tc. kapuhdhyasi. 

876. Tc. beglerbegi. 

877. Cantemir trateazi problema tributului $i pesche$urilor jirilor romine ?i in Descriptio 
Moldaviae, II, 14 (ed. Gh. Guju, Bucureyti, 1973, p. 271—275). V. ji M. Berza, Haraciul Mol- 
dovei fi TArii Rom&nefti in secolele XV—XIX, in Studii fi materiale de istorie medie, 2, 1957, 
p. 7—45; acela$i, Regimul economic al dominafiei otomane in Moldova fi Tara RomAneascd, 
in Istoria Rom&niei, vol. Ill, Bucure$ti, 1964, p. 14— 18. Talerul era o monedi de argint origi- 
nari din Boemia, curenti in secolele XVI—XIX in jirile germanice fi in Europa de sud-est, 
cu valori variabile. 

878. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

879. V. nota 96. 

880. Tc. Pafa kapust. „Poarta de aur" (numiti apoi Yaldlzh kapu), arc detriumf ridicat 
de Teodosie I in 380, face parte in prezent din complexul monumental al celor $apte turnuri 
(Djelal Essad, Constantinople, Paris, 1909, p. 6—69; R. Boulanger, Turquie, Paris, 1965, p. 259— 
260). 

881. Este vorba despre Sf. Nicolae neomartir din Karpenisios, ucis de turci la 23 septembrie 
1672, in virsti de cincisprezece ani, pentru ci n-a vrut si se converteasci la islamism (©piaKeuTlKf) 
Kal V|0lKf| fryKUKXonaiSeia, T. 9, Athena, 1966, col. 516, nr. 5). Dupi Antoine Galland, un con- 
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temporan al martirajului, care redS, istoria cu modificSri, Nicolae s-ar fi niscut in 1656 la Neo- 
horio in Thesalia 51 ar fi murit la 27 septembrie 1672 (Journal de M. Antoine Calland pendant 
son sdjour h Constantinople, dd. Ch. Scheffer, vol. I, Paris, 1881, p. 201 fi 229; v, fi De la Croix, 
La Turquie chrdtienne sous la puissante protection de Louis le Grand, Paris, 1695, p, 327— 329; 
idem, Etat prdsent des nations et dglises grecque, armdnienne et maronite de Turquie, Paris, 1741, 
p. 213-246). 

882. Tc. rakam. 

883. Tc. Islam miibarek ola. 

884. Tc. forbad. 

885. Kara Mustafa-pafa, zis fi Maktul, din Merzifon, mare vizir intre 1676 fi 1683, fi 
urmaful sSu Kara Ibrahim-pafa, din Bayburt, mare vizir intre 1683 fi 1685. 

886 . Tc. bdkire. 

887. Tc. merdilm. 

888 . Capitol proiectat pentru cartea Despre guvernarea otomand. 

889. Tc. selamlik. 

890. Tc. vekil. 

891. V. Cartea a Vl-a, cap. 3, p. 263—268. 

892. Tc. girdegi. 

893. Tc. Allah bilen sisce olsun. 

894. Tc. kina < ar. ftinna', pudrS. ficutS. din frunzele arbustului Lawsonia inermis, cu care 
bSrbafii ifi vopsesc in Orient p 2 .rul fi barba, iar femeile unghiile. 

895. Tc. idilstinci kadin. 

896. Personajele sint Ferdinand I, marele duce al Florenfei (1549— 1607), fiica sa Caterina 
fi Ferdinand Gonzaga, duce de Mantua (m. 1627); n-am putut stabili ins& originea anecdotei. 

897. Forma de cSsStorie kepin este descrisS. dupS, Sir Paul Rycaut, fi anume dupS versi- 
unea italianS a cunoscutei sale lucrSri despre Imperiul Otoman, versiune datoratS. lui C. Belli, 
Venecia, 1672, p. 212 (trimitem in continuare, in text ca fi in note, la aceastS. edifie; cf. fi Stu- 
diul introductiv fi nota 1124). DupS. Rycaut kepin este o cisStorie pe timp limitat, cu pref tocmit 
in fafa cadiului. AceastS. legiturS,, de care abuzeazS. strSinii, ar fi comparabilS. cu emanjebado 
sau casado de media carte la spanioli. Este „ca.s3.toria provizorie" (tc. kiambin > gr. tcercivtov), 
v. N. I. Pantazopoulos, Church and Law in the Balkan Peninsula during the Ottoman Rule, 
Thessaloniki, 1967, p. 94 fi urm.(informafie de la I. Matei). De observat c3. Rycaut insists asupra 
cSsStoriei kepin dintre musulmani fi creftine; Cantemir descrie cazul invers, al cSsStoriei provi- 
zorii dintre creftini fi fete musulmane. 

898. Tc. sicil < ar. sidjill= ..document scris": tc. mahkeme < ar. mahkama. 

399' Tc. bostanctbaft, feful gridinarilor Curfii Otomane, inalt demnitar, sub a cSrui auto- 
ritate se aflau domeniile imperiale, p&durile, construcfiile, apele etc.; yeniferi agasi, comandan- 
tul ienicerilor, superior tururor ofiferilor fi dregStorilor; subaft, comandantul polifiei; Galata 
voyvodast. 

900. Nume dat Africii de nord-vest, cuprinzind Libia fi Magrebul (Tunisia, Algeria, 
Marocul). 

901. „. .. prizonierii sSi"; se infelege „ostafii sSi cizufi prizonieri". 

902. Tc. talak < ar. talak, repudiere, anularea cSs&toriei. Descrierea este corectS, cu 
particularityti specifice lumii otomane (cp. cu J. Schacht, El, IV, 667—672). Suma de bani 
plStitS sofiei (numitS de Cantemir nikkdh) este darul de nuntS. (mahr). Procedura divortului 
in islam este relativ simplS,; bSrbatul ifi poate repudia Sofia fSrS. sS arate motivele, dar actu 1 
sSu este, in acest caz, considerat ca makruh (urit), iar dupS, juriftii hanafifi chiar haram (interzis). 

903. Tc. iif talak. Practica descrisS de Cantemir, recSsStorirea cu o femeie repudiate, de 
trei ori, se numefte tahlil. Ea este aspru criticatS. de toate fcolile de interpretare a dreptului 
musulman (J. Schacht, loc. cit,, 669). 

904. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

905. V. mai sus, cap. 13, p'. 237. 

906. Tc. Nigdhun halal, canum azad. 
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907. Forma colectivS, a tc. telkin ..sngestie, inspira(ie"; salkim, literal ..ciorchine de flori 
sau fructe"; cf. ?i sensul figurat; Halka verir talkim, kendi yutar salktn („Una propoviduiejte, 
dar alta face"). V. ?i nota 903. 

908. In conceptia islamici via^a oricSrei fiin(e are un termen mai dinainte hot&rit de 

Allah ?i scris intr-o carte a destinelor (Kitdb mu'wadjdjal, v. Coran, III, 145 ?i I. Goldziher, El, 
I, 142-143;. - 

909. Mahomedanii cred c& pinS. la inmormintare sufletul se aflS. intr-o stare de mare 
nelini?te, de aceea funeraliile an loc cit mai curind dupS, moarte. Turcii au un cult deosebit pentru 
mor(i, ceea ce explicit aten^ia acordatS, cimitirelor lor, considerate drept „cele mai pitore?ti din 
lume" ?i model al cimitirelor-gridini moderne. (Cemetery, in Encyclopaedia britannica, 11“ 
ed., vol. V, New York, 1910, p. 660.) 

910. Tc. mastabut. 

911. Tc. tiXrbe. 

912. V. notele 636 ?i 681. 

913. Tc. cendze < ar. djindza. Rug&ciunile pentru mort (tc. cendze namazi, ar. falat al- 

djinaza) sint scurte, cum aratS. mai departe autorul. Imamul, stind la capul mortului (daci e 
bdrbat) sau la picioare (dacS. e femeie) pronun(A intentia rug&ciunii (niya), apoi patru takbir 
(formula „Allah e mare"): dupS. cea dintii spune fdtiha (prima sura din Coran), la a doua rug3>- 
ciunealui Mahomed, la a treia o rugiciune (dii'a') pentru mort, la a patra alta pentru cei 
prezen(i ?i incheie cu cele doui taslima (formula finals insofilA de o inchin&ciune spre dreapta 
$i alta spre stinga). A. J. Wensinck, El, IV, 106. 

914. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

915. V. Cartea a V-a, cap. 5, p. 185 (singurul loc din Sistem in care autorul trateazS despre 
wakf) ?i nota 667. Cantemir anun(& aci (ca $i mai sus) cS va vorbi „mai departe" despre donafii, 
dar se referS, probabil, la un capitol nescris din lucrarea Despre guvernarea otomand. 

916. Tc. Rahmet canina, 

917. Tc. seldmlik takye. 

918. Tc. asir a}i. 

919. Tc. keramet < ar. karamat, darurile miraculoase (harisme) ficute de Allah sfintilor 
s&i (D. B. Macdonald, El, II, 788—789). Ele se deosebesc de minuni (mu'djiza, v. nota 928 J 

prin faptul ca beneficiarii lor sint sfinpii, iar nu profefii sau trimisii lui Allah. 

920. BStSlia de la Varna (10 noiembrie 1444), in care armatele creatine au fost infrinte ?i 
regele Ladislau al Ill-lea ucis de otomani (condu?i ins& de Murad al II-lea, sultan intre 1421 
?i 1451, iar nu de Baiazid). 

921. V. mai departe, cap. 11, p. 300 — 301. 

922. Este vorba, in continuare, de sultanul Murad al II-lea, ?i nu de Baiazid. In iulie 
1444, dupS pacea de la Seghedin, incheiatS, pentru zece ani, Murad a abdicat in favoarea fiului 
sau Mehmed ?i s-a retras la Magnisa (localitate la nord-est de Smirna), unde ?i-a clidit o re$e- 
din^a. Reluarea ostilita(;ilor in toamna aceluia?i an 1-a obligat sa revina la conducerea imperiului 
(la fel rascoala ienicerilor din 1445), a$a incit Murad a mai domnit aproape japte ani. 

923. V. nota 1023. DacS intimplarea povestita este pusS pe seama biruitorului de la 
Varna, ar fi vorba de Murad al II-lea (v. nota 920). 

924. Referire la infringerea pretendentului Mustafa, numit in izvoarele turcefti DOzme 
Mustafa, invins de armatele lui Murad al II-lea la Ulubad (Asia Mica); refugiat la Gallipoli ji 
Adrianopol, Mustafa a fost prins $i executat in 1422 (J. H. Krammers, El, III, 814—815). 
Referinfa lui Cantemir la „un prizonier anonim" ?i la lucrarea Despre inceputul saracinilor sau 
al turcilor ne introduce plauzibil in bibliografia vechilor scrieri despre Imperiul Otoman (prima 
asociere am face-o cu Captivus Septemcastrensis, anonimul sas din Sebe? cazut prizonier la 
turci in 1438, autorul cunoscutului Libellus de ritu et moribus turcorum, Paris, 1509, reeditat de 
mai multe ori). Este probabil ci D. Cantemir men^ioneazS. din memorie o lucrare cititS. la Constan- 
tinopol. Insuficien^a elementelor nu i-a permis dr. Carol Gollner (autorul lucrSrii Turcica. Die 
europaischen Ttirkendrucke des XVI. Jahrhunderts, I —III. Bd,, Bucurejti—Berlin—Baden- 
Baden, 1961—1978) identificarea cSr(ii. 

925. Tc. Siroz, ora? din Grecia de nord, nu departe de Struma; Propontida = Marea Mar¬ 
mara, numitS. astfel datoritS pozi(iei sale fa(& de Pontul Euxin. 
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926. Mustafa al II-lea, sultan intre anii 1693 $i 1703, perioadi In care Cantemir se afla 
In Constantinopol. 

927. Timar, fief militar acordat ostaplor de valoare, obligap in schimbul beneficiului dobin- 
dit (dirlik) s& ia parte la rizboiaie §i si intrepni un n mnUr de soldap proportional cu beneficiul 
(J. Deny, El, IV, 807-816). 

928. Tc. mdcize < ar. mu'djiza (aci la pluralul arab mu'djizat), miracole sivirpte de profepi 
sau trimipi lui Allah (A. J. Wensinck, El, III, 666—667); pentru karama, v. nota 919. 

929. Tc. keramet sahibi; muciz&i sahibi. 

930. Tc. Id-i ferif, Id-i mubarek p Biiyiik bayram, Kurban bay rami, ar. Id al-adhd, 'Id 
al-kurbdn, Bairamul Mare. 

931. Autorul face o confuzie intre datele priznuirii: Bairamul Mare se serbeazi la 10 
dhu' 1-hidjdja, iar Bairamul Mic la 1 shawwSl (v. p nota 956). 

932. V. Cartea a V-a, cap. 5 p. 780 - 186. 

933. „...nu astronomice?te, ci politicepe", ajadar nu dupS. calcul p observape astro- 
nomici, piinpfici, ci empiric, la aparipa lunii noi, dupS. calendarul „civil". 

934. Tc. ruzndme. 

935. Condica zilnicd, aci in sens de table astronomice (zidj), cuprinzind rezultatele obser- 
vapilor sistematice ale cerului. 

936. Tc. namazg&h, corespondentul ar. musalla, loc in aer liber unde se fac rugiciunile la 
anumite s3.rb3.tori (v. pentru detalii A. J. Wensinck, El, III, 797—798). 

937. Tc. kaziasker. 

938. Iambol, ora$ in sud-estul Bulgariei, pe riul Tungca. 

939. Tc. ulema < ar. 'ulama' (pluralul lui 'alim, „?tiutorul", invitjatul in drept p teologie). 

940. V. p. 283. 

941. Rc. vdlide (sau valde) sultan < ar. wdlide sultan „sultana-mama", titlul purtat de mama 
sultanului in timpul domniei acestuia. In timpul $ederii lui Cantemir la Constantinopol, sultane 
valide au fost Turhan Hadice (mama lui Mehmed al IV-lea), Salihe Dila$ub (mama lui Soliman 
al II-lea) p Gulnu§ Emetullah (mama lui Mustafa al II-lea p a lui Ahmed al Ill-lea). J. Deny, 
El, IV, 1172- 1178. 

942. Capitol proiectat pentru lucrarea Despre guvernarea otomand. 

943. In versiunea rusi e$UMOK = „taler" (v. p nota 877). 

944. Tc. tug. 

945. V. nota 877. 

946. Tc. Bayram pefkefi; v. p notele 809 p 877. 

947. Regiune aflati sub autoritatea unui beg (osmanli bey). 

948. Lucrarea proiectatS, de Cantemir, intitulatH, in alte referinfe, Despre guvernarea 
etomand. In paragraful urmitor este menponat incS. un capitol nescris din acea carte: Despre 
rdzboi. 

949. Tc. fizme akfesi. 

950. Tc. astar — „dubluri, ciptu^eali". 

951. Tc. dolab = ..scrinciob (dulap)". 

952. Tc. Id-i ferif mubarek ala. 

953. Tc. Bayramunuz kutlu ala. 

954. Tc. kaccilar bayrami. Eroarea semnalata p in nota 931: zilele sacrificiului pe muntele 
Mini, lingi Mecca, au loc in cursul Bairamului Mare, numit din acest moPv p Sirbitoarea 
Jertfei (Kurban bayrami). 

955. V. Cartea a V-a, cap. 6, p. 192- 193. 

956. De vreme ce diduse — grept — ca data, a Bairamului Mare 1 ?evval, locurile lSsate 
goale in text (din nesiguran^a) trebuie astfel completate. V. insa nota 931. 
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957. Tc. kurban < ar. kurban = ..jertfS". 

958. Este vorba de podul Araf, descris In Cartea a IV-a, cap. 19, p. 156— 159. 

959. Tc. Mevldt < ar. Mawlud. Pentrn istoria fi tradifiile acestei s&rbStori, v. H. Fuchs, 
El, III, 481-484. 

960. V. Cartea I, cap. 2, p. 2—3. DupS opinia cea mai rSspinditS, Mahomed s-ar fi nSscut 
lntr-o luni 12 rabi' I (H. Fuchs, loc. cit., -181). 

961. „Ceremonii politice. In sens de laice. Pentru trimiterea din rindurile urmStoare 
v. Cartea a V-a, cap. 4, p. 179 fi nota 653. 

962. Tc. mttbarek cum'a. 

963. Tc. cum'a < ar. djum’a, reuniune generals (v. pentru detalii Th. W. Juynbell, El, 
I, 1093— 109-4). 

964. Tc. cima. 

965. Tc. ziihre < ar. zuhara. 

966. „SSrbStori politice..." (sau civile), adicS profane, lumefti, spre deosebire de sSrbS- 
torile religioase. 

967. V. nota 249. 

968. Echinoefiul de primS varS (21 martie) cSdea la 11 martie dupS calendarul iulian 
(„stilul vechi"). 

969. Mithras, zeul soarelui la vechii perfi, divinitate adoptatS fi de romani In epoca im¬ 
perials,. 

970. Pentru amSnunte asupra istoricului fi sSrbStoririi zilei de Anul Nou, v. R. Ley, El, 
III, 949—950. 

971. Tc. mukata < ar. mukata‘a = „diviziune". 

972. Tc. teddhii= „neplStit; platS intirziatS", tc. adar (azer) < ar.-pers. ddhdr 

(luna a fasea a calendarului sirian), luna martie in calendarul solar adoptat in epoca moderns 
de unele popoare musulmane. Cantemir se refers la o reforms relativ recentS pe vremea lui, fi 
anume adoptarea calendarului financiar otoman, bazat pe calendarul iulian, cu incepere de la 
1 martie 1676 (1087 H.). „Ceea ce a contribuit la folosirea acestuicalendarhegiro-sau luni-solar, 
incepind din anul Hegirei 1087/1676 e.n., este faptul cS in via(a economics fi comercialS se folo- 
seau deja luni solare, in special la prepiri de vinzare fi cumpSrare, la taxe vamale, la impuneri 
de biruri f.a.m.d. Tocmai din pricina diferen^ei celor douS categorii de luni solare fi luni lunare 
se creau anumite daune vistieriei turcefti, fapt pentru care s-a apelat la acest calendar mixt 
(combinat), ca nu cumva statul sS fie in pierdere'' (M. Guboglu, Tabele sincronice, Bucurefti, 
1955, p. XXXIII—XXXIV). Autorul repetS eroarea de la p. 61: anul lunar musulman coincide 
cu cel solar la 33 (iar nu la 30 sau 31) de ani. 

973. Tc. td-i erbd’yin. 

974. „NumSr rotund sau politic", fiind calculat pe baza anului solar, profan, iar nu dupS 
cel lunar musulman. De observat cS fi sSrbStoarea Cincizecimii este prSznuitS tot dupS calenda¬ 
rul solar (v. denumirile lunilor — siriene — potrivit acestui calendar, la M. Guboglu, op. cit., 
p. XXXI-XXXII). 

975. Este greu de stabilit la ce sistem cronologic se refers autorul. Din paragraful pre¬ 
cedent s-ar infelege cS anul despre care vorbefte incepe in luna aprilie, ca in calendarul ecle- 
ziastic evreiesc (nisan) ; dupS paragraful de fa^S ar fi vorba insS de un calendar in care prima 
lunS este decembrie, cind incepe iarna, astfel incit iunie marcheazS inceputul celui de-al treilea 
anotimp (vara). De observat insS cS fi pentru sSrbStoarea Cincizecimii se urmeazS calendarul 
evreiesc (a cincizecea zi dupS a doua zi de Paf ti, adicS dupS 16 nisan, ceea ce corespunde cu 7 si- 
van sau inceputul lunii iunie), cum fi aratS mai departe Cantemir. 

976. Tc. Gill bayramt; evreii „cred, dupS tradi^ie, cS Legea a fost datS in ziua aceea pe 
muntele Sinai; de aceea ei obifnuiesc sS impodobeascS sinagoga fi locurile In care se citefte 
Legea, fi chiar casele, cu trandafiri fi flori impletite in cununi fi ghirlande, in mare numSr" 
(Augustin Calmet, Dictionnaire... de la Bible, nouv. 6d., t. IV, Toulouse—Nimes, 1783, p. 247). 

977. Tc. Centre. 

978. Tc. Ctimle gilnler miibarek dur. 

979. Tc. Uiur. 
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980. Tc. Pazar gilni. 

981. Tc. bedesten, pia^S de obiecte pre^ioase. In Istanbul. Bedesten ocupS centrul Marelui 
Bazar (Bilyilk f am ). 

982. Tc. dervif, membra al unui ordin religios; in sens restrins, c&lugSr cer$etor. Cuvintul 
este considerat de origins persanS (darwesh, cum aratS, mai departe, $i Cantemir; cf. $i Karl 

Lokotsch, Etymologisches WSrterbuch der europaischen WBrter orientalischen Ursprungs, Hei¬ 
delberg, 1927, p. 41, nr. 496); unii autori contests. insS aceastS origine (D. B. Macdonald, El, 
I, 975—976). Fiecare ordin de dervi$i reprezintS o „cale" (tarika) de realizare spirituals. V. o 
amplS lists a acestor ordine la Louis Massignon, El, IV, 700—705. Cantemir folosejte acela§i 
cuvint rasesc ( 3QK0HHUK ) pentru dervis $i fakih, ceea ce corespunde conceptulu* persan 
ba-shar' = ,,[oameni] cu lege". Este vorba de cei care cunosc $i practicS legea islamului. Am 
tradus, in lipsa unor termeni mai potriviji, in primul caz prin ..cSIugSri", in al doilea prin „teo- 
logi" (v. $i notele 123 $i 326). 

983. Ar. zdhid, ascet abstinent de la orice lucru pieritor (v. Louis Massignon, El, IV, 1310). 

984. Tc. Eyvallah. 

985. Tc. tekkenifin, conventuali < tekke (v. nota 995). 

986. Termenii urmStori sint explica')i in notele 994— 1058. 

987. Primele a$ezSminte ascetice in islam apar la inceputul secolului IX, a^adar cu citeva 
secole inainte de ordinele religioase (impropriu denumite „secte") descrise in Sistem (L. Massi¬ 
gnon, El, IV, 701). Cantemir se refers aci la congregajiile de derviji rSspindite in Turcia timpului 
sSu. — Zahlr al-DIn 'Omar Khalwati (m. la Kaysariye in 1397) este fondatorul ordinului Khal- 

watlya, apSrat in Khorasan ca ramurS a ordinului bagdadian Suhrawardlya $i rSspindit in Ana¬ 
tolia, Egipt $i Nubia. — Nakshband (Muhammad ibn Muhammad Baha’ al-Din al-Bukhari, 

1317— 1389) a creat ordinul Nakshbandlya, rSspindit in China, Turkestan, Kazan, India, Indo- 

nezia $i Turcia (D. S. Margoliutoh, El, III, 809—900; L. Massignon, loc. cit., 704). Originea 
dervi$ilor, asa cum o prezintS Cantemir, este luatS din P. Rycaut, op. cit., p. 159. 

988. Autorul dispunea, cum mSrturise$te, de prea purine informa jii pentru a defini nuan- 
)ele doctrinare ale celor doi fondatori de ordine religioase. Sufiji, a$adar apartenen ji ai misticii 
islamice prin excelenjS tasawwuf, care a cunoscut o remarcabilS inflorire pe pSmint persan, 
dervi$ii aveau explicabile legSturi $iite (de unde afirmajia cS ar fi fost ucenicii lui Ali, ceea ce 
pentru Khalwati $i Nakshband era o imposibilitate cronologicS), dar ordinele ascetice $i inteme- 

ietorii lor s-au bucurat — cum aratS insu$i Cantemir indatS — de o egalS reputajie $i rSspin- 
dire in lumea sunnitS. Este adevSrat insS cS dervijii erau in general consideraji ca descenden ji 
fie ai lui Abu Bakr, fie ai lui 'All, fSrS un temei istoric (cf. D. B. Macdonald, Dervish, in Encyclo¬ 
paedia britannica, 11 th ed., vol. 8, New York, 1910, p. 75; M. D’Ohsson, Tableau general de 
VEmpire Othoman, t. IV, Paris, 1791, p. 618 $i 626). 

989. V. nota 1041. 

990. V. nota 222. 

991. V. nota 246. 

992. V. Sludioul introductiv, p. XXX. 

993. Tc. Mevldnd hilnkdr < ar. mainland = ..stSpinul nostra" — $i pers. khudawandigar, 

tc. hud&vendig&r $i derivat hiinkdr = „stapin, sultan" (titlu dat unor conducStori spirituali) 

$i, in combina(ia de mai sus, superiorul ordinului mevlevi. Intemeietorul acestui ordin se numea 
de fapt Djalal al-Din al-Ruml — in turcS: CelSleddin Rflmi — (n. la Balkh in 1207, m. la Konya 

in 1273), dar era invocat cu titlul MevlSnS. Mare poet $i mistic sufit, Djalal al-DIn Celebi a scris 
un mare poem in jase cSrji (Mathnawi) , un Diwdn $i un tratat in prozS , Fihi ma'fihi (LSuntrul 
lSuntralui). B. Carra de Vaux, El, I, 1033-1034, ?i D. S. Margoliouth, ibid., Ill, 546-547. 

994. Ordinul Mevleviya, sau al dervi$ilor ..dSnjnitori" (fr. derviches tourneurs), intemeiat 
de MevleLnS. Djalal el-DIn (v. nota precedents), de la care i?i trage numele. Caracteristica cea 

mai cunoscutS a lor este ritualul ragSciunii (dhikr), in cursul cSreia „se invirtesc, servindu-se de 

picioral drept ca pivot, in sunetul a diverse instramente". De$i criticaji de alte ordine (in special 
de bektaji), ca $i de jurijti, dervijii mevlevi s-au bucurat de o mare cinste in Imperiul Otoman, 
datoritS pietSjii, ca $i, probabil, doctrinei lor sincretiste, favorabilS atit neoplatonismului, cit 
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$i cre$tinismului (D, S. Margoliouth, El, III, 479—481), Este ordinul de derviji cel mai cunoscut 
de Cantemir $i cel mai atent descris de el. Informa)iile sale provin in cea mai mare parte din 
P. Rycaut, op. cit., p. 189—191, dar slnt preluate selectiv cu detalii privind rolul muzicii in 
rituaiul acestor dervi?i. Dupa cum se ?tie, cirturarul rom&n a cules o Arie a darvifilor, care 
i-a fost mult timp atribuiti (Eugenia Popescu-Judetz, Dimitrie Cantemir, Cartea ftiinfei muzicii, 
Bucurejti, 1973, p. 44—51). 

995. Ajezimintele dervijilor dan)uitori se numeau de fapt mevlevihane (denumirea de 
lekke este generate); aceea din Konya era cea mai important!!, Ea a fost inchisa, ca $i celelalte 
tekke mevlevi din Turcia, printr-un decret din 4 septembrie 1925, dar dansul dervijilor continue 
a fi executat in public la Konya, iar in 1973 au avut loc mari sertteri cu prilejul implinirii a japte 
secole de la moartea lui Djelal al-DIn. Rolul lui Othman in inzestrarea acestei tekke din Konya 

este men)ionat mai jos de autor, desigur in legS.tur5. cu privilegiul „investiturii" sultanilor (v. 
p. 299 $i nota 1021). 

996. Tc. feyh „batrin (stare):, abate) 11 , superior al unei tekke (compara)ia cu unarhimandrit 
are exclusiv ultimul sens indicat; se 5 tie c& islamul nu are preo)i, ajadar nu poate fi vorba de 
vreo demnitate echivalentS. cu aceea de arhimandrit). 

997. Cele patru ajezlminte mevlevi din Constantinopol erau, dup& relatirile lui Cantemir: 
la Beyoglu (Pera), pe Galipdede caddesi, ctitoria lui Iskender-paja; in Be$ikta$, sat devenit 
cartier periferic al orajului, pe Bosfor; la Kasimpaja, sta)ie maritime pe Cornul de Aur; lingi 
Yeni kapu (forma veche: Yengi kapu). 

998. Tc. If oldur ki Allah onlara [yaplu] ? 

999. Tc. killdh, hirka. 

1000. Tc. kilrs. Cit privejte perioada noviciatului, dupa Cantemir de trei ani, ea dura 
1001 de zile, imp3.r)ite in intervale de cite 40 (Ch. Huart, Konia, la ville des derviches tourneurs, 
Paris, 1897, apud D. S. Margoliouth, El, III, 481). 

1001. Cp. cu descrierea imbrS.cS.mintei mevlevi data de D. S. Margoliouth, loc. cit., 480— 
481: boneta (sikke) , mantia lungS. firS. mineci (tennilre), surtucul (deslegiil), Centura (elifla- 
mend) ?i mantia (htrka). 

1002. Tc, tillbend < pers. dulbdnd, turban. 

1003. Ticerea era una din regulile de comportare pizite de adepjii lui Pitagora, v. Isocrate, 
Busiris, 28 (H. Diels, Fragmente der Versokratiker, 3. Aufl., I. Bd,, Berlin, 1912, frg. 4.4, 23.2). 

1004. V. nota 984. 

1005. Tc. hire (bre!); nemegerek. 

1006. Tc. Kifide mepreb degil, mezheb aranmak gerekdtir. 

1007. Tc. vdiz. 

1008. Tc. ehl-i keldm. 

1009. Tc. ber(, 

1010. V. nota 926. 

1011. Tc. gazel < ar. ghazal, poezie scurta (intre 4 15 versuri), cu temi predominant 

erotica. ?i filozofica, genul predilect in literaturile persana ji turca. 

1012. Tc. mukabele < ar. mukabala. 

1013. Tc. tennilre. 

1014. Tc. mevldhane (v. notaji 995), de fapt „casa stapinului" (a lui Mevtena Celileddin 
ROmi). 

1015. Tc. na't. 

1016. Dupa H. C. Lukach, The City of dancing dervishes, London, 1914, apud D. S. Mar¬ 
goliouth, El, III, 481, instrumentele muzicale folosite in riturile dervijilor mevlevi erau ?ase: 
naiul, )itera, dibla, tamburul, tamburina ?i — dupa al)i autori — halite sau zil (mic cimbal). 
Cantemir men)ioneaza numai doua. 

1017. Tc. sdde nakkara. 

1018. Cf. Eugenia Popescu-Judetz, D. Cantemir, Cartea ftiinfei muzicii, Bucurejti, 1973, 
p. 124—125, 244 ?i urm. 

1019. Tc. fast, suita, ibidem. 
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1020, Tc, sem&ya, ibidem, p. 264. 

1021, Tc. Hiicr&nt. Nu este ins3 vorba de un ordin deosebit de dervifi, cum crede autorul, 
ci de insufi superiorul ordinului mevlevi, cu refedinfa la Konya, care purta titlul de Molla Hiinkdr 
(la Cantemir: Mulla Hticr&n). Obiceiul ca noul sultan s3 fie incins cu sabia de feicul dervifilor 
mevlevi n-ar data, dup3 F. W. Hasluck, decit din 1648; el a fost recunoscut in secolul al XlX-lea 
(D. S. Margoliouth, loc. cit.). Mulla HOcran, „sl3vit pentru sfintenia lui fi pentru evlavia in ghi- 
cirea despre Othman", pare a fi identificat aci cu Edebali (v. Studiul introductiv, p. XXX). 

1022, V, nota 494. 

1023, Ordinul dervifilor Bektafiye, a c3rui infiinjare este atribuita. unui personaj legendar, 
Hftci Bektaf Veil, nascut la Nisapur (sec. XII), ucenic al celebrului mistic din Turcia oriental 
Ahmed Yesevi. Dupa Jacob, Die Behtaschijje in ihretn Verhdl/nis zu verwandten Erscheinunger\, 
in Ablhandlungen der Kaiserliche Bayerische Ahademie der Wissenschaften, I, Cl., 24, 1909, III, 
p. 24, ordinul ar fi fost intemeiat de Balim Baba (m. 1516). Caracteristice doctrinei bektafi sint 
o serie de „idei sufite privind egalitatea originara a religiilor fi inutilitatea cultului exterior, 
multe elemente creatine, gnostice fi pagine" (Tschudi, El, I, 709), de unde fi presupunerea eft 
bektafii au fost la inceput creftini convertiji superficial la islamism. Informajiite lui Cantemir 
sint sensibil diferite de acelea ale lui P. Rycaut, op. cit., p. 205—206. 

1024, Murad I, al treilea sultan otoman (1360— 1389) fi primul mare cuceritor turc de 
teritorii europene. Dup3 cucerirea Traciei (c. 1362) a stabilit capitala europeanft a imperiului 
la Adrianopol (1366); ulterior a cucerit pftrji importante din Bulgaria, Serbia, Grecia fi Albania, 
orafele Sozopol, Seres, Drama, Cavala, Nif, Sofia etc. A fost asasinat in b3t31ia de la Ivosovopolie 
la 20 iunie 1389. 

1025, Celibolu, port in strimtoarea Dardanele in peninsula cu acelafi nume, anticul 
Kallipolis. 

1026, V. nota 748. Ceea ce urmeazft este un amestec de informajii privind, pe de o parte, 
acest impozit, constind dintr-un procentaj de prizonieri de rftzboi cu care sultanul Orhan a creat 
corpul ienicerilor, fi, pe de altft parte, institujia devfirme (rechizijionarea de copii creftini din 
regiunile europene ale imperiului, convertiji la islam fi repartizaji apoi la serviciile curjii sau 
oastea ienicerilor). Dup3 unii autori aceastft rechizijie ar fi fost instituitft, dup3 aljii reactuali- 
zatft de Murad al II-lea (1421— 1451). J. H. Mordtmann, El, I, 977—978. 

1027, Tc. yeniferi (forma veche: yengiferi), ,,oastea nouft", pus3 ineft de la infiinfarea ei 
•ub protecJia ordinului dervifilor bektafi. 

1028, Tc. Quhur. 

1029, Tc. Afiyet ola, „S3-ti fie de bine!" 

1030, Tc. abdal, prost, simplu. 

1031, Kalenderi, amintit la sfirfitul paragrafului, a fost intemeietorul ordinului de dervifi 
Kalcnderiva. Dup3 Cl. Huart (EI, II, 734) acest fondator ar fi un arab din Spania, Kalender 
Yusuf; dup3 Fr. Babinger (ibid., 735J, un personaj legendar; dupS. Louis Massignon (EI, IV, 
703), un persan, SawidjI, m. 1218, ceea ce ne apropie de anul Hegirei, indicat mai departe de 

Cantemir pentru moartea lui Kalenderi (615). Kalenderiya este un ordin de c3.lug3.ri r3t3citori, 
originar din Asia Central3 (Fr. Babinger, loc. cit.), influenjat de asceza hindus3, ceea ce ar explica 
mortific3rile descrise mai departe de Cantemir. Pentru portul inelelor (la urechi, la git, la incheie- 
tura miinii, sub pubis), v. Cl. Huart, ibid. $eicul Djamal al-DTn al-Sawi i-a adus din Persia la 

Damieta c3tre 1213 (610 h.), dat3 cind apar si la Damasc. Contrar afirmajiilor lui Cantemir, defi 
persecutaji de autorit3(i, s-au bucurat de mare r3spindire in Persia, India, Turcia, Siria fi Egipt. 
Asem3n3rile cu filozofia heraclitian3, pe care autorul credea c3 a putut-o surprinde la acefti 
dervifi, ar fi, poate, disprejul comun pentru lume, sentimentul relativit3(ii lucrurilor, c3utarea 
injelepciunii ca singur3 cale a cunoafterii, contestarea simturilor, „martorii mincinofi". Dup3 
P. Rycaut, op. cit., p. 201, ei ar fi fost mai degrab3 epicurei. Cantemir face o prezentare diferit3 
a ordinului; de aci, probabil, protestul s3u c3 va trata „dup3 planul nostru"; „ce fi cum au scris 
aljii despre sectele de dervifi ii privefte!'' 

1032, V, nota 999, Lanjurile aveau cca 5,5 kg., v, nota 70, 

1033, Autorul face probabil o confuzie de nume: Mehemmed Nefri (m, 1520) este celebrul 
autor al unei istorii universale in fase pftrji, Cihannilma, din care s-a p3strat numai ultima, tra- 
tind despre istoria osman3, Tarih-i al-i Osman. Nu existft un mare poet turc cu acest nume (mai 
precis porecl3 — mahlds), atit de rar incit, cum observa Fr, Babinger, ,,nu mai g3sim un exemplu 
nic3ieri", Este mai sigur c3 D, Cantemir se gindea la Omer efendi, cel mai mare poet satiric turc > 
poreclit Nef’i, executat in 1634/1635 (1044 h.) pentru c3 ridiculizase pe Bayram-pafa, mare vizir’ 
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$i cunmat al sultanului Murad al IV-lea. In poemele sale, intitulate Sdgefile destinului, Nef'l 
a criticat pe puternicii zilei $i pe inviCaji (ulema), a satirizat credin^ele populare 51 institujiile 
religioase, deunde reputajia lui de hulitor al legii. lnsu$i muftiul a fost de acord cu executarea 
lui. Dar Nef'i n-a fost kalenderi, ci, dimpotrivi, a atacat acest ordin (Fr. Babinger, El, HI, 961— 
962 $i 964—965), Episodul pare luat din P. Rycaut, op. cit., p. 182, unde ereticul e numit 
Nervisi ?i e trecut intre bekta$i ?i mumsoytinduren. 

1034. Ordinul de derviji Kddiriya a fost fntemeiat de misticul sufit ‘Abd al-Kadir al-Djill 
sau Djllani (1077/1078 — 1166), jurist, autor a numeroase lucriri (predici, rugiciuni etc.), 

reputat ca taumaturg fi mare teolog. Informa^iile ample ale lui Cantemir se pot explica prin 
faptul ci ordinul fusese relativ recent introdus in Asia Mici $i la Constantinopol, de citre Ismail 
Rtimi (m. 1731), intemeietorul unei Kadirihane la Tophane $i al altor patruzeci de tekke in Ana¬ 
tolia. Pomul verde dat novicilor amintejte de simbolul kadiriilor turci — rozeta verde. Regisim 
In descrierile riturilor acestui ordin detaliile aduse de Cantemir: folosirea muzicii la dhikr, aspri- 

mea postului, importanja viselor. O serie de informatii provin din informajiile directe ale auto- 
rului, ceea ce le confers, o deosebiti valoare. Daci este adevirat ci ordinul a cunoscut o largi 
rispindire prin posteritatea numeroasi a fondatorului sin (care a avut 49 de copii), alte date 
trebuie corectate: astfel 'Abd al-Kadir a murit (nu s-a niscut) in 561 H; mormintul siu este 
la Bukhara, iar nu la Hama, nici la Bagdad (Babilon); D. S. Margoliouth, El, I, 42— 44; II 
647—651. Informajiile lui Cantemir sint luate din P. Rycaut, op. cit., p. 198—200 (v. fi Studiul 
introductiv). 

1035. Balat kapisi, in Zidul maritim al Cornului de Aur, Basilica porta din epoca bizantinij 
numiti astfel pentru ci servea de poarti palatului imperial din Vlaheme. 

1036. ‘Abd al-Kadir recomandi in scrierea sa Al-Ghunya repetarea de 50 sau 100 de ori a 
unor formule $i rugiciunea (dhikr) ocupi un loc primordial in tehnica mistici a adep^ilor sii. 

Cantemir se referi negre$it aci la ..rugiciunea cu limba", stadiu al ciii de realizare sufite (G.-G.Ana- 
wati et Louis Gardet, Mystique musulmane, Paris, 1968, p. 214—221). Cit privefte pe „dascilul" 
lui ’Abd al-Kadir, se cunosc numele maejtrilor sii de filologie (al-Tebrlzi), drept (numerofi feici) 
fi sufism (Abu’l-Khair Muhammed ibn Muslim al-Dabbas), ca fi al celui care 1-a imbricat in 

haini de sufit (Abu Sa'd Mubarak al MukharrimI). Cine si fie deci Abdul Muumin din Gaza? 

El este menfionat de P. Rycaut, op. cit., p. 199, care il prezinti drept un gramatic, autor al cSrjii 
al-Mughrib. Nu 1-am putut identifica. Un 'Abd al-Mu'min, intemeietorul dinastiei almohade din 
Africa de Nord (1094— 1163), a fost contemporan al lui 'Abd al-Kadir, dar nu era din Gaza. 
Autor de „rugiciuni secrete" fusese al-Ghazali, cel mai mare teolog al islamului (1058— 1112), 

un doctrinar al tehnicii dhikr; dar 'Abd al -Kadir nu-i putuse fi ucenic, iar Ghazali nu era din 
Gaza, ci din Tus, in Khorasan. Originea informaliei rimine si mai fie cercetati. 

1037. Tc. murakabe inseamni, de fapt, ..contempla'fie, extaz" (ar. murdkaba ..atenjie 
constanti"). 

1038. Ordinul descris de Cantemir nu figureazi in listele de tarika (ex. L. Massignon, 
El, IV, 702—705, considerati drept cea mai completi listi), nici ca ramuri a dervijilor mevlevi, 
nici ca ordin independent. Tc. torlak inseamni „ novice, neexperimentat". Lui Baiazid I nu i se 
atribuie desfiinfarea vreunui ordin ca represiune pentru tentativi de asasinat. 

1039. Tc. hancer. 

1040. N-am gisit acest episod in Incrementa et decrementa Aulae Othomanicae. 

1041. Aceeaji observajie ca ?i pentru ..torlaci": ordinul „ebribuhari" nu figureazi in 
listele de tarika, iar ordinul Nakshbandlya nu are vreo asemenea ramuri. De altfel, insu$i numele 

(care ar trebui poate ortografiat Ebr-i Bukhdri) nu pare plauzibil [Ebr nu figureazi in onomastica 

persani sau turci). Informajia, preluati, cu dezvoltiri, din P. Rycaut, op. cit., p. 194—195, 
mai trebuie verificati. 

1042. Intre persanii $iij:i ?i turcii sunniji existau, cum se ftie, mari divergence doctrinare. 

1043. Y. nota 674. 

1044. Ibrahim ibn Adham, celebru ascet din Balkh, in Khorasan (m. intre 776 fi 783), 

ciruia i se atribuie intemeierea ordinului Adhamiya. Ceea ce se relateazi mai departe in legituri 
cu postul fi mortificirile acestor dervifi corespunde cu vieCuirea fondatorului insufi (Nicholson, 
El, II, 459—460). Informajiiile sint luate aidoma dupi Rycaut, op. cit., p. 203—204. 
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1045. Un 'Abd al-Malik apropiat de vremea lui ibn Adham ar fi un ofi^er al lui HArun 
al-Rashid, devenit guvernator al Egiptului (m. 811—813). Asocierea lui cu misticul persan este, 

evident, fantezistA: in legenda sufitA a lui Ibrahim sint numeroase contaminAri cu istoria lui 
Buddha, in care apare fi motivul suveranului care se leapAdA de lume. In legenda amintiti, 
insufi Ibrahim este un print de Balkh care „pArAsi calea defertAciunii lumefti pentru a urma-o 

pe aceea a mortificArii fi cucerniciei" (I. Goldziher, A Buddhismus hatasa az Iszldmra, rezumat de 
T. Duka in Journal oj the Royal Asiatic Society, 1904, p. 132, apud Nicholson, loc. cit.). 

1046. §iismul. 

1047. Acefti dervifi se numeau Khidrtya; se cunoafte un asemenea ordin marocan inteme- 
iat de Ibn al-Dabbagh (m. 1717), dar Cantemir se referA la unul mai vechi, r&spindit in Anatolia, 

absent din listele de tarika fi despre care nu avem alte informa^ii. Despre coresponden^ele Khi<jr= 
Idris = Enoh = Hie, v. Cartea a IV-a, cap. 8, p. 113, nota 442, fi Cartea a IV-a, cap. 13, p. 131 — 
132, nota 512. Ar. duldul inseamnA viezure, iar in sensul mitologic vizat de Cantemir este nu- 
mele catirului alb al lui Mahomed folosit in expedi|iile sale militare, iar nu al cailor de foe ai 
prorocului Ilie (Cl. Huart, El, I, 1114). Despre duldul nu scrie in Coran. Pentru practica lor 
asceticA (simularea nebuniei), v. nota 105 fi p. 311 (orig.). 

1048. Din cele ce urmeazA rezultA cA autorul se referA la un dervif care a repetat sultanu- 
lui Orhan (1326— 1359) profe^ia feicului Edebali, privind crefterea Imperiului Otoman, interpre- 
tarea unui vis al lui Osman I (vezi Studiu introductiv, p. XXX). Cum ordinul infloritor pe 
atunci era cel bektafi, creat de Orhan, ar fi vorba de un dervif din aceastA tagmA. 

1049. Tdri babiloniene = Irak, regiunea dependentA de Bagdad (Babilon). 

1050. Tc. sa'di, Smeri, bayrami, kamberi. Ordinul Sa'diya este o ramurA sirianA a ordinului 
Rifd'iya creatA de Sa'd al-DIn Djibawi (m. 1335). 'Umariya apare in lista turcA de tarika a lui 

GflmQfhani, Djami'usul. ,., Cairo, 1319, ca o descendentA contrafAcutA din al patrulea calif — 
‘Omar. Bayramiya e o ramurA a ordinului Sajawiya; fntemeietorul ei a murit in 1471. Despre 
dervifii kamberi n-am aflat date (L. Massignon, EI, IV, 702—704). 

1051. Ar. abdal (pi. lui badal), a cincea treaptA a ierarhiei sfin(:ilor sufi^i. Ignora(;i de oameni, 
ei contribuie, prin vie(uirea fi rugAciunile lor, la men'finerea ordinii universului. In numAr 
de 40, ei ar fi avut sediul in Siria (I. Goldziher, EI, I, 68—69). Cantemir se referA la un sens de- 
generat al termenului, aplicat unei categorii inferioare de dervifi vagabonzi, intre care Had 
Bektap abdali fi Yeniferi abdali. 

1052. Tc. ilrydn. 

1053. Tc. budala, divdne, div&ne-i Hilda. 

1054. V. nota 105. 

1055. Tc. timarhdne = „ospiciu". 

1056. Corlulu Ali-pa$a, mare vizir intre 1706 fi 1710 (15iunie). RezultA din cele ce urmeazA 
cA episodul a avut loc in iunie 1710, pu^in inainte de plecarea lui Cantemir din Constantinopol. 

1057. Ahmed al Ill-lea, sultan intre 1703 fi 1730, protectorul lui Cantemir in timpul 
federii acestuia la Constantinopol. 

1058. Tc. seyah, dervif vagabond. Episodul relatat ar fi avut loc in 1690, cind KoprttlQzade 
Mustafa-pafa, marele vizir al Por(ii, a asediat fi recucerit Belgradul. Sultan era Suleiman al 
II-lea (1687—1691), iar „marele impArat al Indiei" celebrul Avrangzeb (1658—1706), fahul 
Imperiului Marelui Moghul. 

1059. DupA un vechi hadith Mahomed ar fi spus cA islamul va fi impArfit in 73 de secte, 

din care nu va rAmine decit urn, dreapta-credintA. De aci impArtirea tradi^ionalA a sectelor ma- 
homedane, pe care o cunoftea fi Cantemir. V. in acest sens studiile lui M. Steinschneider, Die 
kanonische Zahl der muhammedanischen Sekten und die Symbolik der Zahl 70—73, in,,Zeitschnft 
der deutschen morgenlandischen Gesellschaft", 4, 1850, p. 145—170, fi I. Goldziher, Le d(- 
nombrement des sectes mohametanes, in „Revue de l’histoire des religions", 26, 1892, p. 129— 137; 
cf. fi Rev. Griffithes Weeller Thatcher, Mahommedan religion, in Encyclopaedia britannica, 
ll Ul ed., vol. 17, New York, 1911, p. 422 — 424. 

1060. Tc. rajizat, rafazi; in text, forma rusificatA zepambiKU. 

1061. Tc. Ktztlba$=: „cap rofu", sectA religioasA din Asia MicA, a cArei doctrinA este un 
amestec de credin^e pAgine, creatine fi musulmane. Ei sint diferiti asadar de „ereticii" persani 
(fiiti), considerate astfel de turci (suniti). Y. fi p. 335—338 fi nota 1113. 
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X062. V, Cartea I, cap. 12, p. 36. Ortografia fiec&ruia din termenii mentonat indate 
!n turcS. este notate o data, cu explicable despre secta respective. 

1063. Tc. ta’lik, v. nota 205. 

1064. Tc. neshi, v. nota 204. 

1065. Tc. Ld ildhe Hid Allah, Muhammedu resulu’llah ve Alt halifu'llah. 

1066. V. Cartea a V-a, cap. 4, p. 175 $i nota 624. 

1067. Afirmafia ci ar fi o fetva date atit de sunnifi (turci), cit $i de ?ii^i (persani) 
se reia mai departe. 

1068. V. nota 792. 

1069. V. nota 794. 

1070. Ar. tandsukh inseamne transmigrate, metempsihoz6, iar mundsukh, forma citate 

de Cantemir, cel ce se afle in aceaste stare. Hiduliya (tc. hulull) sint cei care admit uniunea sub¬ 
stantial a spiritului divin cu omul (hulul = ..instalare"), ceea ce, in lumina gindirii musulmane 
ortodoxe, ii fecea suspect de hylemorfism, de concesii doctrinei crejtine a intruperii ?i de trans- 
migratonism. Numeroase secte ?iite, sufite, Sunnite $i moniste, arabe sau persane, imperte$eau 
aceaste credinje, imprumutate, dupe autorii musulmani, de la hinduji, iar nu de la Pitagora 
(L. Massignon, EI, II, 354; B. Carra de Vaux, ibid., IV, 681—682). Cantemir reproduce informa- 
tile lui Rycaut, op. cit., p. 183—185, dupe care acejti sectant ar fi fost pitagoricieni; credeau in 
metempsihoze, afirmind transmigrata sufletelor omene$ti in animale, credinje ilustrate prin 
discuta dintre polonezul Albert Robovi $i un spi'fer din Constantinopol cu privire la sufletul 
muftiului Behai efendi. 

1071. Gr. mod. C7.a^, letretor (animal neidentificat, probabil jacal). 

1072. Cugetetorii musulmani in(:elegeau teoria metempsihozei ca aplicindu-se nu numai 
fun^elor individuale, ci evolutei lumilor in general. Shahrastani reproducea credinja hinduse 

ce sferele cere?ti $i astrele revin in acela$i punct, incheindu-$i revoluta, in 30 000 de ani (dupe 
alt autori 360 000 de ani, iar dupe Mas‘OdI 70 000). B. Carra de Vaux, El, IV, 681. 

1073. Este vorba de rezboiul dintre Imperiul Otoman $i cel Habsburgic, ?i anume de bete- 
lia de la Zenta (1697), la care a participat $i Cantemir. Cezarul era imperatul romano-german 
Leopold I (1640-1705). 

1074. V. Cartea a IV-a, cap. 20, p. 159— 163. 

1075. Secta Ma'lumi era una din numeroasele ramuri ale kharidjitlor, care formau la rindul 
lor una dintre cele mai vechi secte religioase ale islamului. Kharidjiti (al-khawdridj) erau membrii 

tribului Tamim, care, in beteiia de la Siffln (657), n-au acceptat ca soarta conflictului pentru 

*» 

califat dintre 'All $i Mu’awiya se fie decise prin arbitraj, Contestind legitmitatea califilor (in 
afare de AbQ Bakr ?i 'Omar), rigori$ti in modul de vie^uire (puritanii islamului), kharidjiti au 

jucat un rol politic insemnat in special in Irak $i Arabia (sec. VII), caracterizat prin fanatism 
§i intolerance (G. Levi della Vida, El, II, 957—961). Ma'lBmiti derivau din kharidjit prin alte 

secte (‘Adjarlda, aripa radicaie, $i kharimi(ii care afirmau ce soarta postume a omului depinde 
de credinja $i comportarea lui inainte de moarte). Particularitatea lor consta in credinja ce 
adeveratul musulman trebuie se cunoasce toate numele $i atributele lui Allah (v. G. Wheeler 
Thatcher, loc. cit.). Cantemir descrie secta dupe P. Rycaut, op. cit., p. 177: „Ace$tia susjin ce 
in lumea asta Dumnezeu poate fi cunoscut in chip desevir$it ji ce potrivit preceptului < Cunoaj- 
te-te pe tine insuji • creatura poate ajunge la cunoajterea perfecte a creatorului ei". 

1076. NeorepiKOi; = „inovator", termen (cunoscut $i in latina medievaie) prin care 
erau desemnat in cultura greace a secolelor XVII —XVIII adept* noilor filozofii rajionaliste 
$i senzualiste apusene; adeptos pare se fie acuzativul pi. al lat. adeptus, „cel care a atins o anume 
stare", dupe cum indice $i nota marginaie din text (v. ed. Minerva, 1977, p. 595). 

1077. Sa'diya sau Djibawiya nu este o secte, ci un ordin de derviji intemeiat de Sa'd al- 
Dln-Djibawl (m. 1335), ascet sirian care propoveduia o mortficare severe. Adept* lui, respindiji 
in Siria, Turcia ?i Egipt, erau reputaji ca medici, magicieni $i imblinzitori de ?erpi (D. S. Margo- 
iouth, EI, IV, 44—45). Informat*le lui Cantemir, dupe care ace$ti derviji ar fi fost sectant* 
Ma'lOmi, nu se regesesc in literatura de specialitate. 
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1078. Andreas Likinios, c&rturar ?i medic grec (iatrofilosof), educat la Padova. A lost 
medic al casei Cantemir, in Moldova, apoi a practicat cu mult succes medicina la Constantinopol 
$i Monembasia (Malvasia), aflata pe atunci sub vene[ieni. Ocuparea Monembasiei de c&tre turci, 
in 1715, a dus la arestarea $i spinzurarea lui Likinios, la Constantinopol, acuzat de colaborare cu 
venefienii. Este autor al citorva scrieri (medicina, versuri etc.). D. Cantemir, Incrementa..., 
Ill, 1, nota k: Constantin N. Sathas, NeoeJJ.Tivud'i cpiXoXoyia, Athena, 1868, p. 444—445. 

1079. Amir Nur al-Din Ni'mat Allah Wall, mistic persan (1329/1330—1431), fondator al 
ordinului de dervi$i Ni'matallahlya (singurul ordin al jiismului persan), autor de comentarii la 
clasicii sufismului ?i de versuri lirice de inalta calitate (E. Berthels, El, III, 985—986). Informa¬ 
tive lui Cantemir provin din Rycaut, op. cit., p. 196— 197, care claseaza insa corect acest „eres" 
intre ordinele de dervi$i, iar nu intre sectele islamului. 

1080. V. cap. 13, p. 303-306. 

1081. Pers. mdzd > tc. mezelik. Este secta descrisa de P. Rycaut, op. cit., p. 177, ca total 
diferita de maalumi: „Cei ce o profeseaza spun ca pentru a ci$tiga paradisul trebuie sa cunoasca 
pe Dumnezeu in aceasta lume printr-o raza anumita din esenja ?i slava lui ?i ii tree in numarul 
credincio?ilor pe cei carora U se intimpia aceasta". 

1082. Sceptici, adep^ii ?colii lui Pyrrhon din Elis (c. 360 — c. 270 i.e.n.), care afirma ca 
nimic nu exista cu adevarat, ca oricarei propozijii i se poate opune alta egal valabiia, $i propo- 
vaduia atingerea unei start de indiferen[& superioara, ataraxia. 

1083. Tc. baya§ t= „comun, ordinar, vulgar". Informa (ii din P. Rycaut, op. cit., p. 177: 
„Mai este o secta a celor ce se cheama iabaiachi. Ei neaga orice ?tiin^a in Dumnezeu $i spun ca 
el conduce lumea la intimplare, fara ca din eternitate sau mai inainte de facerea lumii sa fi $tiut 
«e trebuie sa se intimple in chestiunile particulare, ci ca a dobindit aceasta ^tiinjA prin obi?nuin[a 
?i experienta". 

1084. Tc. Bir bayagi adam. 

1085. Tc. sir < ar. sirr = ..secret, mister", de unde musxrri, cel inifiat intr-o taina. Este 
vorba, iara?i, de informa(:ii provenite din Rycaut, op. cit., p. 179— 180: „Cei ce profeseaza ateis- 
mul se numesc intre ei muserini, ceea ce inseamna: «Noi avem adevarata taina*. Iar aceasta 
taina nu este alta decit ca ei neaga cu desavir$ire divinitatea $i suslin ca natura sau principiul 
interior al oricarui individ e cel ce reguleaza cursul obi$nuit al tuturor lucrurilor pe care le vedem 
$i le admiram. De acolo [spun ei] i$i au originea $i mi$carea cerurile, soarele, luna §i stelele, de 
acolo se na$te, inflore$te ?i se ve$teje$te omul, ca iarba $i ca florile. E de speriat sa vezi marele 
numar de oameni care imparta$esc aceasta parere la Constantinopol; cei mai mul^i dintre ei sint 
cadii $i persoane versate in scrierile arabe". Ateii (ar. kufr al-inkar, de unde tc. ktifri) i?i ascundeau 
totu?i convingerile, de unde numele lor de „ini(:ia(:i intr-o taina". Ei nu formau, ajadar, o secta, 
ci reprezentau o atitudine fa (A de islam, contestat din afara lui. V. $i p. 344 $i nota 1134. 

1086. In text: paeHOZMCHOe (= „omonim"). 

1087. In text: couMemoe. 

1088. Este vorba de Mehmed al IV-lea Avct (1648— 1687), nu al Ill-lea (v. $i nota 544), 
dupa cum reiese $i din menfionarea, mai jos, a lui Kopriilii Fazil Ahmed-paja, mare vizir tocmai 
sub acel sultan. Episodul relatat a avut loc, a$adar, in intervalul 1661—1676, anii guvernarii 
acestui Koprtkltk. Cantemir reproduce informa^iile lui P. Rycaut, care declara [ op. cit., p. 180 ) 
ca a fost martorul lor: „Un om din aceasta secta [muserini, **.».], bogat ?i bine versat in practica 
5 tiin[elor orientale, numit Mahomed efendi, a fost executat pe vremea mea in Constantinopol 
pentru ca a proferat multe blasfemii impotriva existen[ei lui Dumnezeu. Pentru a demonstra 
opinia sa impie se servea de obicei de aceste argumente: « Sau — spunea el — nu exista Dumne¬ 
zeu, sau el nu este atit de puternic ?i atit de in[elept cum pretind dascalii nojtri. Pentru ca, daca 
ar fi a$a, el nu m-ar fi lasat sa traiesc atita tocmai pe mine, cel mai mare adversar al existentei 
lui care a fost vreodata pe lume ?i care vorbesc despre el cu un asemenea dispret *. $i ceea ce 
g^esc mai ciudat este faptul ca, de?i putea sa-?i salveze viata lepadindu-se de invaiatura lui 
?i fagaduind ca pe viitor va urma una mai buna, a socotit preferabil sa moara in necredin[a lui 
decit sa se retracteze, spunind ca dragostea lui pentru adevar il silejte sa sufere martiriul, de?i 
era sigur ca [pentru aceasta] nu putea nadajdui nici o rasplata". De observat ca un caz intru 
totul asemanator a avut loc in 1602, in timpul sultanului Mehmed al Ill-lea: jurisconsultul 
Nedazh Sari Abdurrahman efendi a fost executat pentru ca a negat in fa]a Divanului credinfa 
in Allah (M. d’Ohsson, Tableau general de I'Empire Othoman, t. I, Paris, 1788, p. 159— 160). 
V. $i mai jos, p. 342. 

1089. Ar. burhuni. 

1090. Tc. ipraki. Ar. al-Ishrdkiyun (sau al-Hukama') desemneaza pe adepfii „iluminarii" 
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(Hikmat al-ishrak), discipoli ai misticului Suhrawardi (m, 1191) $i ai cugetSrii sale sincretiste, 

o teosofie oriental inspiratS din vechea intelepciune zoroastrianS, din gnosticism ?i neoplatonism, 
dupS care toate religiile $i filozofiile sint expresia aceluiasi adevSr. De aci insistenta lui Cantemir 
asupra elementelor creatine ale „metafizicii iluminSrii" (T.J. de Boer, EI, III, 568; Cl. Huar^, 
ibid., 324; S. van den Bergh, El, IV, 530—531; Henri Corbin, Histoire de la philosophic islamique, 
vol. I, Paris, 1964, p. 284—304 $i 360—361). Informative lui Cantemir provin din Rycaut, op. 
cit., p. 185— 186, cu unele dezvoltSri (referirea la Muhammediye ?i sentin^a citatS). 

1091. Tc. sifat < ar. sip at, calitSti abstracte ale lui Allah din care decurg numele lui (ex. 
milostivirea > Cel milostiv; puterea > Cel puternic etc.). MSrturisirea lui Cantemir cS n-a putut 
ln(elege doctrina despre sifat, deoarece ele sint prezentate cind ca atribute de o fiintS cu Allah, 
cind ca zidirile lui, reflects, o indelungatS disputS din cugetarea islamicS. Atitudinea ortodoxS, 
general acceptatS, considers aceste $ifat drept ve$nice $i subzistente in esenta lui Allah; fSrS a 
fi el insu$i, atributele nu sint nici altceva decit el; a le socoti drept creaturi inseamnS a cobori 
cauza tuturor la nivelul efectelor sale (v. $i notele 348, 1102). 

1092. V. Cartea a IV-a, cap. 4, p. 93—94. Pentru problema raporturilor dintre atributele $i 
numele divine v. $i cap. 2, p. 86 $i urm. 

1093. Hayreti < hayret m „uimire, stupefactie". Informal din P. Rycaut, op. cit., p. 186 — 
187 (acolo $i textul in turcS), dezvoltate cu citatul din Aristotel ?i cu unele considerate despre 
aceastS sects. 

1094. Lat. sententia, aci in sens de „opinie ff . 

1095. Tc. Allahu a'lamu olur; Allahu a'lamu olmaz. 

1096. Probabil tc. muammaci < muamma (ar. mu'amma) b „enigmS; incomprehensibil f ‘. 
Secta este descrisS de Cantemir dupS P. Rycaut, op. cit., p. 17, care o derivS din ?coala n\u tazila: 
„adeptii ei spun cS in aceastS lume nu se poate da nici unui om calitatea de sfint, in afarS de 
profeti, care au fost fSrS de pScat, ?i cS in lumea cealaltS adevSratii credincio?i il vor vedea pe 
Dumnezeu la fel de clar cum vedem noi luna in maximS cre?tere. Aceasta nu e in acord cu doc¬ 
trina lui Mahomed, care a spus cS Dumnezeu ne va rSmine invizibil si in lumea cealaltS, ca si 
ig aceasta, in care ne aflSm acum". 

1097. Aja-numita ?tiintS sacrS, sau infuzS, pe care primul om, Adam, a avut-o inainte de 
comiterea pScatului originar. Cantemir trateazS despre aceastS facultate a cunoa?terii — intuitia 
intelectualS — in Sacrosanctae scientiae indepingibilis imago, II, 21—22. 

1098. Tc. S&lisi < s&Hs s „al treilea'f. Reiese din context cS nu este vorba de un profet 
(nabi), ci de un trimis, de un apostol (rasiil), care, pe lingS darul profetiei, dispune de o lege 
$i o carte. NumSrul de trei care ar justifica numele sectei nu este suficient explicat: trei trimisi 
ar fi Moise, Iisus ?i Mahomed; se a$teaptS deci al patrulea, un persan, dupS Mahomed (dar ci- 
teva rinduri mai sus se afirmS cS mai sint ajteptati doi). „Erezia" este ?ubred intemeiatS $i pentru 
cS numSrul trimifilor este, dupS Coran, mai mare (opt numai de la Noe la Iisus; in doctrina post- 
coranicS sint mentionati 313 sau chiar 315). In orice caz, credinta pare $iitS, pentru cS apostolul 
a$teptat va fi trimis poporului persan (v. A. J. Wensinck, EI, III, 1206, iar pentru profetologie 
in general, H. Corbin, op. cit., p. 45 $i urm., 179 $i urm.). Informative lui Cantemir sint luate 
din P. Rycaut, op. cit., p. 177; „Cei ce profereazS secta seilis spun cS Dumnezeu va trimite in 
lume un profet ales dintre persani cu o lege nouS care o va aboli pe cea a lui Mahomed". 

1099. Cantemir ?tia cS prima Evanghelie a fost scrisS in altS limbS decit greaca (in aramaicS), 
de unde sublinierea erorii. In profetologia islamicS (la fel in Acta apostolorum apocrypha) fiecare 
popor (umma) prime?te un trimis divin anume, a$adar $i persanii au dreptul la un apostol 
propriu. 

1100. V. Cartea a Vl-a, cap. 11, p. 300—301. 

1101. V. Cartea a V-a, cap. 2, p. 170. 

1102. V. notele 348 $i 1091. Impotriva literali?tilor, care aveau „o conceptie naivS a atri- 
butelor divine, reprezentindu-$i divinitatea ca un complex de nume ?i calificative alSturi de 
esenta divinS insS^i", ginditorii mutaziliti contestau atributele pozitive ale lui Allah, dind 
tuturor antropomorfismelor din Coran un sens metaforic; a^aritii au incercat sS concilieze cele 
douS atitudini, admitind cS Allah are miini, fatS etc., dar „fSrS a se intreba cum' 1 (bi-la kayfa). 
H. Corbin, op. cit., p. 166— 167. Rycaut, op. cit., p. 182, de unde-?i ia Cantemir informatia, aso- 
ciazS aceastS credintS a sectei bekta^i cu secta mumsoyhndtiren, identificindu-le (v. mai jos, 
p. 335 §i nota 1113). Cel ce a contrazis pe predicator ar fi fost Nesri (la Rycaut, trad. ital.: Nervisi); 
v. $i p. 302—303 ?i nota 1033. 

1103. Tc. Kadtz&deli. Teologul turc Muhammed ibn BIr ’All Birgewi sau Birgill, din 
ordinul dervijilor Bayramlya (EI, I, 744; Cl. Huart, ibid., 608), a intreprins intre anii 1558 ?i 
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1565, cind persecutia kizilbafilor era in toi, o asprA criticA la adresa obiceinrilor inovatoare, pro- 
povAduind un islamism puritan, El a atacat obiceiuri (ca vizitarea mormintelor, stringerea miinii, 
consumarea cafelei, fumatul, dansul, muzica), dar fi ftiinjele sau unele institujii (plata slujitoriloi 
religiofi sau constituirea de wakj- uri din bani fi bunuri mobile), Birgewl este intemeietorul cu- 
rentului kadizadeli, astfel numit dupA discipolul siu (v, nota 1109), iar nu dupA faptul cA ar 
fi fost „fiul unui popA f f, cum deduce Cantemir din numele Kadi-z2.de. Defi datoritA Catehismylui 
s5u (v. Cartea a IV-a, cap. 1, p. 82 fi nota 330) Birgewl s-a bucurat de o mare faimA, compararea 
lui cu Origen fi includerea printre marii exegeji ai islamului sint cu totul exagerate. V. fi Halil 
Inalcik, The Ottoman Empire. The Classical Age, 1300—1600, London, 1973, p. 183— 184. Cante¬ 
mir ifi luase informatiile de la P. Rycaut, op. cit., p. 178, care ftia cA aceastA sectA dateazA din 
timpul lui Murad, cA a fost infiintatA de Birgali efendi , care adusese multe inovajiii in ceremoniile 
inmormintArii etc. 

1104. Confuzie intre Birglll fi comentatorul sAu, Ahmed efendi Kadiz2.de (v. nota 1108), 

1105. ..Norocul'f lui Origene a fost acela de a fi dispus de tahigrafi (stenografii timpului 
sAu) care i-au consemnat cursurile de exegezA biblicA, ceea ce face ca opera pAstratA a acestui 
autor si fie una dintre cele mai ample din patristica rAsAriteanA, Origene fi-a ciftigat un ase- 
menea prestigiu, incit, defi condamnat de sinodul al V-lea ecumenic (553) pentru invAjAturile 
sale uneori prea indrAzneje, a fost in continuare considerat drept unul dintre cei mai mari doc- 
tori ai Bisericii creatine. 

1106. Primii patru mari exegej:i ai Coranului sint al-Tabari (m. 923), al-Zamakhsharl 
(m. 1144), Fakhr al Razi (m. 1209) fi al-BaitJawi (m, la sf. sec. XIII). Numarul acestor mari 

interpret e insa mai mare (v. o lista a lor la F.M. Pareja et all., Islamologie, Beyrouth, 1957— 
1963, p. 610—614). Cea mai mare parte din informafiile lui Cantemir despre secta kachz&de 
provine din P. Rycaut, op. cit., p. 181; adepjii ei sint fariseii turcilor, au o inalta parere despre 
ei infifi, disprejuiesc pe cei de alte credinje fi nu-i saluta, sint in cea mai mare parte meseriafi 
?i circiumari etc. 

1107. V. Cartea a IV-a, cap, 10, p. 116—120. Textul din Coran nu fusese citat, ci doar 
menjionat, 

1108. Este vorba de muftiul Abu’l-Su'ud Muhammed al AmidI, v. nota 281. Atacurile 
lui Birgevi impotriva institujiilor ..inovatoare" (v. nota 1103) 1-au determinat sa dea o fetva 
prin care confirma legalitatea acestor institutii fi condamna fanatismul puritanilor. 

1109. Tc. Istanbul efendisi. Ahmed efendi Istanbul! Kadizade (v. mai jos) a fost cadiul 
Constantinopolului intre 19 iulie 1566 fi 7 iulie 1567 (M. Guboglu, Paleografia fi diplomatica turco- 
osmand, Bucurefti, 1958, p, 109), afadar la sfirfitul domniei lui Soliman Magnificul fi inceputul 
celei a lui Selim al II-lea, Discipol al lui Birgevi, el a sens un cunoscut comentariu al Catehis- 
mului acestuia, intens raspindit prin copii manuscrise, apoi imprimat la Istanbul in 1219/ 
1803 (A. Galland, Journal..., 6d. Ch. Sheffer, t. II, Paris, 1881, p. 58, n. 2). KadizAde a dat 
numele ..ereziei" (de fapt un curent fanatic) de care se ocupa aci Cantemir. Adepjii sai (fakt) 
au jucat nu numai un rol religios, ca propovaduitori ai unui islamism puritan, dar fi politic. 
|n 1656 ei au ridicat saracimea fi studen(ii din capitaia imporiva luxului fi depravarii, indemnind 
la atacarea manastirilor fi la masacre, ceea ce a determinat izgonirea lor din Istanbul pentru 
evitarea unui razboi civil (v. Halil Inalcik, op. cit., p. 184— 185). — Muftiul la care se refera 
Cantemir (feyhtllisldm) era Abu’ l-Su-‘ud Muhammed al-AmidI (numit in text Mehmed efendi), 
vestit jurisconsult de origina kurda (1490/1491— 1574), autor al corpusului de legi al lui Soliman 
(Kanun-ndme) fi al unui comentariu al Coranului. 

1110. Tc. Bakkal < ar. bakkal m ..bacan” (nu „birta$'f). 

HH. Tc. Imdm-i a'zam, v. nota 332. 

1112. Tc. Kadizddeli geril miislilman olmaz. 

1113. Tc. MumsOyiindiiren. Cantemir descrie fi in Incrementa, III, 3, nota y, pe acefti 
sectanji ca fiind o varietate a „ereziei“ persane / rafaze), locuind in munjii Kazdag, In Sistem, 
ei sint situaji mai inti in „Mun(ii Feniciei‘ f (deci mult mai spre sud), dar ar fi diferiji de druzi, 
impotriva carora sint chemaji uneori sa lupte. Aceasta populate ar fi insa deosebita fi de cea 
turca, fajA de care ifi pistreazi libertatea prin „tratate incheiate cu pafii". Este vorba negrefit 
de kizilbafi, menjionaji deja la p. 318 (v. fi nota 1061), dar Cantemir, care-fi luase informajiile 
din P. Rycaut, op. cit., p. 182— 183, nu pare sa fi remarcat identitatea, Consideraji de turci 
drept fiij:i, kizilbafii se apropie de secta nusairi din Siria, motiv pentru care Cantemir ii ftia cA 
loeuiese in ..Munjii Feniciei". Religia lor este un amestec de credinje fi practici pAgine, creftine 
fi mulsulmane. Kizilbafii nu fac ablujiunile rituale, nici cele cinci rugAciuni zilnice, nu postesc 
Ramazanul, cred cA Ali este o intrupare a lui Allah fi identic cu Iisus, acceptA Treimea, vene- 
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reazi pe Fecioara Maria $i alti sfinfi cre$tini, tin Pa$tele, adorS. soarele ?i luna, Cantemir descrie 
cu detalii faimoasele lor slujbe de noapte atribuindu-le, dupS. o acuzatie ce li se aducea in mod 
curent, practici orgiastice (P. Lerch, HzcAedoeanuH 06 upancxux Kypdax, I —III, Sankt-Peter- 
burg, 1856; Millingen, Wild life among the Koords, London, 1870; E. Reclus, Nouvelle geographie 
universelle, t. IX, Paris, 1884, p. 350). De fapt, la aceste slujbe se clnti rag&ciuni in cinstea 
lui Ali, Iisus, Moise $i David, iar credinciojii i$i m&rturisesc public picatele. Se sting apoi f&cliile 
(de unde numele popular al kizilba$ilor de (eragsBndilren, „sting3,tor de f&clii") $i asistenta se 
pociie$te cu mari lamentatii. DupS, aprinderea fScliilor, preotul impSrtS$e?te pe credincioji cu 
piine $i vin. De nationalitate turcS sau kurdS., kizilbajii sint rSspinditi in Afganistan, iar in 
Turcia in regiunea centrals, a Asiei Mici (Ankara— Sivas). Rycaut ii descrie drept bektafi, numiti 
$i xeraki $i (sic!) muras conduren („cei ce sting fScliile"), musulmani fanatici contra doctrinei 
atributelor divine (v. p. 331 $i nota 1102), divinitatea fiind incomprehensibilS. Ne$ri (DupS Ry¬ 
caut: Nervisi), prezentat de Cantemir drept sectant kalenderi (p. 302—303, nota 1033), ar fi 
fost adeptul acestei secte, persecutatS de marele vizir Mehmed Koprtllii. Cantemir preia o parte 
din aceste date amplificindu-le cu informatii proprii. Cp. Cl. Huart, EI, II, 1114— 1115. 

1114. Munfii Feniciei = Muntii Libanului, refugiu de-a lungul timpurilor, pentru nume- 
roasele secte, intre care $i nusairi. Autoral pare sS facS insS o distinctie intre Muntii Libanului 
(citati mai departe ca regiune a druzilor) $i cei ai Feniciei, prin care intelege, poate, Muntii Ansa- 
rlye, situati imediat spre nord, central populatiei nusairi. 

1115. Aci in sensul de „colectivitate, ob?te" (gr, ouvctycOYr)). 

1116. Munfii Kazdag (tc. kaz = ,,giscS"), in nord-vestul Asiei Mici, regiunea Biga, n-au, 
fire$te, nimic de-a face cu Muntii Feniciei, unde erau asezaji, douS pagini mai sus, ereticii mum- 
sByiindiiren. In antichitate, ace?ti munti (Ida, in Troada) de pe virful cSrora (Gargaron) Zeus 
privise Troia $i navele aheienilor (Iliada, VIII, 47—50 ) erau central principal al cultului Cybelei, 
zeita fecundit&t'i ?i a ceremoniilor orgiastice in cinstea ei. Situarea aci de cStre autor a orgiilor 
sectei mumsBytindtiren (pe care, dupS cum mSrturise?te, „nu le-a putut niciodatS vedea") 
s-ar putea explica prin cunoa$terea acestui amSnunt. Ar putea fi vorba insS $i de o confuzie 
intre Kazdag $i Ilkazdag, munti la nord de Ankara, locuiti de kizilba^i. 

1117. Populatie diu Muntii Liban, Anti-Liban ?i Hauran, adepti ai unei religii ezoterice, 
de origine ismailitS, ei in$i$i declarindu-se cind musulmani, cind cre$tini. Viteji, iubitori de libcr- 
tate, druzii au reu$it sS-?i pSstrezec autonomia fatS de turci ?i au jucat un important rol politic 
In Orientul Apropiat in secolele XVII—XIX (B. Carra de Vaux, EI, I, 1108—1110). 

1118. Lot (ar. Lilt), drept biblic, nepot al lui Avraam. Prin unirea incestuoasS cu fiicele 
sale a dat na$tere lui Moab $i Amon, pSrintii triburilor moabit ?i amonit, du$mane lui Israel. 
Cantemir se referS probabil la sodomie (lawata este un cuvint derivat din numele Lut). In 
Incrementa, III, 3, nota y, incestul este intemeiat pe aceeaji comparatie cu pomul $i fructele, 
ca $i in Sistem, atribuitS insS unei fetwa a califului Ali, iar nu Epistolei cdtre Timotei. 

1119. Tc. ftlcdr ill-kar&be < ar. fudjur al-karaba. 

1120. Tc. gebri < pers. geber, adept al lui Zoroastra, necredincios (pSgin); — pers. but- 
parast, idolatra (ar. Bodd — Buddha, idol); — „.. .idolatrii ce se aflS la muhammedani", in 
sensul de cei pe care mahomedanii ii socotesc idolatri sau de idolatrii cunoscuti de mahomedani. 

1121. Pers. tersa $i dteshparast, slujitor al foculul zoroastrian (ar. madjus). 

1122. Pers. kalbparast = „adorator al ciinilor". Ciinii sint socotiti de musulmani drept 
animate cu deosebire necurate, iar ciinii negri (p. 340), drept intrupSri ale diavolului, de aceea 
ei trebuie uci$i (B. Joel, EI, II, 728 — 729). In Persia veche ciinele era obiectul unei veneratii 
speciale $i uciderea lui pedepsitS (Vendidad, XIII, 15, 19—51; Denhart, VIII, 23J. Adorarea 
ciinilor era atribuitS $i sectei nufairi (N. W. Thomas, in J. Hastings (ed.). Encyclopaedia of reli¬ 
gion and ethics, vol. I, Edinburg, 1925, p. 512). 

1123. Pers. gdvparast. 

1124. Piotr Andreevici Tolstoi, diplomat $i cSratrar ras (1645— 1729), ambasador al tarului 
la Constantinopol in anii 1702— 1714, amintit ?i in Incrementa, III, 3, nota i i; IV, 5, 15, 27. 
Preocupat de realitS-tile orientale, a scris un memoriu asupra Imperiului Otoman (1702, inedit, 
fost in Arhiva Ministeralui rus al Afacerilor Externe, cf. M. P. Aranova, Onucanue 77. Toncmoio 
kok ucmoHnuK Ocmohckou uMnepuu, in vol. Eauokhuu u cpedmu eocmoK, Moscova, 1968, p. 27— 
39); a tradus, prin intermediar polonez, lucrarea lui Sir Paul Rycaut, The present State of the 
Ottoman Empire. .. in three books, London, 1667 (vezi titlul ras in text). Traducerea lui Tolstoi 
n-a fost publicatS decit in 1741 (informatii comunicate de dr, Paul Cernovodeanu). De$i $tia de 
versiunea lui Tolstoi (cu care avea legSturi prietenejti), Cantemir a folosit probabil cartea lui 
Rycaut in versiunea italianS a lui C. Belli, Padova, 1672 (v. nota 897). RSmin nesolutionate insS 
douS probleme: 1. De ce Cantemir nu-1 numejte pe Rycaut, autor cunoscut de el $i citat in Istoria 
Imperiului Otoman ? In autograful latin el lasS loc liber la numele autoralui englez, v. f. 101, 
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desigur cu intenjia de a-1 adSuga ulterior, iar in versiunea rusS afirmS cS scrierea ar fi a unui 
„anonim". 2. De ce il socotea pe autorul cSr^ii italian (Cantemir afirmS cS Tolstoi ar fi tradus 
din italianS), de$i calitatea aceluia de ambasador al regelui Angliei era clar indicate in titlul 
edi^iei lui Belli? O ipotezS satisfScStoare ar fi aceea cS invS'jatul rom Sn a folosit un exemplar 
din versiunea italianS cSruia ii lipsea foaia de titlu. El avea acest exemplar cind redacta Sistemul 
(reproduce cuvint cu cuvint dupS Rycaut), a?adar nu cita din memorie. O altS ipotezS (v. edijia 
Minerva, p. 603) ar fi cS principele a folosit manuscrisul traducerii lui Tolstoi, in care numele 
autorului, dupS obiceiul vremii, nu era menjionat. Tolstoi ii comunicase insS cS a tradus din 
italianS. Numele autorului ?i men(iunea traducerii din polonezS au fost probabil adause ulterior. 
Aceste informa(ii privind istoricul versiunii lui Tolstoi dupS Rycaut urmeazS a fi verificate prin 
confruntarea textelor rus, italian $i polonez ale lucrSrii cSrturarului englez. 

1125. „Tara Kurzilor" = Kurdistan, regiune cuprinzind pSrji din Turcia Orientals, 
R. S. S. Armeani, Irakul de nord-est $i Iranul de nord-vest. Inainte de convertirea la islamism, 
kurzii ar fi fost — dupS propria lor credinjS — zoroastrieni, dar surse creatine afirmS cS erau 
idolatri (V. Minorsky, EI, II, 1215). Prin inchinStorii focului din India Cantemir injelege desigur 
pe persanii zoroastrieni (parjii), care, refuzind sS se converteascS la islam, s-au refugiat, dupS 
cucerirea arabS, in provincia indianS Gujarat. Acela^i nume este dat ji zoroastrienilor rlma^i 
in Iran (Ant. Pagliaro, El, III, 1097—1098). Credinjele lor nu sint, evident, influenjate de 
Coran, cum pretinde autorul. In ce privejte arderea cadavrelor (nu a muribunzilor!), obiceiul 
este hindus (Rigveda, X, 15, H; Atharvaveda, XVIII, 2, 34). Per$iiexpun numai morfii pe 
„turnurile tScerii", pentru a fi mincaji de vulturi. S-a formulat observajia cS autorul s-a putut 
gindi la Kalanos, gimnosofistul indian care, dupS. Alexandria, s-a ars pe rug cind ?i-a dat seama 
cS este in ajunul morjii. (v. ed. Minerva, p. 604). 

1126. Veneiarea ciinilor in vechiul Egipt, mai cu seamS la Cynopolis, este relatatS de Strabo, 
Ceogr., 812. 

1127. Mitologia hindusS cunoajte numeroji tauri sacri (Rudra in Rigveda, zeul vedic Indra, 
Nandi taurul lui $iva, Vrishabha suportul lumii). Cantemir se refers la uzul ritual al cenujei 
rezultate din arderea excrementelor acestui animal ?i la semnul distinctiv al castelor, marcat pe 
frunte cu culori in care se amesteca, din pietate, ?i aceastS cenujS. „Idolatrii indieni", care ajun- 
geau la Astrahan ?i Moscova „pentru a face comerj;'', aparjineau in principiu castei negu-jSto- 
rilor, Vaysia. 

1128. Afirma^ia ^iganilor cS ar fi originari dintr-o tarS numitS „Egiptul mic“ le-a rSspin- 
dit numele de „egipteni'‘ (engl. gipsy, sp. gitano, gr. ytitptog, tc. kipti) sau „faraoni". Pentru rSs- 
pindirea $i statutul lor in Orientul Apropiat, unde se ?tia cS vin din India, trimiji ca muzicanji 
de regele indian Shangal (?) regelui sasanid Bahram G6r (420— 438), v. El, I, 876—877; V. Mi¬ 
norsky, ibid., Ill, 39—41; J. Walker, ibid., 1028—1030. Ei erau cunoscufi in lumea musulmanS 
sub numele de iingdne (tc. fingdne, (ingene), lull, nuri etc. 

1129. Sultanul Soliman I Magnificul purta numele de Kanuni datoritS operei sale legisla¬ 
tive reunitS in diferite Kdniin-ndme. 

1130. Cartier din Constantinopol pe (Srmul vestic al Cornului de Aur, la nord de Fener, 
unde se mai vSd incS ruinele palatului Vlaherne $i biserica (aghiasma) Sf. Maria a Vlahernelor. 

1131. Tc. karaf < ar. kharddj insemna impozitul (tributul) plStit de necredincio$i pe teri- 

toriul musulman, apoi impozit funciar in general. Autorul face aci, probabil, o confuzie cu 
hUccet, dovadS. 

1132. KUfrt Mehmed efendi (v. $i mai sus, p. 327 $i nota 1088). Cantemir dezvoltS, plecind 
de la acest caz de ateism militant, o reflecjie a lui P. Rycaut, op. cit., p. 180: „ Jur cS plnS acum 
n-a? fi putut crede sS se afle pe lume un ateism adevSrat, convins cum sint cS existenja lui 
Dumnezeu se poate demonstra cu lumina naturals ?i cu ra^iunea. Dar aceastS invincibilS incS- 
pS^inare [a lui Mehmed efendi, n.n.] mS face sS cunosc cS sint unii oameni in ale cSror inimi 
sint in chip monstruos stinse luminile naturii ?i ale ra^iunii". 

1133. Cantemir prezintS un argument al existenjei lui Dumnezeu bazat pe instinct ?i pe 
consensul universal. Argumentul este de inspirajie stoicS (Cicero, De natura deorum, II, 5: 
Omnibus innatum et in animo quasi insculptum esse decs v., de asemenea, argumentul apelului 
la divina provindeniia, ibid., II, 29, 38). 

1134. Ar. zandaka, ilh,ad, zindik ?i mulhid; pers. ndkhoda, tc. kitapsiz. Termenii exprimS 

conceptul de eterodoxie in sensul dreptului penal islamic: atitudine care poate insemna o 
primejdie pentru ordinea $i siguranja publics; cel culpabil (zindik) era pasibil, potrivit Cora- 
nului (V, 33 etc.), de pedeapsa capitals (L. Massignon, EI, IV, 1298— 1299). Mu'affila, cei 
ce tSgSduiesc creajiunea §i pe creator, formeazS una din sectele de zanadiha in care recunoa$tem 
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ateismul (R. Strothman, EI, IV, 719— 722). Cantemir se referS insS, ca $i mai sus, p.326. la 
atomi?ti (§tim din Incrementa, I, 3, nota g, cS Es'ad efendi, dascSlul sSu de turcS, era „versat 
in principiile lui Democrit"). Atomismul fusese adoptat de teologia islamicS scolasticS (a$aritS) 
ca un argument in favoarea existen^ei lui Allah: dacS materia este formats dintr-o substantS 
(djawhar) indivizibilS, din atomi (dharra, djiz'), rezultS cS organizarea ei, determinarea, spe- 

cificarea $i cuantificarea fiintelor compuse sint datorate interven^iei unui principiu transcendent 
(B. Carra de Vaux, EI, I, 1057— 1058 j H. Corbin, Histoire de la philosophic islamique, Paris, 
1964, p. 175—176). Atomismul care a produs scandal in cugetarea musulmanS a fost acela 
profesat de celebrul alchimist ?i filozof persan al-Razi (c. 864—925 su 932), cunoscut in Europa 
medievalS sub numele de Rhazes, cel mai mare medic al islamului. Atomismul sSu, radical diferit 
de acela al teologiei musulmane, deriva din gindirea lui Democrit, „caz exceptional in filozofia 
medievalS". DupS Razl elementele §i ( propriety tile lor) diferS prin proportia de atomi ?i vid 
specifics fiecSruia. Razl credea in eternitatea timpului $i infinitul spatiului ?i se bizuia in concep- 
tiile sale filozofice pe simtul comun. De$i nu era ateu, el a atacat teologia oficialS $i a tSgSduit 
posibilitatea concilierii filozofiei cu religia, afirmind progresul cunoa?terii ?tiintifice. De?i Can¬ 
temir nu-1 numejte, este sigur cS i-a cunoscut cugetarea prin invStatul Es'ad efendi. De remarcat 
la acesta din urmS (Incrementa, ibid.) distinctia in atitudinea fatS de adevSrurile de credintS 
$i fatS. de cunoa$terea naturals, caracteristicS ginditorului care separS radical ?tiinta de religie. 
Despre Razl v. P. Kraus et S. Pines, EI, III, 1213— 1215; S. Pines, Beitraege zur islamischen 
Atomenlehre, Berlin, 1936 1 H, Corbin, Histoire de la philosophic islamique, Paris, 1964, p. 194— 
201. §i Rycaut, op. cit., p. 180, afirmS cS in Constantinopol erau multi atei (v, nota 1085). 

1135. Filozofii arabi (al-Kindl, al Farabi, Ibn SIna) au adoptat impSrtirea trihotomicS 
a sufletului (naps) dupS Aristotel, distingind intre partea vegetativS (naps nabati), animalS 
(naps hayuiani) $i rationalS (naps natika). Termeniii sint dati in text in turcS: nebati, hayvant 
?i natiki. 

1136. Ar, Him, cunoa^tere, 

1137. Autorul considers pe fenicieni ^i pe vechii egipteni drept inainta^i ai arabilor, de 
unde credinta sa cS ar fi vorba de popoare din acest „neam ?i trib". Superioritatea egiptenilor 
fatS de greci $i imprumuturile acestora erau afirmate incS de Herodot, II, 4, 104 etc. Alfa- 
betul grecesc derivS insS din cel fenician. 

1138. IdentificSrile popoarelor noi cu cele vechi numai dupS criteriul teritorial erau curente 
la autorii medievali. DupS cum fenicienii $i egiptenii erau considerati ca fScind parte din neamul 
arab (v. nota precedents), la fel tStarii erau socotiti drept urma?ii scitilor din antichitate. De 
aceea este invocat Anacharsis printre inainta$ii tStarilor. AnacharSis, fiul lui Gnurus, ?eful unui 
trib nomad de pe t& rm urile Pontului Euxin, $i al unei grecoaice, a trSit cStre 600 i.e.n. In 
589 a cSIStorit cu o ambasadS la Athena, unde 1-a cunoscut pe Solon, de la care a invStat $tiinta 
?i filozofia greacS. Devenit cetStean al Athenei, initiat in misterele eleusine, el a fost considerat 
drept unui din cei $apte intelepti ai antichitStii (Herodot, IV, 76; Lucian, Scyth., 1 1 Cicero, 
Tusc. disp., V, 32 1 Diog. Laert., I, 101). 

1139. Afirmatia lui Cantemir nu provine din Herodot, IV, 95, dupS care „acesta Zamolxis 
dupS cum zic grecii de la Marea NeagrS, sS fie fost grec ?i sS fie slujit la Samos, la Pithagora 
filosoful" (traducerea romSneascS din a doua jumState a sec. al XVII-lea, ed. N. Iorga, VSlenii 
de Munte, 1909, p. 237 1 Herodot era cunoscut de Cantemr ?i a fost folosit in Hronic). Potrivit 
sugestiilor mentionate in editia din 1977 (p. 607), izvorul lui Cantemir ar fi Origene, Kccru Ketarou, 
II, 55 [429] $i explicS terminatia -skides prin inversarea xi — ski (eroare datoratS traducSto- 
r ului sau tipografului rus) $i prin incercarea de refacere a nominativului de la genitivul -idos. 

1140. Babilon (ar. Babil ) = Bagdad, notat dupS numele sSu antic conform procedeului 
autorilor medievali semnalat ?i mai sus. Bagdad nu corespunde cu ruinele asiriene, dar confu- 
zia e foarte frecventS la autorii evrei din epoca abbasidS, ca $i la cSIStorii europeni din evul 
mediu (confuzie respinsS pentru prima oarS de Pietro della Valle, care a trSit la Bagdad in anii 
1616-1617). 

1141. Traditia islamicS distinge intre $tiintele acceptate sau ..lSudabile" (al-mahmuda) 
?i ^tiintele condamnabile (al-madhmuma), nefolositoare credinciosului musulman, nici in lumea 
aceasta, nici in cea de dincolo. 

1142. V. Cartea a IV-a, cap, 1, p, 81. 

1143. Tc. mektep. 

1144. V. nota 327. 

1145. Tc. iman suparasi = ..alfabetul credintei". 
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23. Seen! de harem. Dcsen din cod. 8626 al Bibliotccii Najionnle din \ icna. 







2-1. Baldachiiuil mircseiin 
cortcginl nuptial. Dcsen 
din cod. 8626 al Biblio- 
Iccii Kationale din Vicna. 


25. Hogi la cercmonia in- 
mormintirii. Desen din cod. 
8626 al Bibliotecii Katio¬ 
nale din Viena. 




















20. Dervisi in Rcamia din Pera. Gravura din Pecueil de cent estampcs 
repii cntant dijjirentes nations du Levant. Giavcs... cn 1707 cl 170S par les 
or dies de M. del-erriol, Paris, 1714, pi. 178. 









30. Derris vagabond. Costum do dcr/is Supcriorul umii asczamint de dcrvisi. 
Gra/uri din Paul Kvcaut, Istoria rltllo slato j>ic*cnt I ll'Impcti OH nimio, trad. 
C. lk-Ili, Acnctia 1672. 



31. Dansul ritual al dervisilor mevlevi. MiniaturS. turdl do la mijlocul seco- 
lului al XVH-lca. Colcctie particular.!,. 





32. Dansul ritual f'senia') al dcrvisilor mcvlcvi. Miniaturii din 1792—1793. 



























3-). Sacagii ofcritul apa ..peiitru mila lui Allah". Descn din cod. 8626, Bibliotcca 

National! din \ icna. 













35. Dcrvis din ordinul kalendcri. Gravura din Paul Rycaut, Istoria dello stato presente dell' Imperio 
Oliomano, trad. C. Belli, Vcnclia, 1672. 


36. Sultanul Ahmed al Ill-lea (1703 
— 1730). Portret conlcmporan de Levni, 
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38. Coloana lui Arcadius de 
pe colina Xerolophos, inainte 
de darimare (1711). 
a) Desen In ms. Cigogna, 
1971. 


b) Gra /nra din colcc(ia Gaigniere 




















■)0. Tinilr faj din Palatul sultanilor, Miniaturi do I.evni, inccputul sccolului al XVIII-lca. 
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43. Plac& de faian^i, Iznik, 1660, reprezentind raoscheea din Medina ?i mormintul Profetului. 
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44. Conlinuatio... Fragmente traduse in germani. Frima iila. 



1146. Tc. insa < ar. insha, stil epistolar; ilm al-insha' = „epistolografie". 

1147. Tc. sarf. 

1148. Tc. nahiv. 

1149. Tc. iistiin, esre, dlurii. Caracterele arabe, omise in versiunea rusS, paginile 349 — 350, 
sint scrise in originalul latin, f. 105 v —106. 

1150. Toate sensurile citate de Cantemir pentru cuvintele arabe, persane ?i turce?ti cu 
rSdScinile r-m-l $i b-h sint luate din dicfionarul lui Fr. Meninski; a se vedea s.v. reml: texere 
stoream, gemmis ornate. 

1151. Fr. Meninski, s.v. (in ordinea sensurilor din textul lui Cantemir): projeranter incedere 
medio modo inter incessum simplicem et cur sum; pluvia pauca ,' genus metri arabici; calculus vati~ 
cinatorius; sortilegii species quae per characteres et puncta instituitur, geomantia; augmentum rei, 
excessus lineae in pedibus vaccae sylvaticae, aliae a colore reliquo. 

1152. Tc. tesdid, tesdit < ar. tashdid, v. §i nota 54. Mai jos, apud Fr. Meninski, s.v. rum ~ 

mel: paucilas pluviae. — 

1153. V. nota 288. Mai jos, apud Fr. Meninski, s.v. riimel: nigrae lineae. 

1154. Pers. be, beman. Apud Fr. Meninski, s.v. beh: euge, evax. 

1155. Pers. beh. Corect gr. KuSomov „gutui", in originalul latin, f. 106: cotoneum malum „ 
cylonium; apud Fr. Meninski, s.v. bih: bonus, melior, cotoneum malum; s.v. bihi: cum co,in eo. 

1156. Fr. Meninski, s.v. buh: avis bubonis similis. In parantezS confuzie intre waw $i ba. 

1157. V. nota 1146. 

1158. V. nota 224. 

1159. Tc. istilah-i berat. 

1160. Tc. kiittab. 

1161. Tc. hiisnihat. 

1162. Prejul este foarte ridicat (autorul injelege, probabil, prin galbeni — taleri). V. si 
prefurile de cSrji consemnate (in pia^tri!) cu patru decenii mai devreme de Antoine Galland, 
Journal. .. pendant son sejour a Constantinople, ed. Ch. Scheffer, t. I —II, Paris, 1881, passim; 
o carte de 200 pia^tri, Vol. I, p. 164. 

1163. Tc. mezat. 

1164. Ar. shi'r = „poezia, poetica". 

1165. Lucrare neidentificatS. 

1166. Ar. bafyr inseamnS „mare" $i „fluviu", dar in cazul de fa(S inseamnS „metru, mi- 
suri a versului". 

1167. DupS tradijia poetica araba exists doar 16 metri, care, prin modificSrile ultimului 
picior al primului emistih ('arud) $i al celui de-al doilea (darb), dau 67 de paradigme posibile- 
(Weil, El, I, 470). 

1168. Ar. Ja'il este un termen tehnic gramatical desemnind subiectul propozijiei verba!e= 
active;/-'-/ impreuni cu sapte litere suplimentare serve$te la exprimarea paradigmelor grama- 
tiGale ale formelor ?i la desemnarea picioarelor fundamental in metrics: fa'ulun, failun, mafd'- 
ilun etc. (Weil, loc. cit., 469). 

1169. Mufteilun nu figureazS intre picioarele fundamentale ale versului arab; este vorba. 
poate de mustaf'ilun. Celelalte douS picioare din versul-tip citat sint: mafa'ilun $i failun. Versul 
turcesc este: Afiki didar olan didesi ril fen gerek. 

1170. Muslih al-Din Sa'di (c. 1193—c. 1290), celebru poet persan, autorul Grddinii cu 
trandajiri (Gulistan), Livezii (Buslan) ?i Carfii sfaturilor (Pand-name). Frecventele referiri 
ale lui Cantemir la opera lui ($i in Divanul sau in Incrementa) se explicS prin faptul cS Sa'di 
a fost unul din poejii cei mai studiaji ?i imitafi in literatura otomanS. 

1171. Georg Gentius (1618— 1687), orientalist german, educat la Halle, a cSIStorit la Constan- 
tinopol in 1641 cu ambasadorul olandez, apoi in Persia, activ cercetStor al bibliotecilor turce?ti, 
arabe ?i persane. Edijia lui din Sa'di, cuprinzind textul original ?i traducerea latinS, a cunoscut 
o a doua edi(:ie in 1655 (10 f. -)- 372 p.). Ea a servit mult timp ca text de bazS pentru studiile 
europene de literaturS orientals (v. M. J, Rowlandson, An analysis of arabic quotations which 
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occur in the Gulistan of Muslih-ud Deen Scheikh Sadi, as collated with and according to the editi¬ 
ons of Gentius and Gladwin. Madras, College Press, 1828). 

1172. Tc. musiki < ar. musiki. Pentru ceea ce urmeazi v. D. Cantemir, Cartea ftiintei 
muzicii, ed. Eugenia Popescu-Judetz, Bucure^ti, 1973, p. 250 sq. 

1173. V. nota 255. 

1174. Tc. kiraat. 

1175. Tc. makam, terkip, sube. 

1176. Tc. usul < ar. usul (pluralul lui asl). 

1177. DupS Eugenia Popescu-Judetz, Dimitrie Cantemir, Cartea stiintei muzicii, p. 78 — 
79, ar fi vorba de „un sonometru, construit cu unicul scop de a m&sura in&ljimea exacts a 
sunetelor ?i imaginat pe baza impSrtirii matematice a distantelor dintresunetele asezatein scara 
muzicalS, a$a cum servea vechiul monocord oriental, inspirat din monocordul grecesc, pe care 
1-au folosit teoreticienii arabi". 

1178. Tc. nakis; tasvir etmek, a picta (portrete). 

1179. Tc. musavvir bap. Recent, un manuscris romanesc cuprinzind Chipurile Unparatilor 
turcesti dimpreuna cu istoriile lor pe scurf (Wroclaw, Ossolineum 5853/III), semnalat de Gh. 
DuzincheVici in „Revista istoricS romanS”, 4, 1934, p, 289—291, $i comentat de V. Papa- 
costea, ibidem, 5—6, 1935—1936, p, 393—399, a fost atribuit lui D. Cantemir de prof. Gh. 
Bogaci (v. Bibliografia). 

1180. Cu privire la colecjia de portrete ale sultanilor, v. M. d’Ohsson, Tableau general 
de I'Empire Ot horn an, t. IV, Paris, 1791, p, 449 $i urm. 

1181. Autorul se refers la stiinta fiziognomiei, care cerceta caracterul oamenilor dupS 
trSsSturile fejei. De?i pictate fSrS nici o arts, fidelitatea portretelor sultanilor ar fi ingSduit, 
ajadar, surprinderea celor „lesne de injeles ?i lesne de invSJat". Evident cS autorul nu putuse 
verifica „asemSnarea uimitoare" decit pentru cei doi sultani pe care ii vSzuse la Constantinopol, 
In rest bizuindu-se pe relatSri mai vechi. 

1182. V. Cartea a V-a, cap. 14, p. 240. 

1183. Tc. sanem inseamnS „idol, statuie". 

1184. Tc. mupabak = „S jour". 

1185. Tc, nakkas, aici in sensul de „pictor decorator". 

1186. Tc. miicellid. 

1187. Tc. ilm-i tevarih. 

1188. Tc. tevarihci bap. 

1189. Johannes Ldwenklav (Leunclavius), istoric ?i orientalist (1533—1593), unul din 
intemeietorii istoriografiei otomane in Europa, autor al lucrSrilor: Annales sultanorum othma- 
nidarum a turds sua lingua scripti, Frankfurt am Main, 1588— 1596, $i Historiae musulmanae 
turcorum, Frankfurt am Main, 1591. 

1190. Augier Ghislain de Busbecq, diplomat $i istoric flamand (1522—1592), ambasador 
al impSratului Ferdinand I la Constantinopol (1555—1562). 

1191. Tc. ilm-i rakam. 

1192. Ar. 'attar „droghist". 

1193. Tc. ebced< ar. 'abdjad, in sens propriu: primul din cele opt cuvinte prin care 
arabii i?i numeau alfabetul ('abdjab, hawwaz etc. J. Literele avind ji valori numerice, aceste cu¬ 
vinte au fost folosite ?i pentru formule magice sau interpretSri mistice asemenea Cabalei din 
mistica ebraicS medievalS (Weil, El, 1, 70—71). 

» 1194. Ar. al-djabr, „algebrS", in sens propriu „restabilire", pe care matematicianul Beha' 

al-DIn al -'Amill o define?te: „Partea care cuprinde un membru negativ (o negajie) este intregitS, 
iar celeilalte pSrfi i se adaugS un membru egal cu acest membru negativ; aceasta este algebra" 
(Khulasat al-hisab [Esenja artei calculului], ed. Nesselmann, Berlin, 1843, p. 41). Este metoda 
rezolvSrii ecuajiilor de gradul I $i II (H. Suter El, I, 1016—1017). 

1195. Tc. ilm-i hendese < ar. Him al-handasa, de fapt geometria, una din cele patru ?tiinje 
propedeutice (aritmetica, geometria, astronomia ?i muzica). Aritmetica se nume?te Him al 
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hisab, iar $tiin(ele matematice 'ulum al-riyadiya. — Tc. tahdid-i-bil&d, geografia sau ..rezurna- 
tul (irilor". — Tc. ilm iil-mesahat, apoi cografya. 

1196. Tc. rub'-i meskdn (v. $i nota -426). Apelul la hir(i europene, inc! din sec. al XVI- 
lea (Piri reis scrie in 1521 Kitab-i bahriye pentru navigafia Jn Mediterana, folosind portulane por- 
tugheze) s-a intensificat in secolul urm!tor, cind au lost traduse Allas minor de Mercator $i Hon- 
dius (1621) ?i Atlas maior de Iohan Blaeu (1662). 

1197. V. p. 369. 

1198. Tc. ilm-i teslis. 

1199. Capitol proiectat pentru cartea Despre guvernarca otomand. 

1200. Tc. ilm-i mantik < ar. 'ilm al-mantik. Cantemir se refer! mai intii la Introd-ucerea 
(Elaayayr) i) al jtevte (povai) lui Porphyrius la Categoriile lui Aristotel, traduse in arab! sub titlul 
Kitab Farfuryiis al-ma'ruj bi'l-mudkhal. Toate lucr&rile de logic,! ale lui Aristotel — Categoriile 
(al-Makuldt), Ermeneutica (al-'Ibara sau al-Ta/sir), Analiticele (al-Kiyas) prime ?i secunde, 
Apodictica (al-Burhan sau al-Bayan), Topica (al-Khataba) $i Sofistica (al-Maglialit) — au 
fost traduse in arab! ?i au stat la baza logicii islamice. V, in acest sens Khalil Georr, Les Ca¬ 
tegories d'Aristote dans leurs versions syro-arabes, Beyrouth, 1948, $i S. Van den Bergh, El, III, 
274-276. 

1201. Tc. methal < ar. mudkhal. 

1202. Tc. sort < ar. short (cf. ?i nota 611). Sensul propriu al cuvintului in terminologia 
filosofic! $i juridic! arab! este „condi(ie" (Heffening, El, IV, 346—347). Pentru titlul arab al 
Categoriilor v. nota 1200. 

1203. Tc. delil-i burhan, delil-i galat. De fapt dialectica era folosit! $i in teologie (v. nota 
1205), nu numai in „disputele fizice" (adic! in $tiin(ele naturii). 

1204. V. ?i p. 366. 

1205. Tc. ilm-i helam < ar, 'ilm al-kalam. $tiin(a cuvintului privejte kaldm Allah, a^adar 
Coranul, sau cuvintul in(eles drept calitate (sifa) a lui Allah. In folosirea curent 5. kaldm inseamn! 
teologie, mai precis argument intelectual, metoda dialectic! aplicat! la teologie (D. B. Macdonald, 
El, II, 712-717). 

1206. HUmayunname este titlul traducerii in proz! rimat! otoman! a operei Kalila 
wo-Dimna, culegere de fabule hinduse formind una din cele mai cunoscute c!r(i sapien(iale 
(„oglind! a principilor") din literatura Sanscrit! (Pancatantra). Versiunea turcia operei a fost 
f!cut! dup! cea persan! (Anwar-i Suhayli), de catre Ali b. Salih sau Ali Celebi, la inceputul 
sec. al XVI-lea. 

1207. Tc. dibdce-i kelam. 

1208. Tc. hikmet < ar. hikma, in^elepciunea, definita drept „perlec(ionarea sufletului 
omenesc prin jtiinfele speculative $i dobindirea deprinderii des!vir$ite de a face fapte bune 
pe cit e cu putin^a" (Baidawl, Commentarius in Coranum, Anwar al-Tamil, ed. H.O. Fleischer, 
vol. II, Leipzig, 1848, p. 113; Cl. Huart, El, II, 324). Prin fizica autorul numejte filozofia. 

1209. Cuvint format din jeylesof dup! gr. (pi7.6ao(poc. Filosofia ca $tiin(! se numejte in 
tc. Jelsefe < ar. falsafa. 

1210. V. Cartea a Iv-a, cap. 4, p. 93 — 97. Trimiterea din textul rus se refer! la Democrit 

(fraza urm!toare). N 

1211. V. nota 495. Personajul e legendar; Cantemir il consider! contemporan cu Maho¬ 
med pentru c! e citat in Coran. 

1212. Tc. ilm-i adab. In sens propriu cuvintul inseamn! „tehdin(a nobil! uman! a carac- 
terului $i rolul jucat de ea in via(a particular! $i social!". In sens figurat, cuno^tin(ele care dau 
o cultur! rafinat! (I. Goldziher, El, I, 124— 125). 

1213. Capitol din lucrarea nescris! Despre guvernarea otomand. 

1214. Tc. hikmet inseamn! ..infelepciune" (v. nota 1208); aplicat la medicin! cuvintul ar 
insemna „arta doftorisirii" (de la hekim ..doctor", in sens de „inv!(at", dar ?i de „medic"). In 
turcejte medicina se numejte tababet sau hekimlik. 

1215. V. notele413 $i 414. Este vorba de Claudius Galenus, celebrul medic latin de cul- 
tur! greac! din Pergam (c. 113—c. 200). 

1216. Tc. niisha = „bilet; copie; amulet". 
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1217. Medic turc (m. 1707), „probabil de origine italiani, sigur latini $i crejtini [ajadar 
un renegat, n.n.], cel dintii dintre faimo$ii djerrahzadeler care s-au consacrat profesiunii medicale 
aproape firi excepjie" (Franz Babinger, Seyyid Nuh, his turkish Sailing handbook, in „Imago 
mundi", 13, 1955, p. 180— 182; Aufsdtze und Abhandlungen zur Ceschichte Siidosteuropas und der 
Levante, II. Bd,, Munchen, 1966, p. 95; Die osmanischen Quellen D. Kantemir's, ibid., p. 150). 
Nilh efendi apare $i in Incrementa, IY, 5, nota e (in legituri cu mariajul neconsumat al fiului 
siu cu o frumoasi circaziani, iubita sultanului Ahmed al Ill-lea). Izvoarele turcejti cercetate 
de Babinger nu oferi alte date despre medicul Nuh $i nu permit identificarea lui cu geograful 
omonim contemporan Seyyid Nuh. 

1218. Corlulu Ali pasa, mare vizir intre 3 mai 1706 $i 15 iunie 1710. Episodul avea a$adar 
loc in 1706 (Ahmed a venit la domnie in 1703). 

1219. Tc. hekimbasi. 

1220. V. nota 1078. 

1221. Personaj menfionat $i in Incrementa, IV, 3, nota g... (vindeci pe Num'in Pa?a 
Koprullizade de o boali inchipuiti.) 

1222. Tc. cerrahlik, cerrah. Mai jos: cerrahbasi. 

1223. Ar. lashrih. In legituri cu izvorul principal al acestei $tiin(e la arabi, Ibn al-Kiftl 
spunea: „Galenus a fost cheia medicinii, basit ?i shdrify al ei, adici cel ce aexpus-o $i a comen- 

tat-o_Nimeni nu 1-a intrecut in $tiin(a tashrih, despre care a scris 17 tratate" (B. Carra de 

Vaux, EI, IV, 725). Avicenna trateazi despre anatomie in' Kanun, dupi Galenus $i Oribasius 
(ed. arabi, Roma, 1593). 

1224. Tc. tasavvuf, sau ilm-i tasavvuf < ar, tasawwuf, doctrina mistici a sufijilor. 

1225. Tc. sdfi <ar. sufi, mistic, astfel numit datoriti ve'mintului siu delinialbi (suf). 
Mult timp s-a crezut in derivajia, inexacti, sufi < aO(po 5 , ceea ce explici ?i forma soji folositi 
de Cantemir. 

1226. Tc. nilcdm <ar. nudjitm = „$tiinja situirii stelelor". Astrologia, ca $i astronomia 
islamici, derivi insi nu din $tiin(a egipteani, ci din cea hindusi, iraniani ?i greceasci. Forma 
nudzm o reproduce pe aceea din originalul latin, f. 11 l v (Cantemir transcria ar. dj prin dz). 

1227. Tc. mtineccimbasi < ar. munadjdjim. 

1228. V. notele 934 ?i 935. 

1229. Tc. Ktilli mUneccimdn kazibun. Pentru forma munedzjimun v. nota 1226. Pasajul 
nu e din Coran. Condamnarea astrologilor de citre teologii, jurijtii $i filozofii islamului este 
unanimi, ceea ce poate explica siguranja autorului ci ar fi vorba de o sentinfi coranici. 

1230. Tc. rasat, observarea corpurilor cerejti. 

1231. Tc. Yaramaz saatda dogmtp. 

1232. Tc. Rasat dtipilmi?. 

1233. Tc. Batlamyos. 

1234. Autorul pare si se refere la Porphyrius, Impotriva creftinilor, deja menjionat in 
Precuvintare ... preaiubitului cititor, p. 4a —5a. Opinia aspri a filozofului despre apostoli (ed. 
Harnack, Berlin, 1916, fig. 4) a fost probabil cunoscuti printr-un intermediar (v. $i nota 47), 
de unde calificativul — inexact — reprodus de Cantemir. 

1235. Pasajul din I Cor., 1, 18 a generat o formi de ascetism specifici crejtinismului 
oriental, constind in simularea demenfei, de unde numele de ..nebuni pentru Hristos" (wpoduebi 
Xpucma padu, v. $i nota 105). Cf. Serge Boulgakoff, VOrthodoxie, Paris, 1932, p. 212. 

1236. V. nota 1212; v. $i p. 361. 

1237. Tc. ilm-i ftkth < ar. 'ilm al-fikh. V. ?i nota 325. 

1238. V. nota 324. 

1239. V. Cartea a IV-a, cap. II, p.,86. 

1240. Tc. ilm-i tisemd. V. ?i nota 356, 

1241. Tc. rasat inseamni de fapt observarea corpurilor cerejti. Astrologia este ilm-i niicdm. 
*V. $i p. 364, notele 1226—1230, ?i art, lui C. A. Nolina, EI, I, 502—504. 
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1242. Este vorba de Mustafa al II-lea (1695—1703) $i de revolta ienicerilor din iulie 1703 
indreptata mai intii impotriva marelui vizir Rami-pa^a $i a muftiului, apoi impotriva sultanului 
insusi, care a lost obligat sa abdice, fiind urmat la tron de fratele sSu Ahmed al Ill-lea. Prover- 
bul grecesc citat indata este echivalentul zicitorii romane?ti: ,,Scoali-te tu ca si mi a?ez eu". 

1243. Tc. Bu sene huvvet-i sultan olur. Interpretarea „pronosticului" depinde de marcarea 
diferita a literelor arabe asemanatoare fa (cu un punct) $i kaj (cu doua puncte). 

1244. Tc. remil < ar. 'ilm al rami ,,geomanpie". Pentru prezicerea viitorului geoman- 
cianul formeaza mai intii citeva gauri $i puncte, la intimplare, pe o suprafaja, apoi ?terge o parte 
din ele. Cele ramase sint plasate sub un caroiaj de 16patrate; semnificatia pozijiei lor este inter- 
pretata potrivit unor tabele conventionale. Aceasta practica este raspindita indeosebi in Mada¬ 
gascar $i in alte regiuni ale Africii islamice (Gabriel Ferrand, El, 411, 71—75). 

1245, Tc. sihir < ar. sihr s ,,farmec, vrajitorie, magie". $tinje]e oculte sint raportate la 
Solomon in Coran, II, 96, dar $i in alte pasaje (XXI, 81 — 82, XXVII, 15—45; XXXIV, 11— 13; 
XXXVIII, 29-39). Imparatului evreu i se atribuie in tradijia islamica originea magiei „bine- 
facatoare" sau „albe". In Coran magia mai este frecvent evocata in legatura cu Moise, care 
confunda pe magii lui Faraon cu Iisus sau Mahomed (D. B. Macdonald, El, IV, 425—435). 

1246. Circe, zei(a vrajitoare, fiica Soarelui ?i a Persei, frecvent menjionata in Odiseea, 
X, 221-574 etc. 

1247. Tc. tilsim < ar. tilsim < gr, tej^apa s ,,talisman". 

1248, Este vorba de Coloana serpentind, unul din cele mai vechi monumente din Con- 
stantinopol, ale carei resturi se afia in gradina publica amenajata in At Meydani, pe locul fos- 
tului Hipodrom. Coloana a fost mai intii ridicata in fa^a templului lui Apollon de la Delfi, in 
amintirea victoriei grecilor asupra trupelor lui Xerxes de la Plateea (479 i.e.n.). In forma ini(iaia 
ea reprezenta trei ?erpi rasuci(i in tornada, ale caror capete sprijineau, in partea superioara, un 
trepied de aur. Imparatul Constantin (nu Leon, cum afirma Cantemir) a adus-o in capitala im- 
periului. Aspectul malefic al celor trei capete de ?arpe, in care atit crc?tinii, cit ?i musulmanii 
au vazut personificari demonice, a provocat frecvente mutiiari ale monumentului. Credinta ci 
prezenta lui impiedica intrarea ?erpilor in cetate era de circulate populara $i e mentionata de 
Salomon Schweigger in Ein newe Reissbeschreibung auss Teulschland nach Constantinopel und 
Jerusalem, Nfirnberg, 1608, p. 124. Cantemir confunda doua episoade: Mehmed al II-lea ar fi 
distrus cu buzduganul unul din capetele de ?arpe in 1453, cind a intrat in Constantinopol, ceea 
ce ar fi provocat o invazie de ?erpi in cetate (Schweigger, loc.cit.) ; dupa Joseph Pitton de Tour- 
nefort, Relation d'un voyage du Levant, t. II, Amsterdam, 1718, acest cap ar fi fost mutilat de 
sultanul Murad (al Ill-lea, 1574— 1595, cunoscpt pentru misticismul sau), iar in 1700, dupa 
pacea de la Carlowitz, au fost distruse $i celelalte doua. Marturia lui Cantemir, care a trait aceasta 
ultima mutilare a Coloanei, nu a fost cunoscuta de speciali?ti (Fr. W. Unger, Quellen der byzan- 
tinischcn Kunstgeschichte, Wien, 1878, p. 308 — 311). 

1249, Cantemir descrie Columna lui Arcadius, situata pe colina Xerolophos (azi cartierul 
Aksaray), $i legenda legata de ea. Columna a fost inaijata in 402 de imparatul Arcadius in me- 
moria victoriilor lui Theodosius I impotriva gotilor $i vizigojilor din anii 394 — 395. Ea era for- 
mata dintr-un soclu de marmura inalt de 9 m p lat de 6 m $i din columna propriu-zisa, tot din 
marmura, pe care erau sculptate in basorelief scene din triumfurile lui Theodosius $i Arcadius. 
Monumentul, inalt de circa 50 m, purta statuia lui Theodosius I, inlocuita in 421 de Theodosius 
al II-lea cu aceea a tataiui sau, Arcadius. Columna a fost darimata in 1715 din ordinul lui Ahmed 
al Ill-lea, deoarece, ?ubrezita de cutremure, amenin(a sa se prabujeasca. Episodul povestit de 
Cantemir provine din J. Skylitzes —G. Kedrinos (ed. Imm. Bekker, CSHB, t. II, Bonn, 1839, 
p. 307—308, reluare a unui pasaj dir? Theophanes continualus, VI, 20—21), La 27 mai 927 Jarul 
Simeon al Bulgariei a murit subit, ceea ce a pus capat razboiului bulgaro-bizantin. Legenda 
pune aceasta disparijie providenjiaia pe seama avertismentului dat de loan Astronomul impa¬ 
ratului Roman I Lecapen (920 —944); barbatul reprezentat de statuia de pe Xerolophos, care 
prive?te spre apus, ar fi Simeon insusi, $i daca i se zdrobe?te capul, Jarul bulgar va muri (ceea 
ce, spune cronica, Roman ar fi poruncit sa se faca), De observat confuzia dintre Simeon $i Samuil, 
Jarii bulgari, dintre Roman I $i Vasile al II-lea Bulgaroctonul, confuzie favorizata de impre- 
jurari politice similare, marile conflicte bulgaro-bizantine din timpul celor doi imparaji. Despre 
monument v. Fr. W. Unger, op. cit., p. 179— 186. Legenda reprezinta un caz tipic de ucidere 
prin efigie, practica raspindita in magia medievaia. 

1250, Este vorba de localitatea Vanikvy, mic sat Iinga BiSyuk dere, la circa 20 km de Istan¬ 
bul. 

1251. Tc. okumak inseamna „a citi, a invajat, a cinta", Ldnet okumak, „a blestema", 

1252, Tabirndme s Cartea lilcuirii visitor, 

1253, Tc. riiya, 
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1254. Tc. cazlik. „Vr3.jirea cu ligheanul'* menjionati mai jos insemna ghicirca In suprafeje 
str5.1ucitoare, fie lichide (ap&, cerneali), fie solide (oglinzi, geamuri, sSbii), practice r&spinditi 
lnc3. acum un secol In unele j3.ri islamice (F. M. Pareja [ed.], Islamologie, Beyrout, 1957— 1963, 
p. 785). 

1255. Tc. fal < ar. fa'l b ,,prevestire, augur*!. 

1256. Tc. falci. 

1257. Rc. buhl, buhu m „farmec**; mai jos, buhuci. 

1258. Feyzullah efendi (al-Seyid Mehmed), muftiu de Erzerum, shaikh al-Islam, preceptor 
apoi sfetnic al lui Mustafa al II-lea. Abuzurile sale au pricinuit in buna masura revolta ienice- 
rilor din 1703 (v. nota 12f42). Depus la 27 iulie acel an, a fost ucis la 23 august $i aruncat in 
Tungea (J. H. Mordtmann, El, III, 47). — Tungea se numea in vechime Tovctoq; Cantemir lasase 
loc gol in autograful latin, f. 117. 

1259. Tc. gdzbaycilik. 

1260. Tc. da’va-i Seyatin. 

1261. „Domnul de neam iliric, adica Slav'*, ajadar un dalmat, negujator, fost in Pera 
?i povestindu-?i apoi aventurile la Moscova, lui Cantemir ?i lui Petru cel Mare, pare sa fie Sava 
Lukici Raguzinski-Vladislavovici sau Sava Raguzanul (c. 1670— 1738), comerciant din Dubrov¬ 
nik, care a facut ?i servicii diplomatice lui Brincoveanu ?i lui Petru. Om de incredere $i consilier 
al jarului in chestiunile orientale ?i romane$ti (rol revendicat de Cantemir), personajul putuse 
stirni animozitatea Principelui. A^a s-ar explica plasarea aci, intr-o carte pe care jarul $i curtea 
rusa aveau s-o citeasca, a unei intimpiari atit de pagubitoare pentru eroul ei, care se dezvaiuie 
deopotriva indiscret, curtezan fara succes ?i dedat la practici magice interzise unui cre$tin. Sava 
Raguzanul tradusese in rusa lucrarea concetAjeanului s&i[ Mario Orbini, II regno degli slavi, 
pe care Cantemir in Incrementa, I, 4, nota oa, apoi in Hronic, il critica aspru pentru inexactitati 
?i lipsa de obiectivitate, aducind astfel repro?uri ?i traducatorului ei. Despre Sava Raguzanul 
v. I. Neculce, Letopisetul Tdrii Moldovei, ed. Iorgu Iordan, Bucure?ti, 1955, p. 272, 276—277, 
281, 293, 299, 303; P. P. Panaitescu, Dimitrie Cantemir. Viatasi opera, Bucurejti, 1958, p. 121; 
CoeemcKan ucmopunecKan 3HifUKJionedux, t. 11, Moscova, 1968, col. 821, $i HcmopimecKue 
cex3bi napodoe CCCP u PyMbtHUU e XV — iianajie XVIII g., t. Ill (1673— 1711), Moscova, 
1970, p. 167,202 (referinje comunicate de Paul Cernovodeanu). 

1262. Judecind dupa frazarea $i punctuajia edijiei moscovite, arhimandritul Teofilact, 
clasicizant erudit, privea titlul operei drept „Sistemul“, cu subtitlul lamuritor „Despre 
religia ?i starea Imperului Turcesc", prin analogie cu tiparul tratatelor ciceroniene intitu- 
late dupa tiparul Laelius. De amicitia; Cato Maior. De senectute. Metrul strofelor este cel 
atribuit dupa tradijie lui Alceu, strofa alcaica avind doi endecasilabi, un enneasilab $i un 
decasilab.(D.S.) 

1263. Aceasta forma a numelui tradcaza influenja lui Cantemir, care insista asupra grafiei 
Muhammed, mai apropiata de pronunt ia araba a numelui Profetului. 

1264. Gelonii erau in antichitate o populate scitica, locuitoare la rasarit de Tanais (Don); 
aici acest nume este aplicat, printr-o alunecare metaforica tradijionaia, asupra tatarilor. 

1265. La singular, Turca, pe linga simbolul generic al poporului, armatei ?i puterii tur- 
ce?ti, trimitea foarte adesea, ca personalizare vadita, la persoana sultanului — capetenia vraj- 
ma$ilor cre^tinatajii. (D.S.) 

1266. Odrizii erau in antichitate cea mai puternica populatie a Traciei sud-vestice, care $i-a 
intins dominarea, in special in secolele V—IV i.e.n., asupra majoritajii Traciei. Numele lor, care 
sugereaza imediat Tracia, este aplicat aici, tot metaforic, turcilor: calamburul pseudoetimologic 
Tracia/Turcia este curent in epoca. Titanului Iapet (fiu al Cerului ?i al Pamintului — al lui 
Uranos ?i al Geei — §i tata al lui Prometeu $i al lui Atlas) i se atribuia inventarea rojii. Tesa- 
lienii erau vestiji drept imblinzitori de cai ?i desavirjiji caiareji — de aici aluzia la ,,vrednicul 
lor cal*'. 

1267. Vulturul, acvila lui Iupiter, stapinul fulgerelor $i al tunetelor: cu Iupiter tonans 
este apoi asemuit Petru I al Rusiei. (D.S.) 

1268. Penafii erau zeii care ocroteau casa romanului $i, prin extindere, cetatea Romei 
?i statul roman. In fiecare casS. se afla un altar pe care ardea o flacirS. nestinsi in cinstea lor, 
altar la care li se inchinau ofrande anume; ,,intre pragurile penajilor*' este totuna cu „acas3.". 

1269. Bistonii erau un trib antic luat incl din vechime ca simbol al intregii Tracii (cf. de 
ex. Horajiu, Ode, II, 19, v. 20): pentru echivalenja Tracia/Turcia v.n. 1266. (D.S.) 
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1270. In edifia pfinceps aflS.nl aici o lacunS, fapt destul de straniu (o scSpare din matrifa 
tipograficS ?): cert este cS metrul cere trei silabe (— — / u), pe care le-am suplinit vcrbi gratia, 
finind seama de infeles. (D.S.) 

1271. ParafrazS a celebrului vers al lui Horaf iu: Exegi monumenlum aere perennins (Ode, 
III, 30, 1J. 

1272. Lopatinski reia metafora lui Cantemir din Epistola dedicatorie, p. 3a—4a. 

1273. Am preferat aceastS interpretare, fafa de intregirea prin „< oamenii >“ adoptatS In 
ed. din 1977 (p. 9). (D.S.) 

1274. 'finind seama de timenda est t i b i, de uzul general al lui ruere (indeobjte intran- 
zitiv) $i de tonul general al apostrofei, am inclinat cStre aceastS interpretare: alternativa ar 
fi fost „(lancea) care, princiarS (sau, eventual, „intiia"), te va prSbuji sub jug". (D.S.) 

1275. Dodona era un strSvechi oracol din Epir, inchinat lui Zeus $i venerat in intreaga 
Grecie: clava, „bita" lui Hercule, $i-ar fi tras originea din vestilii stejari glSsuitori ai oracolului 
de aici. 

1276. Marte, supranumit Gradivus („cel ce purcede <la rSzboi >") era venerat mai cu seamS 
In aria traco-geticS: o datS acceptatS echivalenfa TraciajTurcia (cf. n. 1266), „palo?ele lui Gradi- . 
vus" nu sint altceva decit iataganele turce^ti, bStute de fierul spadei creatine. (D.S.) 

1277. Prin pelasgi — cei mai vechi locuitori (incS prehellenici) ai Greciei continentale ?i 
insulare — autorul ii nume?te, pe cit se pare, pe bizantini, al cSror imperiu din Helada propriu- 
zisS, dar ?i din Asia MicS ?i Orient, fusese ruinat de puterea turceascS. 

1278. Aluzie atit la numele Bosforului (gr. Bosp (h)oros fiind cam „Vadul Boului)", cit 
?i la binecunoscutul Corn de Aur constantinopolitan. (D.S.) 

1279. ScifU sint, in tradifia medievalS, tStarii, iar aici, in subsidiar tofi musulmanii vrSj- 
ma?i crejtinStSjii ortodoxe. 

1280. Teofilact Lopatinski, arhiepiscop de Tver $i Ka$in, membru al Sinodului rus. 
NSscut in Volinia la o data necunoscutS, a fScut studii in strSinState, apoi la Academia din 
Kiev. Profesor, apoi prefect (1706—1708) $i rector (1708—1722) al Academiei din Moscova, 
arhimandrit al minSstirii Ciudov din acelasi ora$. Din 1725, vicepre^edinte al Sinodului. A murit 
In 1741 (E. A. Bolhovitinov, C/toeapb ucmopmecmu o 6bieutux e Poccuu nucameAeu dyxoenozo 
Mima, ed. a 2-a, t. II, Sankt-Peterburg, 1827, s,v.). 

1281. Aluzie la imagines maiorum, mSstile din cearS care reprezentau, in marile familii 
ale Romei antice, chipurile inainta^ilor lor celebri Ius imaginum, dreptul de a inf.ij isa in public 
aceste chipuri, era rezervat doar inaljilor demnitari ai statului roman. (D.S.) 

1282. Marele pictor grec al sec. IV i.e.n., preferatul lui Alexandru cel Mare. 

1283. Soarele este Apollo, zeul artelor $i al gindirii luminate; de remarcat jocul impli¬ 
cit de asonanfe intre Apelles ?i Apollo (cel de al doilea sugerat de Sol). Umbra este, in antichi- 
tate, simbolul viefii culturale, petrecutS in retragere, la loc ferit, departe de virtejul, praful $i 
osteneala viefii in aer liber; v, ?i mai jos umbrae litterariae (p. 6b). (D.S.) 

1284. Pallas Athena (lat. Minerva), zeifa me$te$ugurilor $i a inventivitSjii de spirit, este 
fiica preferatS a lui Zeus (lat. Iuppiter), din al cSrui cap s-a nSscut inarmatS cu toate atributele 
sale divine; imaginea ei revine ?i la p. 7 b. (D.S.) 

1285. Marcus Tullius Cicero (106 — 43 i.e.n.), marele orator, filozof ?i om de litere al sfir- 
?itului Republicii romane. 

1286. Iustus Lipsius (1547—1606), strSlucit filolog ?i editor olandez, autor a numeroase 
lucr^ri despre institufiile, morala $i istoria romanS. 

1287. Marcus Porcius Cato, supranumit ?i Cato Maior („cel BStrin", 234— 149 i.e.n.), 
orator $i om politic roman, reputat pentru austeritatea, patriotismul $i bunul sSu simf politic. 

1288. Lucina, zeijS a „venirii la luminS", deci a nasterilor fericite, a fost treptat asimilatS 
cu Iunona, Sofia lui Iuppiter; ea prezida asupra gestului „lu5rii in brafe" a pruncului nou-n&scut, 
spre a fi imb&iat pentru prima oarS. 

1289. Joe de cuvinte, prin asonanfS, intre poli (polurile globului, v&zute ca ax& esenfiali 
a viefii p&minte?ti) ?i populi; la fel, mai jos, intre vitla „bentija sacri, diademi sacramental^" 

?i vita „via{a". (D.S.) 

1290. Autorul moduleazS pe dublul sens al lui principatus ; cel vechi, de „intiietate", ?i 
cel mai recent, de „principat"; v. $i p. 7 b, cf. ?i n. 13 la Oda lui Lopatinski, in legiitunl cu 
princeps. (D.S.) 
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1291. Parti ale lumii: contrast intre caput (pozijia Domnului in fnmtea alor s&i) $i mem- 
brum (orbis) (ajezarea Moldovei ca Jinut lumesc). Se face apoi referire la Platon, Republica, 
473 d: „Iar dacS . . . nici filosofii nu vor ajunge regi peste cet&Ji, nici cei numiji astSzi regi ?i 
dina$ti nu vor ajunge filosofi autentici ?i destoinici ... nu le este dat cet&jilor, dragi Glaucon, 
nici un liman fajS de rele, ba cred cS nici neamului omenesc..." (retradus D.S.). 

1292. Autorul se referS la strSmutarea lui Cantemir in Rusia dupS infringerea de la StS- 
nile?ti pe Prut (1711), incercind si dea o justificare inSlJStoare acestui exil politic. 

1293. Cleante, filosof stoic (cca 300 —cca 220 i.e.n.), urma^ul lui Zenon la conducerea $colii 
Porticului. Se spune cS muncea din greu pinS tirziu in noapte, de unde aluzia la „fSclia lui 
Cleante". 

1294. Uzajul covorului de purpurS. ajternut inaltelor personaje coboarS incS din vremurile 
Imperiului Romano-Bizantin. Purpura covorului este menitS si contrasteze aicicu nobilul pur- 
puriu al singelui cantemiresc. Tot jocul de culori albjrosu se bazeazS pe simbolica medievalS: 
■albul semnificS puritate, rosul nobleje ?i vigoare. (D.S.) 

1295. Pallor implied in latinS, pe lingi albul-gilbui al paginii, efortul istovitor al creajiei 
intelectuale (paloarea fiind semnul fiziognomic al invStSturii — cf. n. 1283, despre umbra). 
(D.S.) 

1296. Pe coroanele princiare ap&reau uneori inscripjii incrustate cu litere de aur. (D.S.) 

1297. Cununa care insoje^te, ca un halo, soarele-rSsare era interpretatS ca un prodigiu: 
cf. Aelius Lampridius, Alexander Severus, 13, 5. 

1298. Cf. n. 1283 (D.S.) 

1299. Aluzie la Nodes Atticae, opera de erudijie a compilatorului Aulus Gellius (sec. II e.n.), 
intitulatS astfel in amintirea nopjilor lungi de iarnS petrecute de autor, aplecat asupra c&rjilor, 
■nu departe de cetatea Atenei (Praef., 4 $i 10). Sintaxa acestei fraze vSde?te influenza limbii 
ruse (prin lipsa lui alia ?i apoi a lui alias). (D.S.) 

1300. Revine imaginea solemnS a vulturului, regele pSsSrilor. (D.S.) 

1301. Joe de cuvinte in rimS: ostris/roslris. (D.S.) 

1302. Pentru conjectura intensissimae v.n. 2 la text. (D.S.) 

1303. Din nou un joc de cuvinte intraductibil, bazat pe ambiguitatea lui tempora: „timple" 
(de la tempus, -oris „timplS"), dar $i „olipe" (de la tempus, -oris „timp, moment"). (D.S.) 

1304. $i forma litterae prilejuie$te un joc de injelesuri, intre „litere", „literaturS" $i J(i cul- 
turS" in general. (D.S.) 

1305. Deci „merite civile $i militare" deopotrivi; acest rind alcStuie?te un hexametru 
perfect. (D.S.) 

1306. Autorul se referi la alegerea lui Cantemir, in 1714, ca membru al Academiei Regale 
de $tiin(e din Berlin (Societas Regia Scientiarum): v. in acest sens articolul lui Emil Pop, 
Dimitrie Cantemir si Academia din Berlin, in „Studii", 22, 1969, nr. 5. MSgulirea lui Vi$niovski, 
care il aratS „cap al acestui nobil corp", este incifratS intr-o imagine metaforicS bazatS pe ambi¬ 
guitatea lui membrum, „membru, mSdular" al unui trup, dar ?i „membru" al unei societSji savante; 
cf., de altfel, ?i n. 1291 (D.S.) 

1307. ContinuS imaginea „capului" (v.n. ant.); ca $i mai sus, autorul elogiului exagereazS, 
deoarece, de?i fiu ?i frate de domnitori ai Moldovei, Dimitrie Cantemir nu se trSgea dintr-o 
familie ..ilustrS prin nobleje". 

1308. Ultimele douS versus alcStuiesc in original un distih elegiac perfect. (D.S.) 

1309. Verbul regent pare a fi fost omis din acest final de frazS. (D.S.) 

1310. La Cantemir totul este exemplar: de aici fi ingemSnarea casei lui cu Academia, a 
palatului lui cu palaestra („$coala practicS a celor tineri"), a preceptelor lui cu tot atitea pilde. 
(D.S.) 

1311. Revine, de astS. datS modelatS dupS imaginea domnitorului invSjat, tripla imagine 
a fierului, lemnului $i penei, ele fiind reprezentate aici de treimea sabie, sceptru, condei ; cele trei 
predicate se referi la fiecare din aceste elemente in parte. (D.S.) 

1312. Este vorba, fire$te, de casa imperial!! rusS. (D.S.) 

1313. Anume Poarta OtomanS. (D.S.) 
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1314. Joe de injelesuri asupra polivalenjei lui palliatus: ..imbricat" in manta (adicS. in 
hlamida), dar $i ..inve^mintat" in pretexte (adica „preficut" — de unde, prin intermediar francez, 

$i rom. paliativ). (D.S.) 

1315. Dovada peremptorie a faptului c3 Lauda lui Visniovski avea in vedere (ca $i Oda 
lui Lopatinski, cf. p. 2b) Sistemul caundiptic (cf. $i etc. din intitulare, care ascunde omiterea 
pirjii a doua): De Muhammedana religione deque politico Musulmanae gentis regimine, din care 
apare in edijia din 1722 doar partea intii (cf. Studiul introduftiv p. VI—VII). In acest pasaj 
totrul se bazeazi pe jocul de sens asupra lui capita: „capetele" („hidrei“ turcejti) $i „capetele", 
adica titlurile pirjilor Sistemului, v3zut ca un intreg. (D.S.) 

1316. Optimus princeps era titlul onorific acordat de senatul roman imp&ratului Traian 
(„cel mai frumos pe care ni$te supu^i 1-au acordat vreodatS. unui qei de stat", spune L6on 
Homo, in Histoire romaine, vol. Ill, Le Haut Empire, Paris, 1933, p. 421). 

1317. Joe de infelesuri asupra lui stylus, concret „stil, condei", iar abstract „stil, manieri 
de a scrie". (D.S.) 

1318. $i obeliscus are un dublu sens: cel de „semn grafic" (ca o barii sau ca un virf de 
s3geata) ?i cel de „obelisc" de slav3. (D.S.) 

1319. Revine metafora Soarelui-Apollo, ca zeu al artelor frumoase ?i al injelepciunii 
omene?ti. El se opune Lunii — vizuti ca simbol binecunoscut al islamului (cu conotajiile auto¬ 
mate de „obscur" ?i de „nefast"). (D.S.) 

1320. Aluzie la Platon, Cratylos, 394 a, unde Socrate trage concluzia ca „fiecare spi(3 va 
da un alt vlistar asem3.n3.tor, dac3 nu apare vreun monstru". O asemenea monstruozitate — in 
?irul nasterii imperiilor — este aparitia statului otoman, dup3 cum spune ?i crede Cantemir in 
Monarchiarum physica examinatio: Verumtamen, quemadmodum non taro in caeteris quoque 
/ naturalibus observare licet, in generantibus, nascentibus atque crescentibus, aliquando, prater natu¬ 
rae institutum, quaedam a naturali deviare via, obstante nempe et impediente aliquo exotico et adsci- 
titio accidents, quo in casu sive abortivus editur, sive monstrum aliquod naturae legs horrendum 
subnascitur. Ita his persimillima considerari potest saeva Othomanorum Monarchia. Quae, ut abor¬ 
tions et exlex naturae foetus, genuini, naturalis et legitimi filii atque successoris, hoc est Borealis 
Monarchiae, in Monarchatum aliquantisper retardavit progressum et naturalem debitamque crescen- 
tiam (dup3 fotocopia — F. mss. 47 — afiatoare la Biblioteca Academiei Rom&ne, p. 9— 10, con- 
fruntata cu edijia princeps data de I. Sulea-Firu in „Studii $i cercetari de bibliologie", 5, 1963, 
p. 272). Adica, in traducere: „Dar totusi, precum nu arareori se poate observa ?i la celelalte 
/ lucruri fire?ti — la cele care se zamislesc, se nasc ?i cresc — cum ca uneori, pe aiaturi de rinduiala 
naturii, unele se abat de la calea fireasca, anume datorita impotrivirii $i piedicii <ridicate> de 
un oarecare accident strain $i venetic — caz in care fie ca se ive$te un avorton, fie ca se isca 
nascindu-se un fel de monstru, de care se infioara legea naturii, fie ca nu create dupa inceputul 
$i ideea firii — tot astfel poate fi socotita intru totul asemanatoare acestora ?i monarhia cea 
crincena a otomanilor; ea, ca un avorton $i ca o odrasia nelegiuita a naturii, a intirziat propa- 
$irea pina la monarhat a fiului ?i succesorului veritabil, natural ?i legitim — adica a Monar- 
hiei de la miazanoapte — precum $i cre^terea ei fireasca $i cuvenita" (traducerea noastra se 
bazeaza, emendind-o, pe cea a lui I. Sulea-Firu, op. cit., p. 275; abortivus inseamna exact „copil 
n3scut prematur"). Visniovski, care, cum se vede, cunostea $i a doua parte a Sistemului (v. n. 
1315), ba poate $i Monarchiarum... (care subzista intr-o forma finali, pregatita spre publicare), 
face o aluzie v 3d ita la demascarea „monstrului" — a Imperiului Otoman. (D.S.) 

1321. In original o seevenja de japte picioare iambice. (D.S.) 

1322. Reminiscenja dupa Eneida lui Virgiliu (II, 56): Troiaque nunc staret Priamique 
arx alta maneret „$i Troia ar mai fi stat in picioare $i inalta cet3(uie a lui Priam ar r3mine 
inca" (daca sfaturile lui Laocoon, de a cerceta cu arma calul troian, ar fi fost ascultate). (D.S.) 

1323. In original ostium, indeobste „gura de varsare" a riurilor, dar uneori ?i „strimtoare" 
prin care curge un $uvoi ( Oceani ostium pentru Coloanele lui Hercule — Gibraltar, la Cicero, 
De imperio Cn. Pompei, 33); aici nu poate fi decit imaginea unui „zagaz" care taie cursul riului. 
(D.S.) 

1324. losua, cirmuitor al poporului evreu (sec. XII i.e.n.), tovar3? ?i apoi succesor al lui 
Moise. Sub conducerea lui, evreii au cucerit Jara Canaanului ?i cetatea Ierihonului, invingindu-1 
pe Gabaon Adonisedec, regele iebuseenilor. 

1325. Joe de cuvinte intraductibil intre robur „putere, vlag3" ?i rubor ..rofeapa, ru?ine". 

(D.S.) 

1326. Aluzie la Catilinarele lui Cicero, care aveau drept scop alungarea c?e la Roma a lui 
Lucius Sergius Catilina, uneltitor impotriva magistrajilor ale?i ?i a senatului roman. Prin ple- 
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carea sa de la Roma, el avea s3. se dezv&luie deschis ca inamic al statului, al&turindu-se riscu- 
la^ilor afla^i sub arme in Etruria (63 i.e.n.). 

1327. Pliniu (cel Tinir, cca 62— 112 e.n.) simbolizeazS. panegiricul , Lisipp (sculptorul pre- 
ferat al lui Alexandru cel Mare) — sculptura; imaginea a doua, a d&ltilor $i a blocurilor de mar- 
mura, este totu$i nepotrivita, Lisipp fiind vestit nu prin me$te$ugul diltuirii in marmuri, ci prin 
acela al turnirii statuilor de bronz. (D.S.) 

1328. Ieronim Ghedeon Vi$niovski, cirturar rus, profesor de filosofie $i de teologie, apoi 
rector (1722— 1782) al Academiei din Moscova (deci succesor al lui T. Lopatinski). In 1728 este 
ales episcop de Smolensk, unde infiin(eazi o $coal& in limbile latini $i slavoni. In disputa dintre 
Theofan Prokopovici $i $te/an Iavorski, el ia partea celui din urmi, situindu-se astfel in tabira 
cireia ii apar(inea $i Cantemir, ceea ce poate explica rela(iile sale cu principele rom4n. 
dmfUKAoneduHecKuu cAoeapb, t. VIII (15), Sankt-Peterburg, 1892,p. 231, s.v.; menpunea cA 
Oda dedicata lui Cantemir a fost publicata in ..iKypnan Muuucmepcmea uapodiioeo npoceeufenuH" 
pe luna august a anului 1855 este inexacta, in numarul respectiv figurind doar o descriere biblio- 
fiia a unui exemplar al edi(iei princeps a Sislemului (descoperit in biblioteca gimnaziului din 
Trubcevsk, gub. Orel), unde se transcriu (p. 62—63), pe linga inceputul dedica(iei lui Cantemir 
catre Petru cel Mare, doar titlurile $i iscaiiturile Odei lui Lopatinski $i Laudei lui Vi$niovski, cu 
simpla pomenire a numarului de versuri $i de rinduri ale acestora. 
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A66a: aba 293, 308 

a6flecr: abdest *, 84, 171, 173, 175, 192, 
214, 218, 249, 320 
a6flecTon: de abdest 173 
a6euaHJio: abecedar 348 
aBAHeHiina: audienta, ascultare 245 
aBTOKpaTop: autocrat 1 a 
aBTop: autor 54, 217, 299, 339, 362, 364, 366 
aaaMaHT: diamant 97 
ajtenToc: adept 323 
aAMapaji: amiral 1 a 
aKCHOMa: axioma 90, 91, 106, 294 
aKCHOMaT: axioms 203, 367 
aKaAeMiia: academie 347 
a/ianaCTp: alabastru 153 
anreGpa: algebra 359 
ajieM6HK: alamic 244 
ajijmropimecKHH: alegoric 1, 94, 166 
ajib^aBHT: alfabet 81, 256 
aM6on: amvon 179 
aM6pa: ambrS 164, 280 
anajiHTHHecKHH: analitic 360 
aiiajiorHHecKHH: analogic 1, 166 
aaaTeMa: anatema 231, 319 
anaTOMHa: anatomie 347, 363 
aHHOTaitaa: adnotare 290, 357 
airrapKTHHecKHH: antarctic 163 
airmxpHCT: anticrist 7 d 
aHTOHOMacHfl: antonomasie 2 
anoKajmncHca: apocalips 61 
anoKajiancHAecKHu: apocaliptic 55 
anocTaT: apostat 215 
anneTirr: apetit 222 
airreKapb: farmacist 198 
apryMem : argument 5 d, 46, 48, 372 
apnan: arian 318 
apmtmeTHKa: aritmetica 256, 357 
apmjiMeTiiHecKHH: aritmetic 256, 279, 357, 358 
apKTHHecKHH: arctic 105, 163, 337 
apoMaT: aroma 164 
apTepmi: artera 69, 304 
apTHKyji: articol 91, 179, 193, 206, 231 
apTH(|>HitHajibHbiH: artificial 253, 359 
apxHB: arhiva 140, 181, 260, 265, 314 
apxHManApHT: arhimandrit 291 
apxHMeAHK'. medic-jef 362, 363 
apxHCTpaTHr: strateg-jef 1 a 


* Pentru sensul termenilor orientali fo- 
losifi de Cantemir $i pSstrafi In forma din 
original $i in traducerea romSneascS, v. 
Indicele cultural ?i Notele pi comentariile. 


apxHTCKTt arhitect 195 
apxHTeKTop: arhitect 201 
apxHTeKTypcTBo: arhitecturS 359 
apui: orf, rai 15, 39. 74, 95, 97, 103, 104, 
106, 111, 114 
acTpojiaBHii: astrolab 359 
acTponor: astrolog 3, 55, 339 
aCTpojionra: astrologie 346, 357, 359 
acTpoHOM: astronom 103, 364, 369 
acTpoHoMimecKHii : astronomic 180 
acTpoHOMHii: astronomie 364 
acTpoHOMCKHii: astronomic 9, 279 
aTCHCM: ateism 234, 338 

aTCHCTt ateu 2 c, 24, 40, 158, 320, 342, 332, 
343, 344 

aTeHCTa: ateu 176 
aTeii: ateu 326 
stom: atom 345 
ayAHemina: audienta 15 
aiitopncM: aforism 363 

EaBejibHo: bumbac 189, 269, 293 
SaBejibHbiii: de bumbac 269 
Saraac: bagaj 131 

6aiipaM: baiaram 112, 179, 181, 183, 186, 
188, 192, 278, 283, 287 
6a>ipaMOBbiH: de bairam 283 
6aKan: bacan 333 
6aneHa: balena 114 
6aca: baza 372 
6aTajiHa: batalia 314 
6er: bei 280, 281 
6eraT: beiat 281 
6erjiep6cr: beglerbeg 253 
6ecTHn: bestie 167 
SeTOHHKa: betonica 127 
6H6jiHOTeKa: bibliotecS 75, 140, 168, 351, 
355 

GpaxMan: brahman 346 
6ynjjiKa: sticla 31 

BaA/KH6: vadjib, 215 
BaKy<|>: vakuf 185, 271 
BajiHAe: valide 281 
BapBap: barbar 143, 145, 257 
BapBapmi: barbar 4 d, 47, 57 
BapBapcTBo: barbarie 143, 235 
Be3HpcKHH? al vizirului 203, 234, 377 
Be3Hpb: vizir 5, 31, 32, 36, 195, 208, 253, 
257, 269, 270, 276, 279-283, 285, 311, 
314, 327, 362, 377 
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BeKH.i: vechil 36 
BeKcenbHbiH: de schimb 263 
BeHepcKHii: veneric 183 
BHpm: vers 47 
BHceKTOBbiii: bisect 285 
BHitea^MHpaji: viceamiral 1 a 

ra0HT: deprindere, obi$nuin(a 81 
ratpKe: hagiu 184, 186, 193, 283 
rapeM: harem lacaj interzis 61, 187, 192, 
258, 307 

rBapHH30HHbiH: de garnizoani 34 

rerHpa: hegira 34 

reeaa: gheeni 16, 159, 160, 162 

reencKHii: al gheenei, 44, 79, 160 

reHepajibHbiii: general 170, 205, 251, 224, 

318 

reorpai|i: geograf 290 
recrpa^HHecKHii: geografic 186 
reorpatjwa: geografie 347, 359 
reoaecHa: geodezie 359 
reoMairrHa: geomanfie 371 
reoMeTpHiecKHii: geometric 
reoMeTpaa: geometrie 102 
rarairr: gigant 114, 124, 125 
thmh: imn 269 
rHnoreii: hipogeu 174 

ro*Ke: hoge, invatitor 56, 81, 251, 252, 
341 

roHopea: gonoree 171 

ropmoHT: orizont 174 

rpaayc: grad, treapta 159 

rpaMMaTHKa: gramatica 348 

rpaHaTOBbiii: de granat 228 

ryOepHaTop: guvernator 208, 253 

rycjib: gusl, 84, 171, 175, 192, 218, 336 

rayp: ghiaur, necredincios 158, 211, 229, 

235, 241 

.HaKTHJi: smochini 53 
Aeicaaa: decada 5 a 
fleKajior: decalog 239 
HaJiaK: dalac , divort 237, 263, 265, 266 
aeJib4>HH: delfin 132, 152 
AeMOH: demon 41, 76, 87, 124, 125, 126, 
224, 268 

AeMOHCKHii: demonic J25, 225 
AepBHiu: dervij, cilugir 221, 274, 275, 287, 
288. 291-294, 297-310, 313-315, 331 
flepBHiucKHH, AepBHiuecKHii: de dervij 274, 
290, 292, 294, 302, 310 
Ae 4 >HHimiiB: definite 360 
AacaMH, flacaMH: geamie 67, 113, 172, 176, 
178, 179, 182, 183, 185, 200, 213, 216, 
247, 269, 306 
aacaMHes: al geamiei 185 
AHceMaaT: adunare, rugaciune colectivS 176 
Ahchh: djin, demon 93, 97, 100, 101, 150, 
224, 368 

AHaHHMa: diademi 111, 164 
HHaKoa: diacon 76, 179 
AaaJieKT: dialect, limbi 3d, 14, 15, 50—52, 
178, 214, 222, 339, 354, 360, 371 
AaajieKTHKa: dialectics 360 
AaaMaHT: diamant 368 
AHBaH: divan 123 


Ahiijiom: diploma, act 35, 275, 291 

AHcnyrattHa: disputa 360 

flHCTHx: distih 91 

AorMaT: dogmi 102, 317, 329 

AOKTop: doctor 324, 261 

Aoaa6: scrinciob, dulap 282 

ApaKOH: dragon 6 d, 159, 166, 167, 322 

ApaKOHOB: de dragon 295 

AyryH: dugurt, casatorie 212 

EBanrejiiicrt evanghelist Id, 194 
eaaa: ezan, chemare la rugaciune 76, 113, 
177, 181, 183, 200 
eKceMiuiap: exemplar 355 
eKCTpaop^HHapHbiH: extraordinar 227, 253 
eaeii: ulei 185. 248, 255 
eaeMeHT: element 345, 346 
eivmp: emir 33 
, emycHacM: entuziasm 309 
eriHAeMHHecKHii: epidemic 62 
enHKTeTHaecKHH: epitectic 295 
enaKypeii: epicureu 326 
enHAenTHaecKHH: epileptic 224, 225 
eniicKon: episcop 35 
enHCTOAHa: epistola 129, 348, 360 
enoxa: epoca 9, 63, 284 
epecb: erezie 2 c, 7, 63, 169, 173 , 241, 290, 

307, 308, 316, 317, 319, 321, 322, 325, 
328-332, 335, 337-339, 367 

epeTHK: eretic 24, 34, 63, 123, 316, 317, 
320, 323-326, 331, 332, 335, 338 
epeTinecKiui: eretic 332 
e$eMepHAa, c*HMepHAa: efemeridi 364, 369, 
370 

3eKKBT:’ a cincizecea parte 170, 203, 216, 
218 

3eHHT! zenit 12 

30AaaK: zodiac 56, 61, 67, 354 

3oahb: zodie 103 

MaKHHT: chihlimbar 163 
HAea: idee 95 

HApaBAHKa: hidraulici 359 
HAponinecKHHt hidropic 374 
HMaM.' imam, 82, 169, 176, 177, 188, 210, 
258, 259, 263-264, 265, 267, 268, 269, 
335, 336. 341, 342 
HMaMOB: al imamului 342 
hmh: imn, cintare 182 

HMnepaTop: imparat la, 2 a, 4 a, 3d, 7 d, 
8 d, 30, 34-36, 56, 138, 140. 144, 145, 
150, 185. 194. 195, 201, 202, 220, 291, 
300, 309, 314, 341, 351. 372, 373 
HMnepaTopcKHii: imperial 6 d, 8 d, 185, 196, 
209, 281, 283. 309, 373 
HMnepaTopcTBo: domnie 299 
HMnepHa: imperiu 7 d, 8 d, 22, 230, 244, 
247, 253, 261, 280, 281, 291, 299, 306, 

308, 314, 316, 337, 341, 344, 347, 361, 
365, 372 

HHCTpyMeHT : instrument 147, 213, 247, 252, 
293. 298. 301. 304, 354, 359 
HHCTpyMeHTajibHbiH : instrumental 247, 253 
HnepSoAinecKHH: hiperbolic 356 
hiioapom: hipodrom 372 
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hctophk: istoric 9, 46, 128, 189, 200 201 
230, 291, 356, 372, 374 ' ’ 

HCTopHorpaijjHHecKHH: istoriografic 356 
HCTopmecKHli: istoric 46, 166, 200, 201 203 
356, 360 


Hcropmi: istorie 41, 49, 50, 51, 56, 113, 123, 
127, 132, 145, 166, 194, 195, 200, 229, 
245, 255, 275, 297, 321, 356, 370 
HXHorpa<t>Hti: ihnografie 5 a 


Kaan: cadiu, judecStor 62 
Kajieaaapb: calendar 180, 279, 364 
KaMopa: camera 255—257, 287 
KaHHKyjia: caniculS 339 
Kanon: canon 63, 169, 192, 289, 296, 297 
304, 308, 341, 351, 354, 365, 366, 370 
KanueanpHn: cancelarie 261 
KanH,q?KH6aiii: capugiba?S 35 
KanHiaa: capitan 131, 220 
Kamrrejib: capitel 194 
KapaaaH: caravana 10 
Kapayab: caraulS 255 
KapayabHbiii: de caraulS 183 
KacTaHOBhiii: castaniu 58 
Karaaor: catalog 96, 236, 237, 367 
Karap: guturai 76 
KaTeropHa: categorie 360 
KaTHXHCM? catehism 82, 84, 85, 211, 231 
332, 334, 348 “ ' 

Karan hk: catolic 155, 193 
KaToamtKHHt catolic 104 
KBattpaHT: sfert 156, 175 
KBapTepa: gazda, incartiruire 142, 146, 191 
Keirrp: centru 117, 159, 189 
Kecapb: impSrat 62, 322 
KetJwiji: chefal 181 
KHnapoc: chiparos 114, 345 
KHcrepHa: cisterns 191 
KaHMaT: regiune 107, 188, 248 
Ko6aa: cobzS 69 
KoaoKHHcJia: colocint 8 
KOMiuieMeHT: compliment 14 
KoHBepcauua: conversape 36, 167 
kohahuhh: condipe 83, 169, 170, 186, 203- 
207, 211, 216, 217, 237, 247, 253 , 260, 
265, 266, 290, 309, 331, 333, 341, 360 
KOH^HUHOHajibHbiH: condiponal 210 
kohkjho3hh: concluzie 211 
koh(|)€kt? bomboanS 182, 244 
Kopnyc: culegere 40, 52, 229 
Ko«|ie, Kaipe: cafea 132, 182, 280 
Kwjteicr: bomboanS 252 
KpHCTa^oBbiii: de cristal 103, 113 
KpHcra^b: cristal 293 
KpoKott mib: crocodil 282 
Kypa H : Coran 37-52, 62, 68, 75, 76, 82 
85, 87, 89, 90-92, 95, 99, 106-108, 113, 
116, 117, 119, 122, 123, 127, 133, 134, 
136-140, 145, 147, 149, 159-161, 164, 

167-169, 180. 181, 183, 197, 199, 205, 

206, 210-213, 217, 220, 221, 223, 229, 

230, 235, 239, 242, 244, 245, 252, 254, 

276, 297, 303, 307, 308-318, 319, 329, 

332, 340, 349, 350, 351, 364 
KypH03H0CTb: curiozitate 297 


KypH03HUH: curios, ciudat 52, 144, 167 
KycTOflHa: custodie 255 

KM> 294 302 UlaS> aCoper5mint P entru cap 292, 
JIarepb: tab5r5 117 

JiaMnaaa: lamps, felinar 131, 182, 186, 355 
jieKBHOMaHTHa? lecanomanpe 375 
jieKCHKOHt lexicon 54 
Jieonap#: leopard 311 
JiHSpa: livrS 6, 30 

jihhiui, .iHHea: linie 175, 202, 240, 359 
nHTepa: liters 1 
JiorHKa: logica 2 c, 47, 359 
aormecKHii: logic 46, 360 
Jtyna: lunS 25, 32, 66, 74, 75, 103, 104 
106, 122, 180, 181, 279, 338, 339 
.lyHHbiH: lunar 180, 284 
Jlroifbinepb, Jlyubiipepb: Lucifer 3, 99, 243 


Mara3eHH! magazie 104 
MarHenwecKHii: magnetic 188 
MajtapcTBOt picturS 26 
MaHepa: manierS 339 
MawBpecr: manifest 342 
MaHTHa: mantie 292 
Mana: harts 359 

MaprapHra: mSrgaritar 7, 15, 29, 30, 103, 
120. 164, 188, 251, 281 
MapMop: marmorS 233 
MacjiHHa: mSslinS 165 
MaTeMannc: matematidan 106, 359 
MaTeMaTHica: matematicS 102, 347, 357, 359 
MaTeMaTinecKHH: matematic 106, 279, 351 
354, 357, 359 
MaTeojioma: aiurealS 97 
MaTepHajr: material 202 
MaTepHajibHbiH: material 103 
MaTepua: materie 32, 93, 97, 102, 110, 113, 
118,119, 123, 345, 350, 361 
MaTpoHa: matroanS 73, 221, 233, 260 
Maxima: edificiu 26 
Maiincapa: mascS 123, 227 
MeflHK: medic 362, 363 
MeamtHHa: medicinS 324 
MettimecKHii: medical 361, 363, 364 
Me3HHfl: moschee 61, 66, 122, 172, 175, 179, 
182, 185, 214, 216 
MepKypim: mercur 141 
Meer: mest, papuci 173, 214, 237, 320 
MeTa<])HcHHecKHH: metafizic 364 
MeratjiopHfccKHH: metaforic 166, 356 
Meraijjopa: metaforS 178, 352 
MeTeMnciixo3Hc, MeTeMncHxoccoc: metempsi- 
hozS 321 

MeTeop: meteor 104 
MeTeopinecKHii: meteorologic 104 
MexaHHKa: mecanicS 347 
MexamtHecKHH: mecanic 347, 354, 359 
MHTfla.i: migdal 7, 255 
MHHHCrp: ministru 35, 246, 263 
MHHyTa: minut 180 
MHpHatta: miriad 5 a 

MoMeirr: moment 15, 96, 104, 143, 183, 
184, 326, 373, 376 
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MOMeHTHJibHbijj: momentan 324 
MOHapiuecKHfj : monarhic 64 
MOHapx: monarh 5 a 
MOHapxHH: monarhie 1 a, 64 
Moaax: monah 4, 5. 28, 47, 138, 288, 289, 
310 

MopajiHCT! moralist 3 a 
MopaJibHbijj: moral 226, 268, 294, 296, 303, 
316, 360, 361, 365, 366 
MpaMop: marmora 271 
MpaMopHbijj: de marmorS 103, 189, 194, 
202, 340 

Mye3Hii: muezin 76, 177, 181, 182, 183, 269, 
298 

My3biKairr: muzicant 299 
Myca<|>Hp: musafir, oaspete 191 
MycHKHucKHij: muzical 147, 299, 353 
MycHKHa: muzica 147, 247, 252, 255, 258, 
293, 298, 304, 306, 353, 354 
MycjiHMaH! musulman 70 
MyiJrrH: muftiu 224, 225, 229, 269, 270, 280, 
320, 327, 330, 333, 334, 337 
My<t>THeB: al muftiului 223, 229, 327 
MyxaMMeflHCM : mahomedanism 253 

HaMa3: namaz, rugaciune 18, 71, 80, 9$, 
170, 174-179, 183, 184, 198, 214, 216, 
249, 269, 280, 283, 284, 320 
aaTypa: natura 101, 103, 108, 131, 165, 
198, 205, 212, 246, 248, 299, 326, 327, 
331, 332. 343-346, 355, 360, 363, 368 
HaTypajmcT! naturalist 339 
HaTypaJibHbijj: natural 52, 224, 22$, 240, 
302, 316, 317, 323, 326, 327, 339, 343- 
345, 353, 354, 361, 371 
HaitHa: na{ie 52, 64, 320, 352, 357, 361, 
362, 366. 367 

HeKpoMaHitHa: necromanjie 375 
HeKTap: nectar 163 
HeoTepHK! neoteric 323 
BHKnr, hhkkht: nikkeah, casStorie 209,210,212, 
235-237, 251, 259, 260, 261, 263-266, 
268, 335, 341 
HOTa: nota 357, 358 
HOTaitHa: insemnare 127, 321 

OGcepBaumi: observa(ie 364 
oSbeKT: obiect 324 
ofibeicryM: obiect 324 

oKKa3Ha: ocazie 6, 96, 110, 112, 197, 223, 
230, 234, 235, 248, 270, 282 
oKeaH: ocean 35, 114 

onHHna: opinie 49, 129, 144, 157, 163, 215, 
222, 277, 321, 327, 328, 330, 332, 343, 
344, 363, 370 
oirrHKa: optica 359 
opahh: ordin 1 a 

opAHHapmjjj: ordinar 70, 179, 195, 218, 
227, 284 

opH30HT: orizont 12, 174 
op4>orpa<t>Hn: ortografie 348 
ocTpoHOMHMecKH|j: astronomic 106 
o<|>Hitep: ofiter 255, 280 

IlaflHuiar: padijah 36 

najiata: palat 14, 15, 164, 172, 279, 35$ 


napajiHi: paralizie 374 
napajioracM: paralogism 5 d 
napoxHajibHbijj: parohial 182, 219, 258 
napyc: pinza 114 
naTpHapx: patriarh 142, 195, 261 
nauia: pa?a 31. 32, 190, 208, 219, 220, 224, 
227, 230, 253, 257, 269, 280, 281, 285, 
306, 312, 337, 351 
namajiaT: pajalic 281 
neflecraji: piedestal 372 
nepHOA: perioada 297, 345, 350, 360 
nepHnaTeTHK: peripatetician 2 d 
nepHnaTeTHHecKHfj: peripatetic 4d 
nepcoua: persoana. chip, fizionomie 1 c, 31, 
172, 173, 214, 240, 241, 320 
nexoTa: jnfanterie 34 
iwHTt poet 244 

nuHTa: poet 4 a, 297, 317, 352, 353 
nHHTHKa: poetica 42, 293, 297, 301, 303, 
310, 352, 353 

nHHTinecKHH: poetic 8 d, 18, 56, 163, 360 
nHHTHiecTBOBaTb: a poetiza 49 
nHTaropHiecKHH: pitagoreic 294, 307 
njiaHeTa: planeta 56, 339 
n.iaHeTHbijj: planetar, de planeta 103, 159 
njiaHHTa: planeta 284, 369 
n.ieBpa: pleura 29 
noaaTa: palat 62, 279 
no.iaTHbijj: de palat 14, 140 
nojiHTHKa: politica 20, 265 
noAHTHMeCKHH: politic, 7 d, 33, 128, 227, 
246, 278, 279, 281, 283-286, 320, 341, 
347, 366 
nojib: pol 339 
nojiioc: pol 163, 190 
noJiapHbiij: polar 105 

noMna: pompa, fast 32, 192, 246, 251, 252, 
255 

nop: por 248 

nopoxHajibHbifj: parohial 268 
nopuuii: portie 294 
nop<j)Hp: porfir 164 
nop4>HpHbifj: de porfir 125 
noTesrraT: potentat 36 
npaKTHKa: practica 127, 354, 361, 364 
npaKTHHeCKH|j: practic 293, 347, 353, 354 
npeAHKaHTt predicator 331 
npe3HAeuT: conducator, ?ef 143 
npe.uoflHyM: preludiu 298 
npejiMAHH: preludiu 222 
npecBHTep: presbiter 188 
npeTeKCT: pretext 195, 209, 221, 229, 246 
npeTop: pretor 261 
npoBHHUHaJibHuri: provincial 253 
npoBHunini: provincie 60, 77, 208, 263, 306, 
337 

npoOaeMa: problems 102 
npomocTHK: prezicere 4 
nporHocTioca: prezicere 369 
nporHocTHHecKujj: de prezicere 364 
npoHymtHH: pronun(ie 1 
nponopitHOHaabHbiH: proportional 357, 34$ 
nponopitHH: propor(ie 156, 157, 351 
npoTeKumi: protec(ie 229, 230 
npHBaTHUH: privat 167, 174, 183, 195, 209, 
214, 246, 274, 285, 296 
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ncajiM: psalm 1 d 

n>0jiH4HbiH: public 167, 172, 174, 182, 183, 
191, 196, 209, 214, 246, 253, 260, 267, 
270, 275, 287, 300 
nyjibc: puls 362, 363 

nyiiKT: punct 12, 61, 85 , 96, 104, 105, 129, 
130. 180, 268, 279, 351, 354, 364, 368, 
369 

nypraTopiiii: purgatoriu 104, 155, 156, 192 

PaMa3an: ramazan, post 30, 132, 179—181, 
183, 185, 188, 213, 216, 222, 239, 279, 
307, 331 

paMa3aH0B: de ramazan 180 

paTyuia: primarie 261 

pe3CTp, pa3CTp: registru 86, 236, 262, 347 

pe3HAetrr: reprezentant, rezident 362 

pcKKHTj peKKeaT, pcKHTt rekkeal , matanie 84 

156, 175, 177-179 

pejiHTHa: religie 7 d, 8 d, 34, 45, 46, 48, 90, 

157, 167-170, 186, 196, 205, 228, 238, 

241, 250, 253, 254. 279, 287-290, 294, 

296, 298, 299, 301, 309, 316, 317, 320, 

329, 341, 342, 361-363, 366 

penySjiHKa: republica 3 a 
pcucnr: reteta 362, 363 
pHTop: retor 43, 360 

pHTopiiKa: retorka 2c, 42, 293, 359, 360 
ptrropHHecKHn : retoric 178, 297, 356 
PH$m: ritm 47, 352 
pH(j)MHHecKHH: ritmic 41, 47, 302, 335 
pySHa: rubin 97, 103, 163 
pySHHOBbiii: de rubin 103 

CaH/jajiHa: sanda 146, 294 
can^tup: safir 15, 97, 163 
CaTaHa: Satana 101 
caTaHHHCKHH: satanic 3 
cesaO: cele meritorii 205, 215 
ccKperaph: secretar 15, 40, 53. 320, 351 
ceKTa: secta 2 c, 28, 34, 36, 37, 62, 221, 
274, 287, 289-292, 299, 301-309, 311, 

322, 325, 331, 333-335, 337 

ceMHCTHxou: emistih 91 
ceHaropcTBo: senatorie 62 
cenc: sens 50, 141. 334, 349. 350, 368 
ceHTenmia: parere 4 d, 5 d, 6d, 20. 24, 33, 
40. 41, 47, 50-52, 70, 74. 92, 102, 127, 
160-162. 169, 214, 224. 226, 230, 296, 

303, 319, 321, 329, 330, 333, 334. 352, 

361, 363 

CHKypc: ajutor 65 
cajiorHCM: silogism 360 
CHjuiorHCM: silogism 327 
chmboji: simbol 348 
CHMMeTpHHecKHH t simetric 346 
CHMnToMaTi simptom 363 
CHHarora: sinagoga 336 
cmiyc: golf 34 
CHCTHMa: sistem f.t.* 5 a 
cHCTeMa: sistem 106 

CHCTeMaT: sistem 102. 103, 144, 162, 365 
CKHirrp: sceptru 299, 347 
CMapar/t: smarald 15, 163 
CMaparAoBbiii: de smarald 103 


*f.t. = foaia de titlu 


cotJJHCTHweCKHH: sofistic 5 d, 47, 360 
cnupT: spirt 244 
cy6TejibH0CTb: subtilitate 257 
cy6beKTyM: subject 324 
cyjiTaH: usltan 32. 35, 36. 188, 190, 195, 
196, 207, 209, 210, 213, 219, 224, 227, 

230, 231, 241, 244, 246, 253, 265, 269, 

270, 274-276, 280-283. 291, 295, 297, 

299, 300, 306, 309, 311-314, 324-326, 
332, 341, 342. 351. 354-356, 362-364 
369, 370, 372, 373. 377 

cyjiTaiiHa: sultana 265 
cyjiTaHOB? al sultanului 246, 362, 369, 370 
cyjiTancKHH, cyjiTaHCKoii: de sultan 30, 63, 
179. 187. 190, 195-197, 208, 227, 230, 

234, 246, 252. 253, 264, 280, 281, 283. 

300, 306, 311, 353. 356. 361-364 
cyina, cyMMa: suma 189, 228, 259, 263, 264, 

266, 267, 315. 372, 
cyiuyna: sumar 81 

cyHHen sunet , porunci ale Profetului 52, 
53. 170, 175. 176, 178. 179, 205, 206. 
211-217, 226, 228, 231, 234. 250, 251, 
253 

cynepcTimHoa: superstates 333 
cynepcTHiiH03HbiH: superstates 202, 203, 364, 
366 

cynepcTHitua: superstate 5, 11, 21, 24, 49, 
114, 143. 167, 186, 203, 223, 286, 300, 
332. 333, 335 

cynnjiHKa: suplica cerere 378 
cynocTaT: du?man 2 a, 8 d, 26, 27, 63, 
134, 151, 179. 222, 224, 275, 317, 327 
cyp: casatdrie 212 
cype-r: suret. capitol din Coran 42 
cypMa: antimoniu 215 
ct3t: stat 195 

CTeKJiHHbiii, cTeKJiHHHbiH: de sticia 113, 118 
CTHJibt stil 8 d 
CTHXHHHbiii; stihinic 345 
cthxhs: stihie 102, 364. 354, 359 
CTOMax: stomac 153. 163, 165, 244. 248, 374 
cryaeirr: student 353 
cxHCMa: schismj 43. 51 
cxHCMaTHaeCKHit: schismatic 329 

TaSjiHita: tablita, tabel 115. 180, 186, 189, 
240. 269 

Ta^ep: taler (monedS) 253 
Tac: lighean 171 

TeKCTt text 40, 41, 158, 178, 203, 328, 333, 
361 

TeMnepaMeirr: temperament 360 
Teojior: teolog 42. 62, 70. 81, 88, 89, 154, 
160, 161, 203. 204, 206. 218, 222 
TeonorHHecKHH: teologic 91, 143, 200, 201, 
298, 360 

Teonorim: teologie 1 c, 81, 87, 88, 93, 97, 
166, 170, 200, 277, 364-366 
TeonorcTBOBaHHe: teologizare 321 n 

TeopeTHHecKHH: teoretic 347 
TeopHiecKHti: teoretic 293, 353, 354 
TeopHa: teorie 127, 354, 361, 364 
TepMHHt termen 360 
TecTaMeHT: testament 
THrp: tigru 311 
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THMap: rSsplatS 277 

thmiiehc toba 110, 252, 255. 258, 298 
THnorpa^Hii: tipografie f.t., 353 
THpaH, mpaHH: tiran 66. 116, 296, 320 
THpaHinecKHii: tiranic 257 
THpaHCTBo: tiranie 8 d, 57. 147, 220—222, 
224-226, 230, 235-237 
thtjio: titlu 223 

Tirryji: titul 35, 36. 216. 226. 244, 289, 291, 

315. 341. 235-237 
Tona3HH: de topaz 293 
TonHHecKHH: topic 360 
TpareflHa: tragedie 338 
rpaicr: itinerar 189 
rpaKTaT: tratat 168, 348 
TpHroHoMeTpHfl* trigonometric 359 
Tpoti: trop 178 

Tyji6an.ni: turban 8 
TyjiHnaa: turban 294, 302 

yjieMa: ulema, inva{at 62 
yHHBepcaJibHbiii: universal 162, 207, 216, 361 
ypHHa: urina 173, 234, 363 

4*a6yjia: fabuia, nascocire 104, 150, 118, 
121, 124, 126-128, 132, 141, 145, 146, 
154, 156, 194, 200, 201, 246, 296, 308, 

316, 324, 341, 368 

<|iaMHJiHH: familie 13, 33, 35, 36, 65, 100, 
114, 115, 166. 227, 271, 291. 303, 336, 
341 

4>apaoHOHbii<: al faraonului 4d 
4>apHceHCM: fariseism 332 
$ap 3 : porunci ale lui Dumnezeu 52, 53, 
170, 175, 176. 178, 179, 202, 205, 206, 
211. 216, 217, 226. 228, 231, 234, 269 
4 >apMaKonpoflaTejib: farmacist (vinzator de 
leacuri) 357, 361 

4>apMaKocTpoHTejib: farmacist (preparator de 
leacuri) 361 
<|>e6pa: febra 362 

4>eHaMeH, (j)eHOMeH: fenomen, 102. 103, 365 
(fiepcar: fersah, unitate de lungime 103 
4>eTsa: fetva, sentinja 70. 91, 162, 214. 219, 
224, 229, 241. 245, 246, 321 
4>HaJia: cupa 132 

<j)Hrypa: figurd (de stil) 2, 42, 179, 272, 371 
tlmaoco^i: filosof 4 d, 5 d, 35, 41, 47, 102, 
1^, 129, 130, 294, 302, 328, 347, 361, 

4>iuioco4>Hfl: filosofie 94, 102, 127 — 129, 288. 

294, 305, 307, 308, 361, 365, 366 
<t>HJioco<t>CKHH: filosofie 294, 324, 328, 368 
<jnuioco4>CTBoBaTb: a filosofa 365 
4 >hhhk: smochin 3 d, 190 
4 >hhhkc: fenix 210, 221 
<j>HCHK: fizician 102, 105, 106, 345, 361 
(jmcHKa: fizica 102, 123, 361 
(jwcHHecKHH: fizic 102, 106, 123, 144, 345, 
<354, 360, 364 
<t>jiHHTa: flinta 225 
4>jiot: flota 1 a, 245, 279, 359 
4>yHAaMeirr: fundamentare 128, 202, 216, 229, 
235, 328, 361, 366 
4>yBrr: funt 6, 30 


<t>oHapb: feiinar 182 
(jiopMa: forma 31. 32, 102, 345 
<j>opTH<t>HKauHfl: fortificajie 191 
iopTyna: soarta 96, 234, 332, 335, 365 
4>pa3ec: fraza 356, 360 
tjipacTHHecKHH t frastic 2 

XajiH*: calif 56. 61, 67. 126, 200 
xajiH<ix:TBo: califat 320 
xapaicrep: caracter 43 
xapaKTHp: scriere, caracter de litera 3 d, 43, 
58, 240, 349. 351, 354. 357, 369, 371 
xaHt han 188, 230 
xapeMt templu 11, 196 
xapTHima: hirtiufa 147. 148, 256 
xapTHflt hirtie 15. 43, 76, 319 
xepyBHM: heruvim 79 
XHjmapx: hiliarh 1 a 
xhmhk: chimist 3 a 

XHMHHecKHH: chimic 3a, 309. 324, 368 
XHpypr: chirurg 252, 363 
XHpyprHa: chirurgie 363 
xopajibHo: in hora 3 
xpHCMt prevestire 55 
xpHCTHamiCM: cretinism 341 
xpoHorpa(J): cronograf 201 
xpoHOJioniHecKHHt cronologic 202, 356 
xpoHOJiorHflt cronologie 357 

L(epeMoHH«: ceremonie 4 d. 52, 82, 111, 180, 
186. 193, 259. 265. 283, 284, 287, 298, 
300. 332, 338-341. 367 
KHpKyji. UHpKyjibt cere 354. 359 

Hayiu: imputernicit 67, 219, 220, 253 

lllapT: condi(ie 170. 205, 360 
ma<j>pan: $ofran 341 
uiaxMaTbi: (jocul de) $ah 247 
uieHx: jeic 33, 35. 36, 189, 191, 196 — 199, 
220, 268. 273. 276, 289, 291, 292, 295- 
300. 303. 305, 310, 314 
uieHXOHt al $eicului 197 
lueHXCTBo: ?eicat 35, 303, 308 
uiep6eTt jerbet 280 
uiepH<t>: $ef 193 

inKojia: $coaia 347, 353, 361, 366 

lnKOJibHbiHt de 5coala 248 

uiTHJibt stil 1 c, 41, 43, 47, 49, 50, 302, 350 

3KcnepHMeHTaJibiibiH: experimental 123 
SJieMeHT: element 102 
3 MiiHpeHCKHH: de empireu 11 
3HTy3HacM, 3HTycHacM: entuziasm 48, 49 
3THMOJiorHtecKHH: etimologic 1 
efendi, domn 36 

lOpHcnpyaeHUHH: jursipruden(a 81, 360, 366 

fiHbiHapcKHHt ieniceresc 301, 310 
HHbnapb: ienicer 300, 331 
hxoht: rubin 15, 103 
sKOHHTa: iacobit 48 
sKOBHTHca: iacobita 28 
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Belkiz v. Belhiz 
beniasferi v. Asfer 

Be?ikta? (Be?iktas, cartier al Constantinopolului) 291 
Billfis v. Belhiz 

Birghili (Mchemed effundi, Muhammed ibn Bir Ali Birgili, teolog turc, 1522— 1573) 82, 332 
Bitinia (regiune din Asia Mica) 180 

Blaer, loan (Ioannes Blaev, tipograf olandez, sec. XVIII) 353 
Bosfor 257, 373 
Bosnia 261 

brahmani (casta hindusa) 346 
Brusa (ora? in Anatolia) 309, 347 

budalla (budallah, ordin de dervi?i) 19, 28, 289, 309, 311 — 313 

Bugrat (Bukrat, Hippocrat, medic grec, 360—377/359) 102, 361 — 363 

Buhara (ora? in Uzbekistan) 67, 77, 290 

Bukrat v. Bugrat 

Bulgaria 372, 373 

bulgarii (popor) 8d 

Burak (Burak, animal fabulos) 12, 20, 22, 147, 154, 165, 166 
butperest (butparast, idolatru) 319, 338, 339 

Caiafa (mare preot evreu, sec. I e.n.) 138, 139 
Cain ( Kabil , Kabil, fiul lui Adam) 112 

Cairo (Elcair, al-Kaliira) 50, 78, 188, 307, 316, 324, 347, 364 
Calvisius (Seth, astronom german) 3, 29 
Canaan (Kenan) 2, 3 

Cantacuzino, Ion (imparat bizantin, 1341—1355) 3d 
Cantemir, Dimitrie, 5a, lb, 4b, 5b, 8b, lib, Id 
CaspicS, Marea, 303 
Cebrail Emin v. Gabriel 

Cezar (= Leopold I, imparat romano-german, 1658—1701) 7d, 231, 322, 350 
Cezareea v. Constantia 

Chedrin (Georgios Kedrenos, cronicar bizantin, sec. XI e.n.) 3d, 372 
China (Cin, Hut ) 66, 67 

Chosroe I (Hoprev, Hozroe, Nusrevan, Anosharwan, rege persan, 531—579) 9, 64, 124 
Cin v. China 

Ciorula Ali pa?a (£orlu Ali pa?a, mare vizir, 1706—1710) 312, 362 

Cipru 35, 293, 362 

Circe (personaj mitologic) 372 

Columna lui Arcadius v. Xerolof 

Constantia (probabil ora?ul Cezareea) 35 

Constantin cel mare (imparat roman, 306—337) 125, 138 

Constantinopol (Cetatea imparateascd, Cetatea lui Constantin, Tarigrad) 3, 57, 60, 65—67, 
81, 106, 123, 126, 127, 140, 180, 181, 185-189, 194, 195, 197, 198, 200, 201, 203, 

255, 256, 271, 279, 291, 299, 300, 305, 312, 316, 321, 324, 333, 334, 338, 341, 344, 
347, 354, 361, 362, 364, 369, 372, 373, 378 
Copernic, Nicolaus (astronom polonez, 1473—1543), 162 
</orlu Ali pa?a v, Ciorula Ali pa?a 
Corvin v. Ianko bin Madian 
Crimeia 30, 280 
Cupidon 378 
Cydnis v. Sqihan 

Dabetularz (Dabbetu’l Arz, monstru din eshatologia musulmana) 73, 75, 76 
Dadjdjal v. Dedjdjial 

Damasc [Dimipki, Pamintul Rasaritului, §atn, Dimi?k, al-Sha’m) 4, 5, 19, 34, 49, 65, 66, 71, 
77, 78, 145, 147, 186, 188-190, 193, 199, 200, v. iTSiria 
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Dara (Daras, cetate in Persia) 34 

David (rege al Israelului, c. 1002-963) Id, 13, 39, 45, 47, 67, 95, 124, 247 
Dedjdjial ( Antimuhammed , Tedjdjial, Tedjdjiali, Dadjdjal, personaj legendar din eshatologia 
musulmand), 57, 66-71, 133, 138, 139, 146-148 
Democrit ( Dimokritis , Dimukrltls, filozof grec, c. 470—c. 370) 102, 361 
Demostene (orator ?i om politic grec, 384 — 322) 360 
Demurhindi (Demfir Hindi, personaj legendar) 130 
Dimi?k v. Damasc 
Dimitrie Sf. ( Kassim , Kasim) 138, 142 
Dimukrltls v. Democrit 

Dionisie [Pseudo-]Areopagitul (teolog bizantin, sec. V) 285 

Dimi?ki v. Damasc 

Djalal al-DIn al-Ruml v. Mevlana 

Djebrail v. Gabriel 

Djermini (personaj legendar) 66 

Djilan v. Ghilan 

Djllani v. Abdul Kadri 

Dobrogea, 138, 142, 228 

Don (fluviu) 7d 

druzi (duruzi, populate din Liban) 337 
Dukeli (popor legendar) 56, 57 
Dundrea 7d, 270 
duruzi v. druzi 

Ebr Buhari (mistic musulman?) 290 
ebribuhari (ordin de dervi?i) 289, 290, 306 
Ebualisina v. Avicenna 

Ebubekir (Abu Bakr, primul calif, m. 634) 4-7, 32, 33, 49-52, 241, 319, 320 
Ebudjehl ( Ebudjahl , Ebudjehel, Abu Djahl, rudd a Profetului) 4, 6, 9, 20—24, 157, 162 
Ebuhainf v. Imam azami 

EbuSuud ( Mehemmed effendi, Abu'l-Su'ud, Muljammed al-Amidl sau Mehmed efendi, juriscon¬ 
sult otoman, 1490/91— 1574) 67, 333 
Edebali b. Bade Ali, v. Molahidjran 
Eedjiudj v. Adjiudj 
Edesa (Urfa, ora? in Siria) 34, 78 
Eflatun v. Platon 
Eflatun Pinar v. Platon. 

Egipt (Mist, Misra, al-Misr) 4d, 5, 58, 78, 107, 119, 129, 130, 291, 297, 321 
Eiubi Ensari v. Iov Stegarul 
Elcair v. Cairo 

Elhabes (al-‘Abbas b. ‘Abd al-Muttalib, unchiul lui Mahomed) 29. 

Eleon (munte in Ierusalim) 34 
Elika (munte in Arabia) 25 
Emen v. Iemen 

Emine (Amina, mama lui Mahomed) 2, 3 

Enghi kapu (Yeni kapu, poartd in Constantinopol) 291 

Enoh v. Hizr 

Epictet (filozof grec, c. 50—c. 125) 168 
epicurieni 326 

Epidaur (ora? in Grecia anticd) 362 
Es'ad efendi v. Isaad 

Esculap (zeul medicinii la vechii greci) 127 
Etiopia 303 

Euclid ( Iklidis , Iklldis, matematician grec, sec. IV—III) 102 
Eufrat 7d, 309 

Europa (Rum) 7d, 57, 65, 66, 78, 228, 290, 300, 309 

Eva ( Heva , Hawwa, femeia lui Adam) 13, 107— 111, 184, 185, 191, 192, 225 

Evordi (personaj legendar) 158 

Eyub-i Ensdri v. Iov Stegarul 

Ezdra v. Uzeir 

Faraon (Firaun, Fir'awn) 119—121, 371 

Fatma (Fatme, Fatima, fiica lui Mahomed) 5, 28, 35, 66, 67, 221 
Feizullah efendi (al-Saiyid Meljemmed, muftiu de Erzerum, m. 1703) 376 
Fenicia v. Liban 
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Ferdinand I v. Florenja prinjul de ~ 

Filip (al II-lea, regele Macedoniei, 359—336) 2, 8, 128, 295 
Filippopole (ora? in Tracia) 247 
Firaun v. Faraon 

Fleghetont (Flegeton, fluviu legendar din lumea subteranS.) 234 

Florenfa, prinjul de ~ (Ferdinand I de Medici, mare duce al Florenjei, 1587— 1609) 260 
Foca, Sf., 138, 142, 143 

Frigia (regiune din. vechime in Asia MicS.) 188, 252 

Gabriel Arhanghelul (Djebrail, Djebriil Emin, Cebrdil Emin) 4—8, 10— 14, 17, 20, 23, 26, 32, 
40, 50, 53, 55, 76, 78, 82, 97, 98, 103, 104, 107, 108, 110, 111, 118, 123, 134, 135, 

139, 187, 194 

Galen (Djealinus, Djalinus, medic grec, c. 131—c. 200) 102, 361 — 363 

Gallipoli v. Kaliupol 

g&vparast v. gheavperest 

Gaza 305 

geber v. ghebri 

Gelibelu v. Kaliupol 

Genjiu, Gheorghe (Georg Gentius, orientalist german, 1618— 1687) 353 
gheavperest (ghiavperest, gavparast, adoratori ai boului) 319, 338, 340 
ghebri (geber, idolatri) 319, 338 
Gheorghe, Sf., v. Hedirles 

Gherman (arhitect al bazilicii Sfinta Sofia?) 201 

Ghilan (Djllan, ora? in Persia), 303—305 

Ghilani v. Abdul Kadri 

Gog v. Adjiudj 

Gonzaga, Ferdinand v. Mantua 

Grecia (Rum) 57-59, 77, 106, 300, 363, 374 

Grecia asiaticS. (Ionia) 77 

Grecii (popor) 8d 

Grecilor, marea v. Mediterana 

Habll v.- Abel 

H4ci Bekta? Veli v. Bekta? 

Hadadeb (Hud, profet) 116, 127 
Hadji Bekta? v. Bekta? 

Hadjibekta? v. Bekta? 

Hagibekta? v. Bekta? 

Haemus v. Hemi 

haireti (hayreti, sceptici) 319, 329, 330 
Haizal Selim v. Vehbin 
Haklma v. Hakime 

Hakime (Kaklma, Akime, doica lui Mahommed) 3, 4 
Halilurrahman (Khalllu’r-rahman, templul din Ierusalim) 78 
Halveti (Zahlr al-DIn ‘Omar Khahvatl, mistic musulman, m. 1397) 290 
Ham (fiul lui Noe) 13, 115 

Hama (Hamma, Hama ora? in Siria) 77, 303, 304 
Hamma v. Hama 

Hammadi (Hammad ibn Abl Suleiman, jurist musulman, m.c. 738) 82 
Hamze (Hemze, Hamza, Samson, p e rsonaj biblic ?) 58, 124 
Hara, muntele (Hira', lingi Mecca) 5, 6 

Harem ?erif (el Harem, Hieron, al-m a sdjid al-haram, templul din Mecca) 11, 12, 20 
Haremein ?erif (Hieron, Ieron, Haremeyn-i ?erif, templul din Ierusalim) 193— 196, 199 
Harun b. 'Imran v. Aaron 
Harut v. Arut 

Hasan (nepot al lui Mahomed) 56 
Hatidje (Khadldja, prima sojie a lui Mahomed) 5, 6 
Hazireti Meriem Ana v. Maria 
hayreti v. haireti 

Hedain (localitate neidentificatS.) 64 

Hedirles (Sf. Gheorghe, Hidirellez) 138, 142 

Heliopolis v. Templul soarelui 

Hemi, munjii (Haemus, munjii Balcani) 142, 280 

Hemze v. Hamze 

Heraclit (filozof grec) 302 
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Heraclius (imp&rat bizantin, 610 — 641) 9, 34 

Heva v, Eva 

Hidirellez v. Hedirles 

Hieron v. Harem ?erif, Haremein ?erif 

Hippocrat v. Bugrat 

Hira’ v, Hara 

Hispania (Spania) 200 

Hidjaz (Hedjaz, regiune din Arabia) 5 

Hizr (al-Khidr, personaj legendar) 131 

Hizr ( Idris = Enoh, personaj biblic) 70, 113, 128, 129, 247, 308 
Homer 52 

Horasan (Khorasan, regiune din r5,s5,ritul Persiei) 64, 66, 69 
Horum v. Aaron 
Ho?rev v. Chosroe I. 

Hristos v. Iisus Hristos 
Hud v. Hadadeb 

hululi (hululi, adepji ai metempsihozei) v. munasuh 
Husein (Husain, nepot al lui Mahomed) 56 

Hut v. China 


Iacob (Ya'kub, patriarh evreu, sec. XIX i.e.n.) 45, 119, 209 

Iafet (patriarh biblic) 136 

Iahiia (Yahya, cilugilr cre?tin, sec. VI) 4, 5 

Iahiia bin Zekerie v. loan Botez8.torul 

Ianboli (Iambol, ora? in Bulgaria) 280 

Ianko bin Madian ( Ianco , fiul lui Madian, loan Corvin de Hunedoara) 200 — 202 
Iblis ( Beelzebul , Lucifer, Mamona, diavolul) Id, 3, 99, 100, 101, 105, 107, 108, 111 
Ibn Sina v. Avicenna 

Ibni Akib (Akib, Ibn Ya'kub, inv&j&torul nepojilor lui Mahomed) 56 
Ibrahim v. Avraam 

Ibrahim (fiul profetului Mahommed) 5, 307 

Ibrahim (Ibrahim ibn Muhammad al-Hanaflya, tradijionist) 82 
Ibrahim hanogli (Ibrahim Khan-oglu, lamilie nobilS, otomanS.) 227 
Ibrahim Iedhimi (Ibrahim ibn Adhan, ascet musulman, m. 776—783) 307, 308 
Iconia (Konya, ora? in Anatolia) 78, 128, 228, 290, 299, 306 
Idris v. Hizr 

iedhemi (ordin de dervi?i) 289, 307 

Iehuda (Yahudi, neamul israelit) 119 

Iemen (Emen, Arabia cea bogata) 5, 66, 230, V. ?i Arabia 

Ieremia (Urmia, Urmiya, proroc) 45, 133, 195 

Ieron v. Haremein ?erif 

Ierusalim (al-Kuds), 9, 11, 12, 19, 20, 34, 65, 70, 78, 107, 125, 145, 147, 150, 186, 193, 

195, 196, 199, 303 
Iessei (tat3.1 lui David) Id 
Iflatun v. Platon 

Iisus Hristos (Isa Mesih) 9, 13, 14, 17-19, 22, 34, 39, 45, 71-73, 87, 119, 123, 133-139, 
148, 152, 240, 331, 337, 341 
Iisus Navi (Sua, Yitsha, Iosua, personaj biblic) 123 
Iklidis v. Euclid 
Ilias v. Ilie 

Ilciasker v. Ildji asker 
Ildirim v. Baiazid I 

Ildji asker (Ilciasker, personaj legendar) 58 
Ilie (Ilias, prorocul) 45, 123, 124, 131, 308 

Imam azami (Ebu Hanif, Imam Azem, Abu Hanlfa, jurist musulman, 696—767; ritul hanafit) 
82, 169, 176, 334, 335 

Imami Ahmedi Hanbeli (Ahmed ibn Muhammad ibn Hanbal, jurist musulman, 780 — 855; ritul 
hanbalit) 82 

Imami Malik (Malik ibn Anas, jurist musulman, 715—795; ritul malikit) 82 
Imami $afi (Muhammad ibn Idris al Shafi'I, jurist musulman, m. 820; ritul ?afiit) 82 
Imperiul Arab 186 

Imperiul Otoman (Imperiul Aliotman, Imperiul Turcesc, Poarta, Turcia) 167, 188, 195, 221, 
228, 229, 253, 306, 308, 337, 347, 361, 362, passim 
Imperiul Roman 59, 372 
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India 30, 36, 77, 112, 114, 125, 188, 193, 238, 291, 303, 311, 314, 339 
Indus, fluviul, 7d 

loan (astronom din Constantinopol, sec. X) 373 

loan BotezStorul, Sf. ( loan Inainiemergatorul, Iahiia bin Zckerie, Yahya bin Zekeriya) 45, 133, 
139, 201, 240, 248; Biserica lui ~ (din Constantinopol) 199, 200, 201; Biserica (templuljj 
lui ~ (Moscheea din Damasc) 19 
loan Corvin de Hunedoara v. Iankobin Madian 
loan Evanghelistul Sf., Id, 4d, 47, 141 
loan al Ill-lea Sobieski (rege al Poloniei, 1674— 1696) 32 
Iona ( Iunus , Yunus, profet biblic, sec. VIII i.e.n.) 132, 133 
Ionia v. Grecia asiaticS 
IonicS, marea, 58 
Ioppe v. Strandja 

Iosif ( Iusuf , Yusuf ibn Ya'kub, patriarh biblic, sec. XVIII — XVII i.e.n.) 8, 119, 218, 219 
Iov (personaj biblic) 126 

Iov Stegarul ( Eiubi Ensari, Eyfib-i Ens&ri; discipol $i stegar al Profetului, m. 670) 126, 299- 
loves (Zeus) 128 
Irak v. Arak 

Isa Mesih v. Iisus Hristos 

Isaac (patriarh biblic, sec. XX i.e.n.) 45, 67, 117, 118, 251 
Isaad (Yanali Es'ad efendi, cSrturar turc, m. 1730) 106 
Isaia (§ueib, grejit pentru Sha'ya, profet biblic, sec. VIII i.e.n.) 133 
Isfahan 69 

Iskandar Dhu’l-Karnain v. Alexandru Macedon 

Iskenderi Zuulkarnein v. Alexandru Macedon 

Ismail (patriarh biblic, sec. XX i.e.n.) 45, 98, 118, 190, 251 

israelit, neamul v. Iehuda 

Israfil (Rafail, gresit pentru Israfll, Ingerul Invierii) 77, 78, 79, 82 

Israel, fiii lui (poporul evreu) 39, 134, 138, 139 

Israil v. Izrail 

Istranca-dag v. Strandja 

i$raki (i$raki, sects, musulmanl) 319, 328, 329 

Iulian Apostatul (impSrat roman, 321—323) 125 

Iunus v. Iona 

Iustin cel TinSr (al II-lea, impSrat bizantin, 565—578) 3 
Iustinian (impSrat bizantin, 527—565) 125, 138, 194, 201 
Iusuf v. Iosif 

Iusuf (Yusuf, personaj eshatologic) 57 

Izrail (Israil, Izra’Il, ingerul morjii) 78, 107, 149, 150 

Izvorul lui Platon v. Platon 

ImpSratul din India (Awrangzeb, ?ah al Imperiului Marelui Moghul, 1658—1706) 314 

Ka'ba v. Keabe 
K&be-i fukara v. Aia Sofia 
Kabil v. Cain 

Kabis, muntele (Abu Kubais) 6 

kadizadeli (kadizddeli, ordin de dervi$i) 319, 332 — 335 

kadri (ordin de derviji) 289, 303, 304, 325 

Kaf (munte legendar) 103—105, 132, 146 

ICatyira v. Cairo 

kahtani (ordin de derviji) 66 

kalenderi (ordin de dervi$i) 289, 301—303 

Kaliupol (GeJibelu, Gallipoli, port in Dardanele) 300 

kamberi (ordin de derviji) 309 

kantur (popor mitologic) 77 

Kara Ibrahim pa^a (mare vizir otoman, 1683— 1685) 257 
Kara Mustafa pa$a (mare vizir otoman, 1676— 1683) 32 
Karaman (regiune din Turcia) '73 
Kasim v. Dimitrie, Sf. 

Kassim pa$a (cartier din Constantinopol) 291 
Kassim v. Dimitrie, Sf. 

Katan (Katane, personaj legendar) 68 
Kazdagi, mun^ii (Kazdag) 337 

Keabe (Ka'ba, templul din Mecca) 66, 175, 187, 188, 193, 195 
Keabei fukara v. Aia Sofia 



Keavser v. Kevser 
Kedrenos, Georgios v. Chedrin 

Keikeail, arhanghelul (gre?it Kelkeail, Keyk&il) 98, 106 
kelbperest (kalbparast, adorator al ciinilor) 319, 338, 339 
Kelkeail v. Keikeail 
Kenan v. Canaan 

Kevser (Keavser, fluviu in paradis) 16, 104, 163, 164, 244 

Keykail v. Keikeail 

Khadldja v. Hatidje 

Khair al-DTn v. Barbarosa 

Khaljlu’r-rahman v. Halilurrahman 

I\hi<Jr v. Hizr 

Kioprili (Koprulfl, familie de demnitari otomani) 227; ~ Ahmed pa$a, mare vizir otoman, 
1661- 1676) 327 

Kiopriliogli (Kopruluzade Mustafa pa$a, mare vizir otoman, 1690) 314 

Kiufri Muhammed efendi (Kufri Mehmed efendi, cirturar otoman, sec. XVII) 327, 342 

Kiuif, pustiul (al ,,bufni(ei") 67 

kinrdi, fara ~ lor (Kurdistan) 339 

Kizil elma v. Roma 

kizilba?i („capete ro?ii", populate ?i secti din Anatolia), 235, 318; v. $i mumsoiunduren 
Ivoltovskaia v. Alexei Dmitriev, fiul lui Koltovskaia 
Konya v. Iconia 
Kopriilii v. Kioprili 

KoprOlflzade Mustafa pasa v. Kiopriliogli 
Korkud (fiul sultanului Baiazid al II-lea) 189 
Kuds v. Ierusalim 

Kuds?erif (Kuds-i ?erif, marea moschee din Ierusalim) 193 
Kutbidjunub v. Polul antarctic 
Kutbi$imal v. Polul arctic 
Kydnus v. Seihan 

Le Due (medic francez, sec. XVII —XVIII) 362 
Leon (I cel Mare, imp&rat roman 457—474) 372 
Leopold I v. Cezar 

Liban, mun(ii (Munfii Feniciei) 197, 335, 337 

Licliinie, Andrei (Andreas Likinios, c&rturar §i medic grec, m. 1715) 324, 362 

Lokman (Lukman, infelept arab legendar) 127, 361 

Lot (Lut, personaj biblic) 71, 337 

Lucifer v. Iblis 

Lukman v. Lokman 

Lut v. Lot 

luti (liuti, eretici musulmani) 319, 337, 338 

maalumi (neoterici, ma'lumi, sectl musulmanS.) 319, 323, 324 
Macedonia 300 
Madjiudj v. Adjiudj 
Maghrib v. Africa 

Magnisa (Magnesia, ora? in Asia Mic&) 274 

Magog v. Adjiudj 

Mahmet v. Muhammed 

Mahmud v. Muhammed 

Mahomed v. Muhammed 

Mahomet v. Muhammed 

Malik ibn Anas v. Imami Malik 

ma'lumi v. maalumi 

Mamona v. Iblis 

Mantua, prinjul de ~ (Ferdinand Gonzaga, duce de Mantua, m. 1626) 260 
Mapira v. Serghie monahul 
Mardin v. Merde 

Maria ( Fecioara, Maica lui Hsus, Maioa Domnului, Hazireti Meriem Ana, Hazret-i Meryem 
Ana) 45, 87, 122, 123, 133-136, 138, 140, 141, 152. 

Mariya Copta v. Meriem 
Marmara, Marea (Propontida) 257, 276 
Marte (zeul r&zboiului) 231 
Marut (Marut, inger) 242 
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Masdjid al-haram v, Harem $erif 
Mavie v. Amavia 
„MSrul ro$u" v. Roma 

Mlcta (tara Mekke, templul din ~) 3, 5, 7, 9, 10- 13, 20, 22, 25, 29, 30, 35, 41, 50, 61, 
66, 67, 73, 77, 83, 103, 107, 115, 117, 118, 145, 147, 155, 170, 184, 186, 188, 189, 
191, 193, 194, 199-202, 207, 216, 218, 224, 240, 271, 283, 284, 290, 307, 331, 341; 
v. $i Harem $erif 

Medina (Medinei munevvere, Medinetul Nebi, Medine-i mfinevvere, Medjnetu’l-Nebi) 3, 9, 10, 
22, 29, 30, 35, 41, 42, 50, 53, 65, 66, 70, 73, 77, 118, 145, 147, 186, 188, 189, 193, 
195 

MediteranS, Marea (marea Grecilor) 7d, 58, 60 
Meedjiudj v. Adjiudj 

Mehdi ( Mehdie, Mehdii zeman, Mehdi-i zaman, erou eshatologic) 56, 57, 59, 61, 63, 67, 68, 
70-72, 148 

Mehemmed al II-lea v. Muhammed al IX-lea 

Mehemmed effendi (Mehmed efendi, personaj neidentificat) 312 

Mehemmed effendi v. Ebusuud 

Mehmed efendi v. Mehemmed effendi 

Mekke v. Mecca 

Melchisedec (regele Salemului, personaj biblic) 116 
Memedan (regiune neidentificat^,) 78 
Merde (Mardin, ora? in Mesopotamia) 77 
Meriem (Mariya Copta, concubinS a lui Mahomed) 5, 28 
Meriem v. Maria 

Mervan („fiul lui Mahomed", personaj eshatologic) 56 

mesaki (sects musulmanS) 319, 325, 326 

Mesud ('Abd Allah ibn Mas'ud, tradijionist musulman) 82 

Mevlana („Sultantcl", Mevlana hunkiar, aci: DjalSl al-DIn al-Rumi, poet mistic, 1207—1273) 
291, 299 

mevlevi (ordin. de derviji) 289, 291—300, 306 

Mihail ( Mikeail , Mindjeail, Minc8.il, Arhanghel) 7, 72, 82, 98, 111, 151 

Misia (Moesia) 142, 228 

Mithris (zeul Mithras) 285 

Misr(a) v. Egipt 

Moesia v. Misia 

Moise (Musa, Musa, legislator al Israelului, sec. XIII i.e.n. ?) 4d, 13, 19, 20, 25, 28, 38, 39, 
45, 47, 73, 119-123, 134, 135, 138, 151, 166, 325, 331, 337, 341, 371 
Molahidjran (Mulla hiicran, corect: Mulla hunkar, superiorul ordinului mevlevi, aci: Ede- 
bali) 299 

Moldova 195, 253 
mongoli v. mugilani 
Moscova 165, 324, 341 
Mosol (Mosul, port In Irak) 78 
Muamet v. Muhammed 

muammazi (muammaci, sects musulmanS) 319, 330 
Muavie v. Amavia 

Mu'awiya v. Amavia • 

mugilani (mongoli) 78 

Muhammad ibn Idris al Shafi'i v. Imami $afi 

Muhammed ( Ahirpeigamber, Mahmet, Mahmud, Mahomet, Muamet, Muameth, Muhammedul 
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dinislamdpn v. islam 
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efeb (kiocek, kocek ) 222, 310 
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homosexualitate 222, 233, 310 
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kadi v. cadiu 
kaza v. constringere 
kazaeriza v. gratitudine 


698 







katiasker (dreg&tor) 280 

kazi v. viteaz 

keajir v, necredincios 

kefen v. giulgiu 
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Levhi mahfuz v. „Cartea invStSturii lui Allah" 
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meste?ug 213 

metafizicS [ilmii tesavvuj, ilm-i tasavvuf) 364 
metempsihozS 321, 322 
meteorologic, fenomen ~ 104 
metru poetic (balir) 352 
mevlahane (mevlahane, „casa stSpinului", 
a?ezSmint de dervi?i) 298 
mevlud (ziua na?terii lui Mahomed) 283, 284 
mezcid (ISca? de rugSciune) 122, 172, 175, 
182, 185, 214, 216; v. $i geamie 
miei (sacrificiu) 192, 283 
milostenie (surre, siirrej 190, 213, 218, 
226, 314, 315; ~benevolS 216; >~in- 
terzisS 246 
mimber v. amvon 
minaret 113, 177, 320 
mintea (creaturS primordialS) 93 
miracole (mudjezat, keramet, mticize ) 25 — 29, 
135-136, 274-278 
miini (vopsite cu kina) 215 
mintuire 45, 162 

moarte 100, 108, 111, 149, 344:a doua ~ 154 

moaste 29, 139, 140 

mon$tri 105 

morals v. eticS 

mormint v. turbe 

motan (legends) 1 15, 166 

motorul prim natural (principiul mijcSrii) 343 

mucenic v. martir 

mucenicie (sehadet, $eh&det) 218, 224—225 
255-257, 321 

mudjellid v. legStor do cSr(i 
mudjezat v. miracole 
muezin v. cintSre^ bisericesc 
mufti (judecStor) 123, 161, 223, 270, 280, 
327, 333, 334 

Muhammedie (carte de doctrinS islamicS) 2, 
4, 49, 50, 97, passim; v. $i Indicele de 
autori pi opere, s.v. Yazicioglu Mehmet 
Muharrem (prima lunS a anului arab) 61 
mukabcle v. Ziua adunSrii 
muncile ve?nice v. torturile pScSto?ilor 
munedzdim basi v. astronom 
murasa (rect : murahhas) v. crainic 
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murruwet v. dirnicie 
murtad v, renegat 
musafiri (oaspeti) 117 
tnupawir v. pictor 
tnuscS (legenda) 125, 126 
musevvir basi v. pictor 
mu$abak v. sculpture in filigran 
muzica 255, 269, 297, 298, 301, 310, 353, 
354; ~ instrumental!! (interzisS.) 247, 

353; instrumente de ~ 39, 353; ~ a lui 
Tedjdjial 147; ~ vocal! (kiraat) 247, 353 

nahv v. sintaxi 

nai (nei) 247, 293, 298, 304 

nakka$ v. pictor 

naks v. picturi 

namaz v. rugiciune 

namazkeah v. rugaciune 

natiki v. suflet 

naturalijti 102 

nazm (particularitate de stil a Coranului) 42, 
43 

nasaiie (matabut, mastabut) 269 

nebati v. suflet 

nebuni 254, 311, 312 

necredincios (keafir, kafir ) 196 

necroman^ie 375 

necuviincios (djeaiz, caiz ) 249 

nefes ogullari v. bastarzi 

nei v. nai 

neshi v. caligrafie 

Nevruz v. an nou 

nikkeah v. casatorie 

noaptea (iatsi, „vremea odihnei", yatsi ) 84 
nodul gordian 48, 49 
nudzm v. astrologie; astronomie 
■numaratoare literaia (ebdjed, ebced ) 357 
nunta v. casatorie 

nur („duhul divin", prime" „materie, 
„straiucirea") 15, 93, 94, 97, 99, 244 
nusha v, rejete medicale 

oaspefi v, musafiri 
okumak v. descintec 

omul, ~animal 343; creajia omului 107, 108, 
124; <—' rational 344 
optica 359 
ora?e 359 

orichalc (metal necunoscut; alama?) 103 
orologiu (interzis in ora?ele orientale) 247 
ortodox v. sunni 

ospiciu (timarhan, timarhane) 311 
ospitalitate 117, 118, 228, 238 

pace 228 — 231; temporara a musulma- 
nilor cu cre$tinii 230, 231 
■padisah 36 
Paraklitos v. Sf. Duh 
paralizie 274, 374 
pa$a 281 

Patruzecime (Idi erbain, Id-i erba'yin, in- 
ceputul primaverii) 285, 286 
pacat, ~originar 99, 100, 108—111; ~ de 
moarte v. interdic^ie 
pacato?i 150, 151 
paiajnen (legenda) 245 

pamint, geneza lui 102—105; buricul (cen- 


trul) lui 144 

par de prisos (originea legendara) 110, 111, 
249, 250; (taierea, raderea, smulgerea obli- 
gatorie a parului) 214 
pasari eliberate ( azadkusi , azad kusi) 234 
238, 239 

paunul (legenda) v. Tavs 
pedepse v. torturile pacato$ilor 
pelerinaj (hadj) 83, 170, 184, 188—196, 

218, 283; v. $i hadji 

Pentateuc (Tevrat) 4d, 38, 39, 45, 121, 
122, 206; v. $i Indicele de autori ft opere, 
s.v. Biblia 
pescuit 246 

petreceri (interdicfie) 247 
petitorie 257, 258 
piatra filozofaia 324 

piata publica (badestan, bazar, bedesten) 287 
picioare (vopsite cu kina) 215 
pictor (mufavvir) 355; ~ fef (musavvir 
ba?i) 355; ~ de flori (nakka?) 356 
pictura ( nakf, naki?) 240, 241, 356 
pisica 238; legenda despre ~ 166 
pischef v. daruri 
pitici 145— 146 
pocainta 107, 203, 218-220 
poefi 244 

poezie (sir) 302, 310, 352, 353 
poligamie 209, 212, 231, 236, 237 
politeism 343 
politefe 94 

pomenirea mor^ilor 272 
pore de mare v, delfin 
portret v. tasvir 

porunci date primilor oameni 108, 206; 
v. $i Decalog 

post („piele", tronul unui $eic) 291 
post (urudj, uruc, abstinent) 83, 170, ISO- 
186, 307, 324; benevol 216; v. ji 
Ramazan 

potop 113—115, 166 
practica 127 
predestinare 92 
predicator v. vaiz 

predica ( hutbe, ..pomenirea sultanului") 178, 
179 

preludiu muzical (taksim) 298 
prezicator (faldji, falci 377 
preziceri (fat) 376, 377 
prizonieri 207 — 209, 275; eliberarea lor 262 
proroci 45, 83, 112- 126, 119, 127, 132, 
133, 136, 277 
prostitute sacra 27, 28 
psalmodiere (fast, suita muzicaia) 298 
psalterion (zebbur) 247 
Psaltirea (Zebbur) 39, 45, 47, 96, 124, 206; 

v. $i Indicele de autori si opere, s.v. Psalmi 
pudoare 94 

purgatoriu ( Araf, al-Araf, „Riul de foe", 
„Gheena") 89, 155- 158, 163, 166, 171, 
175, 184, 185, 208, 218, 272, 323; v. ?i iad 
purificare 156, 157, 333 

rai 15, 100, 107, 109, 111, 112, 162-166, 
217, 218, 321 
rakkam v. aritmetica 
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Ramazan (luna de post) 132, 180, 181, 183, 
185, 188, 213, 279, 331 
rasad („ghicit in stele") 36-4, 369; v, 
astrologie 
ra^iune 343 

rabdare (virtute) 315, 316 
r5scumpirarea prizonierilor 207—209 
r&u 226 

rizboi, ~nedrept 230; - —'Sfint (djihad, cihid) 
16, 20, 213, 222, 223 — 

reforma fiscaia v. tedahul 
reguli de igiena 248—250 
rekeat v. genuflexiuni 

religie 168, 169, 301, 302, 366; v. $i legea 
mahomedana 

feme! v. geoman fie; vrajitorie 
remmel v. seceta 
renegat (murtad, mOrtedd) 123 
restituirea lucrului furat 210 
retor ( ehlikelam , ehl-i kel&m) 297 
retorica (ilmii kelam, ilm-i keiam) 178, 352, 
353, 360 

refete medicale ( nusha , m(lsha) 362 
riaia v. supus 
risipa (interdicfie) 246 
„Riul de foe" v. purgatoriu 
riuri 104 

robi 207 — 209; casatoria lor 261; v. $i 
prizonieri 

rugaciune (namaz) 18, 19, 83, 84, 157, 
170, 174- 179, 214, 216, 249, 320; ~ 
pentru dezlegarea postului (fitre) 84; 
~ de diminea^a (sabah namazi) 11, 20; 
~ de inmormintare (djenaze, cendze) 179, 
269, 284; —'la na^terea Profetului, 179; 
~ secreta (dhikr) 305, 325; loc de ~ 
(namazkeah, namazgdh) 175, 280, 283 
rdh v. duhuri 
ruine 125 

ruz, mahser v. sfirjitul lumii 
ruzname v. calendar 

sabah namazi v, rugaciune 
sabia lui Ali (Zuuljikar) 34 
sacagiu v. sakka-basi 
sacrificiu (kurban) 155, 188, 283 
sade nahare v. timpan 

sakkabasi (saka ba$i, $eful sacagiilor) 190 
samm (simun, vint fierbinte din desert) 78 
sandjaki seri} v. steagul sfint 
sanem (idol, aci: arta de a sculpta animate) 355 
sarbatoarea, —trandafirilor ( Ghiul Bairami, 
Gill Bayrami) 286; •—< prizonierilor 262, 
263. 

sarbatori, ~ populare (civile, laice, politice) 
142,143,253,285-287; religioase 278- 
284 

schisma musulmana 7, 34, 43, 51 

scrib v. sirkiatibi 

scribi ( kiuttab , kflttab) 351 

scirbos (mehruh) 111, 170, 205,248—250, 333 

scrisul arab 43; v. ?i caligrafie 

scrinciob (dolab) 282 

scufie de dervi? ( kiullah , ktlleih) 292, 302 
sculptura v. sanem ; ~ in filigran (musa- 
bak) 355 


seceti (remmel) 349 

selamlik (seldmlik, locuin^a barba^ilor) 258 
semaia (sem4ya, „cintare cereasca 11 , 
masura in muzica turceasca) 298, 299 
sevab v. condffii 
sfat 214 

Sf. Duh (Paraklitos, Firaklitis ) 137, 138, 141 
Sfinfi 139- 143 

sfir^itul lumii ( ruz mahser, kdamet ghiuni, 
rOz-i mahser, kiyfimet giini) 144— 150; 
semne premergatoare, 57—64; v. 51 
apocalips 
sidjil v. arhiva 

sifat (atributele divinita(ii) 328 
silogism demonstrativ (burhuni, delili bur- 
han, burhuni, delil-i burhan) 327, 360 
simun v. samm 
sintaxa ( nahv, nahiv) 348, 349 
sinuciga$i 344 

sirkiatibi (sir katibi, scribul lui Allah) 15, 
39, 40 
sih v. magie 
smerenie 226 

soarele 103, 104; ~ rasare la apus 74, 75 

sodomie 265, 337, 338 

sofi (sufi, in(elept) 364 

sofism ( delili galai, dalil-i galat) 360 

solie de felicitare (tehniye) 35 

somn peste masura (interdic(ie) 246 

spa(iu 162 

spaiare rituaia (abdest) 84, 98, 171-173, 
175, 192, 214, 218, 249, 320; (gusl) 84, 
98, 171- 173, 175, 192, 218, 336 
spirt v. vin 

spusele Profetului (hadisi serif, hadis-i 
$erif, tradi(ia mahomedana oraia) 40, 50 
steagul sfint (alem sandjaki ferif, sancak-i 
$erif) 32, 33, 126 

stil (al Coranului, al limbii arabe) 41 — 43; 

.—' epistolar (insa) 348, 350, 351 
stili(:i (asce(i stilpnici) 315, 316 
„straiucirea" v. nur 

subasi (suba$i, comandantul poli(iei) 261 
suflet 79, 95, 108, 345; al lui Mahomed 
94, 112; ~ rational (natiki), 345; ~ sen- 
zitiv ( haivani, hayvani) 345; ~ vegetativ 
(nebati) 345 

sultan 279—284; fii de ~ 252, 253; inmor- 
mintarea lor, 270 

sultana valide (vdlide sultan, sultana mama) 
281 

sunnet (porunca Profetului, circumciziune) 
52, 53, 170, 176, 178, 205, 211-217,228, 
231, 250, 253 

sunni (musulman ortodox) 169, 228, 290, 
306, 308, 320 

supunere (ascultare) 218 — 220 
supus [riaia, rekyk) 241 
sure (capitol din Coran) 42 
surme v. antimoniu 
surr v. casatorie 
surre v. milostenie 


fahada v. marturisirea credin(ei 
farj (gramatica) 348 
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$arpele 109, 111 
fart v. condign 

$coalS ( mekteb, mektep) 252, 347, 348 
fehadet v. mucenicie 
fehid v. martir 

feic 33, 35, 191, 196, 197, 268, 276, 291, 
303, 304; ~ de Mecca 35, 36 
siriat v. dreptul cononic musulman 
feri serif v. dreptate 
fir v. poezie 

foareci (legenda despre ~ ) 114, 166 
fobe v. intervale muzicale 
$tiin{a (ilm) Id, 2d, 346—348 ; ~ divinS, 
113; ~ a numelor divine (ilm usema, 
ilm-i iisemfL) 366, 367; ~ a tainelor 56 

taalik v. caligrafie 
tabirname v. vise 
table (joc de ~) 239, 247 
taht v. tron 
tahtiti bilad v. geografie 
taksim v. preludiu muzical 
takvim v. efemeride 
talisman (tilsim, tilsim) 372 
tasvir (portrete, icoane) 355 
Tavs, pas&rea (tavus, p&unul, locaf al su- 
fletului lui Mabotned) 94, 109, 164 
t&cere 294 

t&rie (de caracter) 218, 222, 223 
tedahul (tedahul, „an lungit", „plata in- 
tirziati", reforms fiscalS) 285 
tedjdid iman v. credin(4 
tedjdid nikkeah v. cSsitorie 
tehniye v. solie de felicitare 
tekke (..mAnSstire de dervisi") 291, 292, 299, 
304-306, 309, 314, 315 
temdjid (temcid, o orS inainte de rSsSritul 
soarelui) 174, 181, 183 
tcnnure (tenniire, hainS largS purtatS de 
dervisi) 298 

teologi musulmani (ehlifikihi, fikiha, fikaha, 
ehl-i fikih, fukahS) 24, 81, 157 
teologia musulmanS ( ilahiet, ilfthyiat, ilm-i 
ildh) 81-166, 366 
teorie 127 

teravi (rugSciuni in nop(ile de Ramazan) 
96, 179, 182, 183 
terkib (mSsuri muzicalS) 354 
tespih v. Allah 

Testamentul nou 46; v. fi Indicele de 
autori fi opere, s.v. Biblia 
Testamentul vechi 46; v. fi 'Indicele de 
autori fi opere, s.v. Biblia 
tesrih v. anatomie 
tevarih v. istoriografie 

tevarihdji basi (mai-marele istoricilor) 356; 
v. fi istoriografie 

tevfik („consim(Smintul" unirii cu Allah) 94 
Tevrat v. Pentateuc 
timar v. fief militar 

timpan (sade nahare, instrument pentru 
marcat mSsura) 298 
tilsim v. talisman 
timarhan v. ospiciu 
(ara intunericului 131 
tonuri muzicale 354—355 


torturile p&cStosilor (muncile iadului, pe- 
depse) 99, 155- 162, 219 
tratate 230 

trigonometric ( ilmii teslis, ilm-i teslis) 359 
trimbifa de corn (semn al sfirsitului lumii) 
77, 79 

trindSvie (interdic(ie) 246 

tron (taht) 280; v. fi Ars ; v. fi post 

Tuba (pom legendar in rai) 164 

tulpan v. turban 

tuneluri subterane 104 

turban (tulpan) 294 

turbe (tiirbe, mauSoleu, mormint) 187, 269, 
271, 272, 276, 303; ~ al feicilor' si vite- 
jilor 273, 274 

tutun (fumat) 165, 182, 312- ~ de prizat-165 

ucidere inutili (interdic(ie) 245 
ulema (invafafi) 62, 70, 249, 280 
unitatea (creaturS primordialS) 93 
universurile 101; v. fi lumea . 
uriafi (div) 114, 124 

usta hatun v. invSfStoare 
usul (mSsurS muzicalS) 354 

vadjib v. condi(ii 
vakuf (donate pioasS) 186 
vaiz (vdiz, predicator) 178, 297 
vase interzise 333 
vSduvS (merdum, merdfim) 257 
vSl de cap ( astar ) 282 
vSlurile pudoarei (hidjab) 94, 95. 
vechil ( vekil, loc(iitor) 258 
versuri ( gazal , gazel) 297 
vierme (legenda despre ~) 126 
vinul (interzis mahomedanilor) 16, 219, 
242-244, 297 

vineri ( djiuma , cuma, „ziua de adunare") 
178, 179, 284 

vise (tabirname, cartea tilcuirii ~ lor) 374 
viteaz (gazi, kazi) 223, 224, 239 
vitejie ( gaza, .gazS) 222, 223, 231 
vizir, 281; mare~ 281; inrnormintarealui 270 
vinStoare (interdicfie nerespectatS) 246 
vint 104; v< fi samm 
voievozi v. domnitori romSni 
voinfa, ~ liberS 90, 91, 206, 207; a lui 
Allah 91, 92 . 
vrSjitori 219 

vrSjitorie (remel) 349, 370, 371 
ylax (corciturS de lup cu vulpe) 322 

Zebbur v. Psaltirea, psalterion; v. fi Indicele 
de autori fi opere, s.v. Biblia 
Zakkum v. Zakum 

Zakum (Zakkum, pom legendar in paradiS) 160 
zeciuialS (zekkeat) 83, 170, 203, 216, 218 
zenit 12 

Zidul lui Alexandru 146, 147 
Zile, ~bune 286, 287; ~rele 286, 287; ~ale 
, ( cSrbunilor aprinfi" ( Djemre, Cemre, sSr- 
bStoare popularS) 286 
zina v. desfrinare 
Ziua adunSrii (mukabele) 298 
zodiac 61, 103 
Zuulfikar v. sabia lui Ali 
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